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 ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಅರಿಕೆ 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ 
ಸನ ಮೊದಲನೆಯ “ಅನಂತೀಕ್ಬೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕನು ಮುಗಿದಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಚಿ ಕ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾದ ಶಿವ 
ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತಾಕ್ಸೇಶ್ರಗಳನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ "ಮಹಾಕಾಲವನ'ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು, ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ "ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಲಿಂಗ'ವು ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಕಾಲಿದಾಸಾದಿ ಮಹಾಕನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನೊಳಕೊಂಡು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವಂತಿಯ ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರವು 
ಚಾರಿತ್ರಕವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
Ne ವಿಶ್ವ ವಿದಾ ಫಿಲಯಗಳಿ್ದು ವೆಂದು ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂ ವಿಜಿ. 
ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಮಹಾ ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿಗಳು 
ಹೆಗಲಿರುಳೂ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ದುಡಿದ ದುಡಿಮೆಯ ಸೆತ್ಸಲಸಂಕೇತಗಳು ಇಂದಿಗೂ 
ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಹಾ ಯಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇಂಥ ಸುಂದರ ಪ್ರಾಂತ್ಯ 
ವಾಡ ಅನಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಖಂಡವು ತನ್ನೊಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಕೈತಿಕ ಕಥಾನುಕಥನಗುಣದಿಂದಲೂ, ದೇವ ದೇವಿಯರ 
ಭಕ್ತೆ ಪಾರಮ ಸಂಕಥನ ವೈ ಭವದಿಂದಲೂ, ಹೆರಿಹರಕ್ಟೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ 5 
ನಿರೂಪಣ ನೈಖರಿಯಿಂದಲೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೃದಯಹಾರಿಯಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸ 
ದಿರದು. 
ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಯಾ ಗಳ ಸಂಪೆಟವೆನಿಸಿರುವ 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದದೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರೇಶೇಪಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನುಹೋಪಕ್ಕತಿಯೆನ್ನಸ ಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ : ಚಿರಕೃತ ಜ್ಞತೆಗೆ ಸಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ sad ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹೆದ್ದೂ ರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ Fe ಸನ್ನ ೦ಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯೆಪಾಲಿಸಿ ಸಂರ 
ಲೆಂದು ಸಂಪಾ ್ರ್ರರ್ಥಿಸುತ್ತೆ (ನೆ. 


ಲ 
ಕ್ಮ 
ಸಿ 


ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೆಹಾಕಾಲವನ ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನ .. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿರತ್ಸೇದನವರ್ಣನ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವರ್ಣನ ಆ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ವೈಶ್ವಾನರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ 


°° 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವಾಗಮ ನವರ್ಣನ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕೆಪಸಾಲಮೋಕ್ಸ ವರ್ಣನ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸವಿಧಿನರ್ಣನ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಅಪ್ಸರಃಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ. ಟ್ಟ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಿಷಕುಂ೦ಡ-ರುದ್ರೆಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನೆ ಹ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಭಾ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ .. ಆ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚತುಸ್ಸಮಂ ದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೫C- ೬೨ 


೬೩ಿ- ಲಭ 


ಆಹ- ೯೮ 


೯೯-೧೧೨ 


೧೧೩-೧೧೭ 


೧೨೦-೧೨೬೨ 


೧೨೫-೧೨೬ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ .. * ೬  Oಿತಿಷಿ-ಗಿತಿ೬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರ ಭಾವವರ್ಣನ .. ೬ °°  ಗಕಿಪಿ-೧೪೦ 
ಭು ನೀಳನೆಯ ಯು ಕ್ಕೆ ಯ 
ಶಾಶ್ವಮೇೋಧಮಾಸಶಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನ . EE ಎ ೧೪೧-೧೪೨ 
ಹೆದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಅಸ °° 0. ೧೪೩-೧೪೮ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹೆರಸಿದ್ದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ Ree ೬ , ೬. ೧೪೯-೧೫೨ 
ಇಸ್ಪತ್ತನೆಯ ರಾ 
ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಜನ ,, KW ,.. ೧೫೩-೧೫೬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಳು ಅಲ 
ನನು ನುತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಎ ** ೧೫೭-೧೬೧ 
ಇಪ್ಪತ್ತ. ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬದೃಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ ., A ೬. 0೬೨-೧೬೪ 
6 ಅಥ್ಯಾ ಯ 
[2 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರೆಯಾತ್ಲಾ ನ್‌ $ನರ್ಣನ .. .» ೧೬೫-೧೭೧ 


ಇನ್ನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬ್‌ 

ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ, . * ೨. ೧೭೨-೧೭೮ 
ಇಸ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶುಳ್ರೇಶ್ವರಾದಿಲಿಂಗಷಟಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ ಎಡಿ 0 ೧೭೯-೧೮೦ 


ಇಸ್ಪತ್ತಾ ತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


cp ಆತೆ. ಮಾಹಾತ್ಮ |ನರ್ಣನ Es | ೧೮೧-೨೦೦ 
ಶ್ಸೇತ್ರ ್ಯ ಕ ೨೦ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಟೆ $4 ಎ ೨೦೧-೨೨೧ 
ಸೋಮ ವತೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಸ್ಟ್‌ ೬ ೬.  ಪಿಬಿಬಿ-೨೩ಿಲ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರೆಕಕಥನ ಹ ಹ » ೬. ತಿರ್ಷೀ- ೨೪೫: 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 

ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಸದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಹ ೬ ವಳಹ-೨೬೪ 
ಮೂವತ್ಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸೌಭಾಸ್ಕೇಶ್ವರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ಎ೬೧ ೧ ೨೬೫-೨೮೦ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ನರಾದಿತ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ -ಅರ್ಜುನಸ್ತುತಿವರ್ಣನ ೨೪೧-೩೦೦ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಘ್‌ ಹ . .. ಜ್ಲಿ೦೧ಎಎ್ಟಲಿಷ್ತ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಶಕ್ತಿ ಭೇದತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೩೦೪-೩೨೦ 
ಮೂವತ್ತೈೆದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ A ಇ ತ 2೧-೩೨೩ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ನರದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ )ನರ್ಣನ ಹ AR ಆ (ಥೌ 
ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅಂಗಾರೆಕಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಶಿಶಿಲ ಕ ಲ೭ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅಂಧಕವೈತ್ತಾಂತವರ್ಣನ * * ೬೬ ಹಳಿಲನಷ್ನಿ೫೬ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಮೆಹಾಕಾಲವನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ೩೫೭-೩೫೮ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕನಕಶೃಂಗವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ ಸ ತ ೬ ೬೨. ಪಿ೫೯-ಪಕಿ೬೪ 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕುಶಸ್ಥಲೀನಾಮವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ ೩ ೬. ತಿಹಿ೫-ತ೭೧ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅನಂತೀನಾಮಕಥಾನುವರ್ಣನ .. 4 ೨. ಪಿಪಿ೨-೩೬೯ 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಉಜ್ವಯಿ ನೃಭಿಧಾನಕಥನ ಎ «೬. ೩ಿಲೆ೦-ರ್ಷೀ೦ 
ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪದ್ಮಾವತೀನಾಮಕಥನವರ್ಣನ ಹ ಹ ೬. ೩೯೧-೩೯೭ 


೧೦ 


ನಲವತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕುಮ ದ್ವತೀಪ್ರಭಾನಕಥನ ಸ 

ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಆಮರಾವತೀನಾಮಕಥನ RY: 


ವಿಶಾಲಾಭಿಧಾನಕಥನೆ ಹ 
ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರತಿಕೆಲ್ಟಾ ಭಿಧಾನಕಥನ ಇ 


ನಲವತೆ ತ. ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
೨ಿಸ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ $”ಜ್ವರಾನುಗ್ರ ಹವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತ್ಮನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಫಾಪನಾಶಿನೀನಾನುವರ್ಣನ ಭು 
ಐವತ್ಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಮೃತೋತ್ಸವಾನಾಮಕಥಾವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿಪ್ರಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆ RS 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸುಂಪರಕುಂಡ-ಪಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ 


ಐನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೀಲಗಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 ನೆರ್ಣನ ಫ್‌ 


ಇ 


ಐವತ್ತೆದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ — 


ಪಿಂಧ್ಮವ ಇಸಿನೀ-ನಿಮಲೋದೆತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನೆ 


ಐನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ — 


ಕ್ಸಾತಾ ಸಂಗಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 


ತ್ರಧೃನಿಧಿನರ್ಣನ ಹ 
ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೩೯೮-೪೦ತ್ಲಿ 


೪೦೪-೪೦೮೪ 


೪೦೯-೪೧೬ 


೪೧೭-೪೨೬ 


೪೨೭-೪೬೪ 


೪೫-೪೪ 


೪೪೪-೪೫೩ 


೪೫೪-೪೬೬ 


೪೬೭-೪೭೬ 


೪೭೭-೪೮೨ 


೪ಲಷ-ಲಲಲ 


೫೦೧-೫೦೩೭ 


೫೦೮-೫೧೭ 


೫೧೮-೫೨೪ 


೧೧ 


ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಧಿಮಾಸಸ್ಥಾನವಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಗೋವಂತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ಪನಾಮಕಥನ Ae 
ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನುವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗತೀರ್ಥನುಹಿಮಾನುನರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥಮ ಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನ . . 
ಅರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವಯಾತ್ರಾದಿಕಥಾನುಕಥನ .. 


ಆಂ 9 ೪೪ 


ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಜನ ಚ ಆ 


೫೨೫-೫೩೭೫ 


೫೩೬-೫೭೮ 


೫೩೯-೫೪೫ 


೫೪ ೬-೫೯೫ 


೫೯೬-೬೦೧ 


೬೦೨-೬೦೭ 


೬೦೮-೬೧೪ 


೬೧೫-೬೧೯ 


೬೩೭-೬೫೦ 


೬೫೧-೬೫೪ 


ಕ ಶ್ರೀಃ ॥| 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕ; 


ಯಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸಸ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿ: ಸಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಪಿನಾಕನೇ ॥ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ಯಾವ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸೆಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವಕೋ 
ಆ ಫಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಸರಮಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 


[| ಶ್ರೀಃ ! 


॥ ಶ್ರೀಶಂಕೆರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ಆಥಾಂವಂತ್ಯಖಂಡಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ I 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಕೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ [ ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕಂ । 
ಷಣ್ಮುಖಿಂ ಸ್ಮಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಯೇ ॥ 
ಯೆಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ಅಥೆ ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಾಕಾಲವನ ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನೆಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಸ್ಪಷ್ಟಾಕರೊೋಪಿ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪ್ರಬಲಭವಭಯಾದ್ಯಂ ನಮಸ್ಯಂತಿ ದೇವಾ 
ಯೋಹ್ಯವ್ಯಕ್ತೇ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರನಿಹಿತಮನಸಾಂ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತಾತ್ಮನಾಂ ಚ । 
ಲೋಕಾನಾಮಾದಿದೇವಃ ಸ ಜಯತು ಭಗವಾಂಛಿ ಫ್ರೀ ಮಹಾಕಾಲನಾಮಾ 
ಬಿಭ್ರಾಣಃ ಸೋನುಲೇಖಾಮಹಿನಲಯಯುತೆಂ ವ್ಯಕ್ತಲಿಂಗಂ ಕಷಾಲಂ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನ ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನೆ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹದಿನಾಲ್ದು ಲೋಕಗಳ ಜೀವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಗಾಧವಾದ ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ ಯಾವನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವರೊ, ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಗೊಂಡು, ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಷವಾದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಲಭ್ಯನಾಗಿ, ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿದೇವನಾಗಿ, ಚಂದ್ರಖಂಡವನ್ನೂ 
ಸರ್ಪವಲಯಗಳನ್ನೂ ಭಿಕ್ಸಾಚಿಹ್ನೆಯಾದ ಕಪಾಲವನ್ನೂ ತಳೆದಿರುವನೊ ಆ ಷಡ್ಲು 
ಷೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಮಹಾಕಾಲನಾಮಕನಾದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಮೋವಾಚ :-- 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸರಿತಸ್ತಥಾ। 

ಕಥ್ಯಂತಾಂ ತಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಶ್ರದ್ದಾ ಯೇಷು ಪ್ರಜಾಯತೇ 1 ೨॥ 
ಈಶ್ವೆರ ಉವಾಚ :-- 


ಆಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಾ ಗಂಗಾ ತ್ರಿಷಥಗಾ ನದೀ । 

ಸೇವಿತಾ ದೇನಗಂಧರ್ವೈರ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ನಿಷೇವಿತಾ HA 
ತಪನಸ್ಯ ಸುತಾ ದೇವಿ ಯಮುನಾ ಲೋಕಷಾವನೀ । 

ಹಿತ್ಕೂಣಾಂ ವಲ್ಲಭಾ ದೇವಿ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ ॥೪॥ 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ವಿತಸ್ತಾಚ ನರ್ಮದಾಂಮರಕಂಟಿಕೇ । 

ಗುರುಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಂ ಗಯಾ ದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ನೈನಿಷಂ ತಥಾ ॥೫॥ 
ಕೇದಾರಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಚೈನ ತಥಾ ಕಾಯಾಂನರೋಹಣಂ ಟ 

ತಥಾ ಪುಣ್ಯತಮಂ ದೇವಿ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಶುಭಂ ॥೬॥ 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಶ್ರೀ ಮಹಾಕಾಲಃ ಪಾಪೇಂಧನಹುತಾಃ ಶೆನಃ । 

ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಯೋಜನಪರ್ಯಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ನಾಶನಂ Hen 


೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾಳೆ:-- ನಾಥ! ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು? ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಿರುವುವು? ಯಾವವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜನರಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಂಬಾಗುವುದು ? ಅವುಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದುದೂ, ತ್ರಿಸಥಗಾಮಿನಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ 
ಸೇವಿತನಾದುದೂ, ಮಹಾಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೆಂಸೇವ್ಯವಾದುದೂ ಆದ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೪, ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಿಯೂ, ಲೋಕಪಾವನೆಯೂ, ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹು 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೊ, ಸಕಲ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನಳೂ ಆದ 
ಯಮುನೆಯೂ ನದಿಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೫-೬. ಅಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ, ವಿತಸ್ತಾ, ಅಮರಕಂಟಕಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ನರ್ಮದೆ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳಿರುವುವು. ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ಗಯಾ, 
ಪ್ರಭಾಸ್ಕ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ಕೇದಾರ, ಪುಷ್ಕರ, ಕಾಯಾವರೋಹಣಗಳೆಂಬ 
ಶ್ಬೇತ್ರಗಳಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಸರಮಪುಣ್ಯತಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನವೂ ಇರುವುದು. 

೭. ಪಾತಕಗಳೆಂಬ ಸಮಿತ್ತುಗಳಿಗೆ ದಾವಾಗ್ನಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮಹಾಕಾಲನಿರುವನು. ಒಂದು ಯೋಜನನಿಸ್ತಾರವಾದ ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಥಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದು. 


( 


db 


ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯ 8 a 


ಭುಕ್ತಿದಂ ಮುದಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಕಲಿಕಲ್ಲ ್ಮಿಷನಾಶನೆಂ ! 


ಪ್ರಲಯೇಃಪ ಶ್ಚಯಂ ದೇವಿ ದುಷ್ಟ್ರಾ ಸೆಂ ತ್ರಿದಶೈರಫಿ Wn 
NEN — 

ಪ್ರಭಾವಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ದೇವ ಶ್ಸೇತ್ರಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿದ ಸಂತೇ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ. ನೈ hen 

ತಾನ್ಯ ಹೆಂಶೊ ್ರೀತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿನೆ ॥ ೧೦॥ 
ಜತ“ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಭಾವಂ ಸಾಹನಾಶನಂ । 

ಫ್ಪೇತ್ರಮಾದ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ॥ ೧೧॥ 

ಶ್ರೀಮೇರೋಃ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ಚ ಶಿಖರಂ ರತ್ನ ಜಿಹ್ನಿತಂ । 

ಅನೇಕಾಶ್ಚ ರ್ಯನಿಲಯಂ ಬಹುಪಾದಪಸಂಕುಲಂ ॥ ೧೨ ॥ 

ವಿಜಿತ ತ್ರಧಾತುಭಿಶ್ಚಿ ತ್ರಂಸ್ವ ಚ್ಛ ಸ್ಪಟಕವೇದಿಕಂ । 

ವಿಚಿತ ತ್ರನರ್ಣಕೋಭಾಢ್ಮಮ್ಮ ನಿಸಂಘಥಿನಾದಿತಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ದ 





ಆ. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಈ ಕ್ಟೇತ್ರವು ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದು; ಕಲಿದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು ; ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ರಾಷ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ದೇವದೀವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು? ಯಾವ ಲಿಂಗಗಳು ನೆಲಸಿರುವುವು? 

೧೦. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವಿಯೆ! ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 
ಈ ಕ್ಲೇತ್ರಪ್ರಭಾವವು ಸಕಲ ಕಲ್ಮಸನಾಶಕವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲಕ್ಸ್ಮೇತ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಆದಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಾಪನೋದಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೨. ಶ್ರೀಮೇರುಪರ್ವತದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನವರತ್ಸಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಶಿಖರಪ್ರದೇಶವಿರುವುದು. ಅದು ಅನೇಕ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆರೆವೀಡಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೧೩. ಗೈರಿಕಾದಿ ವಿಚಿತ್ರಧಾತುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ಸ ಸ್ಪ ಟಕದ ವೇದಿಕೆಗಳುಳ್ಳಿ ದುದೂ, ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಾ ದಿಗಳಿಂಪ 
ಸೂಡಿರ ಡೂ ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳ ನೇದಘೋಷಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 


೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃಗನಾಗೇಂದ್ರಸಂಯುಕ್ತಂ ಗಜಯೂಥಸಮಾಕುಲಂ । 


ನಿರ್ನ್ಕುರಾಂಂಬುಪ್ರಪಾತೋತ್ಸ ಶ್ರೀಕರಾಕರಸಂಕುಲಂ 1 ೧೪ ೫ 
ನಾತಾಹತತರುವ್ರಾತ ಪ್ರಸೂನಾಸ್ಮಾನಚಿತ್ರಿತಂ | 

ಮೃಗನಾಭಿವರಾನೋದ ವಾಸಿತಾಂಶೇಷಕಾನನಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ ೈಹರತಿಸ್ಥಾನಂ ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ಯಾ ಧರಾಶ್ರಯಂ । 

ಪ್ರನೀಣಕಿನ್ನರನ್ರಾತ ಮಧುರಥ್ಯ 'ಇನಾದಿತೆಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಿ ನ್ಸನೇ ಮಹಾರನ್ಮು [ ಕೋಧಿತಾಶೇನರಸರು | 

ವೈರಾಜಂ ನಾಮ ಭವನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ ॥ ೧೭॥ 
ತತ್ರ ದಿನ್ಯಾಂಂಗನಾಗೀತ ಮಧುರಥ್ದ ನಿನಾದಿತಾ । 

ಸಾರಿಜಾತತರುಚ್ಛನ್ನ ಮಂಜರೀದಾಮಶೋಭಿತಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಬಹುವಾಡ್ಯಸಮುನ್ನದ್ಧ ಮಹಾಸ್ವನನಿನಾದಿತಾ । 

ಲಯತಾಲಯುತಾ ನೇಕ ಗೀತವಾದಿತ್ರನಾದಿತಾ ॥೧೯॥ 





೧೪. ಜಿಂಕೆಗಳು, ಮದದಾನೆಗಳು, ಮಹಾಸರ್ಪಗಳು ಮುಂತಾದ ಮೃಗ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಬೆಟ್ಟ ದೊರೆಗಳ ಜಲಪಾತಗಳಿಂದೆದ್ದ ತುಂತುರುವನಿಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ಸತಿ 

೧೫. ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮರಗಳಿಂದುದುರಿದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಭೂಮಿಯು ರಂಗವಲ್ಲಿಯಿಂದಲಂಕೃತವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮೃಗಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಅರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಂಧಿತನಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ಅಲ್ಲಿನ ಲತಾಗೃ ಹಗಳು ಸಿದ್ಧ ವಿದಾ ಧರರಿಗೆ ಸುರತಕಿ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಥಾನ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆ ವನವ್ರ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರೆ ಪ್ರವಿಣರಾದ ಕಿನ್ನರ ಸಮೂಹಗಳ 
ಮಧುರಾಲಾಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೧೭. ಇಂತು ಮಹಾಮನೋಹರವಾದೆ ವನದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೊ, ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ "ಭವನವೂ ಆದ 
ವೈರಾಜವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶವಿರುವುದು. 

೧೮. ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರಿ €ಯರ ಸಂಗೀತಧ್ವ ನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಡುವುದೂ, 
ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸಗಳ ಪುಷ್ಪ ಹಾರಗಳಿಂದಲುಕ್ತ ಕೈತವೂ ಆದ ಸಭಾಮಂಟಪ 
ವಿರುವುದು. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದ ವಾದನದಿಂದೆದ್ದ ಅನೇಕ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ 
ಮಹಾಧ್ವನಿಯು ದಿಗಂತವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ಲಯ, ತಾಳಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂಟಪವು 
ತುಂಬಿರುವುದು. 
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ವಿನ್ಯಸ್ತಾ ಕೋಟಭಿಃ ಸ್ತಂಭೈರ್ನಿರ್ಮಲಾದರ್ಶ ಶೋಭಿತಾ । 


ಲಯತಾಲಯುತಾನೇಕ ಮಹಾಕೌತುಕ ಸಂಯುತಾ ॥೨೦॥ 
ಅಪ್ಪ ಕ್ಸೈರೋನೃತ್ಯನಿನ್ಯಾ ಸ ನಿಲಾಸೋಲಾ _್ಲಸಶೋಭಿತಾ । 

ಸಭಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ನಾಮ ಜೀವಾನಾಂ ಹರ್ಷದಾಯಿಕಾ ॥೨೧॥ 
ಖಯಷಿಸಂಘಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಮುನಿವೃಂದನಿಷೇವಿತಾ । 

ದ್ವಿಜಾತಿನೇದ ಶಬ್ದೇನ ನಾದಿತಾಂನಂದದಾಯಿಕಾ ॥ ೨೨ 
ತಸ್ಯಾಂ ನಿನಿಷ್ಟಂ ನಾಗೀಶಂ ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ರತಂ | 

ಸನತ್ಯುಮಾರಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಂ ಸುತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಮುನಿಮಧ್ಯಾತ್ಸಮುತ್ಥಾಯ ಕೃಷ್ಣ ದೈೈಸಾಯನೋ ಮುನಿಃ । 
ಪೆರಾಶರಸುತೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪ್ರ ಜಪತ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ತಾ ಭವಭಕಾ ಸ್ಯನುಭಾನಿತಃ । 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪರಯಾ ತುಷ್ಟಾ ಎ ಹರ್ಷಿತಾಂಂಗರುಹಾನನಃ ॥ ೨೫ ॥ 

ನ್ಯಾ bd ಉವಾಚ :- 

ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ 39 ಪಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮೋಹನಾಶನಂ । 
ಮಾಲಾ ಕಸಾ ತ್ರೋಚ್ಛ ಠೇ ಸರ್ವತೋ ವರಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೦. ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸ್ತಂಭಗಳ ಮೇಲೆ ಚಾವಣಿಯು ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದು. 
ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಚ್ಛಗಳಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲದೆ, ಲಯತಾಳ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಕೌತುಕಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವು. 

೨೧. ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯಗಳು, ಅಂಗನಿನ್ಯಾಸಗಳು, ವಿಲಾಸಗಳು, 
ಆನಂದಗಳು--ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದದಾಯಕ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಮತಿಯೆಂಬ ಆ ಸಭಾಮಂಟಪವು ಹೆಸರಿನಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತಿ ರುವುದು. 

೨೨. ಮಹರ್ಷಿಸಂಘಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿವೃಂದಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡಿತ 
ವಾದ ಆ ಸಭೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನೇದಘೋಷಗಳೆ ನಿನಾದದಿಂದ ಆನಂದವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೩-೨೫, ಆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆದೇವನು ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ನು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಡೆ ಫ್ರೈ ಪಾಯನನೂ, ಪರಾಶರಪುತ್ರನೂ 
ಆದ ವ್ಯಾಸ ಸಮಹರ್ಷಿಯು ಮುನಿಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯ ದಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ರ್ಷಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನೂ ಆದ ಸನತ್ಪು ಮಾರಿಗೆ 'ಜುಥಾವಿಧಿಯಾ?' 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ರ್ಯಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪುಳಕಾಂಕಿತಶರೀರನೂ 
ಪ್ರಸನ್ಸ್ನಮುಖಾಂಬುಜನೂ ಆಗಿ ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೨೬. ವ್ಯಾ ಸನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ -ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರ ದ ಮಾಹಾತ್ಮ )ನು 


A ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಗವನ್ನ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾ 4೨ ನುಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಕಥ್ಯತಾಂ | 


ಕಥೆಂ ಗುಹ್ಯ ವನೆಂ ಪೊ ್ರೀಕ್ಷ, ೦ ಪೀಠತ್ವ ಕ ತಥಾ 82೭0 
ಫಲಂ ಯಥಾತತ್ರ ಸ ಮೃತಾನಾಂ ಚೆ ಗತಿರ್ಯಥಾ । 

ಸ್ನಾನೇನ ಯಡ್ಭಸೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ಮ ಚೆ ಯತ್ಛಲಂ ೫ ೨೮ ॥ 
ಕಥಮೇತತ್‌ ಸ್ಮಶಾನಂ ಚೆ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಥಾ ತಥಾ । 

ಸೃಷ್ಟಂ ಮೇ ಶಂಕರೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದ HFN 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಕ್ಸೀಯತೇ ಪಾತಕಂ ಯತ್ರ ತೇನೇದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ತ್‌ ಸ್ಥಾ ನಂಚೆ ನಾತ್ಯೂ ಣಾಂ ಪೀಠಂ ತೇನೈನ ಕಠ್ಯತೇ 1೩೦॥ 
ಮೃ ತಾಃ ಪುನರ್ನಜಾಯಂತೇ ತೇನೇದಮೂಷರಂ ಸ್ಮೃತಂ। 
ಗುಹ್ಯ ಮೇತತ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಕಂಭೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ 8೩೧ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಸಾರಮೋಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನವನ್ನು ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದುದೆಂದು ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಹೇಳುವರು? 

೨೭. ಮಹರ್ಸ್ಷಿಯೆ! ಈ ಕ್ಟೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿರೊಪಿಸು. 
ಇದನ್ನು ಗುಹೈವನೆನೆಂದೇಕೆ ಕಕೆಯುವೆರು? ಊಷರಪೀಕನೆಂದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೆಸರು ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? 

೨೮. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಇಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು? ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
MH ಯಾವ ಪುಣ ವುಂಟು? ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
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೨೯. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮಶಾನವೆಂದೇಕೆ ಕರೆಯುವರು? ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತನಾದ 
ಫೀನು ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. 

೩೦. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈಸ್ತ ಸ್ಥ ಳೆದಲ್ಲಿ ಜನರ ಪಾತಕವು 
ನಶಿಸುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕ್ಲೇತ್ರವೆನ್ನುನರು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ಕೆಯರು ನೆಲೆಗೊಂ 
ಡಿರುವರಾದುದರಿಂದ ಇದು ಮಾತೃ ಪೀಠನೆಂದೂ ಕರೆಯಲ ಡುವುದು. 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯ 'ಚಿಸಿದವರು ಸ ಹಟ ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಈ ಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಊನರವೆನ್ನು ವರು. ಸ್ಸೇತ್ರ ತವು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಮಹೇಶ ನಿಗೆ : ಏಕಾಂತವೂ, ಪಿ ಸ್ರಿಯವ್ರೂ ಶಾಶ್ರ ಹಹ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಗುಹ್ಯಕ್ಷೆ ತ್ರ ವೆನ್ನುವರು. 


ಪ್ರಥನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ 2 


ಯಸ್ಮಾದಿಷ್ಟಂ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಮಶಾನಮತಿನಲ್ಲಭೆಂ 1 


ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಯಚ್ಚ ತಥಾ ಚೈನಾಂನಿಮುಕ್ತಿಕಂ ॥ ೩೨॥ 
ಏಕಾಮ್ರಕಂ ಭದ್ರಕಾಲಂ `ಕರನೀರವನಮೇವ ಚ । 

ಕೋಲಾಗಿರಿಸ್ತಥಾ ಕಾಶೀ ಪ್ರಯಾಗಮಮುರೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭರಥಂ ಚೈನ ಕೇದಾರಂ ದಿವ್ಯಂ ರುದ್ರಮಹಾಲಯಂ 1 
ದಿವ್ಯಸ್ಮಶಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ರುದ್ರಸ್ಯೇಷ್ಟಾನಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೩೪॥ 
ರಮತೇ ಭಗವಾನೇಷು ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರೇಷು ಸರ್ವದಾ । 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೈಮಿಷಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಸುಷ್ಕರಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ತ್ರಯಾಣಾಮನಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದ್ದಶಗುಣಾ ಪುಣ್ಯಾ ವಾರಾಣಸೀ ಮತಾ ॥ ೩೬॥ 
ತಸ್ಯಾ ದಶಗುಣಂ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲವನೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಪ್ರಭಾಸಾದ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾನಿಹ ಯಾನಿ ತು । 
ಪ್ರಭಾಸಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾದ್ಯಂ ಪಿನಾಕನಃ ॥ ೩೮ ॥ 











೩೨-೩೪. ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಸಮಸ್ತಭೂತಗಣಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಮಶಾನವೆಂದೂ ಮಹಾಕಾಲವನನೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅವಿಮುಕ್ತಕ್ಸೇತ್ರ, ಏಕಾಮ್ರವನ, ಭದ್ರಕಾಲ, ಕರವೀರವನ, 
ಕೋಲಾಗಿರಿ, ಕಾಶಿ, ಪ್ರಯಾಗ, ಅಮರೇಶ್ವರ, ಭರಥ, ಕೇದಾರ, ರುದ್ರ 
ಮಹಾಲಯ-- ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾರುದ್ರನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ 'ಸರಮಪ್ರಿಯಗಳಾದ 
ದಿವ್ಯಸ್ಮಶಾನಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. 

೩೫. ಭಗವಂತನು ಈ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೈಮಿಷಕ್ಸೇತ್ರವೂ ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥವೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಗಳೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೩೬. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರವು ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದು. ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವಾರಾಣಸೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹತ್ತ 
ರಷ್ಟು ಫಲದಾಯಕವು. 

೩೭. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಉತ್ತಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಅದಕ್ಟೂ 
ಹತ್ತುಪಾಲು ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿರುವುದು. 

೩೮. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳರು 
ವುವಷ್ಟೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರವು ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವೂ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಆದಿನಿವಾಸವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 


ಆ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಶೈಲಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇವದಾರುವನೆಂ ತಥಾ । 
ತಸ್ಮಾದಪ್ರ್ಯುತ್ತಮಂ ವ್ಯಾಸ ಪುಣ್ಯಾ ವಾರಾಣಸೀ ಮತಾ 
ತಸ್ಮಾದ್ದೆಶಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥೋತ್ತಮಂ ಯತಃ । 
ಮಹಾಕಾಲನನಂ ಗುಹ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರಂ ತಥೋಷರೆಂ 1 ೪೦॥ 
ಕಿಂಚಿದ್ದುಹ್ಯಾನ್ಯಥಾಂನ್ಯಾನಿ ಸ್ಮಶಾನಾನ್ಯೂಷರಾಣಿ ಚ । 


Harn 


ಸರ್ವತಸ್ತು ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಮುನೇ ॥ ೪೧॥ 
ಸ್ಮಶಾನಮೂಷರಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪೀಠಂ ತು ನನಮೇವ ಚ 
ಪಂಚೈಕತ್ರ ನ ಲಭ್ಯಂತೇ ಮಹಾಕಾಲಪುರಾದೃತೇ ॥ ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ  ಮಹಾಕಾಲವನ 
ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನಂ? ನಾಮ ಪ್ರಥನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೯. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀತೈಲವೂ ದೇವದಾರುವನವೂ ಪೂರ್ಣಕ್ಸೇತ್ರಗಳಾ 
ಗಿರುವುವು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ವಾರಾಣಸೀಕ್ಸೇತ್ರವು ಅವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. 

೪೦. ಆದರೆ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದರಿಂದ ಕಾಶಿಗೂ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರದೇಶವು 
ಗುಹ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ, ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರ, ಊಷರಕ್ಷೇತ್ರ ಎಂದೆಸಿಸಿರುವುದು. 

೪೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗುಹ್ಯಸ್ಥಾ ನಗಳಿರುವುವು. ಕೆಲವು ಸ್ಮಶಾನ 
ಗಳೂ ಇರುವುವು. ಹಲವು ಊಷರಗಳೂ ಇರುವುವು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದರೆ 
ಈ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೪೨. ಮಹಾಕಾಲವನವೊಂದನ್ನುಳಿದು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮಶಾನ, ಊಷರ, 
ಕ್ಸೇತ್ರ, ಪೀಠ ಮತ್ತು ವನಗಳೆಂಬ ಐದು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶವು ದೊರಕು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ  ಮಹಾಕಾಲವನ ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ದಿ ಶಿ ತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶೈೇ ದನವರ್ಣನಂ 

ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ ;... 
ಪುರಾ ತ್ವೇಕಾರ್ಣವೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾ ್ಲಿವರಜಂಗಮೇೇ । 
ನಾಂಗ್ನಿರ್ನವಾಯುರಾದಿತ್ಕೊ ೀನ ಭೂಮಿರ್ನ ದಿಶೋ ನಭಃ muon 
ನ ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿನ ಜೊ ೀತಿರ್ನ ದ್ಯೌರ್ನೇಂದುರ್ಗ್ರಹಾಸ್ತಥಾ । 
ನ ದೇನಾಸಸುರಗಂಧರ್ನಾಃ ನಿಶಾಜೋರಗರಾಕ್ಚ ಸಾಃ HSN 
ಸರಾಂಸಿ ನೈನ ಗಿರಯೋ ನಾಂಂಪಗಾ ನಾಬ್ದ ಯೆಸೆ ಸ್ಪಥಾ | 
ಸರ್ವಮೇವ ತನೋಭೂತಂ ನ ಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಯತ *ಂಚನ H ೩ 
ತದೈ ಕೋಹಿ ಮಹಾಕಾಲೋ ಲೋಕಾಃಸುಗ್ರ ಹಕಾರಣಾತ್‌ । 
ತಸೌ ಸ ಸ್ಥಾನಾನ್ಯ ಶೇಷಾಣಿ ಕಾಷ್ಠ್ಮಾಸ್ಟಾ ಲೋಕಯನ ಭು ॥೪॥ 
ಸ್ಪ ಸ್ಥ್ಯರ್ಥಂ ಸ ಮಹಾಕಾಲಃ ಕರೇ ಕಾಮಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 
ದಕ್ಸಿಣಸ್ಯ ತು ತರ್ಜನ್ಯಾಂ ಸಮಮಂಥಾನಿಶೋಷಿತಂ !೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶೈೇದನವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಸ್ಥಾವರ ತಗಳ ಪ್ರಾಣಿಭೇದಗಳೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಗ್ಲಿ ಯಾಗಲಿ. ವಾಯ್ಕು “ಸೂರ್ಯ, ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ಕು ಆಕಾಶ 
ಗಳಾಗಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨. ನಕ್ಸತ್ರಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕಾಶವಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರ 
ನಾಗಲಿ, ಗ್ರಹಗಳಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಸಸರಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ, 
ಪಿಶಾಚರಾಗಲಿ, ನಾಗರಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಸಸರಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೩-೪. ಸರೋವರಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಇರಲಿ. 
ಎಲ್ಲವೂ ಅಂಧಕಾರದಿಂದಾ ವೃತವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನಾದ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬ ನೇ ಲೋಕವನ್ನು ಉಜ್ಜಿ (ನನ 
ಗೊಳಿಸುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 4 ವನಾಗಿ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ : ಕ್ಲೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಇದ್ದನು. 

೫. ಆಗಲಾಪ ಪ್ರಭುವು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲೆಳಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಕಾಮ 


ವನ್ನು ಬಲಗೈಯ ತರ್ಜನಿಯಿಂದ ಕೊ ಕೊ ಭಗೊಳಿಸಿದನು. 
೫ 


೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಲಂ ಬುಡ್ತುದೆಂ ಭೂತ್ವಾ ತೀವ್ರವೇಗವಿವರ್ಥಿತಂ । 


ಜಜ್ಞೇ ತದಂಡಂ ಸುದೃಢಂ ಸುಷ್ಮುವೃತ್ತಂ ಹಿರಣ್ಮಯಂ nan 
ಕರೇಣ ತಾಡಿತಂ ತದ್ಧಿ ಬಭೂವ ದ್ವಿದಲಂ ಮಹತ್‌ । 

ಆಧ ಖಂಡಂ ಸ್ಮೃತಾ ಭೂಮಿರೂರ್ಥ್ವಂ ದ್ಯೌಸ್ತಾರಕಾನ್ವಿತಂ ॥೭॥ 
ಮಧ್ಯೇಂಭವತ್ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಂಚವಕ್ಟ್ರಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ | 
ಮಹೇಶ್ವರೊಣನುಮಾನ್ಯೈವ ತಮಯೋಜದನಂತರಂ HC 


ಕುರು ಸೃಷ್ಟಿಂ ವುಹಾಬಾಹೋ ವಿಚಿತ್ರಾಂ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ಯಾಂಂತರ್ಹಿತಃ ಕ್ವಾಪಿ ದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಜಗ್ಮಿವಾನ್‌ ॥೯॥ 
ಸ್ರೇರ್ಯಮಾಣೋಪಿ ವೈ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇನಮಚಿಂತಯತ್‌ । 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಧ್ಯಾಯಮಾನಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಭಗವಾನ್ನವಃ 1 ೧೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಪಸಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾದಾಜೀದೆಂ ಷಡಂಗಕಂ ಚ 
ಲಜ್ಛೇ ವೇದೇಖಹಿನ ಚಿರಾತ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಶೆಸಾಕ ಸಃ ॥ ೧೧॥ 





೬, ಆ ಕಾಮವು ತರ್ಜನಿಯ ತೀವ್ರವೇಗದಿಂದ ಅಭಿವರ್ಧಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಕಲಲ ಮತ್ತು ಬುದ್ಭುದಗಳಾಗಿ ಬಳಿಕ ದೃಢವೂ, ಸುಂದರವೂ, ಗುಂಡಗೂ 
ಹಿರಣ್ಮಯವೂ ಆದ ಅಂಡವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೭. ಅದನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಇಬ್ಬಾಗ 
ವಾಗಿ ಒಡೆಯಿತು. ಕೆಳೆಗಿನೆ ಭಾಗವೇ ಭೂಮಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು 
ಮೇಲಿನ ಅರ್ಧವೇ ನಕ್ಬತ್ರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆಕಾಶವು. 

೮. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನನ್ನ 
ದರಿಸಿ ಇಂತೆಂರು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. 

೯. "" ಎಲೈ ಮಹಾಬಾಹುವೆ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಬಲದಿಂದ ನೀನು 
ವಿಚಿತ್ರಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡು.” ಇಂತೆಂದು 
ಆ ದೇವದೇವನು ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಲಾರದಾದನು. 

೧೦-೧೧. ಇಂತು ಪ್ರೈಕೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನರಿಯಜಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂತು ಜ್ಲಾನ 
ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಷಡಂಗಸಹಿತವಾದ ವೇದವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ವೇದವು ಲಭಿಸಿದರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬಹಳಕಾಲದವಕೆಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ದ್ವಿತೀಯೋ9ಧ್ಕಾಯಃ ಬಿರಿ 


ತೆಪಸಾತಿಷ್ಠ ವಾಭೂಯಃ ಸಮಾರಾಧಯಿತುಂ ಭವಂ । 
ನಾಃಪಶ್ಯತ್ಸ "ಯದಾ ದೇವಂ ತದಾ ತುಷ್ಟಾನ ಭಾವಿತಃ ॥ ೧೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 
ನಮಃ ಶಿವಾಯಾಂಮಲಸತ್ತ್ವಚೇತಸೇ 
ಗುಣತ್ರಯಾತೀತ ವಿಸಾರಿತೇಜಸೇ । 
ಷಡಂಗವೇದಸ್ಯ ಮಮಾಪಿ ವೇಧಸೇ 
ಪರಸ್ಪರೂಪಾಃನುಭವಾಯ ಚಕ್ಸು ಸೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ನಮೋಸ್ತು. ತೇಸೃ ಷಿ ೃವಿಧೌ ಚನ 
ಜಗತ್ತಿ ಒಫ್‌ ಸತ್ತ" ೩ನುಧಿಷ್ಠಿತಾಯ ತೇ । 
ವಿನಾಶಹೇತ್‌ ತಮಸಾ ಮಹೀಯಸೇ 
ಶಿವಾಯ ನಿರ್ವಾಣಸುಖಪ್ರದಾಯಿನೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಶೇಷಭೂತಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರಾಯ ವೈ 
ಪೆರಾತ್ಮರೂಪಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ವೈ! 
ನೃಬುದ್ಧ್ಯಹಂಕಾರ ಮನೋವಿಧಾಯಿನೇ 
ಭರ್ತ್ರೇ ಚ ಷಡ್ಡಿಂಶಕರೂಪಕಾಯ ವೈ ॥ ೧೫ ॥ 

೧೨. ಅವನು ಪುನಃ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಆದರೂ ದೇವದೇವನನ್ನು ಕಾಣದಿರಲು 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸೊ ಪತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:--ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಗುಣಾ 
ನ್ವಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪನೂ, ಷಡಂಗಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳಿಗೂ ನನಗೂ ಕಾರಣ 
ಭೂತನೂ, ಪರತರಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ದ್ರಷ್ಟೃವೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ಅಸ 

೧೪. ಸೃಷ್ಟಿ ಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡುವವನೂ, ಲೋಕ 
ಪರಿಪಾಲನಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತ ೨ಗುಣಾಧಿಸ್ಠಿ ತನ್ಕೂ ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಜ 
ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಪ್ರಡುರನಾದವನೂ, ಮೋಕ್ಸಸುಖವನ್ನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡು 
ವನನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫. ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 1 
ತ ರೂಪನೂ, ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿ, ಸಾತ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರೇರೇನಿಸುವ ದೇವದೇವನೂ, ರೋಕನಾಥನೂ, ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ತತ್ತ್ವರ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಆದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂ ತೋಯ ವಹ್ಚ್ಯಂಬರ ವಾಯು ಚೆಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯಾತ್ಮರೂಪಾಭಿರಿದಂ ತನೂಭಿಃ । 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗದ್ಯಸ್ಯ ನನೋಸ್ತು ತಸ್ಮೈ 
ಭೂತಂ ಭವಿಷ್ಯಮಥ ವರ್ತಮಾನಂ ॥ ೧೬॥ 
ಯಾನೀಹ ತೇಜಾಂಸಿ ಜಗಂತಿ ಯಾನಿ 
ಭೂತಾನಿ ಭವ್ಯಾನ್ಯಥೆ ಕಾರಣಾನಿ । 
ಭವಂತಿ ಸೃಷ್ಟೌ ನಿಲಯಂ ವಿನಾಶೇ 
ವ್ರಜಂತಿ ಯಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮನಿ ತಂ ನಮಾಮಿ ॥೧೭॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಏವಂ ಸಂಸ್ತುವತೋ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಭಗವಾನ್ಹರಃ । 


ಅಂತರ್ಹಿತ ಉವಾಜೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಂಯಾಚ್ಯತಾಂ ವರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸ ವನ್ರೇ ಮನಸಾ ಪುತ್ರಂ ಭವನಂ ಗೌರವ ಕಾರಣಾತ್‌ । 
ನಿಜ್ಞಾಯಾಂತರ್ಗತಂ ತಸ್ಯ ಪರಮೇಶ ಉವಾಚ ತಂ "೧೯ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾಂ ಮನಸಾ ಪುತ್ರಂ ಚತುರ್ಮುಖ ಸಮಿಾಹಸೇ । 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಯಾರಣೇ ತಸ್ಮಾದಹಂ ಛೇತ್ಸ್ಯಾನಿ ತೇ ಶಿರಃ H ೨೦ i 


೧೬. ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ಆತ್ಮಗಳೆಂಬ ಎಂಟು ಸ್ವರೂಪಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, 
ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವವನೂ ಆದ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಗಳೆನಿಸಿದ ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ, ಲೋಕಗಳೂ, 
ಭೂತಗಳೂ, ಭವಿಷ್ಯತ್ಸದಾರ್ಥಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ, ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಶವನ್ನು ಪಡೆದು, ಸ್ಲಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವುವೊ, ಅಂತಹ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೮. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಸ್ತೋತ್ರಗೈಯುತ್ತಿರಲು ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಈಶ್ವರನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿಯೇ 
"ಎಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೯. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತನಗೆ ಗೌರವವು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ 
ಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಪುತ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ಆತನ ಅಂತರಂಗವನ್ನರಿತ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೨೦, “ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ನೀನು ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಬಯಸಿರುವ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿಯೂ, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾರಣದ 
ಸಲುವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ತಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ವಿತೀಯೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೩ 


ಅಯಾಚ್ಯೆಂ ಯಾಚಿತಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಮಾಂಶೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ । 


ರುದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುತಃ ಸಚ ತೇ ಹಿಂಸ್ಕತಿ ಪ್ರಭಾಂ ॥೨೧॥ 
ಅನ್ಯದ್ಯಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮ ಎತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಯಾಂಹಂ ಪಿತೃಭಾವತಃ । 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪೇಣ ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಮಮ ಯಾ ಕೃತಾ ॥ ೨೨॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಲೋಕೇಂತ್ರ ನಾಮ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಪಿತಾಮಹತ್ವಂ ತೇನಾಪಿ ಪಿತಾಮಹಸ್ತತೋಹ್ಯಸಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಶಾಪವರಾನೇವಂ ಪುತ್ರಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 
ಸ್ವತೇಜೋಜನಿತಂ ವಹ್ನಿಂ ಜುಹೈತಃ ಸ್ಟೇದಮಾವಹತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಮಿಮ್ಯುಕ್ತೇನ ಹಸ್ತೇನ ಲಲಾಟಂ ಮಾರ್ಜತೋಂಭವತ್‌ । 
ಸ್ಹಿನ್ನಭ್ರಷ್ಟಸ್ತತೋರಕ್ತಬಿಂದುರೇಕೋ ನಿಭಾವಸೌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸ ನೀಲಲೋಹಿತೋಭೂದ್ಹೈ ಸಚ ರುದ್ರೋ ಭವಾಜ್ಞಯಾ | 
ತದನಂತರಮಾಸಾವದ್ಯ ಉತ್ತತಾರ ಸುತೋಂಂತಿಕಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧. ಕೇಳಬಾರದ ವರವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಅಂಶದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರುದ್ರನು ನೀಲಲೋಹಿತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವನು. 

೨೨. ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿತೃಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರ 
ದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿರುವೆ. ನನ್ನನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೨೩. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಮತ್ತು ನೀನು ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೆಸಿಸುವೆ. 
ಅದರಿಂದ ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗುವೆ.?' 

೨೪. ಇಂತು ಶಾಪವರಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪಡೆದು ಆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲೆಳಸಿದನು. ಆಗ ಅವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದುಂಟಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. 

೨೫. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೈಯಿಂದ ಆತನು ಹಣೆಯನ್ನೊರಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಬೆವರಿನೊಡನೆ ಒಂದು ರಕ್ತಬಿಂದುವು ಹೊರಟು ಅಗ್ನಿಯನ್ನಿ 
ಬಿದ್ದಿತು. 

೨೬. ಮಹೇಶ್ವರನ ಶಾಷವನ್ನನುಸರಿಸಿ ರುದ್ರನೇ ಆ ಬಿಂದುನಿನೆ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ನೀಲಲೋಹಿತನೆನಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದೆದ್ದು ಬಂದು ತಂದೆಯ ಸಮಾಸವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. 


೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚವಕ್ಟ್ರೋ ದಶಭುಜಃ ಶೂಲಚಾಪಾಸಿ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ ! 

ತ್ರಿ ಪಂಚೆನಯನೋ ರೌದ್ರೋ ವ್ಯಾಲಯಜ್ಞೊ ೇಪವೀತೆಕಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸೇಂದುಃ ಕಪರ್ದಂ ಬಿಭ್ರಾಣಃ ಸಿಂಹಚರ್ಮಾಂ0ಬರಂ ಧರಃ । 
ಜಾತಮೇವಂ ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾಮಾಕರೋತ್ತದಾ ॥೨೮॥ 
ನೀಲಲೋಹಿತನಾಮೇತಿ ಭವ ರುದ್ರ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ | 





ತತಃ ಪ್ರವವೃತೇ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸ್ಪಷ್ಟುರ್ಲೋಕಪಿತಾಮಹಾತ್‌ 1 ೨೯॥ 
ಸಪ್ತಾಃದೌ ಮಾನಸಾಂ ಜಜ್ಞೇ ಸನಕಾದೀಂಸ್ತತೋಪರಾನ್‌ । 

ಮರೀಚಿ ದಕ್ಕ ಪ್ರಭೃತೀನ್ಮನ್ವಾದೀಂಶ್ಹ ಪ್ರಜಾಸೃಜಃ 1 ೩೦॥ 
ಅಷ್ಟಭೇದಾನ್ಸುರಾನೃತ್ವಾ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ಚ ಪಂಚಧಾ । 
ಮನುಷ್ಯಾನೇಕಭೇದಾಂಶ್ಚ ಸೃಷ್ಟಿನೇವಂ ಸಸರ್ಜಹ ॥೩೧॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸುರಾದಿಕಾ ಜಾತಾ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಪ್ಯಧಃ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯಾಂಥ ಸಿಸೇವುಸ್ತೇ ಕೇವಲಂ ನೀಲಲೋಹಿತಂ ॥ ೩೨॥ 





೨೭, ಆತನು ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ, ಹೆತ್ತು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ; ಶೂಲ, ಖಡ್ಗ, ಧನುಸ್ಸು, ಶಕ್ರ್ರಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದನನೂ, 
ಹದಿನೈದು ಕಣ್ಣಿನವನೂ, ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಹಾವುಗಳ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೨೮. ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಳೆದ ಜಟಾಜೂಟದಿಂ ದೊಪ್ಪುತ್ತ ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮ 
ವನ್ನೇ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡ ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆತನಿಗೆ ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೯. "ಎಲೈ ರುದ್ರನೆ! ನೀನು ನೀಲಲೋಹಿತನೆಂಬ ಹೆಸರಿಠಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಿನಾಕಪಾಣಿಯಾಗು * ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಲೋಕೆಪಿತಾಮಹೆನ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 

೩೦. ಮೊದಲು ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮರೀಚಿ, ದಕ್ಷ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ, ಚತುರ್ದಶ ಮನು 

ಳನ್ನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೩೧. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ವಿಭಜನೆಮಾಡಿ, ತಿರ್ಯ 
ಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮನುಷ್ಯರೆಂಬ ಒಂದು ಭೇದವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡಿ ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 

೩೨. ಇಂತು ಸೃಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ 
ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಹ ಕಡೆಗಂಡು ನೀಲಲೋಹಿತನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅತನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


pe 
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ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಃವದದ್ರುದ್ರಮಸಪೂಜ್ಯೋಹಿ ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ । 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಭವಾನ್ಸೂಜ್ಯೋ ಯತೋ ಯಾಹಿ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಂ ನೀಲಲೋಹಿತಃ ಪ್ರೋಚೇ ಭವತಾ ನಾಂರ್ಜಿತೋಹ್ಯಹಂ ! 


ತತೋ ಜಗಾಮ ರುದ್ರೋಸೌ ಸ ಯತ್ರ ಭಗವಾನ್ಭ್ಫವಃ ॥೩೪॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಃಭವನ್ಮೂಢೋ ರಜಸಾಚೋಪಬೃಂಹಿತಃ [ 

ತತಾಪ ತೇಜಸಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಮನ್ಯಮಾನೋ ಮಯಾ ಕ್ರತಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮತ್ತುಲ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ವೈ ದೇವೋ ಯೇನ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರವರ್ಧಿತಾ । 

ಸ ದೇವಾಂಸುರಗಂಧರ್ವಾ ಪಶುಪಕ್ಸಿ ಮೃಗಾಕುಲಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಏವಂ ಮೂಢಃ ಸ ಪಂಚಾಸ್ಯೋ ನಿರಂಚ್ಯೋಂಭನದ್ದರ್ಪಿತಃ I 
ಪ್ರಾಗ್ವಕ್ಟ್ರೈಂ ಸುಸ್ವರಂ ತಸ್ಯ ಸಾಮವೇದಪ್ರವರ್ತಕಂ ॥ ೩೭॥ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ವದನಂ ತಸ್ಕ ಖಯಗ್ವೇದಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕಂ । 
ಯಜುರ್ವೇದಧರಂ ಚಾಂನ್ಯದಥರ್ವಾಖ್ಯಂ ಚತುರ್ಥಕಂ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೩. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು.  "" ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಾನು ಮಹತ್ತ್ವವಿಬ್ಲದವನಾದೆನು. ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೀನು ಸ A 
ನಾಗಿರುನೆ. ನೀನು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗು.” 

೩೪. ಆಗ ನೀಲಲೋಹಿತನು “ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ ಷ್ಟ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೩೫. ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಗೊಂಡವನೂ, ರಜೋಗುಣನಿಶಿಷ್ಟನೂ 
ಆಗಿ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. “ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೩೬. ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಚಸರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು. 
ಮೃಗಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವ 
ಹಸಿದ ನನಗೆ ಸಮನಾದ ದೇವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲವಪ್ಪೆ.'' 

೩೭. ಇಂತು ಸಂಚಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಗೊಂಡು ಗರ್ವದಿಂದ 
ಬೀಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ಪೂರ್ವಮುಖವು ಮಧುರಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಾಮವೇದ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೩೮. ಎರಡನೆಯ ಮುಖವು ಖುಗ್ರೇದದ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 
ಮೂರನೆಯದು ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನ್ಯೂ ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಅಥರ್ವಣವೇದವನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 
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೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೇತಿಹಾಸಾಂಶ್ಚ ಸರೆಹಸ್ಯಾನ್ಸಸಂಗ್ರಹಾಸ್‌ । 
ನೇವಾನಧೀತೇ ವಕ್ರ್ರೇಣ ಪಂಚಮೇನೋಪಚಕ್ಟುಷಾ Harn 
ತಸ್ಯಾಂಸುರಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಕ್ವಸ್ಯಾಂದ್ಭುತ ತೇಜಸೆಃ | 

ತೇಜಸಾ ನ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ದೀಪಃ ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ ೫ ೪೦॥ 
ಸಪುತ್ರಾ ಅಸಿ ಸೋಜ್ವೇಗಾ ಬಭೂಪುರ್ನಷ್ಟಚೇತಸಃ ! 


ನಾಂಭಿಗಂತುಂ ನ ಚ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚಿರಂ ತೇಜೋಪಸರ್ಪಿತುಂ 1 ೪೧ 
ಅಭಿಭೂತಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ ಅನಿದ್ವಿಷಃ 1 
ಸರ್ವೇ ಶೇ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸುರ್ಜೇವಾ ವೈ ಹತಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಗಚ್ಚಾಮ ಶರಣಂ ದೇವಂ ನಿಸ್ತೇಜಾ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಕಿಂತು ತಸ್ಯ ನ ಜಾನೀಮಃ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ 1 ೪೩ ॥ 


€ 
ತಂ ಭೀಮಮತ್ರ ದ್ರಕ್ಸ್ಯಾಮೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾಂನ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಏನಂ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ತೇ ದೇವಾಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಬಾಸ್ತದಾ । 
ಚಕ್ರುಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪರಯಾ ಸೃರಸಂಪದಾ ॥ ೪೪॥ 





೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಉಪನೇತ್ರವೆನಿಸಿದ ಐದನೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಅಂಗ 
ಗಳು, ಉಪಾಂಗಗಳು, ರಹಸ್ಯಗಳು, ಸಂಗ್ರಹಗಳಿಂಜೊಡಗೂಡಿದ ಇತಿಹಾಸ 
ಜಾಲವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೦. ಈ ಮುಖದ ಅದ್ಭುತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭಿಭೂತರಾಗಿ ಸಕಲ 
ರಾಕ್ಚಸರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಮುಂದಿನ ದೀಪಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಹೀನರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೧. ಪುತ್ರಸಹಿತರಾಗಿ ಅವರು ಉದ್ವೇಗಗೊಂಡು ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿದ್ದರು. 
ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಬಹುಕಾಲ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಅದನ್ನು ಕಳೆಗುಂದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಅವರಾರೂ ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಇಂತು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಕಳೆಗುಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದರೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ತೋರದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವ 
ಬಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿದರು. 

೪೩. "" ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಬೇಕು. ಆದರೆ ಆತನ ಸ್ಲಾ ನನನ್ನಾಗಲಿ, 
ಈಗ ಆತನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನಾಗಲಿ ಅರಿಯೆವು. 

೪೪. ಅಂತಹ ಭೀಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಬಹುದೇ ಹೊರತು ಜೇರೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಾಣೆವು.'”  ಇಂತೆಂದು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಂಜಲಿಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ವರಸಂಪತ್ರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ಎಲ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ: 


ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನೇಶ ಮಹೇಶ್ವರ ನನೋನಮಃ ॥ ೪೫ ॥: 
ನ ವಿದ್ಮಃ ಪರಮಂ ಮೂಢಾ ಮಹಿಮಾನಂ ತವಾತುಲಂ | 
ಯದ್ಯೋಗೇನ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಭೂತಾನಾಂ ತೈಂ ಸನಾತನಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೇತುಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸರ್ಜನೇ। 
ಬಿಭರ್ಷಿ ಚೈವ ನೇತ್ರಸ್ಥಾನ್ಸೋಮಸೂರ್ಯವಿಭಾವಸೂನ್‌ ॥೪೭॥ 


ನಾನುಸಂಕೀರ್ತನಾದೇವ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಜಂತವೋ ಶುಭಾತ್‌ । 
ಸೃಥಿವ್ಯಬಗ್ಗಿಚಂದ್ರಾಂರ್ಕವ್ಯೋಮ ವಾಯೂಪಲಕ್ಷ್ಛಣಾಃ । 


ಮೂರ್ತಯಸ್ತೇ ಮಹಾದೇವ ವ್ಯಾಸ್ತಮಾಭಿರಶೇಷತಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ರಜಃ ಸತ್ತ್ವತಮೋಭಾನವೈರ್ಭ್ರ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಂ ತ್ವಯಾ ಜಗತ್‌ । 
ನಾಂವಬುಧ್ಯತಿ ಸರ್ವೇಶ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಧರೋ ಯತಃ ॥೪೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುರೇಶಾನಾಂ ಸಂನೋಹನನಿಮೋಹನಂ । 

ತ್ವಂ ಕರೋಷಿ ಯುಗಾವರ್ತಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಚ ದುಃಸಹಂ ॥ ೫೦ ॥ 


೪೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. i 

೪೬, ಯಾವುದರ ಯೋಗದಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನೀನು ಸಕಲಭೂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನಾತನನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವೆಯೊ, ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಮಹಾಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಮೂಢರಾದ ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. 

೪೭. ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ನೀನು ಆಧಾರವಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲ 


ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವೆ. 

೪೮. ನಿನ್ನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪಾಸ 
ರಾಶಿಗಳು ತೊಲಗುವುವು. ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಆಕಾರ 
ಮತ್ತು ವಾಯುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಮಹಾಡೇನ! 
ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೪೯. ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ಮಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಮೋಸ 
ಗೊಂಡ ಲೋಕವು ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಸಧಾರಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯದೆ ಭ್ರ ಮಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುದು. 

೫೦. ಫೋನೇ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪ್ರ ಳೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನವಪ್ಪಿತ್ತು 
ನಿಜಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆ. 


೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದರ್ಶನಂ ದತ್ಕಾ ದೇವಾನಾಮನುಕಂಪೆಯಾ । 


ಪ್ರಸನ್ನನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇವೈಶ್ವಾಂಪಿ ನಮಸ್ಕೃತಃ 1೫೧॥ 
ವಾಸಯನ್ಮೋಹನಾಮ್ನಾ ತು ಸಹ ದೇವೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೫೨ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನೋಇಸೌ ದೇವರ್ಷಿ ಸಿತೃಮಾನವೈಃ । 

ಅಂತರ್ಹಿತ ಉವಾಚೇದಂ ದೇವಾ ಬ್ರೂತ ಯಥೇಷ್ಸಿತಂ ॥ ೫೩ ॥ 

ದೇವಾ ಊಚುಃ:- 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದರ್ಶನಂ ಸ್ಥಾಣೋ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮ ಸದಾ ತವ । 

ತ್ವಯಾ ಕಾರುಣ್ಯತೋಸ್ಮಾಕಂ ವರಶ್ಚಾಃಹಿ ಪ್ರದೀಯತಾಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಯದಸ್ಮಾಕಂ ಮಹದ್ವೀರ್ಯಂ ತೇಜಶ್ಚೈನ ಪರಾಕ್ರಮಂ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಗ್ರಸ್ತಂ ಪಂಚೆಮಾಸ್ಯಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ! ೫೫ ॥ 
ನಿನೇಶುಃ ಸರ್ವತೇಜಾಂಸಿ ತೈತ್ರಸಾದಾತ್ಸುನಃ ಪ್ರಭೋ!। 

ಜಾಯತೇ ತದ್ಯಫಾಪೂರ್ವಂ ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆಗ ಮ ಹೇಶ್ವರನು ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 

೫೨. ಮಹೇಶ್ವರನು ಮೋಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ದೇವ 
ತಾಸೆಹಿತವಾದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿದ್ದನು. 

೫೩. ಇಂತು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪಿತೃಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ "" ದೇವತೆ 
ಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದು ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೫೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾಕಿ:--ಶಂಭುವೆ! ನಮಗೆ ಪರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಕರುಣಾರ್ದ್ರ್ವಹೃದಯನಾಗಿ ನೀನು ನಮಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೫೫. ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹೆತ್ತರಗಳಾದ ವೀರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, ಪರಾಕ್ರಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಐದನೆಯ ಮುಖದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಾಭನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುವು. 

೫೬. ಸಕಲ ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಲೋಕನಾಥ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡು. 


ದ್ವಿತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೯ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಮೇತ್ಯ ವೈ ಸಶ್ಚಾಚ್ಚಲಿತಃ ಶರ್ವ ಏವ ಹಿ । 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸೌ ರಜೋಹೆಂಕಾರಮೂರ್ತಿ ಮಾನ್‌ । 
ದೇವಾಃ ಸ್ತುನಂತೋ ದೇವೇಶಂ ಪರಿನಾರ್ಯ ಉಪಾವಿಶನ್‌ ॥ ೫೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಗತಂ ದೇವಂ ನಾಃಜಾನಾತ್ತಮಸಾ ವೃತಃ । 


ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತೇಜಸಾ ರಂಜಯನ್ಹ ಗತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ತದಾಃ ದೃಶ್ಯತ ವಿಶ್ಮಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವಸೃಗ್ಥಿಶ್ವಭಾವನಃ । 

ಸ ಪಿತಾನುಹಮಾಸೀನಂ ಸಕಲೇ ಜೇನನುಂಡಲೇ ॥೫೯॥ 
ತೇಜಸಾಂಭಿಭವನ್ರುದ್ರಸ್ತೇನ ಮತ್ತೋಂಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 

ರುದ್ರ ತೇಜೋಭಿಭೂತೆಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಕ್ಟ್ರಂ ನ ರಾಜತೇ ॥೬೦॥ 
ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಕಾಶಕಿರಣಶ್ಚಂದ್ರಃ ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ । 
ಸಗರ್ಮೊಥಾತ್ಮಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರದೇವಂ ಸನಾತನಂ ॥1೬೧॥ 
ಅವಂದತ ಕರೇಣೈನ ಪ್ರಾಹ ನೈ ಸಸ್ಮಿತಂ ವಚಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವಿರೂಪಾಕ್ಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಂ ಹಸನ್ನಿನ ॥ ೬೨ ॥ 


೫೭. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾದೇವನು ಆಗ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೂ ಬಳಿಕ ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ಅಹೆಂಕಾರಗಳೇ 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈದನು. 

೫೮. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಸುತ್ತು 
ವರೆದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೊ ತಮೋಭಿಭೂತನಾಗಿ ದೇವದೇವನು 
ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೯. ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೂ, ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೂ, ಭೂತಭಾವನನೂ ಆದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಾವಿರಕೋಟಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೦. ಸಮಸ್ತದೇವತಾಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ನನ್ನು ರುದ್ರನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿರಿಂದ ಕಾಂತೀಹೀನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಗರ್ವದಿಂದ 
ಆತನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೬೧. ರುದ್ರತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖವು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೀ 
ಕಳೆಗುಂದುವಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಯಿತು. 

೬೨. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಗರ್ವದಿಂದ ಸನಾತನನಾದ ರುದ್ರದೇವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೈಸನ್ಟೆಯಿಂದಲೇ ವಂದಿಸಿ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. 
ವಿರೂಪಾಕ್ಸನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ನಗುತ್ತಲೇ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೧ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತೋ ನ ವೇದ ಪರಮಂ ದೇವಂ ತತ್ತೇಜಸಾವೃತಃ । 


ತತೊೋಇಟ್ಟಿಹಾಸಂ ಭಗವಾನ್ಮುಮೋಚೆ ಶಶಿಶೇಖರಃ H&A 
ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಾಚಮುಕ್ತವಾನ್‌ I 
ತೇನಾಃಟ್ಟಿಹಾಸಶಬ್ಲೇನ ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಸಿತಾಮಹಂ 1 ೬೪ ॥ 


ತೇಜೋರಾಶಿಃ ಶಶಾಂಕಾಭಃ ಶಶಾಂಕಾರ್ಕಾಗ್ಲಿಲೋಚೆನೆಃ \ 
ವಾಮಾಂಗುಷ್ಕನಖಾಗ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೆಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 


ಚಕರ್ತ ಕದಲೀಗರ್ಭಂ ನರಃ ಕರರುಹೈರಿನ 1 ೬೫॥ 
ಛಿದ್ಯಮಾನಂ ಚ ತದ್ವಕ್ರೈಂ ಬುಬುಧೇ ನ ಪಿತಾಮಹಃ । 

ರುದ್ರಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ತಸ್ಮಾನ್ಮೋಹಿತೋ ನ ನತಿಂ ಗತಃ ॥೬೬॥ 
ಛಿನ್ನಂ ತಸ್ಯ ಶಿರಃ ಪಶ್ಚಾದ್ರುದ್ರಹಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಂ ತದಾ। 

ಅಪಶ್ಯ ದ್ದೆ ನತ್ಯೆ 8 ಸಾರ್ಧಂ ರೌದ್ರ ಮತಿಭಯಾಜ್ಞ ೂಲಿತ್‌ ॥೬೭॥ 
ನುಹೇಶ್ವ. ಕ ಕರಾಂತಸ್ಥೆ ನಖೆ ರ್ವಕ್ಕ್ರಂ ವಿರಾಜತೇ" x 

ಗೆ ಗ್ರ ಹಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಮೊ € ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಚಂದ್ರಮಾಃ ॥೬೮॥ 





೬೩. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಾವೃತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಪರಮ 
ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಆಗ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸ 
ದಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೬೪-೬೫. ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವವನೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ 
ವಹ್ನಿಗಳನ್ನು ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಳೆದವನೂ ಆದ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನು ತನ್ನ ಅಟ್ಟ 
ಹಾಸಶಬ್ದದಿಂದ ನಿತಾಮಹನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ಬಲಿಷ್ಕನಾದವನು ಬಾಳೆಯೆ 
ಗಿಡದ ಎಳದಳಿರನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಆತನ ಐದನೆಯ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಗೈಯ ಕಿರುಬೆರಳಿನ ಉಗುರಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

೬೬. ಸಿತಾಮಹನು ತನ್ನ ತಲೆಯು ನಷ್ಟವಾದುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ರುದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಬಹಳ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಕ್ಕೂರವೂ, ಭಯೆಂಕರವೂ, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದೂ ಆದ ತನ್ನೆ ತಲೆಯು ಛಿನ್ನವಾಗಿ ರುದ್ರನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಕಂಡನು. ದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡಿದರು. 

೬೮. ಮಹೇಶ್ವರನ ಕೈಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಆ ತಲೆಯು ಗ ಗ್ರಹಮಂಡಲಮಥ್ಯಗತನಾದ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರನೊ ಎಂಬಂತ 
ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ತು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 


ಉತ್ಕಿ ಎಸ್ಕೆ ತತ್ಯಪಾಲೇನ ನನರ್ತ ಶಶಿಶೇಖರಃ । 
ಇ... ಸೂರ್ಯೇೀಣ ಕೈಲಾಸ ಇವ ಪರ್ವತಃ 


॥೬೯॥ 
ಛಿನ್ನೇ ವಕ್ರ್ರೇ ತತೋ ದೇವಾ ಹ ಹೃಷ್ಟಸಪುಷ್ಟಾ ವೃಷಧ್ವಜಂ । 

ತುಷು ವುರ್ನೆವಿಧೈ ಃ ಸ್ತೋತ್ರೈ ರ್ಜೇನದೇವ್‌ ಸಸಾರ ॥೭೦॥ 
ಜಾ ಊಚುಃ: 

ನಮಃ ಕಪಾಲಿನೇ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲಾಯ ಶಂಖನೇ । 

ಐಶ್ವರ್ಯಜ್ಞಾ, ನಮುಕ್ತಾಯ ಸರ್ವಭೋಗಪ್ರದಾಯಿನೇ ॥ ೭೧॥ 

ನಮೋ ದರ್ಪವಿನಾಶಾಯ ಸರ್ವದೇವಮಯಾಯು ಚ । 

ಕಾಲಸಂಹಾರಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಪ ಸ್ವತೋಹ್ಯ ಸಿ ॥ ೭೨ ॥ 

ಭಕ್ತಾನಾಂ ದುಃಖಶಮನೋ ದುಃಖಾಂತಸೆ ಸ್ತೇನ ಕೋಚಸೇ | 

ಶಂಕರೋಂಪ್ಯಾ ಶು ಭಕ್ತಾನಾಂ ತೇನ ತ್ವಂ ಶಂಕರಃ ಸ್ಮೃೃ ತಃ ॥ ೭೩ ॥ 

ಛಿತ್ವ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿಕೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಪಾಲಂ "ಇ ಬಿಭೆರ್ಷಿ ಚ । 

ತೇನ ದೇವ ಕಪಾಲೀ ತ್ವಂ ಸ್ತುತೋಹ್ಯಸಿ ಪ್ರಸೀದ ನಃ ॥ ೭೪ ॥ 





೬೯. ಆ ರುಂಡವನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನು, ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಳೆದಿರುವ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭೦. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡಲು ಆನಂದದಿಂದ 
ಮೈಯುಬ್ಬಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇವದೇವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಆ ದೇವೋತ್ತಮನನ್ನು ಅನೇಕ ನಿಧಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೭೧. ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಾರೆ:-- ಕಪಾಲಧಾರಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಕಾಲನೂ, ಶಂಖಮಾಲಾಧರನೂ, ಜ್ಞಾ ನೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ "ಅದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 

೭೨, ಜೀವರ ದಂಭವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಸರ್ವದೇವತಾಮುಯನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕಾಲನನ್ನೂ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೭೩. ಭಕ್ತರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆಯಾದುದರಿಂದ ದುಃಖಾಂತಕ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವೆ. ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರಿಂದ 
ಶಂಕರನೆಂಬ ಹೆಸ ಸರನ್ನು ತಳೆದಿರುವೆ. 

೭೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುನೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಕಪಾಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸ್ತುತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ದೇನಾನುತ್ಥಾಪ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಕೃಪಾನಿಧಿಃ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ಕತ್ರೈವಾಂಂತರಧೀಯತ 1೭೫೫ 
ಶಶಿಶಕಲಮಯೂಖೈರ್ಭಾಸಿತಂ ಯತ್ಯಸರ್ವಂ 
ದ್ರವತಿ ಗಗನ ಗೆಂಗಾತೋಯವೀಚೀ ನಿಚೇಯಂ 1 
ಸಿತವಿಧೈತಕೆಸಾಲೋ ಮಾಲಯಾ ರುದ್ರಪಾರ್ಶೇ 
ಸ ಜಯತಿ ಜಿತನೇಧಾ ಊರ್ಜಿತಃ ಪ್ರಾಜ್ಯತೇಜಾಃ ॥೭೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿರಶ್ಛೇದನ 
ವೆರ್ಣನಂ??ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭೫. ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸ 
ನ್ನಾಂತಃಕರಣನೂ, ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೂ, ಷಡ್ಡು ಣಕ್ಕಿಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಹಿತ 
ನಾದನು. 

೭೬. ಯಾವನ, ಕಪರ್ದವೆಂಬ ಜಟಾಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಿನುಗುತ್ತಿರುವ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಜಲತರಂಗಗಳು ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುವೊ, ಯಾವನು ಶುಭ್ರವಾದ ಕಪಾಲವನ್ನು ತಳೆದಿರುವನೊ, 
ಮಾಲಾಲಂಕೃತನೊ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೊ, ದುಸ್ಸಹವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನನ್ನಾಗಿರುವನೊ, ಆ ನೀಲಲೋಹಿತನು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 


ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲ 8 ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶ್ಸೇದನವರ್ಣನ ನೆಂಬ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಾಯತಶ್ಚಿತ್ತವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಛಿನ್ನೇ ವಕ್ರ್ರೇ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ್ರೋಧೇನ ತಮಸಾ ವೃತಃ । 





ಲಲಾಟ ಸ್ಟೇದಮುತ್ಪನ್ನಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಃಶಾಡಯದ್ಳುನಿ ॥೧॥ 

ತತ್ಸೇದಾತ್ಕುಂಡಲೀ ಜಚ್ಚೇ ಸಧನುಃ ಸೆಮಹೇಷುಧಿಃ । 

ಸಹಸ್ತ್ರಕವಚೋ ನೀರಃ ಕಂ ಕರೋಮಾತ್ಯುವಾಚೆ ಹ ॥೨॥ 

ತಮುವಾಚ ವಿರಿಂಚಿಸ್ತು ದರ್ಶಯನ್ರುದ್ರನೋಜಸಾ । 

ವಧ್ಯತಾಮೇಷ ದುರ್ಬುದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ನ ಯಥಾ ಪುನಃ Han 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧನುರುದ್ಯಮ್ಯ ಪೃಷ್ಠತಃ | 

ಸ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಬಾಣಹಸ್ತೋತಿರೋಷಭೃತ್‌ ॥೪॥ 

ಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುರುಷಂ ಚೋಗ್ರಮಗನುದ್ದಿಸ್ಮಿತೋ ಭವಃ । 

ದಿವ್ಯಬಾಣಧನುರ್ಹಸ್ತಂ ವೇಗನಿಕ್ರಾಂತಗಾಮಿನಂ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಪ್ರಾಯಕ್ಚಿತ್ತನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ತನ್ನ ತಲೆಯೊಂದು 
ಕತ್ತರಿಸಿಲ್ಪಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕ್ರೋಧದಿಂದಲೂ ಪ್ರೌಢಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ ಬೆವರನ್ನು ಕೈಯಿಂದೊರಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಚಲ್ಲಿದನು. 

೨. ಆ ಬೆವರಿನಿಂದ ಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ, ಬಾಣಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ವನೂ, ಸಾನಿರಕನಚಗಳ್ಳುವನೂ ಆದ ವೀರನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟ "ನಿನಗಾಗಿ 
ಏನುಮಾಡಲಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
«ಶ್ರ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳದಂತೆ ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿ ಬಾಣವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅತಿರೋಷದಿಂದೆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೊರಡಲನುವಾದನು. 

೫. ಭಯಂಕರನೂ, ದಿವ್ಯಧನುರ್ಬಾಣಗೆಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ವೇಗವಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ 
ದೇವನು ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟನಾದನು. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೨೪ ಶಿ 
ಮಯಾ ನ ವಧ್ಯೋಂತಿಬಲಃ ಸಖಾ ವಿಷ್ಣೊ ೀರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯೋಹ್ಯಹಂ ತೇನ ಸಖ್ಯಾರ್ಥಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ 8೬0 
ಚಿಂತಯನ್ನಿ ಫ್ಲೈ ನಾಶೋಪಿ ನಿಷ್ಣೋರಾಶ್ರಮಮಂಭ್ಯಗಾತ್‌ । 
ಹುಂಕಾರಧ್ವನಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ತತೋ ನರಂ ೫೭8 
ಪ್ರಪಾತ್ಯ ಚ ತದಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಜಗತ್ಸ್ಮಿತೌ | 

ಯತ್ರ ನಾರಾಯಣಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ತಪಸ್ತೇಸೇ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ 1೮॥ 
ಅದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಿಶ್ಚಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವಸೃಗ್ಡಿಭುಃ । 

ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಿರೂಪಾಳ್ಸೋ ನವರ್ಶ ಮಧುಸೂದನಂ ॥೯॥ 
ಏತಾಂನುಷ್ಟ ಸ್ಥಿತಂ ಭೂಮಾೌ "ತಪೋಂತ್ಯ ೦ತಮನಾತುರಂ | 
ಯುಗಾಂತಾರ್ಕೆಸಹಸ್ರ ಸ್ಯ ತೇಜಸಾವ ತನುದ್ಭುತಂ ॥ ೧೦ ॥& 


ಪುಣ್ಯಾ ಧಾರಸಮಾಯುಕ ೦ ಪುರಾಜಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಭಿಕ್ಸ್ಟಾಂ ದೇಹೀತ್ಯುನಾಚ ಹ ॥ ೧೧॥ 


೬. “ಅತ್ಯ ೦ತಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಇವನು ನನಗೆ ವಧ್ಯನಾಗಲಾರನು. 
ಇವನಿಗಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸೆ ಸ್ನೇಹಿತನೊಬ್ಬ ನವತರಿಸುವನು. ನಾನೂ ಆತನ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕು. ಈ ಸಖ್ಯವನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿ] ಸಿಯೇ ಆತನು ಉಗ್ರವಾದ 

ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು.” 

೭. ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಆ ನರನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವ್ರತ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೮. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಆಟವಾಡುವವನಂತೆ 
ತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಾದಕ್ಕೊ ಸಮಸ್ತ ತನಃಸಾಮಗ್ರಿ 
ಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿ ದ ನು. 

೯, ವಿಶ್ವಸ್ಯರೂಪನೂ, ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಸ್ಟಿಕಾರಕನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅದೃಶ್ಯ ೈೈನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ತ್ರಿನೇತ್ರನು 
ಬಂದು ಆ ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ನಡಕ! 

೧೦. ಆಗಲಾತನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಸೈ ರಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುನಿಂತು ಸಾನಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಪ ವಂಸೈಯುತ್ತ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಸಹಸ್ರ ಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧. ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿ ಅನಾದಿಯೂ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು "ನನಗೆ 
ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ಕೊಡು”? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


(2 


ಹಾಗಿ 


ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೫ 


ಕೆಪಾಲಂ ದರ್ಶ ಯಿತಾ ಗ್ರೇ ಜ್ವಲಜ್ಜ ೩ಲನೆಸೋತ್ಯ Uo 1 

ಕಪಾಲಪಾಣಿಂ ಸಂಖೆ ಶ್ರೇಕ್ಟ್ಟ | ರುದ್ರ ಠಿ ನಿಷ್ಣು AS ॥ ೧೨॥ 

ಕೋಃನ್ಕೊ ಯೋಸ್ಕೊ « ನೇವಿ ಕು ರ್ಭಿಕ್ಟಾ ದಾನಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಬಿ 

ಯೋಗ್ಯೊ pA ಸಂಕಲ್ಪ ದಕ್ಷಿಣಂ ಜರು ಜ್‌ ॥ ೧೩॥ 

ತಂ ಜಿಭೇದಾಂತರ್ಗತಜ್ಞಃ ಶೂಲೇನ ೭ ಶಶಿಶೇಖರಃ । 


ತತಃ ಪ್ರವಾಹ ಉತ್ಪನ್ನಃ ಶೋಣಿತಸ್ಯ ನಿಭೋರ್ಧುಜಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜಾಂಬೂನದರಸಾಕಾರಾ ವಹ್ನಿಜ್ಜಾಲೇನ ನಿರ್ಮಲಾ । 

ಸಿಷ್ಟಸಾತ ಕಪಾಲಾಂತೇ ಶಂಭುನಾ ಸಂಪ್ರತೀಚ್ಛಿತಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಖುಜ್ಜೇ ವೇಗವತೀ ಶಿಪ್ರಾ ದೀಧಿತೀವಾಂಬರೇ ರನೇಃ । 
ಪಂಚಾಶದ್ಯೋಜನಾ ದೀರ್ಫಾ ವಿಸ್ತಾರೇ ದಶಯೋಜನಾ ॥ ೧೬॥ 
ವಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಸಾ ಸಮುವಾಹ ಹರೇರ್ಭುಜಾತ್‌ । 

ಕಿಯಂತಂ ಕಾಲಮಾಶೋ ಹಿ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ಭಾವಿತಃ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಆ ರುದ್ರನು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಪಾಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಇಂತು ರುದ್ರನು ಕಪಾಲಹಸ್ತನಾಗಿ 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರಾಯಣನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. "ಈಗ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡುವೆನಾದರೆ ಈತನಿಗಿಂತ ಸತ್ಪಾತ್ರನು 
'ಬೇರೊಬ್ಬನೆಲ್ಲಿ ದೊರಕುವನು? ಈತನೇ ದಾನವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪರಮ 
ಯೋಗ್ಯನು.” ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಲಗೈ ಯನ್ನೇ 
ಭಿಕ್ಸೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 

೧೪. ಆತನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಭುಜದಿಂದ ರಕ್ತದ 
ಪ್ರವಾಹವು ಹೊರಚಿಮ್ಮಿತು. 

೧೫. ಕರೆಗಿದ ಚಿನ್ನದಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹೋಲುವುದೂ, ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಆ ರಕ್ಕಥಧಾರೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. 

೧೬. ಖುಜವೂ, ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ, ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ಪ್ರವಾಹವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸುವ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ 
ಐನತ್ತು ಯೋಜನ ಉದ್ದವೂ ಹತ್ತುಯೋಜನ ಅಗಲವೂ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೭. ಇಂತು ಪ್ರವಾಹವು ದೇವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದ 
ನಕೆಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭುಜದಿಂದ ಹರಿಯಿತು. ಅಷ್ಟ್ರುಕಾಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಆ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


5೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾಂ ನಾರಾಯಣೇನಾ9ಥ ಸತ್ಪಾತ್ರೇ ಪಾತ್ರ ಉತ್ತಮೇ । 

ತತೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ ಹರಂ ಪರಮಿದಂ ವಚಃ ೫ ೧೮ 1 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ತವ ಹಾತ್ರಂ ಹಿ ತತೋ ವೈ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಸತೋಯಾಂಬುದನಿರ್ಣೋಷಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ವಾಕ್ಯಂ ಹರೇರ್ಹರಃ ॥ ೧೯॥ 
ಶಶಿಸೂರ್ಯಾಂಗ್ಲಿನೆಯನಃ ಶಶಿಶೇಖರಶೋಭಿತಃ । 


ಕಸಾಲೇ ದೃಷ್ಟಿಮಾವೇಶ್ಯ ತ್ರಿನೇತ್ರೈಶ್ಚ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೨೦॥ 
ಅಂಗುಲ್ಯಾ ಘಟಿಯನ್ರಾಹೆ ಕಪಾಲಂ ಚಾಂತಿಪೂರಿತಂ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿರಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ರಕ್ತಧಾರಾಂ ಸಮಾಹರತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಪಾರ್ಶ್ವತೋಂಫ ಹರೇರೀಶಃ ಸ್ಟಾಂಗುಲ್ಯಾ ರುಧಿರಂ ತದಾ । 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹೆಸ್ಪಂ ಚ ದೃಷ್ಟಿಸಾತಂ ಮಮಂಥ ವೈ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮಧ್ಯಮಾನೇ ತತೋ ರಕ್ತೇ ಕಲಲಂ ಬುದ್ಬುದಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಬಭೂವ ಚ ತತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಕಿರೀಟೀ ಸ ಶರಾಸನಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸಹಸ್ತಬಾಹೂ ರಕ್ತಾಕ್ಸ್ಯೋ ಧನುರ್ಜ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಸೃಶನ್ಮುಹುಃ | 

ಬಭೂವ ತೊಣೇರಗಲೋ ವೃಷಸ್ಥಂಧೋಂಂಗುಲಿತ್ರವಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೮. ನಾರಾಯಣನು ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಕರಗತವಾದ 
ಉತ್ತಮಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತಮ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೧೯-೨೧. “ನಿನ್ನ ಕರಪಾತ್ರೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಮಹಾದೇವನು ಕಾರ್ಗಾಲದ ಮೇಘ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಚೆಂದ್ರಾಗ್ಲಿನೇತ್ರನೂ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದ ಆತನು ತನ್ನ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಒಂದು ಸಲ ಕಪಾಲ 
ವನ್ನೂ ಒಂದು ಸಲ ಜನಾರ್ದನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೈಬೆರಳನ್ನು ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಡಿಸಿ " ಕಪಾಲವು ತುಂಬಿರುವುದು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಕ್ತಧಾರೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರನು ನಾರಾಯಣನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಕಪಾಲ 
ವನ್ನೇ ತೀಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳಿನಿಂದ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆಲೋಡಿಸಿದನು. 

೨೩-೨೪, ಇಂತು ಮಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ರಕ್ತವು ಮೊದಲು ಕಲಲವೂ ಬಳಿಕ 
ಬುದ್ಧುದವೂ ಆಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಕಿರೀಟಧಾರಿಯೂ, ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು 
ತಾಳಿದವನೂ, ಸಹಸ್ರಬಾಹುವೂ, ರಕ್ತನೇತ್ರನೂ, ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ತೂಣೀರವನ್ನು 
ಕಟ್ಟದವನೂ, ಗೂಳಿಯ ಹೆಗಲುಬ್ಬೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಬೆರಳುಕವಚಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟ 


ತೃತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೭ 


ಪುರುಷೋಂರ್ಜುನಸಂಕಾಶಃ ಕಪಾಲೇ ಸಂಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ । 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುಃ ಪ್ರಾಹ ರುದ್ರನಿದಂ ವಚಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪಾಲೇ ಭಗವನ್ಕೋಯಂ ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತೋಇಭನನ್ನರಃ । 

ಉಕ್ತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರೀಶೆಸ್ತಮುವಾಚೆ ಹರೇ ಶೃಣು ॥ ೨೬ ॥ 
ನರೋ ನಾಮೇತಿ ಪುರುಷಃ ಪರಮಾಸ್ತ್ರನಿದಾಂ ವರಃ । 
'ಯಸ್ತ್ಸಯೋಕ್ತೋ ನರ ಇತಿ ನರಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ೩ ೨೭ ॥ 


ನರನಾರಾಯಣೌ ಚೋಭೌ ಯುಗೇ ಖ್ಯಾತೌ ಭನಿಷ್ಯತಃ | 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದೇವಕಾರ್ಯೇಷು ಲೋಕಾನಾಂ ಪರಿಪಾಲನೇ 8 ೨೮ ॥ 
ಏಷ ನಾರಾಯಣಸಖಾ ನರಸ್ತನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ತವ ಏಕಾಕಿನಃ ಸಂಖ್ಯೇ ತಪಸಶ್ಚೆ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೨೯॥ 
ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಪರೀಕ್ಸಾಯೈ ತೇಜೋ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತೇಜೋಧಿಕೆಮಿದಂ ದಿವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ ॥೩೦॥ 


ವನೂ ಆದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನ: ಹೆಡೆಯನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಎದ್ದುಬಂದನು. 

೨೫. ಆ ಪುರುಷನು ಶ್ವೇತವರ್ಣದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಕಪಾಲವನ್ನು ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೬. “ಓ ಮಹೇಶ! ನಿನ್ನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಈ ನರನಾರು?'' 
ಇಂತೆಂದ ಹೆರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. " ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯ 
ಇನೆ! ಕೇಳು. 

೨೭. ಈ ಪುರುಷನು ನರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನೂಗಲಿ. ಇವನು 
ಸಕಲಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನು. ನೀನು ಇವನನ್ನು ನರನೆಂದು 
ಕರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು. 

೨೮. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯುದ್ಧೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಲೋಕಗಳ ಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ನರನಾರಾಯಣರಾದ 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ. 

೨೯. ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೆ! ಈ ನರನು ನಿನಗೆ ಪರಮಮಿತ್ರನಾಗಿ 
ರುವನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯನೂ ತಸಸ್ತಿನಲ್ಷಿ 
ನಿನ್ನೊಡನಿರುವ ಮಹಾಮುನಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 

೩೦. ಈತನ ತೇಜಸ್ಸು ಲೋಗರ ಜ್ಞಾನಸರೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಲನು 
ವಾಗುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಐದನೆಯ ತಲೆಯು ದಿವ್ಯವೂ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜ 
ಸ್ಸಂಪನ್ಸವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದೀಪ್ರೋ ಭುಜಸ್ಯ ತವ ಶೋಣಿತಾತ್‌ । 


ಮಮ ದೃಷ್ಟಿನಿಸಾತಾಚ್ಚ ತ್ರೀಣಿ ತೇಜಾಂಸಿ ಯಾನ್ಯತಃ ॥೩೧॥ 
ತತ್ಸಂಯೋಗಾತ್ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಶತ್ರೂನುದ್ಯೇಜಯಿಷ್ಯತಿ | 

ಆವಧ್ಯಾಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದುರ್ಜಯಾಸ್ತವ ಚಾಪರೇ ॥೩೨॥ 
ಶಕ್ರಸ್ಯ ಚಾಮರಾರೀಣಾಂ ತೇಷಾಮೇವ ಭಯಂಕರಃ । 

ಏವಮುಕ್ತವತಃ ಶಂಭೋರ್ಪಿಸ್ಮಿತಸ್ತಸ್ಯ ತೇಜಸಾ | ೩೩ ॥ 
ನರೋಪಿ ಚ ಸ ತತ್ರೈವ ತುಷ್ಟಾವ ಹರಿಕೇಶವೌ । 

ನಮೋ ಹರ ಹರೇತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಶಂಕರ ವಿಷ್ಣವೇ ॥ ೩೪॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಶೂಲಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಖಡ್ಲಸಷಾಣಯೇ ! 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಮೇಧ್ಯಾಯ ಹೃಷೀಕೇಶ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೩೫॥ 
ನಮೋಸ್ತು ವಾಚಾಂ ಪತಯೇ ಶ್ರೀಧರಾಯ ನಮೋನಮಃ । 


ಏನಂ ಸ್ತುನಂತಂ ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಂ ನರಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತಥೈ ನಾಂಜಲಿಸಂಬದ್ಧಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಶು ಕರದ್ವಯಂ । 
ಉದ್ಭೃತ್ಯಾಥ ಕಪಾಲಾತ್ತು ಪುನರ್ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೩೭॥ 


೩೧. ಈ ಪುರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನಿನ್ನ 
ಭುಜದ ರಕ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. ನನ್ನ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಕೂಡಿ ಬೆಳೆ 
ದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೂವರ ತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಅಡಗಿವೆ. 

೩೨-೩೩. ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಇವನು ಸಮಸ್ತ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನು. ಸಿನಿಗೆ ಯಾರು ಅವಧ್ಯರೂ ಅಜೇಯರೂ 
ಆಗಿರುವರೊ, ಇಂದ್ರನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯಾರು ಶತ್ರುಗಳಾಗಿರುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಇವನು ಭಯಂಶರನಾಗುವನು.?' ಇಂತೆಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅವನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನು. 

೩೪. ಆಗ ಆ ನರನು ಹರಿಹರನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗೈದನು. 
""ಹರನೆ! ಶ್ರೀಹರಿಯೆ! ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಂಕರನೆ! ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೆ! 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೩೫. ಶೂಲಹಸ್ಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಖಡ್ಗ ಪಾಣಿಯಾದ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವೇ! ನಿಮಗೀರ್ವರಿಗೂ ನಮೋನಮಃ. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ 
ಮಣಿಯುವೆನು. ಇಂದ್ರಿಯನಿಯಾಮಕನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೬-೩೭. ವಾಕ್ಚವೃತ್ತಿಗೊಡೆಯನಾದ ಹೆರನಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಪತಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು? ಇಂತು ಭಕ್ಕಿಭರಿತನಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮ್ರನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನರನ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 

KS 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳೆ ತೊಡಗಿದನು. 


ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯ 


ಯ ಏಷ ಪುರುಷೋ ರೌದೊ ತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ಟೇದಸಂಭವಃ । 


ಮವನು ಹುಂಕಾರಶಬ್ದೆ ನ ಮೋಹನಿದ್ರಾ ಚ 02 1 ೩೮ 

ನಿಬೋಧ ತಂಚತ ರಿತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಂತರ್ಹಿತೋ ನರಃ । 

ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ದ್ರುತಂಹಿತಂ ॥ ೩೯ ॥ 

ವಾಮಖಾಜೀ ಹತ್ವಾ ಚ ಸಮುತ್ತಸೆ ಸ್ಲೌ pp ರುಷಾ । 

ತಯೋರ್ಯುದ್ಧ 0 ಸಮಭವತೆ ಕ್ಲೀದರಕ್ತೆ ಜಯೋರ್ಮಹತ್‌ ॥೪೦॥ 

ವಿಸ್ಟಾ ರಿತಧನುಃ “ಶಜಿ ನೈರ್ನಾದಿತಾಶೇಷಭೂತಲಂ | 

ಕನಚಂ ಸೆ ಕೇ ದಜಸ್ಯೈಕಂ ರಕ್ತ ಜಸ್ಯ ತಥಾ ಭುಜೌ ॥೪೧॥ 

ಏನಂ ಸಮೇನ ವೈ ಯುದ್ಧಂ ದಿನ್ಶಂ ಜಾತಂ ತು ಭೂತಲೇ। 
ತ್ರಿನರ್ಸೋನಾನಿ ರಾ ತಾಃ ಶತಾನಿ ದಶಸು ದ್ವಿಜ ॥ ೪೨॥ 

ಯುದ್ಧ ತೋಃ ಸಮತೀತಾನಿ ಸೆ ಕ್ರೀದರಕ್ತೆಜಯೋರ್ಮುನೇ 

ರಕ್ತಜೋ ದ್ವಿಭುಜೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕನಚೈಕೇನ ಸ್ವೇದಜಂ ॥ ೪೩ ॥ 

ಬಿಭೇದ ಬಾಣವೇಗೇನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ತಂ ೫ ಪರಂ । 

ಸ ಸಂಭ್ರಮಮುವಾಚೇದಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಣಂ ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೪೪ ॥ 


೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೆವರಿನಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಭಯಂಕರನಾದ ಈ ಪುರುಷನು 
ನನ್ನ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಬಿದ್ದಿರುವನು. 

೩೯-೪೦. ಅವನನ್ನು ಬೇಗ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಂತರ್ಜಿತನಾದನು. ಬಳಿಕ ನರನು, ನಾರಾಯಣನು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಎಡಗಾಲಿಠಿಂದೊದೆದನು. 
ಆ ಪುರುಷನೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕೋಸಗೆಣಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬೆವರಿರಿಂದುದಿಸಿದ ಪುರುಷನಿಗೂ ವಿಷ್ಣುನಿನ ರಕ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ನರನಿಗೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯು ದ್ವವುಸಕ್ರಮಿಸಿತು. 

೪೧. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಭೂಮಂಡಲವೂ ನಾದಿತವಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಸುತನಿಗೆ ಒಂದೇ ಕವಚವೂ, ವಿಷ್ಣು 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಎರಡು ಭುಜಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 

೪೨-೪೪. ಇಂತು ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ. ಸಮಾನವಾದ ಯುದ್ಧ ವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯಿತು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ ಹೋತ್ತ: ಮನೆ! ಇಂತು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಆ ಇಬ್ಬ ರ ಮಹಾಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋ ಸ 
ದ್ವಿ ಬಾಹುವಾದ ನರನು ಏಕಕವಚಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಬ್ರ ಹೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಂಡ 
ಪ್ರಕುಷನಾದಕೊ ಆ ನರನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣವೇಗದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ವೃಢೆಗೊಳ 
ದನು. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರ ಹೈನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ಶಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನ್ನ ರೇಣೋಚ್ಛೆ ತೋ ಬ್ರ ಹ್ಮ ೦ಸ್ಕೃದೀಯೋ ವಿನಿಪಾತಿತಃ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ PEN ಬ್ರಹ್ಮಾ pes ಮಧುಸೂದನಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಹರೇ:ಸ್ಕ ಜನ್ಮನಿ ನರೋ 'ದುವೀಯೋ ಯದಿ ಹೀಯತೇ 1 

ತೇನ ತುಪ್ಪೇನೆ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ಹರಿಣೈವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೬ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತಯೋ ರಣಮಸಿ ನಿವಾರ್ಯ ತಾವುವಾಚಹೆ । 

ಅಥಾಂನ್ಯಜನ್ಮನಿ ನರೋ ಮದೀಯೋ ಭವಿತಾ ಕಲೌ 1೪೭॥ 


ತತೋ ಮಹಾರಣೇ ಜಾತೇ ತತ್ರಾಃಹಂ ಯೋ ಜಯಾನಿ ತಂ। 
ನಿಷ್ಣುನಾಥ ಸಮಾಹೂಯ ಮಹೇಶ್ವರಸುರೇಶ್ವರೌ । 

ಉಕ್ತಾನವಿಮೌ ನರೌ ರುದ್ರೌ ಪಾಲನೀಂಡೌ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೪೮॥ 
ಸ್ವೇದಜಾತಾಸೃಗ್ವಾತೌ ತು ಸ್ವಕೀಯಾಂಶೌ ಧರಾತಲೇ ! 

ಸ್ವಾಂಶಭೂತೌ ದ್ವಾಪರಾಂತೇ ನಿಯೋಜ್ಕೌ ಭೂತಲೇ ತ್ವಯಾ ॥೫೪೯॥ 
ತತೋಂಬ್ರವೀತ್ರದಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸುರೇಶೋ ಮಃಖಿತಂ ವಚಃ ॥ ೫೦॥ 





೪೫. «ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನನ್ನ ನರನು ಮಹಾಬಲಿಷ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ದೂತ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹಿದನಲ್ಲವೆ.?” ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವ್ಯಾಕುಲಿತ 
ಮಾನಸನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೪೬. “ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ! ಈಗ ನನ್ನ ಪುತ್ರನು ಮೃತನಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಫಿನ್ನವನಾಗಲಿ.?' ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಹರಿಯು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ವಚನವನ್ಸಿತ್ತನು. 

೪೭. ಬಳಿಕ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ತಡೆದು ವಿಷ್ಣುವು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು, ""ಕಲಿಯುಗವುಂಟಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮನನ್ನು 
ತಳೆದು ನರನು ನನ್ನವನಾಗುವನು,'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೪೮. “ಆಗ ಮಹಾಯುದ್ದವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಆಸಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು?” ಎಂದು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವ್ರ ಈಶ ಎರನನ್ನೂ, 
ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. «ಭಯಂಕರರಾದ ಕ್ರ ಇಬ್ಬರು 
ನರರನ್ನೂ. ನಿಮ್ಮ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಪಾಲಿಸಿರಿ.” 

ಧೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸ್ವೇದ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟ ರುವ ಇವರು 
ನಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವರು. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೆ! ಜ್‌ ನಿನ್ನ ಅಂಶ 
ದಿಂದಲೂ ಶಕೂಡಿದವರಾಗಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಲಿ. 

೫೦. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಅತ್ಯ ೦ತ ದುಃಖದಿಂದ 
ಈ ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾ ಡಿದನು. 


ತೃತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಂಃ 4೧ 


ಅಸ್ಮಿ ನ್ಮನ್ಯಂತರೇ ದೇನ ತ್ರೇತಾಯುಗಂ ತದಾ ಯದಾ । 


ತೈದ್ರೂಸೇಣೇಹ ಮಹತಾ ಸೂರ್ಯಸುತ್ರಹಿತಾರ್ಥಿನಾ । 
ಮಾಲೀ ನಾಮ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವಾರ್ಥೇ ನಿಪಾತಿತಃ ॥ ೫೧॥ 
ತೇನ ದುಃಖೇನ ತಪ್ರೋಂಹಂ ನಾಹಂ ಗೃಹ್ಣಾನಿ ತೇ ನರಂ | 
ಅಗ್ಯ ಪ್ಲ ಮಾನಂ ದೇವೇಶಂ ಕಾರಣಾಂತರನಾಬಿನಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ವಿಷ್ಣು ತ್ತ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಘವನ್ನುವೋ ಭಾರಾವಠಾರಣೇ । 
ಅನತಾರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಮತ್ತ ರ್ಯ ಲೋಕೇಂಪ್ಯಹಂ ನಿಭೋ ॥ ೫೩ ॥ 
ತತೋ ಪೃ ಷ್ಟೊ ಉಭವಚ್ಛ ಕೊ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ವಾಕ್ಯ €ನ ತೇನ ನೈ । 
ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ನರಂ ಹೃಷ್ಟಃ ಸತ್ಯಮಸ್ತು ನಿಜಸನ ॥ ೫೪ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ರವೀಂದ್ರೌ ಸೆ ಪ್ರೇಷಯಿತ್ವಾ, ಚೆ ತೌ ಪುನಃ। 
ಗತ್ತಾ ಚಿ ಫಂಡರೀಕಾ ಕೊ ;್ಸೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮವೇಶ್ಮನಿ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕ್ಸ ಕ ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ ಕರ್ಮ ಬ್ರ ಹ ನಿ ಶಂ ತೆಘಾಂಸತಾ | 
ಯತ್ತ ಯಾ ದೇನದೇನೇಶ ಪುಮಾಸ್ಕೊ €ಪೇನೆ ಭಾಷಿತಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಶುದ ತ ರ್ಥಮಸ್ಯ ಹ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ ೦ಪರಂಕುರು। 
ಗೃ ಹ್‌ ಕ್ಲನ್ವಜ್ನಿತ್ರಯಂ ಬ್ರ ನ್ನಗ್ಹಿಹೊತತ್ರ ಮುಪಾಸ್ಕೆಹ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೧. "ದೇವದೇವನೆ! ಇದೇ ಮನ್ತಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ನಾಲಿಯೆಂಬ ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ಮಿಯನ್ನು ನಗ ಜಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ. 

೫೨-೫೩. ಆ ದುಃಖವು ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ನರನನ್ನು ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” ಅಂತು ಕಾರಣಾಂತರವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನರನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರುವ ದೇವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು. 
"ಅಯ್ಯಾ ದೇವೇಂದ್ರನೆ! ನಾನು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪುನಃ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನಸ್ಟೆ.'' 

೫೪. ಆಗ ಈ ವಿಷ್ಣುವಾಕ್ಕ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಕ್ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ “ ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಸ ಸತ್ಯವಾಗಲಿ ತ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ನರನನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಸಿದು. 

೫೫-೫೬. ಇಂತೆಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ "ನೇಂದ್ರ ನನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅರಮಸೆಗೆ ಹೋಗಿ, "ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. «ಬ್ರಹ್ಮದೇವ! ಈಶ ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಳೆಸಿದ ನೀನು ಅತ್ನಂತ 
ನೀಚವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವಾಧಿಸತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ನೀನು 
ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಆತನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿರುವೆ. 

೫೭. ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಲು ನೀನು ಉಗ್ರವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮೂರು ಆಗ್ನಿಗಳನ್ನೂ ಆಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು. 


೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಪಾಫೆರಾಣಂ 


ಏಕೋ ವೈ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೋಸ್ತು ವ್ವಿತೀಯಾಹವನೀಯಕಃ | 


ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಸ್ತೃತೀಯಸ್ತು ತ್ರಿಕುಂಡೇಷು ಪ್ರಕಲ್ಪಯ ॥ ೫೮ ॥ 
ವರ್ತುಲೇ ತರ್ಪಯಾತ್ಮಾನೆಂ ಮಾಮಥೋ ಧನುಷಾಕೃತೌ । 
ಚತುಷ್ಕೋಣೇ ಹರಂ ದೇನನೃಗ್ಯಜುಃಸಾಮನಾಮಭಿಃ 1೫೯॥ 
ಹುತ್ವಾತ್ತಗ್ನಿಂ ಚೆ ತಪಸಾ ಹರಮೇವಾರ್ಚ್ಯ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ ( 

ದಿನ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಹುತ್ವ್ವಾಂಗ್ನಿಂ ಸಿದ್ದಿಮಾಪ್ಯ್ಯಸಿ ॥೬೦॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 

ತತೋ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಷಾದಸ್ತೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥೬೧॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಹರಿರುಗ್ರೆತೇಜಾ 
ಗತಃ ಸ್ವಕೀಯಂ ನಿಲಯಂ ಮಹಾತ್ಮಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಃಪಿ ಚಿತ್ತಂ ತಪಸೇ ನಿಧಾಯ 
ಸಮಾದಥಢೇ ಸರ್ನಮಥಾಂಚ್ಯುತೋಕ್ತಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ನರ್ಣನೆಂ?ನಾಮ ತೃತೀಯೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೮. ಮೊದಲನೆಯದು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವು. ಎರಡನೆಯದು ಆಹೆನನೀಯವು. 
ಮೂರನೆಯದೇ ದಕ್ಸಿಣಾಗ್ನಿಯು. ಇವು ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಸುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭಧಾನಮಾಡು. 

೫೯-೬೦. ಖುಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ, ಧನುರಾಕಾರದಲ್ಲಿ 
ನನಗೂ, ಚತುಷ್ಳೋಣಾಕಾರವಾದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೂ ಆಹುತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡು. ಇಂತು ಈ ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರು. ಇಂತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ದಿವ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲು ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

೬೧. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. ಆಗ ನಿನ್ನ ಪಾತಕವು ನೀಗಿ ನಿನಗೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು.?' 

೬೨. ಇಂತೆಂದು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸ್ಲಾನಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ತೆಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮನಸೆ ೩್‌ಟ ನ 

ಕ ಸಿಲ್ಲಿ ಇ ಸ್ಪನ್ನಿಟ್ಟಿವ 
ನಾಗಿ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಪ್ರಾಯಶ್ಛಿತ್ರವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಃ ಧ್ಯಾಯಃ 


ವೈಶ್ಯಾನರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚಿ:- 
ಯೋಂಸೌ ಕಪಾಲ ಉತ್ಸನ್ನೋ ನರೋ ನಾನು ಧನುರ್ಧರಃ । 
ಕಮೇವಂ ಸೋಧುನಾ ಜಾತ ಉತ್ಪತ್ತೌ ವಿಶ್ವಕರ್ಮುಣಃ Ho 
ಕಥಂ ರುದ್ರೇಣ ಜನಿತಃ ಪ್ರಭುಣಾ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕಂ । 
ನಿಷ್ಣುನಾ ವಾ ಭಗವತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಭಾವಭೇದತಃ ॥೨॥ 


ಕೇನ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಶಂಕರಾಂಚ್ಯುತಬ್ರ ಹ್ಮಣಾಂ I 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೋ ಯೋ ಯೋ ಜಾತಶ್ಚ ಚತುರ್ಮುಖಃ ॥೩॥ 
ಅದ್ಭುತಂ ಪಂಚಮಂ ವಕ್ತ್ರಂ ಕಥಂ ತಸ್ಯಾಂಪ್ಯುಪಸ್ಥಿತಂ I 

ಸ ತಸ್ಮೌ ಭಗವಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ಕಥಂ ರುದ್ರೇ ಮನೋಂದಧತ್‌ Wu 
ಮೂಢಾತ್ಮನಾ ನರೋ ಯೇನ ಹಂತುಂ ಸ ಪ್ರಹಿತೋ ಹರಂ ॥೫॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ನೈಶ್ವಾನರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನ 

ಗ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಧನುರ್ಧರನಾದ ನರನೆಂಬುವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕಪಾಲದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದನೆಂದರಿ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಆತನು ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಈ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ (ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ) ಆತನೂ 
ಹುಟ್ಟಿದನೆ? 

೨. ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ರುದ್ರನಿಂದಲೂ, ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಈ ನರನು 
ಹುಟ್ಟಿದುದು ಹೇಗೆ? 

೩. ಇಂತು ಶಂಕರ, ಅಚ್ಯುತ, ಬ್ರಹ್ಮರಲ್ಲಿ ಆತನು ಯಾರಿಂದ ಯಾವ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು? ಒರಣ್ಯಗರ್ಭನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಚತುರ್ಮುಖನಾದನಲ್ಲವೆ. 

೪. ಅದ್ಭುತವಾದ ಈ ಐದನೆಯ ಮುಖವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ಇಂತಿದ್ದ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಕೋಪಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು ಹೇಗೆ? 

೫. ಮೂಢಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವನು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ನರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? 
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೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನಶ್ಯು ಮಾರೆ ಉವಾಚ :- 
ಮಹೇಶ ರಹರೀ ಏತೌ ದ್ವಾ ವೇವ ಸತಿ ತಿಷ್ಮತಃ | 


ತಯೋಕವಿದಿತೆಂ ನಾಸ್ತಿ ಿದ್ದಾಃಸಿದ್ದಂ ಮಹಾತ್ಮನೋಃ ॥೬॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚೆಮಂ ವಕ್ತ್ರಂ ಯತ್ತ ದಾಸೀನ್ಮ. ಹಾಕಿ ನಃ । 

ತಸ ವ ಮಾನಸಃ ಸೋಂಗ್ನಿಃ ಶಿರಸಾ ತೇನ ಷೈ ಧೃತಃ Hen 

ಯೋ ನರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಃ ಯೋಪ್ಯಗ್ನಿಸ್ತಸ್ಯ ಮಾನಸಃ । 

ದಧಾರ ತಂ ಮಹಾ ಕೃತ್ವಾ 0ಗುಲ್ಯ ಂತೆರಾಂತೆರೇ ॥೮॥ 

ಪೂರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮುತ್ಸ ಣೆ ಮೇವಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾನ್ನರಃ । 

ತೆಸ್ಮಾತ್ಯಪ 4 ಸಾಲಮಿಗುಲ್ಯಾಂ. ಘಟ್ಟ ON ಚಯುತ “eu 

ಸ ತಃ ಹತ್ವಾ ಶರೇಣಾಂಂಜೌ ಬ್ರ ಹ ಹೋ ನಿಹಿತಂ ರಜಃ ! 

ಸುತೋ. ರೆಜಸಾ ಸತ್ವಂ ಯ್ದ ಚ್ಛಾ ಕೃತ್ರಭುರ್ಯೆತಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ನ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :.- 

ಕಥಮಗ್ನಿಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಯೋಣಗ್ನಿಃ ಸರ್ವೇಣ ಧಾರಿತಃ । 

ವಿಸ್ತರೇಣ ತದಾಚಕ್ಸ್ಟೃ ಭಗವನ್ಮುನಿವಂದಿತ ॥ ೧೧೪ 


ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಮಹೇಶ್ವ ರ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ್ಸಿಗಳಿಬ್ಬರೇ 
ಮೊದಲಿದ್ದ ವರು. ಈ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ನಿಸಯವು ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ದ ಸ್ತ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ Ka 

೭. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ಮುಖವೆಂದು ಯಾವುದು ಹೇಳ 

ಲ್ಪಟ್ಟತೊ, ಅದೂ ರುದ್ರನ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಅಗಿ ಯೇ, ಅದನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತನ್ನ “ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 

೮. ಆದುದರಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಬೆವರಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ನರನೂ 
ಆ ಮಾನಸಾಗ್ನಿಯೆ, ಅದನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ತನ್ಪ ಕೈಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 

೯. ಇಂತು ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ 
ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ $ರುಬೆರಳಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂಬಿಕೊಂಡಿತು. 

೧೦. ಆ ಮಹಾದೇವನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ನರನನ್ನು ವಧಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣವನ್ನು ಇಟ್ಟ ನು. ಆತನು ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಪ್ರಭುವಾದುದರಿಂದ ಆತನ ಸತ ತ್ರ್ವಗುಣವನ್ನು ರಜೋಗುಣದಿಂದೆ ಆವರಿಸಿದನು. 

೧೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :--ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಧರಿಸಿದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು 
ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಹುಟ ಸಿದನು? ಅಯ್ಯಾ, ಮತರ ಬುದಿತನಾದ ಸನತ್ಯು 
ಮಾರನೆ! ಇದನ್ನು ನನೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ಚತುರ್ಥೊೋ95ಧ್ಮಾಯಃ ೩೫ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಅವ್ಯಕ್ತಾದೀನ್ಸಸರ್ಜಾದಾವಂಡಂ ಹಿ ತದಜಾಯತ । 


ಜಜ್ಜೇ ಸೌವರ್ಣವರ್ಣಾಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಸ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ರ್ಯಾ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಮಹತ್‌ । 

ಸ ತಪಃಸ್ಫೋ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಭೂರ್ಭುವಃ ಸ್ವರಿತಿ ಶ್ರುತೀಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಶ್ರುತಿಯೋಗಾತ್ತು ಮನಸಃ ಪಶ್ಚಾದಗ್ನಿರಜಾಯತ | 

ಅಧೋಮುಖಃ ಪಪಾತಾಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿನೀಂ ನಿರ್ದಹನ್ಯದಾ ॥ ೧೪ 
ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೊಆಗ್ನಿರ್ಭೂಮೇರೂರ್ಧ್ವಂ ನಿವೇಶಿತಃ । 
ತತೋ ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತೇನ ನೇದ್ಯಾಮಗ್ನಿಃ ಪ್ರಣೇಯತೇ Wl ೧೫ ॥ 


ಪುರಾಪತನ್ನಥೋಜ್ವಾಲ ಊರ್ಧ್ಯಜ್ಯಾಲೋ ಯದಾ ಧೃತಃ । 
ಉತ್ತಾನಶ್ಚ ಕೃತೋ ಯಸ್ಮಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ನಿತೋ ಮಿಥಃ ॥೧೬॥ 
ಜ್ಯಾಲಾಭಿಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನೂರ್ಥ್ವಂ ಸರ್ವಶಬ್ದ ಸ್ಫುಲಿಂಗನಾನ್‌ | 


ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತದೋವಾಚಾಃ ಗ್ಲಿರುತ್ಕಟಿಃ 1 ೧೭॥ 





೧೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೊದಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅವ್ಯಕ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. ಅವುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಕಾಂತಿಯ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಲೋಕಪಿತಾನುಹ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 

೧೩. ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ಆತನು ಒಂದು ನೂರು ದೇವಮಾನದ ವರ್ಷಗಳು 
ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ?' ಎಂಬ ಮೂರು ವ್ಯಾಹೈತಿಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದನು. 

೧೪. ಈ ವ್ಯಾಹೈತಿಗಳ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಯೋಗದಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಅಧೋಮುಖವಾಗಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ದಹಿಸುತ್ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟನು. 
ಆದುದರಿಂದೆಲೇ ಬಲಗೈ ಯಿಂದೆ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಂದಿಡುವರು. 

೧೬. ಮೊದಲು ಅಥೋಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಬಳಿಕ 
ಊರ್ಧ್ವಜ್ವಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಅಗ್ನಿಗೆ ದ್ವಿಸ್ತಭಾವವುಂಟಾಯಿತು. 

೧೭. ಆಗ ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉರಿಯುತ್ತ ಛಟಛಟಾ ಶಬ್ದ 
ದೊಡನೆ ಕಿಡಿಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯರೂಪನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. 


ಸಿಸಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂನಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ತ್ವಯಾ ದೇನ ಭೂಮಿಭಕ್ಷಂ ನಿವಾರಿತಂ । 


ಬುಭುಕ್ಸಯಾಂಹಮಾನಿಷ್ಟ ಆಹಾರೋ ಮೇ ಪ್ರದೀಯತಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏನನುಕ್ತೊೋಂಗ್ಗಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವರೋಮಾಣಿ ಜುಹಾವ ಸಃ । 
ಕೃಶಶ್ಹಖಾದ ಅನ್ನಿಸ್ತು ಸರ್ವರೋಮಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ॥ ೧೯॥ 
ಆಬ್ರವೀಚ್ಚೆ ಸಮೇ ತೃವ್ವಿರ್ನಚ ಮೇ ದೇಹನಿರ್ವ್ಯತಿಃ | 

ತ್ವಚಂ ಜುಹಾವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಚಖಾದಾಗ್ನಿಸ್ಸ್ಯಚಂ ತದಾ ॥ ೨೦॥ 
ಅಬ್ರವೀತ್ರಂ ತದಾ ವಹ್ನಿಸ್ಸೃಪ್ತಿರ್ನಾಂಸ್ತಿ ಮಮೇತಿ ಹಿ। 

ಜುಹಾನ ಸ್ವಾನಿ ಮಾಂಸಾನಿ ತೈಚೋತ್ಸತ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ W ೨೦ 
ಅಬ್ರನೀಚ್ಚ ನಮೇ ತೃಪ್ತಿರ್ನಚ ಮೇ ದೇಹನಿರ್ವ್ಯತಿಃ । 

ಜುಹಾವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾಸ್ಮೀನಿ ತಾನ್ಯಶ್ನಾತ್ಸ ಬುಭುಕ್ಸಿತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತತೋ ಧಾತ್ರಾ ಹುತಾಶಾಯ ಕೃತೋ ದೇಹೋ ವಿಧಾತುಕಃ । 
ತಮದೇಹಮಥೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಮನದಚ್ಚ ಸಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಹೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಮೇ ತೃಪ್ತಿರ್ನಚ ಮೇ ದೇಹನಿರ್ವ್ಯತಿಃ | 

ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೋಂಗ್ಡಿರ್ಹುಂಕಾರೇಣ ದ್ವಿಧಾಕೃತಃ ॥ ೨೪ ॥ 








೧೮. “ದೇವ! ನನಗೆ ಆಹಾರವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀನೇಕೆ ನಿವಾರಿಸಿಜೆ? 
ಈಗ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹಸಿವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡು.” 
೧೯. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಗ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು 
ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಎಲ್ಲ 
ರೋಮಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. 

೨೦. ಪುನ "ನನಗೆ ಮನಸ್ಸೃಷಸಿ,ಯಾಗಲಿ ದೇಹಸೌಖ್ಯವಾಗಲಿ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ'' ವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಅದನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆಗಲೂ, "ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಚರ್ಮದಿಂದ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. 

೨೨. ಆದರೂ ಅಗ್ನಿಯು, "ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಗಲಿ ಸೌಖ್ಯವಾಗಲಿ 
ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಅಸ್ಲಿಗಳನ್ನೇ 
ಆಹುತಿಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಲು ಹಸಿವುಗೊಂಡ ಅಗ್ನಿಯು ಅದನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿದನು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಅಗ್ನಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಧಾತುರಹಿತ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶರೀರನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಗ್ಲಿಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೪. ""ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ದೇಹೆಸೌಸ್ಮನವಾಗಲಿ 


ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭ 


ಆಹತೂ ರುದತಾನಗ್ನೀ ಆಹಾರಾರ್ಥಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 


ಹಂಂಕಾರೇಣ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ವಿಧೈಕೈಕಂ ಚಕಾರ ವೈ ॥ ೨೫ ॥ 
ತ್ರಯಸ್ತೇಷಾಂ ರುದಂತಿಸ್ಮ ರುಷಸ್ಹ್ಯೇಕೋಷ್ಯಸಂವೃತಃ । 
ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವ್ಯಾಸ ಹುಂಕಾರೇಣೈನ ತಾಡಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ರೋರೂಯಮಾಣೇ ಚಾಂಗ್ಸ್‌ ತು ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೃಸಾನ್ಮಿತಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಕಾಮಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ಭುಂಕ್ಸ್ಟ ತ್ವಂ ದೇಹಧಾತುಕಂ ॥ ೨೭॥ 
ಸ ಕಾಲಸ್ತೃಸ್ಯ ಕಾಮಸ್ಯ ಸಾ ವೃತ್ತಿಃ ಸಂಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ । 


ಅಕಾರಾಃಗ್ನಿಂ ಸನ್ನಿನಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನಸಿ ಮಾನಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹುಂಕಾರಾಂಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜಜ್ಜಾಲ ಕಿಮೇತದಿತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಹ ತ್ವಮಪಿ ಯಥೇಷ್ಟಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಯ ॥೨೯॥ 
ದೇನಮಧ್ಯೇ ಬಹಿರ್ವಾಪಿ ಮುನೀನಾಮಾಶ್ರಮೇಷು ಚೆ । 
ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತಸ್ತೇನಾಃಂಶು ವೃತ್ತಿಮೇತಾಮರೋಚಯತ್‌ nh ೩೦॥ 





ಇನ್ನೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಂಕಾರ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆಗ್ಲಿಯನ್ನು ಎರಡಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದನು. 

೨೫. ಆ ಎರಡು ಅಗ್ನಿಗಳೂ ರೋದನಮಾಡುತ್ತ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುವು. ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೊ ಮತ್ತೆ ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಎರಡನ್ನೂ ಎರಡೆರಡಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿದನು. 

೨೬. ಆ ನಾಲ್ಕು ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂವರು ರೋದನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ರೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರೊಡನೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ ! 
ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನನ್ನು ಹುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಹೊಡೆದನು. 

೨೭೩-೨೮. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಗೆ ಕರುಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು, "" ಕಾಮದಿಂದ ಪರಿತಪ್ತ 
ರಾದವರ ದೇಹಗಳ ಧಾತುಗಳೇ ನಿನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನೇ ಕಾಲನು. ಅವನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ವೃತ್ತಿಯು ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಕಾರರೂಪವಾದ ಅಗ್ಲಿಯು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೯. ಪುನಃ ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಗ್ತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ 
«ಇದು ಏನು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದಕ್ಕೂ, « ಫಿನಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೦. "“ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಹೊರಗಿನ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮುನಿ 
ಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ನೆಲಸಿರು?' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಲು ಅದನ್ನೇ 
ಅಗ್ನಿಯು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೩೮ 

ಅಹನೇವಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನರುವಾಚೆ ಹ । 

ಯಸ್ಮಾದೇಷ ದ್ವಿತೀಯೋಂಗ್ನಿರ್ಹುಂಕಾರಾತ್ಸಮಜಾಯತ H ೩೧॥ 
3ಂಭಿಮಾನೋ$ಪಮಾನೋ ನಾ ಹುಂಕಾರೋ ಯತ್ರ ಕಥ್ಯತೇ । 

ಸಾ ಚೆ ವೃತ್ತಿರ್ಮಮಾದೇಶಾದ್ರುಭುಕ್ಸಾ ಶಾಂತಯೇ ತನ 1 ೩೨ ॥ 

ಇಕಾರಾಗ್ನಿ ೦ ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚೆನಮಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಭ್ರವತೋಂಗ್ಗೇ ತ್ತಿಯಂ ನೃತ್ತಿತನ್ನಂ' ಭುಕ್ತಂ ದಹೇರಿತಿ ॥ ೩೩ ॥ 

ಉಕಾರಾಂಗ್ನಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ಯತ್ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗುರುಧ್ಯಾನೆಂ ಭಗವಂಸ್ತತ್ಸಮಾಶ್ರಯ 1 ೩೪॥ 

ಅಹಂ ಚ ತೇ ವಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ಥಾನಮಾಹಾರಮೇನ ಚ। 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತು ತೇನಾಂಗ್ಸಿರ್ಯತ್ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ಶಿಲಾಚಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 

ಯತೊೋಣಗ್ನಿರ್ವ್ಯಾಸ ತೇನೋಕ್ತ್ರೋ ಗಿರೌ ದುರ್ಗೇ ಮಹಾಮುನೇ 1 

ಉಕಾರಾಗ್ನಿಃ ಸಚಾಂಹ್ಯೇಷ ಸಮುದ್ರೇ ವಡವಾಮುಖಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೧೨೩೨, "ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. "" ನನ್ನ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಎರಡನೆಯ 
ದಾದುದರಿಂದಲೂ, ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೊ, 
ಅವಮಾನದಿಂದಲೊ ಜನರು ಮಾಡುವರೆಂದು ಹೇಳುವುದೆರಿಂದಲೂ, ಆ ಎರಡು 
ವೃತ್ತಿಗಳೇ ನಿನ್ನ ಕ್ಸುದ್ಬಾಧೆಯನ್ನು ಉಪಶಮನಗೊಳಿಸಲು ನನ್ನ ಆದೇಶದಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿ ತಗಳಾಗಲಿ.'” 

೩೩. ಇಕಾರಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಬ್ರಹ್ಮನು, "“ ನಿನಗೂ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿರುವೆನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭೋಜನಮಾಡಿದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಪಚನ 
ಸತ ಪ್ರಜು: ನಿನ್ನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿ » ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೮, ಉಕಾರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು ಬ್ರಹ್ಮನು, "ಅಯ್ಯಾ, ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಗುರುಧ್ಯಾನವೆಲ್ಲಿರುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ ಸೀನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೫. "ನಿನಗೆ ನಾನು ಆಹಾರವನ್ನೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ರೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇ 
ಕಿಸಿದು. 

೩೬. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮಹಾಮುನಿಯೆ ! ಆದುದೆರಿಂದೆಲೇ ಗಿರಿದುರ್ಗಾದಿ 
ಗಳು ಆಗ್ನಿಗೆ ನಿವಾಸಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಅದರ 
ನೀರನ್ನು ಶೋಷಿಸುತ್ತಿರುನ ಬಡಬಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ಈ ಉಕಾರಾಗ್ನಿಯೇ. 


ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೯ 


ಸೋಪಿ ಭಿನ್ನಃ ಸಮಾಹೂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಥಾನಲಿಪ್ಸಯಾ । 


ತ್ವಂ ಚಕ್ಸುಃ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಾ 'ನಚನಮುಬ್ರ ನೀತ್‌ 1 ೩೭॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ 4೦ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ನಾಣೀಂ' ದ್ಧಿ ಜಾತೀನಾಂ ಪ್ರ ಕಾಶಯ । 

ದೈವೀ ಪುಣ್ಯಾ ಟೆ ಪಾಪಾಂಶ್ಲ ಆಯುಷ್ಯ ೦ ಹಂತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃ ತಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಾ ದ್ದಿ ಜಾಕೇರ್ನಿಜ್ಞೆ ಯಾ ವಾಣೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪ್ರ ಕಾಶಿತಾ | 

ವಾಕ್ಚೆ 'ಭೊತಾ ದ )ಜಾತೀನಾಂ ಮುಖೇ ಸಾ ಸಂಪ್ರ ತಿಜ್ಮತಾ HAN 
.ಅನೃ ತಾಳ ರವಿನಾ ಚಾಚ ಅಜ, ತಾ। 

ವಕ್ತಾ ರಂ ಹಂತ್ಯತೋಹ್ಯ ಗ್ನಿಃ ಸದಾ ಸಂಸ್ಕೃ ತಕೃದ್ದ್ವ್ವಿಜಃ ॥೪೦॥ 
ಆಹೂಯ ಭೂಯೋಕಕಾರಾಂಗ್ನಿಂ ಪ್ರಜಾಪತಿರಚಕ್ಟು ಷಂ I 
ವಾಗ್ವೇದನಾಣೀಮವದತ್ಸೋಃಪಿ ಸಂಮಿಲಿತೇಕ್ಬ್ಷಣಃ ॥ ೪೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಹ ವಸ್ನಿಸ್ತು ವಾಚೋಹಂ ಮುಖಮಸ್ಮಿ ತೇ। 

ಸ್ಥಾನಂ ಮಮ ಪ್ರಯಚ್ಛಸ್ಸ ಸರ್ವತೇಜೋವರಂ ಪರಂ ॥ ೪೨॥ 


೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ಭಿನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು, " "ನೀನೇ ಸಕಲ ಕೋಕಕ್ಕಾ ನೇತ್ರವಾಗಿರುವೆ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. "" ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕ್ರತಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸು. ಈ ಜವಹರ ಬು ೀ ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದುದು. ಅಸಂ ತೆ 
ವಾದ ನುಡಿಯು ಪಾಪಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು." 

೩೯. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವಾಣಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಾಣಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾತೃ 
ವಿನಂತಿರುವುದು. ಅದು ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 

೪೦. ಅನೃತವನ್ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸರವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಆ ವಾಣಿಯು ಅಮಂಗಳವೂ ಅಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಆಗುವುದು. ಆ ಮಾತುಗಳ 
ಅಗ್ನಿಯು ಮಾತನಾಡಿದವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ 
ವನು ಸಂಸ್ಕೃತವಾಣಿಯನ್ನೇ ಆಡಬೇಕು. 

೪೧. ಬಳಿಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪುನಃ ನೇತ್ರಹೀನನಾದ ಅಕಾರಾಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಕರೆದನು. ಆತನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ವೇದವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೨. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು "“ವಾಕ್ಸಿಗೆ ನಾನು ಮುಖ 
ವಾಗಿರುವೆನಷ್ಟೆ. ನನಗೆ ಸಕಲ ತೇಜೋಮಯವೂ ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆದ 
ಸ್ಥಾ ನವೊಂದನ್ನು ಕೊಡು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಹ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ತೇಜಃಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಹಸೇ । 


ತಸ್ಮಾತ್ರೇಜೋಮಯಂ ಯತ್ತೇ ರವಿಸ್ಮಾನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೩1 
ಯಸ್ಮಾಾತ್ರ್ವೇಜಃ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಚಕ್ಬ್ಸುರ್ಭವತಿ ದುರ್ಬಲಂ 1 

ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಂ ಪಶ್ಯೇದನಿಮಿಷಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 ೪೪ ॥ 
ಇಕಾರಮಥ ಸಂಭಿನ್ನಮಗ್ನಿ ಮಾಹ ಪಿತಾಮಹಃ ! 

ಸೌಮ್ಮ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಮುದೀಕ್ಸ್ಯಮುಷಾಗತಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯಸ್ಮಾಚೆ ಘ್ರಂ ಮಹಾಸತ್ವ ಸೌಮ್ಯದೈಷ್ಟಿರಿಹಾಗತಃ I 
ತಸ್ಮಾದ್ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಭೂತಮನೋರೆಮಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸಂಶೀತಾತ್ಮಾ ಶೀತರಶ್ಮಿಂಶ್ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 
ಸರ್ವತೇಜೋಂಧಿಕೋ ದಿವ್ಯಃ ಸೌಮ್ಯಃ ಪರಮಭಾಸುರಃ 1 ೪೭ ॥ 
ತರುಸ್ಥಃ ಸರ್ವತೇಜಾಂಸಿ ತೇಜಸಾಂಭಿಭವಿಷ್ಯಸಿ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ವಿಸೃಜ್ಯಾಂಥ ಉಕಾರಾಂಗ್ನಿ ಮಥಾಹ್ಹಯತ್‌ ॥೪೮॥ 


೪ಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು. “ ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀನು ಅಸೇಕ್ಟಿಸಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನವಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರಲಿ.” 

೪೪. “ಅಢಿಕ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡುವವರ ನೇತ್ರವು ದುರ್ಬಲವಾಗು 
ವುದಷ್ಟೆ. ಆದುದರಿಂದ ತೇಜೋಯುಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಮಾನವರು ನೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವರಾಗುವರು.?? 

೪೫. ಬಳಿಕ ಪಿತಾಮಹನು ಇಕಾರಾಗ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದನು. 
ಆತನು ಸೌಮ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಉತ್ಕಂಠತೆಯಿಂದಲೂ ಬಳಿ ಸಾರಿದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 

೪೬. “ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಲನೆ! ನೀನು ತಡೆಮಾಡದೆ ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದ 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮನೋಹರ್ಷ 
ವನ್ನುಂಟುವ ಸ್ಥಾನವೊಂದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೪೭. ನೀನ: ಶೀತಲಸ್ವಭಾವದವನೂ ಶೀತಕಿರಣನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನಾಗಿ 
ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಸೌಮ್ಯನೂ, 
ಪರಮಪ್ರಕಾಶವಂತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೪೮. ಓಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮರೆಮಾಚಿಸುವೆ.'' ಇಂತೆಂದು ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಉಕಾರಾಗ್ದಿ 


ಯನ್ನು ಕರೆದನು. 


ಚತುರ್ಥೊೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 


ಇಹೈಹೀತೀತಿ ಶಿರಸಿ ಸಮಾದಾಯ ನ್ಯವೇಶಯತ್‌ 1 


ತತ್ರಸ್ಥ ೦ ಪಂಚಮಂ ವಕ್ತ್ರಂ ಊಧ ೩4೯ ಮೇತತ್ರ ಜಾಯತೇ ॥೪೯॥ 
ಸ ಏನಂ ರೂಪವಾನಗ್ಗಿರುಕಾರಾಗ್ಯಿ 8 ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 

ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಏಕಮೇತೌ ವಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ !೫೦॥ 
ಭವಾಗ್ನಿರೂಪಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಮಮಾಪಿ ರುಚಿರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಸ್ವ ಯಥಾ ಸ್ವಯಂ !೫೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಹ ಕತಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೇ ರೋಚತೇಂನಲ | 

ಅಗ್ನಿಸ್ತಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚೇದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕಥಯ ಮೇ ಪರಂ i ೫೨ 
ಸ್ಥಾನಂ ನೈವಾಸ್ತಿ ತೇ ಭವ್ಯಂ ತತೋ ಹ್ಯೇವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಅತ್ರ ಶೇ ಸ್ಥಾತುಮಿಚ್ಛಾಸ್ತಿ ಯದಿ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯತೇ ತ್ವಿಹ ॥ ೫೩ ॥ 
ಲೋಕೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಚಾರ ಲೋಕನಸಂಸ್ಥಿತಿಹೇತುಕಃ | 
ಸಂಭವಾರ್ಥನಿಂಹಾಸ ತ್ವಂ ನಿಜಸತ್ವೃಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೫೪॥ 





ರ. ("ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು 
ಇರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ತಲೆಯ ಐದನೆಯ ಮುಖನೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಊರ್ಧ್ವ 
ಮುಖನೆನ್ನಲ್ಪಡುವುದು. i 

೫೦. ಇಂತು ಉಕಾರಾಗ್ದಿಯೂ ಸಾಕಾರನಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಗ್ನಿಯೊ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ವ್ಯವಹರಿಸ 
ಬೇಕು. 

೫೧. ಆಗ ಈಶ್ವರಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ, “ ನಿನ್ನ ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ತೋರಿ 
ಸಿದಂತೆಯೇ ನನಗೂ ಒಂದು ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತೋರಿಸು” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೫೨. ಬ್ರಹ್ಮನು, “ ಎಲ್ಪೆ ಅಗ್ನಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟನೆಯ ಸ್ಥಾನವು ರುಚಿಸು 
ವುದು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಅಗ್ನಿಯು ನನಗೆ ಕೊನೆಯದಾದ ಸ್ಥಾನನನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡು?' ಎಂದನು. 


೫೩. ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರು: ""ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಲನೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವನಾದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವೆನು. 


೫೪. ನೀನು ಲೋಕದ ಪರಿಪಾಲನೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಚರಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ನಿನ್ನ ಸತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಭೂತೋತ್ಸತ್ತಿ 


ಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸು. 
F 


೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಫುರಾಣಂ 


ಯದಿಹ ತ್ವಂ ಮಹಾಜ್ವಾಲಾಭಾಭಿಃ ಕಲಿತಶೋಭನೆಃ । 

ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಭಾಸುರತ್ವಮನುತ್ತಮಂ । 

ನಹ್ಯೇಸ ಧರ್ಮಕ್ಟೈನಾದ್ಯೋ ಮಾಯಾಮೋಹಿಕಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೋಂಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜಜ್ವಾಲ ಸಹಸ್ರಶಃ! 
ಅನಂತಜ್ವಾಲಾಭಿತತೋ ನಾನಾವರ್ಣಾದಿಭಿಃ ಶ್ರಿತಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಅಕಾರೇಕಾರ ಊಕಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಥ ದೃಷ್ಟವಾನ್‌ 1 

ನೈನಾಂಸೌ ಶಾಮ್ಯತಾಂ ಯಾತಿ ವಜ್ನಿರ್ಭೂಯೋ ವ್ಯನರ್ಧತ ॥೫೭॥ 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಭವಾಗ್ದಿನಾ ಸರ್ವಂ ತಿರ್ಯಗೂರ್ಧ್ಯಮಧಸ್ತಥಾ । 


ಜ್ವಾಲಾಭಿರುಪರಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ಮಾನಂ ಸಮಂತತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಚಿಂತಯಂತಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಭೀತಂ ಚೈನ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಶಿರಸ್ಕಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ತುಷ್ಟ್ಬಾವಾಂಥ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಂ 1೫೯॥ 
ತೇಜೋನಿಧಿಂ ಚ ಸರ್ವೇಶಂ ಜ್ಞಾತುನಿಚ್ಛನ್ಸೈ ಜಾಪತಿಃ | 
ನಿರುಕ್ತಸೂಕ್ತರಾಹಸ್ಯೈರ್ಬುಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಭಾಷಿತೈಃ ॥1೬೦॥ 


೫೫. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಾದರೆ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಭಾಸುರತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಜೀವರ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇದೂ ಸಹ ಪ್ರಥಮಧರ್ಮವಲ್ಲ.'' 

೫೬. ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯು ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಗಳಾದ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಉರಿಯತೊಡಗಿದನು. ಅನಂತಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದಾವೃತ 
ನಾಗಿ ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. 

೫೭. ಆ ಒಂದು ಅಗ್ಲಿಯೇ ಅಕಾರ, ಇಕಾರೆ, ಉಕಾರಾಗ್ಗಿಗಳಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕಂಡನು. ಅದು ಉಸಶಮನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಮತ್ತಿ 
ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. 

೫೮-೫೯. ಭವಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಅಧೋಲೋಕ, ಮಧ್ಯಲೋಕ, ಊರ್ಧ್ವ 
ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಿತಗಳಾದುವು. ಆ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆದೇನನೂ ಸಹ 
ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಇದನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬಹುವಾಗಿ 
ಭಯಗೊಂಡನು. ಆತನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಅಗ್ಬಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೬೦. ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ನಿಜತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲ 
ಪೇಕ್ಸಿಸಿ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಖಯಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳೊಳಗಿರು 
ವುವೂ, ಸಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಹಸ್ಕಗಳುಳ್ಳವುಗಳೂ ಆದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅಗ್ಲಿಯೆನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಚತು ರ್ಫೋನಧ್ಯಾಯೆ 2 ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಸಪ್ತ ತೇಜೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪರಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಅದ್ಭುತಾನಾಂ ಪ್ರತಿಶ್ರೋತ್ರೇ ತೇಜಸಾಂ ನಿಧಯೇ ನಮಃ ॥೬೧॥ 
ಬೀಜಂ ಯೋ ವಿಶ್ವಭಾನಾನಾಂ ಸಂಮೋಹನವಿಮೋಹನಂ । 
ಅಂಧಕಾರೋ ಯುಗಾನರ್ತಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಚ ದುಸಹ ॥ ೬೨ ॥ 
ಊರ್ಧ್ವನಕ್ಟ್ರ ನಮಸ್ತೇಂಸ್ತು ಸತ್ವಾತ್ಮಕ ಧರಾತ್ಮಕ । 
ಜೃಲಜ್ಞ್ಯಾಲೋತ್ಸನ್ನ ಜಲ ಜಲಜೇಶ ಜಲೇಚರ ॥ ೬೩ ॥ 
ಜಲಜೋತ್ಪುಲ್ಲ ಪತ್ರಾಕ್ಸೃ ಜಲದೇನ ಹುತಾಶನ । 
ಕೃಷ್ಣಕಾಂತೇ ಕೃಷ್ಣಮಾರ್ಗ ಸ್ಪರ್ಗಮಾರ್ಗ ಪ್ರದಾಯಕ ॥೬೪॥ 
ಯಜ್ಞಾ ಹುತಿಸಮಾಚಾರ ಯಜ್ಞರೂಪ ನನೋನಮಃ । 
ಸ್ವರ್ಜಗರ್ಭ ಶಮಿಾಾಗರ್ಭ ಜಯದೇವನ ಸನಾತನ H ೬೫॥ 
ತಮೋಹಾರ ಮಹಾಹಾರ ಸ್ವಾಹಾಪ್ರಿಯ ತನೋಹರ । 


ಪ್ರದೀಪ್ತರೋಜಿರ್ದೇವೇಶ ಚಿತ್ರಭಾನೋ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥೬೬॥ 


೬೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಪ್ತಜಿಹ್ವನೂ, ಸರಮನೂ. ನರಮ 
ಪುರುಷಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೈಗೂಡಿಸುವವನೂ ತೇಜೊನೀಧಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೨. ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಬೀಜರೂಪನಾಗಿ ಜೀವರಿಗೆ 
ಸಂಮೋಹನವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಚತುರ್ಯುಗವು 
ಮುಗಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸಾಗಿರುವೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಸ್ಸಹವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವೆ. 

೬೩. ಊರ್ಥ್ಯಮುಖನೂ, ಸತ್ತ್ವಾತ್ಮಶನೂ, ಭೂಮಿಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಜಲವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ನೀನೇ ಜಲಚರಜಂತುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಜಲಾಂತರ್ಗತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೬೪. ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನು ನೀನೆ! ನೀನೇ 
ಜಲದೇವನು. ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವವನೂ ನೀನೇ! ಕಪ್ಪಾದ ಹೊಗೆ 
ಯಿಂದ ಕೊಡಿದವನೂ, ನೀಲದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವನೂ ನೀನೆ. 

೬೫. ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಯಜ್ಞರೂಸನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸುವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುನವನೂ, ಶಮಾಕಾಷ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಅನಾದಿನಿಧನನಾದವನೂ, ದೇವದೇನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೬೬. ತಮಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೊ, ಸರ್ವಭಕ್ಪಕನೂ, ಸ್ವಾಹಾ 


೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಡೆಮೆಹಾಪುರತಕಂ 


ವೈಶ್ವಾನರಾಂನಲೋದಗ್ರ ಊರ್ಧ್ವಪಾವಕ ಸರ್ವಗೆ । 

ವಿಭಾನಸೋ ಮಹಾಭಾಗ ಕೃಷ್ಣವರ್ತ್ಮನ್ನನೋನಮಃ 1 ೬೭॥ 
ಸನತ್ಮು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಏನಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ಸೋಗಗ್ಗಿರ್ವಿರಿಂಚಿಮಬ್ರನೀದ್ವಚಃ । 


ತುಷ್ಬೊಂಹಂ ಭವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾನಕರ್ಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯತಿ ॥ ೬೮ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯಾಃಬ್ರವೀತ್ಸುನಃ | 
ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾ ಮ್ಯಹಂ ದೇವ ಕೋಹಿತ್ತಂ ಭಗವಾನಿತಿ 1 ೬೯॥ 


ಅಬ್ರನೀತ್ಸೋಥ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪುರುಷಸ್ತ್ಸಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ಅಜ್ಜೇಯಂ ಪರಮಂ ರೂಪಂ ತೇನ ಯೋಗ್ಯೇನ ಸಶ್ಯ ಮೇ ॥೭೦॥ 
ಅಥಾಪಶ್ಯತ್ಸ ದಿವ್ಯೇನ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 

ಸರ್ವಜ್ಞಂ ವಿಧಿಕರ್ತಾರಮಾಶ್ವರಂ ಸದಸತ್ಬರಂ 1 ೭೧॥ 


ದೇವಿಗೆ ವಲ್ಲಭನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ ತೇಜ 
ಸ್ಸುಳ್ಳ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭಾಮನು. ಚಿತ್ರಭಾನುವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೭, ಸಕಲ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೆ ! ನೀನು ಅತ್ಯುತ್ತಮನು. 
ಊರ್ಧ್ವಜ್ವಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನು; ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು ; ವಿಭಾವಸುವು; ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೆ! ಧೂಮಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೬೮. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು: ""ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ನಿನ್ನಿಂದ ರೋಕಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾರ್ಯವು 
ನೆರವೇರುವುದು.” 

೬೯. ಇಂತೆನಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
“ ದೇವದೇಪನೆ! ಭಗವಂತನಾದ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸು 
ತ್ರೇನೆ'' ಎಂದನು. 

೭೦. ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು —ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ನೀನು 
ದೇವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾಗಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಉತ್ತಮರೂಸವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡು. 

೭೧. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲು ಅಗ್ನಿಯು ಸನಾತನ 
ನಾದ ಭಗವಂತನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. ಆತನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ಕಾರಣನು, ಲೋಕೇಶ್ವರನು ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು ಎಂಬ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೊರಗು. 


ಚತು ರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೫ 


ಜ್ವ ಲನಂ ಗಗನಂ ಭೂಮಿಂ ದೃ ಶ್ಯಾಂದೃ ಶ್ಯಂ ಪರಂ ಪದಂ! 

ಚಂತ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚ ಜಗತ್ತ “ನರೆಜಂಗಮಂ | 

ಸದೈನ ಕುರುತೇ ದೇವೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಸತತ ಯತಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೭೨॥ 
ಅತಿಸೆಂಭೂತಿಭವ್ಯೆ €ನೆ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾಢ ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ತುಷ್ಟಾವ ದೇವಂ ನ ಪೃಕ ತಂ ಪುರಾಣನುಜಮುವ್ಯ ಯಂ ॥ ೭೩ ॥ 


ತತೊಡತಿರಿಕ್ತ ವರ್ಣಂ 'ಚದೃ ಸ್ಟಾ ದೇವಃ ಹೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ವಿಶ್ವತಶೋ ಬಾಹುಚರಣಂ ವಿಶ್ವ ತೆನೀಂಗ್ನಿ ಕಸೀನುಖಂ ॥೭೪॥ 
ವ್ಯಕ್ತಾಂವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಣೇತಾರಂ ಸ್ರಇಮಂಭಿರಸಾ ಸ್ವಯಂ । 

ಪಶ್ಯತೇಂಥ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತುಭ್ಯಂ ವಿಶ್ವಭವಾತ್ಮನೇ । ೭೫ ೪ 
'ಪೃಥಿನೀ ಮಾಯುರಾಕಾಶೆಂ ಯಚ್ಚ್ಹಾ ನನ್ಯ ದ್ಭು ನನತ್ರ ಯಂ! 
ಲೋಕಾಲೋಕೇಶ್ವರಂ ಚೈನ ಜಗತಾ ದರದಿಂಗಮಂ ॥ ೭೬ ॥ 
ತತ್ತ್ವಸರ್ಗಂ ಭೂತಸ ಗ ಭಾವಸರ್ಗಂ ತಥೈನ ಚ । 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮುಯಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಪಶ್ಯಂಶ್ಚಕ್ಸುಷಾ ಸ್ವತಃ ॥ ೭೭॥ 


೭೨, ಆತನೇ ಆಗ್ನಿ, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿಗಳು. ದೃಶ್ಯ ಮತ್ತು ಅದೃಶ್ಯಗಳ 
ನ್ಸತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಪರಮಸದವು. ಆತನೇ ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲಗಳು. 
ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಜಗತ್ತೂ ಆತನೇ. ನಿತ್ಯವೂ ಲೋಕಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಸಂಹಾರನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನಾದುದರಿಂದ ಆತನೇ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. 

೭೩. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದುಂಟಾದ 

ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ kg Liu ಪುರಾಣನೂ, ಜನನಮರಣವರ್ಜಿತನೂ 
ಆದ ಆ ಆದಿದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೭೪-೭೫. Wy, ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ವರ್ಣವಿಭೇದಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಅನಂತ 
ಬಾಹುಚರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನಂತಾಗ್ಲಿಶಿರೋಮುಖಸಹಿ ತನೂ, ವ್ಯ ಕ್ರಾ ವ್ಯ ಪ್ರ 
ಗಳೆರಡಕ್ಟೂ ನಿಯಾಮಕನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಶಿರಸಾ ಅಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ವಾರ ರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ತೊ ೇತ್ರಮಾಡಿದನು. ಫ್‌ ಸಕೆಲಕ್ಟೂ ದ್ರಷ್ಟ್ಯೈವಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೭೬-೭೭. ನೀನೇ ಭೂಮಿಯು, ವಾಯುವು, ಆಕಾಶವು. ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದ್ಧ ೈಶ್ಯಾದೃ ಶೃಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಒಡೆಯನು. 
ಸ್ದಾ  ಪರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ಕೂನೀನೆ. ಬತ ಗಳಿಗೂ, ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೂ. 
ಜೀವರಿಗೂ `ನೀನೇ ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. 'ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯವಾದ ನನ್ನ 
ಆತ್ಮವೂ ನೀನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. 


೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಮಿಂಚಿದ್ದಸ್ತುಜಾತಂ ಹಿ ತತ್ಸರ್ನಮಚರಂ ಚರಂ! 


ಏನಂ ಸ್ತುತಃ ಸತು ತದಾ ಅನಾದಿರ್ಭಗವಾನ್ಪಭುಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಅಥೇಶಃ ಪ್ರಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಯಫಾತಥಂ | 
ಸೃಜೇದಾನೀಂ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಚೆತ್ಹಂ ನಿನಯಾನ್ಚಿತಃ 1೭೯೬ 
ಕರ್ತಾಂಹಮನುಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಿಕಾರಣೇ | 
ಕುರುಷ್ಟೈತತ್ತಥಾ ಭಾವ್ಯಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೮೦॥೪ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೇವದೇನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ । 

ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಹಾದೇವ ಭವ ಶರ್ವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೮೧ ॥ 
ತ್ವೈತ್ರ ಸಾದಾತ್ರಜಾಸರ್ಗಂ ಕುರ್ವತೋ ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಸಖಾಯಂ ಪ್ರಾಸ್ರ್ವಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೮೨ ॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಧ್ಯಾಯತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟುಕಾಮಸ್ಯ ತೇ ಯತಃ । 
ಕಲ್ಪಿತಂ ಭವಿತಾ ದೇವ ಮಡುತ್ಬತ್ತಿಂ ಯದೀಪ್ಕ್ಯಸಿ ॥ ೮೩೫ 





೭೮-೭೯. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಚರ ಮತ್ತು 
ಸ್ಥಿರವಾದ ನಿನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು.” ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆದ್ಯಂತ 
ರಹಿತನೂ, ಅಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಸಹಿತನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. “ನೀನು ಈಗ ನೋಡಿದುದೆಲ್ಲ ಯಥಾರ್ಥವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಇದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯನಂತನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸೈಷ್ಟ್ರಿಮಾಡು. 

೮೦. ಮುಖ್ಯವಾದ ರೋಕಕರ್ತ್ಯವು ನಾನೇ. ನೀನು ಕೇನಲ ಅನುಕರಣ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡು. ಈ ಕಾರ್ಯವು ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು.'' 

೮೧. ಇಂತೆಂದು ಆ ದೇವದೇವನು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತನಾಡಿದನು. 
"«« ಮಹಾದೇವನೆ! ಆದಿಕಾರಣನೆ! ಶರ್ವನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್‌ಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೮೨. ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಯಕನಾದ ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಒಬ್ಬ ಸಹಾಯಕ 
ನನ್ನು ಕೋರುತ್ತೇನೆ.” 

೮೩. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಸೆ, 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನೋಭಿಲಾಷೆಯು ನೆರವೇರುವುದು. 
ನನ್ನ ಜನ್ಮನನ್ನೇ ನೀನು ಕೋರುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 


ಚತು ರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೭ 


ಪುತ್ರತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹೀಶಸ್ತೇ ಛೇತ್ಸ್ಯಾವಿಂ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 


ತತ್ರ ಚೋತ್ಪ್ಸಾದಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನರನಾರಾಯಣಾವುಭೌ ॥ ೮೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಕಥೆಂ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಸ್ತಸಸಾ ಮನ್ಯತೇ ಸ ನಃ। 

ಕೀರ್ತಯೆಸ್ವ ಸಖಾ ಧನ್ಯಃ ಸ ನಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೫ ॥ 

ಅಥಾಃಪಶ್ಯತ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇಜಸಾ ಹರಿಮಚ್ಯುತಂ 1 

ತಂ ಸರ್ವಗಮನಂ ಗಮ್ಯುಂ ಶಿವಂ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಂ ॥ ೮೬ ॥ 

ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಕ ತೇಜೋರ್ಥ್ವ್ವಂ ಸಂತಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ । 

ಚಕಾರ ವ್ಯಾಹರನ್ನಾರ್ತಂ ಶ್ರೀರೂಪಂ ಶಕ್ತಿಸಾಮ್ಯತಃ ! ೮೭ ॥ 

ಅಂಗುಲ್ಯಾ ಸಂಸ್ಸೃಶನ್ಹೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನುಬ್ರನೀದ್ವಚೆಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ಕೇ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಯಸಿರ್ನಾರಾಯಣಾನುಗೆಃ ॥ ೮೮ ॥ 

ಭವಿತಾ ಲೋಕರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಧನುಷ್ಮತಾಂ | 

ನಾರಾಯಣಮಹಾಪವೀರ್ಯಕಶೆಕ್ತಿರೇಷಾ ಮುದೀಯಕಾ 1 ೮೯ ॥ 


೮೪. ಈಶ್ವರನಾದ ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು, ಆದರಿಂದಲೇ ನರ ನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಇಬ್ಬರನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆನು. 

೮೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಲು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೆಂತು? ಈ ಪುಣ್ಯವಂತನು 
ನನಗೆ ಸಖನಾಗುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. ಅವನೇ ನಮಗೆ 
ಸಂಪೂಜ್ಯನಾಗುವನಷ್ಟೆ. 

೮೬. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಶಾಶ್ವತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯುದ್ಧವಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಪ್ರಾಸ್ಯವಸ್ತುವೂ ಆದ 
ಪರಮಶಿವನೇ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿದನು. 

೮೭. ಪ್ರಭುವಾದ ಆನಾರಾಯಣನು ಮಹೇಶ್ವರನ ತೇಜೋಗ್ಲಿಯಮೇರೆ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಗ್ನಿರೂಸವಾದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನುಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನು ಸೌಮ್ಯರೂಪನಾದನು. 

೮೮-೮೯. ಆತನು ತನ್ನ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೈಯನ್ನು ಸವರುತ್ತ 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದನು. “ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಾರಾಯಣನ ಸಹಚರನಾದ 
ನರಖುಷಿಯೇ ನಿನಗೆ ಸರಮಪ್ರಾಪ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಪರಿಪಾಲ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇವನು ಸಮಸ್ತ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು. 


೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಹೇವಸ್ತಮಗ್ಗಿಂ ಪಾಣಿನಾಂಗ್ರಹೀತ್‌ । 


ದಕ್ಬ್ಪಹಸ್ತಾಂಂಗುಲಿನಖಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಸಮಚೀಕರತ್‌ ॥೯೦॥% 
ಇತಿ ಸತೃತ್ಯ ಸತತಂ ನರಂ ಚೈನ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾಂಥೆ ತತ್ರೈವಾಂಂತರಧೀಯತ ॥೯೧॥ 
ಅಥಾಬ್ರನೀತ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಗ್ನಿಂ ತಂ ತು ಯುಗಕ್ಷಯೇ । 
ಸ್ಪೃಶನ್ನಕ್ಸಿಣವಾಮಾಭ್ಯಾಂ ಸಾಂತ್ಸಯನ್ನಿವ ತಂ ಗಿರಾ ॥ ೯೨॥ 
ಭೃಗುಶ್ರೈವಾಂಗಿರಾಃ ಪುತ್ರೌ ಭನಿತಾರೌ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಅತ್ತೈನ ಮಮ ಭನತಾಂ ನಂಶೇ ವಿಖ್ಯಾತಕರ್ನುಣೌ ॥ ೯೩॥ 
ದ್ವಿಧಾ ಸಂಭಜ್ಯ ತೇನಾಂಗ್ನಿಂ ಸೃಷ್ಟೇರ್ಯಜ್ಹೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಭವನಂತೌ ತಿಷ್ಕತಸ್ತೃತ್ರ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ದಾನಮಾಶ್ರಿತೌ ॥ ೯೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಗ್ಸೀ ಸಮೇತೌ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನುನೋದಿತೌ I 

ತಸ್ಮಾದೇನಂ ವಿಧಾತವ್ಯೌ ನಿರ್ಮಥ್ಯ ವಿಧಿಪೂರ್ನಕಂ ॥ ೯೫ ॥ 
ಅತೊಣ ಶ್ವತ್ನೇ ಶಮಾಗರ್ಭೇ ಸಂಯೋಗಸ್ವತ್ರ ಪಠ್ಯತೇ । 
ಭಾರ್ಗವಾಂಗಿರಶ್ಚೈವ ದ್ವಿನಿಧೋ ದೈವ ಉಚ್ಯತೇ ॥೯೬॥ 


೯೦. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಬಲಗೈ ಬೆರಳಿನ ಉಗುರ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಫೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೯೧. ಇಂತು ನುಡಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸತ್ವರಿಸಿ ನರನನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೯೨-೯೩. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯುಗಕ್ಸಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವವನಾಗಿ ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. "" ಭೃಗು ಮತ್ತು ಅಂಗೀರಸರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳು ನಿನಗಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನ ನಂಶಕರರಾಗಿ 
ವಿಖ್ಯಾತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಲಿ. 

೯೪. ಆಗ ನೀನು ಅವರಿಂದ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗುವೆ. ಆಗ ಸೃಷ್ಟಿಯಜ್ಞವು 
ನಡೆಯುವುದು. ಫಿನ್ನ ಎರೆಡು ರೂಪಗಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂದಿನಿಂದ ದಾರ 
ಕರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವು.?' 

೯೫. ಆ ಎರಡು ಅಗ್ನಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಎರಡು ಆಗ್ಲಿಗಳನು 
ನಿರ್ಮಥನಮಾಡಿ ಧಾರಣಮಾಡಬೇಕು. ಇ 

೯೬. ಅಶ್ವತ್ಥ ಮತ್ತು ಶಮಾಕಾಷ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗವಿರುವು 


ಚತುರ್ಥೊೋಳ9ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೪೯ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸುತಹಿತಃ ಶ್ರೆ ೇಸ್ಮಶ್ಚತುರ್ಥ ಇತಿ ಕಥ್ಯತೇ । 
ಏನಂ ವ್ಯಾ ಸ ಸಮುತ ನ್ನೂ ೀನರೋಂಸೌ ಪ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ, ನಿ ॥೯೭॥ 
ಏವಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋ ವಕ್ರ ೦ ಪಂಚಮಂ ಸಮಪದ್ಯ ತ ॥೯೮॥ 
ಏತದ್ಯೊ e ಬುದ್ಧ $ತೇ ದೇದಔತೇಜಃಸ ಸರ್ಗಮನುತ್ತ ಮ | 

ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋ ಟನ ಸಾಲೋಕ ಟಂ ಶಾಂತೋ ದಾಂತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ 
ಏತ್ಯೋಂಗ್ಡಿ ಸಮುದ್ಭ್ಧವಂ ಸಶುಪತೇರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಸಂಸೂಚಕಂ 

ಮಹೆ ಶೇ ಸಾಧುಮತಿಃ ಶ್ರ ಶೃಣೋತಿ ಸತತಂ ಯಃ ಈ ತ್ರದ್ಧ ಯಾ ಭಾವಿತಂ | 
ಯೋ ನ್ಯಾ ಸವಿ ಜದೇನತಾ ಪ್ರಮುಖತಃ ಸಂಶಾ ್ರವಯೇದೃಕ ತಃ 

ಸೋತೆ ರ್ಥಂ ಭನಭಾವಿತಃ ಶಿನಪುರೇ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ದೈವತೈಃ ॥೧೦೦॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ Ks ಕ ಓಶ್ವಾನರೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಓರ್ಣನಂ > ನಾಮ 'ಚತುರ್ಫೋಂಧ್ನ್‌ಯಃ 





ದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುವುವು. ದೈವಿಕನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಭಾರ್ಗವ ಮತ್ತು 
ಆಂಗಿರಸವೆಂದು ಎರಡುವಿಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೯೭. ಅಕಾರ, ಇಕಾರ್ಕ. ಉಕಾರಾಗ್ನಿಗಳಿಗಿಂತ ಸುತಹಿತನೆಂಬ 
ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ರೆ (ಷ್ಕವೆಂದು ಸಿ ಡುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಈ ವಿಧನಾಗಿಯೇ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನರನು ಉತ ನ್ನನಾದನು. 

೯೮. ಈಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಐದನೆಯ id ಉಂಟಾಯಿತು. 

ಸರ್ವೋತ್ತ ಮವಾದ `ನೇವತೇಜಸ್ಸಿ ನ ಉತ್ಸತ್ತಿಯ ಈ ಕ್ಟ ಕ್ರಮವನ್ನು 

ಹ te ನು ತಿಳಿಯುವನೊ, ಅವನು ಖಿ. ದಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹೆಗಳಿಂದ ಕೊಡನ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ ಸಾಲೋಕ್ಯ ನನ್ನು ಚಕೆಯುವರು: 

೧೦೦. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಸತುಸತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನಮಾಡುವ ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಾಧು 
ಬುದ್ಧಿಯಾದ ಜವ ಜತ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಜೇಳುತ್ತಿ ರು 
ವನೊ, ಯಾವನು ದೇವತುಲ್ಯರಾದ ಬಾ ಶ್ರ ಹ್ಮಣರ ಜು ೫0 ಇದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅತ್ಯ ಂತ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಶಿವಪುರವೆನಿಸಿದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳು ವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ್ಸಿ೦ದೆಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅಂವೀಕ್ಸಿ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ವೈಶ್ವಾನರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಾಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದೇವಾಗಮನವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸೆ ಉವಾಚ :-- 
ಯುದ್ಧೇ ನಿವಾರಿತೇ ತತ್ರ ರಕ್ತ ಸ್ತೇದಜಯೋಕಃ ಪುರಾ । 
ಕಂ ಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತತ್ರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ Hon 
ಜನಾರ್ದನೇನ ಕಂ ಕರ್ಮ ಶಂಕರೇಣ ಚೆ ಯನ್ಮುನೇ 1 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಪ್ರಸೀದ ವದತಾಂ ವರ ॥೨॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜುಹ್ಹನ್ನಗ್ಗಿಹೋತ್ರಂ ವನೌಷಧಿಫಲಚ್ಛದೈಃ । 


ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಕುಶಸಮಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಯಥೋಕ್ತಂ ಹರಿಣಾ ಪುರಾ ೩ 
ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಸಾದ್ಯ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 
ತೇಪತುಸ್ತೌ ತಪಶ್ಹೋಗ್ರಂ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇವಾಗನುನವರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಿಷ್ಣುವಿನ ರಕ್ತದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವೇದ 
ದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಇಬ್ಬರು ನರರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವು ಇಂತು ಉಪರತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು? 

೨. ಅಯ್ಯಾ ಮುಶಿವರ್ಯನೆ! ಜನಾರ್ದನನು ಏನು ಮಾಡಿದನು? 
ಶಂಕರನಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು? ವಕ್ಕೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇದನ್ಸೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಹಿಂದೆ ಅಪ್ಪುಣೆಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವನೌಷಧಿಗಳಿಂದಲೂ, ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಪತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾದ ಕುಶಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಿತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳನ್ನು 
ಉಪರಿಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪, ನರ ನಾರಾಯಣರಾದರೊ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸಕಲ ಜೀವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪಂಚಮೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧ 


ಕಪಾಲಪಾಣಿರ್ದೇವೇಶಃ ಸರ್ಯಟಿನ್ವಸುಧಾಮಿಮಾಂ । 


ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟಸ್ತದ್ಧನೋತ್ತಮಂ ॥ ೫॥ 
ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಪುಷ್ಬೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ನಾನಾಪಕ್ಸಿರನಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಮೃಗಸಮಾಕುಲಂ ॥ ೬ ॥ 
ದ್ರುಮಪುಷ್ಪಭರಾಮೋದವಾಸಿತಂ ಯತ್ಸುವಾಯುನಾ । 

ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ನಮಿವ ನ್ಯಸ್ತೈಃ ಫಲಪುಷ್ಸೈಃ ಸುಪೂಜಿತಂ HK 
ನಾನಾಗಂಧರಸಾಢ್ಯೈಶ್ನ ಪೆಕ್ಕಾಸಕ್ಕ ಫಲೋದ ವೈಃ । 

ಫಲೈಃ ಸುನರ್ಣರೂಪಾಢ್ರೈರಾಸಮಂತಾನ್ಮನೋರಮೈಃ ॥೮॥ 
ಜೀರ್ಣಸತ್ರತೃಣಾದೀನಿ ಶುಷ್ಕಕಾಷ್ಮ ಫಲಾನಿ ಚ । 

ಬಹಿಃ ಕ್ಸಿಪಂತಿ ಜಾತಾನಿ ಮರುತೋನುಗ್ರಹಾಣಿ ಚೆ Hen 
ನಾನಾಪುಷ್ಪ ಸಮೂಹಾನಾಂ ಗಂಧಮಾದಾಯ ಮಾರುತಃ । 

ಶೀತಲೋ ನಾತಿ ತಂ ಭೂಮಿದೇಶಂ ಯತ್ರ ವಿನೇಶ ಸಃ Woon 





೫. ದೇವೇಶ್ವರನಾದರೊ, ಕೈಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ 
ದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತುತ್ತ ಕುಶಸ್ಥ ಲವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೬. ಆ ವನವು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮರಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನೇಕ ಸಕ್ಸಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಬಹುವಿಧ ಮೃಗಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೭. ವೃಕ್ಸಗಳ ಪುಷ್ಪಭಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಮಂದಮಾರುತನಿಂದ 
ವನವೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಂಧಿತವಾಗಿದ್ದಿತು; ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ವನದೇವತೆಯು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವಂತಿದ್ದಿತು. 

೮. ಪುಷ್ಪಗಳು ನಾನಾಗಂಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವು. ಫಲಗಳು ನಾನಾ 
ರಸಭರಿತಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಅನೇಕ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ 
ವನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಮ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದುವು. 

೯. ವನನಾಸಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ವಾಯುಗಳು 
ಹಣ್ಣಾದ ಎಲೆ, ತೃಣಗಳನ್ನೂ, ಒಣಗಿದ ಸಮಿತ್ಸಲಗಳನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲು 
ಕ್ಕಿದ್ದುವು 

೧೦. ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸೌರಭವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂದಮಾರುತವು 
ಶೀತಳವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಪ್ರದೇಶದ ಮೇಲೆ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶದಿಂದೆ. 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿತಸ್ನಿ ಗೆ ಕ ನಿಚ್ಛಿದ್ದೆ $ ಪಣೈ ೯ರಚ್ಛೆ ದ್ರ ಕೋಟಿಕ್ಕಿ 8 1 


ವೃಳ್ಸೆ ರಸೇಕಸಂಖ್ಯೆ ಶ್ನೆ ಜೂ ಇಯ ತೈಃ Hoon 
IDEN ಶ್ರ ಸುವೃತ್ತೈಃ ಕೆ ಚಿದುದ್ದತೈ 8 

ಕುಟುಂಬೈರಿನ ಸಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸಿದ್ದಿರ್ವೈ ಭಾತಿ ಸರ್ವತಃ HO೨n 
ಶೋಭನೈರ್ವಾಯುಸಂಕೀರ್ಣ್ಟೆರಂಕುರೈಃ ಪ್ರಾನೃತಾ ದ್ರುಮಾಃ । 
ಕುಲೀನೈರಿನ ಸಿಶ್ಚಿದ್ರೈಃ ಸ್ವಗುಣ್ಣ 8 ಪ್ರಾವೃತಾ ನರಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪವ ವನೋಮ್ಧೂ ತಶಿಖರೈಃ ಸಶಿ ಪರಸ್ಪ ರೆಂ | 

ಆರಾ 4 ವನತೋಂನ್ಯೊ ನ್ಯ ಸ್ಪೃಷ್ಟ BE 1 ೧೪ ॥ 
ನಾಗವ್ವ ಕ್ಸ್ಪಾಃ ಕ್ವಚಿತ್ಸು ಷ್ಟ ಚ ೯ ಮರಾಲೀಸಕೇಸಕ್ಕೈಃ । 

ನಯನೈೆರಿವ Ppa 'ಧನಲೈಃ ಕ ೈಷ್ಣ ತಾರಕ 8 1 ೧೫ ॥ 
ಪುಷ್ಪ ಸನ್ನ ದೃಶಿಖರಾಃ ಕರ್ಣೆಕಾರದ್ರು ಮಃ ಕ್ರ ಬೆತ್‌ | 

ಯುಗ ಯುಗ ವಿವಾಹೇ ಚ ಶೋಳೊತೇ ಸಾಧುವಂಪತೀ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಹಸುರಾಗಿಯೂ, ದಟ್ಟ ವಾಗಿಯೂ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಎಲೆಗಳಿಂದಲಂಕ್ಸ ತಗಳಾದ 'ಾಗಗಳಿದಲೂ ಏಕಾಕಾರಗಳಾದ ಕೋಟರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಜೊ ಅಸಂಖ್ಯಾ ತೆಗಳಾದ ವ ೈಕ್ಸೈಗಳು ವನವನ್ನು ಭೂಷಿತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದು ವು. 

೧೨. ರೋಗರಹಿತರೂ, ಸುಂದರರೂ, ಪುಷ್ಪಾಂಗರೂ, ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ 
ಆದ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ತಸಸ್ಸಿದ್ದಿ ಿಯೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಆ ವನವು ತೋರುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. 

೧೩. ಅಸಂಖ್ಯಾತರೂ, ತಮಗೆ ಸಮಾನಗುಣವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಮಕ್ಕಳು, 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ತರಾದ ಕುಲವ ೈದ್ಧರಂತೆ ಆ ವನದ ಮಹಾವ ಕ್ಸ 
ಗಳು ಸುಂದರಗಳೂ ಗಾಳಿಗೆ ಅಲುಗಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವುವೂ ಆದ ಅಂಕುರಗಳಿದ. 
ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟ ದ್ಹುವು. 

೧೪. ಬಿರುಗಾಳಿಗಳಿಂದ ತಲೆಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಮುಟ್ಟ ತೂಗಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ಮಹಾವೃ ಕ್ಸಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಶಾಖೆಗಳೂ ಪ್ರ ಶಾಖೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಧೈವುಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. 

೧೫. ನಾಗವೃಕ್ಸಗಳು, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿತಗಳಾದ ಹೂವುಗಳ ಮಧ್ಯ 
ಕೇಸರಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಕುಳಿತಿರಲು ಕರಿಯ ಗುಡ್ಡಿ ಗಳುಳ್ಳ ಬಿಳಿಯ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವುವೊ ಇಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

೧೬. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡಿತಗಳಾದ ಕೊನೆಗಳುಳ್ಳ 
ಕರ್ಣಿಕಾರವೃ ಕ್ಸಗಳು ರ ಜೊತೆಗೊಂಡು ವಿವಾಹಿತರಾದ ಸಾಧು 
ದೆಂಪತಿಗಳಂತೆ "ತೋರುತ್ತ ದ್ಹುವು. 


ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೩ 


ಸುಪುಷ್ಪವಿಭನಾಟೋಷೈಃ ಸಿಂದುವಾರಸ್ಯ ಪಂಕ್ಷಯಃ । 
ಮೂರ್ತಿಮತ್ಯ ಇವಾಭಾಂತಿ ಪೂಜಿತಾ ವನದೇವತಾಃ 
ಕ್ವಚಿತ್ಕೃಚಿತ್ತುಂದಲಕೂಃ ಸುಪುಸ್ಸಾಭರಣೋಜ್ಜ್ವಲಾಃ I 
ದಿಕ್ಸು ದಿಕ್ಸು ಪ್ರಶೋಭಂತೇ ಬಾಲಚಂದ್ರಾ ಇನೋದ್ಯತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅತಿನಿದ್ರುಮಶೋಭಾಢ್ಯಾ ಕಾಸಂತ್ಯೋ ಯೂಧಥಿಕಾಲತಾಃ । 
ಪುಪ್ಪಿ ತಾಃ ಪುಸ್ಸನಿಟಿಸಾನ್‌ನೀಜಯಂತ್ಯ ಇನೋತಿ ತಾಃ 


॥ ೧೭ ॥ 


॥ ೧೯॥ 
ಶಾಲಾರ್ಜುನಾಃ ಕೃಚಿದ್ಭಾಂತಿ ವನೋದ್ದೇಶೇಷು ಸುಪ್ಪಿತಾಃ I 
ಧೌತಕೌಶೇಯವಾಸೋಭಿಃ ಪ್ರಾವೃತಾಃ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಾಃ ॥ Sok 
ಅನಿಮುಕ್ತಂ ತು ವಲ್ಲೀಭಿಃ ಪುಪ್ಪಿತಾಸ್ತು ದ್ರುಮಾಸ್ತಥಾ । 

ಉಪಗೂಢಾ ವಿರಾಜಂತೇ ನಾರೀಭಿರಿವ ಸುಪ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ಚೂತಾಶ್ಚ ತಿಲಕಾಶ್ಚೈವ ಮಂಜರೀಭಿಃ ಕರೈರಿವ । 
ವಾಯುಪ್ರತ್ತಾಭಿರನ್ಯೋನ್ಯಂ ಢೌಕಂತೀವ ಹಿ ಸಜ್ಜನಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಸಿಂದುವಾರ ವೃಕ್ಚಗಳ ಪಜ್ತಿಗಳು ಪುಷ್ಪವಿಭವದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನದೇವತೆಗಳೊ ಎಂಬಂತೆ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೧೮. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಚಂದ್ರ 
ರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೧೯. ಯೂಢಿಕಾಲತೆಗಳು ಪುಷ್ಟ್ಪಿತಗಳಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಳೆದು 
ತಾವು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುಷ್ಪವೃಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಗಾಳಿಹಾಕುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೂಗಾಡು 
ತ್ಲಿದ್ದುವು. 

೨೦. ಬಿಳುಪಾದ ಸಾಲವೃಕ್ಸಗಳು ಪ್ರಷ್ಪಭಾರಗಳನ್ನು ತಳೆದು ವನಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರಗಳಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅನೇಕ ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೧. ಜಾಜಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರಲು ಪುಷ್ಪ ಭರಿತಗಳಾದ ಹಲವು ವೃಕ್ಷಗಳು ನಾರಿಯರಿ 
ಆಲಿಂಗಿತರಾದ ನಾಗರಿಕರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೨. ಆಮ್ರ ಮತ್ತು ತಿಲಕವೃಕ್ಸಗಳು ವಾಯುವಿನಿಂದ ತೂಗಾಡುವ 
ಹೂ ಗೊಂಚಲುಗಳುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ತೆಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಬಳಿಗೆ 
ಕರೆಯಲು ಕೈಸನ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೊ' ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜಸುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚ ಸಂಯುಕ್ತೈಸ್ತಿಲಕಾಂಶೋಕಪಲ್ಲವೈಃ 1 


ಹಸ್ತೈರ್ಹಸ್ತಾನ್ಸೈಶೆಂತೀವ ಸುಹೃ ದಶ್ಚಿತ್ತಸಂಗತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಫಲಪುಷ್ಪನಗಾ ನಮ್ರಾಃ ಪೇಶಲೇನೇವ ಸಜ್ಜನಾಃ । 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಮರ್ಹಯಂತೀವ ಸಪುಷ್ಪ್ಟಾಣಿ ಫಲಾನಿ ಚ 1 ೨೪ ॥ 


ಮಾರುತಾಶ್ಲಿಷ್ಟಸಂತುಷ್ಟೈಃ ಪಾದಪಾಃ ಶಾಲಿವಾರಿಭಿಃ । 
ಆರ್ಯಾಃ ಸಮಾಗತಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರೀತಿದಾಯ ಇವ ಸ್ಥಿತಾಃ U ೨೫ ॥ 
ಪುಷ್ಪಾಣಾಮಿನ ವೇಗೇನ ಸ್ವಶೋಭಾರ್ಥಂ ವ್ರಜಂತಿ ವೈ 


ಸಮಸನ್ನಾಹಮಾಸಾದ್ಯ ಪುರುಷಾಃ ಸ್ಪರ್ಧಯೇವ ಹಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪುಷ್ಪಶೋಭಾಭರನತೈಃ ಶಿಖರೈಃ ಕಂಪಸಂಯುತೈಃ । 

ಸೃತ್ಯಂತಿ ಪಕ್ಸಿಣೋ ಮತ್ತಾ ಯುಕ್ತಾಃ ಶೋಭನಶೇಖರೈಃ ॥ ೨೭॥ 
ಭೃಂಗಾಃ ಸವನನವಿಕ್ಸಿಪ್ತಾಂಮೃತವಲ್ಲೀ ಲತಾಶ್ರಿತಾಃ । 

ಸವಲ್ಲಿಕಾಃ ಪ್ರನೃತ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾ ಇವ ಸಪ್ಪಿಯಾಃ ॥ ೨೮॥ 


೨೩. ತಿಲಕ ಮತ್ತು ಅಶೋಕವೃಕ್ಸಗಳು ಮೆಳೆದು ಬೆಳೆದು ಏಕಚಿತ್ತ 
ರಾದ ಸ್ನೇಹಿತರು ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಕಲೆತು ಪರಸ್ಪರ ಹೆಸ್ತಲಾಘವನನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವರೊ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 

೨೪. ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದ ವೃಕ್ಸಗಳು ಸಾಧುಗಳಾದ 
ಸಜ್ಜನರಂತೆ ಉತ್ತಮ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸು 
ತ್ತಿರುವಂತಿದ್ದುವು. 

೨೫. ಗದ್ದೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ವೃಶ್ಚಗಳು ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ ಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಓಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಬತ್ತದ ಪೈರುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಜ್ಜನರೊಂದುಗೂಡಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವಂತಹ ದಾನಶೀಲ 
ನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೬. ವೃಕ್ಸಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳು ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಈಡಾಡುತ್ತಿರಲು ಸಮಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಯೋಧರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೭. ಮನೋಹರಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರಲು 
ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮದದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ನವಿಲು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಂತಿದ್ದುವು. 

೨೮. ತಂಗಾಳಿಗೆ ತೂಗುತ್ತಿರುವ ಅಮೃತವಲ್ಲಿಯ ಲತೆಗಳೊಡನೆ ಅವುಗಳ 
ನ್ಹಾಶ್ರಯಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳೂ ಓಡಾಡುತ್ತ ಪ್ರಿಯೆಯರನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿ ಕುಣಿಯು 
ತಿರುವ ನಾಯಕರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪಂಚಮೊ "$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫ 


ಪುಷ್ಪಾಭಿಃ ಕುಂದನಲ್ಲೀಭಿಃ ಪಾದಪಾಃ ಕೃಚಿದಾವೃತಾಃ । 
ಭಾತಿ ತಾರಾಗಹಣೈಶ್ಚಿತ್ರೈಃ ಶರದೀವ ನಭಸ- ಲಂ 


॥ ೨೯॥ 
ದ್ರು ಮಾಣಾನೂ ೈ[ಥಾಗ್ರೇಷು ಪುಷ್ಪಿತಾ ಮಾಧವೀ ಲತಾ । 

ಶಿಖರಾ ಇವ ಶೋಭಂತೇ ರಚಿತಾ ಬುದಿ )ಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೩೦॥ 
ಹರಿತಾಃ ಕಾಂಚೆನಚ್ಛಾಯಾಃ ಫಲಿತಾಃ ಬ್ಬ ತಾ ದ್ರುಮಾಃ । 

ಸೌಪೃ ದಂ ದರ್ಶಯಂತೀವ ನರಾಃ ಸಾಧುಸ 'ಮಾಗವೋ H 40 
ಪುಸ್ನಕಂಜಲ್ಕಬಹುಲಾಃ ಕಿಂಜಲ್ಮಬಹುಲೋದರಾಃ । 
ಕಿಂಜಲ್ವಮತ್ತಮುಧುಪಾ ನಿಶೆದಾ ಇವ ಶಾರಿಕಾಃ ॥೩೨॥ 
ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪಸಂಕಾಶಾಃ ಶುಕಾ ಮಿಥುನತಃ ಕೃಚಿತ್‌ । 

ಕೀರ್ತಯಂತಿ ಗಿರಶ್ಚಿತ್ರಾಃ ಪೂಜಿತಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾ ಯಥಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸಹಚಾನಿಣ್ಯಾ ಮಯೂರಾಶ್ಚಿ ತ್ರಬರ್ಹಿಣಃ । 

ವನಾಂತರೇ ವ ೈತಿಷ್ಯಂತ ನಿವ ಸಂಸ್ಕೃತ ತಾಃ ॥ ೩೪॥ 


೨೯. ಕೆಲವು ವೃಕ್ಷಗಳು ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದಾವೃತ 
ಗಳಾಗಿ, ಶರತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರ ಭಂಗ ನಕ್ಸತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ವ 
ಲಾಕಾಶದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೦. ಹಲವು ವೃತ್ತಗಳ ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾಧವೀ 
ಲತೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಯಾರಾದರೂ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟ ರುವರೊ ಎನ್ನುವಂತಿದ್ದಿ ತು. 

೩೧. ಹಳದಿಯ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಹಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವೃಕ್ಸಗಳು ಮನೆಗೆ: ಬಂದ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೨, ಪುಷ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ದಟ್ಟ ನಾದ ಕೇಸರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ್ದುವು. 
ಕೇಸರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ದೊಡ ವುಗಳಾದ. ಪುಷ್ಟೋದರಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಕೇಸರಗಳ 
ಮಧುವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ದುಂಬಿಗಳು ಮದಿಸಿದ ಶಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 

೩೩. ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಗಿಳಿಗಳ ದಂಪತಿಗಳು ಒಂದೆಡೆಯ£ 
ಕುಳಿತು ಸತ್ಯಾರಗೊಂಡ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 

ತಿದ್ದುವು. 

೩೪. ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ದೆ ಗರಿಗಳುಳ್ಳ ನವಿಲು 
ಗಳು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ದೆಂಪ ತಿಗಳೆಂತೆ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೂಜಂತಿ ಪತ್ರಿಸಂಘಾತಾ ನಾನಾ:ದ್ಭೃತ ವಿರಾವಿಣಃ । 


ಕುರ್ವಂತಿ ರಮುಣೀೇಯಂ ಹಿ ರಮಣೀಯತರೆಂ ವನಂ H ೩೫0 
ನಾನಾಮೃಗಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಮುದಿತಾಂಡಜಂ ।ಟ 
ತದ್ವನಂ ನಂದನಸಮಂ ಮನೋದೃಷ್ಟಿವಿವರ್ಧನಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕಪಾಲಪಾಣಿರ್ಭಗವಾಂಸ್ತಥಾರೂಪಂ ವನೋತ್ತಮಂ | 
ದದರ್ಶ ಶಂಕರೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೌಮ್ಯಯಾ ನಂದನೋಪಮಂ ॥ ೩೭॥ 
ತಾ ವೃಕ್ಸಪಂಕ್ರಯಃ ಸರ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುದ್ರಂ ಸಮಾಗೆತಂ । 


ನಿವೇದ್ಯ ಶಂಭವೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಮುಚುಃ ಪುಷ್ಪಸಂಪದಂ 1 ೩೮॥ 
ಪುಷ್ಪಪ್ರತಿಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾದಸಾನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ವರಂ ವೃಣೀಧ್ವಂ ಭದ್ರಂ ನಃ ಪಾದಸಾನಿತ್ಯು ವಾಚ ಸಃ 1೩೯॥ 
ಏವಮುಕ್ತೇ ಭಗನತಾ ತರವೋ ನಿರನಗ್ರ ಹಾಃ । 

ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ವೇ ನಮಸ್ಸೈ ತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೪೦॥ 





೩೫. ಬಹುವಾಗಿಯೂ, ಅದ್ಭು ತವಾಗಿಯೂ ಧ ಧ್ವರಿಗೈಯುತ್ತಿ ರುವ ಷಕಿ 
ಗಣಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ವನವನ್ನು, ಮತ್ತೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ತೋರು. 
ವಂತೆ ಮಾಡುತಿ ತಿದ್ದವು. 

೩೬. ಇಂತು ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದುದೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ 3 ವನನು ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ನೇತ್ರ 
1910 ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತ ಮಹೇಂದ್ರನ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನ. 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೩೭. ಕಪಾಲಪಾಣಿಯೂ, ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ನಂದನಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನನಾದ ಈ ಉತ್ತಮ ವನವನ್ನು ಸೌಮ್ಯದೃ ಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದನು. 

೩೮. ಆ ವೃಶ್ಚಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾದೇವನು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು. 
ಆತನಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಿವೇದನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೂಮಳೆಗರೆದುವು. 

೩೯. ಮಹೇಶ್ವ ರನಾದರೊ, ಆ ವ ೈಕ್ಟಗಳೆರ್ಪಿಸಿದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಆ ಮರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು "ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ; ಜದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ” ಎಂದನು. 

೪೦. ಇಂತೆಂದು ಭಗವಂತನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಎಡಬಿಡದೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದ 
ಆ ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹೇಶ ರಥಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದುವು. 


ಪಂಚನೋಂ9ಧ್ಯಾಯ 1 ೫೭ 


ವರಂ ದದಾಸಿ ದೇವೇಶ ಪ್ರಸನ್ನಜನವತ್ಸಲ | 


ಇಹೈವ ಭಗವನ್ನಿತ್ಯಂ ವನೇ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭವ ॥ ೪೧ ॥ 
ಏಷ ನಃ ಪರಮಃ ಕಾಮೋ ದೇನದೇವ ನಮೋಸ್ತುತೇ। 

ತ್ವಂ ಚೇದ್ವದಸಿ ದೇನೇಶ ವನೇ ಸ್ಮಿನ್ವಿಶ್ವಭಾವನ ॥ ೪9 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಪ್ರಪನ್ನಾ ನೈ ಯಾಚಾಮಹೇ ವರೋತ್ತಮಂ । 
ಕಿಮನ್ಯವರಕೋಹೀಭಿರೇಷ ನೋದೀಯತಾಂ ವರಃ i ೪೩ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪಾದಸೈೆಃ ಸರ್ವೈಃ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಃ । 

ವರಂ ದದೌ ಪಾದಹೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಂ ಮಯಾ ಶೃಣು ॥ ೪೪ ॥ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

'ಬಾಢಂ ಮೇ ಮನಸಾ ವಾಸೋ ನಿತ್ಯಮತ್ರ ನನೋತ್ತಮೇ । 

ವರಂ ದದಾನಿ ಭೂಯೋ ಮೋನ ವೃಥಾ ದರ್ಶನಂ ಮಮ ॥೪೫॥ 

ನಾಂಗ್ಸಿರ್ನನಾಯುರ್ನಜಲಂ ನ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಾತಪಃ । 

ನ ವಿದ್ಯುವಶನಿಃ ಶೀತಂ ರುಜಂ ವೋ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೧. ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆ! ಈಶ್ವರನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಇಂದಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರು. 

೪೨. ಇದೇ ನಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವು. ದೇವದೇವನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಭೂತಭಾವವನೂ ಆದ ನೀನು ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೪೩. ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. ಉತ್ತಮವಾದ 
ಈ ವರವೊಂದನ್ನೇ ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಬೇರೆ ಒಂದು ಕೋಟ ನರಗಳಿಂದಾಗ 
ಬೇಕಾದುದೇನು? ಈ ವರವೊಂದನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” 

೪೪, ಇಂತೆಂದು ಆ ವೃಕ್ಸಗಳೆಲ್ಲ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವುಗಳಿಗೆ ವರವನ್ಸಿ ತ್ತನು. ಆದರ ವಿವರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೪೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಈ ಉತ್ತಮವನದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ನಿಮಗೆ ಬೇರೊಂದು ವರವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನ ದರ್ಶನನ್ರ ಎಂದಿಗೂ 
ಫಲಹೀನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 

೪೬, ಆಗ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವಾಯುವಾಗಲಿ, ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳ ಬೇಗೆಯಾಗಲಿ. 
ಸಿಡಿಲುಗಳಾಗಲಿ ನಿಮಗೆ ಶೀತವನ್ನಾಗಲಿ, ದುಃಖವನ್ನಾಗಲಿ ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಲಾರೆವು. 
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ನಿತ್ಯ 0 ಪುಷ್ಪ ವರೋಪೇತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸುಸ್ಥಿ ರೆಯೌವನಾಃ 1 


ಕಾಸ ಕಾಮರೂಪಾಶ್ಚೆ ಕಾಮರೂಪಫಲಪ್ರ ದಾಃ 1 ೪೭ ॥ 
ಕಾಮಸಂದರ್ಶನಾಃ ಪುಂಸಾಂ ತಪಃ ಸಂಧ್ಯಾಜ್ವ ಅಡ್ಡ ಎಶೌಂ। 

ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಮತ್ತುಸಾದಾದ್ಭ ನಿಷ್ಠ ಗಥ ॥ ೪೮ ॥ 
ನನಂ ಸ ವರೆದಃ ಶಂಭುರಸುಜಗ್ರಾಹೆ ಸಾದಸಾನ್‌ | 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಕಾಲಂ ಚಾಕ್ಸಿಸದ್ಭುನಿ ॥೪೯॥ 
ಕ್ಸಿತಿಂ ನಿಪತತಾ ತೇನ ಕಂಪತೇಸ್ಮ ರಸಾತಲಂ | 

ನಿವಶಾಸ್ತ್ರತ್ಯಜುರ್ನೇಲಾಂ ಸಾಗರಾಃ ಕ್ಲುಭಿತೋರ್ಮಯಃ ॥೫೦॥ 
ಶಕ್ರಾಃ ಶನಿಹತಾನೀವ ವ್ಯಾಘ್ರವ್ಯಾಲಾಂಸ್ವಿತಾನಿ ಚ । 

ಶಿಖರಾಣಿ ನ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೫೧॥ 
ದೇವಸಿದ್ಧನಿಮಾನಾನಿ ಗಂದರ್ವನಗರಾಣಿ ಚ । 

ಪ್ರಸ್ಫುರಂತಿ ನಿನಿಷ್ಸೇತುರ್ನಿನಿನೇಶುರ್ಧರಾತಲೇ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೭. ನೀವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿಯೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಯೌವನವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಚಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಕೂಸಧಾರಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಯಥೇಷ್ಟ ಸೈ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಿರಿ. 

೪೮. ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾ ್ಯವಂದನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳ « ಅನುಷ್ಠಾನ 
ದಿಂದ ಉತ್ತೆ ತನು ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ವರಗೆ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ೫6 ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಐಶ್ವ ರ್ಯದಿಂದೆ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವಿರಿ.?? 

೪೯. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಇಂತೆಂದು ಆ ವೃಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನೆಲಸಿರಲು 
ಒಂದು ದಿನ ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮೆಕೆಪಾಲವು ನೆಲಕೈ ಬಿದ್ದಿ ತು. 

೫೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆ ಕಪಾಲದ ಭಾರಕ್ಕೆ ತಂತ! ಕಂಪಿಸಿತು. 

ಪ್ರಸಮುದ್ರಗಳೂ ಅಲೆಗಳು” ಉಕ್ಸಿಬರಲು ಅನಿಚ್ಛೈ ಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಮೇರೆ 
i ಅತಿಕ ಕ್ರಮಿಸಿದುವು. 

೫೧. ವ್ಯಾಘ್ರ ಸರ್ಪಾದಿಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ಪರ್ವತಗಳ 
ಶಿಖರಗಳು ಮಹೇಂದ್ರ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕೆದುವೊ ಎಂಬಂತೆ ಸೀಳಿ 
ಬಿದ್ದುವು. 

೫೨. ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರ ವಿಮಾನಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೆ ಪಟ್ಟ ಣಗಳೂ 
ಬಲವಾಗಿ ಚಲಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 
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ಕಪೋತಮೇಷಾಶಾ _5ತ್ಯಂತಂ ಪುನಃ ಸಂಘಾತದರ್ಶನಾಃ । 
ಜ್ಯೋತಿಗ್ಗೆ ರ್ಗ್ರೆಹಾಶ್ಭಾ ದಯಂತೋ ಬಭೂವುಸ್ತಿ ೀರ್ಣಭಾಸ್ಕರಾಃ ॥ ೫೩॥ 
ಹಡ ತಸ್ಯ ಶ್ನೆ ಕ್ಲೀನ ಜಡಾಂಂಧಬಧಿರೆಂ ಕೃತಂ । 


ಬಭೂವ ವ್ಯಾ ಟು ಸರ್ವಂತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಹುರಾಗುರಾಜಾ ಸರ್ವಾ ಶರೀರಾಣಿ ಮನಾಂಸಿ ಚ। 

ಅನಸೇದುಶ ಶೈಕಂಪುಶ್ಚ ಕಿಮೇತದಿತಿ ಜಜ್ಜಿ ರೇ ॥ ೫೫ ॥ 
ಭೈರ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ 'ಸರ್ನೇಪಿ ಸಮಾಗನ್ಶೊ ೇಂದ್ರಪೂರ್ವಕಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ್ಮಣಮಿದಮಖಚಿರೇ ॥ ೫೬ ॥ 


8೦ ನಿಮಿತ್ತಂ ತು ಭಗವ್ನೇತದುತ್‌ತದರ್ಶನೇ | 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಕಂಪಿತಂ ಯೇನ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾಲಕರ್ಮಣಾ ॥೫೭॥ 
ಜಾತಂ ಕಲ್ಬಾಃನಸಾನಂ ಚ ಭಿನ್ನಮರ್ಯಾದಸಾಗರಂ । 

ಚೆತ್ವಾರೋ ದಿಗ್ಗಜಾಃ ಕಿಂನು ಬಭೂವುರಚಲಾಶ್ಚಲಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೩. ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಒಂದುಗೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದೆ ಇದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜ್ಯೋತಿರ್ಗ್ರಹಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಸಹ ಮರೆಮಾಡಿದಂತಿದ್ದುವು. 

೫೪. ಮಹತ್ತರವಾದ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ತ್ರಿಲೋಕ 
ಗಳೂ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ್ಯವಾಗಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕುರುಡು, ಕಿವುಡುಗಳಾದುವು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು. 

೫೫, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಚಸರಿಗೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶರೀರಗಳು ಕಂಪಿಸಿ 
ದುವು. ಮನಸ್ಸುಗಳು ಕದಡಿದುವು. ಬಳಿಕ ಅವರು ವಿಷಯನೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದರು. 

ಸಕಲರೊ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು. 

೫೭. “ಎಲೈಸ್ಫ ಸ್ಪಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೆ ! ಈ ಉತ್ಪಾತವುಂಟಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಕಾಲಕರ್ಮಗಳ RSA? ಇದರಿಂದ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವುನು. 

೫೮. ಸಕಲ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿಬರುವ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲವು ಈಗಲೇ ಉಂಟಾಯಿತೆ? ಆಥವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತು ಅಚಲ 
ಗಳೆರಿಸಿರುವ ನಾಲ್ವು ದಿಗ್ಗಜಗಳೇನಾದರೂ ಚಲಿಸಿದುವೆ? 
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ಧರಾ ಸಮಾ ಧೃತಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಪ್ತಸಾಗರವಾರಿಣಾ | 


ಉತ್ಪತ್ತಿರ್ನಾಃಸ್ತಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭಗವನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥೫೯॥ 
ಯಾದೃಶೋಂಯಂ ಶ್ರುತಃ ಶಬ್ದೋನ ಭೂತೋ ನಾಸಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಾಕುಲಂ ಯೇನ ಚಕ್ರೇ ರೌದ್ರೇಣ ಭೂಯಸಾ ॥೬೦॥ 
ಏವಮುಕ್ತೊಇಬ್ರವೀದ್ಬಹ್ಮಾ ಪರಮೇಶಾನುಭಾವಿತಃ । 

ತತ್ರ ಸಾದಾತ್ರ್ರತಿಚ್ಞಾನೀ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರುದ್ರಮುಪಸ್ಥಿತಂ ॥ ೬೧॥ 
ಯತ್ಪೃಷ್ಟಂ ಮರುತಃ ಸರ್ವೇ ಶೃಣುಧ್ವಂ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ । 
ನಿಶ್ಚಯೇನಾಂತ್ರ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಶ್ರದ್ದ್ಧಧಾನೈರ್ಯಥಾವಿಧಿ | ಓ೬೨॥ 
ಮುಖಂ ಛಿತ್ಕಾ ನಖಾಗ್ರೇಣ ಮುದ್ದೇಹಾತ್ಸಂಚನಂಂ ಶಿರಃ ಟ 
ಕೆಪಾಲಪಾಣಿರ್ಭಗವಾಸ್ವಿಷ್ನೋರಾಶ್ರನುಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೬೩॥ 
ಯಯಾಚೇ ಪಾತ್ರಮಾದಾಯ ಭಿಕ್ಸಾಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಉತ್ಪಪಾತ ಮುನಿಸ್ತತ್ರ ನರೋ ನಾಮ ಧನುರ್ಧರಃ ॥ ೬೪ ॥ 


೫೯. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳ' ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಮುಳುಗಿತು? 
ಪಿತಾಮಹನೆ! ಯಾವುದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಉಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? 

೬೦. ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನಾವು ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗಿದ್ದಂತೆಯೂ ಏಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಬಹು ಭಯಂಕರ ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು.?' 

೬೧. ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ರುದ್ರನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯ ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಂತೆಂದನು. 

೬೨. “ಅಯ್ಯಾ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. ನೀವು ಯಾವ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದಿರೊ, ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾ 
ದವರು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೃಢೆಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೩. ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳಿನ ಉಗುರಿನಿಂದ ನನ್ನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಪಾಲಪಾಣಿಯಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ೧ 

೬೪. ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆ ಕಪಾಲದಿಂದ ದನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ನರನೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಪಂಚನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೧ 


ತತಃ ಕುಶಸ ಸ ಲೀಮೇತ್ಯ ಭಗವಾಂಸ ಸ್ವದ್ಧನೋತ್ತಮಂ । 


ವಿನೇಶ ತರುಮಾರ್ಗೇ ಪುಸ್ಪಾ ನೋದಾಭಿನಂದಿತಃ ॥ ೬೫॥ 
ಅನುಗೃಹಾ ಥೆ ಭಗವಾನ್ಯ ನಂ ತತ್ಸರ್ವಗಾಂಡಜಂ । 

ಜಗತೋಂನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಾಯ ತತ್ರ 'ಮಾಸನುಕೋಚೇಸಈ ॥ ೬೬ ॥ 
ತತ್ಯ ಪಾಲಂ ಕರಸ್ಥ ೦ ಯನ್ಯಸ್ತಂ ಗವ ಕ್ಸಿತ್‌ । 

ತೇಳೇಷಾ ಕಂಪಿತಾ ಜಾನ ಕೃತಂ ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮಾಕುಲಂ ENT 
ತದ್ದ ಕೆ ಶ್ಸ್ಯೈಥ ನಿರೂಪಾಕ್ಟ ೦ ಪ್ರ 'ಪದ್ಯ ಸ್ಯ ಹ ಸಹ । 
ಆರಾಧ್ಯಮಾನೋ ಭಗವಾನ್ಪದಾಸ್ಯತಿ ವರಂಹಿವಃ ॥ ೬೮॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ಸಹ ತೈ ರ್ದೇನದಾನವೈಃ । 

ಜಗಾಮ ತದ ಶೈನೋದ್ದೆ €ಶೆಂ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ವೃ ಷಭಧ್ಯಜಃ meen 
ಸ್ರಹ್ನ ಷ್ಟ ಮನಸಃ ಸರ್ವೇ ಚೂ ಬಾಪಾ ಖಾ | 
ಪುಷ್ಟೋಚ್ಛಯೋಕ್ಸಿ ತಾಂ ಸೀಮಾಂ ವಿವಿಶುಃ ಶಂಕರೇಪ್ಸವಃ ॥೭೦॥ 





೬೫. ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನು ಕುಶಸ್ತಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ತಮ 
ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವೃಕ್ಸಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ” ಓಡಾಡುತ್ತ ಅವುಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಸುಗಂಧದಿಂದ ಆದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೬೬. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದೆ ಆ ವನಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನಿತ್ತು ಭಗವಂತನು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹೆಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡಲಪೇಕ್ಸಿಸಿದನು. 

೬೭. ಆಗ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡುವು. 

೬೮. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ವಿರೂಪಾಕ್ಪನನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಬಂದು 
ನೋಡಿರಿ. ನಮ್ಮಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಂಡ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿಮಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು.” 

೬೯, ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ ವೃಷಭವಾಹನನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವನಸ್ರದೇಶನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 

೭೦. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟೈಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಕಲರವದಿಂದ 
ತುಂಬಿದುದೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಎರಚಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ವನದ ಸೀಮೆಯನ್ನು 
ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಮೇತೈಸ್ತದ್ದನಂ ನಂದನಸಂಮಿತಂ । 
ಸುವಲ್ಲೀಗೃಹಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸುದೃಢಂ ಶುಶುಭೇ ತದಾ ॥ ೭೧ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದ್ವನಮುತ್ತಮಂ ತನುಭೃತಾಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ಚೇತಸಾಂ 
ನಾನಾಸತ್ಛ ಲಪುಷ್ಸಸಾದಪವನೈರಾಸೇವಿತಂ ಸರ್ವತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಚರ್ಹಿಣಹಂಸಸಾರಸಕುಲೈರ್ಮಂಡೂಕಮತ್ಸ್ಯೈರ್ಯುತೇ 
ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನೋ ಹರಮತ್ರ ಚೇತಸಿ ಸುರಾಃ ಪ್ರಾಪುರ್ಮುದಂ ತೇತದಾ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಬ್ಷೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ  ದೇವಾಗಮನ 
ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೭೧. ಅವರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ವನವು ಆದ್ಯಂತಸಹಿತವಾಗಿ ನಂದನ 
ವನವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ, ಉತ್ತಮಗಳಾದ ಲತಾಗೃಹಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೭೨. ದೇಹಧಾರಿಗಳಾದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, 
ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ - ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಬಿಡಿತತಾದುದೂ ಆದ ಆ ವನವನ್ನು ಕಂಡು “ನವಿಲುಗಳು, 
ಹಂಸಗಳು, ಚಕ್ರವಾಕಗಳು, ಕಪ್ಪೆಗಳು, ಮಾನುಗಳು- ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವೆವು?' ಎಂಬುದಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ದೇವಾಗಮ ನವರ್ಣನ* ನೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಸನ್ಮೊಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಪಾಲಮೋಕ್ರಣವರ್ಣನಂ 
ಸನತಶ್ಯುಮಾಾರ ಉವಾಚ; 
ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂಥ ವನಂ ದೇವಾಃ ಸರ್ವ ಪುಷ್ಪೋಪಶೋಭಿತಂ 1 


ಇಹ ದೇವೋತ್ರ ದೇವೋತ್ರ ವಿವಿಶುಸ್ತೇ ದಿದೃಳ್ಸವಃ ॥೧॥ 
ಅದ್ಭುತಸ್ಯ ವನಸ್ಕಾಂತೇ ನತೇ ದದೃಶಿರೇ ಸುರಾಃ । 

ವಿಚಿನ್ನಂತೋ ಮಹಾದೇವಂ ದೇನೈರ್ಬಹುವಿಲೋಕಿತಃ ॥೨॥ 
ತಮುವಾಚ ಸಭದ್ರಂವೈದ ್ರಫ್ಟ್ಯಥ್ವಂ ನ ತಪೋ ವಿನಾ। 

ವಿಚಿನ್ಚಂತೋ ವಿರೊಪಾಕ್ಸ ೦ ನೈನಂ ಪಶ್ಯತ ಶಂಕರಂ (೩1 
ಸ ಯುಕ್ತಂ ಹೃದಯೇ ಸತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾಂಸ್ತತೋಃಬ್ರವೀತ್‌ । 
ತ್ರಿನಿಧೋ ದರ್ಶನೋಪಾಯಸ್ತ್ರಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ 1 ೪॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾಜ್ಞಾ ನೇನ ತಸಸಾ ಯೋಗೇನೈನ ನಿಗದ್ಯತೇ | 

ಸಕಲಂ ನಿಷ್ಕಲಂ ಚಾಪಿ ದೇವಾಃ ಸಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಪಾಲಮೋಕ್ಸಣವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಂತು ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ “ ದೇವದೇವನು. 
ಅಲ್ಲಿರುವನು; ಅಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ!” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಆತನನ್ನು ನೋಡುವ ತವಕದಿಂದ. 
ವನವನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨. ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ ವನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೩. ಆಗ `ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಶರೀರಿಯಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
« ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ಸೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗದು. ವಿರೂಪಾಕ್ಟನಾದೆ 
ಶಂಕರನನ್ನು, ನೀವೆಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರಿರಿ.'' 

೪. ಇದು ತ ವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆ. 
ಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ""ಆ ದೇವನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರು 
ಉಪಾಯಗಳುಂಟಿಂದು ಹೇಳುವರು. 

೫. ಶ್ರದ್ಧಾ ಯುಕ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನವೊಂದು. ಎರಡನೆಯದು ತಪಸ್ಸು. 
ಮೂರನೆಯದೇ ಯೋಗವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಪರಾತ್ಪರ 
ನಾದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಸಾಕಾರಕನ್ನಾಗಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 


ಷಿ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಸ್ವಿನಸ್ತು ಸಕಲಂ ಜ್ಞಾನಿನೋ ನಿಷ್ಠಲಂ ಪರಂ | 


ಸಮುತ್ಪನ್ನೇಪಿ ವಿಜ್ಞಾನೇ ಮಂದಶ್ರದ್ಧೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥೬॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯೋಹೇತಾಃ ಪರಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 

ದ್ರಷ್ಟನ್ಯೋ ನಿರ್ವಿಕಾರೋಂಸೌ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶ್ವರಃ ॥೭॥ 
ನಾದೀಕ್ಷಿತೈರತೋ ದೇವಾಃ ಶೈನೀಂ ದೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯತ | 

ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರೇ ॥೮॥ 
ತಪಶ್ಚರತ ಭದ್ರಂ ವೋ ರುದ್ರಾರಾಧನತತ್ಸರಾಃ | 

ಶಿನದೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ತಪಸ್ಸಿನಾಂ nen 
ಸರ್ವಕಾಲಂ ವಿಜಾನಾತಿ ದಾತವ್ಯಂ ದರ್ಶನಂ ನುಯಾ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಿತಮೇನ ಯದುಕ್ತವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಶಿನೇಕ್ಸಾನಿಷ್ಟಮುತಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಿದಮಬ್ರುವನ್‌ । 

ಮಾರ್ಗೇಣ ವಿಧಿನಾ ಚೈವ ಶಿನದೀಕ್ಸಾಸು ತತ್ಸರಾಃ u ೧೧॥ 


೬. ತಪೋಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವರು ಸಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಾನು 
ಯಾಯಿಗಳು ನಿರಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವರು. ವಿಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ 
ತೀವ್ರಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರನು. 

೭. ಯೋಗಿಗಳು ಆತ್ಯಂತಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವರು. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಜೀವರಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾದ 
ಆತನ ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ತರೂಪವನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕು. 

೮. ಅಯ್ಯಾ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ದೀಕ್ಸಿತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಅವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಅನು 
ರಕ್ತರಾಗಿರಿ. 

೯-೧೦. ರುದ್ರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರರಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿರಿ. 
ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು. ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡವರೂ, ಭಕ್ಕರೂ, 
ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆದನರಲ್ಲಿ "ನಾನು ಇವರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು “ ಈತನು ನಮಗೆ ಹಿತನಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಆಡಿರುವನು?' ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು. 

೧೧. ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅವರು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದಲೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 


ಸಸ್ಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫ 


ಪ್ರಯಚ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೀಕ್ಸಾಂ ನಃ ಶಿನತೋಷದಾಂ । 


ಶ್ರುತ್ತೇತಿ ನಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರತ್ಯುವಾಚೆ ನಿಚಾರಿತಂ i ೧೨॥ 
ಸಂದಿದೀಳ್ಬಯಿಷುಃ ಕ್ಸಿಪ್ರಮನುರಾಂ ಶಿನದೀಕ್ಬಯಾ । 
ಶಿನಯಜ್ಞಾರ್ಥಸಂಭಾರಾನಾನಯಧ್ವಮಲಂ ಸುರಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ನೇದೀ ಸ್ರಕಲ್ಪ್ಯತಾಮತ್ರ ಯಷ್ಟವ್ಯೋಂ್ಟತನುಃ ಶಿವಃ । 
ಪದ್ಮಯೋನೇರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಕ್ರುಃ ಸರ್ನಮತಃ ಸುರಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ವಿನೀತವೇಷಾಃ ಪ್ರಣತಾ ಅನೇನಸಸ್ತಮುನ್ವಗುಃ । 
ಶಿವಪ್ರಸಾದಸಂಪ್ರಾಸ್ಟ್ಯೈ ಪುಷ್ಕರಜ್ಜಾನಮಿಾರಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಜ್ಞಂ ಚಕಾರ ನಿಧಿನಾ ವೇಧಾಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಥಧಾರಿಣಃ I 

ಪದ್ಮಯೋನಿಃ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ತದಾ ದೀಕ್ಸ್ವಾಂ ಪ್ರೆಯೋಗತಃ ॥ ೧೬॥ 
ಅನುಗ್ರಹೇಣ ದೇವಾಂಸ್ತಾನಕಾರಯತ ಭಾನತಃ । 

ತತೋ ವ್ರತಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ವ್ರತಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಹಾ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೭॥ 


೧೨. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಶಿವನಿಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷಕಾರಕವಾದ 
ಈ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಮಗೆಬ್ಲರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಚಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೩. ಆತನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಗ ದೀಕ್ಷಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ. ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು 
ಕ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶೇಖರಿಸಿ ತನ್ನಿರಿ. 

೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವೇದಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ. ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಹೇಶ್ವರಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇಂತೆಂದ ಚತುಮುರ್ಬನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅಣಿಮಾಡಿದರು. 

೧೫. ಎಲ್ಲರೂ ವಿನೀತಭಾವದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಣಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಸ 
ರೆಹಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದ ರು. ಶಿವನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ್ಟರಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಯಜ್ಞವು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ಪದ್ಮಸಂಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ದೀಕ್ಸೈೆಯನ್ನು 
ಸೈಕೊಂಡು ಕಲ್ಬೋಕ್ಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೧೭. ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅವರಿಂದ ಸರ್ವಜೈಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ದಿವ್ಯವಾದ ವ್ರತವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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೬೬ ಸ್ರೀ ಸ್ಕಾಂವಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಭ್ಯೋ ದದೌ ದೇವತಾಭ್ಯಃ ಸ ತದಪ್ಯನಿರೋಧವಿತ್‌ । 


ಪಠ್ಯತೇ ಶಿವಶಾಲಾಯಾಂ ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ವ್ರತಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಶೈವಂ ಯಘೋದಿತಂ ಯಚ್ಚೆ ಆಗಮಾಚಾರಚೇಷ್ಟಿತಂ 1 
ಶಿವಾರಾಧನಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ತೀವ್ರತೇಜಸಾಂ ॥೧೯॥ 
ಸರ್ವಾಂನುಗ್ರಾಹಕಃ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವದೇವೈಃ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಂ । 

ತದೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಬುದ್ಭ್ಯಾ ವ್ರತಂ ರೌದ್ರಂ ಶಿನಂ ಸಮಂ H ೨೦ ॥ 
ತತ್ತೇಭ್ಯೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಯಚ್ಛೆತ್ಯನಕಾಂಡಜಃ । 

ಕಾಮಿಕಂ ಭಸ್ಮನಾಮಾಢ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಕೀರ್ತಿತಂ ಶುಭಂ 1 ೨೧॥ 
ಪಾಪಘ್ನುಂ ಮಃಖಶಮನಂ ಪುಷ್ಪಿಶ್ರೀಬಲವರ್ಧನಂ I 

ಸಿದ್ಧಿದಂ ಕೀರ್ತಿಕೃತ್ಯಾಂತಂ ಕಲಿಕಲ್ಮಷಮೋಕ್ಪಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭಸ್ಮೆಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಕುರ್ವಂಶೋ ಮಾನವಾ ದಾಂತಾ ದೀಕ್ಸಿತಾಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ 1೨೩॥ 


೧೮. ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶದ ಅವಿರೋಧವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆತನು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನೂ ಸಹ ಅವರಿಗೇ ಕೊಟ್ಟನು. ಶಿವಭಕ್ಕರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಪಾಶುಸತನೆಂಬ ವ್ರತಪೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. 

೧೯. ಶಿವವೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರೂ, ಉಗ್ರತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತೊ, ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡಿಯೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಶೈವವ್ರತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 

೨೦. ಸಕಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿ ತವಾದುದೂ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾದುದೂ, ಮಂಗಳ 
ಕರವೂ, ಸರ್ವಸಮವೂ ಆದ ಈ ಮಹೇಶ್ವರವ್ರ ತನನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 

5೧. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನುಳಿದು ಕಾಮಪ್ರದವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಂಗಳಕರನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದೂ ಆದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೨. ಈ ಭಸ್ಮವು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ. ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದು. ದೇಹಸೌಷ್ಠವವನ್ನೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಬಲವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಕೀರ್ತಿಕಾರ 
ಕವು. ಮನೋಹರವಾದುದು. ಕಲಿದೋಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨೩. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ದವರೂ, ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಸಿತರೂ ಆದ ಮಾನವರು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಥರಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


ಸಸ್ಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ 


ಸರ್ವೇ ಕಮುಂಡಲುಧರಾಃ ಸರ್ನ್ಮೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಥಾರಿಣಃ । 


ಅನಿಷ್ಟದರ್ಶನಾಲಾಪಸಂಗತ್ಯಾ ಪರಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏವಂ ವ್ರತಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ವನೇ ತೆಸ್ಮಿನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ 
ಆರಾಧಯಂಸ್ತನಾಶಾನಂ ನ್ರತೇನೈನ ಉಮಾಧವಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಾ ವಿಧಿನಾ ಸರಮೇಣ ಚ । 

ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಧ್ಯಾನಾದೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಮನೋಗತಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ರುದ ಪ್ರಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿನಿರ್ದಗೃ ಕಲ್ಕ: ಷಾಶ್ಚ ಶ್ರೀ ಯಾನ್ಸಿ ತಾಃ । 

ತದಾ ಹೆತ್ವಾಸುರಂ ಶಂಭು ಪ್ರತ ಕ್ಸ ಭಗನಾನಭೂತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಂ ವರಂ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶರ್ವಾನುಭಾವಿತಾಃ । 
ಸಮಚೀಕರನ್ಸತ್ಯುಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಃ ಪೀಶಾನಭಾವಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಗತೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ಸ ದಿನ್ಯೇ ದೇನೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ । 
ಜಾಶಾನುಕಂಪೋ ದೇವಾನಾಂ ದೀಪೋ ದರ್ಶನಮೇಯಿನಾನ್‌ ॥ ೨೯॥ 


೨೪. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಕೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಗಳ ಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ವ್ರತಬಾಹಿರರಾದವರ 
ದರ್ಶನ, ಭಾಷಣ, ಸಹವಾಸಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದರು. 

೨೫. ಇಂತು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಯಮಸಹಿತರಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನೂ, 
ಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಆ ವ್ರತದಿಂದಲೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಸರ್ವೋತ್ತ್ಸಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಪ್ಪದಂತಹ 
ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದರು. 

೨೭. ಇಂತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರಧ್ಯಾನವೆಂಬಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮೀಕೃತಗಳಾದ 
ಕಲ್ಮನವುಳ್ಳವರೂ, ಸರ್ನೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತರೂ ಆಗಿರಲು ಮಹೇಶ್ವರನೂ ರಾಕ್ಚಸ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾದನು. 

೨೮. ಸನತ್ಯು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತವಾದ ಈ ಉತ್ತಮ 
ವ್ರತವನ್ನು ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಭಕಾಗ್ರ ಮಾದೆ ಮನಸ್ಸ] ನೈ ಪ್ಟಿಟ್ಟು 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೯. ದೇವಮಾನದ ಸು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲು 
ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವುಂಟಾಗಿ ಜ್ಯೋತೀರೂಪ 
ವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದೃಗ್ಲೋಚರನಾದನು. 


ಶಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಣೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಸಿತೈಃ 1 
ಸುವರ್ಪೋದ್ಯೂತದರ್ಪಸ್ಲೈಘೋರೈ ಹ್ಫೋರವಿಘಾತಿಭಿಃ 1೩೦॥ 
ಕಾಮರೂಪೈರಕಾಮೈಶ್ಚ ಸರ್ವಕಾಮಸಮಸ್ನ್ಚಿತೈಃ । 


ಕರೀಂದ್ರಕರಟಾಟೋಪಪಾಟನೈಃ ಸಿಂಹದೇಹಿಭಿಃ 1೩೧॥ 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈರ್ದಿನೈೈರ್ಯೋಗೈ ಶ್ವರ್ಯಾದಿನಾಮಭಿಃ | 
ವ್ಯಾಲೋಲಕೇಶರಶನಾದಂಷ್ಟ್ರಾಕಟಕಟೋದ್ಧ ವೈಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ವ್ಯಾಘ್ರ ವ್ಯಾಲಾನನೈ ರೌದ್ಧೆ8 ಕಾಕಕಂಕವಟೈಸ್ತಥಾ ॥ ೩೩ 0 
ಆರೂಪೈಃ ಸಮರೂಪೈಶ್ಚ ಸುರೂಪೈರ್ಬಹುರೂಪಕ್ಕೆಃ | 
ಏಕದ್ವಿತ್ರಿಶಿರೋಭಿಶ್ಚ ಬಹುಶೀರ್ಷೈೆರಶೀರ್ಷಕೈಃ HAV 
ಏಕದ್ವಿತ್ರಿಶಿಖೈಶ್ಚೈನ ನಾನಾರೂಪವಿರಾಜಿತ್ಯೆಃ 1 


ಬಹುನೇತ್ರೆರನೇಶ್ರೆಶ್ಚ ಏಕದ್ವಿತ್ರಿನಿಲೋಚನೈಃ 1 ೩೫ ॥ 


೩೦. ಆತನ ಸುತ್ತಲೂ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಗಣಗಳು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ದರ್ಪದಿಂದ 
ಇತರರ ದರ್ಪಗಳನ್ನಡಗಿಸುತ್ತ, ಘೋರರೂಪರೂ, ಅನಿಷ್ಟನಿವಾರಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೩೧. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರು, ನಿಷ್ಠಾಮಿಗಳು, 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪಡೆದವರು. ಮದಿಸಿದ ಮಹಾಗಜಗಳನ್ನೂ ಆಟೋಪ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹುವ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೨. ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಜ 
ವಾದ ಯೋಗ, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರು. ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ 
ತಲೆಗೂದಲುಗಳ ಜಡೆಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದೆ ಕಟಕಟಾಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೩. ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ಹುಲಿ, ಹಾವುಗಳ ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಕಾಗೆ, ಕೊಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ವವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೩೪. ಕೆಲವರು ನೀರೂಸರೂ, ಸಮರೂಪರೂ, ಸುಂದರರೂಸರೂ, ಅನೇಕ 
ರೂಪರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಹಲವರಿಗೆ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ತಲೆಗಳಿದ್ದುವು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಅನೇಕ ತಲೆಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಲವರಿಗೆ ತಲೆಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಕೆಲವರು ಏಕಶಿಖೆಯುಳ್ಳವರೂ, ದ್ವಿಶಿಖಾಯುತರೂ, ತ್ರಿತಿಖೆ 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ನಾನಾ ರೂಪಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸು ತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಅನೇಕ ನೇತ್ರಗಳೂ, ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ನೇತ್ರಗಳೂ, 
ಇದ್ದುವು. ಹಲವರಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಇತ್ತು. 


ಷಷೊ ೀSಧ್ಯಾಯೆಃ ಹ 


ಏಕಕಣೆ ೯ದ್ದಿ ೯ಕಣೈ ಶ್ಚ ಬಹುಕಣೆ ರ್ಸ್ಯೈರ್ವಿಕರ್ಣಕೈ 81 


ಏಕದಿ ತ್ರಿಸುನಾಸೈಶ್ಟ ಶ ಬಹುನಾಸ್ಯೆ ರೆನಾಸಿಕ್ಕ ಕ ॥ ೩೬॥ 
ಏಕಜಂಘೈದ್ವಿ ೯ಜಂಘೈಶ್ನ ಬಹುಜಂಘೈರಬಂಘಕೈಃ | 

ಏಕಪಾದೈ ರ್ದ್ಮಿಸಾದೈ ಶ್ತ ಬಹುಸಾಜ್ಯ ರಪಾದಕ್ಕೆಃ 1 ೩೭॥ 
ಗೌರಶಾ ಮೆ ಶ್ಯಾ ಮಕ್ಕಿ ರಸಿತೈಃ ರ್ಬುಕೈ ಸ ಥಾ। 
ಭುಜಂಗಹಾರವಲಯ್ಯಃ ಕ್ಸ PRI ನ್ರೀಪೆವೀತಶ್ವೈ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶೂಲಾಸಿ ಪಟ ಶಧರೆ ರ್ಭುಶುಂಡೀಖೆರಿಘಾಯುಸೈಃ 1 

ಚಕ್ರ ಕಕ್ರಚ ಕೋದಂಡ ಕಾಂಡದಂಡಾಸ್ತ್ರ ಸಾಣಿಭಿಃ ॥ರ೯॥ 
ಗದಾಮುದ ಸರಪಾಷಾಣಮುಸಲಾಯುಧಹಸ್ತ ಫೈಃ । 

ವಜ್ರ ಶಕ್ತ್ಯ ಕನಿ ಪ್ರಾಸ ಕುಂತಕತ್ಸ ೯ಕ ಧಾರಿಭಿಃ i ೪0 n 
ಭಂಭಾ SESE ಮ ಪಣನವೇಣುಕಾನ್‌ । 

ಮೃದಂಗ ವಿಮಲಾ ಢಕ್ಕಾ ಕಾಹಲಾನೆಕದುಂದುಭೀನ್‌ ॥ ೪೧॥ 





೩೬. ಒಂದು ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, ಬಹುಕರ್ಣರೂ, ಕರ್ಣ 
ರಹಿತರೂ, ವಿಕಾರವಾದೆ ಕೆವಿಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು 
ಮೂಗುಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, ಬಹುನಾಸಿಕರೂ, ಮೂಗಿಲ್ಲದವರೂ ಇದ್ದರು. 

೩೭. ಒಂದು, ಎರಡು, ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಮೊಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ನರು, 
ಮೊಣಕಾಲುಗಳೇ ಇಲ್ಲದವರೂ, ಒಂದು, ಎರಡು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ವರೂ, ಪಾದಹೀನರೂ ಆ ಗಣಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರು. 

೩೮. ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೆಂಪು ಮುಖಗಳೂ, ಕರಿಯ ದೇಹಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 
ಹಲವರಿಗೆ ಕರಿಯ ಮುಖಗಳೂ, ಕೆಂಪು ದೇಹಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಕೆಲವರು 
ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವರೂ, ಕೆಲವರು ಅನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳ ದೇಹಗಳುಳ್ಳ. ವರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಬರೂ ಹಾವುಗಳನ್ನೇ ಹಾರಗಳಾಗಿಯೂ, ಕಂಕಣಗಳಾಗಿ ಯೂ, 
ಯಜ್ಞೊ RS ಟಿ. ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

ರ್ಜ-೪೦. ಶೊಲ, ಕತ್ತಿ, ಪಟ್ಟಶೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು ಕೆಲವರು. ಭುಶುಂಡಿ 
ಮತ್ತು ಪರಿಘಾಯುಧಗಳನ್ನು ಒಡಿದಿದ್ದ ವರು ಜಿಲವರು, ಕೆಲವರು ಚಕ್ರಗಳ ರನ್ನೂ, 
ಗರಗಸಗಳನ್ನೂ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ, ಬಡಿಗೋಲುಗಳನ್ನೂ ಇತರ `ೈಸ್ರಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಗದೆ, ಒನಕೆ, ಕೋಡುಗಣು. 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿ, ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಲವರು ವಜ್ರಾಯುಧ, 
ಶಕ್ತಿ, ಅಶಫಿ, ಪ್ರಾಸ, ಕುಂತ, ಕತ್ತರಿ, ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 

೪೧. ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಗೊಡುವ `'ಭೇರಿಗಳನ್ನೂ ನೀಣೆಗಳು, ಪಣವಗಳು, 
ವೇಣುಗಳು, ಮೃದಂಗಗಳು, ಶುದ್ಧಗಳಾದ ಢಕ್ಕೆಗಳು, ಕಹಳೆಗಳು, ತಮಟಿ 
ಗಳು, ನಗಾರಿಗಳು--ಇವುಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆ ಹಾಫಪುರಾಣಂ 


ಹುಡಂಕಾ ಶೃಂಗಿಕಾದ್ಯಾನಿ ನಾನಾವಾದ್ಯಾನಿ ವಾದಕ್ಕೆಃ । 

ಏನಂ ನಾನಾವಿಭೈ ರೌದ್ರೈರ್ಭೀಮೈರ್ಛೀಮಪರಾಕ್ರಮೈಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಗಣೇಶ್ವರೈಃ ಸುದುರ್ಧರ್ಷೈರ್ವ್ಯತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಗ್ರಹೈರಿನ | 
ಆವಿರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ವಗಣೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 


ತಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೪೩ ॥ 

ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಗ್ರೇ ಗೆಣನಾಯಕಂ । 

ತೇಜಸಾಧ್ಯಾಸಿತಾಸ್ತಸ್ಯ ಬಭೂವುರ್ಭ್ರಾಂತಚೇತಸಃ ॥ ೪೪ ॥ 

ತತೋವಲಂಬ್ಯ ತೇ ಧೈರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಷಡಂಗವನೇದೆಯೋಗೇನ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತನಪುರ್ಧರಾಃ 1 ೪೫ ॥ 

ಶಿರೋಗತೈರಂಜಲಿಭಿಃ ಸಾದೇಭ್ಯಶ್ಚ ಮಹೀಂ ಗತೈಃ । 

ತುಷ್ಟುವುಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಸ್ಥಿತಿಕರ್ತಾರಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ ಃ-- 

ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಸಗಣಾಯ ಸನಂದಿನೇ । 

ವೃಷಾಸನಾಯ ಸೌಮ್ಯಾಯ ಶೊಲಶಕ್ತಿಧರಾಯ ತೇ He 





೪೨-೪೩, ಬುಡುಬುಡಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಕೊಂಬುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈ ಯುತ್ತ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ನರಾಗಿ ಈಶ್ವರಾನುಚರರೂ, 
ಭಯಂಕರರೂ, ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ್ರಮವಂತರೂ, ಅಜೇಯರೂ ಆದ ಗಣ 
ನಾಯಕರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಪರಿವಾರಿತೆನಾದ 
ಸೂರ್ಯದೇವನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಗಣಪರಿವಾರದಿಂದಾವೃತ 
ನಾದ ಮಹಾದೇವನು ದೃಗ್ಲ್ಗೋಚರನಾದನು. 

೪೪, ಆಗ ಆ ಗಣಸೈನ್ಯದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆತನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭಿಭೂತರಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೫-೪೬. ಆದರೂ ಧೈರ್ಯವನ್ಸವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಡಂಗಸಹಿತಗಳಾದ ವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಉಬ್ಬಿದ ಮೈ ಗಳಿಂದಲೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿದ ಅಂಜಲಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಿನ್ಸೀಡಿದ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೪೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ, 
ಗಣಪರಿವೃತನೂ, ನಂದಿವಾಹನನೂ, ವೃಷಭಧ್ವಜನೂ, ಸೌಮ್ಯನೂ, ತ್ರಿಶೂಲ 
ಶಕ್ತಿಪಸ್ತನೂ ಆದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಷಸೊ 8ಧ್ಯಾಯಃ ೭೧ 


ನನೋ ದಿಕ್ಹ ರ್ಮವಸ್ತ್ರಾ ಯ ಶುಚಯೇ ತೀವ್ರ ತೇಜಸೇ । 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಓದೇಹಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಯೋಜಿತಾಯ ಚೆ ॥ ೪೮॥ 
ನನೋಂಂಧಶವಿಸಾಶಾಯ ಪಠತೇಶಾಯ ನನೋನನಮುಃ । 

ರುದ್ರಾಯ ಪಂಚನಕ್ರ್ರಾಯ ಸರ್ವರೋಗಾಪಹಾರಿಣೇ HVE 
ಗಿರಿಶಾಯ ಸುರೇಶಾಯ ಈಶಾನಾಯ ನಮೋನಮುಃ । 
ಭೀಮೋಗ್ರಾದಿಸ್ಟರೂಷಾಯ ವಿಜಯಾಯ ನಮೋನಮಃ !೫೦॥ 
ಸುರಾಂಸುರಾಂಧಿಪತಯೇ ಯತೀನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ | 

ಚಂಡಾಯ ಚಂಡದಂಡಾಯ ನರಖಟ್ಟಾಂಗದಂ ಡಿನೇ ೫೧ 


ನಿರೂಪಾಕ್ಸು ಶುಭಾಖ್ಯಾ ಯ ವಿಶ್ವರೂಸಾಯ ವೈ ನಮಃ । 

ಶಾಂತಾಯ! ಚೆ ಮನೋಜ್ಞಾ ಯ 3 ನೇತ್ರಾಯ EN ॥ ೫೨॥ 
ವೇಧಸೇ ನಿಶ್ಚರೂಪಾಯ ಡೈ ತ್ರ ಸಂಹಾರಿಣೇ ನಮಃ । 

ಭಕ್ತಾ *ಸುಕಂಸಿನೇಂತ ೈರ್ಥಂ ol ಸ್ರಜ್ಞಾನೆಪರಾಯ ಚೆ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೮. ಕೆಲವುವೇಳೆ ದಿಗಂಬರನೂ, ಕೆಲವುವೇಳೆ ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯೂ, 
ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, ಉಗ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವನೂ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸುವೆವು. 

೪೯. ಅಂಧಕಾಸುರಸಂಹಾರಕನೂ, ಪರಮೇಶ್ವ ರನ, ದುಷ, ;ರನ್ನು 
ಗೋಳಾಡಿಸುವನನೂ, ಸಂಚಮುಖನೂ, ಸಕಲ ಕೋಗನಿವಾರಕರೂ' ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. 

೫೦. ಗೀರೀಶ್ನರನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಭೀಮ, 
ಉಗ್ರ ಮುಂತಾದ “ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ನಾನಾ ಸ್ವರೂಸಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಸರ್ವತೋ 
ವಿಜಯಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೧. ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಸಸರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ಮಹಾಕಾಲನು. ಕಾಲಯಮನಿಗೂ ಕಾಲನು. ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಖಟ್ಟಾಂಗನೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. 

೫೨. ವಿರೂಪಾಕ್ಸನೆಂಬ ಶುಭನಾಮಥೇಯವುಳ್ಳವನು. a 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಶಾಂತನೂ, ಮನೋಹರನೂ, ತ್ರಿಲೋಚ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 

೫೩. ನೀನೇ ಸರ್ವಕಾರಣನು. ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪನು. ದೈತ್ಯಕುಲನಾಶಕನು. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನು. ಸಂಸಾರಮೋಚಕವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 


1s ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿರೂಪಾಯ ಸುರೂಪಾಯ ರೂಪಾಣಾಂ ಶತಧಾರಿಣೇ | 
ಪಂಚಾಸ್ಯಾಯ ಶುಭಾಸ್ಯಾಯ ಚಂದ್ರಾಸ್ಯಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ವರದಾಯ ವರಾಹಾಯ ಸುಕೂರ್ಮಾಯ ನಮೋನಮಃ 1 ೫೫ ॥ 
ತ್ರಿನೇತ್ರತ್ರಾಣಮಸ್ಮಾಕೆಂ ತ್ರಿಪುರಘ್ನು ನಿಧೀಯತಾಂ । 
ವಾಜ್ಮನಃ ಕಾಯಭಾವೈಸ್ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ ೫ ೫೬ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ಸ್ಲುತಸ್ತೆದಾ ದೇವೈರ್ನಿರಿಂಚ್ಯಾದ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಹರಃ । 


ಶರೀರಾಣಿ ವಿಲೋಕ್ಯೇಶಃ ಕೃಶಾನ್ಯಥ ದಿವೌಕಸಾಂ Hen 
ದಿವ್ಯಪ್ರತಾಪಧಾರೇಣ ತ್ರಿನೇಧೇನಾಂಂತರಾತ್ಮನಾ 1೫೮ ॥ 
ಆರಾಧನಾಂ ಸಮಾಕ್ಸ್ಯಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಃ । 

ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಶೆಶ್ವದ್ವ್ರತಮಂಪಾಸಿತಂ ॥೫೯॥ 
ದಿನ್ಶೇನಾಂನೇನ ನಿಧಿನಾ ಭೃಶಮಾರಾಧಿತೋಹ್ಯಹಂ । 

ಭವದ್ಭಿಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ತ್ಯರ್ಥೆಂ ಮನು ದರ್ಶೆನಕಾಂಕ್ಲೆಯಾ 1 ೬೦॥ 





೫೪. ಅನೇಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಸುಂದರರೂಪನು. ನೂರಾರು ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಧರಿಸುವವನು. ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳವನು. 
ಶುಭವಕ್ರನೆನಿಸಿದವನು. ಓ ಪ್ರಭುವೆ! ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೫. ವರಪ್ರದನೂ, ವರಾಹ ಮತ್ತು ಕೂರ್ಮಗಳ ಅವತಾರಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿ 
ದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೬. ಎಲೈ ತ್ರಿನೇತ್ರನೆ, ತ್ರಿಪುರಧ್ಯಂಸಿಯೆ! ನಮಗೆ ಅಭಯಸಾ ನವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗು. ಮಹೇಶ್ವರ! ನಮ್ಮ ವಾಕ್ಕು, ಮನಸ್ಸು, ದೇಹಗಳ ಸರ್ವ 
ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಪನ್ನನಾಗಿರುವೆವು. 

೫೭-೪೫೯. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಜೇವತೆಗಳಿಂದ ಇಂತು ಸಂಸ್ಕ್ರತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವರ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಬಡವಾಗಿರುವ ದೇಹಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ದಿಯಿಂದ ಅವರು ಮಾಡಿದ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. *"ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮರಿರಾ! ಭಾಪು, ಭಾಪು, 
ಉಗ್ರವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುವಿರಿ. 

೬೦. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ನೀವು ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನಾರಾಧಿ 
ಸಿರುವಿರಿ. 


ಸಸ್ಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೭ಕ್ಠಿ 


ವ್ರತಸ್ಥಾ ಮಾಂಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನುಷಾ ದೇವತಾ ಅಪಿ । 
ಯಡಿ ಯಚ್ಚ ಪ್ರಯಚ್ಛಾನಿಂ ಕಾಂಶ್ಲಿಜ್ವೋ ಹಿ ವರಾಂಛುಭಾನ್‌ ॥ ೬೧ ॥ 
ಏಕೈಕಶೋ ದ್ವಿತ್ರಿಶೋನಾ ಸಮಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಸಮೇನ ವಃ । 


ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರಸಿಧ್ಯರ್ಥಂ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯೇನಂ ನರಂ ಹಿ ವಃ ॥ ೬೨॥ 

ಹಿತಾಯ ಭವತಾಂ ಚಾಂಹಮಗಾಮುಜ್ಜ ಯಿನೀಂ ಪ್ರತಿ । 

ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಕಸಾಲಂ ಚ ಮಯಾ ಕಂ ಪುನರ್ಭಪ್ರಮುಸ್ತು ವಃ ! ೬೩॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಕಂ ಕೃತಂ ಹಿತಮಸ್ಮಾಕಂ ಕಪಾಲಂ ಕ್ಸಿಪತಾ ತ್ವಯಾ ॥೬೪॥ 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಕಂಪಿತಾ ಭೂಮಿಸ್ತ್ರೈ ಆಲರೋಕ್ಯಂ ವ್ಯಾಕುಲೀಕೃತಂ । 

ನೈತನ್ನಿರರ್ಥಕಂ ದೇವ ಕಥ್ಯತಾಮತ್ರ ಕಾರಣಂ ॥೬೫॥ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಯುಷ್ಮದ್ಧಿತಾರ್ಥಮೇತದ್ವೈ ಭಯಂ ವಿನಿಹಿತಂ ಕೃತಂ | 
ದೇವತಾನಾಂ ತು ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶ್ರೊಯತಾಮತ್ರಕಾರಣಂ ॥೬೬॥ 





೬೧. ಮನುಷ್ಯರಾಗಲಿ, ಜೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತರಾಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಜೀಕಾದ 
ಯಾವ ಶುಭವರಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 

೬೨. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗಾಗಲಿ, ಇಬ್ಬರು ಮೂವರಿಗಾಗಲಿ, ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ಸರ್ವಸಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳೂ ಈಡೇರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡುವೆನು. 

೬೩. ಈಗಾಗಲೇ ನಿಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ನಷ್ಟೆ. ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟರುವೆನು. ಮುಂದಿ ನಿಮ್ಮ ಮಂಗಳ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

೬೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಗೆಸೆದ ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದ 
ನಮಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಹಿತವುಂಟಾಯಿತು? 

೬೫. ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿದುದೇಕೆ? ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಗೊಂಡುದೇಕೆ? ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೆ! ಇದೆನ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವಾಗಿರಲಾರದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೬೬. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿಮ್ಮ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ನಾನು ದೇವತೆಗಳ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿದ ಈ ಕಾರ್ಯದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೫ 


೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸುರೋ ದ್ರೋಹಣೋ ನಾಮ ಬಲವಾನ್ಕೋಗಮಾಯಿಕಃ । 

ಅವಸ್ಥಿ ತಸ್ತ ಎವಷ್ನ ಸಭ್ಯ ರಸಾತಲತಲಾಶ್ರಯಂ 1೬೭ ॥ 
ತಸ  ರೈತ್ಯಸ್ಥ ಬಲಿಸೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಪರಪುರಂಜಯಾಃ । 

ಯಾಷ್ಮ್ಮಾ ನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಪಸ್ಕಾಂಶ್ಚಾಂಪ್ಯಭ್ಯಗುರ್ಬಹವೋಹಿ ತೇ ॥ ೬೮ ॥ 
ಸೇಂದಾ ಪನ್ನ ಹಂತುನಿಂಜ್ಯ ಂತೋ ಮಾಯಾಪ್ರ ಚ್ಛ ನ್ನಚಾರಕಾಃ । 

ಪುರೀಂ ಕನಕಶ ೈಂಗಾಢ್ಕಾ ಮೇನಾಮಧಿಕುಶಸ್ನ ಶೀಂ | 

ಸಮುದ್ಯ ಜು ಸುರಾನ್‌ ಹಂತುಮುದ್ಯತಾ ಉದ್ದ ತಾಯುಧಾಃ ॥ ೬೯ ॥ 
PIA, ಕೆಪಾಲಪಾತೇನ ಭೂಮಿ ನಿಷ್ಕಂಪನೇನ ಚೆ | 


ಶಬ್ದೇನ ಚಾಂತಿಘೋರೇಣ ದೇಹಾತ್ರ್ರಾಣಾ ನಿನಿರ್ಯಯುಃ ॥೭೦॥ 

ಲೋಕಸ್ಥಿತಿನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ತೇಷಾಮಾಸೀತ್ಸಮುದ್ಯಮಃ | 

ರಾಜ್ಯೈಶ್ಚರ್ಯೇಣ ದರ್ನಿಷ್ಠಾಸ್ತೇನ ತೇ ನಿಹತಾ ಮಯಾ ॥೭೧॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ವಿಶ್ವಸ್ತಾನಾಂ ಪುನಶ್ಚೆವಮೇವ ಚಾನುಗ್ರ ಹಃ ಕೃತಃ । 

ದೇನಾಂನುಗ್ರ ಇವ ತ್ವಂ ಗುಣಸ್ಮ ತನಿಷೇವಿತಃ ॥೭೨॥ 





೬೭-೬೮. ದ್ರೋಹಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಚ ಕ್ಸೈಸನೊಬ್ಬನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ, 
ಯೋಗಮಾಯಾಸಮಸ್ವಿತನೊ ಆಗಿ ನಸಾತಲಲೋಕದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಶ್ರ 
ಯಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆ ರಾಕ ಕ್ಸೆಸೇಂದ್ರನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಶತ್ರು 
ನಗರ ನಾಶಕರೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಅವರು ನೀನಿದ್ದ ಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನಾ ಶ್ರ ಮಿಸಿದರು. 

೬೯-೨೦. ಸಂದ್ರ ಸಹಿತರಾದ ನಿಷ್ಕ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲಪೇಕ್ಲಿಸಿ ಮಾಯಾ 

ಬಲದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಂಚಾ ರವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ ಉನ್ಮತ್ತರೂ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳೂ 
ಆಗಿ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳಿಂದ ಕೋನಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಕುತಸ್ಥ ಳಿಯೆಂಬ ನಗರವನ್ನು 
ಮುತ್ತಿ ದರು. ಬ್ರಹ್ಮೆಕಪಾಲದ ಹೊಡೆತದಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯ ನಡುಕದಿಂಡಲೂ, 
ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಅವರ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟವು. 

ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರ 

ಪ್ರಯೆತ್ನವುಂಟಾಯಿತು. ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಅವರು 
ಮತ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದೆನು. 

೭೨, "ಜೀ ೇವಶೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: :ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶಾ ಿಸವನ್ನಿಟ್ಟ ರುವ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುನೆ. ನೀನೇ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. "ಇನ್ನ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಕಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಸಸ್ಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೭೫ 


ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಭಿರತ್ಯರ್ಥಂ ಯಶೋಂರ್ಥಂ ಭೀಮ ನಂದಿಶಾಃ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣತಾನ್ಹೆ ೇವಾನುತ್ಥಾಪ್ಯೋಚೇ ಪುನರ್ಭನಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಶಿವ ಉವಾಚ ;-- 

ಪರಿಚರ್ಯಾಂಭಿಸಂಯುಕ್ತಂ ನಿತ್ಯಮುಗ್ರನಿಷೇನಿತಂ । 
ಧ್ಯಾನಸಾಧನನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಯವನ್ಯೇಷಾಂ ಚ ವಿದ್ಯತೇ ॥೭೪॥ 
ಮನೋನಾಕ್ಕಾಯಭಾವೇನ ದುಷ್ಕರಂ ದುಶ್ಚರಂ ತಪಃ । 

ಅನೇನ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತಾಃ ಕಷ್ಟೇನ ಮುಃಸಹೇನ ಚ ! ೭೫ ॥ 
ಮಹತಾ ತನುಸಾಧ್ಯೇನ ಬಹುಕಾಲಾರ್ಜಿತೇನ ವಃ । 
ಸಮಂತಾದಭಿವರ್ಧೇತಾಂ ಯುಷ್ಕ್ಮತ್ತೇಜಸ್ತಪೋಂಪಿ ಚ ೭೬ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ದೇವದೇವೇನ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಊಚುರುನ್ನಾಮ್ಯ ನಕ್ಫ್ರಾಣಿ ಸ್ಥಿತಾ ಜಾನುಭಿರೀಶ್ವರೆಂ ೭೭ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ -- 

ಪ್ರಾಣದಸ್ತ್ತಂ ಕಾರಣಸ್ತ್ವಂ ತಪಸಾಂ ದೇವ ದೃಶ್ಯಸೇ ! 

ತದಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಾಂ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ವರಪ್ರದ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೩. ಎಲ್ಫೈ ಭೀಮನೆ! ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಯಶೋವರ್ಧಕಗಳಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಾವು ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವು. ಇಂತೆಂದು ನಮಸ್ತರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಮಹಾದೇವನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೪. ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನನ್ನ ಪರಿಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, 
ನಿತ್ಯವೂ ಕಠಿನನಿಯಮಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಸಾಧನ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಬೇರೆಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇದುವರೆಗೆ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೭೫. ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕು, ದೇಹಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಷ 
ಸಾಧ್ಯವೂ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಕಷ್ಟವೂ ಅಸಹ್ಯವೂ 
ಆದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀವು ಕೂಡಿರುವಿರಿ. 

೭೬. ಮಹತ್ತರವಾದ ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ದೃಢದೇಹಗಳಿಂದಮಾತ್ರವೇ 
ಸಾಧ್ಯವೂ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಪಾದ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ತೇಜವೂ ತನಸ್ಸೂ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ. 

೭೭. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡೇನೇಶ್ವರನು ಇಂತೆನ್ನಲು 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೊಣಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರು. 

೭೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಎಲೈ ದೇನದೇವನೆ! ನೀನೇ ನಮಗೆ 


೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ರಕ್ಷಾಂ ಕುರುಷ್ವ ದೇವೇಶ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಂಕರೆ urn 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಯತ್ನೇನ ವಿಧಿನಾ ದತ್ತಂ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ದರ್ಶನಂ ಹಿ ವಃ! 

ಸುದುರ್ಲಭಾನ್ಯಪಿ ಪುನರ್ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವೋ ವರಾನ್ಸಹೊನ್‌ 1 ೮೦ 0 

ಏವಮುಕ್ತೇ ಭಗವತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ದೇವಾನಾಮಗೃತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶ್ರುತಶಬ್ದೋದ್ಭವಂ ಭವಂ 1 ೮೧॥ 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಯಂ ಚ ಭಗವನ್ಸುಪರ್ಯಾಪ್ರೋ ಮಹಾವರಃ । 

ಜಾಯತಾಂ ನಃ ಸದೈಶ್ಚರ್ಯಂ ವಾಸಸ್ಥಾನಮಥಾಂಕ್ಟೃಯಂ 1 ೮೨ ॥ 
ಶಿವ ಉವಾಚ 

ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್ಮಮ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ಮಯಾ ವಿನಿಹತಾಶ್ಚಯೇ । 

ನೈನ ತೇ ದುರ್ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಲಭಂತೇ ಸುಮತಿಂ ಪರಾಂ 1 ೮೩ ॥ 





ಪ್ರಾಣದಾತನು. ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವ ನಮಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ವರಪ್ರ ದನಾಗು. 

೭೯. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ 
ಸಂರಕ್ಸಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 

೮೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ನೀವು ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನಿಮಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. ಅಬ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಗಳಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಕೊಡಲಿರುವೆನು. 

೮೧. ಇಂತೆಂದು ಭಗವಂತನು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂಗಡಿ 
ಶಿಂತು ವೇದಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಲು 
ಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೮೨. “ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೆ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆವು. 
ಇದರಿಂದಲೇ ಮಹಾವರವನ್ನು ಪಡೆದಂತಾಯಿತು. ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವೂ ಲಭಿಸಲಿ. 

೮೩. ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾರು ಭಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವರೊ, ಯಾರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಿರು 
ಫ್ರುದೊ, ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಸಪ್ರದವಾದ 
ಸುಜ್ಜಾ ನವನ್ನೆ ಅವರು ಪಡೆಯುವರು. 


ಸಸ್ಮೋ$ಧ್ಯಾಯ।॥ ೭೭ 


ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ಜಟಾಜೂಟೈಃ ಶಿರೋಭಿಃ ಶೊಲಷಾಣಯಃ । 


ಭಾಂತಿ ಮದ್ದಾಮಸಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾ ಇಮೇ ತೇ ದಾರುಣಾ ಗಣಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಯೇಷಾಂ ವಿನಿಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ಯುಷ್ಮತ್ಸಂಜೋಧನಾಯ ಚ । 
ಸವಿಕಾರಂ ಮಯಾಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಕಪಾಲಂ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೮೫ ॥ 
ಕೃತೋ ಮೇನುಗ್ರಹಸ್ತೇಸಷಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಿಮಿಚ್ಛತಾಂ । 
ನಸೇಃಸ್ಮಿನ್ನಿತ್ಯ ವಾಸೋ ಮೇ ವೃಕ್ಸೈರಭ್ಯರ್ಥಿತಸ್ಯ ಚೆ ॥ C೬ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ದೇವಾ ಆಗತಸ್ಯ ಮಮಾಂನಘಾಃ । 

ತಪಸ್ಯತಾಂ ಚ ಭನತಾಂ ನುಹಾಕಾಲವನಂ ತತಃ ॥ ೮೭॥ 


ನಾಮದ್ವಯೆಯುತಂ ಗುಹ್ಯಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಗುಹ್ಯಂ ವನಂ ಶ್ಮಶಾನಂ ಚ ಕ್ಪೇತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರನರಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೮೮॥ 
ಕಸಾಲವ್ರತಚರ್ಯಾ ಚ ಮಯಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ । 
ಕಪಾಲಪಾತ್ರೇ ಭುಂಜಾನಃ ಕಪಾಲವ್ರತಭೂಷಣಃ ॥೮೯॥ 





೮೪. ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜಟಾಜೂಟಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾದ 
ತಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಭೀಕರರಾದ 
ಗಣಗಳೆನಿಸಿ ನನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೮೫. ಆರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ನಾನೊಬ್ಬನಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ವಿಕಾರ ಸಹಿತವಾದ 
ಈ ಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟಿನು. 

೮೬. ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ರಭಕ್ತಿಯನ್ನಸೇಕ್ಸಿಸುವವರೂ ಆದ 
ವರಿಗೆಲ್ಲ ನಾನು ಇದರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುನೆನು. ಹಿಂದೆಯೇ ನಾನು 
ಈ ವನವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸಮಾಡುನೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೮೭. ನಿಷ್ಟಾವರಾದ ಎಲ್ಫೈೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನೀವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಘೋರ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವು ದರಿಂದಲೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂದು 
ಹೆಸರಾಗುವುದು. 

೮೮. ಗುಹ್ಯವನ ಮತ್ತು ಶ್ಮಶಾನಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈ ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶವು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. ಇದು ಸಕಲ 
ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಯೇಷ್ಕವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 

೮೯. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಕಪಾಲವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಭಕ್ಕನು ಕಪಾಲಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಈ ಕಪಾಲವ್ರತವೇ ಆತನಿಗೆ ಭೂಷಣವು. 


೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಪಾಲಪಾಣಿಃ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭಿಕ್ಸಾವ್ರತಸಮನ್ನಿತಃ । 


ಶ್ಮಶಾನನಿಲಶೋ ರೌದ್ರೋ ವ್ರತೋನ್ಮತ್ತನಿಮೂಢಧೀಃ H Fo 1 
ನಂದಿತಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯಸೆಮಃ ಸದಾ । 
ಭಸ್ಮಭೂಷಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಜ್ಞಾನೀ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೯೧॥ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋಂಸರ್ವಸಂಗೋ ಮೃದ್ಧಸ್ಮೋದಕಸಂಗ್ರಹೀ | 

ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಃ ಸದಾ ನ್ಯಾಪೀ ಜಾಪೀ ಜಿತವರಾಸನಃ ॥೯೨॥ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಾಶ್ರಮೋಪೇತಃ ಸರೇ ದೇವೇ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಲೋಕಾಂತೀತಂ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ವ್ರತಂ HFA 
ಕಸಾಲವ್ರತಮಾಸ್ಥಾಯ ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂ ಮಯಾ ಸ್ಥಯಂ | 

ಕೆಪಾಲಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಪನಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ HF 





೯೦. ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. ಯದೃಚ್ಛಾಲಾಭ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಗಿರಬೇಕು. ಭಿಕ್ಸೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಹಸಿವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ವ್ರತವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಬೇಕು. ಶ್ಮಶಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ರುದ್ರಾರಾಧನತತ್ಸರನಾಗಿ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಉನ್ಮತ್ತನೂ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮೂಢಬುದ್ಧಿಯೂ ಆಗಿರೆ 
ಬೇಕು. 

೯೧. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೈತ್ರಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳು 
ಸಂಭವಿಸಿದೆಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸಮಚಿತ್ತನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು. 

೯೨, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಸರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಬೆರೆಯಬಾರದು. ಶೌಚಕ್ಕಾಗಿ ಮೃತ್ತಿಕೆ, ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ಜಲಗಳನ್ನುಮಾತ್ರ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗಯುಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಯಾನಾ 
ಗಲೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ, ಜಸಶೀಲನೂ, ಆಸನಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. 

೯೩. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತ 
ಸ್ವರಮಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಯು ತಮನಸ್ಕನಾಗಬೇಕು. ಮಹಾ 
ಪಾಶುಸತವೆಂಬ ಈ ವ್ರತವು ಲೋಕಾತೀತವೂ ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೯೪. ಈ ಕಪಾಲವ್ರತವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನು. ಈ ಕಪಾಲವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತಗುಹ್ಯವೂ, ಪಾಪಪರಿ 
ಹಾರಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಷಸ್ಕೋರಧ್ಯಾಯಃ ೭೯ 


ಕೆಪಾಲವ್ರತಮೇತದ್ದಿ ದುರ್ಧರಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ | 


ಅತ್ಯೆಂತಮುತ್ಯಟಿಂ ರೌದ್ರಮುಘೋರೆಂ ಲೋಮಹರ್ಷ ಣಂ ॥೯೫॥ 
ಮಹಾವ್ರತಂ ದ್ವಿಷನ್ಮೋಹಾತ್ಸಾಪೇನೈನ ಸ್ಥಿತೋ ನರಃ । 
ನ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ ಪಾಹೇನ ಜನ್ಮಕೋಷಹಿಶತ್ಯೆರಫಿ ॥೯೬॥ 
ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ತಸ್ಮಾನ್ನಹನ್ಯಾನ್ನ ಚೆ ದೂಷಯೇತ್‌ ।ಟ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಿಹತೇ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಘಾತಿತಾ ॥೯೭॥ 
ಏವಂ ಮಹಾವ್ರತಂ ಯಸ್ಸು ಭೋಜಯೇಚ, ,ದ ಯಾನ್ನಿತಃ । 

ಇ ಬ ೦ಎ ಯೆ 
ತಸ್ಯ ಭುಕ್ತಾ ಭವೇತ್ಕೋಟರ್ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಮೇದಸಾಠಿನಾಂ ॥ ೯೮॥ 


ಕಪಾಲಪೊರಣೀಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಯತೀನಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ । 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ನಾಂಸೌ ದುರ್ಗತಿಮಾಪ್ಸ್ನುಯಾತ್‌॥ ೯೯॥ 
ಕೆಪಾಲೇ ಭೋಜನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಾರ್ಗೋಂಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಃ । 
ವದಂತಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇಷು ಪೂಜಿತಂ ದೇವದಾನವೈಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


೯೫. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವು. ಇದು 
ಮಹಾದ್ಭುತಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಅತ್ಯಂತ ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಣವೂ, ರುದ್ರಪ್ರಸಾದ 
ಜನಕವೂ, ಘೋರವೂ, ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೯೬. ಯಾವ ಮಾನವನು ಈ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತ ಪಾಸಕೃತ್ವ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನು ನೂರು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳಿದರೂ 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಸಡೆಯಲಾರನು. 

೯೭. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ರತನನ್ನನುಸರಿಸುವ ಶಿವಭಕ್ಕ್ತನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು ; ದೂಷಿಸಬಾರದು. ಇಂತಹ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಕೋಟಿ 
ನರಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾತಕವು ತಪ್ಪದು. 

೯೮. ಈ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನನುಸರಿಸುವವನಿಗೆ ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಭೋಜನವನ್ನಿಡುನನೊ, ಅವನು ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರಾದ ಒಂದು 
ಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೯೯. ಯಾವನು ಯತಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಕಪಾಲದ ತುಂಬ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ನೀಡುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮುಕ್ತನಾಗುವನಲ್ಲದೆ 
ಎಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೦. ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಭೋಜನವೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾಡುದು. 
ಈ ಮಾರ್ಗವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿರುವುದು. ರೋಕದಕ್ಲಿಯೂ ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ಪದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನನ 
ರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧಾರಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಕಸಾಲಂ ಭೂತನೋಪಸಂ 1 


ಮಮ ತುಲ್ಯಾಸ್ತು ತೇ ಬ್ರಪ್ಮನಿ ಚರಂತಿ ಮಹೀತಲೇ 1೧೦೧೫ 
ಜಪೈ ಕನಿರತಾ' ಧೀರಾಃ ಕಪಾಲಕೃತಭೂಷಣಾಃ । 

ಈಸ ಪಾಶುಪತಾ ಲೋಕೇ ರುದ್ರಾಃ ಸಂಸಾರತಾರಕಾಃ ॥ ೧೦೨ 0 
ಧರ್ಮಾಂಧರ್ಮನವಿಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಕೃತ್ಯಾಂಕೃತ್ಯನಿವರ್ಜಿತಾಃ I 

ದೀಕ್ಸಯಾ ಜ್ಞಾನಂಶೋಗೇನ ಪ್ರಾಣಿನಸ್ತಾರಯಂತಿ ತೇ ॥ ೧0೩ 
ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲೋೇಸ್ತಿ ನೆ ೈಜ್ಞ ಕೋಟಶತಾನಿ ಚೆ! 

ವಿಶುದ್ಧ ಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ಯ ಕಲಾಂ “ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಯಥಾನಹಂ ಸರ್ವಜನ ಸಂಪೂಜ್ಯೋ ವೈ ಪಿತಾಮಹ । 

ತಥೈವ ಸರ್ವಯೋಗೇಭ್ಯಃ ಸಂಪೂಜ್ಯೋಯಂ ಮಹಾವ್ರ ತೀ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಸಂಸಾರಬಂಧಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೆಂ ಶಿನಗುಹ್ಯಮಿದಂ ವೃತಂ ಗ 
ಯದೇತತ್ಸರ್ವಧರ್ಮೆೇಣ ಅಪುನರ್ಭನಕಾರಣಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 


೧೦೧. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಮೋಹಕವಾದೆ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ 
ಸಮಾನರೆನಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦೨. ನನ್ನ ನಾಮದ ಜಸದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಕಪಾಲವನ್ನೇ ಭೂಷಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾರು ಮಹಾ 
ಪಾಶುಪತ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರೊ, ಅವರನ್ನು ಈಶ್ವರರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅವರೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವವರು. 

೧೦೩. ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮಗಳ ಭಾವನೆಗೆ ದೂರರಾದವರು. ಅವರಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯ, ಅಕಾರ್ಯಗಳೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನಯೋಗದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಲೂ ಅವರು ಜನರನ್ನು ಕಡೆಹಾಯಿಸುವರು. 

೧೦೪. ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನೂರುಕೋಟ ಯಜ್ಞ 
ಗಳೂ ನಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾ ಸನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ 
ಹೋಲಲಾರವ್ರ. 

೧೦೫. ಎಲ್ಫೆ ಪಿತಾಮಹನೆ! ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸಂಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವರಿಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಈ ವ್ರತವನ್ನನುಸರಿಸುವ ಮಾನವನೇ 
ಪೂಜಾರ್ಹನು. 

೧೦೬. ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲೆಳಸುವನರಿಗಾಗಿ 
ಪರಮ ಮಂಗಳಕಾರಕವೂ ಏಕಾಂತವೂ ಆದ ಈ ವ್ರತವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಷಹೊ ಹೀ Sಧ್ಯಾಯಃ ೮೧ 


ಕಸಾಲವ್ರ ತಮಾದಾಯ ಯಸ ಸೃಜೇದಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ । 


ರೌರವಂ ಇ ಪ್ರ ಯಾತ್ಯಾಶು ಪ ಸಣೇತೋ ಯನುಕಿಂಕಕ್ಕೆ 8 ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಆಲಾಪಯತಿ ಭಾವನೇನ ತು” ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ ೬ 

ಸರಾಗಚಿತ್ತಃ ಶೃಂಗಾರೀನ ಚ ಧರ್ಮಪ್ರಿಯಂಕರಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಏಕತ್ರ ಭೋಜೀ ಮಿಷ್ಟಾಶೀ ಕೈತನೇನ ನ್ಟ ಯಸ್ತಥಾ । 

ಕುಗ್ರಾ ಮನಗರೇ ಜಾ ಕ್ಸ ಸಿನಾಣಿಜ್ಯ ಸೇನಕ ॥ ೧೦೯ 
ಇತ್ಯಾ “ದಿ ದುಷ ತೈಮೋಷಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಸಂಭಾಷಣಾದನಿ | 

ನರೋ ನರಕಗಾಮಿಾ ಸ್ಕಾದ್ಯತೋ ಮದ್ಭ್ರತದೂಷಕಃ ॥ ೧೧೦॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಶಿಷ್ಟ ಮಥ ವೈ ಮಹಾನ ನ್ರತಧರೋ ನರಃ । 

ನಸ್ಸ ತೇದಂಗೆಮಂಗೇನ ಸ್ಪ ಸ್ಟಾ ಸ್ನಾಯಾತ್ತು ಚಾಂಂಬುಭಿಃ ॥೧೧೧॥ 
ಏನಂ "ಚ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ ತು ಕಸಾವಿಸ್ಯ ಚ ನೋಕ್ಬಣಂ । 

ಯಥಾ ಮಯಾಂತ್ರ ಸಿಕ್ಸಿ ಸ್ತಮಜ್ಞಾ ನೇನ ಹತಂ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 





ಇದನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದಂತಾಗಿ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 

೧೦೩. ಯಾವನು ಕಪಾಲವ್ರತವನ್ನೊ ಮ್ಮ ಕೈ ಗೊಂಡು ಇಂದಿ ದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಾರದೆ ಕೈಬಿಡುವನೊ, "ಅವನು ಯಮಕಿಂಕರರಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟು 
ರೌರವನರಕವನ್ನು ENS 

೧೦೮-೧೦೯. ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ತೋರುತ್ತ, ಸ್ತೋೋತ್ರಮಾಡುವವನು, 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸದವನು, ಆಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನು, ಶೃಂಗಾರಪ್ರಿಯನು, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡದವನು, 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವನು, ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಭೋಜಿಯು, ಮೋಸ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಟಿಸುವವನು, ನೀಚರಿರುವ ಗ್ರಾಮ, 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು, ಕೃಷಿ, ವಾಣಿಜ್ಯಗಳನ್ನು ಜೀವನೋಪಾಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು--ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೧೦-೧೧೧. ಈ ದೋಷಗಳಿಂದ ದೂಷಿತನಾದವನು ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನೂ 
ದೂಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಂತಹವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮಾನವ 
ನಾದವನು ನರಕಭಾಜನನಾಗುವನು. ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಅಂತಹ ಶಿಷ್ಟನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆತನನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಬಟು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೨. ಹತ ನಿನಗೆ ಕಪಾಲವು ನನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟು ದನ್ನೂ, ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ದನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಜ್ಜಾ ್ಲಾನೆದಿಂದ ತಾನೇ ಕಳಚಿಹೋದ ವ್ಸ ತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 


ಆ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ :_- 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭಗವಾನ್ನ ಕ ೨ಹ್ಮಾದ್ಯೈರಮರೈಃ ಸಹ । 


ಫ್ಸೇತ್ರೆಂ ನಿನಾಸೆಯಾಮಾಸ ಯಥಾವತ್ಯಥಯಾಮಿ ತೇ H ೧೧೩ ॥ 
ಆದ್ಯಮೇತತ್‌ ಸ್ಮಶಾನಂ ಚ ಪಠ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮೈಃ I 
ಮಹಾಕಾಲವನೆಂ ವ್ಯಾಸ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ 1 ೧೧೪ ॥ 


ಅನುಗ್ರಹೆಸ್ಯ ಭುವನಂ ಭೂನಿಭಾಗೋ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಂ ಭೂತಾನಾಂ ಕ್ಲೇತ್ರಾಂತರ್ಮ್ಮತ್ಯುಧರ್ಮಿಣಾಂ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಸುವರ್ಣನಜ್ರಪರ್ಯಂಕವೇದಿಕಾ ಚ ಮಹೀಕೃತಾ I 


ನಿಚಿತ್ರಕುಸುಮೈ ರತ್ಸೈಃ ಕಾರಿತಾ ಸರ್ವಶೋಭನಾ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಸ್ವರ್ಣವಜ್ರಾಂಕಿತತಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಹರಿತಶಾದ್ವಲಾ । 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಚತ್ವಾರಿಂಶಪೂರ್ಣಾಃ ಕಲಶಾಃ ಕೋಣಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 


೧೧೩. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇಂತೆಂದು ಅನ್ಸಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ಕ್ಲೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ ಮಾಡಿಕ ಜಃ ಆ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೧೪. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರ ವನ್ನು ಆದಿ ಸ್ಮಶಾನ 
ವೆಂದೂ, ಮಹಾಲ ಜೀ ಮುನಿಶ್ರೆ (ನ್ಠರು ಕರೆಯುವರು. ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಮಹಾದೇವನ ಸ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯ ವಿರುವುದು. 

೧೧೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದು, ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ 
ಒಂದು ಅನುಗ್ರಹನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮರಣಧರ್ಮಿ 
ಗಳಾದ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. 

೧೧೬. ಭೂದೇವಿಯು ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ 
ಸರ್ಯಂಕವನ್ನಾಗಿಯೂ, ವೇದಿಕೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿರುವಳು. ಅಲ್ಲಜಿ 
ನವರತ್ಸಖಚಿತಗಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೧೭. ಇಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ, ವಜ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೆಲವು ಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಮನಾಗಿರುವುದು. 
ಹುಲ್ಲುಗಾವಲುಗಳಂತೆ ಕೆಲವು” ನೀಲಮಣಿಗಳ ವಿಸ್ತಾ ರದಿಂಡ "ಕೂಡಿರುವುದು. 
ಕ್ಬೇತ್ರದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ಕಳಶಗಳು ಸ್ಥಾ ಪಿತ 
ವತ 


ಸಸ್ಕೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಆತಿ 


ದ್ವಾರಾಣಿ ತತ್ರ ಚತ್ವಾರಿ ಪ್ರನರ್ಣಾನಿ ತಪಂತಿ ಚೆ । 


ಕುಂಭಾಃ ಶೋಭಂತಿ ತತ್ರಸ್ಥಾಃ ಉದಿತಾ ಭಾಸ್ಕರಾ ಇನ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ರಮತೇ ತತ್ರ ಭಗವಾನ್ಹನಾನಾಮುತ್ತಮೇ ವನೇ 1 

ಸೆನಂದಿದೇನಗಣಪಃ ಕಾಲದಂಡಾದಿಸಂಯುತಃ ॥ ೧೧೯॥ 
ಏತತೃತಯಂಗೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನನೇ । 

ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಧರ್ಮನಿರತಾಸ್ತಾಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ದ್ವಾಪರೇ ಧರ್ಮಶೀಲಾ ಯೇ ಶ್ರುತನಿಜ್ಞಾನಶಾಲಿನಃ | 

ಕಲೌ ತು ಶುದ್ಧವನಿಜ್ಞಾನೆಶಾಲಿನಃ ಶಂಕರಂ ಹರಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 
ತಪೋಧಿಕಾಃ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ದೇವದೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ನಿತ್ಯಂ ಶೂಲಪಟ್ಟಿ ಶಧಾರಿಣಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ತಥ್ಯಮಾಖ್ಯಾತಂ ಲೋಕಾಂನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ | 
ಸಹಿತಾನುಕ್ರಮೇಣಾಂತ್ರ ಮಂತ್ರೆಶ್ಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೨೩ ॥ 


೧೧೮. ಆ ಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ದ್ವಾರಗಳಿರುವುವು. ಅವು ಅನೇಕ ವರ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರು ವುವು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳು ಮೂಡುತ್ತಿರುವ 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೧೯. ಇಂತಹ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ನಂದಿ, ದೇವತೆಗಳು, 
ಗಣಪತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಭಗವಂತನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೧೨೦. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪವಾಗಿರು 
ವುದು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಿರತರೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ 
ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲರು. 

೧೨೧-೧೨೨. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಶೀಲರೂ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಿಶೇಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದವರೂ ನೋಡಬಲ್ಲರು. ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರು ಮಾತ್ರ ಮಂಗಳಕರನೂ, ಸಂಸಾರಮೋಚಕನೂ, ಡೇವದೇವೋ 
ತ್ರಮನೂ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಪಟ್ಟಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೨೩-೧೨೪, ಇಂತು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಸಂಹಿತೆಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನನು ಸರಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ 


೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಭಕ್ಕಾ ಶಂಭುಮಹಾಪೆದಂ । 
ವಸಂತೀಹ ಸಮಾಸಂ ತೇ ನುಹಾಕಾಲಾನುಭಾವಿತಾಃ 1 ೧೨೪ ॥ 
ಪಠತಿ ಯ ಇಹ ಲೋಕೇ ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಮೇತ 
ತ್ರಥಿತಗುಣಗಣೌಫೈರರ್ಚಿತೆಂ ದೋಷಹಂ ತತ್‌ । 
ಶುಭಮತಿರಭಿಷಿಕ್ತಃ ಸೋಂಮರೈರರ್ಚ್ಯಮಾನೋ 
ವ್ರಜತಿ ಹರಪುರಂ ಯಃ ಸಂಶೃಣೋತ್ಯೇಕಚಿತ್ತಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ "4 ಕಷಾಲಮೋಶ್ಚಣ 
ವರ್ಣನೆಂ''ನಾಮ ಸಷ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಈ ಕ್ಸೇತ್ರೋತ್ತಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೊ, ಅವರು ಮಹಾಕಾಲನ ಕೃಪೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಆತನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೨೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪಠನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಗುಣಾಢ್ಯರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವೂ ಸಕಲ ಕಲ್ಮಸಾ 
ಸಹವೂ ಆದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವು ದೊರಕುವುದು. ಅಂತಹ ಶುಭಬುದ್ಧಿಯು 
ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪಬ್ಬಾಭಿಷಿಕ್ತೆನಾಗಿ ಅವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಯಾವನು ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಡು ವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವೆಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನೆಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ  ಕಸಾಲಮೋಕ್ಬಣನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


n ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮೆಹಾಕಾಲವನವಾಸೆವಿಧಿನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಭಗವನ್ಯೇನ ವಿಧಿನಾ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ನರೈಃ । 
ರುದ್ರಲೋಕಮಭೀಸ್ಸದ್ಧಿರ್ವಸ್ತವ್ಯಂ ಫ್ಸೇತ್ರವಾಸಿಭಿಃ Hon 
ಕಿಂ ಮನುಷ್ಯೆ ರುತಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸಿದ್ಧ 3ರ್ಥಂ ಹ್ಯಾಶ್ರಮಾನ್ವಿತೈಃ । 
ವಸದ್ಧಿಃ ಕಿಮನುಷ್ಟೇಯಮೇತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರವೀಹಿ ನಃ ॥೨॥ 
ನರೈಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ವಸ್ತವ್ಯಂ ವರ್ಣೈಶ್ಚಾಶ್ರಮವನಾಸಿಭಿಃ I 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರನಿರತೈರ್ದಂಭನೋಹನಿವರ್ಜಿ ೈಃ Han 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ರುದ್ರಭಕ್ತೆ ಯರ್ಯತೇಂದ್ರಿಯ್ಯೈಃ I 
ಅನುಶ್ರುತಿಭಿರಕ್ಸುದ್ರೈಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರಶೈಃ । 
ಕಿಂ ಕುರ್ವಾಣೈರ್ನರೈಃ ಕರ್ಮ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಂ ಬ್ರವೀಹಿ ನಃ un 


ಕನ್ನಡೆದ ಅನುವಾದ 


ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸನಿಧಿವರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ರುದ್ರ ಲೋಕವನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನವರು ಈ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧಿಯನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 

೨. ಈ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದ ಗಂಡಸರು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕು? ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನರು 
ಯಾವುದನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಬೇಕು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೩. ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದವರೂ, ಚತುರಾಶ್ರಮಸ್ಥರೂ ಆದ ನರರೂ ನಾರಿ 
ಯರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ದಂಭ 
ಮೋಹೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಾಸಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೆ! 

೪. ಕರ್ಮ, ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಯುಗಳಿಂದ ರುವ್ರಭಕ್ಷರಾಗಿರಬೇಕ.. 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಬೇಕು. ವೇಹೋದಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶ್ಸುದ್ರ 
ಭಾವವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದು. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು. ನರರು ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು: 


೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತ್ರಿನಿಧಾ ಕಥಿತಾ ಹೃತ್ರ ಮನೋವಾಕ್ಕಾ ಯಸಂಭವಾ । 


ಪೌಕಕೀ ವೈದಿಕೀ ಚಾಂನ್ಯಾ ಭನೇದಾಧ್ಯಾತ್ಮಿ. ಕೀ ತಥಾ ೫೫0 
ಧ್ಯಾ Pe ಬುದ್ಧ್ಯಾ ರುದ್ರಾಣಾಂ FY ರಣಂ ಹಿ ತತ್‌ । 
ರುದ್ರಭಕ್ತಿಕರೀ ಚೈಷಾ ಮಾನಸೀ ಭಕ್ತಿರುಚ್ಛತೇ ॥೬॥ 
ವ್ರತೋಪವಾಸನಿಯಮೈರ್ಯತೇಂದ್ರಿಯನಿರೋಧಿಭಿಃ I 

ಕಾಯಿಕಾ ಭಕ್ತೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನಸ್ಯ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ॥೭॥ 
ಗೋಫೃತಕ್ಷೀರದಧಿಭಿರ್ಗಂಧರಕ್ತಕುಶೋ ದಕೈಃ । 

ಗಂಧಮಾಲೈೈಶ್ಚ ವಿನಿಫೈರ್ಧಾತುಭಿಶ್ಹೋಪಪಾದಿತಾ Hor 
ಫೃತಗುಗ್ಗು ಲಧೂಪೈಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಾಃಗರುಸುಗಂಧಿಭಿಃ । 
ಭೂಷಣೈರ್ಹೇಮರತ್ನಾನಾಂ ಚಿತ್ರಾಭಿಃ ಸ್ಪಗ್ಫಿರೇವ ಚೆ ॥೯॥ 
ವಾಸಪ್ರನಿಸರಾಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಪತಾಕಾವ್ಯಜನೋಚ್ಛೈತೈಃ । 
ನೃತ್ಯನಾದಿತ್ರಗೀತೈಶ್ಚ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯುಪಹಾರಕ್ಕೆಃ ॥ ೧೦॥ 





೫. ಸನತ್ಕ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮನಸ್ಸು, ವಾಶ್ಯು, ಕಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದೆಂದೂ, ಲೌಕಿಕ, ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವೆಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತ, ಯು ಮೂರು ಬಗೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 

೬. ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಧಾರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ರುದ್ರ 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಮಾನಸಿಕವಾದ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಡುವುದು. 

೭. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾ ನಗಳೇ ಧರ್ಮಗಳಾಗಿರುವ ಜನರು ವ್ರತ, 
ಉಪವಾಸ ಸಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಆದ್ರಿ ಯಸಂಯಮರೂಹವಾದ ನಿಯಮಾನು. 
ಪಾಲನವೇ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಕಭಕ್ತಿಯನಿಸುವುದು. 

೮-೧೧. ಗೋವಿನ ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಗಂಧ, ಕುಂಕುಮ್ಕ 
ಕುಶೋದಕ, ಸುಗಂಭಭರಿತಗಳಾಡಿ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಗೈರಿಕಾದಿ 
ಧಾತುಗಳ ಸಂಭಾರಗಳು, ತುಪ್ಪ ಚ ಗುಗ್ಗುಳಗಳ ಧೂಪಗಳು, pA 
ಅಗರುವಿನ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು. ನವರತ್ಸಗಳ ಒಡವೆಗಳು, 
ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಪುಷ್ಪ ತ ಬಹುವಿಧ ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಉತ್ತಮವಾದ ಸೋತ್ರ 
ಗಳು.” ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ, (ಸಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ 'ಕ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದು, ನೃತ್ಯ, 
ಭತ ವಾದ ಗಳು, a ಸರ್ವಪ್ರ ಕಾರಗಳ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳು, 

ಭಕ್ಷ್ಯಳೋಜ್ಯಸಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡ ನೈನೇದ್ಯಗಳು, ಪೂಜೆಯ ಆದ ೈಂತವೂ ಲಾಜಾ 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಮಾಯಃ ಲಕಿ 


ಭಳ್ತ್ಯಭೋಜ್ಯಾಂನುಸಾನೈಶ್ಚ ಯಾನತ್ಪೂಜಾಂಕ್ಸತೈರ್ನರೈಃ। 


ಮಹೇಶ್ವರಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ ಸಾ ಲೌಕಿಕೀ ಮತಾ ॥ ೧೧॥ 
ವೇದಮಂತ್ರಹನಿರ್ಯೋಗೈರ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾ ವೈದಿಕೀ ಮತಾ ॥ ೧೨॥ 
ದರ್ಶೇ ಚ ಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಕಂ । 
ಪ್ರಾಶನೆಂ ದಕ್ಷಿಣಾವಾನಂ ಪುರೋಡಾಶಶ್ಚ ಸತ್ಕ್ರ್ರ್ರಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಇಷ್ಟವೃತ್ತಿಃ ಸೋಮಸಾನೆಂ ಯಾಜ್ಞಿಕೆಂ ಸರ್ವಕರ್ನು ಚ। 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮ ಜಾಪ್ಯಾನಿ ಸಂಹಿತಾ ಧ್ಯಯನಾನಿ ಚೆ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕ್ರಿಯತೇ ರುದ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾ ಭಕ್ತಿರ್ವೈದಿಕೀ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಅಗ್ನಿಭೂಮ್ಯನಿಲಾಕಾಶನಿಶಾಕರ ದಿವಾಕರಾನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೈನಿಕಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೀ ತು ದ್ವಿನಿಧಾ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಃ ಸ್ಥಿತಾ ಮುನೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಾಂಖ್ಯಾಖ್ಯಾ ಯೌಗಿಕೀ ಚಾಂನ್ಯಾ ವಿಭಾಗೆಂ ತತ್ರ ಮೇ ಶೃಣು । 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ತತ್ವಾನಿ ಪ್ರಧಾನಾದೀನಿ ಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೧೭॥ 





ಕತೆಗಳ ಉಪಯೋಗ--ಇವುಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ಲೌಕಿಕಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಬಲ್ಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೧೨. ವೇದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ: 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಯಾಗಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ವೈದಿಕಭಕ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದುವು. 

೧೩. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರಕರ್ಮನು. ಯಜ್ಞಶೇಷದ ಸೇವನೆ, ದಕ್ಷಿಣೆಯ ವಿನಿಯೋಗ, ಪುರುಡಾಶದ 
ಭಕ್ಷಣ, ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರ ಸತ್ಕಾರ ಮೊದಲಾದುವು. 

೧೪. ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತವಾದ ವೃತ್ತಿ, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸದ ಪಾನ. 
ಯಜ್ಞದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಖುಗ್ಬೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ. 
ಸಾಮವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಪುರಾಣಸಂಹಿತೆಯ ಪಾಠ; 

೧೫. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಗೆ 
ವೈದಿಕಭಕ್ಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಗ್ನಿ, ಭೂಮಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಚಂದ್ರ. 
ಸೂರ್ಯರು ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪಗಳೇ. 

೧೬-೧೭. ಇವರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಕರ್ಮವೂ ದೈನಿಕನೆನಿಸು 
ವುದು. ಅಯ್ಯಾ ಮುರಿವರ್ಯನೆ! ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಯು ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿರುವುದು. ಮೊದಲನೆಯದೇ ಸಾಂಖ್ಯಮಾರ್ಗವು; ಎರಡನೆಯದು 
ಯೋಗಮಾರ್ಗವು. ಇವುಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಗಣನೆ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಲು ಪ್ರಧಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತತ್ತ್ವಗಳು 
ಜಗತ್ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಚೇತನಾನಿ ಯೋಜ್ಯಾನಿ ಪುರುಷಃ ಪಂಚವಿಂಶಕಃ । 
ಚೇತನಃ ಪುರುಷೋ ಭೋಕ್ತಾ ನ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ರುದ್ರಃ ಸದ್ದಿಂಶಕಃ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶ್ಲೇತನಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ಅಜನ್ಮಾ ನಿತ್ಯಮವ್ಯಕ್ತ ಮಧಿಷ್ಕಾತಾ ಪ್ರಯೋಜಕಃ ॥೧೯॥ 
ಪುರುಷೋ ನಿತ್ಯನ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ಯಾತ್ಕಾರಣಂ ಚೆ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ತತ್ವಸರ್ಗಂ ಭವೇತ್ಸರ್ಗಂ ಭೂತಸರ್ಗಂ ಚೆ ತತ್ವತಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪರಿಸರ್ಗಾಯ ಪ್ರಧಾನಂ ಚೆ ಗುಣಾತ್ಮಕಂ [ 
ಸಾಧರ್ಮ್ಯಮಾತ್ಮನೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಪ್ರಧಾನಂ ವೈ ನಿಧರ್ಮಿ ಚ ॥ ೨೧ ॥ 
ಕಾರಣಂ ತಚ್ಚೆ ರುದ್ರಸ್ಯ ಕಾಮ್ಯತ್ವನಿಂದಮುಚ್ಯತೇ | 

ಸರ್ವತ್ರ ಕರ್ತೃತಾ ರುದ್ರೇ ಪುರುಷೇಚಾಂಪ್ಯಕರ್ತೃತಾ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಚೇತನಗಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕರಣಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸುವ ಪುರುಷನೇ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತತ್ತ್ವವು. 
ಇವನು ಚೇತನನು. ಕೇವಲ ಭೋಕ್ಸೃವು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕರ್ತ್ಮತ್ವವಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸ್ವತಂತ್ರಕರ್ತ್ಯವು. ಅವನೇ 
ಸರ್ವಜ್ಞನು; ಚೇತನಘನನು; ಸರ್ವೇಶ್ವರನು; ಜನನರಹಿತನು; ಶಾಶ್ವತನು; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವ್ಯಕ್ತವನ್ನಧಿಷ್ಠಿಸಿರುವನು ; ತನ್ನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಿಂದ ಅವುಗಳ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೦. ಪುರುಷನು (ಜೀವನು) ನಿತ್ಯನೂ ಅನುಭವವೇದ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಮೊದಲು. 
ಮಹದಹಂಕಾರಗಳೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿರೂನಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಆ ತತ್ವಗಳಿಂದ. 
ಸಂಚಭೂತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ವಿಕಾರಗಳುದ್ಭವಿಸುವುವು. 

೨೧. ಈ ಸೆಂಖ್ಯೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಧಾನವು 
ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣ 
ಗಳು ಸಹಜವಾಗಿರುವುವು. ಪ್ರಧಾನವು ಇದಕ್ಕೆ ನಿಸರೀತವೆನಿಸಿ ಜಡವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೨೨. ಆ ಪ್ರಧಾನದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ರುದ್ರನ ಕಾಮನೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕರ್ತೃತ್ವವೂ ಜೀವನಿಗೆ ಅಕರ್ತೃತ್ವವೂ (ಕೇವಲ ಭೋಕ್ಸೃತ್ವವೂ) ಧರ್ಮ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಪ್ತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೮೯ 


ಅಚೇತನಂ ಪ್ರಧಾನೇ ಚ ತಚ್ಚ ತತ್ವನಿದೆಂ ಸ್ಮೃತಂ। 


ತತಾ ಂತರೇಣ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಗ ಯ ಹಟ ಬೀನ ಚೆ ॥ ೨೩1 
ಪ್ರಯೋಜನೇ ಚನವೈ ಜಾತ್ಯ ೦ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ವಮಸಂಖ್ಯಯಾ | 

ಸಂಖ್ಯಾ *ಸ್ತೀತ್ಯುಚ್ಯ ತೇ ಪ ಿಜ್ಞೈ “ದ ಸೃತಶ್ತ್ವಾರ್ಥಜಿಂತಕ್ಕೆಃ $ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ತತ ತ ಭಾನಂ ತತ್ತ್ವಸಂಖ್ಯಾ ಚೆ ತತ್ತ್ವತಃ । 

ರುವ್ರ ತತ್ತಾ ೂನಧಿಕೆಂ ಚಾಪಿ ಜ್ಞಾನತತ್ತ್ವಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾಂಖ್ಯೆ « F ತಾ ಭಕ್ತಿರೇಷಾ ಸದಿ ರಾಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಕೀಮತಾ। 
ಯೋಗಿನಾನುಪಿ ಮೇ ಭಕಾ ಸ್ಯ ಶೃಣು ಭಕ್ತಿಂ ಮಹಾಸುರ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪ್ರಾಹಾಯಾಮಪರೋ ನಿತ್ಯ ೦ ಧ್ಯಾಯತೇ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಧಾರಣಾಂ ಹೃದಯೇ ಧೃತ್ಯಾ ಧ್ಯಾಯತೇ ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೭॥ 
ಪೃತ್ಯಂಜಕರ್ಣಿಕಾಸೀನಂ ಪಂಚನಕ್ಟ್ರಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ಶಶಾಂಕಜ್ಯೋತಿಜಠರಂ ವ್ಯಾಲನೃತ್ತಕೆಟೀತಟಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪ್ರಧಾನವು ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ಜಡವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಮೂರರ 
ಬ ನವೇ ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನವು. ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಪ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೨೪. ತತ್ತ ಗಳನ್ನು ಸಂಖ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಫಲವೈ ಸರೀತ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಾಹೇಶ್ವರ ತತ್ತ ವನ್ನು ಚೆಂತಿಸಿ ತಿಳಿದ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ರುಸ ಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನೊನ್ಪಿ ಪಿಕೊಂಡಿರುವರು. 

ಇಂತು ಈಶ್ವ ರನ "ನಿಜಸ್ವ ರೂಪವೂ ತತ್ತ್ವಗಳ ಪ್ರಸಂಖ್ಕಾ ನವೂ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಬು ವು. ಸರ್ಪೋತ್ತ ಮವಾದ. ವ ಮಾಹೇಶ ಶ್ವರ ಜ್ಞಾ ನ 
ವನ್ನೇ ಪಂಡಿತರು ಜ್ಣಾ ಸತತ ವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೨೬. ಇದೇ ಸಜ ನಸ್ವೀಕೃತವಾದ ಸಾ ಸಾಂಖ್ಯ ) ಮಾರ್ಗವು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಇನ್ನು ಯೋಗಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಯಾದ 
ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಶ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೆ ಕೇಳು. 

೨೭. ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸುವವನು ನಿತ್ಯ ವೂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನ 
ಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರ ಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಖಂಡ 
ವಾದ ಮನೋವೃ ತ್ರಿ (| ಮಹೇಶ್ವ ರನ ದಿನ್ನ ಸರೂಪವನ್ನೇ ಹ ದಯದ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು. 

೨೮. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೈ ದಯಕಮಲದ ಮಧ್ಯ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖ ಸ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವರಿಗೆ ಹತ ಜಾ ಮೂರು ಕ 
ವುವು; ಆತನಿಗೆ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣದ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೂ ಹಾ 
ಉಡಿದಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಡುವೂ ಇರುವುವು. 


೯೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ವೇತಂ ದಶಭುಜಂ ಭದ್ರಂ ವರದಾಂಭಯಪಸ್ತಕಂ । 

ಯೋಗಜಾ ಮಾನಸೀ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಃ ಪರಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥೨೯॥ 
ಯ ಏವ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ರುದ್ರೇ ರುದ್ರಭಕ್ತಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ । 

ವಿಧಿಂತು ಶೃಣು ಮೇ ವ್ಯಾಸ ಯಃ ಸ್ಮೃತಃ ಕ್ಸೇತ್ರವಾಸಿನಾಂ Hao 
ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೇಣ ವಿಹಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸಮಾಗಮೇ । 

ಕಥಿತೋ ವಿಸ್ತರಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತತ್ರ ಸನ್ನಿಧೌ ॥೩೧॥ 
ನಿರ್ಮಮಾ ನಿರಹಂಕಾರಾ ನಿಃಸಂಗಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹಾಃ । 

ಬಂಧುವರ್ಗೇಣ ನಿಃಸ್ನೇಹಾಃ ಸಮಲೋಷ್ಮಾಂ ಶ್ಮಕಾಂಚನಾಃ 1 ೩೨॥ 
ಭೂತಾನಾಂ ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿನಿಧೈರಭಯ ಪ್ರದಾಃ । 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವಿಧಿಜ್ಹಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಶ್ಛಿನ್ನಸಂಶಯಾಃ 1 ೩೩ ॥ 


೨೯. ದೇಹದ ಆದ್ಯಂತವೂ ಶ್ವೇತವರ್ಣವು. ಹತ್ತು ಭುಜಗಳಿಂದಾತ 
ನೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವನು. ಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಪನು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ವರದ ಮತ್ತು ಅಭಯ 
ಗಳೆಂಬ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತಹ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯು ಸರ್ವೋ 
ತ್ತಮನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೩೦. ಯಾವನು ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟರುವನೊ, ಅವ 
ನನ್ನೇ ರುದ್ರಭಕ್ತನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಇನ್ನು ಸ್ಮೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಮಾಹೇಶ್ವರರು ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಅನುಸರಿಸ 
ಬೇಕಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೧. ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸೇರಿದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ತಾನೇ 
ವಿಧಿಸಿರುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಮಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ 
ಸಿರುವನು. 

೩೨. ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದವರು ಮಮತಾಹಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, 
ನಿಸ್ಸಂಗರೂ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸದವರೂ, ಬಂಧುವರ್ಗದವರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ಶೂನ್ಯರೂ, ಮಣ್ಣು, ಕಲ್ಲು, ಚಿನ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು 
ವವರೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೩೩. ಮನೋವಾಕ್ಕ್ಯಾಯಗಳಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ, 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು ಬಯಸಬೇಕು. ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳ 
ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮ ತತ್ಪರರಾಗಿರಬೇಕು. 
ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನವಂತರಾಗಿರಬೇಕು. 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೧ 


ಉಯಜಂತೋ ವಿನಿಧೈರ್ಯಜ್ಞ್ಯೈ ರ್ಯ ವಿಪ್ರಾಃ ಫ್ಸೇತ್ರ ವಾಸಿನಃ । 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ತೇಷಾಂ ಚಕ್ಕ )ಿತಾನಾಂ ಯತ್ಸ ಲಂ ಶೃಣು ॥ ೩೪॥ 
ವ್ರಜಂತ್ಯೇವ ಸುಮಷ್ಟಾ ಸ್ರಾಸ್ಯಂ ಬ ಬಹ್ಮ ಸಾಯುಜ್ಞ: ಮಕ್ಸು cE I 

ಸೆಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ನ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ರಕ ನೋಕ್ಸ ಮವ್ಯೀ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪುನರಾವರ್ತನಂ ಹಿತ್ವಾ ವಿಧಿಂ ಮಾಹೇಶ್ವ ಕಂ ಸಿ 81 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿರನ್ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಪಂಚಾಶ ಮಾಸಿ! ॥ ೩೬ ॥ 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ್ಯ ೦ ನಿಧಿಮಾಸಾದ್ಯ ಷಟ್ಕ ರ್ನುಸಿರತಾಃ ದಾ। 

ಜುಹ ಶೈತೇ ವಿಧಿನಾ ಸಮ್ಯ ಜ್ಮ್ಮ ಂತ್ರ ಸೊ ೀತ್ರೈ ರ್ನಿಯಂಂತ್ರ ತಾಃ 1 ೩೭ ॥ 
ಅಧಿಕಂ ಫಲಮಾಯಾಂತಿ ಎರಬ ಬಂಪರ್‌ | 

ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ಚಾಂನ್ಯತ್ರ ಗತಿಸ್ತಸ್ಸ ಸ್ಯ ನ ಹನ್ಯತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ದಿನ್ಯೇನೈಶ್ವ್ಚರ್ಯಯೋಗೇನ ಸ್ಮಾರೂಢಃ ಸ್ಹಪರಿಗ್ರ ಹಃ । 
ಬಹುಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶೇನ ವಿಮಾನೇನ ಸುವರ್ಚಸಾ HAF 





೩೪. ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ' ಕ್ಸೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆನೇಕ 
ನಿಧಗಳಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಬ್ಲಾ ನ) ಹ್ಮಣರು 
“ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಜಗ ಲಭಿ ನಿಸುವ ಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳು, 

೩೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಅಲಭ್ಯವೂ ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಶಾಶ್ವತನೋಕ್ಸವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಅರು ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಪುನರಾವ ಎ! ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವರು ಮಾಶೇಶ್ವರವ್ರತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಹೀನರಾಗಿ ಕೇವಲ ಅಶ್ರ wR 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ SN ಪುನರ್ಜನ್ಮನ್ರ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಕೆಲವರು ; ಗಾರ್ಷಸ್ಕಢರ್ಮೇವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಯೆಜನ, ಯಾಜನ. 
ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾ ಪನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹೆಗಳೆಂಬ ಷಟ್ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ರಾಗಿ ಹಾಗಲ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ತ ತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕ ನಿಧಿಯಿಂದ 
ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೩೮. ಅವರು ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವೋತ್ತ್ರ ಸ್ತ 

ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅಂತಹ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಅಂತಕನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೯-೪೦. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಅಣಿಮಾದ್ಕೆ ಶ್ವ ರ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಆತನು ಉಚಿತವಾಹನವನ್ನೇರಿ, ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರ ಕಾಶದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಸಾವಿರಾರು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 


೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮೆಹಾಫಪುರಾಣಂ 


ವೃತಃ ಸ್ತ್ರ €ಣಾಂ ಸಹಸ್ಸೆಶ್ಚ ಸ್ವಚ್ಛಂದಗಮನಾಲಯಃ | 


ನಿಚರತ್ಯವಿಚಾರ್ಯೆವ ಸರ್ವಲೋಕಾನ್ಹಿವೌಕಸಾಂ 1೪೦॥ 
ಸ್ಪೃಹಣೀಯತಮಃ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವವರ್ಣೋತ್ತನೋ ಥನೀ। 
ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಚುತಃ ಪ್ರಜಾಯೇತೆ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ರೂಪವಾನ್‌ ॥೪೧॥ 
ಧರ್ಮಜ್ಞೊ € ರುದ್ರಭಕ್ತಶ್ಚ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾರ್ಥಸಾರಗಃ । 

ತಥೈನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಣೇನ ಚ ॥ ೪೨ ॥ 


ವೇದಾಂಧ್ಯಯನಸಂಯುಕ್ತೋ ಭೈಕ್ಸನೃತ್ತಿರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯವ್ರತೇ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಧರ್ಮೇ ಚ ಪ್ರನೋದವಾನ್‌ ॥೪೩॥ 
ಮೃತಃ ಕಾಲೇ ಸಮೃದ್ಧೇನ ಸರ್ವಭೋಗಾಂವಲಂಬಿನಾ । 


ಸೂರ್ಯೇಣೇವ ದ್ವಿತೀಯೇನ ನಿಮಾನೇನ ವಿಚಾರಿತಃ 1 ೪೪ ॥ 
ಗುಹ್ಕಕೋ ನಾಮ ರುದ್ರಸ್ಯ ಗಣಃ ಪರಮುಸಮ್ಮುತಃ 1 
ಅಪ್ರಮೇಯಬಲೈಶ್ಚರ್ಯೋ ದೇವದಾನವಪೂಜಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ರಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಯಸಿದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಸೇರಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೪೧. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದವನು ಸಕಲ 
ಮಾನವರಿಗೂ ಬೇಕಾದವನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮವರ್ಣದವನಾಗಿಯೂ ಧನಾಢ್ಯ 
ನಾಗಿಯೂ, ರೂಪವಂತನಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪೨-೪೩. ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೂ, ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ತನೂ, ಸಕಲವಿದ್ಯೈಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಗಳಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನೂ, ಭಿಕ್ಪಾನ್ಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವವನೂ, ತನ್ನ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ  ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿರುವನು. 

೪೪. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ಅವನು ಸಕಲಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧವೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಭೋಗಸಾಮಗ್ರೀಸಹಿತವೂ ಆಗಿ ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುವನು. 

೪೫, ಗುಹ್ಯಕರೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರುದ್ರಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಸಾಧು 
ಸಮ್ಮತನಾಗುವನು. ಅಪಾರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮೈಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಪೂಜಿಸುವರು. 


ಸಪ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೩ 


ತೇಷಾಂ ಚ ಸಮತಾಂ ಯಾತಿ ತುಲ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಸಮುನ್ವಿತಃ । 
ದೇವದಾನನಮತೆ ೯ೀಸುಸಚ ಪೂಜ್ಯತನೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬ 
ವರ್ಷಕೋಟಸಹಸ್ರಾ ಚಿ ನರ್ಷಳೋಟಿಶಕಾನಿ ಚ। 

ಏನಮೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಮುಕ್ತೊೂ € ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೪೭॥ 
ವಸಿತ್ವಾ ಸೌ ವಿಭೂತ್ಯಾ ವೈ ಯದಾ. ಚ ಚ್ಯವತೇ ನರಃ । 

ರುದ ಪ್ರಧೋಕಾಚ್ಚು ತೋ rN ವಸತಿ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೪೮॥ 
ಮಹಾಕಾಲವನೇ' ಡೆ ೇತ್ರೇಬ ಬ್ರಹ್ಮ ್ಮೈಚೆರ್ಯಾ ಶ್ರ ಮೇ ತ | 


ಮಹೇಶ್ವರಪರೋ ನಿತ್ಯ 0 ವಸೇದಾ ಸಂಘ ಮಿ ಯೇತ ನಾ ॥೪೯॥ 
ಮೃ ತೋಸೌ ಯಾತಿ ನನೆ ್ಯೇ ವೈ ನಿಮಾನೇ ಸೂರ್ಯವರ್ಚನಿ | 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶೋ ವೈ ಶಶಿನಶ್ರಿಯದರ್ಶನಃ u ೫೦॥ 
ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಗುಹ್ಯಕೈಃಸಹ ನೋದತೇ । 

ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಚ ಮಹದ್ಭುಂಕ್ಷೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೧॥ 


೪೬, ಅವರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾಗುವನು. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಆತನೇ 
ಸರಮಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು. 

೪೭. ನೂರಾರು ಕೋಟವರ್ಷಗಳೂ ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟವರ್ಷಗಳೂ, 
ಅವನು ಸಕಲೈಶ್ವ ರ್ಯಸಮಸ್ವಿತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೪೮. ಇಂತು ವೈಭವದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಚ್ಯುತನಾಗಲು ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೪೯. ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ ಈಕೆ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಆಜೀವವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡು 
ತಿರುವನು. ಅಥವಾ ಮರಣಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಬರುವನು. 

೫೦. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನುಮಾಡಲು ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು ತಳೆದು ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಮುಖ 
ದಿಂದಲೂ ಕೊಡಿದವನಾಗಿ ಸೂರ್ಯಸಮಾನತೇಜದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫೧. ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಗುಹ್ಯಕರೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರು 
ವನು, ಮಹತ್ತರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವನು. 


ಇಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ । 


ಪ್ರಚ್ಯುತಸ್ತು ಸುನಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಹ್ರದ್ರಲೋಕಾತ್ಕ್ರಮೇಣ ತು ॥ ೫೨ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಮುದಿತಸ್ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲೋಕಮನಾಮಯಂ । 

ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಸಾಧನೇ ನಿತ್ಯಂ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಜಾಯತೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮಾನನೇಷು ಚ ಧರ್ಮೇಷು ನಸೇದೂ ಯಾಂಶ್ಚ ರೂಪವಾನ್‌ । 
ಸ್ಸೃಹಣೇಯನಪುಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮಹಾಭೋಗಹಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥಸಮಾಚಾರೋ ನನೌಸಷಧಿವಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಸಮಾಹಾರಃ ಫಲಸಪುಷ್ಬಾಂಂಬುಭೋಜನಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಈಣಾಃಂಶನೋಂ ಶ್ಮಕುಟ್ಟೋವಾ ದಂತೋಲೂಖಲಕೋಕವಾ । 

ಯೇನ ಕೇನಾಃ ಪ್ಯುಪಾಯೇನ ಜೀರ್ಣವಲ್ಯಲಧಾರಕಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಜಟೀ ತ್ರಿಷವಣಸ್ನಾಯಾ ಮುಕ್ತ ಕೇಶಃ ಸುದಂಡವಾನ್‌ । 

"ಜಲಶಾಯಿಾ ಪಂಚತಪಾ ವರ್ಷಾಸ್ಟಭ್ರಾಃ ನಕಾಶಕಃ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೨, ಸಾವಿರಾರು ಯುಗಗಳವರೆಗೂ ಈ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ 
`ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಸಯ 
ವಾಗಲು ಆ ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗುವನು. 

೫೩. ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ದುಃಖರಹಿತಗಳಾದ ಭೋಗಗಳ 
ನೃನುಭವಿಸುತ್ತ ತೀವ್ರಸಾಧನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುವ ಸರ್ಮೋತ್ತಮವಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 

೫೪. ಪುನಃ ಮಾನವಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಸುಂದರ 
ರೂಪಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಿತ್ತವನ್ನಾಕರ್ಷಿಸುವ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನ, ಮಹಾಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಆಗುವನು. 

೫೫. ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ನಿಯಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ವನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೃಷ್ಣ ಸಚ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೊ, ಫಲಗಳನ್ನೊ, ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೊ, 
ಕೇನಲ ಜಲವನ್ನೋ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೫೬. ಧಾನ್ಯದ ಕಾಳುಗಳನ್ನಾರಿಸುತ್ತಲೊ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕುಟ್ಟಿ ಭತ್ತವನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟು ತೆಗೆದೊ, ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಿದು ಹೊಟ್ಟಿನ್ನುಗುಳಿಯೊ ಯಾವ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೊ ಆಹಾರವನ್ನು ದೇಹಧಾರಣಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಹರಿದ ನಾರುಡೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರುವನು. 

೫೭. ತ್ರಿಸಂಧೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಕೂದಲನ್ನು 
ಸಿಕ್ಕುಬಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದಂಡವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿರುವನು. ಶಿಶಿರಖುತುವಿನನಲ್ಲಿ 
ಜಲವಾಸವನ್ನೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚತಸನನ್ನೂ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ 
ವಸನನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಸಪ್ತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೯೫ 


ಕೀಟಿಕಂಟಕಸಾಷಾಣಭೂಮ್ಯಾಂ ತು ಶಯನಂ ತಥಾ । 
ಸ್ಥಾನಂ ನೀರಾಸನರತಃ ಸಂವಿಭಾಗೀ ದೃಡವ್ರತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಅರಣ್ಯೌಷಧಿಭೋಕ್ತಾ ಚ ಸರ್ವಭೂತಾ ಭಯಪ್ಪದಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮಪರೋ ಮೌನೀ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫೯॥ 
ರುದ್ರಭಕ್ತಃ ಕ್ರೇತ್ರವಾಸೀ ಮುಹಾಕಾಲವನೇ ಮುನಿಃ । 


ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಸ್ವಾರಾನೋ ವಿಗತಸ್ಪೃಪಃ ॥೬೦॥ 
ಯಶ್ಚಾಃತ್ರ ವಸತೇ ವ್ಯಾಸ ಶೃಣು ತಸ್ಯ ಜಯಾ ಗತಿಃ। 
ತರುಣಾರ್ಕಪ್ರದೀಪ್ಮೇನ ವೇದಿಕಾಸ್ತಂಭಶೋಭಿನಾ ॥ ೬೧॥ 
ರುದ್ರಭಕ್ತೋ ವಿಮಾನೇನ ಯಾತಿ ಕಾಮಪ್ರಚಾರಿಣಾ । 
ನಿರಾಜಮಾನೋ ನಭಸಿ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಚಂದ್ರಮಾಃ ॥೬೨॥ 
ಗೀತವಾದಿತ್ರಶಬೈೆ ನ ಸಂವ್ಠ ತೋಸಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೆ 81 

ವರ್ಷಕೋಟಿಕತೆಂ ಸಾಗ್ರಂ ರುದ್ರ ಲೋಕೇ ಜಯತೆ ॥ ೬೩ 


೫೮. ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳು, ಮುಳ್ಳುಗಳು, ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನು. ವೀರಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ 
ರುವನು. ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಇತರರೊಡನೆ ಹಂಚಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವನು. ವ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹಟದಿಂದ ಸಾಧಿಸುವನು. 

Ye. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಶಾಕಗಳನ್ನೇ ೬.೩.೬ ಸ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು "ಕೊಡುವನು. ತ್ಯವೂ ಧರ್ಮಪರನೂ, ವೆ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, LMS ಸಿಡ್ಡವನೂ, ಸಂಯತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೬೦. ರುದ್ರಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಕ್ಲೇತ್ರನಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮುನಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಸಂಗವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಆಶಾರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು 
ವಾಸಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯೊ (ತ್ರಮನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಗತಿಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೧. ಎಳೆನೇಸರಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವುದೂ, ಜಗುಲಿ, ಸ್ವಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದೂ, ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುದೂ ಆದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆ ರುದ್ರಭಕ್ತನು 
ಸಂಚರಿಸುವನು. 

೬೨-೬೩. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿ 
ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಳ ಮಂಜುಳಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಅನೇಕ ಅಪ್ಪರಸೆ 
ಈಕೆ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ಗರು ಬ% ಒಂದುನೂರು ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳು 

ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರುದ್ರ ಶೋದಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದಿರುವನು. ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ 


ಚ್ಯುತನಾದ ಮೇಲೆ ಆಪಿ ವಿಷ್ಣು ) ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಇಓ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ರುದ್ರಲೋಕಾಚ್ಚ್ಯುತಶ್ತಾಂಪಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ । 
ನಿಷ್ಣುಲೋಕಾತ್ಪರಿಭೃಷ್ಠೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛೆತಿ 1 ೬೪॥ 
ತಸ್ಮಾದಪಿ ಚ್ಯುತಃ ಸ್ಮಾನಾದ್ದ್ವೀಪೇಷು ಸ ಹಿ ಜಾಯತೇ । 

ಸ್ವರ್ಗೇಷು ಚ ತಥಾಂನ್ಯೇಷು ಭೋಗಾನ್ಸುಂಕ್ಷೇ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೬೫ ॥ 
ಭುಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯೋ ನರಸ್ತೇಷು ಮರ್ತ್ಯಾಂಮರ್ತ್ಯೇಷು ಜಾಯತೇ । 

ರಾಜಾ ವಾ ರಾಜತುಲ್ಯೋ ವಾ ಜಾಯತೇ ಧನವಾನ್ಸುಖೀ । 

ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗಃ ಕಾಂತಃ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್ರು ದ್ರಭಾವಿತಃ 1 ೬೬॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾ ನೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾ ವಾ ಶ್ಸೇತ್ರನಾಸಿನಃ I 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಭೃತ್ಯಾ ಚಾರಜೀನಿನಃ ॥೬೭॥ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ರುದ್ರಭಕ್ತಾ ಭೂತಾಃನುಗ್ರ ಹಕಾರಿಣಃ 1 

ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯೇ ವಸಂತಿ ಮುಮುಕ್ಸವಃ ॥೬೮॥ 
ಮೃತಾಸ್ತೇ ರುದ್ರಭನನಂ ವಿಮಾನೈರ್ಯಾಂತಿ ಶೋಭನೈಃ । 
ಅಪ್ಸರೋಗಣಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಕಾಮಗೈಃ ಕಾಮರೂಪಿಭಿಃ ॥೬೯॥ 


೬೪-೬೫. ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಿಂದಲೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. ಆ ಸ್ಥಾನದಿಂದಲೂ ಚ್ಯುತನಾಗುವನು, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಂಬೂ, 
ಪ್ಲಕ್ಬಾದಿ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಭೋಗ 
ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅನೇಕಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 
ಆ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವಾಗಲು ಮರ್ತ್ಯ 
ಪಾತಾಳಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 

೬೬. ಅಂತಹೆ ಮಾನವನು ರಾಜನೊ, ರಾಜಸಮಾನನೊ ಆಗಿ ಧನಾಢ್ಯನೂ, 
ಸುಖಿಯೊ, ಸುಂದರನೂ, ಹೃಷ್ಟಾಂಗನೂ, ತೇಜೋವಂತನೂ, ಕೀರ್ತಿ 
ವಂತನೂ, ರುದ್ರನಿಗೆ ಸರಮಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೬೭. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವನ್ನುಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕತ್ರಿ 
ಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಬೇಕು. ತಮ್ಮ ದೇಹಧಾರಣೆಗೆ ಸಹಜವಾದ ವೃತ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೬೮. ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸಕಲ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಾದವರು ಮಹಾ 
ಸಕಾಲವನಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೬೯. ಅಲ್ಲಿಯೆಃ ಅವರು ದೇಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಗಳಕರಗಳೂ, ಅಪ್ಸರೋ 
ಗಣಸಹಿತಗಳೂ, ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಗಾನಿಗಳೂ, ಕಾಮರೂಪಧರಗಳೂ. ಆದ ವಿಮಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


ಸಪ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಅಥವಾ ಸಂವಿದಗ್ನ್‌ ಚ ಶರೀರಂ ನಿಜುಹೋತಿ ಯಃ । 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾ ಮಹಾಸತ್ತ್ಯಃ ಸ ರುದ್ರಭವನೇ ನಸೇತ್‌ 1೭೦॥ 
ರುದ್ರಲೋಕೋಂಕ್ಸಯಸ್ತೇಷಾಂ ಶಾಶ್ಚತೋ ಗುಪ್ಯಕೈಃ ಸಹ । 
ಸರ್ನಲೋಕೋತ್ತಮೋ ರಮ್ಕೋ ಭವತೀಷ್ಟಾರ್ಥಸಾಧಕಃ W ೭೧॥ 


ಯೇ ತ್ಯಜಂತಿ ಮುಹಾಕಾಲೇ ಪ್ರಾಣಾನನಶನೈರ್ನರಾಃ । 
ತೇಷಾಮಪ್ಯಕ್ಸಯೋ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಲೋಕೋ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೩೨॥ 
ಸಾಂಖ್ಯಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ತೇ ರುದ್ರಂ ಸರ್ವದುಃಖನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಸರ್ವಾಃಮರಯುತಂ ದೇವಂ ನಂದಿದೇವಗಣೈರ್ಯುತಂ । 


ಅನಾಶಕಮೃತಾಃ ಶೂದ್ರಾ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ನರಾಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಸಿಂಹಯುಕ್ತೈಸ್ತು ತೇ ಯಾಂತಿ ನಿಮಾನೈರರ್ಕಸನ್ನಿಭೈಃ ॥ ೭೪॥ 
ನಾನಾವರ್ಣಸುವರ್ಣಾಢ್ಯೈರ್ಪುಷ್ಟಗಂಧಾಧಿವಾಸಿತ್ಯೆಃ 1 

ಅನೌಪಮ್ಯಗುಣೈ ರಮ್ಕೈರಪ್ಪರೋಗೀತವಾದಿಭಿಃ ॥೭೫॥ 





೭೦. ಅಲ್ಲದೆ ರು ದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನುಜಪಿಸುವವನೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ಆದ ಯಾವನು ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿರುವನೊ, 
ಅವನೂ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೭೧. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗುಹ್ಯಕರೊಡನೆ ನಾಶರಹಿತವೂ, ಏಕಪ್ರಕಾರವೂ. 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಮನೋಹರವೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಸೀಯುವುದೂ ಆದ ರುದ್ರ 
ಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೨. ಯಾವ ಮನುಜರು ನಿರಾಹಾರವ್ರತದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವರೊ, ಆ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ಅನಂತವಾದ ರುದ್ರಲೋಕ 
ವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೩-೭೪. ಸಾಂಖ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿದವರು ತಮ್ಮ ಸಕಲ ಡುಃಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಕಲದೇವತಾಪರಿವಾರಿತನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ, 
ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ ರುದ್ರನನ್ನು ಸ್ರೋತ್ರ 
ಮಾಡುವರು. ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಸಹಜಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶೂದ್ರರು 
ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹೂಡಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಸನ್ನಿಭಗಳಾದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವರು. 

೭೫. ಆ ವಿಮಾನಗಳು ಹಲವು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಹೊಳೆದು ಚಿನ್ನದಿಂದಲೂ, 
ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳ ಸುವಾಸನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಟಯಿಲ್ಲದ ಅನೇಕಾನುಕೂಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಪ್ಪರಸೆಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುವು. 
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೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಧ್ವಜವಿನ್ಯಸ್ತೈರ್ನಾನಾಘಂಟಾನಿನಾದಿತೈಃ । 
ಚ ಜಂ ಣಸಂಪಸ್ತ ತರ್ಮುಯೂಪಿವರಚಾರಿಳಿಃ 1 ೭೩೬ 0 
ರುವ್ರಲೋಕೇ ನರಾ | ಸರ್ವೇಚಾಂನಶನೈರ್ಮ್ಮತಾಃ । 
ತತ್ರೊ ೇಷಿತ್ವಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಭೋಗಾನ್ಸುಕ್ತಾ ಆ ಯಥೇಪ್ಸಿ ತಾನ್‌ । 


ಧರಿ ವಿಪ ರ್ರಶುಲೇ ಭೋಗೀ ಜಾಯತೇ ಮತ್ತ ನೆಮಾಗತಃ 1 ೭೭ ॥ 
ಕರೀಷಂ ಸಾಧಯೇಷ್ಯಸ ಸ್ತು ಜಕಾತಿ ನರಃ । 

ಸರ್ವಭೋಗವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೭೮॥ 
ರುದ್ರಲೋಕೇ ನಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾ ವತ್ಯೆ ಲ್ಸಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ nan 


ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸಹೋದ ಜಾತೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ: ಸಕಲಾಯಾಶ್ಚ ರೂಸವಾನ್‌ ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸ 
ವಿಧಿವರ್ಣನಂ??ನಾಮ ಸಪ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭೬. ಪತಾಕೆಗಳೂ, ಧ್ವಜಗಳೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಘಂಟಿಗಳು ಧ ನಿಗೆ ಯುತ್ತಿರುವುವು. ತೇಜೋಮಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ನನಿಲು 
ಗಳೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಹ ಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು. 

೭೭. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಉಪವಾಸವ್ರತದಿಂದ ಮೃತರಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವಕಿಗೊ ವಾಸ ಸಮಾಡಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನೂ ಮತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಧನವಂತನ್ಕೂ ಭೋಗಯುಕ್ತನೂ ಆಗಿ 
ಉತ್ತ ವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಓಣಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 

೭೮. ಯಾನ ನರನು ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸೇವಿಸುತ್ತ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ 
ದೂರಮಾಡುವನೊ, ಅವನೂ ರುದ ದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೭೯-೮೦. ಅವನು ಮಹಾಕಲ ವು ಸೆಳೆದು ಪ್ರಳಯವಾಗುವವರೆಗೂ 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮಸಡ ತಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಟ” 
ಅನುಭವಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕಿಳಿಯಲು ಸಕಲಭೂಮಿಗೂ ಸಾರ್ನಭೌಮನೂ, ಸುಂದರ 
ದೇಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸರ್ವೈಶ್ವ ರ್ಯಸಮನ್ವಿತನೂ ಆಗಿ ಬಾಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ಸಂಡಮ ಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೆ ತ್ರ 
ಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಮಹಾಕಾಲನನವಾಸನಿಧಿವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಸೇನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಸ್ಸರಃಕುಂಡನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಆಚಾರಃ ಪರನೋ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ । 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಶ್ಚೆನ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ Won 
ರುದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತೀಹ ನಾತ್ರ ಚಿತ್ರಾ ಮತಿರ್ಮಮ । 
ಅಸಂಶೆಯಂ ಚೆ ಗಚ್ಛಂತಿ ಲೋಕಾನನ್ಯಾಂಭಶಿಪ್ರಭ್ಛೈಃ ॥೨॥ 


ವಿನಾಪಿ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸೇನ ತಥೈನ ನಿಯಮೇನ ಚ । 

ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ಪಶವಃ ಪಕ್ಸಿಣೋ ಮೃಗಾಃ ॥೩॥ 

ಮೂಕಾ ಜಡಾಂಧಬಧಿರಾಸ್ತಪೋನಿಯಮವರ್ಜಿತಾಃ । 

ಏಷಾಂ ತು ಕಾ ಗತಿಶ್ಚೇತ್ತೇ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಮೃತಾಃ ॥೪॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ೩ 

ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಮೂಡಢಾಶ್ಚ ಪಶವಃ ಪಕ್ಸಿಣೋ ಮೃಗಾಃ । 

ಕಾಲೇನೈನ ಮೃತಾ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ WH 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಪ್ಸರಃಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸಕಲಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಸ್ತಂಭ 
ದಂತಿರುವ ಸದಾಚಾರವೇ ಪ್ರಥಮಕರ್ತವ್ಯನು. ಇಂತಹ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾದವರೂ, ಕೋಪವನ್ನು ಗೆದ್ದ ವರೂ, ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ರುದ್ರಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರಸಂಕಾಶಗಳಾದ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಅವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇತರ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೋಗುವರು. 

೩-೪. ಆದರೆ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರದ, ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸ 
ಲಾರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಮ್ಲೇಚ್ಛರು, ಶೂದ್ರರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮಗ 
ಗಳು, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಗರು, ಜಡರು, ಕುರುಡರು, ಕಿವುಡರು 
ಮುಂತಾದ ತಪೋನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಅನೇಕರಿರು 
ವರಲ್ಲವೆ. ಇಂತಹವರೂ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯು ದೊರಕುವುದು? 

೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ವ್ಯಾಸಮುಸಿಯೆ ! ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲಿ, 


೧೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶರೀರೈರ್ದಿವ್ಯ ರೂಪೈಶ್ಟೆ ಸರ್ವಭೋಗಸಮನ್ಸಿತಾಃ । 


ರಮಂತೇ ಗೂ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ಟ ಮಶಾನೇ ಪ್ರೇತಸಂಕುಲೇ ॥೬॥ 
ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ಪುರಾ ದೇನೀ ಕಾಲೀತಿ ಪಾರ್ವತೀತಿ ಚೆ! 

ತದಾ pa ಕುಪಿತಾ ದೇವೀ ಕಟಕೇ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತಿ u2n 
ಏನಂ ಹಿ ಕಲಹೋ ಜಾತಃ ಶಿವಗೌರ್ಯೋರ್ಹಿ ಯತ್ರ ತು। 

ದೇನಸ್ತತ್ರ ಸಮುದ್ಸೂತೋ ನಾಮ್ನಾ ಕಲಕಲೇಶ್ವರೆಃ nen 
ಕೃತಮಗ್ರೇ ತದಾ ಕುಂಡೆಂ ನಾಮ್ನಾ ಕಲಹನಾಶೆನಂ । 

ಸ್ಲಾನೇ ತತ್ರ ಕೃತೇ ವ್ಯಾಸ ಜಾತಾಃಕಲಹಿನೀ ಪ್ರಿಯಾ nen 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಮೇಕಾಂ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರೆಯೇಚ್ಛೆತಂ ॥೧೦॥ 
ತತ್ರ ಯಜ್ಞ ತಿಯೋದಾನಂತ್ರು ಟಮಾತ್ರಂ ಚ ಚಂದನಂ I 

ಆ ನಾ ತಾರಿತಾಸ್ತೆ ನೆ ದಶಪೂರ್ನೇ ದಶಾಃಪಕೇ ॥1 ೧೧॥ 
ನ್ಲ್ಲೇ (ಚ್ಛರಾಗಲಿ, ಮೂಢರಾಗಲಿ, ಪಶುಪಕ್ಷಿ, ಮೃ ಗಗಳಾಗಲಿ ಕಾಲಮೃ ತು ವನ್ನು 
ಕ್ಸ ತನಿ ಪಡೆದರೆ ಅವರೂ ರುದ್ರಲೋಕನನ್ನು ಸೇರುವರು. 


ಪರಮಸುಂದರದೇಹಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸಕಲಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ 
ಜಃ ಪ್ರೇತಭರಿತವಾದ ಈ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆಯೇ 
ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವಗೌರಿಯರು ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಮಡದಿಯನ್ನು ಕಾಳಿಯೆಂದೂ ಪರ್ವತಪ್ರೆತ್ರಿಯೆಂದೂ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವಿಯು ಶಂಕರನನ್ನಗಲಿದಳು. 

೮. ಇಂತು ಶಿನಗೌರಿಯರಿಗೆ ಕಲಹೆನೆಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿತೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ 
ಕಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲಿಂಗವೊಂದುದ್ಬವಿಸಿತು. 

೯. ಅದರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾದೇವನು ಕಲಹನಾಶನವೆಂಬ ಕುಂಡ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ವಾ ಸನೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಲಹವನ್ನು ಮರೆತು ಮತ್ತೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆಯಾದಳು. 

೧೦. ಆ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಲಕಲೇಶ ಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೊಜಿಸಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಚು ಕುಲ 
ದವರನ್ನುದ್ದರಿಸುವನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅಣುಮಾತ್ರದಷ್ಟು ಚಂದನವನ್ನಾದರೂ ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ಹಿಂಜೆಯೂ, ಮುಂದೆಯೂ ಹತ್ತು ತಲೆಯೆವರನ್ನು 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು. 


ಅಷ್ಟ ಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧ 


ಭೂಮಿಂದಾನಂ ಚೆ ಯಸ್ವತ್ರ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ನರೋ ಮುನೇ । 
ಅಪಿ ಗೋಚರ್ಮನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಭೂಮ್ಯಧಿಪೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ಗಾಮೇಕಾಂ ರಕ್ತಿಕಾಮೇಕಾಂ ಭೂಮೇರಸ್ಯೇಕಮಂಗುಲಂ | 


ಯಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾಹಿಸನೈ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ಧೇನುಮಶ್ವಾಂಸ್ತಿಲಾನ್ವಸ್ತ್ರಂ ಭಾಜನಂ ತಾಮ್ರದೋಹನಂ | 

ಉಪಾನಹಶ್ಚ ಛತ್ರಂ ಚೆ ತಥಾ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಸಾದುಕೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯಂತಿ ವಿಸ್ರೇಭ್ಯಸ್ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸದಾಂಕ್ಸಯಾಃ । 

ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಪಾರ್ಶ್ವೇ ತು ಪೃಷ್ಠೇ ಮಾತ್ರಾ ಖ್ಯದೇವತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಾ ತತ್ರ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ದೇವೀ ದುರಿತಹಾರಿಣೇ । 

ಸರ್ವ ತೀರ್ಥಂ ತು ನಿಚ್ಚೇಯಂ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಪಾತ್ಚಾ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸೃಷ್ಠಮಾತರ ಆದರಾತ್‌ । 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಿಮಾಸ್ಟೋತಿ ನಾಂಛಿತಾಂ ॥ ೧೭॥ 





೧೨, ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಯಾವ ನರನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋಚರ್ಮದಷ್ಟು 
ಭೂಮಿಯನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು. 

೧೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಹೆಸುವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಗುಲಗಂಜಿಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಒಂದಂಗುಲದ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು ರಾಜನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೧೪-೧೫. ಆಕಳು, ಕುದುರೆ, ಎಳ್ಳು, ವಸ್ತ್ರ, ಪಾತ್ರೆ, ತಾಮ್ರದ 
ತಂಬಿಗೆ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಛತ್ರಿ, ಉತ್ತಮ ಪಾದುಕೆಗಳು- ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾರು ದಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುವು. ಆ ಕಲಕಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಲಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತೃಕೆಯರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರಾಗಿರುವರು. 

೧೬. ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಸಾರವನ್ನೊಳ 
ಕೊಂಡ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುದು. 

೧೭. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುವ 
ಮಾತೃಕೆಯರ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಸರ್ವಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಫೆರಾಣಂ 


ತಾಸಾಂ ತು ದರ್ಶನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾರ್ಗೇ ಗಮನಮಾಚರೇತ್‌ । 

ನ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ಚೋರೇಭ್ಯೋ ರಕ್ಸೋಭೂತಭಯಂ ತಥಾ 8೧೮ ॥ 
ಸ್ಹದೇಶೇ ಪರದೇಶೇ ನಾ ಪರ್ವತೇಸ್ಮಟಿವೀಷು ಚ । 

ನ ಸಮುದ್ರೇ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ತಥಾ ವೈ ದುಷ್ಟಭಾವನಾ Horn 
ಗ್ರಹಸೀಡಾಸು ಸರ್ವಾಸು ತಥಾ ರಾಜಭಯಾದಿಕಂ । 

ಬಸ್ತಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಮೇಷಂ ಮಹಿಷಂ ಚಾಪಿ ಘಾತಯೇಶ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ದೇವೀಮುದ್ಧಿ ಶ್ಯ ಯೋ ವಿಪ್ರ ಸೊಆಭೀಷ್ಟಫೆಲಮಶ್ನುತೇ | 


ಆಶ್ವಿನಸ್ಯ ಸಿತಾಸ್ಟಮ್ಯಾಮರ್ಧರಾತ್ರಿಗತೇ ನರಃ ॥ ೨೧॥ 
ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಪುರತೋ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭತೇ ಪರಾಂ । 

ಮೃತಪುತ್ರಾ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ ಭರ್ತೃಕಾ ॥೨೨॥ 
ಸ್ನಾತಿ ವೈ ಫಲಕುಂಭೇನ ಅಗ್ರೇ ದೇವ್ಯಾ ನಿಧಾನತಃ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾಂನ್ಶ್ಕಮುಖಂ ಪಶ್ಯೇತ್ಯುಂಭಸ್ನಾನೇನ ವೈ ಮುನೇ ॥ ೨೩॥ 





೧೮. ಆ ಮಾತೃಕೆಯರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತಹನಿಗೆ ಕಳ್ಳರಿಂದಲೂ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದಲೂ, 
ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಸ್ವದೇಶದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿಿ, ಪರದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸಮುದ್ರಸಂಚಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಭಯವಿರಲಾರದು. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಭಾವನೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಸರ್ವವಿಧಗಳಾದ ನವಗ್ರಹಪೀಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಾದಿಗಳಿಂದ ಭಯ 
ಪ್ರಂಟಾದಾಗಲೂ ಆ ದೇವಿಗೆ ಕುರಿಯನ್ನೊ, ಮೇಕೆಯನ್ನೊ, ಕೋಣನನ್ನೊ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೧-೨೨, ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ದೇವಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 'ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆಶ್ವಯುಜ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮಿಯದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಿರಲು ಯಾವ ಮನುಜನು 
ದೇವಿಯ ಮುಂದಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸರ್ನೋತ್ಸ ಷ್ಟ 
ವಾದೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾರಿಯು ತನ್ನ ಸತಿಯೊಡನೆ ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩-೨೪. ದೇವಿಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಿಧಾನದಿಂದ ಫಲ 
ಸಹಿತವಾದ ಕಳಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಬೇರೆ ಯಾರ 
ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಬಾರದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕುಂಭಸ್ನಾನವೆನ್ನುವರು. ಎಲೈ 
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ತಸ್ಯ ಸಂಜಾಯತೇ ಪುತ್ರೋ ಯಥಾ ದೇವಃ ಷಡಾನನಃ । 


ಸೃಷ್ಠೇ ಮಾತುಃ ಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥನುಪ್ಸರಸಾಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಸ್ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 

ಉರ್ವಶ್ಯಾ ವೈ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಂಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಭರ್ತಾ ಪುರೂರವಾ ಲಬ್ಧ ಐಲೇಯೋಃಸೌ ಮಹೀಪತಿಃ । 

ಇತಿ ಕೌತೂಹಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯಾಸೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಕಥಮಪ್ಸರಸಾಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಜಾತಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕಾರಣೇನ ಯಥಾ ಶೇನ ಯಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೆಂ | 
ತಥಾ ತನ್ಮೇ ಸನಿಸ್ತಾರಂ ಸರಹಸ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯ ॥ ೨೭॥ 
ಕಥಂ ಪುರೂರವಾಶ್ಚಾಃಸೌ ಭಾರ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ವರಾಃಪ್ಸರಾಃ । 
ಉರ್ವಶೀ ನಾಮ ಕಾಸಾತು ಕೇನ ಜಾತಾ ನರಾಂಗನಾ । 
ಸರ್ವಮೇತದ್ಯಥಾವೃತ್ತಂ ವದ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ ॥ ೨೮ ॥ 





ಮುನಿಯೆ! ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಆ ಮನುಜನಿಗೆ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯಂತಿರುವ 
ಪುತ್ರನುಂಟಾಗುವನು. ಮಾತೆಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಪುಣ್ಣ 
ಪ್ರದವೂ, ಶುಭವೂ ಆದ ಅಪ್ಸರೋತೀರ್ಥವಿರುವುದು. K 

೨೫-೨೬. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಯುವ ನರನು ರೂಸಸಂಸನ್ನನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವಂತನೂ ಆಗುವನು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಪರಸೆಯು ಬುಧ ಮತ್ತು ಇಳಾದೇವಿಯರ 
ಪುತ್ರನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆದ ಪುರೂರವನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 
ಇಂತೆಂದ ಕೌತುಕ ಕಥೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಾಸನು 
ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨೭. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ಈ ಅನ್ಸರೋ 
ತೀರ್ಥವು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗೊಂಡಿತು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಡದೆ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨೮. ಈ ಪುರೂರವನೆಂಬುವನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಹೇಗೆ! ಆತನಿಗೆ 
ಅಪ್ಪರಸೆಯರು ಹೇಗೆ ಹೆಂಡತಿಯರಾದರು? ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬುವಳು ಯಾರು? 
ಆ ಸುಂದರಿಯು ಯಾರ ಮಗಳು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳು. ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ ಬಹೆಳ ಕುತೂಹೆಲವಾಗಿರುವುದು. 


೧೦೪ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ನರನಾರಾಯಣೌ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ರ ನೈ ತೇಪತುಸ್ತಸಃ 1 


ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಸ್ಸೌ ತೌ ಶೇನೇಂದ್ರೋ ಭಯಮಾಗತಃ ॥೨೯॥ 
ಸರ್ವಾಶ್ಹಾ ಪ್ಸರಸೋ ಹೃದ್ಯಾ ರೂಪೆಯೌವನ ದರ್ಸಿತಾಃ । 

ಆದಿಷ್ಟಾ ಯಾ ಮಘನತಾ ವಿಘ್ನಾರ್ಥೇೀ ಚೆ ಸಮಾಗತಾಃ Hao 
ತೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ಸುರಸಸ್ತತ್ರ ರಮಂತೀರ್ಮುದನಿಹ್ವಲಾಃ 

ವಿಘ್ನಾರ್ಥಮಿಹ ಆಯಾತಾಸ್ತದಾ ದೇವೌ ಜಜಲ್ಪತುಃ ॥೩೧॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ನ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸಂತಿ ತೇನ ನೈ ವಿಘ್ನುಕಾರಣಂ | 

ಏನಂ ಸಂಜಲ್ಪ್ಯ ಚೆ ನರೋ ನಾರಾಯಣಮುವಾಚೆ ಹ | ೩೨ ॥ 
ಕರಿಸ್ಕಾಮ್ಯಹಮೇಕಾಂ ನೈ ಆಸಾಂ ತು ರೂಪತೋಧಿಕಾಂ। 
ಮಂಜರ್ಯಾ ಸಹಕಾರಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಮೂರುಭ್ಯಾಂ ಚೆಕಾರ ಹ ॥ ೩೩ ॥ 
ರೂಪೇಣಾಸಪ್ರತಿಮಾಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ । 

ಉತ್ಥೃಿತಾಂ ಪ್ರಮದಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜ್ವಲನಾಭಾಂ ವರಾಂಗನಾಂ ॥ ೩೪ ॥ 


೨೯. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣರು 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಭಯಗೊಂಡನು. 

೩೦. ಆತನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತರಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯಯೌವನಗಳಿಂದ ಗರ್ನಿತ 
ರಾಗಿದ್ದ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಅವರ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಘ್ನನನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದರು. 

೩೧. ಆಶ್ರಮದ ಸುತ್ತಲೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಮದಿರಾಪಾನದಿಂದ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ 
ಆ ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನು ಕಂಡು ನರನಾರಯಣರು “ ಇವರು ನಮ್ಮ ತಸಸ್ಸಿಗೆ 
ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವರು?” ಎಂದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. 

೩೨. “ನಮಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಈ ವಿಘ್ನವು ಬಂದೊದಗಿತು” 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರಲು ನರನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೩೩. “ ಇವರಿಂಗಿತಲೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕಳಾದ ಒಬ್ಬಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಾನಿನ ಕುಡಿಗಳನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೩೪-೩೫. ಆಕೆಯು ಸಕಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯಳಾಗಿ 
ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಳೂ 
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ಗತ್ವಾ ಶಶಂಸುಸ್ತಾಶ್ಶಕ್ರಂ ನ ತೌ ಲೋಭಯಿತುಂ ಕ್ಚಮಾಃ। 


ಶಕ್ರಸ್ತಾಸಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ದೇವಾವುನಾಚ ಹ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪ್ರಣಾಮಾವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ಚಾಂಂಜಲಿಂ । 

ಅಹಮರ್ಥಿೀ ಸ್ತ್ರಿಯಾಶ್ಚಾ *ಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಿತಿ ॥ ೩೬॥ 
ತತಸ್ವಾಂ ದದತುರ್ದೇವಾವಿಂದ್ರಾಯ ಪರಮೇಶ್ವರೌ । 
ಅಸ್ಮದ್ವಚನಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದ್ದ ಎಹಾಣೇಮಾಂ ತ್ವಮುರ್ವಶೀಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಊರುಭ್ಯಾಂ ಜನಿತಾ ಯಸ್ಮಾನ್ನರೇಣೇಯಂ ವರಾಂಗನಾ । 

ಮಂಜರ್ಯಾ ಸಹಕಾರಸ್ಯ ತೇನೇಯಮುರ್ವಶೀ ಸ್ಮೃತಾ Il ೩೮ 
ಪುರಂದರೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಮುರ್ವಶೀಂ ಹರಮಾಂಗನಾಂ । 

ಗತ್ವಾ ಸ್ಪರ್ಗಮಥಾಹೂಯ ಚಿತ್ರಾಂಗದಮುನಾಚ ಹ ॥ ೩೯ ॥ 
ಶಿಕ್ಸಾಃಸ್ಯಾಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಚಿತ್ರ ಯಥಾ ನೃತ್ಯೇ ನಿಚಕ್ಪಣಾ । 
ಕ್ರಿಯತಾಮಚಿರಾದೇಷಾ ಯತ್ನಮಾಸ್ಥಾ ಯೆ ಶೋಭನಂ ॥ ೪೦॥ 








ಯೌವನಮದವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಉತ್ತಮಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಪ್ಪರೆಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಲೋಭನ 
ಗೊಳಿಸಲು ನಾವು ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಿನ್ನನಿಸಿದರು. ಇಂದ್ರನು 
ಅವರೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ನರನಾರಾಯಣರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೩೬. ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾದ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ""ನಾನು ಈ ಕನ್ಯಕೆಗಾಗಿ ಯಾಚಕನಾಗಿರುವೆನು ; 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ?' ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 

೩೭, ಆಗ ಲೋಕೇಶ್ವರರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದರು. “ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಗೌರವದಿಂದ ನೀನು ಈ ಊರ್ವಶಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೩೮. ಈ ಉತ್ತಮಕನ್ಯೆಯು ನರನ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾವಿನಕುಡಿಗಳ ಡೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವಳಾದುದರಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಹೆಸರೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಲಿ.” 

೩೯-೪೦, ಪೆಣ್ಮಣಿಯಾದ ಆ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರನು ಕರೆದು 
ತಂದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಶರೆದು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. “ಎಲೈ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆ! ಇವಳು ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 
ಳಾಗುವಂತೆ ಇವಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡು. ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳು ಪ್ರಾಜ್ಞಳಾಗಬೇಕು.?' 

೫ 


೧೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮುಕ್ತೇ ತು ಶಕ್ರೇಣ ಕೃತಾ ತೇನ ವಿಚಕ್ಷಣಾ | 


ನರಂ ಪ್ರವೀಣಾ ಸಾ ಜಾತಾ ನೃತ್ಯೇ ಗೀತೇ ಚ ಕೋನಿದಾ ॥೪೧॥ 
ಏವಂ ಸಾ ನ್ಯವಸತ್ತತ್ರ ಸುರಸದ್ಮನಿ ಸುಂದರೀ ॥ 

ಗತೇ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ತತ್ರಾಃಗಾತ್ಸ ನರೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಇಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನಾಮ್ನಾ ಚೈನ ಪುರೂರವಾಃ । 
ಇಂದ್ರಸ್ಕಾರ್ಧಾಸನಗತೋ ನೃತ್ಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ತತ್ರಹ ॥ ೪೩ ॥ 
ನೃತ್ಯಂತೀಂ ವಾಸವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಉರ್ವಶೀಂ ನೀಕ್ಸ್ಯ ಕಾಮುಕಃ । 
ಹೃತಚಿತ್ತಸ್ತಯಾ ರಾಜಾ ನ ಕಿಂಚಿತ್ರತ್ಯಸದ್ಯತ 1 ೪೪ ॥ 
ಧೈರ್ಯಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮಾವೇಶ್ಯ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪರ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಉರ್ವಶೀ ಚ ತದಾ ತೇನ ದರ್ಶನಾಹೃತಮಾನಸಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ತತ್ಪ್ರದೇಶಾದ್ದಿನಿಷ್ಠ್ಟ್ರಮ್ಯ ಕಾಮಾರ್ತಾ ಚಾತಿ ವಿಷ್ವಲಾ । 

ಭೂಮೌ ಸಾ ಪತಿತಾ ಬಾಲಾ ಉಜ್ಛೆ _ತಾದ್ರಂಗಮಂಡೆಲಾತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೧. ಇಂತೆಂದು ಶಕ್ರನು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವನು ಅವಳಿಗೆ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು. ಆಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಪ್ರನೀಣೆಯೂ, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಸಣೆಯೂ ಆದಳು. 

೪೨. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಒಮ್ಮೆ ಆ ಪುರೂರನ 
ಮಹಾರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೪೩. ಇಳಮಹಾರಾಜನ ಪುತ್ರನೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆ ಪುರೂರವನ 
ಇಂದ್ರನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಊರ್ವಶಿಯ ನೃತ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೪. ಮಹೇಂದ್ರನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ರಾಜನು ಕಾಮಪಶೀಡಿತನಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನಸಹರಿಸಲು 
ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದನರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಊವರ್ಶಿಯೂ ಸಹ 
ಆ ರಾಜನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಹೈತಮನಸ್ವಳಾದಳು. 

೪೬. ಕಾಮಪೀಡಿತೆಯೂ, ಬಹಳ ಕಳವಳಗೊಂಡವಳೂ ಆಗಿ ಅವಳು 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಎತ್ತರವಾದ ರಂಗಮಂಡಪದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಉರುಳಿಬಿದ್ದಳು. 


ಅಷ್ಟನೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭ 


ಅಥಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಸಂವೇದ್ಯ ಉತ್ಸಿತಾ ಭೂಮಿಮಂಡಲಾತ್‌ । 


ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ರಾಜಸಿಂಹೇನ ಮನ್ಮಥೇನ ಪ್ರಸೀಡಿತಾ ॥ ೪೭॥ 
ಗತಃ ಪುರೂರವಾ ಭೂಮಿಂ ತಾಮೇವ ಮನಸಾ ಸ್ಮರನ್‌ । 

ಸ್ಮರಂತೀ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲಂ ಗತಾ ಸಾಪ್ಯರ್ವಶೀ ಗೃಹಂ ॥ ೪೮॥ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದಗೃಹೇ ಗತ್ವಾ ದೂತಂ ಸಾಂಥ ಚಕಾರ ಹ । 

ಚಿತ್ರಾಂಗದೇನ ಸಾ ನೀತಾ ರಾತ್ರೌ ಯತ್ರ ಪುರೂರವಾಃ ॥೪೯॥ 
ಉರ್ವಶ್ಯಾ ರಹಿತಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಶೂನ್ಯೋಷ್ಯಾಸೀದ್ದಿವೌಕಸಾಂ । 
ರಾತ್ರಾನೇವ ಚೆ ಸಾ ತೇನ ಆನೀತಾ ತ್ರಿದಿನಂ ಪುನಃ W 8೦ 
ತಯಾ ವಿರಹಿತೇ ಸೋಪಿ ಶೂನ್ಯಚಿತ್ತಃ ಪರಿಭ್ರಮನ್‌ । 

ಉನ್ಮತ್ತತಾಂ ಗತೋ ವ್ಯಾಸ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಾಣಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ ॥೫೧॥ 


ಪರಿಭ್ರಮನ್‌ ಸ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಗತಃ । 
ಗಂದರ್ನೇಹಣೋರ್ವಶೀ ಸ್ಪರ್ಗೇ ನೀತಾಸಾ ಪರಮಾಪ್ಸರಾಃ ॥ ೫೨॥ 





೪೭. ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಬರಲು ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಆ ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ನೋಡಿದನು. 

೪೮. ಆಕೆಯನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಪುರೂರವನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ರಾಜಶಾರ್ದೊಲನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಊರ್ವಶಿಯೂ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೪೯. ತರುವಾಯ ಅವಳು, ಚಿತ್ರಾಂಗದನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನೇ 
ತನ್ನ ದೊತನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಚಿತ್ರಾಂಗದನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರೂರವನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

೫೦. ಊರ್ವಶೀರಹಿತವಾದ ಸ್ವರ್ಗವು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶೂನ್ಯವಾದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಚಿತ್ರಾಂಗದನಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟಳು. 

೫೧. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆಕೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ಆ ರಾಜನೂ ಮುಂದುಗಾಣ 
ದವನಾಗಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತ ಅರುವತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನಾಗಿ 
ದ್ದನು. 

೫೨. ಇಂತು ಅವನು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲವನ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಪ್ಸರೆಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳಾದ ಊರ್ವಶಿಯೂ ಗಂಧರ್ವನಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟಳು. 


೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಪಿ ಶೇತೇನ ವಾ ಸ್ನಾತಿ ಹೇ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಜಲ್ಪತಿ । 


ತಾವದಪ್ಪರಸಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯತ್ರ ಚೋರ್ವಶೀ H ೫೩॥ 
ರಂಭಾ ಚ ಮೇನಕಾ ಚೈವ ಪ್ರನ್ಲೋಜಾ ಪುಂಜಿಕಸ್ಮಲೀ | 
ಜಲಸೂರ್ಣಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಾ ಚ ವಸಂತಾ ಚಂದ್ರಿಕಾ ತಥಾ ॥ ೫೪ ॥ 
ಸೂರ್ಯದತ್ತಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ಚಂದ್ರಾ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ತಥಾ । 

ಆಗತ್ಯ ತಾಸ್ತು ಸಹಿತಾ ಉರ್ವಶೀಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರುವನ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕ೦ ರೋದಿಷಿ ನರಾರೋಹೇ ಮರ್ತ್ಯೃಹೇತೋಃ ಸುಲೋಚನೇ | 
ತದ್ದಾಕ್ಯಮುರ್ವಶೀ ತಾಸಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 
ಸೌಖ್ಯಂ ಷಂಢೋ ನ ಜಾನಾತಿ ಸಂಗಾತ್ಸ್ರೀಪುಂಸಯೋರ್ಹಿ ಯತ್‌ । 
ಅನಯೋಪಮಯಾ ಜ್ಜ €ಯಂ ತಸ್ಯಾರ್ಥೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾ ॥೫೭॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇತಿ ನಚಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತಾಃ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಅನಿದಿತೇ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಗತಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ನೃಪಂ ಚ ದದೃಶುಸ್ತತ್ರ ವೃಕ್ಚಚ್ಛಾಯಾನಿಷೇನಿತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾಂಥ ನೃಪಂ ಸರ್ವಾ ಭೃಶಂ ಜಾತಾಃ ಸುವಿಷ್ವಲಾಃ "urn 





೫೩. ಆಕೆಯು ನಿದ್ರೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ನಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
“" ರಾಜೇಂದ್ರ!'' ಎಂದೇ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರೂ ಊರ್ವಶಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೫೪-೫೫. ರಂಭೆ, ಮೇನಕೆ, ಪ್ರಮ್ಲೋಚೆ, ಪುಂಜಿಕಸ್ಥಳೆ, ಜಲಸೂರ್ಣೆ, 
ಅಶ್ರು ಪೂರ್ಣೆ, ವಸಂತಾ, ಚಂದ್ರಿಕಾ, ಸೂರ್ಯದತ್ತಾ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ, ಚಂದ್ರಾ, 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಬಂದು ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 

೫. "" ಸುಂದರಿಯೆ, ವಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯೆ, ಊರ್ವಶಿ! ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರ 
ನಾದ ಈತನಿಗಾಗಿ ನೀನೇಕೆಂತು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವೆ??' ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಊರ್ವಶಿಯು ಅವರಿಗಿಂತೆಂದಳು. 

೫೭. “ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ನಪುಂಸಕನೆಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಾರನಸ್ಟೆ. ಈ ಉಪಮಾನದಿಂದ ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ಸಿಟ್ಟರುವ ಬಗೆಯನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 

೫೮. ಆಕೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಯರಾಗಿ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೫೯. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ದುಗುಡವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾದರು 


ಅಷ್ಟ ಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾ ನಿಧಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾಮಾರ್ತಾಃ ಸುರಯೋಷಿತಃ । 


ಮೂಢಚಿತ್ತಾಃ ಪ್ರಹಸ್ಯೈನಮುರ್ವಶೀ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೬೦॥ 
ಉರ್ವಶ್ಯುವಾಚ ನಾ 

ಅಯಂ ಸ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರೋ ನಿನಾ ಯೇನಾಂಹಮಿದೃಶೀ । 

ಐಲಃ ಪುರೂರವಾ ನಾಮ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಜಗತೀಪತಿಃ ॥೬೧॥ 

ಏನಂ ಬ್ರುವಂತ್ಯಾಂ ವೈ ತಸ್ಯಾಮುರ್ವಶ್ಯಾಮಪ್ಸರೋಗಣಃ | 

ಮೌನೀಭೂತಶ್ಚಿರಂ ತಸ್ಮೌ ಲಜ್ಜಯಾನತಕಂಧರಃ ॥ ೬೨॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಯಾದ್ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರನಾರದಃ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾಗತಾಃ ಸರ್ವಾ ಉರ್ವಶ್ಯಾ ಸಹಿತಂ ನೃಪಂ ॥ ೬೩ ॥ 

ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಚೆ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಕಿಂ ಯೂಯಮಿಹ ನಿಃಸ್ಜನಾಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಥಾನಿಧಂ ರಮ್ಯಮಿಂದ್ರಸ್ಕಾಲಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೬೪॥ 

ವರಂ ಚ ಪ್ರಿಯತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಯೋಗೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಚಾಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ನಾರದಃ ॥ ೬೫॥ 


೬೦. ಆ ದೇವಕನೈಯರೆಸ್ಲರೂ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕಾಮಪೀಡಿತರೂ, ಮೂಢ 
ಮನಸ್ಟರೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತ ಊರ್ವಶಿಯು ಮಾತನಾಡಲುಸ 
ಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 

೬೧. ಊರ್ವಶಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಯಾನನನ್ನಗಲಿ ನಾನು 
ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ಸನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನೊ, ಅವನೇ ಈ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಇವನೇ 
ಇಳ ಪುತ್ರನು. ಪುರೂರವನೆಂಬವನು. ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು." 

೬೨, ಆ ಊರ್ವಶಿಯು ಇಂತು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಮೂಹ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮೌನವನ್ನನಲಂಬಿಸಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಶಿಂತಿದ್ದಿತು. 

೬೩, ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹರ್ಸಿಯಾದ ನಾರದನು ಅಕ್ಲಿಗೆ 
ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಬಂದು ಮರಳುಗೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನೂ ಊರ್ವಕಿ 
ಯೊಡನಿದ್ದ ಪುರೂರವನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೬೪. ನೋಡಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ ಅದ್ಭುತವೂ ಮನೋಷಹೆಶವೂ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆದ ಇಂದ್ರಸಭೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಂದು, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇ 
ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಸಿಂತಿರುವಿರೇಕೆ? 

೬೫. ಬೇಗ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಶುಭವ 
ವಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.?” ಹೀಗೆಂದು ನಾರದನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು; 


ಗಿ೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಲಿ ದುರ್ಭಗಾ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷೋಃಪಿವಾ । 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸಮ್ಯಕ್ಸರ್ನಭೋಗಾಂಸ್ತ ಘೋತ್ತೆ ಮಾನ್‌ 1೬೬೫ 
ಆತ್ಮಾನಂ ತೋಲಯೇವ್ಯಸ್ತು ತಿಲ್ಕೈರ್ನಾ ಲನಣೇನ ವಾ 


ಶರ್ಕರಾಭಿಶ್ಚ ಬಹ್ವೀಭಿರ್ನಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿವರ್ಜಿತಃ H ೬೭H 
ಗುಡೇನೆ ಮಧುನಾ ವಾಂಪಿ ದೇವೀಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಂ ॥ 

ಲನಣೇನ ಸ್ಥರೂಪಾಢ್ಯಸ್ತಿಲೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಶೋಭನಃ 1೬೮ ॥ 
ದ್ರವ್ಯವೃದ್ಧಿಃ ಶರ್ಕರ ಯಾ ಗುಡೇನಾಂಗೇಷು ಪೂರ್ಣತಾ । 

ಮಧುನಾ ಚೈವ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಸ್ಯೆ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥೬೯॥ 
ದ್ವಾದಶೈವ ತು ಯುಗ್ಮಾನಿ ದೇವ್ಯಾ ದೇವಸ್ಯ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ಕೂಪೀಂ ನಖರಿಣೇಂ ಡದ್ಯಾತ್ತಾಟಿಂಕಂ ಕತಕಾಂಜನಂ ॥೭೦॥ 


ವೇತ್ರಜಾಂ ಕಂಚುಕೀಂ ಚೈವ ವಸ್ತ್ರೇ ಕೌಸುಂಭಕೇ ತಥಾ । 
ಶ್ರೇತಾಂನುಲೇಸನಂ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚೆ ಕುಂಕುಮಂ ॥ ೭೧ ॥॥ 


೬೬, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷರಾಗಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗುವರು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೬೭-೬೮. ಯಾವನು ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಉಪ್ಪಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಸಕ್ಕರೆ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದಾಗಲಿ, ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ ತುಲಾಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ರವ್ಯಲೋಭವನ್ನು ಮಾಡದೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು 
ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವಾದಕೆ ಲವಣ 
ದಾನದಿಂದ ರೂಪವಂತನೂ, ತಿಲದಾನದಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ 
ಆಗುವನು. 

೬೯. ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಅವನ ಧನವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನ ದುವುದು. ಬೆಲ್ಲದ 
ದಾನದಿಂದ ದೇಹದ ಅವಯವಗಳು ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಪಗಳಾಗುವುವು. ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ದಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವವಿಂತಹ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದುದು. 

೭೦-೭೧. ದೇನಿಯ ಮತ್ತು ದೇವನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮುತ್ತೈದೆಯರಿಗೆ ಪಂಚಪಾತ್ರೆ, 
ಉದ್ದರಣೆಗಳನ್ನೂ, ಕಿನಿಯೋಲೆಗಳನ್ನೂ, ಮರದ ಬಾಗಿನಗಳನ್ನೂ, ಕುಪ್ಪುಸ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕೇಸರಿ ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಗಂಡಸರಿಗೆ ಬಿಳಿಯ 
ಅನುಲೇಪಕ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕುಂಕುಂಮವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಷ್ಟಮೋಇ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೧ಿಗಿ೧ 
ಆಷಾಢೇ ಶ್ರಾನಣೇ ನಾಪಿ ಮಾಸಿ ಭಾವ್ರಪದೇ ತಥಾ । 
ಶುಕ್ಲಾಶ್ವಿನತೃತೀಯಾಯಾಮುತ್ತಮಂ ವ್ರತಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೭೨॥ 
ಉತ್ತಮಾ ಜಾಯತೇ ನಾರೀ ಯಥಾ ಜೇನೀ ಉಮಾ ತಥಾ । 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರೌ ಕಾರ್ಯಾ ಸೌನರ್ಣಾ ಚ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೭೩ ॥ 


ಧಾರ್ಯೌಾ ನಾರ್ಯಾ ಹಿ ತೌ ದೇವೌ ಸ್ವಯಂ ತುಲಾಂನರೋಹಣೇ । 
ಫಲಾನಿ ಚೈನ ದೇಯಾನಿ ಶಾಕಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ 

ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಏನಂ ಯಾ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನಾರೀ ಸಮಾಹಿತಾ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಲೋಕೇ ಮೃತಾ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚ ದ್ವೇ ಲಿಂಗೇ ಪೂಜಿತೇ ದೇನದಾನನೈಃ ॥ ೭೬॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ತೇ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುತೋ ದಂಪತೀ ತದಾ । 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಪ್ರಜಾಗರಂ । 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಂಧಪುಪ್ಪೆ ತ್ತೆ ರುದ್ರಲೋಕನುವಾಪು .ಯಾತ್‌ 1೭೭ 


IW avn 


1 ೭೫ ॥ 





೭೨. ಆಷಾಢ, ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಪದ ಮತ್ತು ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ತದಿಗೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತನನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೭೩. ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಾರಿಯು ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯಂತೆಯೇ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮಳಾಗುವಳು. ಪ್ರತಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಉಮಾ 
ಮಹೇಶ್ವರರ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೭೪, ಹೆಂಗಸರು ತುಲಾಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆ ದೇವತೆಗಳ 
ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು. ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ತರಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನ, ಹೋಮ, ಜಪ ಮುಂತಾದು 
ವೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಿಗುಣಿತವಾಗುವುವು. ಇಂತು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಮಾಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವಳೊ, ಅವಳು ಮೃತಳಾದರೆ ಗಂಧರ್ವ ಮತ್ತು 
ಅಪ್ಸರೆಯರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು ; ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಸ್ಸ. 

೭೬. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಳ 
ತ್ತಿರುವ ಎರಡು ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲು ದಪ 
ಗಳು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೭೬೭. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ್ವರೂಪೇಣ ನವಿಯೋಗೋ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ | 


ತಥಾ ತಯೋರ್ವಿಯೋಗಶ್ಟ್ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ಕದಾಚನ H ೭೮ ೫ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾಃಥ ತಾಂ ನಿಪ್ರ ಸರ್ನಾಕ್ಕ ತ್ರಿದಿನಂ ಗತಾಃ । 

ಉಕ್ತ ಮ್ನ fe ಸೀರಿ ತೀರ್ಥಾಂತರಮಥೋಚ್ಯ ತೇ 1೭೯॥ 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಪ ೈಷ್ಠದೇವ್ಯಾ ವೈ ಮಾಹಿಷಂ ಕುಂಡಮುಚ್ಯ ಗ | 

ಮಹಿಷೋ ದಾನವಃ ನಂ ನಿಹತೋ ಗೆಣನಾಯಕ್ಕೆಃ neon 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಾತ್ಯೂಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 
ಹ್ರೇತರಕ್ಸೃಃಸಿಶಾಚಾನಾಂ ಪೀಡಯಾ ಸ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೮೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಷೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಅಪ್ಸರಃಕುಂಡ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನೆಂ ೨೨ ನಾಮಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭೮. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪ (ದೇಹ)ದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ನಿಯೋಗವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೂ ಎಂದಿಗೂ 
ನಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.'? 

೭೯. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಪುರೂರವನೊಡನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಬೇಕೆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. 

೮೦. ಪೃಷ್ಠದೇವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿಷಕುಂಡವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ ಮಹಿಷನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಗಣನಾಯಕರಿಂದ ಸಂಹೆರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೮೧, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾತೃಕೆಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮಾನವನು ಪ್ರೇತ, ರಾಶ್ಸಸ್ಕ ಪಿಶಾಚಗಳ 
ನೀಡೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತಿಕ್ಸೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ " ಅಪ್ಪರಃಕು ಂಡೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಎಂಟನೆಯ "ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ನನಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಿಷಕುಂಡ ರುದ್ರಸಕೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ೭... 
ಕಥೆಂ ತನ್ಮಾಹಿಷಂ ಕುಂಡಂ ಮಾತ್ರೂಣಾಮಾಕೃತಿಃ ಕಥಂ । 
ರುದ್ರಸ್ಕೈನ ಕಥಂ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಮಹಿಷೋ ದಾನವೋ ಹತಃ nor 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಕಸಾಲಖಂಡಮಾದಾಯ ಮಹಾದೇವೋ ಸ್ಯತಿಪ್ರಭಂ। 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋನುಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಜೃಲಂತನಿನ ಚಾರ್ಚಿಷಾ ॥೨॥ 
ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ನೋಹಯಾಮಾಸ ವೈ ಸುರಾನ್‌ । 
ನಿನೇಷಾತ್ಸ ಇವುಂ ಲೋಕಂ ಯೋಗಾತ್ಮ್ಮಾ ಯೋಗಲೀಲಯಾ ॥೩॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಯತ್ರಾಂತಿಷ್ಠನ್ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 





ತತ್ರ ತಚ್ಚ ಮಹದ್ದಿವ್ಯಂ ಕೆಸಾಲಂ ದೇವತಾಂಧಿಪಃ ॥೪॥ 

ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ದೀಪ್ತಾರ್ಚಿರ್ಗಣಾನಾಮಗೃತಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ತತ್ಸ್ಥಾನಿತಮಥೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುಹೌಜಸಃ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಹಿಷಕುಂಡ- ರುದ್ರಸರೋಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಮಹಿಷಕುಂಡವುಂಬಾದುದು ಹೇಗೆ? 
ಮಾತೃಕೆಯರ ಸ್ವರೂಸವೆಂತು? ಪರಮೇಶ್ವರನ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಿಷ 
ನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನು ಹೇಗೆ ಸಂಹೃತನಾದನು? 

೨-೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಮಹಾ 
ಯೋಗಿಯೊ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜ 
ಸ್ಪಂಪನ್ನವೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮೆಕಪಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಭೂಲೋಕವನ್ನೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 

೪-೫, ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ' ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಆ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. ಆಗಲಾತನು ಮಹತ್ತರವೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಉರಿ 
ಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಕಪಾಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಗಣಗಳ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ಇಂತು ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಸಕಲ ಗಣಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. 


೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿನದತ್ಸು ಮಹಾನಾದಂ ನಾದಯಂತೋ ದಿಶೋ ದಶ । 


ಕ್ಸೋಭಾರ್ಣವಾಂ ಶನಿಪ್ರಖ್ಯಂ ನಭೋ ಯೇನ ವಿದೀರ್ಯತೇ ॥೬॥ 
ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಘೋರೇಣ ದಾನವೋ ದೇವಕಂಟಕಃ । 
ಹಾಲಾಹಲ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ದೇಶಂ ತಮಭಿಧಾವಿತಃ Hen 
ಅಮೃಷ್ಯ ಮಾಣಃ ಕೊ ್ರೀಧಾರ್ತೋ ದುರಾತ್ಮಾ ದುರ್ಜಯಃ ಸುರೈಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ದತ ತ್ರವರಶ್ವೈವ ಮ ವಪುರಾಸ್ಮಿ ಚ 1೮॥ 
ಜಿ ತ್‌ ಪರಿವೃತೋ ಘೋರೈಃ ಕೋಟಿಭಿಶ್ಲೊ ೀದ್ಯತಾಯುಧೈಃ । 
ಬಾ ತು ಸಕೊ ಥಂ ಮಹಿಷಂ ದೇವಕಂಟಕಂ Hen 
ಸಮಾನೇಕ್ಸ್ಯಾಹ ವೈ ದೇವೋ ಗಣಾನ್ಸರ್ನ್ವಾನ್ಸಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 
ಮಾಯಾಪೀ pe ದೈತ್ಯಸ್ತ್ರೆ ಸ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಯಾಂಪಿ ಕಂಟಕಃ Hoon 
ಆಯಾತಿ ತ್ವರಿತೋ ಚೂ ತಸಾ ದೇನಂ ವಿನಿಘ್ನುಫ । 
ಕಸಾಲಸ್ಯ EN ಸರ್ನ ಅಶ್ರಿತಾ AST noon 





೬. ಅವರು ಮಹಾಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಕಡಲಿ 
ನಂತೆಯೂ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆಯೂ ಇರುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ತುಂಬುತ್ತ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಸೀಳುವಂತಿದ್ದರು. 

೭. ಘೋರವಾದ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ಹಾಲಾಹಲ 
ನೆಂಬ ರಾಕ ಕೃಸನೊಬ್ಬ ನುಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಕುರಿತು ದರು: 

೮. ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು "ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕೋಪದಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ದುರಾಶ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಕೊಟ್ಟ ವರದ ಫಲವಾಗಿ ಮಹಿಷ (ಕಾಡುಕೋಣ)ದ ರೂಪವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದನು. 

೯. ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಭಯಂಕರರೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳವರೂ, 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ರುಳಪಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಆದ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದ ಪರಿವೃತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೦. ರೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ದೇವಶತ್ರುವಾದ ಆ ಮಹಿಷ 
ದಾನವನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವದೇವನು ಪಿನಾಕವನು, ಕೈಯಲಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಸಕಲ 
ಗಣಗಳಿಗೂ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧. “ ಎಲ್ಫ ಗಣನಾಯಕರಿರಾ! ಈ ರಾಕ್ಸಸನು ಬೇಗ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರು 
ವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕಪಾಲದ ಮರೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರಿ. 


ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೫ 


ತತೋ ದೇವಗಣಾ ದೃಷ್ಟಾ 3 ತೆಮಾಯಾಂತಂ ಮಹಾಂಸುರಂ । 


ಗರ್ಜಮಾನಂ ಮಹಾನಾದಂ ಭ | ಮಮಾಣಂ ಮಹಾಭುಜಂ H 0೨ ॥ 
ಬಿಭಿದುಃ ಶೂಲಸಂಘಾತೈರಸಿಭಿರ್ಮುಸಲೈಸ್ತಥಾ | 

ಸಂಮುಹ್ಯ ಶರಜಾಲೇನ ತತೋ ಭೂಮೌ ನೈಪಾತಯನ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಹತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾದೇವೋ ಜೇವಾನ್ರೋನಾಚ ನೈ ತದಾ । 

ಅಹೋ ದರ್ಪಾತಿಮೂಢಃ ಸ ದರ್ಹೇಣ ನಿಧನಂ ಗತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ತತ್ಯಪಾಲಾತ್ಸುಭೈರನಾಃ | 

ದೀಸ್ತಾಸ್ಯಾ ಮಾತರಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಚಂಡಾಸ್ತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೧೫॥ 
ಅಭ್ಯಧಾನಂಸ್ತಮುದ್ದೇಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ನಿವೇದ್ಯ ವೈ । 

ದೈತ್ಯಂ ತಾ ಭಕ್ಸಯಂತಿಸ್ಮ ಭಿತ್ವಾ ಭಿತ್ವಾ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಪಾಲಮಾತರಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಟ್ಯಾತಾಃ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಮಹಾಕಪಾಲಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ತಾದೃಶಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ I ೧೭॥ 





೧೨. ಆಗ ಮಹಾನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ, ಆಯುಧವನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ಮಹಾಭುಜವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯನನ್ನು 
ದೇವತಾಸಮೂಹಗಳು ನೋಡಿದರು. 

೧೩. ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ತನ್ಮು ಅನೇಕ ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆತ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮುಸಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು ಘಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಾಣಗಳ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಅವನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ ಬಳಿಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿ 
ದರು. 

೧೪. ಇಂತು ರಾಕ್ಚಸನು ಹೆತನಾಗಲು ಮಹಾದೇವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಗರ್ವದಿಂದ ಮೂಢನಾದ ಈ ರಾಕ್ಸಸನು ತನ್ನ ಗರ್ವದಿಂದಲೇ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು?” ಎಂದನು. 

೧೫. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲದಿಂದ ಭಯಂಕರರೂ, 
ಬಾಯಿಂದ ಉರಿಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವವರೂ, ಭಯಂಕರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರು 
ವವರೂ, ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದ ಮಾತೃಕೆಯರುದಿಸಿದರು. 

೧೬. ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು ಮಹಾದೇವನ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇಹವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿಂದುಹಾಕಿದರು. 

೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕಪಾಲಮಾತೆಯರೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರ 
ವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ಪ್ರದೇಶವೂ ಮಹಾಕಪಾಲವೆಂದೇ ಕರೆಯ 
ಕ್ರಿರುವುದು. 


ಶಿ 


ಖ್ಯಾತ 
ಲಡು 


2 


೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾ ಪಿತಸ್ಯ ಕಪಾಲಸ್ಕ ಭಿತ್ವಾ ಸಮಭವತ್ಪುರಾ । 


ಖಾ, ತಂ NET ಚೆ ಸರ್ನಷಾಷಪ್ರ ಜಾತಕ ! ೧೮॥ 
ತದದ್ಯಾಸಿ ಮಹದ್ದಿನ್ಯಂ ಸರಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಕಾಶತೇ | 

ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಂ ಗಣಗೆಂಧರ್ನಸೇವಿತಂ ॥೧೯॥ 
ನಾತ್ರ ಸ ಮುದ್ದ ತೆಂ ಹ ಶೀತೋಷ್ಣ ಈ ಶೈ ಥಿತೆಂ ಜಲಂ । 

ರೌದ್ರ 0 “ಸರಃ ಪುನಾತೀಹಾಂಶ್ಚ ನೇಧಾಂವಭೃ ಕೋ ಯಥಾ Ho 
ಷಾ ಸಾದ್ಬ ಹ್ಮಾಪಿ ತಂ ಡೇಶೆಂ ಚೇವೆತಾನೀಂ ಶತೈ ರ್ವ್ಯತಃ । 
ಸ್ಫರ್ಗಲೊಕಸ್ಯ" ನಿಃಶ್ರೇಣೇ ಕೀರ್ತಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಚಯಂ ॥೨೧॥ 
ಅತ್ರ ತ್ಯಜಂತಿ ಯೇ ಪ್ರಾಣಾನ್ರುದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ । 

ಧನ್ಯಾ ವ್ಯಾಸ ನರಾ ಮರ್ತ್ಯೇ ನುಹಾಕಾಲವನೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ರೌಡ್ರೇ ಸರಸಿ ಯೇ ಸ್ನಾಂತಿ ಜಲಂ ವಾಪಿ ಪಿಬಂತಿ ಯೇ । 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರನಿರತಾಃ ಪೆಶ್ಯಂತೀಶಾನೆನಾಶ್ವರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಕಪಾಲವು ಒಡೆದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ಶಿವತಟಾಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥವುಂಟಾಯಿತು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೧೯. ಇಂದಿಗೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಸರೋವರವು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸ 
ತ್ರಿರುವುದು.  ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
ರುದ್ರಗಣಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಅದನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೦. ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಂದುದಾಗಲಿ, ತಣ್ಣಗಿರುವುದಾಗಲಿ, ಬೆಚ್ಚ ್ಸೆಗಿರುವು 

ಾಗಲಿ, ಕುದಿಸಿದುದಾಗಲಿ ರುದ್ರ ಸರೋವರದ ೩ ಜಲವು ಅಶ ) ಮೇಧಯಜ್ಞ ಜ್ಞವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 'ಅವಭೃಥಸ್ನಾ ನದಂತೆ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ಪಾವನ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಸಹ ನೂರಾರು ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಆತನು ತಾನೇ, "" ಸರೋವರವು ಸ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನವಾಗಿರು 
ವುದು?” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. 

೨೨. ಇಲ್ಲಿ ಯಾಜ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಕೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನಿ! ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ 

ಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ ಪರಮಧನ್ಯರು. 

೨೩, ಯಾರು ತಮ್ಮ ನರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವರೊ, ಮತ್ತು ಹ ನೀರನ್ನು ಕಾಡು 
ನರ ಅವರು ಲೋಕೇಶ್ವ ರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ 


ನವಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭ 


ಇತಿ ಸ್ಪರ್ಗಗತಾ ದೇವಾಃ ಸ್ಪೃಹಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇದಂ ಶುಭಂ ದಿವ್ಯಮಧರ್ಮನಾಶನಂ 
ಮಹಾಕಪಾಲಂ ಸುರದೈತ್ಯಪೂಜಿತಂ | 
ಮಹಾಪ್ರಭಂ ಪಾಪಹರಂ ಸನಾತನಂ 
ಸುರೇಶಲೋಕಾದಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ಸದಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಸೋರತೈಃ ಸಿದ್ಧಗಣೈ ರಭಿಷ್ಟುತಂ 
ಯಥಾ ನಭಃಸ್ಥಂ ದಿನನಾಥಮಂಡಲಂ ! 
ಯ ಏಕಚಿತ್ತಃ ಶೃಣುಯಾತ್ಟ್ರಸಾದತ 
ಸ್ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸೋಭಿನಂದಿತಃ ॥ S೬N 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಶ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 4" ಮಹಿಷಕುಂಡ 
ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ *ಚ ನಾಮ ನನಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪. ಆದಕಾರಣ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ಈ ತೀರ್ಥದ 
ನೀವೆಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೫. ಈ ಮಹಾಕಪಾಲಕ್ಷೇತ್ರವು ಸನಿತ್ರವು; ದಿವ್ಯವಾದುದು ; ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು; ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನನರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ; ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತವು; ಪಾಪಹರವು; ಅನಾದಿ 
ಖಾಗಿರುವುದು; ಮಾನವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೨೬. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಂತೆ ಈ ತೀರ್ಥವು ತಪೋ 
ನಿರತರಾದ ಸಿದ್ಧರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಯಾವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ಮನಸ್ಯನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು 
ಸಕಲರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 66 ಮಹಿಷಕುಂಡ--ರುದ್ರ ಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ಯರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನಶ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಂ । 
ಸ್ವಯಂ ಭೂತಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರಂ Hor 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಷೈಸ್ತು ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈರಪಿ । 
ಶುಚಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ದೇವಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 





ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೋಕಾನತಿಕ್ರನ್ಯು ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Hos 

ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಶಾಕಾನಿ ಕಂದಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ತೀರೇ ತಸ್ಯ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ ಸ ಪ್ರಾಸ್ಪೋತಿ ಪರಾಂ ಗೆತಿಂ Han 

ಪೌಷೇ ಪ್ರತಿಪದಿ ಸಿತೇ ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ ೬ 

ಏಕೇನೈವೋಪನಾಸೇನ ಅಶ್ವಮೇಧಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೪॥ 

ಆಶ್ವಿನ್ಯಾಂ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಶುಚಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ | 

ಪಟ್ಟಿಬಂಧಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಸ ವಿಪಾಸ್ಮಾ ದಿನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ un 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕುಟುಂಬಿಳೇಶ್ಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ a8ನರ್ಣನ 
೧. ಜನ ನಾಳ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಚ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುದೂ, ಸ್ವಯಂಭೂತವೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರಥಿಗೆ | ಸ್ರಿಯವೂ 'ಆದ ಕುಟುಂಬಿ 
ಕೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 

೨. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ 
ಸಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಯಾವನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಶಾ ದ್ಧ 

ವನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡು 

ವನೊ, ಅವನು ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩. ಯಾವನು ಆ ತೀರ್ಥದ ದಡದಲ್ಲಿ ೬ ಬಹುವಿಧ ಶಾಕಗಳನ್ನೂ ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅನನು ಉತ್ತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೪. ಪುಷ್ಯ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಟೈದ ಪಾಡ್ಯದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಅಷ್ಟ ಮಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿ ಸ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು "ಉಪವಾಸವನ್ನು. ಮಾಡಿದರೂ ಅಶ [ಮೇಧ 
ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಇ ಆಕೆ ಶ್ಪೇಶ್ರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ವ ಯುಜಮಾಸದೆ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಶಚಿ 
ಯಾದ ಮಾನನನು 'ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ವಸಾ ್ರಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ನೋಡಲು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ. 


ದಶನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯ 


ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಳ್ಸೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಿತಃ ॥೬॥ 
ಕರ್ಪೂರಂ ಕುಂಕುಮಂ ಚೈನ ಮೃಗನಾಭಿ ಸಚಂದನಂ । 

ಶಿವೇವಯಂತಿ ದೇವಾಯ ನೈವೇದ್ಯಂ ಫೃತಪಾಯಸಂ ॥೭॥ 
ಸ್ವರೂಪಂ ಚೈನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸಭಾರ್ಯಂ ಭೋಜಯೇದ್ದಿಜಂ | 
ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಯಾವಿದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «" ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬-೮. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸನನ 
ಮಾಡಬೇಕು.  ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕರ್ನೂರ, ಕುಂಕುಮ, ಕಸ್ರೂ 
ಶ್ರೀಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ಸರ್ಪಿಸಿ ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಪಾಯಸದ ನೈನೇದ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವರನ್ನು ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಸೂಜಿಸಿ ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅಂಥ ಮನುಜನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುನನು. 


ರೆ 
ನ 
ta 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಕಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 44ಕುಟು ೦ಬಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಫ್ಲೆಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರ ವಕ್ಸಾ 5ನ ತೀರ್ಥಂ ವಿದಾ ಧರಸ್ಯ ತು। 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ವಿದಾ ಥರಸತಿರ್ಭವೇತ್‌ "on 
ನ್ಯಾ ಪ MEE — 

ಕಥಂ ತೀರ್ಥವಿಂದಂ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಜಾತಮತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ । 

ಪ್ರಸಾದಾದ್ಬೂಹಿ ಮೇ ಬ್ರ ಹ್ಮಂಭ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ mon 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ವಿದ್ಯಾಧರಪತಿಃ ಕಶ್ಚಿದಾಸೀದ್ರೂ ಸಧರಃ ಪುರಾ । 





ಗ್ರಥಿತಾ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಮಾಲಾ ತೇನ ಮನೋರಮಾ HAN 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಸ ತಾಂ ಮಾಲಾಂ ಗತೋ ವಾಸವವೇಶ್ಮನಿ | 

ನೃತ್ಯಂತೀ ನಾಸನಸ್ಯಾಗ್ರೇ ದೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಚ ಮೇನಕಾ HV 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಇನ್ನು ನಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನನನ್ನುಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾದವನು ವಿದ್ಯಾಧರರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ನಾಯಕನಾಗುವನು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಮುಫಿಯೆ |! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಉದ್ಭ ವಿಸಿತು? ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಲಷೇಕ್ಷಿ ಸುನೆನು. 

೩. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಂದರರೂಪ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾಧರನಾಯಕನಿದ್ದ ನು. ಆತನು ದೇವ 
ಲೋಕದ ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪ ಗಳಿಂದ ಬಹಳ ರಮ್ಯ ವಾದ ಒಂದು ಹಾರವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದನು. 

೪. ಆ ಹಾರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಇಂದ್ರನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಏಕಾದೆಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧ 


ಷತ್ತಾ ತಸ್ಯೈ ತದಾ ತೇನ ಸಾ ಮಾಲಾ ನೃತ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಸಾ ಮೇನಕಾ ಸ್ತುತಾಂಸ್ಕಾನೇ ಮಾಲಯಾ ನೋಹಿತಾಭನತ್‌ ॥ ೫॥ 
ಕೋಪಾವಿಷ್ಟೇನ ಶಕ್ರೇಣ ಶಪ್ತೋ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತದಾ । 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗಚ್ಛ ಪಾಪಿಷ್ಮ ನೃತ್ಯಭಂಗಸ್ತ ೩ಯಾ ಕೃತಃ ST 
ವಿದ್ಯಾಧರಪದಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಮ ಶಾಪಾಚ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 

ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಶಕ್ರೇಣ ವಾಕ್ಯಂ ವಿದ್ಯಾಧರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ 1೭॥ 
ಅಜಾನತಾ ಮಯಾ ನಾಥ ಅಪರಾಧಃ ಕಸೃತೋಧುನಾ । 
ಅನುಗ್ರಹನಮುತೋ ದೇನ ಕುರು ಮೇ ತ್ವಂ ಪ್ರಸಾದತಃ ॥೮॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ಶಕ್ರೋ ವೈ ವಿದ್ಯಾಧರಮುವಾಚ ಹ। 

ಗಚ್ಛಾಃ ವಂತೀಂ ತ್ವಮದ್ಯೆ 4ನ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಗಾಂಗಟೀ ಗುಹಾ ॥೯॥ 
ತಸ್ಯಾಶ್ಹೋತ್ತರಭಾಗೇ ತು ವಿದ್ಯತೇ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಖ್ಯಾತಂ ತೆತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ನಾಮ್ನಾ ವಿದ್ಯಾಧರಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೦॥ 





೫. ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ನಾಟ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮೇನಕೆಯು ಅದರಿಂದ 
ನೋಹೆಗೊಂಡವಳಾದಳು. 

೬. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಮಹೇಂದ್ರನು ವಿದ್ಯಾಧರನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ 
ಪಾಪಿಯೆ! ನನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟು?” ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾಸ 
ನ್ನಿತ್ತನು. 

೭. ""ನನ್ನ ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ತತ್‌ಕ್ಸೃಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ನಿದ್ಯಾಢರ 
ಪದನಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವಿದ್ಯಾಧರನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 

೮. ""ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವಿಶಾಸವನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವನನಾಗು.?' 

೯. ಇಂತೆಂದ ವಿದ್ಯಾಧರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಫಿಂತೆಂದನು. ನೀನು ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. ಅಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಗಟಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗುಹೆಯೊಂದಿರುವುದು. 

೧೦. ಆ ಗುಹೆಗೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವು ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥವೆಂದೇ ಮೂರುಲೋಕ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 


ಲ. 


೫ 


೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ರ ಕೃತೇ ಸ್ಲಾನೇ ವಿದ್ಯಾಧರಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ 1 


ಅತಸ್ಪ್ಪಮಸಿ ತತ್ರೈವ ಕುರು ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೧8 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ಶಕ್ರೇಣ ಆಗತೋಂ ನಂತಿಮಂಡಲೇ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತೇನೈವ ತೀರ್ಥೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮನೋರಮೇ 1 ೧೨॥ 
ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪದಂ ಸ್ವಕಂ । 

ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿದ್ಯಾಧರಂ ಶುಭಂ i ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಚಂದನಂ ಚ ನಿಲೇಪನಂ । 

ಲಭೇತ್ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಾನ್ಸ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೧೪೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂಶೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «" ನಿದ್ಕಾಧರತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ*' ನಾಮೈ ಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ' ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ವಿದ್ಯಾಧರ 
ಸತಿಯಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು.” 

೧೨-೧೩. ಇಂತೆಂದ ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಿಧ್ಯಾಧರನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅವಂತೀಳ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ 
ಸೂರ್ವಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಶುಭಪ್ರದ 
ವಾದ ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಚಂದನವನ್ನೂ ಲೇಪನ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಇಹಲೋಕ ಸರಲೋಕಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 6( ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ % 
ಅಥ ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯ; 
ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸೆನೆತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 


ಉತ್ತರೇತು ಪ್ರನಕ್ಸಾ ನಿ ಮರ್ಕಟೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಚ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾಯಕಂ 1೧॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಗೋಶತಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ವಿಸ್ಫೋಟಾನಾಂ ಪ್ರಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಬಾಲಾನಾಂ ಚೈನ ಕಾರಣೇ ॥೨॥ 
ಮಾಹೇನ ಮಾಪಿತಾನೃತ್ವಾ ಮಸೂರಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಕುಟ್ಟಯೇತ್‌ । 
ಶೀತಲಾಯಾಃ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಬಾಲಾಃ ಸಂತು ನಿರಾನುಯಾಃ HAN 
ಯೇ ಪೆಶ್ಯಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೀತಲಾಂ ದುರಿತಾಪಹಾಂ | 

ನೆ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮರ್ಕಟೇಶ್ವರನೆಂಬ ಉತ್ತಮಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವೆನು. ಅದರೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದವಾದುದೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲು ನೂರು ಗೋದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ವಿಸ್ಫೋಟರೋಗದ ಶಾಂತಿಗಾಗಿಯೂ 
ಮಕ್ಕಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಳ್ಳದಷ್ಟು ಕಡಲೆಯ 
ಬೇಳೆಯನ್ನು ಅಳೆದು ತಂದು ""ಶೀತಲಾದೇವಿಯ ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಬಾಲಕರು 
ಆರೋಗ್ಯವಂತರಾಗಲಿ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಬೀಸಬೇಕು. 

೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಸಕಲಸಾಷಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಶೀತಲಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವರೊ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪಾನ 
ವಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ. 


೧೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಚೆ ರೋಗಭಯಂ ತೇಷಾಂ ಗ್ರಹಪೀಡಾ ತಥೈನ ಚ ॥೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೆ೯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ Ks 4 ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, 
ವರ್ಣನಂ?ನಾಮ ) ದ್ವಾದಶೋಂಧಾ ಯಃ 





೫. ಅವರಿಗೆ ರೋಗಭಯವಾಗಲಿ, ಗ್ರಹೆಗಳ ಪೀಡೆಯಾಗಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗಲಾರದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶಿ ಸಾ ಕ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯೆ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 
"ಮಾಹಾತ್ಮ $ದಲ್ಲಿ "" ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ $ ವರ್ಣನೆ ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಗದು 


1» ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತನ್ಯಿ ಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ದೇನಂ ಚ ಭೈರನಂ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಕುರ್ವೀತ ಸಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಶ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಪಿತ್ರೂಂಶ್ಲ ಸ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ತಾತನ ಸಹ uo 
ಸ್ವ ರ್ಗದ್ವಾ ಕೇಣ ಯೋಅಭ್ಯೇತಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪರಮಂ ಹದಂ । 

ಭ್ರೈರನಸ್ಸಾ ಗ್ರತೋ ದೇವೀ ಪೂರ್ನೆಃ ತನ್ನ ತಿ ಚಾಂಂಬಿಕಾ ॥೨॥ 
ತಾಂತು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನರಃ ಸ್ತ್ರೀನಾ ಮುಚ [ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ 
ನುಹಾನೆನಮ್ಯಾಂ ಪುರುಷಃ ಕೃತ್ವಾ ಬಸ್ತನುಯಂ ಬಲಿಂ UT 
ನುಹಿಷಂ ವಾ ಸುರಾಂ ಮಾಂಸಂ ಮಾಲಾಂ ಬಿಲ್ವನುಯಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿನೇದ್ಯ ದೇವ್ಕೈ ತು ಸರ್ವಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮವಾಪು ಯಾತ ಗಳ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸ್ಪರ್ಗದಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಗ್‌ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಸಸ್ಯವು ಅಲ್ಲಿರುವ ಭೈರವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೇ! 
ಆ ನರನು ತನ್ನ ನಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಉದ್ದಾ ರಮಾಡುವನು. 

ಎ. ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾ ರದ ಕ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಸರಮಪದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಭೈರವನಿಗ ಇದಿರಾಗಿ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆಕ 
ಯಿರುವಳು. 

೩. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ನರನೂ ನಾರಿಯೂ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ಕರಾಗುವರು. ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ನವನಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನು ಆಕೆಗೆ ಆಡಿನ 
ಮಾಂಸದ ಬಲಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೪. ಅಥವಾ ಕೋಣವನ್ನು ಬಲಿಗೊಡಬೇಕು. ಇಂತು ಸುರೆಯನ್ನೂ, 
ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವದಳಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ದವನು ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರೇ 1 


ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರೇಣ ಸೋಭ್ಯೇತಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಭವನಂ ದ್ವಿಜ (೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ «" ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ೨ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋಇ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೫. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದ ಮೂಲಕ ರುದ್ರನ 
ನಿಲಯವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯೆ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'ವೆಂಬ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಶುಃಸಮುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ೭. 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುಃಸ ಮುದ್ರೇತುಪ ಪಶ್ಯೇದ್ರಾಜಸ್ಥಲಂ ಶಿವಂ | 


ಯಸ್ಯ "ದರ್ಶನಮಾತ್ರಿ €ಣ ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ನರಃ ॥೧॥ 

ಸಮಂದ್ರಾಃ ಸಂತಿ ಚತ್ವಾರಃ ಕ್ಲಾ ರಕ್ಟೀರಡಧೀಕ್ಟೃ ವಃ | 

ಸನಿಾಹೇ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸುದ್ಯುಮ್ಮೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥೨॥ 
ವ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ: 

ರಾಜಸ್ಥ ಲಸಮಿಾಪೇತು ಸಮುದ್ರಾಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ । 

ಕಥಯ ತ್ವಂ ಮುನಿಕ್ರೆ ಷ್ಠ ಸುದ್ಯು ಮೇನ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥೩॥ 


ಲಕ್ಷ ಕ್ಸಯೋಜನಪರ್ಯಂತಂ ಭನಹನ ಪಂ ಸುಶೋಭನಂ । 
ಮರ್ಯಾಡಾಯಾಂ ಸ್ಥಾ RN ಸಮುದ್ರಃ ಕ್ಸಾ ರಸೆಂಬಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥೪॥ 
ಕಾಕದ್ವೀಸೇ ದ್ವಿಲಕ್ಸೇ ತು ಕ್ಸೀರಾಜ್ಯಿಃ ಸಂಪ್ರ ೩ Hl [ 

ನಧ್ಯಜ್ಜಸ್ತು ಕುಶದೀ ಹೇ ಚತುರ್ಲಕ್ಬಃ ಪ್ರ ತಿಸಿ ತಃ । 

ಕಾಲ್ಮಲೇ ತ್ವಿಕ್ಸು ಜಲಧಿರ್ಹ್ಯೃಷ್ಟ ಲಕ್ಷ ಪ್ರತಿನಿ ತಃ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ನರನು ರಾಜಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವನ 
ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು ಪುತ್ರ ವಂತನಾಗುವನು. 

೨. ಆ `ರೇವದೇವನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ಸುದ್ಯುಮ್ನ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಸ್ಟಾ ಸ್ಥಾಪಿತ 
ಗಳಾದ ಲವಣ, ಕ್ಷೀರ, ದಧಿ, ಮತ್ತು ಇಕ್ಸುರಸಗಳ ಸಮುದ್ರಗಳ ನಾರ 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

ಶು ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುಧಿವರ್ಯನೆ! ಈ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು 
ಜ್ಯೂ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜಸ್ಪಳದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸುದ್ಯುಮ್ನ ಮಹಾರಾಜನು 

ಸ್ಕಿಸಿದನು? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೪. ಪರಮಪವಿತ್ರ ಜಡ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ 
ವಿಸ್ಮಾರವುಳ್ಳ ದಾಗ್ದಿರುತುದು. ಅದರ ಸುತ್ತ ಲೂ ಲವಣೋದಸೆದ ಸಮುದ್ರವು 
ಮೇರೆಯಂತರುವುದು. 

೫. ಅದರಾಜೆಗೆ ಶಾಕದ್ವೀಪವು ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜ ನಗಳ ವಿಸ್ತಾರ 


೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತ್ವಾರಸ್ತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಸಮುದ್ರಾ ಭೂಮಿಮಂಡಲೇ ॥ 
ರಾಜಸ್ಮ ಲಸಮಿಾಪೇ ತು ಕಥಮೇಕತ್ರ ಸಂಗತಾಃ ೬॥% 
ಸನತ್ಯು ಮಾರೆ ಉವಾಚ: 


ಸುದ್ಯುಮ್ನೋ ನಾಮ ರಾಜಾಂಸೀತ್ಸುರಾ ಕಲ್ಪೇ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಃ । 


ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ವರಾರೋಹಾ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಾ ಸುದರ್ಶನಾ Han 
ಮುನಿಂ ದಾಲ್ಬ್ಯಂ ಚೆ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸುತಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಭಗವನ್ವೇನ ದಾನೇನ ಸ್ನಾನೇನ ವಿಧಿನಾಂಥೆ ವಾ ॥೮॥ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪೂರ್ಣಃ ಪುತ್ರೋ ಲಭ್ಯೋ ಮಯಾ ಕಥಂ । 
ಏತದಾಖ್ಯಾಹಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಯಾಥಾತಥ್ಯಂ ಸವಿಸ್ತರಂ Hn 
ದಾಲ್ವ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ವಿಹಿತಾಸ್ತೇ ಪುರಾ ಪುತ್ರ್ಯಬ್ಮಯಃ ಪುತ್ರೇಪ್ಸಯೋತ್ತಮಾಃ । 
ಸ್ವಯಂಭುನೇನ ಜೇನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಕಾರಿಣಾ ॥೧೦॥ 


ವುಳ್ಳದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೇ ಮೇರೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ಹೊರಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರದ ಕುಶದ್ವೀಪವೂ ಅದನ್ನಾವರಿಸಿದ ದಧಿ 
ಸಮುದ್ರವೂ ಇರುವುವು. ಬಳಿಕ ಎಂಟು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ ಅಳತೆಯುಳ್ಳ 
ಶಾಲ್ಮಲಿದ್ವೀಪವೂ ಅದನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿಸಿರುವ ಇಕ್ಲು ಸಮುದ್ರವೂ ಇರುವುವು. 

೬. ಇಂತು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿ 
ರುವುವು.. ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರೆಗಳೂ ರಾಜಸ್ಥಾನದ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾದುವು? 

ಪ. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದಿನೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಸುದ್ಯುಮ್ಮನೆಂಬ ಮ ಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯೆಂಬ ಮಹೆಸಿಯಿದ್ದಳು. 

೮೯, ಸಂತಾನನಿಲ್ಲದ ಆಕೆಯು ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಳಸಿ ಒಮ್ಮೆ 
ದಾಲ್ಭ್ಯನೆಂಬ ಮುಫಿವರ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಸಗೊಂಡಳು. "“ ಮಹಾತ್ಮಕೆ! 
ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪನ್ನನಾದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾವ ಉಪಾಯ 
ವಿರುವುದು? ಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನು, ಸ್ಪಾನಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಸನೆ! ಇದನ್ನು ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದಲೂ ಸಮಗ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸು.” 

೧೦. ದಾಲ್ಬ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಗಳೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಲೋಕ 

ಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸರ್ವೂತ್ತಮರಾದ ಸಮುದ್ರನಾಯಕರನ್ನೇ 
ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ವಿಧಾಯಕ ಮಾಡಿರುವನು. 


ಸ 
೪ 


ಚತು ರ್ದಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ। ೧೨೯ 


ತೇಷು ರಾಜ್ಞಾ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ತನ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ಸುತಿ ತಸಾ ತ್ರ್ರೇರಯ ನಲ್ಲಭಂ ॥೧೧॥ 
ದಾಲ ್ಯಿಸ್ಕೈವ ತು ವಾಕ್ತೆ ಹೀನ ವಿಚಿತ್ರಾಖ್ದಾ ,ನಕೇನ ಚೆ । 

ಪ ್ರ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಪತಿಂ ಶೆಂಕರಾರಾಧಸೇ ದ್ರುತಂ ॥ ೧೨ 1 
ಸ ಗತ್ವಾ ತೋಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ಗಂಧಮಾದನೇ | 

ಸಂತುಷ್ಟ 8 ಶಂಕರಃ ಪ್ರಾಹ ಶಶಿಸೂರ್ಯಾಗಿ ಸಿ ಲೋಚೆನಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಆವತ ಗಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ ಸಿ ಶೋಭನಂ । 
ಮಚ್ಛಾಸನಾಜ್ಞ ಅಥಢಯೋ ಗಮಿಸ್ಕಂತಿ `ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮೇರುರೊಹೇ ಸ್ಥ ಲೇ ರಾಜನ್‌ ಸಮಿತಾಹೇ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ। 
ದ್ರಶ್ಟ್ಮಸಿ ತ್ವ ತಂ ನರಿಕ್ರ ೇೀಷ್ಠೆ ಜಲಧೀಂಸ ಸೃತ್ರ ಜ್‌ 
ಭೈರ್ಥಿತಾಸ್ತ ಒಂಯಾ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ಸ್ಯಂತಿ ಫಂ ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಚಚ ಮುಹಾಜೇವೋ A ವಿಭುಃ! 
ಸುದು ನ್ನೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಮಾಜಗಾಮ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ ॥ ೧೬॥ 





೧೧. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಕ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ನಿನಗೆ ಸುಪುತ್ರನಾಗುವನು. 
ಅ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸು. 

೧೨. ದಾಲ್ಭ್ಯನ ಕ ಮಗನ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ ಪೂರ್ವ 
ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದಲೂ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರಾಜಸತ್ನಿ ಯು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪತಿಯನ್ನು ಬೇಗ ಕುತೂಹಲಗೊಳಿಸಿದಳು. 

೧೩. ಆತನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯವಜಹ್ನಿಗಳೇ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿರುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೪. ""ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನೀನು ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಲಕ್ಷಿತನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು 
ಸಮುದ್ರ ಗಳೂ ಕುಶಸ್ತ ಲಿಯನ್ನು ಸೇರುವುವು. 

೧೫. ಎಲೈ ಇ ರುಷಪುಂಗವನೆ! ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಾಧಿನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು 
ಗೂಡಿರುವುದನ್ನು ನೀನು ಕಾಣುವೆ. ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ತಮ್ಮ ಒಂದು 
ಅಂಶದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ನೆಲೆಸಿರುವರು.'' 

೧೬. ಇಂತೆಂದು ಕೋ ಕೇಶ್ವ ರನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಸುದು ್ಯಮ್ಮ್ಮನೂ ಹೆಂಡತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಕುಶಸ್ಸಲಿಗೆ ಸ 
ಸೇರಿದನು. 
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೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗೆತಸ್ತು ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ಸಮುದ್ರಾಂಶ್ಲೆ ದದರ್ಶ ಹ। 


ತಾಂಸ್ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರೇ ರಾಜಸ್ಮಲಸನಾಪತಃ 8 ೧೭॥ 
ತೇ ವೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಸುದ್ಯುನ್ನುಂ ಪ್ರಣತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ । 
ಪ್ರೋಚುರ್ವಾರಿಧಯಃ ಸರ್ವೇ ವರಂ ನರಯ ಸುವ್ರತ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸ ವನ್ರೇ ಮನಸಾ ಪುತ್ರಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಯುತಂ । 
ಉವಾಚ ಚೆ ಪುನಾ ರಾಜಾ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀ । 


ಶಾವದತ್ತ್ರೈವ ಸಾ ತವ್ಯಂ ರಾಜಸ ಲಸಮಿಾಪಶಃ ॥1೧೯॥ 
ಛು @ 
ಸಮುದ್ರಾ ಊಚುಃ: 
ತಾವತ್‌ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಮಹೇತ್ರೈನ ಯಾವತ್ಕ್ಯಲ್ಪಾಃವಸಾನಕಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ತೇ ಪುತ್ರಃ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಯುತಃ । 
ಅತ್ರ ತೇ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಟಾನಂ ಸಮಾಚರೆ 1೨೧೪ 
ಸ್ಥಲೇಚಾಂತ್ರ ಶುಭೇ ರಾಜನ್‌ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಃ ಕಲಯಾ ಸಹ । 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತು ಸುಡ್ಯುಮ್ನೇನಾಃ ವತಾರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭. ಬಂದಕೂಡಲೆ ಅವನು ಕುಶಸ್ಥಲಿಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮುದ್ರನಾಯಕ 
ರನ್ನು ನೋಡಿದನು. ರಾಜಸ್ಥಳದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೮. ಪ್ರಣತನೂ ಭಕ್ತಿಭಾವಭರಿತನೂ ಆದ ಸುದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ "" ಪುಣ್ಯವಂತನೆ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ?' ಎಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 

೧೯. ಆತನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಕಲಶುಭಲಕ್ಷಣಸಹಿತನಾದ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನಲ್ಲದೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಭೂಲೋಕ 
ವಿರುವವರೆಗೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ರಾಜಸ್ಥಳೆದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕು.'' 

೨೦. ಸಮುದ್ರರಾಜರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :---ಈ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವು ಕೊನೆಗಾಣುವ 
ವರೆಗೂ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಗೊಳಿಸಿರುವೆವು. 

೨೧. ನಿನಗೆ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಯುಕ್ತನಾದ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜನಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೨೨. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನಾವೂ ಸಹ ಒಂದೊಂದಂಶದಿಂದ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಫಿಂತಿರುವೆವು.'” ವ್ಯಾಸಮುಸಿಯೆ! ಇಂತು ಸುದ್ಯುಮ್ನ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ 
ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಪ್ಪಿಹಿತಗಳಾದುವು. 


ಚತುರ್ದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ಕುರುತೇ ತೇಷು ಯೋ ಯಾತ್ರಾಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 


ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯೇ ಸಮುದ್ರೇ ಕ್ಪಾ:ರಸಂಜ್ವ ಕೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾ' ಎದ್ಧಂ ತತೋ ವ್ಯಾಸ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಭಕ್ತ ತತ್ಸರಃ । 
ಪೂಜಯೇಜೆ' ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ಥ ಏಸ ೦ ಸನರ್ವತೀಸತಿಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮಂಡಕಾಂಶ್ಟೆ ತತೋ ದದ್ಯಾ ದ್ಬ್ಪಾ ಹ್ಮಣೇ ನೇದಪಾರಗೇ । 

ಸಾತ್ರಂ ತಾಮ್ರ ಮಯಂ ಕಾಜ ಅವಣೇನ ಪ್ರಪೂರಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಹಿತಣ್ಯ ಚ `ದಾತನ್ಯ ೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ನೇದಪಾರಗೇ | 

ಸಹ ಸೈಧಾನ್ಯ ಸಮಾಯುಕ್ತ ೦ | ವಸ್ತ್ರ ನೇಷ್ಟಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸದಕ್ಷಿ ಣಂ ಫಲೈ ರ್ಯುಕ್ತ ಮಧ್ಯ ೯೦ ದದ ಸತ್ರ್ರಯತ್ನತ ತಃ 
ಹಾದ ಚ ತೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ನ್ನಾ ನಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ pe ೨೬ ॥ 
ಕ್ಷೀರಂ ತತ್ರ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ತಾಮ್ರಃ ಪಾತ್ರೇಣ ಪೂರಿತಂ I 
ದ್ಯ ಷೆ ತಳಾ ಕ್ಸ ಶ್ವಾ ದದ್ಮಾ ದ್ದ ಧೊ ಸದನಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕಬ್‌ ಚ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ದದಾ ದ್ಯಾನ್ಹಿಸ್ರೇ ಗುಡಂ ಶುಭಂ । 
ಚು ಕೃತ್ವಾ ತುನೆ ನೈ ವ್ಯಾಸಗಾಂ ಚ ದದ್ಯಾತ್ಸಯೆಸ್ವಿನೀಂ ॥ ೨೯ ॥ 





೨೩.೨೪. ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, 
೨ವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಲವಣನಾಮಕವಾದ ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಸ್ರದವಾದ ಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಲ್ಲ ಮಹಾ 
ಭಕ್ತಿತತ್ಸರನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಹಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದೋಸೆಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ತಾಮ್ರದ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಉಪ್ಪಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಸಿದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೨೬-೨೭, ಅದನ್ನು ಚಿನ್ನದ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ವೇದನಿಸ್ಲಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಏಳು ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರದ ಬಾಗಿನವನ್ನು 
ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು ಫಲತಾಂಬೂಲಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುನ್ನಿ 
ನಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಸರಿನಾ. 

೨೮. ಅಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯ ತುಂಬ ಕ್ಲಿ ಶ್ಲೀರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ದಧಿಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ಅದೇಶ್ರನ ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶುಭ್ರವಾದ 
ದಧ್ಯೊದನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯. ಇಕ್ಸುಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


೧೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಮಾಲದೆಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ರಾಜಸ್ಥ ಲಸಮಾಪತಃ । 
ಭವ್ಯಾಂ ಹಿ ಲಭತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ "ಪುತ್ರಾ ರಶ್ಚ್‌ $ಪಿ ಮನೋರಮಾನ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 
ಮೃತೇ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಯಾವದಿಂದಾ ತಿಶ್ಚತುರ್ದಶ । 
ತಾವತ್ಸ್ಸರ್ಗಫಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾನ್ಮೋಕ್ಟಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯೆತಿ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
"" ಚತುಃಸಮುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ* ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ನಿಗೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನ 
೩೦. ರಾಜಸ್ಥಳದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಇಂತು ಯಾತೆ ತ್ರೈಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಮಾನವನು ಮಕ್ಕ ಐಶ್ವ ರ್ಯನನ್ನ್ಯೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ” ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುನ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಡೆಯುವ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
೩೧. ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ಸ ೈರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡಿ ಅದರ ಅನಸಾಸದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸನದವಿಯನ್ನು 


Pe 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ "" ಚತುಸ್ಸ ಮುದ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ ವೆಂಬ. 
"ಹೆಣನಾಲ್ಯ ನೆಯ "ಅಧ್ಯಾಯವು ಮದು 


॥ ಶ್ರೀಃ (| 
ಅಥ ಪಂಚದಶೊೋಣಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ನಾಮ್ನಾ ಶಂಕರವಾಸಿಕಾ । 





ಕ್ರೀಡಮಾನೇನ ದೇವೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ Won 
ಪ್ರಕ್ಸಿಸ್ತಂ ದೇನದೇವೇನ ಕಸಾಲಕ್ಸಾಲನಂ ಜಲಂ | 

ವಾಹೀಗತಂ ಕೃತಂ ಯಸ್ಮಾದತಃ ಶಂಕರವಾಪಿಕಾ WS 
ಅರ್ಕಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದಿಶಾಸು ನಿದಿಶಾಸು ಚ । 
ಪೂರ್ವಾದಿಕ್ರಮತೋ ಯಾನದ್ವಾಪೀ ಮಧ್ಯೇ ತಥೈವ ಚ nan 
ಹನಿಷ್ಕಾನ್ನಯುತಾನ್ಹ್ಯಾಸ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ಕರಕಾನ್ನವಾನ್‌ । 
ಶಾಕಮೂಲಾಂಶ್ಚ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು I $n 
ಪರತ್ರ ಚೇಹ ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವಭಾವಸಮನ್ವಿತಾಃ | 

ತತ್ರ ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತಿ ಭುನಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಮುತ್ತಮಂ i ೫ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಶಂಕರಕೂನನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಾತೀರ್ಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಓಮ್ಮೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತನಾಗಿರಲು ಈ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 

೨. ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಪಾಲವನ್ನು ತೊಳೆದು ಆ ನೀರನ್ನು ಹಳ್ಳವಾಗಿದ್ದ 
ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಕೂಪವು ಶಂಕರವಾಪಿಯೆಂಬ 
ನಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

೩. ಉತ್ತರಾನಕ್ಚತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು 
ಆ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವು ಮೊದಲಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೋಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಂದು ಹೆವಿಷ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿದ ನೂತನ ಪಾತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದರ ಪ್ರಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೫. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಭೋಗಸಮನ್ವಿತಗಳಾದ ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕ 
ಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಹೋಗಿ ಆಯಾ ಲೋಕದ 


ಉತ್ತಮಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 


೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ನರಾಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ಮಿತಿ ಭಾವಿಕಾಃ । 

ರುದ್ರಲೋಕೇಪಿ ತೇ ಸೂಜ್ಯಾಸ್ತೇಭ್ಯೋಪಿ ಸತತಂ ನಮಃ H&M 
ಸನೆತ್ಯು ಮಾರೆ ಉವಾಚ :- 

ತತೋ ವೈ ದೇವದೇನೇಶಃ ಪಿನಾಕೀ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ । 

ತುಷ್ಟಾನ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇವದೇವಂ ವಿವಾಕರಂ ॥೭॥ 

ಆಜಗಾಮ ದಿವಾನಾಥಃ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ Hen 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ :- 

ವರಂ ವರಯ ಭೂತೇಶ ವರದೋಸ್ಮಿ ದದಾಮಿ ತೇ | 


ತಮಾಹ ವರದಶ್ಚೇತ್ರ್ವಂ ಯಾಚ್ಯಮಾನಂ ಕುರುಷ್ಟ ಮೇ ॥೯॥ 
ಅಂಶೇನ ಸ್ಲೀಯತಾಮತ್ರ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಜೇಹಿನಾಂ | 

ಅವತೀರ್ಣೋ ರವಿಸ್ತತ್ರ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ವಚಃ ॥ ೧೦೫ 
ತತೋ ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹೌಜಸಃ । 

ವಾಕ್ಯೇನ ಭಾಸ್ಕರಸ್ತತ್ರ ಯಯೌ ಖ್ಯಾತಿಂ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ HOON 





೬. ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಸಠನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತ 
ರಾಗುವರು. ಅವರಿಗೂ ಸಹ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಸ್ವರಿಸಬೇಕು. 

೭. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇಂತು ಶಂಕರನಾಪಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ದೇವದೇವನೂ, ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯೂ, ವೃಷಭ 
ಧ್ವಜನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವದೇವನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೮. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೯. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಭೂತೇಶ್ವರನೆ! ವರನನ್ನು ಕೊಡಲು 
ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ.?' ಶಿವನು 
ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ನೀನು ವರದನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಡುವವನಾಗು. 

೧೦. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೀತು ಒಂದಂಶದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು.” ಮಹೇಶ್ವರನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಭಾಸ್ಟರರೂಪವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಡೇವಾಧಿದೇವನೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನ 
ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ಸನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 


ಪಂಚೆದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೩೫ 


ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನಾಮೇತಿ ಲೋಕಾಃ ನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ I 


ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸಹ ಕಿನ್ನರೈಃ ॥ ೧೨॥ 
ಅಹೋ ಧನ್ಯಮಿದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ । 
ಭಾಸ್ಕರೋಪಿ ಚೆ ತೆತ್ರಸ್ಥತೀರ್ಥಮಥ್ಯೇ ಚ ವರ್ತತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 

ದೇನೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರಾದಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ತಥಾ ॥ ೧೪॥ 


ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ತೇ ದೇವಾ ಅನತೀರ್ಯ ಚ ಶೋಭನಂ । 
ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾಃಬ್ರನೀದ್ವಾಕ್ಯಂ ಯೇಂತ್ರ ಸ್ನಾಸ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೫॥ 
ನ ದುಃಖಂ ಜಾಯತೇ ತೇಷಾಂ ಜರಾಮರಣಶೋಕಜಂ । 
ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವದಾನೇಷು ಯತ್ಸಲಂ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೈನಾಧಿಕಂ ಹ್ಯತ್ರ ಶಂಕೆರಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ವ್ಯಾಥಯೋ ನಾಧಯಶ್ಚೈವ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನ ಕದಾಚನ । 

ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಚಾಂತುಲಂ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ಆತನು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ, ದೈತ್ಯರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಕಿನ್ನರರೂ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 

೧೩. “ಈಗ ಈ ಸ್ಥಳವು ಬಹಳ ಪವಿಶ್ರತಮನಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರ 
ಧ್ವಂಸಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನೂ ಇರುವನು. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ತೀರ್ಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು.'' 

೧೪. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲದೇವತಾಸಮೂಹಗಳೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೧೫. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಅವತರಿಸಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತರಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತರು. ""ಯಾವ ಮಾನವರು ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ ಶೋಕಗಳಿಂದ 
ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, 
ಸಕಲ ದಾನಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಫಲವು ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೭. ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದೈಹಿಕ ರೋಗಗಳಾಗಲಿ, ಮಾನಸಿಕ 
ಚಿಂತೆಗಳಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರವು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅನಂತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಅವರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದು. 


೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪೆರಾಣಂ 


ನ ರೋಗೋ ನ ಚ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನಿಯೋಗೋ ನ ಚ ಬಂಧುಭಿಃ । 


ಜಾಯತೇ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ ಶಂಕರಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ n ೧೮ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ದೇವದೇವೇನ ಪುರಾ ವೈ ಶೂಲಪಾಣಿನಾ । 
ಶಂಕೆರಾದಿತ್ಯನಾಮ್ನಾ ಚೆ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪರಮಂ ಪದಂ HOF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 66 ಶಂಕರಾದಿತ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಪಂಚದಶೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೂ 
ಸಹ ರೋಗವೂ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವೂ, ಬಂಧುಬಳಗಗಳಿಂದ ವಿಯೋಗವೂ ಎಂದಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಇಂತು ದೇವದೇವನಾದ ಶೂಲಪಾಣಿಯಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವಾದ ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ಸನ್ನಿಧಿಯು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶಂಕರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಷೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರಭಾನವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಅಥಾಂನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 


ಸ್ಥಾಸಿತಂ ಹರೆಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವನಾನ್ನಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೧॥ 
ಏಕದಾ ಸಮಯೇ ವ್ಯಾಸ ಕಪಾಲಕ್ಸಾಲನಾಯ ವೈ । 

ಶೀರ್ಣೋದಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಕಷಾಲೇನ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨॥ 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಚಾಂಕ್ಸಿಸದ್ಭೂಮೌ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ! 

ನಾಮ್ನಾ ಗಂಧವತೀ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಾ NAN 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರುಧಿರೇಣಾಶು ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂಭನತ್ಯ್ಪಣಾತ್‌ | 

ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಸದಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವೇನ ಭಾಷಿತಂ Hn 


ಶ್ರಾದ್ದಂ ಚ ತರ್ಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಟಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ವಾಯುಭೂತಾಸ್ತು ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತೀರೇ ತು ದಕ್ಷಿಣೇ। 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಚಿಂತಯಂತಿ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರಭಾವವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥ 
ವೆನಿಸಿದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! 
ಈ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

೨. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಕಪಾಲ 
ವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಶೀರ್ಣೋದಕದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದನು. 

೩. ಆ ಕಪಾಲವನ್ನು ತೊಳೆದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥವುಂಟಾಯಿತು. ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ ಆದ ಗಂಧವತಿಯೆಂಬ ನದಿಯು ಅದರಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. 

೪. ಆ ತೀರ್ಥವು ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ರಕ್ತದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ನಿಂತಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದು 
ದೇವದೇವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವಾಗಲಿ, ತರ್ಪಣವಾಗಲಿ ಸಕಲವೂ ಅಕ್ಸಯ 
ಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಾಯು 

F 


೧೩೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಪುತ್ರೋ:ದ್ಯ ನಷ್ತಾ ವಾ ಸಂತತಾವಿಹ । 


ಸಂಯಾವಂ ಪಾಯಸಂ ವಾಪಿ ಶ್ಯಾಮಾಕಂ ಸನಿವಾರಕಂ Hn 
ಸಕೃತ್ಕ್ಟಾದ್ರತಿಲೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಪಿಂಡಂ ದಾಸ್ಯತಿ ನೈ ಕದಾ । 

ತೇನ ಸಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ತೃಪ್ಲಿರ್ಭವತಿ ಚಾಂಕ್ಸಯಾ Hu 
ಯಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ನೈ ಪಿಂಡಂ ದದ್ಯಾದ್ರೈ ಚಂದ್ರಪರ್ವಣಿ | 

ಪಿತರೌ ದ್ವಾದಶಾಂಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ತಸ್ಯ ವೈ HCH 
ಯೇ ತ್ರಾಗತ್ಯ ಸುವಿದ್ಯಾಂಸೋ ಮಾನವಾ ವಾ ತಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಹಿತ್ರೂನ್ಸಂತರ್ಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತೇಷಾಂ ಸದಾಃಕ್ಟೈೆಯಃ neu 
ತತ್ರ ಯದ್ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತ್ರುಟಮಾತ್ರಂ ತು ಕಾಂಚನಂ | 

ಅಕ್ಬ್ರಯಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಪೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವೈ ಸ್ವಯಂಭುವಾ Hu ೧೦ u 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಕುರುಸ್ಟೇತ್ರೇಥ ಸುಷ್ಕರೇ । 
ನಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಸಾ ನ ತೃಪ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೧ ॥ 


ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಮ್ಮ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬-೭. "ನಮ್ಮ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬನ ಪುತ್ರನೊ, ಪೌತ್ರನೊ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಹೋಳಿಗೆ ಪಾಯಸಗಳನ್ನೂ ಶ್ಯಾಮಾಕಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, 
ಕಾಡಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಆ ಪಿಂಡಸ್ರದಾನದಿಂದ ನಮಗೆ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿ್ಲ.'' 

೮. ಯಾವನು ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಪಿಂಡವನ್ನರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ವರಾಗಿರುವರು. 

೯. ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಥಾಶಕ್ತಿದಾನವಾಗಲಿ, ಅಣುಮಾತ್ರದ ಚಿನ್ನ 
ವಾಗಲಿ ಅಕ್ಬಯ ಫಲಕಾರಕವೆಂದು ಲೋಕಸಿತಾಮಹೆನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ 
ಉದ್ಭೋಷಿಸಿರುವನು. 

೧೧. ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕುರುಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ, ಪುಷ್ಕರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗಯೆಯಸ್ಲಿಯೂ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನದಿಂದಾಗುವಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೩೯ 
ತುಷ್ಟಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ನೃಣಾಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಕಾಂಕ್ಸಿತಾನ್ಜರಾನ್‌ 1 ೧೨ ॥ 
ಯೋ ಯಮುದ್ದಿಶ್ಯ ವೈ ಕಾಮವಿಿಹ ಶ್ರಾದ್ಧ 0 ಕರಿಷ್ಯತಿ | 

ಎ 
ತಸ್ಯ ತಜ್ಞಾ ಯತೇ ಸರ್ವಂ ಮೃತಸ್ಯ ಪರಮಾ ಗತಿಃ H ೧೩ ॥ 
ನವಮ ಅಷ್ಟಮಿಾ ಚೈವ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂಥ ಪೂರ್ಣಿಮಾ । 
ಸರ್ವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವೈ ವ್ಯಾಸ ರನೇಃ ಸಂಕ್ರಮ ಏವ ಚ 1 ೧೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರುದ್ರದೇವಾಂಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಾನ್ನಿ ಬ್ರಹ್ಮದೈವತಾನ್‌ | 
ವಿಶ್ಚೇದೇನಾನ್ಸಗಂಧರ್ವಾನ್ಯಕ್ಷಾಂಶ್ಲ ಮನುಜಾನ್ಸ ಶೊನ್‌ HW ೧೫ ॥ 
ಸರೀಸೃಷಾಸ್ಪಿತೃಗಣಾನ್ಯಚ್ಚ್ಹಾಂನ್ಯದ್ಳುವಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಶ್ರಾದ್ಧ 0 ವೈ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಕುರ್ವನ್ರೀಣಯತ್ಯಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


[a 
ಮಾಸಿ ಮಾಸ್ಯಸಿತೇ ಪಕ್ಸ್ಗೇ ಪಂಚದಶ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಇಂದುಕ್ಸಯೇ ಯದಾ ಮೈತ್ರಂ ನಿಶಾಖಾಂ ಚೈನ ರೋಹಿಣೀಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪಿತರೋಂರ್ಜಿತಾಂ । 
ವಾಸವಾಜೆ ಎಕಸಾದರ್ಶೇ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ತೃಪ್ತಿ ಮಿಚ್ಛತಾ ॥ ೧೮॥ 





೧೨. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಪಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. 

೧೩. ಯಾವನು ಯಾನ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದು. 
ಅವನು ಮೃತನಾದರೆ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 

೧೪. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪ್ರತಿ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ನವಮಿ, ಅಷ್ಟಮಾ 
ತಿಥಿಗಳೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಪೌರ್ಣಮಿಗಳೂ, ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನಗಳೂ 
ಪರ್ವದಿವಸಗಳೆನಿಸುವುವು. 

೧೫-೧೬. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಂದ್ರ, 
ರುದ್ರರನ್ನೂ ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ವಿಶ್ವದೇವರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವ 
ರನ್ನೂ, ಯಕ್ಚರನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಪಶುಗಳನ್ನೂ, ನಾಗರನ್ನೂ, ಪಿತೃ 
ಗಣಗಳನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಜೀವರನ್ನೂ, ಸಮಗ್ರವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ತನ್ನ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 

೧೭-೨೦. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು 
ಕಾಣದಿರವ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಅನೂರಾಧ, ವಿಶಾಖ ಅಥವ ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಸತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಲು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಪಿತೃಗಣಗಳು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಪಿತೃಗಳ ಸಂತೋಷವನ್ಸಸಪೇಕ್ಟಿಸುವವನು ಧನಿಷ್ಠಾ, 
ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರಪದ ನಕ್ಸತ್ರಗಳ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾ ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಂ ಹಿತರಸ್ತೇನ ತರ್ಸಿತಾಃ । 


ಅಪಿ ಧನ್ಯಾಃ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಮತಿಶಾಲಿನಃ "oF 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಚವೈ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಿಂಡಾನ್ಯೇ ನಿರ್ವಪಂತಿ ಚ । 
ತೇನ ಹಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ತೃಪ್ತಿರ್ನೋ ಭವನಿತಾಕ್ಟಯಾ ॥೨೦॥ 


ಇಹೈತ್ಯ ವೈ ಪುಣ್ಯಜಲೇಷು ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಸ್ನಾತ್ಟ್ವಾ ನರಸ್ತಾಂತು ಲಭೇತ ಕಾಮಾನ್‌ । 
ಯಾನ್ರ್ರಾಪ್ಕ ಚ ಪ್ರೇತಗಣೈಃ ಸಮೇತಃ 
ಸ ನೋದತೇ ದೇವವೃತೋಥ ಸಿದ್ಧಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ಚಿತ್ತಂ ಚ ವಿತ್ತಂ ಚೆ ನೃಣಾಂ ಚೆ ಶುದ್ಧಂ 
ಶಸ್ತ್ರಶ್ಚ ಕಾಲಃ ಕಥಿತೋ ವಿಧಿಶ್ಚ। 
ಪಾತ್ರಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಪರಮಾ ಚ ಭಕ್ತಿ 
ರ್ನ್ವಣಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಹಿ ನಾಂಛಿತಾನಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಸ್ಸೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ನೀಲಗಂಧವತೀ 
ಪ್ರಭಾವನರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಷಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅದರಿಂದ ಹಿತೃಜೀವತೆಗಳು ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರು. "ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಧನ್ಯರು 
ಹುಟ್ಟ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಪಿಂಡಗಳಿಂದ ನಮಗೂ ಅಕ್ಬ್ಚಯವಾದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಬಹುದು.'' 

೨೧. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ತೀರ್ಥದ ಪುಣ್ಯಜಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನು ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರೇತ 
ಗಣಗಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾದವನಾಗಿ ಸಿದ್ಧನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೨.೨. ಶುದ್ಧವಾದ ಚಿತ್ತ, ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದಾರ್ಜಿಸಿದ ಧನ, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಕಾಲ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕವಾದ ವಿಧಿ, ಯಥೋಕ್ತವಾದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನ, ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವುವು. 


ಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
« ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ  ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರಭಾವವರ್ಣನ?*ವೆಂಬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಇ 
ಶ್ರಿ 


| ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದಶಾಂಶ್ರ್ಯ ಮೇಧಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನಶ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 


ದಶಾಂಶ್ಚಮೇಧಿಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 
ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ 


hat 
ಮನುನಾ ಮಾನವೇಂದ್ರೇಣ ರಾಜ್ಞಾ ಚೈನ ಯಯಾತಿನಾ । 
ರಘುಣೋಶನಸಾ ಚೈನ ಲೋಮಶೇನ ಮಹಿರ್ಷಿಣಾ ॥೨॥ 
ಅತ್ರಿಣಾ ಭೃಗುಣಾ ವ್ಯಾಸ ದತ್ತಾತ್ರೇಯೇಣ ಧೀಮತಾ । 
ಪುರೊರನಸಾ ಪುಣ್ಯೇನ ನಹುಸೇಣ ನಲೇನ ಚ । 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ಫಲಂ HA 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದ್ವಾಪರಸ್ವಾಂತೇ ರಾಜ್ಞಾ ಬಾಷ್ಕಲಿನಾ ತಥಾ । 
ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೪॥ 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಂ ತಥಾ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿತಂ ಭಕ್ತಿತಃ ಸದಾ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತಂ ದೇವಂ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಶಾ ಶ್ರಮೆ ೇೀಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸನೆತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ದಶಾಶ್ವಮೇಧ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ಹತ್ತು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

ಶಿ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ ಮನುವು, ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ 
ಯಯಾತಿ, ರಘುಮಹಾರಾಜ, ಉಶನಸನು, ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಲೋಮಶ, ಅತ್ರಿ, 
ಭೃಗು, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ಪುಣ್ಯಪುರುಷನಾದ ಪುರೂರವ, ನಹುಷ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ನಳಮಹಾರಾಜ--ಇವರೆಬ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. 

೪. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾರಾಜನಾದ ಬಾಷ್ಟಲಿಯು ಈ ತೀರ್ಥದ ಸ್ಲಾನದಿಂದಲೇ ಹೆತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೫, ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಭಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಮುಟ್ಟ ಸೇನಿಸಲು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚ್ಛಿತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿಶಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ದೇವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಅಶ್ವಂ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ವಿಪ್ರಾಯ ಸುರೂಪಂ ಚ ಗುಣಾನ್ವಿತಂ ॥೬॥ 
ಸಾತಿ ತಸ್ಯ ರೋಮಾಣಿ ಗಣ್ಯಂತೇ ಸಂಖ್ಯಯಾ ದ್ವಿಜ । 

ತಾವದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ nan 
ಶಿನಲೋಕಾತ್ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಸಾರ್ವಭೌಮನೋ ಭವೇದ್ಭುವಿ 1೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ ಫ್ರಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ  ದಶಾಂಶ್ವ್ರಮೇಧ 
ಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನಂ ನಾನು ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಾ ಸ್ಟಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸರ್ವಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣಯಾಕ. ಕೃವೂ, ಸಾಧುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 

ಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು Sa 

೭. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ಕುದುರೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕೂದಲು 
ಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಬಹುದೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ದಾನಮಾಡಿದನನು 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವನು. 

೮. ಶಿವಲೋಕದಿಂದ *"ದಿರುಗಿದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ದಶಾಶ್ನ ] ಮೇಧಮಾಹಾಕ ಮ ನರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
“ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗುದ 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥಾಂಷ್ಟ್ರಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 

ಏಕಾನಂಶಾಂ ನಮಸ್ಸ ತ್ಯ ದೇನೀಂತ್ರೆ ತೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರುತಾಂ । 
ಪೊಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧುಸೇನ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಫ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Hon 
ಅಣಿಮಾದಿ ಗುಣಾನ ್ಸ್ಫರ್ವಾನ್ನುಟಕಾಸಿದ್ಧಿ ಮಂಜನಂ | 
ಖಡ್ಗಂ ಚ ಸಾದುಕೇ ಚೈನ ಬಿಲವಾಸಂ ರಸಾಯನಂ । 


ಸರ್ವಂ ತುಷ್ಟಾ ಪ ಕ್ರಯಚ್ಛೇತ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥೨॥ 
ಸುರಾಮಾಂಸೋಸಹಾಕ್ಗೆ ಶ್ಚ ಭಕ್ಯಳೋಜ್ಜೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ । 
ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನ್ಸೃ ಣಾಂ ದೇವೀ ತುಷ್ಟಾ ದದ್ಯಾಚ್ಚೆ ಸರ್ವದಾ ॥೩॥ 


ಮಹಾನನಮ್ಯಾಂ ನೋ ದೇವೀಂ ಮಹಿಸೇಣ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ಮೇಷೇಣ ವಾ ಯಥಾಲಾಭಂ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವನಾಸ್ತ್ನಯಾತ್‌ WY 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ಷಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಏಕಾನಂಶೆಯೆಂಬ ದೇವಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ನಿಧಿನಿಜತ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವನು. 

೨. ಈಕೆಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಲು ಅಣಿಮಾದ್ಯಷೆ ಶ್ವ ರ್ಯಗಳನ್ನೂ , 
ಗುಟಕಾಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, ಅಂಜನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಅಜೇದ್ಯ ವಾದ ಜು 
ಇಚ್ಛೆ ಬಂದನ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ದಿವ್ಯಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ | ಬಿಲನಾ 
ರಸಾಯೆನ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. ಈ 1 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩. ಹೆಂಡ್ನು ಮಾಂಸಗಳ ಉಪಷಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಭಕ್ಸ್ಯೈಭೋಜ್ಯಗಳ 
ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡ ಆ ದೇವಿಯು ಯಾನಾಗಲೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಇಷಾ ಫರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕ್ಕ ಕೃಪೆಮಾಡುವಳು. 

೪. ವ ದಿನದಲ್ಲಿ ದೇವಿಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕೋಣ 
ನನ್ನಾಗಲಿ, ಆಡನ್ನಾಗಲಿ ಬಲಿಯಿತ್ತು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:-- 

ಕಥಂ ದೇವೀ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಏಕಾನಂಶೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ 1೫॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ;-- 

ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 


ನಿಶಾಂ ಸಸ್ಮಾರ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಾಂ ತನೂಂ ಪೂರ್ವಸಂಭವಾಂ ॥೬॥ 

ತತೋ ಭಗವತೀ ರಾತ್ರಿರುಪತಸ್ಥೇ ಹಸಿತಾಮಹಂ । 

ತಾಂ ನಿವಿಕ್ಷೇ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ವಿಭಾವರೀಂ nan 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ವಿಭಾವರಿ ಮಹಾಮಾಯೇ ವಿಬುಧಾನಾಮುಪಸ್ಥಿತಂ | 

ಯತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಶೃಣು ಚಾಂರ್ಥಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ ॥೮॥ 

ತಾರಕೋ ನಾಮ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಃ ಸುರಶತ್ರುರನಿರ್ಜಿತಃ । 

ಭಯೇನ ತಸ್ಯ ವೈ ದೇವಾಸ್ತ್ರಸ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿವೌಕಸಃ 1೯ ॥ 

ತಸ್ಮಾದ್ಭದ್ರೇ ಮಹೇಶೋ ವೈ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ಚೇದ್ವರಂ । 

ಸುತಂ ಸ ಭವಿತಾ ತಸ್ಯ ತಾರಕಸ್ಯಾಂತಕಃ ಕಲ ॥೧೦॥ 





೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಏಕಾನಂಶೆಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳೂ ಸಕಲ 
ಪಾಪನಾಶಕಳೂ ಆದ ಈ ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲಸಿದಳು? ಆಕೆಯ ಚರಿತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಲಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಹಪ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಲೋಕಸಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಮೊದಲೇ ಹುಟ್ಟದ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ನೆನಿಸಿದ ನಿಶಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದವು. ಆಗ ದೇವಿಯಾದ ರಾತ್ರಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಏಕಾಂತಸ್ತೆ ಳಕ್ಕೆ 'ಕಕಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೮. ಬ್ರಹ್ಮ ನು” ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ರಾತ್ರಿ 
ದೇವಿಯೆ! 'ಸೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈಗ ಒಂದು ಮಹಾಸಂಕಟವೊದಗಿರುವುದು. ಅದರ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕರ್ತವ್ಯದ ನಿಶ್ಚ ಶಯವನ್ನು ಕೇಳು. 

೯. ತಾರಕಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು `ೀನತೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿ 
ಅಜೇಯನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಭಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಾದ 'ತೇವತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಈಗ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನಾದರೆ ಅವನೇ ಈ ತಾರಕಾಸುರಿಗೆ ಅಂತಕನಾಗುವುದು 
ದಿಟವು. 


ಅಸ್ಟಾದಶೋಳಧ್ಮಾಯ॥ ೧೪೫ 


ಶಂಕರಸ್ಯಾಂ ಭನತ್ಪತ್ನೀ ಸತೀ ದಕ್ಸಸುತಾ ತು ಯಾ । 
ಸಾ ಪಿತುಃ ಕುಪಿತಾ ಭದ್ರೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಯಾರಣಾಂತರೇ 


H ೧೧ ॥ 
ಭನಿಶ್ರೀ ಹಿಮಶೈಲಸ್ಯ ದುಹಿತಾ ಲೋಕಪಾನನೀ । 
ವಿರಹೇಣ ಹರೆಸ್ತಸ್ಕಾ ಮತ್ತಾ ಶೂನ್ಯಂ ಜಗತ್ವ್ರಯಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಅತಪದ್ಧಿಮಶೈ ಲಸ್ಯ ಕಂದರೇ ಸಿದ್ಧಸೇನಿತೇ । 
ಪ್ರತೀಕ್ಸಮಾಣಸ್ತಜ್ಜನ್ಮ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ವಸಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುತಪ್ತತಪಸೋರ್ಭವಿತಾಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭು । 
ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತಾರಕಸ್ಯ ನಿವಾರಕಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜಾತಮಾತ್ರಾ ತು ಸಾ ದೇನೀ ಸ್ವಲ್ಪಸಂಚ್ಞೈವ ಭಾಮಿನೀ । 
ವಿರಹೋತ್ಯಂಠಿತಾ ಗಾಢಂ ಹರೆಸಂಗಮಲಾಲಸಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಯೋಃ ಸುತಪ್ತತಪಸೋಃ ಸಂಯೋಗಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುಯುಕ್ತಯೋಃ । 
ಸಾರ್ನತೀಹರಯೋಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸುರತಂ ಶಕ್ತಿಕಾರಣಂ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ ! ದಕ್ಸಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇನಿಯು 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ತಂಪಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡವಳಾದಳು. 

೧೨-೧೩. ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಅವಳು ಹಿಮವದ್ರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಜನಿಸುವಳು. ಪರಮಶಿವನು ಆಕೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ತಪ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವನ್ನೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧರಿಂದ 
ಪರಿಸೇವಿತವಾದ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯು 
ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳುವುದನ್ನೇ ಇದಿರುನೋಡುತ್ತ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೧೪. ಇಂತು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಯಾವ 
ಮಹಾತ್ಮನು ಮಗನಾಗುವನೊ, ಅವನೇ ತಾರಕಮಹಾದೈತ್ಯನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಾಗುವನು. 

೧೫. ಆ ದೇವಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ವಿನಾಹಯೋಗ್ಯವಯಸ್ಥಳಾಗಿ ವಿರಹ 
ತಾಪದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತ ಮಹಾದೇವನ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿರುವವಳೂ 
ಆಗಿರುವಳು. 

೧೬-೧೭. ಆದರೆ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ತಸಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನರಾದಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಸಂಯೋಗವು ತಾರಕಾಸುರನ 
ವಥೆಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾರಣವಾದೀತು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ. 


೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವೇತ್ತತ್ರ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ವಿಘ್ನುಮಾಚಕ 
ವಿಘ್ನಂ ತ್ವಯಾ ವಿಧಾತವ್ಯಂ ಯಥಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ತಥಾ ಶೃಣು ೫0 ೧೭॥ 
ಗರ್ಭಸ್ಸಾನೇಂಥ ತಾಂ ಮಾತಃ ಸ್ವೇನ ರೂಪೇಣ ರಂಜಯ । 


ತತೋ ರೆಹಸಿ ಶರ್ವಸ್ತಾಂ ಬಿಭ್ರೈದಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಹಾಸಯಿಷ್ಯತಿ ಕಾಲೀತಿ ತತಃ ಸಾ ಕುಪಿತಾ ಸತೀ । 

ಪ್ರಯಾಸ್ಕೃತಿ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ತತಃ ಸಾ ತಪಸಾ ಯುತಾ orn 
ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ಯಂ ಶರ್ನಾದಿಂದುನಜ್ಜ್ಯೋತಿನುಂಡಲಂ | 

ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಹಂತಾ ನೈ ಸುರಾರೀಣಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೦॥ 
ತ್ವಯಾಂಪಿ ದಾನವಾ ದೇವಿ ಹಂತವ್ಯಾ ಲೋಕದುರ್ಜಯಾಃ । 

ಯಾವಚ್ಚ ನ ಸತೀ ದೇಹೇ ಸಂಕ್ರಾಂತಗುಣಸಂಚಯಾ I ೨೧॥ 
ತತ್ಸಂಗಮೇನ ತಾವತ್ತ್ಯಂ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಹಂತುಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 

ಏನಂ ಕೃತೇ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ತಪಃ ಕಾಲೀ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ನೀನು ಅವರ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಯೋಗಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. 
ಅನರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಗೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. 

೧೮-೧೯. ಆಕೆಯು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಬಣ್ಣದಿಂದ ಆಕೆಯ ದೇಹವನ್ನು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆನಂದಭರಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಂಡು ಕಾಳಿಯೆಂದು ಕರೆದು 
ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಇದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. ಇಂತು ಆಕೆಯೂ ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನ 
ಳಾಗುವಳು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರನಾದ ಯಾವ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳೊ, ಅವನೇ ದೇವಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗುವ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ವಿಲ್ಲ. 

೨೧. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಸತೀಜೀನಿಯು ಪುನಃ ಗುಣಭರಿತಳಾಗುವ 
ವರೆಗೆ ನೀನೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಜೇಯರಾದ ಬಹುಜನ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆಕೆಯ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೇ ನೀನು ದೈತ್ಯನಿಗ್ರಹೆ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಳಾಗಿರುವೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಮಾಡುವೆಯಾದಕೆ ಕಾಳಿಯು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 


ಅಷ್ಟ್ಯಾದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪೭ 
ಸಮಾಪ್ತನಿಯಮಾ ಸಾ ಚ ಯದಾ ಗೌರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ತವಾಂಹಿ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಶೈಲಜಾ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ತತಸ್ತನಾಂಪಿ ಸಹಜಾ ಸೈಕಾನಂಶಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ರೂಪಾಂಶೇನ ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾ ತ್ವಮುಮಾಖ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1 ೨೪॥ 
ಏಕಾನಂಶೇತಿ ಲೋಕಸ್ರ್ವ್ವಾಂ ವರದೇ ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ । 
ಭೇದೈರ್ಬಹುನಿಧಾಕಾರೈಃ ಸರ್ವಗಾಂ ಕಾಮಸಾಧನೀಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಓಂಕಾರವಕ್ಕ್ರಾ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ವನೇವನ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೀ ! 
ಆಕ್ರಾಂತರುಚಿರಾಕಾರಾ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚಾಹನಶಾಲಿನೀ ॥ ೨೬ ॥ 
ವಿಶಾಂ ತ್ವಂ ಕಮಲಾ ದೇನೀ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಜನನೀ ಸ್ವಯಂ । 
ಚ್ಞಾನಿನಾಂ ಜ್ಹೇಯ ರೂಪಾ ತ್ವಂ ತ್ವಂ ಗತಿಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ತ್ವಂ ಚ ಕೀರ್ತಿಮತಾಂ ಕೀರ್ತಿಸ್ತ ೩೦ ಭೂತಿಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 
ರತಿದಾ ರಕ್ತಚಿತ್ತಾನಾಂ ಪಿ ್ರೀತಿಸ್ತ 0 ಸ್ನೇಹನರ್ತಿನಾಂ ॥ ೨೮ ; 





೨೩. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ತನಸ್ಸನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ದೇಹವನ್ನು 
ಗೌರವರ್ಣದ್ದನ್ನಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಳೊ, ಆಗ ಆಕೆಯು ನಿನಗೂ 
ಸಾರೂಪ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. 

೨೪. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಆಕೆಯು ಸಹೋದರಿಯೂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳೂ ಆಗುವಳು. ಆಕೆಯ ರೂಪದ ಒಂದಂಶದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನೀನು ಉಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

೨೫. ವರಪ್ರದಳೆ! ಸರ್ವತ್ರವ್ಥಾಸ್ತಳೂ, ಅಭೀಷ್ಟದಾಯಕಳೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏಕಾನಂಶೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ನಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಲೋಕದ ಜನರು ಪೂಜಿಸುವರು. 

೨೬. ನೀನೇ ಪ್ರಣವಮುಖಸಹಿತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯು. ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತ್ರಿಯು, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ ದೇಹವುಳ್ಳವಳು. ರಾಜರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ: 
ಕಲಹಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವವಳೂ ನೀನೆ. 

೨೭, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ನೀನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ತಾ 
ಯಾಗೆರುವೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞೇಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳ ವಳು. 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಮೋಕ್ಷ ದಾಯಕಳಾಗಿರುವೆ. 

೨೮. ಮಹಾಪ್ರಖ್ಯಾತರಲ್ಲಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯು ನೀನೇ. ನೀನು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯವು. ಕಾಮುಕರಾದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಸ್ವರೂಸಳೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. 


೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಕಾಂತಿಃ ಕೃತಭೂಷಾಣಾಂ ತ್ವಂ ಶಾಂತಿರ್ಹೃಷ್ಟಕರ್ಮಣಾಂ | 

ತ್ಯಂ ಚ ಭ್ರಾಂತಿರಬೋಧಾನಾಂ ತ್ವಂ ಕೀರ್ತಿಃ ಕ್ರಮಯಾಜಿನಾಂ HFN 
ಮಹಾನೇಲಾ ಸಮುದ್ರಾ ಣಾಂ ವಿಲಾಸಸ್ತ 3೦ ವಿಲಾಸಿನಾಂ । 
ಸಂಭೂತಿಸ್ತ್ಮ್ಯಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಥ ತಿಸ್ತ್ಯಂ ” ಶೋಕಶಾಲಿನಾಂ ॥೩೦॥ 
ಇತ್ತ ನೇಕವಿಫೈರ್ಜಿನಿ ರೂಪೆ ಫಲೋಕೆು ಚಾರ್ಜಿತಾ । 

ಯೇ ತ್ಕಾಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರಜೇ' ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಚಾಸಿಯೇ!। 


ಕಾಮಾನಾಪ್ಸ ತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಯತಂ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ HA 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಾ ಮತ ತ್ಸನ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮ] ಣಾ ಸಂಸ್ತುತಾ ಸತೀ । 
ಏಕಾನಂಶಾ ಮಹಾದೇವೀ ಧ್ಯಾ ತನ್ಯಾ ಸಾಂಪಿ ಭಕ್ತಿತಃ 1 ೩೨1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಪ್ರಿಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ೯ "" ಖಕಾನಂಶಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ತನರ್ಣನಂ ೫ನಾಸಾಸಾ ್ರದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೯. ಭೂಷಣಾ ಲಂಕೃತರಾದವರಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂತಿಯು ನೀನೇ. ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಈಂಸಮಾಡುತವೇ. ಮನಶ್ಯಾ ೦ತಿಯೂ ನೀನೇ. ಮೂಢರಲ್ಲಿರುವ 
ಅಜಾ ನಮೂ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯೆಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಯೂ ನೀನೇ. 

bs ಸಮುದ್ರಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಾದ ತೀರವೂ, ವಿಲಾಸಿಪುರುಷರ ವಿಲಾಸವೂ, 
ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ" ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ದೃಶ್ಯಗಳಾದ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಹೇತುವೂ ನೀನೇ NS 

೩೧. ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೆ! ಇಂತು ಅನೇಕ ನಿರೂಪಗಳಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕುಶಸ್ಥ ಸ್ಥಲಿಯಲ್ಲಿ ವರದಾಯಕ 
ಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರೊ, ಯಾರು ಪೂಜಿಸುವರೊ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಏಕಾನಂಶೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ಪೋತ್ರಮಾಡಿರುವೆನು. ಆಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿ ಸಕಲರೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 66 ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ > ವೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕೋನವಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಹರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣ ನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಹರಸಿದ್ದಿ ೦ ಸುಸಿದ್ದಿ ದಾಂ। 
ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಹಠಣೇ 'ಯೆತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಃ $ ಪ್ರಾ ಸ್ತಾ ಪೆಕೇಣ ಚೆ 


Won 
ಬಲಿನೌ ದಾನವೌ ಜಾತಾಃ ನಾಮ್ನಾ ಬೆಂಡಪ್ರ ಚೆಂಡಕೌ । 
ಉತ್ಪಾಯ ತ್ರಿದಿವಂ ಸರ್ವಂ ಗಿರಿಂ. ಫ್ರೈ ಲಾಸಮಾಗತಾ ॥೨॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಗಿರೀಶಂ ತು ಉದ್ಯತಾಶ್ಟಾ ಕ್ಸೃಹಸ್ತಕಂ | 
ನಾಗೇಶಂ ಶಶಿಖಟ್ವಾಂಗಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ Han 
ಟೀವಿ ದೇವೀತಿ ಜಲ್ಪಂತಂ ದಾಸಸ್ತ್ರೇಸ್ಮೀತಿ ವಾದಿನಂ । 
ಯಾವದೇಕೆಂ ತು ಫಲಕಂ ತಾವದ್ದ್ಯೂತಂ ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇನ್ನು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹರಸಿದ್ದಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 
ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀಹರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರನು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು. 

೨, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚಂಡ ಪ್ರಚಂಡರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಬಲಿಷ್ಕರಾದ 
ರಾಶ್ಸಸರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರು ಸಕಲ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೩-೪. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ದಾಳಗಳನ್ನು ಕೈಯನ್ಲಿ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದಿದ್ದನು. 
ಭೂಷಣಗಳಾದ ಶೇಷನನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಖಟ್ಟಾಂಗವನ್ನೂ ಸಣಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಪರಾಜಿಶನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, 
«« ದೇವಿಯೆ! ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು?' ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಹೇಳು 
ಕ್ರಿದ್ದನು, “ ಕೊನೆಯ ಕಾಯಿಯು ಇರುವವರೆಗೂ ಈ ದ್ಯೂತವು ಮುಂದುವರೆ 
ಯಲಿ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಗೀಭೂತೇ ತದಾ ದೇವೇ ತೌ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ದೇವಕಂಟಕೌ । 


ಉತ್ಸಾದಿತಾಃ ಶಿನಗಣಾ ನಂದಿನಾ ಪ್ರತಿಷೇಧಿತೌ !೫॥ 
ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ತದಾ ನಂದೀ ಶೂಲಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರವಿದಾರಿತಃ । 

ಸಮಂ ಸವ್ಯಂ ದಕ್ಸಿಣಂ ವೈ ಸುಸ್ರಾನ ರುಧಿರಂ ಬಹು 1೬॥ 
ನಂದಿನಂ ತಾಡಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದಾ ಶಿಲಾದನಂದನಂ । 

ಧ್ಯಾತಾ ಹರೇಣ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರಣತಾ ಸಾಂಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಾ Hen 
ವಧ್ಯತಾಂ ತೌ ಮಹಾದೈತ್ಯೌ ವಧಾಶಪಿತಾತಿ ನಚೊಆಬ್ರನೀತ್‌ I 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮುದ್ದರಂ ಹಘೋರಮತಿಕ್ರೋಧಾದತಾಡಯೆತ್‌ Hn 
ಯದಾ ತಯಾ ಹತೌ ದೃಷ್ಟೌ ದಾನವೌ ಬಲಗರ್ನಿತೌ । 

ಹರಸ್ತಾಮಾಹ ಹೇ ಚಂಡಿ ಸಂಹೃತೌ ದುಷ್ಪವಾನವೌ 1೯ ॥ 


ಹರಸಿದ್ಧಿರತೋ ಲೋಕೇ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ | 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಾ ದೇವೀ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀ | 
ಹರಸಿದ್ಧಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಕಾಲೇ ಬಭೂವ ಹ 1 ೧೦೪ 


೫. ಇಂತು ಸದಾಶಿವನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಕಂಟಕರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತರಾದರು. ಶಿವಗಣಗಳ 
ನ್ನೆಲ ತಮ್ಮ ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಚೆದುರಿಸಿ ಬಂದ ಅವರನ್ನು ನಂದಿಯು ತಡೆದನು. 

೬, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಹೊಡೆದು 
ನಂದಿಯ ಎಡಬಲಪಾರ್ಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುವಾಗಿ ಘಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ. 
ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭. ಶಿಲಾದಪುತ್ರನಾದ ನಂದಿಯು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿದರು. ಆಕೆಯು ತತ್‌ಕ್ಸಣ: 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 

೮. ""ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸು'” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು “ ವಧಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರನನ್ನಿತ್ತು ದೇವಿಯು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮುದ್ಧರವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಹೊಡೆದಳು. 

೯. ಇಂತು ಬಲದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಹೃತ 
ರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. *"ಎಲೌ ಚಂಡಿಯೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ 
ಈ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಚಸರೂ ಹತರಾದರು. 

೧೦. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಸಿದ್ಧಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ.” ಇಂತು ಹರಿಗೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೧ 


ಯಃ ಪೆಶ್ಯೇತ್ಸ ರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರಸಿದ್ಧಿ ೦ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಸೊಳ ಕೆಯಾಂಲ್ಲಭತೇ ಹದನ ತೆ! ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಆದಿಸಿದಿ ಂ ಮಹಾದೇನೀಂ ನಿತ್ಯಾಂ ವ್ಯೋನುಸ್ವ ಪ | 


ಹರಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರ ಪಶೆ ಸದ್ಯಃ ಸೋಳೀಪ್ಟ ೦ ಆಟ. ಫಲಂ ॥ ೧೨॥ 
ಯಃ ಸ್‌ ಕೇಡ ರಸದಿ ತಿ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ "ಚೆತುರಕ್ಸ ರಂ। 

ನನೈ ರಿಣೋ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ದಾರಿದ್ರ 39 ನೈವ ಭೇ ॥ ೧೩ ೧ 
ನರೋ ಮಹಾನನಮ್ಯಾಂ ಯೋ ಹರೆಸಿದ್ದ ೦ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 

ಮಹಿಷಂ ಚ ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾ ತ್ಸ ಭವೇದ್ಧೂಪ ಇತಿರ್ಯುವಿ ॥ ೧೪ ॥ 
ನವಮಾ ಂ ಪೂಜಿತಾ ಜೀವ ಹರಸಿದ್ಧಿರ್ಹರಪ್ರಿಯಾ | 

ತುಷ್ಟಾ ನೃಣಾಂ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ದದಾತ್ಯನನಮಂ ಫಲಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸಾ ಪನಿತ್ರಾ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಖದಾಯಿನೀ। 

ಸ್ಮೃತಾ ಸಂಪೂಜಿತಾ ದೃಷ್ಟಾ ಧನಪುತ್ರಸುಖಪ್ರದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕೊಟ್ಟ ದಿನದಿಂದ ಆ ದೇವಿಯು ಹರಸಿದ್ಧಿ ಯೆಂದೇ ಖ್ಯಾತಳಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲ 
ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. 

೧೧. ಯಾವ ಮಾನವೋತ್ತಮನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹರಸಿದ್ಧಿ ದೇನಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ, ಅವನು ಅನಂತಾಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ನೆಡೆಯುವ 
ನಲ್ಲದೆ ಮೃ ತನಾಗಲು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

Ki, ಆದಿಸಿದ್ದಿ ಯೂ, ಮಹಾದೇನಿಯೂ, ಶಾಶ್ವ ತಳೂ, ಆಕಾಶಸ್ವರೂನಳೂ 
ಆದ ಹರಸಿದಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೋಡುವಕೊ, ಅನನು ಅಭೀಷ್ಟ ಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೩. ಯಾವನು ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಯೇ ಹರಸಿದ್ದಿ ಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಕ್ಟ ರದ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುವಕೊ, ಅವನಿಗೂ ಸಹ ಶತ್ರು ಗಳಿಂದ ಭಯವಾಗಲಿ, 
ದಾರಿದ ದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ. ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಯಾವ ನರನು ಮಹಾನವಮಿಯ ದಿನ ಹರಸಿದಿ ಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವನೊ, ಅಥವಾ ಆಕೆಗೆ ಕೋಣನ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನಾಗುವನು. 

೧೫. ವ್ನಾ ಸಮುನಿಯೆ! ವ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಈ ಹರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ನವಮಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ಆಕೆಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 

೧೬. ಆ ದೇವಿಯು ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯು. ಪವಿತ್ರಳು. ಸಕಲರಿಗೂ 
ಸುಖದಾಯಕಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದವರಿಗೂ, ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೂ, ನೋಡಿ 
ದವರಿಗೂ ಧನ ಮತ್ತು ಪುತ್ರರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 


೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾನನಮ್ಯಾಂ ಯೇ ವ್ಯಾಸ ಹನ್ಯಂತೇ ಮಹಿಷಾದಂಯತಃ ॥ 
ಸರ್ವೇತೇ ಸ್ವರ್ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಫ್ಲುತಾಂ ಪಾಪೆಂನ ವಿದ್ಯತೇ 1 ೧೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾಕ್ಮೆ ಖ್‌ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ ಕೋನವಿಂಶೋ $ಫ್ಕಾಯಃ 





೧೭. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಮಹಾನವಮಿಯ ದಿನ ದೇವಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ 
ಯಾನ ಕೋಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ. 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದವನಿಗೂ ಪಾತಕವು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬಕ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ " ಹರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ*ವೆಂಬ 
ಹತೊ' ಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು "ಗಿದುದು 


(ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಮಾಸಮೇಕಂ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಶ್ಯೇದ್ವಾ ವಟಯಕ್ಸಿಣೀಂ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸ್ಸರ್ಣಸುಷ್ಪೈಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ಹೀಯತೇ Ion 

॥ ಇತಿ ವಟಯಕ್ಸಿಣೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ i 
ಹಿಶಾಚಕೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ತಿಲಾನ್ನದಾತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಪಿಶಾಚಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೨॥ 
ಯಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯದ್ದತ್ತಂ ತದಕ್ಸಯತರಂ ಭವೇತ್‌ । 

ತತ್ಯುಲಂ ಹ ಪಿಶಾಚತ್ವಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೩॥ 
ಯಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ನರಃ ಸ್ನಾತಿ ಸಿಶಾಚತ್ವಾತ್ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ॥೪॥ 
ಕುಂಭಾನ್ವಾ ಕರಕಾನ್ವಾಂಸಿ ಯೋಂತ್ರ ದದ್ಯಾತ್ಸಮಂಡಕಾನ್‌ । 

ತಸ್ಯ ವೈ ಶಾಶ್ವತೀ ಮುಕ್ತಃ ಕುಲೇ ಪ್ರೇತೋ ನ ಜಾಯತೇ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಾವನು ವಟಯಕ್ಸಿಣೀದೇನಿ 
ಯನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ದಿವಸ ದರ್ಶನಮಾಡುವನೊ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಿನ್ನದ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. 

೨. ಯಾವ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಸಿಶಾಚತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ನಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನಿಗೆ ಪಿಶಾಚಜನ್ಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಯಾವ ಮನು ಸ್ಯನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತಿಲತರ್ನಣವನ್ನು ಕೊಡುವರೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಅದು ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುದು. ಅವನ ಕುಲವೇ ಪಿಶಾಚತ್ವದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೪. ಯಾವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಪಿಶಾಚತ್ವದಿಂದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫. ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಂದಿಗೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ತಂಬಿಗೆ, ಪಂಚಪಾತ್ರೆಗಳ 
ನ್ನಾಗಲಿ, ದೋಸೆಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಬವು ಕರಗತವಾಗಿರುವುದು. ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪಿಶಾಚ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಪ್ರಾಗುಂಫೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುದ್ರಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಕಂಚುಕೇನ ಫಣೇ ಯಥಾ ॥೬॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾಾಗಸ್ಕೇಶ್ವರಂ ಸಶ್ಯೇದ್ಯೋತಿಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಮಾನವಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಮಗೃಹಂ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೭॥ 
ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ಯೋ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯೇಡ್ಮುಂಢೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ | 
ಸೋಂಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ವ್ಯಾಸ ಲಭತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೮॥ 
ದೇನೇನಾಂತ್ರ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ನಾದಿತೋ ಡಮರುರ್ಯತಃ । 

ದೇನಸ್ತೇನ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ನಾಮ್ನಾ ಡಮರುಕೇಶ್ವರಃ Hn 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯೇನ್ನರೋ ಯಸ್ತು ದೇವಂ ಡಮರುಕೇಶ್ವರಂ | 

ನೈವ ವ್ಯಾಧಿಭಯಂ ತಸ್ಯ ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಅನಾದಿಕಲ್ಬೇಶ್ವರಂ ಯಸ್ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 

ರಾಜ್ಯಂ ಸ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಥಾ ದೇವಃ ಪುರಂದರಃ 1 ೧೧॥ 


೬, ಯಾವ ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ಕನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾಗುಂಫೇಶ್ವರನೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೭. ಯಾವ ಮಾನವನು ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅಗಸ್ಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಮಲೋಕದ ವಾಸನಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವನು 
ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನೇ ಸೇರುವನು. 

೮. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಢುಂಢೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೯. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ 
ಡಮರುವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾಜಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಡಮರುಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೧೦. ಯಾವ ನರನ" ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಡಮರುಕೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಭಯವಿಲ್ಲ. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು 
ಅವನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೧. ಅನಾದಿಕಲ್ಪೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ 
ತಾನೂ ಒಂದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೫ 


ಜೇನಾನಾಮಪ್ಯಸೌ ವ್ಯಾಸ ಸ್ಪರ್ಧನೀಯಃ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ । 


ಕೆಲ್ಪಕೋಟಿಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಭೋಗಯುಕ್ತಸ್ತು ಮೋದತೇ ॥೧೨॥ 
ಪಶ್ಯೇತ್ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಯಸ್ತು ವೀರಭದ್ರಂ ಚ ಚಂಡಿಕಾಂ । 

ಸೋ ತ್ವಿವ ಲಭತೇ ಸಿದ್ಧಿಂ ಜಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ಮಾನವಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸ್ಪರ್ಜಜಾಲೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾತಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಸೇ । 

ಸ್ಪರ್ಣೇನ ಪೂಜಯೇದ್ದೇನಂ ಸರ್ವಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೪॥ 
ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಪಶ್ಯೇನ್ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಕರ್ಕೊೋಬೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ। 
ಸರ್ಪತೋ ನ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನೈನ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ 1 ೧೬॥ 
ಅರ್ಚಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಕಪಾಲೇಶ್ವರಂ ನರಃ । 

ಸ ಮುಚ್ಯೇತ ಮಹಾಪಾಷೈರ್ಯದ್ಯಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 





೧೨, ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವನ ಪದವಿಯು ಅಭಿಲಷಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ 
ಅವನು ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 

೧೩. ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, ವೀರಭದ್ರ, ಚಂಡಿಕೆಯರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಯನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೪. ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನನು ಸಮಸ್ತಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೫. ಸ್ಪಾನದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕರ್ಕೋಬೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ ನರನಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಎಂದಿಗೂ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಯಾವನು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಪರಮಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕಾಣುವನೊ, ಅವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೭. ಯಾವ ನರನು ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ತನ್ನ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


೧೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನಂ ಚೆ ಭೈರವ । 
ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಶತಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವೆಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಚತುರ್ದಶ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವರ್ಣನಂ??ನಾಮ ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮. ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೈರವೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಸು ಆ "ಜೀವನನ್ನು ನೋಡುವುದೆರಿಂದಲೇ ನೂರು ಯಜ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕ್ರೆಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ ದ 
ನಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ "" ಚತು ರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣನ ನೆಂಟ” 
ಇಪ್ಪ ತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 
ಅಥೈಕವಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹನುಮ ತ್ವೇಶ್ವರಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಅಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ದೇವಂ ತ್ರಿದಶ ಪೂಜಿತಂ । 


ಹನುಮಕ್ಕೆ ಶ್ವ ಠಂ ನಾಮ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ ಕ್ಷಿಫಲಪ್ರದಂ HON 

ಶೈವೇ ಸರಸಿ ಪಸ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಶ್ಯೇದ್ಧ ನುಮತೆ ಶ್ವ ರಂ। 

ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾ ಣೆ ವಾಯುಲೋಕೇ ಸ pS !೨॥ 
ವ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ :-- 

ಹನುಮತೆ ಕೀಶ್ಚರೋ ಯಸ್ತು ಹ್ಯುಕ್ತಃ ಪೂರ್ವಂ ತ್ನಯಾಂನಘ । 

ಕಥಾಂ ಕನಯ ಹೆ ಸೀತಸ್ಯ ವೃ ತ ತ್ರ ಪೂರ್ನ್ಮಾರ ಸನಾತನೀಂ HAN 


ಸನತ್ಕುಮಾರ WL 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಕಂಟಕಃ ಪೂರ್ವಂ ರಾನಣೋ ನಾನು ರಾಕ್ಸಸಃ । 
ನಿಷ್ಣು ನಾ ರಾಮರೂಹೇಣ ಲಂಕಾಯಾಂ ವಿನಿಪಾತಿತಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹನುಮತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ಕನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಕಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಹನುಮತ್ಯೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಶೈವಸರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಹನುಮತ ಶ್ರ ರನ್ನು 
ಅವನು ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪ ಗಳವಕೆಗೂ ವಾಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನೆಂದದಿಂದಿರುವನು. 

೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರನೆ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಈ ದನುಮತ್ಯೇಶ್ವ ರನು ಅಲ್ಲಿ ಬು ನೆಲಸಿದುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 

೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಕಂಟಿಕಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು. ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


“೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಘಾತಯಿತ್ವಾ ತು ತಂ ದುಷ್ಟಂ ಸೀತಾಮಾದಾಯ ಜಾನೆಕೀಂ । 


ವಾನರೈಃ ಸಹ ಯಕ್ರೈಶ್ಚ ನಗರೀಂ ಸ್ವಾಮುಸಾಗತಃ Hn 
ತತ್ರ ರಾಜ್ಯಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಖುಷಿಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 

ಕಥಾಂವಸಾನೇ ರಾಮೇಣ ಹ್ಯಗಸ್ತ್ಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥೬॥ 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚ ದೃಯೋರ್ನೀರ್ಯಂ ಶಂಭುವಾತಜಯೋಸ್ತದಾ । 

ತವಾ ದಾಶರಥಿಂ ಪ್ರಾಹ ಅಗಸ್ಮಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ !1೭॥ 
ಅನೌಸನ್ಯೋ ಯಥಾ ದೇವೋ ಯುದ್ಧೇ ಶೌರ್ಯೆೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಚ್ಲೇಯೋ ವಾಯುಸುತಸ್ತದ್ವತ್ಸತ್ಯಮೇತದ್ಪ್ಪವನೀಮಿ ತೇ HOH 
ಏತಚ್ಚುತ್ವಾಥ ಹನುಮಾನ್ಯದ್ಧರೇಣೋಸಮಾ ಮಮ । 

ಕೃತಾ ಮುನಿನರೇಣೇಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಂ ರಾಘನಸ್ಯ ಹ Fn 
ಗಮಿಷ್ಯೇ ನಗರೀಂ ಲಂಕಾಂ ಲಿಂಗೆಮೇಕಂ ಪ್ರಯಾಚಿತುಂ । 
ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ನಿಭೀಷಣಮಕಲ್ಮಷಂ ॥ ೧೦॥ 


೫. ದುಷ್ಟನಾದ ಆ ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಜನಕಸುತೆಯೂ ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಆದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವಾದ 
ಕಪಿಗಳು, ಕರಡಿಗಳೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೬. ಇಂತು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿ 
ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿರಲು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಗಸ್ಯ್ಯನನ್ನು ಕಥಾವಸಾನದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೭. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೂ ಹನುಮಂತನಿಗೂ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಬಲಾಬಲ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಅಗಸ್ಯೃನು ಶ್ರೀರಾಮನಿ 
ಗಿಂತೆಂದನು. 

೮. ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಮಹಾದೇವನು ಹೇಗೆ ಅಸಮಾನವಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮವಂತನಾಗಿರುವನೊ, ನಮ್ಮ ಹನುಮಂತನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಸಹಾಯ 
ಶೂರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಸತ್ಯವು. 

೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹನುಮಂತನು ಹೇಳಿದನು.  ಮುನಿವರ್ಯನಾದ 
ಅಗಸ್ಕೃನು ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ನುಡಿದನಲ್ಲವೆ. 

೧೦. ಈಗಲೇ ನಾನು ಲಂಕಾನಗರಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಕ್ಚಸಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸನೂ ಆದ ವಿಭೀಷಣನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಬೇಡಿ 
ತರುವೆನು.?' 


ಏಕಪಿಂಶೋ9*ಭ್ಯಾಯಃ ೧೫೯ 


ತತೋ ಗತಃ ಸ ಲಂಕಾಯಾಂ ವಿಭೀಷಣಮುವಾಚ ಹ। 

ದೇಹಿ ಮೇ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಲಿಂಗಮೇಕಂ ಚ ಶೋಭನಂ | 

ಉಕ್ತಂ ಚ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸಸೇಂದ್ರೇಣ ಗೈ ಓಹಾಣೈತದ್ಯ ಥಾ ರುಜಿ ॥ ೧೧॥ 
ಏತಾನಿ ಷಟ್ಟಿ ಉಾಗಾನಿ ಕಾರಾ ್ಲಿಪಿತಾನಿ ವೈ । 

ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವಿಜಯಾತ್ಪೂ ರ್ವಂ ಮನು ಭ್ರಾ ತ್ರಾ ಮಹಾತೆ ನಾ ॥೧೨॥ 
ಖಕೇಷು ಯದಭೀಷ್ಟ 0 "ತೇ ಲಿಂಗಂ ಕಥಯ `ಸುವ್ರ ತ। 


ತತ್ರ ಯಚ್ಛಾ ಮಿ ತೇಂಡ್ಯೆ 4ನ ಸತ್ಯ ್ಯ ಮೇತತ್ಪ ಸಂಗಮ ॥ ೧೩॥ 
ತತೋ ಜಗ್ರಾ ಹ ಹನುಡೂನಿ ಗಂ ಮೌ ಕಸನ್ನಿಭಂ 1 

ಯದೇತದ್ದೃ ಶ್ಯತೇ ನೀರ ತತ್ಪೃಯಚ್ಛೆ ಮಮಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಸತ ವಾಕ ಓಮಥೋನವಾಚ ನಿಭೀಷಣಃ । 

ದತ್ತಮೇತನ್ನ ಹಾವೀರ ಅಂಗೆ ಯದ್ಧ ಎತನಾನಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೂಯತೇ ಓ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಲಂಗಮೇತದ್ಧ ನೇಶ್ವರಃ । 

ರುವ ಸ್ರಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸಮಾಯುತ್ತಸ್ತ್ರಿ ಕಾಲಮಪ್ಪ ಪೊಜಯೆತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಳ್ಳ 
ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಸುಂದರವಾದ ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನೂ " ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊ? ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

೧೨. " ನನ್ನ ಅಣ್ಣ _್ಲನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ರಾವಣನು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮುಂಚೆ ಈ ಆರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ )ಪನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ಸುವ್ರತನಾದ ಕಸಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ಕೇನೆ?' 

೧೪. ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಮುತ್ತಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಮುಟ್ಟ, " ಮಹಾವೀರನೆ! ಫಿಷ್ಸಾಪನೆ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು'' ಎಂದನು. 

೧೫. ಹನುಮಂತನಾಡಿದ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಭೀಷಣನು ಹೇಳಿ 
ದನು. "" ಮಹಾವೀರನೆ! ನೀನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು 
ವೆನು, ತೆಗೆದುಕೊ. 

೧೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಮಹಾರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ತ್ರಿಸಂಧೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. 


೧೬ರ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾವಣೇನ ಯದಾ ಬದ್ಧಸ್ತದಾನೀಂ ಹಿ ಧನೇಶ್ವರಃ । 


ಲಿಂಗಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ವಿಮುಕ್ತಃ ಸಮಪದ್ಯತ ॥ ೧೭॥ 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಧನೇಶೋ ಧಥನರಕ್ಸಕಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತನ್ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸೃಸ್ಗೋ ಜಾತೋಢ ಮಾನರಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸನತ್ಕು ವಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ತತೋ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ವಿಮಲೇಂಂಬರೇ | 


ಸಪ್ತಮೇ ದಿನಸೇ ಚೈನ ಸಂಸ್ರಾಪ್ರೋಂವಂತಿಕಾಂ ಪುರೀಂ ॥೧೯॥ 
ತತ್ರ ರುದ್ರಸರಸ್ತೀರೇ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ಸ್ನಾನಮುಥಾಃಕರೋತ್‌ । 

ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಗಮನಂ ಪ್ರತ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ Won 
ಉದ್ದರ್ತುಕಾಮಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಮುದ್ದರ್ತುಂ ನ ಶಶಾಕ ಸಃ ॥ ೨೧॥ 


ತತೋ ನ್ಯನಸ್ಥಿತೋ ದೇವಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ವನಾಯುನಂದನಂ । 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಹನೂಮನ್ಮಾಂ ತೃನ್ನಾನ್ನೈನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಯ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ರಾವಣನು ದಿಗ್ವಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧನಸತಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು, 
ಆದರೂ ಈ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನ ಬಂಧನವು ಕೊನೆಗಂಡು 
ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೮. ಆಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಕುಬೇರನು ನವನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಸಂರಕ್ಷಕ 
ನಾಗಿರುವನು.'' ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹನುಮಂತನು ಆ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೃತಕಾರ್ಯನಾದನು. 

೧೯. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಆ ವಾನರಪುಂಗವನು 
ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬರುತ್ತ ಏಳನೆಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಸಮಯವಾಗಲು ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ರುದ್ರಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಾನು ತಂದಿದ್ದೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಹೊರಡಲನುವಾದನು. 

೨೧. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಪೇಕ್ಸೈೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟರೂ ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ವಾಯುಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. ""ಹನುಮಂತನೆ! ಸಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡು. 


ಏಕನಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ಹನುಮುತ್ಯೇಶ್ವೆ ರಂ ಚಾಂಥ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ। 

ಶೈಲನಚ್ಕೊ ಶ್ವೀನ್ಸತಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ RE ॥ ೨೩ ॥ 
ಶನ ಪಶೆ ನ್ನರೋ ಯಸ್ತು ಹಸುನುಕೆ ಸ್ಸೇಶ್ವರೆಂ ಶಿನಂ । 

ತಸ್ಯ ಶತ್ರುಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಗ್ರಾ ಮೇ ಜಯನಾಪ್ಪ್ನು ಯಾತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ನ ಚ ಚೌರಭಯಂ ತಸ್ಯ ಸ ದಾರಿದ್ರ $5 ನ ದುರ್ಗತಿ । 


ತೆ ಕೈಲಾಃಭಿಷೇಕಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ 'ನಮತ್ತೆ ಕೇಶ್ವರೇ ಶಿವೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ರೋಗಾಃ ಪ್ರ ಲೀಯಂತೇ ಗ ಗ್ರಹಪೀಡಾ ಸ ಬಾಯ | 
ಚೇ ದ್ರಕ್ಸ್ಯಂತಿ 'ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಮೋಕ್ಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ ೇತ್ರವರಾಹಾತ್ಮೆ ಖೆ 46 ಹನುಮತ್ಕೆ ಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ '೨ನಾಮ್ಸ ಕವಿಂಶೋನಿಧ್ಯಾ ಯಃ 





೨೩. ಈ ಮಹಾಲಿಂಗವು ಹನುಮತೈೇಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಅತು ನ್ನ ತವಾಡ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ ್ರತಿಷ್ಕಿ ಸಿದನು. 

೨೪. ಹನುಮತ್ಯೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ಈ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು "ಶನಿವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ದರ್ಶನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುಭಯವಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯವೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೫-೨೬. ಅವನಿಗೆ ಜೋರರಿಂದ ಭಯವಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ಯದುಃಖಿವಾಗಲಿ, 
ದುರ್ಗತಿಯಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಈ ಹನುಮತ್ವೇಶ್ವ ರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವನು 
ತೈಲಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನ ದೇಹಗತಗಳಾದ ತೋಳು 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅವನಿಗೆ ಗ್ರಹಗಳ ಪೀಡೆಯೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಸವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಹನುಮತ್ಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊ ೦ದೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮಂಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ n 
ಅಥ ದಾ ಸ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಯಮೇಶ್ವರಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ತಿಲಾಂಭಸಾ । 


ಕುಂಕುಮೇನ ಸಮಾಲಿಪ್ಯ ಪೂಜಯೇದುತ್ಸ ಲೈ ಸ್ತತಃ non 
ದಹೇತೃ ಷ್ಣಾಂಗರುಂ ಹೊಸ ದಾಪಯೇಶ್ರಿ ಬಕ | 

ಯ ಏನನುರ್ಚಯೇಜ್ದೆ €ವಮಾಶ್ವರಂ ಶೂಲಹಸ್ತಕಂ nou 
ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಮೃತಸ್ಯಾ “ಪಿ ಜಾ ಪಿತೃ ಸನೋ' ಭವೇತ್‌ 1೩ 


॥ ತ ಯಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಕಥಯಾಖಮಿ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥೇಷು ಚೋತ್ತಮಂ । 


ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ Hen 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪಶ್ಕೇತ್ಕೋಟೀಶ್ವೆರಂ ಶಿನಂ। 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ರುವ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ HB 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರುದ್ರಸ ಕೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಿಲೋದಶಕದಿಂದ ಜಬ ಮಾಡಿಸಿ, 
ಕುಂಕುಮ ಲೇಪನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಕನ್ಸ್ಟೈದಿಲೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨-೩. ಕೃಷ್ಣಾ ಗರುನಿನ ಧೂಸನವನಿ ಕ್ಕ ತಿ ತುತು! ನೈವೇದ್ಯ ವಸ್ಸಿಡ 
ಬೇಕು. ಜು ತ್ರಿ *`ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಯಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಾನೆಯೊ, ಅವನು ಎಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ ಯಮನು ಅವನಿಗೆ ತಂದೆ 
ಯಂತೆ ಸುಮುಖನಾಗಿರುವನು. 

೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ತೀರ್ಥವೊಂದನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ರುದ್ರಸರೋವರವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತವಾಗಿರುವುದು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಜನು ಸ್ಟಾ ್ಲಿನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಕೋಟೀಶ್ವ ಶರಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಅವನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರುದ್ರಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೬೩ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ಸೈನ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶೃಣು ಯತ್ಚಲಮಾಪ್ರೃಯಾತ್‌ । 
ಸಮೂಹ | ಮೇಧಾನಾಂ ವಾಜಪೇಯಶತಸ್ಯ ಚೆ। 


ಫಲಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ವ್ಯಾಸ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸತಂ ॥೬॥ 
ಪಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಯಪ್ಛಿಂಚಿತ್ಕೊ (ಟಿತೀರ್ಥೇ ಇ ಸ್ರದೀಯತೇ ! 

ತತ್ಸ ಪ ಕೋಟಗುಣಿತಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೭ 
ಕೋಟತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯೇದ್ಯಃ ಪರಮಾಕ್ಟರಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಲೋ € ನಿರ್ಮೋಕೇನ ಕೋರ ೮ 
ಪ್ರಾ ತರುತ್ವಾ ಯು ಯೋ ನಿಪ್ಪ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ವೈ। 

ವಸ ೈಷ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಜೀವಂ ಧಾ ಸೋಸಹಸ್ರ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೯॥ 
ಕೋಟಚಿತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸಾ ತ್ಕಾ ಸಪ್ತ ರಾತೊಂ € ್ರೀಷಿತಃ ಶುಚಿಃ । 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಸಹಸ್ರಸ ಸ್ಪಸ್ಯ py ಪಾ ಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ " ೧೦ 
ಜಾಗರರ ತತ್ರ ಕುರ್ಯಾದೊ ಸೀ ಹೃನಂತಫಲನಕ್ನುತೇ । 

ಗಂಧಪುಷ್ಪಾ 'ರ್ಚಿನಂ ಕೃತ್ವಾ ನುಹಾಸ್ನ್ನ ಪನಪೂ ವಂ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನೂ, ನೂರು ವಾಜ 
ಜಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದಕ್ಕೂ ಕೋಟಿಗುಣಿತ 

ಫಲವನ್ನು ಅವನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭. ಈ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ದ್ದೀಶಿಸಿ ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಪವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕೋಡಿಸುಚಿತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೮. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನರನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಣವದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಪೊರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ei ಹಾವಿನಂತೆ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೇ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ತಳು 

೧೦. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಉಪವಾಸ 
ದಿಂದ ಶುಚಿಯಾದ ನರನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಚಾಂದಾ ನ ಯಣವ್ರೈತಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೧೧ ಆ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಹಾರುದ್ರಾಭಿಷೇಕನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಜನು ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯ ಏವಂ ನಯತೇ ರಾತ್ರಿಂ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಲಭತೇ ಸರ್ವಕಾನಿತ್ವಂ ಯತ್ಸುರೈರಸಿ ದುರ್ಲಭಂ H ೧೨ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮಥ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ದೇವಂ ತತ್ರ ಪ್ರಸೂಜಯೇತ್‌ । 
ಗಂಧಪುಷ್ಟೈಶ್ಚ ಕಾಲೀನೈಸ್ತಥಾ ವಸ್ತ್ರೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಕರ್ಸೂರಂ ಕುಂಕುಮಂ ಚೈವ ಶ್ರೀಖಂಡಮಗರುಂ ತಥಾ । 

ಸಮಭಾಗಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶಿಲಾಪೃಷ್ಠೇ ಚ ಸೇಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೪೪ 
ಅನುಲಿಪ್ಯ ಮಹಾಕಾಲಂ ರುದ್ರಸ್ಕಾಂನುಚರೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಜೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ರುದ್ರಸರೋ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ* ನಾಮ ದ್ವಾವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨. ಯಾವನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಇಂತು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭಗಳಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಡೆಯುವನು. 

೧೩. ಕಾರ್ತಿಕ: ಮತ್ತು ವೈಶಾಖಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧ 
ದಿಂದಲೂ, ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತಮಗಳಾದೆ 
ನಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾಕಾಲನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪. ಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ಶ್ರೀಖಂಡ, ಅಗರು ಎಂಬ ಪರಿಮಳ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಮಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅರೆದು ಗಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫. ಈ ಸರಿಕರದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನುಲೇಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನುಚರನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ರು ದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಯುವಕಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಥ ಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 


ಶಿವಾಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಕೃರೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪ್ರಣ್ಯಲೋಕಪ್ರದಾಯಿನೀಂ Hon 

ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸರಸಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಶಿನಂ। 

ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಕಾಲಂ ಸನಾತನಂ ॥೨॥ 

ಗಂಧೈಃ ಪುಸ್ಸೈರ್ನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಂ । 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದೇವಂ ಕಪಾಲನೋಚನಂ Han 

ತಕ್ರೈವ ದೇವದೇವೇಶಃ ಕಸಾಲಂ ನೈಸ್ತವಾನ್‌ ಕ್ಸಿತೌ । 

ಕಪಾಲೇ ತತ್ಕೃಣಾನ್ಸ್ಯಸ್ತೇ ತತ್ರಾಂಭೂಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ WH 

ಫಪಾಲಮನೋಚೆನಂ ನಾಮ ಸರ್ವಪಾಪಸ್ರಣಾಶನಂ | 

ತತ್ರ ನೈ ಸ್ನಪನಂ ಕುರ್ಯಾದಾಜ್ಯಸಲಶತೇನ ವೈ uM 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆಯು ಮಂಗಳೆಸ್ರದವೂ, ಇಹಲೋಕದ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨. ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೋಟೀಶ್ವರ ಮಹಾಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಅನಾದಿನಿಧನನಾದ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಆತನನ್ನು ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಣಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಕಪಾಲ 
ಮೋಚನೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. 

೪. ಮಹಾದೇವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿ 
ಗಿಳಿಸಿದನು. ಕಪಾಲವು ನೆಲವನ್ನು ಸೋಕಿದ ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಲಿಂಗವೊಂದುದ್ದವಿಸಿತು. 

೫. ಕಪಾಲನೋಚನನೆಂಬ ಈ ಲಿಂಗವು ಸಕಲಪಾತಕೆಗಳೆನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನೂರು ಪಲಗಳ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದರ್ಧಾಂರ್ಥೇನ ಪಾದೇನ ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಕಾಲೇ ಸೂರ್ಣೆೇ ಸ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೬॥ 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಯಪಿಲೇಶ್ಚರಮುತ್ತಮಂ । 


ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ Hn 
ಹನುಮತ್ಯ್ಕೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ 1 
ಐಶ್ವರ್ಯಮತುಲಂ ವ್ಯಾಸ ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಜಾಯತೇ Hen 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಂ ಪೈಪ್ಸಲಾಖ್ಯಂ ಸನಾತನಂ । 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾದ್ದಿಜಸತ್ತಮ Wn 
ಸ್ಕಷ್ನೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ಸಿತಃ । 

ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ದೇನಸ್ಯ ದುಃಸ್ಟಸ್ನಂ ಚ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೧೦॥ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವನಿಖಾಶಾನಂ ನಿಶ್ವಶೋಮುಖಂ ! 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ವಿಶ್ವಸ್ಥೈವ ಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 








೬. ಅದರ ಅರ್ಧದಿಂದಾಗಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅರ್ಧದಿಂದಾಗಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದಿಂದಾಗಲಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದು. ಹಣದ 
ಲೋಭವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬಾರದು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಕಾಲವೊದಗಿ 
ಬರಲು ಅವನು ಶಿವರೋಕಶದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 

೭. ಕಸಾಲಮೋಚನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಕಹಿಲೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ದೇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 

೮. ಬಳಿಕ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸೆನಾಗಿ ಹನುಮತ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 
ನ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಈಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಅಸರಿಮಿ ತನಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೈಪ್ಸ ಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸನಾತನವಾದ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗದ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಅದರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. 

೧೦. ಆಮೇಲೆ ಭಕ್ಷಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ದುಸ್ಸೃಸ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಅಮಂಗಳೆ 
ಗಳು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ದುಸ್ಸ್ವಪ್ಪಗಳೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಈಶಾನೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕು. ಆ ಮ ಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು. 


ಶ್ರಯೋನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೭ 


ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂ ತತೋ ಗಚೆ ಕ್ಛೀಜ್ಞಿತಕ್ರೋಢೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಕುಷ | ರೋಗಾದಿದೋಷೇಚಿಸ ಸ್ಯಾ 'ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಮುಚ ತೇ ॥ ೧೨॥ 
ವೈಶ್ವಾ ನರೇಶ್ವರಂ ವ್ಯಾಸ ತತೋ ಗೆಚೆ ಸ್ಸೇತ್ಸ ಮಾಹಿತಃ | 

ತಸ್ಯ ನೃ ದಃ ಸದಾ ಲೋಕೇ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಬೀಜಪೂರಕಹಸ್ತ ೦ ತು ಲಕುಲೀಶಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ರುದ್ರ ತ್ತ ೩ರ ದರ್ಶನಾತ್ತ ಸ್ಯ ಜಾಯಶೇ ನಾತ್ರ ಸಂಕ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತೋ. ಸೆಚ್ಛೀನ್ಮ: ಜಟ ಗದಾ ್ಯ ಹೇಶ್ವ ರಮುತ್ತ ಮಂ। 

ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಹರೇ 'ಸರ್ವಸಿದ್ಧ ಯಃ H ೧೫॥ 


ಅಭ್ಯರ್ಥಿತಃ ಸದಾ ಜೀವೈಃ ಪೂಜಿತಃ ಸಿದ್ದಿ ಕಾರಣಾತ್‌ । 
ತೇನಾಂಭ್ಯರ್ಥಿತೇಶ್ವ ರೋಯೆಂ ನಿಖ್ಯಾ ತೋ ವಿಫ್ನನಾಯಕಃ ॥ ೧೬॥ 
ವಯೋವೃ ದ್ಧ ಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ನ್ಮ; ಹ್‌ ಸನಾತನಂ | 
ನ ಕೋಟ ನಜರಾವಾ ಧಿರ್ದರ್ಶನಾನ್ನಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಕೋಪವನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸೋಮೇ 
ಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ದೇಹಗತಗಳಾದ 
ಕುಷ್ಕಾದಿ ಮಹಾರೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೩. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ 
ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಭಕ್ತನ 
ಸಂತಾನವು ಸದಾ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೪. ಬಳಿಕ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೀಜಪೂರಫಲವನ್ನು ಏಡಿದಿರುವ ಲಕುಲೀಶನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ರುದ್ರಪದವಿಯು ಲಭಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮನಾದ ಗದ್ಯಾಣೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳೂ 
ಕೈಗೂಡುವುವು. 

೧೬. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಂಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ಈ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ದೇವನಿಗೆ ಅಭ್ಯರ್ಥಿತೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾಕಾಲನೂ, ಸನಾತನನೂ ಆದ ವಯೋವೃದ್ಧೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ರೋಗವಾಗಲಿ 
ಮುಪ್ಪಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಸ್ಫಂದೇಹವು. 


೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಫ್ಲನಾಶೆಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ರಾಣೇಶಂ ಬಲಮುತ್ತಮಂ । 


ಸ್ಟಾನಂ ಘಟಶತೈಸ್ತಸ್ಯ ಕುರ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚೈವ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ಲಭ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಯಃ | 

ಸ್ವರ್ಗಶ್ಹಾಂಸಿ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ॥೧೯॥ 
ತನ್ನಯಂ ತಮನೂಲ್ಲಂಘ್ಯ ದಂಡಪಾಣಿಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯೆಮುಲೋಕೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ 1 ೨೦ 
ಪುಷ್ಪದಂತಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ 1೨೧ 
ಗುಹ್ಯಂ ಚೈವ ಮಹಾಕಾಲಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ 1 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಗುಹ್ಯಪಾಸೈೆಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೨೨॥ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಮಾಥಿಸ್ಟೋ ದುರ್ನಾಸೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ I 

ಯಸ್ಯೆ ದೆರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತತೃತ್ಯೋ ನರೋ ಭವೇತ್‌ ॥| ೨೩ ॥ 





೧೮. ಸಕಲ ವಿಘ್ಛಾಸಹಾರಕನೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಬಳಿಕ ನೋಡಬೇಕು. ಆ ಮಹಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ಯನಾಗಿ 
ಒಂದು ನೂರು ಕೊಡಗಳ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೧೯. ಇಂತು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಲಭಿಸು 
ವುವು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಈ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಕ್ರಮೋಲ್ಲಂಘನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ದಂಡಪಾಣಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 

೨೧. ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಹಿತನಾಗಿ ಪುಷ್ಪ ದಂತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವ 
ತೆಯೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ, 
ನಾಗುವನು. 

೨೨, ಬಳಿಕ ಸ್ರಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗುಹ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆಂತರಪಾತಕಗಳು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುವು. 

೨೩. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ದೂರ್ನಾಸೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಗುವನು. 


ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯ 


ಶ್ವಾಸಾಃನರೋಧನಂ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ದುರ್ನಾಸಸಃ ಸಮಿಸಾಹತಃ । 
ಗೌರೀಂ ಗತ್ವಾ ಕ ಹುಕಿ ತ ೈಜೇಚ್ಛಾ ೩ಸಮನೆಂತರಂ 


॥ ೨೪॥ 
ತತೊ ್ರೀಚ್ಛಾ ಸೋ ನಿಮೋಕ ಕ್ಷವ್ಯಸ್ತಾ ಮಭ್ಳಚ್ಯ ೯ತು ಸರ್ವಥಾ! 
ಕಾಲೇಶ್ವ ಠ್‌ ತತೋ ಗಚೆ ್ಛೇದ್ದೆ ೀವನದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನನಾತ್ರೆ ಸ ಯಮಲೋಕಂ ನೆ ನಕ್ಕೆ ತಿ ॥ ೨೫ 
ನಿಧೀಶಂ ಚ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ೀದ್ಹೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ. ರಂ। 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೆ Ni ಬಧಿರತ್ವಂ ನ ಚಾಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕೀರ್ತಯೇದಾತ್ಮ ನೋ ನಾಮ ಸ್ಥಾನಂ ಗೋತ್ರಂ ಚ ತಸ್ಯ ವೈ । 

ನ ಕೀರ್ತಯೇದ್ದ: ದಾನಾಮಸಾ ಯಾತ್ರಾ ನಿಫಲೀಭವೇತ್‌ ॥೨೭೩॥ 
ದೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ತಕೋ ನ್ಯಾಸ ಉಪನಿಶ್ಯ ಸಮಾಹಿತ I 
ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತಸ್ತತೋ ಬ್ರೂಯಾನ್ನಮಸ್ಯ ತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೮॥ 
ಮಯಾ ಸಮರ್ಪಿತಾ ಪೂಜಾ ತೈತ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದ್ಧೋರಾನ್ಮಾಮುದ್ಧ ರ ಜಗತ್ಸತೇ ॥೨೯॥ 





೨೪. ಈ ದುರ್ವಾಸೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಉಸಿರಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾದುರ್ಗಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿರು 
ವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

೨೫. ಅಲ್ಲಿ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದೇವಜೇವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಯನುಲೋಕನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾದೇವನಾದ ವಿಧೀಶನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಆ ಮಹಾಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕಿವುಡುತನವುಂಟಾಗುವುದಿಬ್ಲ. 

೨೭. ಆ ದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಹೆಸರು, ಊರು, ಗೋತ್ರಗಳ 
ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾವನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವು 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯು ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದು. 

೨೮. ಅಯ್ಯಾ ವಾ ಸನೆ! ಬಳಿಕ ಆ ದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಮನನ್ಸಿನಿಂದ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಭ್ರ Hrs ನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಶ್ಲೊ ೇಕವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೯. '"ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಯಾತ್ರೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಎಲೈ ಲೋಕೇಶ್ವರನೆ! ನನ್ನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸು.?' 

F 


೧೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಯಸ್ತು ಮಹಾಕಾಲಂ ಪ್ರದಕ್ಸಯೇತ್‌ । 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀ ಕೃತಾ ತೇನ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ 1೩೦॥ 
ಗೋಲಕ್ಸಂ ದ್ವಿಜಲಕ್ಸಾಯ ದತ್ವಾ ಯಲ್ಲಭತೇ ಫಲಂ । 

ತತ್ಸಲಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ _ಸಕೃದ್ದತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ॥೩೧॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಹಾಕಾಲಂ ಪ್ರದಕ್ಚಯೇತ್‌ । 

ಸದೇ ಪದೇ ಯಜ್ಞ ಫಲಮಿತಿ ಮೇ ಶಂಕರೋಃಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 
ಸಷ್ಟಿಕೋಟ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಟಿಕೋಟಿ ಶತಾನಿ ಚ । 

ಪೂಜಿತಾನಿ ಭವಂತ್ಯತ್ರ ಯಾತ್ರೇಶ್ವರಸಮರ್ಚನಾತ್‌ 1 ೩೩ ಟ 
ಯ ಏನಂ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಸಹಸ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ದದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1 ೩೪ ॥ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಕೃತಾತ್ಸಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೫॥ 
ಏವಂ ಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾಪ್ಯಾಥೆ ಗತ್ವಾ ನಿಜಗೃಹಂ ನರಃ । 
ಯಾತ್ರಾದೈವತಸಂಖ್ಯಾನ್ಹೈ ಸಡ್ಡಿಂಶತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾನ್‌ ॥ ೩೬॥ 





೩೦. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವನು ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಪ್ತದ್ವೀಸಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

೩೧. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು 
ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ದೇವದೇವನ 
ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಒಂಡೇ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣದಿಂದಲೂ ಅದೇ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೨. ಅತ್ಯಂತವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಯಜ್ಞದ ಫಲವುಂಟಿಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೩೩. ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಾತ್ರೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನೆನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅರುವತ್ತ್ಕಾರು 
ಸಾನಿರ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೩೪. ಯಾವನು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಯಾತ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಜನರಿಗೆ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅದರ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೫. ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೬-೩೭. ಇಂತು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಭಕ್ತನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಡಿದ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧ 


ಭೋಜಯೇಚ್ಛಿವಭಕ್ತಾಂಶ್ಹ ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾನ್‌ । 
ಸವಸ್ಯ್ರಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ವಾ ಪ್ರಾಸ್ಯಾನುಜ್ಞಾಂ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮೇಣ ಚೈಕೈಕಂ ದ್ವಾರಾಂತರಮನುವ್ರಜೇತ್‌ । 


ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕೇ ಪಶ್ಚಾ ತ್ಸರ್ವೋಪಸ್ಕರಸಂಯುತಾಂ ॥ ೩೮॥ 
ಧೇನುಂ ಪಯಸ್ವಿನೀಂ ದದ್ಯಾದ್ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿವರ್ಜಿತಃ । 

ಭುಂಜೀತಾಂಥ ಸ್ಥಯಂ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಭೃತ್ಯಸಮಸ್ಸಿತಃ WH AF 
ದೀನಾಾನಾಥದರಿದ್ರಾಂಧವಿಕಲಾದ್ಯಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ಯಡತ್ರ ಫಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತದ್ವದಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ ॥ ೪೦॥ 
ಕುಲಾನಾಂ ಶತಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ॥ ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ « ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ 
ಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾ ವಾಹಾಯೊಸತಿಯೂೂಹೊ ಹಿತಾ ನಿಯ ಯ ಮನಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರುಮಂದಿ ಶಿವಭಕ್ತರೂ, ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡಬೇಕು. 

೩೮-೩೯. ಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ದಾ ತ್ರಹ್ಮಣನನ್ನೂ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನವರೆಗೂ ಬಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮವನ್ನುನ 
ದೇಶತಿಸುವ ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ ಧನಲೋಭವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಸಹಿತ 
ವಾದುದೂ ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಆತನನ್ನು ಬೀಳ್ವೊಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಬಂಧುಭೃತ್ಯಾದಿಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦. ಬಳಿಕ ಯಾಚಕರು, ಅನಾಥರು, ದರಿದ್ರರು, ಕುರುಡರು, ಅಂಗ 
ಹೀನರು ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಯಾತ್ರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೪೧. ಆ ಭಕ್ಕನು ಶ್ರದ್ಧಾಳುವಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದಜಿಗಳ ಎರಡು ಕುಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ತಲೆಗಳವರನ್ನು ಉದ್ಧಾ ರಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಾನೂ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಕೋಟಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಆನಂದದಿಂದಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 46 ಮಹಾಶಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
"ಥ್ರ ಚತುರ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ:- 
ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಯಸ್ತು ದೇವಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ಮೌನೀ ಧ್ಯಾನಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ ಕನಿತ್ಮಮನಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ "on 
ವ್ಯಾಸೆ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಮತ್ರ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಕೋಸೌ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕವಿತ್ಚಮುಪೆಜಾಯತೇ ॥೨॥ 
ಸೆನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಆಸೀದ್ವ್ಯಾಸ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಸುಮತಿರ್ಭ್ಯಗುವಂಶಜಃ । 


ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಕೌಶಿಕೀ 1೩೪ 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋಹ್ಯಗ್ನಿ ಶರ್ಮೇತಿ ನಾಮತಃ । 
ಸ ಪಿತ್ರಾ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನೋಪಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಂ ನ ಮನ್ಯತೇ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ವಾ ಲ್ಕೀಕೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಯಾವನು ಮೌನಪರನ್ಶ್ಕೂ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನೂ ಆಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಕವಿತ್ವವನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಕನಿತ್ವಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ. ಈ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನು 
ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸ್ಥಾನಿತನಾದನು? 

೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭೈಗುವಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ 
ರೂಪಯೌವನಸಂಸನ್ನೆಯಾದ ಕೌಶಿಕಿಯೆಂಬಾಕೆಯು ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

೪. ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ಲಿಶರ್ಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮೆಗನಾದನು. ತಂದೆಯು 
ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ಕುಲಧರ್ಮವಾದೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಚತು ರ್ಪಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೭ 


ತತೋ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಅನಾವೃಷ್ಟಿರಜಾಯತ | 


ತಸ್ಯಾಂ ವಿಪದ್ಗ ತಃ ಸೋ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶ್ರಿತೋ ದಿಶಂ ॥೫॥ 
ತತೋಃಸೌ ಸುಮತಿರ್ನಿಪ್ರಃ ಸಭಾರ್ಯಃ ಸಸುತಸ್ತಥಾ । 

ವಿದೇಶಂ ಕಾನನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಶ್ರಮಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೬॥ 
ಆಭೀರೈರ್ದಸ್ಯುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಗೋ:ಭೂದಗ್ನಿ ಶರ್ಮುಣಃ । 

ಆಗಚ್ಛತಿ ಪಥಾ ತೇನ ಯಸ್ತಂ ಹಂತಿ ಸ ಸಾಪಕೃತ್‌ ॥೭॥ 
ಸ್ಮೃತಿರ್ನಷ್ಟಾ ಗತಾ ವೇದಾ ಗತಂ ಗೋತ್ರಂ ಗತಾ ಶ್ರುತಿಃ । 

ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದಥ ಕಾಲೇ ತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗತಃ "en 


ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಪಥಾ ತೇನ ಸುನ್ರತಾಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಅಗ್ನಿಶರ್ಮಾಥ ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಂತುಕಾನೋಇಂಬ್ರನೀದಿದಂ ॥೯॥ 
ನಸ್ತ್ರಾಣೀಮಾನಿ ಮುಚ್ಯಧ್ವಂ ಛತ್ರಿಕೋಪಾನಹೌ ತಥಾ । 

ಹಂತನ್ಯಾಹಿ ಮುಯಾ ಯೂಯಂ ಗಂತಾರೋ ಯಮುಸಾದನೇ ॥ ೧೦॥ 





೫. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆತನಿದ್ದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕ್ಸಾಮವುಂಟಾಗಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿದನು. 

೬. ಇಂತು ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪತ್ನೀಪುತ್ರಸಮೇತನಾಗಿ 
ಬಂದು ಜನರಹಿತವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಮನವೊಂದನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೭. ಆ ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನಿಗೆ ಬೇಡರು, ಕಳ್ಳಕಾಕರರೊಡನೆ ಸಹವಾಸವು 
ಬೆಳೆದು ಬಂದಿತು. ಅವನೂ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೯. ಅವನಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ವೇದವಿದ್ಯೆಯು ನಾಶ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಕುಲವೂ ಕಳಂಕಿತವಾಯಿತು. ಸತ್ಕೀರ್ತಿಯೂ ಮಣ್ಣು 
ಪಾಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ವ್ರತಸರಾಯಣರಾದ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನು ಕೊಲ್ಲಲೆಳಸಿ ಅವರೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೦. ನಿಮ್ಮ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡಿರಿ. ಛತ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡಿರಿ. ನನ್ನಿಂದ ನೀವು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇಂದು ಯೆಮನಗರಿಗೆ ಹೋಗು 
ವವರಾಗಿರುವಿರಿ. 


೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಅಶ್ರಿರ್ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ಅಸ್ಮತ್ಸೀಡನಜಂ ಸಾಪಂ ಕಥಂ ತೇ ಹೃದಿ ವರ್ತತೇ । 

ವಯಂ ತಪಸ್ವಿನೋ ಭೂತ್ವಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಕೃತೋದ್ಯಮಾಃ ॥ ೧೧8 
ಅಗ್ನಿ ಶರ್ನೊೋಮವಾಚ:- 

ಮಮಾಸ್ತಿ ಮಾತಾಥ ಹಿತಾ ಸುತೋ ಭಾರ್ಯಾ ಗರೀಯಸೀ 1 


ಪೋಷಯಾಮಿ ಸದಾ ತಾಂಸ್ತು ಏತನ್ಮೇ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅತ್ರಿರುವಾಚ ನಾ 

ಪಿತ್ರಾದೀನಾಶು ಪೃಚ್ಛಸ್ವ ಸ್ವಕರ್ನೋಪಾರ್ಜಿತಂ ಪ್ರತಿ । 

ಯದ್ಯುಷ್ಮದರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಪಾಪಂ ತತ್ಕಸ್ಯ ಕಫ್ಯತಾಂ N ೧೩ ॥ 

ಯದಿ ತೇ ಕಥಯಂತಿಸ್ಮ ಮಾ ಮೃಷಾ ಪ್ರಾಣಿನೋ ವಧೀಃ I ೧೪॥ 
ಅಗ್ನಿಶರ್ಮೋವಾಚ 2 

ನ ಕದಾಚಿನ್ಮಯಾ ತೇ ತು ಸಂಪೃಷ್ಟಾ ಈದೃಶಂ ವಚಃ । 

ಯುಷ್ಮಾಕಂ ವಚಸಾ ಮೇಂದ್ಯ ಪ್ರತಿಜೋಧಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧. ಅವನ ನಿಷ್ಕುರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ದನು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾತಕವು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದುದೆಂತು? ನಾವಾದರೊ ಕೇವಲ ತಶಪೋನಿರತರಾಗಿರುವವರು. 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿರುವವರು. 

೧೨. ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನನಗೂ ತಂದೈ, ತಾಯಿ, ಮಗ್ಗ 
ಪ್ರೀತ್ಕಾಸ್ಪ್ರದಳಾದ ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇರುವರು. ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಅವರನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೧೩. ಅತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೀನು ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಪಾಪರಾಶಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
“ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪೋಷಿಸಲು ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ವಿ೦?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡು. 

೧೪. ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡು. ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. 

೧೫. ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಿಗೆ 
ಈ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂದು ನನಗೆ 
ಜ್ಞಾ ನೋದಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 


ಚತು ರ್ಪಿಂಶೋಳ6ಧ್ಮಾಯಃ ೧೭೫ 


ಗತ್ವಾ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಯಸ್ಯ ಭಾವಶ್ಚ ಕೀದೃಶಃ । 


ಯೂಯುಮತ್ತೆವ ತಿಷ್ಠ ಧ್ಯಂ ಯಾವದಾಗಮನಂ ಮಮ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾನ್‌ ಜಗಾಮಾ ಶು ಪಿತರಂ ಸ್ವಮುವಾಚ ಹ। 

ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರತಿಘಾತೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸನೀಡನೇನ ಚ ॥ ೧೭॥ 
ಸುಮಹದ್ವೃಶ್ಯತೇ ಸಾಪಂ ಕಸ್ಯ ತತ್ಕಥೈತಾಂ ಮಮ । 

ಪಿತಾ ಪ್ರಾಹ ತಥಾ ಮಾತಾ ನಾಂಃಪುಣ್ಯಮಾವಯೋರಿಹ ॥ ೧೮॥ 
ತ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಯತ್ಕುರುಸೇ ಕೃತಂ ಭಾವ್ಯಂ ಪುನಸ್ಸಯಾ । 

ತಯೋಸ್ತ ದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾರ್ಯಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥೧೯॥ 


ತಯಾಪ್ಯುಕ್ತಂ ನ ಮೇ ಸಾಪಂ ಪಾಷಮೇತತ್ತವೈನ ಹಿ । 
ತದ್ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್ಪುತ್ರಂ ಬಾಲೋ ಹಮಿತಿ ಸೋ ಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ತಜ್ಞಾ ಬತ್ತಾ ಹೃದಯಂ ತೇಷಾಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಚೈವ ತತ್ತ ತೆ | 
ನಷ್ಟೋಃಹನಿತಿ ಮನ್ವಾನಃ ಶರಣಂ ಮೇ ತಪಸ್ವಿನಃ H SON 





೧೬. ನಾನು ಹೋಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಾರ ಯಾರ ಭಾವವು ಹೇಗಿರುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಬರುವೆನು. ನೀವೂ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರಿ. 

೧೭-೧೮. ಇಂತೆಂದು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದವರನ್ನು ಕಲೆತು ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾತಕವು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಿರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ.” 
ಆಗ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ "ನಿನ್ನ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೧೯. “ನೀನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸನನ್ನು ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲ 
ವನ್ನು ನೀನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು?” ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

೨೦. ಪತ್ನಿಯೂ "" ಈ ಪಾಪವು ನನಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಅಂಟಲಾರದು : ಪಾಪ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಸೇರಿದುದೇ'' ಎನ್ನಲು ಮಗನನ್ನೂ ಅದೇರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 
ಮಗನಾದರೊ “ನಾನು ಕೇವಲ ಬಾಲಕನು; ನನಗೇನು ತಿಳಿಯುವುದು `` 
ಎಂದುಬಿಟ್ಟನು. 

೨೧. ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದ ಅಗ್ವಿಶರ್ಮನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, "ಆಹಾ! ನಾನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹಾಳಾದೆನು; 
ಇನ್ನು ನನಗೆ ಅ ತಸಸ್ತಿಗಳೇ ಗತಿಕಾಣಿಸುವವರು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 


೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಲಿಸ್ತ್ವಾಫ ಲಗುಡಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಯೇನ ವೈ ಜಂತವೋ ಹತಾಃ ॥ 
ಪ್ರಕೀರ್ಯ ಕೇಶಾಂಸ್ತ್ಯೃರಿತ ಯಷೀಣಾಮಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೨೫ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡಸಾತೇನ ತತೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ನಮೇ ಮಾತಾನಚ ಪಿತಾನ ಭಾರ್ಯಾನಚಮೇ ಸುತಃ ॥ ೨೩೧೫ 
ಸರ್ವೈಸ್ಟೈಃ ಪರಿಮುಕ್ತೋಹಂ ಭವತಾಂ ಶರಣಂ ಗತಃ । 


ಸುಷ್ಮೂಪದೇಶದಾನಾನ್ಮಾಂ ನರಕಾತ್ರಾತುಮರ್ಹಥ ॥ 9೪H 
ಏವಂ ತೆಂ ವಾದಿನೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಷಯೋತ್ರಿಮಥಾಬ್ರುವನ್‌ 1 
ಭನತೋ ನಚನಾದಸ್ಯ ಪ್ರತಿಬೋಧಃ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಭವತಾಂಯಮನುಗ್ರಾ ಹ್ಯಃ ಃ ಶಿಸ್ಯೋ ಭವತು ತೇ ಮುನೇ। 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಥ ತಾನ್ಫ್ರಾ "ಹ ಸಾಂಗ್ನಿ ಧ್ಯಾನಂ ಸಮಾಚರ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅನೇನ "ಧಾ ಸೆಯೋಗೇನ ಮಹಾಮಂತ್ರಜಹೇನ ಚೆ! 
ಅನೇಕ ದುಸ್ತರಾತ್ಯುಗ್ರಷಾಪಕೃಜ್ಜನಘಾತಕಃ । 
ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನೃಕ್ಟಮೂಲೇ ತ್ವಂ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ 1 ೨೭ ॥ 





೨೨-೨೩. ಇದುವರೆಗೂ ಅನೇಕ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲು ಆಯುಧ 
ವಾಗಿದ್ದ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟು ಓಡಿದ ವೇಗಕ್ಕೆ ತಲೆಗೂದಲುಗಳು 
ಚಿದರುತ್ತಿರಲು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು; ದೀರ್ಫ್ಥದಂಡ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. "ನನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ, 
ತಂದೆಯಾಗಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಿ, ಮಗನಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 

೨೪. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿರುವರು. ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪ ಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು ನೀವೇ ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ.” 

೨೫. ಇಂತೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಉಳಿದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ರಿಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. “ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಥಿಂದಲೇ 
ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಗತ 

೨೬. ಇವನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸತ್ಸಾತ್ರನು. ಮುನಿವರ್ಯ! ಇವನನ್ನು 

ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ನ ನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊ >> ಅತ್ತಿ ತ್ರಿ ಮುನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ನತ ತ್ರರವನ್ನಿತ್ತು ಅಗಿ ಶರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. "ಅಗಿ ಸಾಕ್ಸಿಕ 
ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಧ್ಯಾ ನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೨೭. ಧಾ ಿನಯೋಗದಿಂದಲ್ಲೂ, ನಾನು ಉಪಜೀಶಮಾಡಿದ ಮಹಾ 
ಮಂತ್ರದ EN ಅಸಂಖ್ಯಾ ತಗಳೂ, ಅಪರಿಹಾರ್ಯಗಳೂ, ಅತಿಕ್ರೂರ 
ಗಳೂ” ಆದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ರೋಕಕಂಟಕನಾದ ನೀನು ಒಂದು ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಪಸ್ತ ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಉತ್ತಮಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ.?? 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋಳ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೭೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶೇ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸಕಾಮಂ ಸೋಪಿ ತತ್ರ ನೈ। 


ತದ್ಮಾ $ನಸ್ನೊ ಶೀ ಭವದೊ ್ಯೀಗೀ ನತ್ಸರಾಣಿ ತ್ರಯೋದಶ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಸೊ ಪರ್ಯಭವತ್ತ ತ್ರ ನಲ್ಲಿ ನೀಕೋಂವಿಚಲಸ್ಯ ಚೆ । 

ನಿವೃ ಕ್ರಾ ಸ್ತು ಪಥಾ ತೇನ ಮುನಯಸ್ತ ತ್ರ ಶುಶು ತ್ರವು$ ॥೨೯॥ 
ಚ ಸವಗ ಧ್ವನಿಂ ತೇನ ವಲ್ಲಿ ಮಳೇ ನಿಸ: ಯಾಸ್ಟಿ ಕ ತಾಃ । 

ತತಃ ಖನಿತ್ವಾ ನಲ್ಮೀಕಂ ಕಾಶ್ಮ್ರೀಭೂತೋರುಶಂಕುಭಿಃ Hon 
ತಂ ದೃಷ್ಟೊ ಇತ್ತಾ ಸಯಾಮಾಸುರ್ಮುನೆಯೋ ನಯಸಂಯುತಂ ! 
ನಮಶ್ಚಕ್ರೇಂಥ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ನಿಪ್ರೋ ಮುನಿಪುಂಗನಾನ್‌ ॥೩೧೬ 
ತಾನ್ರಾಹ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಪಸಾ ದೀಪ್ತತೇಜಸಃ । 

ಪ ಶ್ರಸಾದಾದ್ಭನತಾಮದ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಲಬ್ಧಂ ಮಯಾ ಶುಭಂ ॥೩೨॥ 
ದೀನೋಹಮುದ್ಭೃ ತಃ ಸರ್ವೈರ್ಮಗ್ನೊ € ಹೆಂ ಸಾಪಕರ್ದಮೇ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತಸ್ಯೆ (ತಿ ತೇ ನಾಸ್ಯ ಮೂಚುಃ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ವಶ್ಮೀಳೇಸ್ಟಿ ನ್ಸ್ಮಿತಃ ಪುತ್ರ ೆ ಹುತ್ತ ಡರೇಕಚಿತ್ತತಃ । 

ವಾಲ್ಮೀಕಿರಿತಿ ತೇ ನಾಮ ಭುನಿ ಖ್ಯಾತಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೮. ಇಂತೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನಬಂಡೆಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅಗ್ನಿ 
ಶರ್ಮನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹದಿಮೂರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದನು. 

೨೯-೩೧. ಆತನು ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇಹದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹುತ್ತವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಸ್ಕರ್ಷಿ 
ಗಳು ಅ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತ ಹುತ್ತದೊಳಗಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಜಸದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಆ ಹುತ್ತವನ್ನು ಅಗೆದು 
ಒಳಗೆ ಉಪವಾಸದಿಂದ “ಕಡ್ಡಿ ಯಂತೆ ತೋರುವ ದೇಹ, ಕೈಕಾಲುಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ಆ ತಾಪಸನನ್ನು ಕಂಡು 'ನಿನಯಾಸ್ವಿ ತನಾದ ಆತನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು. 
ಆ A ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರಿಗೆ ಬ್ಲ 'ಇಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೩೨-೩೩. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣತನಾಗಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ. ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ನನಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಜಾ ್ಲಾನವು ಈಗ ಲಬ್ಧವಾಯಿತು. ಪಾಸವೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ ದೀನ 

ನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೈಹಿಡಿದು ಉದ್ದ ರಿಸಿದಿರಿ?” ಇಂತೆಂದ ಆತನ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಸರಮಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಅವರು ಹೇಳಿದರು. 

೩೪. 4 ಮಗನೆ! ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು ವಲ್ಮೀಕ (ಹುತ್ತ)ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಜಿವು. ಆದುದರಿಂದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರೇ ನಿನಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ಪ ಸ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. 


೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತ ಮುನಯೋ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಾಂ ದಿಶಾಂ ತಪಸಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಗತೇಷು ಮುನಿಮುಖ್ಯೇಷು ವಾಲ್ಮೀಕಿಸ್ತಪತಾಂ ವರಃ । 


ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಮಥಾಗಮ್ಯ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೩೫॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಯನಿತ್ವಮಾಸಾದ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಕಾವ್ಯ ೦ ಮನೋರಮಂ । 
a ಚೆ ಯತ್ಪಾ po Fu ಸುಪ ಸ್ರಥೆಮಸ್ಸಿ ತಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇನೇಶೋ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ ಸಂಜ್ಞ ಕಃ ( 
ಖ್ಯಾತೋ: $ವಂತ್ಯಾಂ ತತೋ ವ್ಯಾ pe ನೃಣಾಂ ಕವಿತ್ವ ದಾಯಕಃ ॥೩೭॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಲಿಂಗಂ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕನಿ ತ್ವಮುಪಪದ್ಯತೇ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ತ್ರ್ಯಾನಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಸೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ, 1: ""ವಾಲ್ಮೀಳೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ ;ನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ನಿಂಶೊಂಧ್ಯಾಯಃ” 


ಪಿ ನಿ 

೩೫. ಹೀಗೆಂದು ತನಸ್ಸಂಸನ್ನರಾದ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರ 
ನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ತುಶಸ್ಥ ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 
ನ 

. ಅದರಿಂದಲೇ ಕನಿತ್ವಶಕ್ಷಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆಂದು 
ಪ i ಪಡೆದಿರುವ ಬಾಯ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ಕಾವ, ವನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. 

೩೭. ಅಂದಿನಿಂದ ಪ ಪೂಜಿಸಿದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ ರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾ ಸನೆ! ಅವಂತೀಕೆ ಕ್ಸೀತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಲಿಂಗವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕವಿತ್ವ ಶ್ರಿ ಕ ದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು.. 

೩೮. ನಿನಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ಉತ್ತಮಲಿಂಗದ ಚರಿತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕವಿತಾ 
ಶಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ) ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತಿಕಕ್ಟೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ “ವಾಲಿ ಮ್ವೀಕೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಸವರ್ಣನ ನೆಂಬ” 
ಇಪ್ಪ ತ್ರ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಸಗಮೆತು 


! ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶುಕ್ರ (ಶ್ಯ ಕ ಭೀಮೇಶ್ವ ಕ ಗರ್ಗೇಶ್ವ ಕ ಕಾಮೇಶ್ವರ ಚೂಡಾಮಣೀಶ್ವ ಕ ಚಂಡೀಕ್ರ ರಾದಿ 
ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರಿನರ್ಣನಂ 


ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶುಕೆ ಕ್ರೇಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಸಿತಪುಷೆ ಕ್ಸೈರ್ನಿಲೇಪನೈಃ । 


ಪ್ರ ಚಿಪತ್ಯೆ ತತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Hou 
ಭೀಮೇಶ್ವ ರೆಂ ನರೋ ದ ಷ್ಟ “ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 

ನ ಇಚ ಲಭತೇ ವ್ಯಾಸ ರಣೇ ರಾತ್ರ್‌ ಜಲೇಂನಲೇ HSH 
ಗರ್ಗೇಶ್ವರಂ ಸ್ನಾಷಯಿತ್ವಾ ತಿಲತೈ ಕೇನ ಮಾನವಃ । 

ಬಿಲ್ವಪತ್ತೈಸ್ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಥರ್ಮುವೃದ್ಧಿಮವಾಪು ೩.ಯಾತ್‌ ॥೩॥ 
ಉಪೋಷಿತಶ್ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಿಲಪ್ರಸ್ಥತಿಲಾಂಭಸಾ । 

ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ತಿಲ್ಪೆರಿಷ್ಟ್ರಾ ಸದಾ ಸೌಖ್ಯಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೪॥ 
ಗೋಸಹಸ್ರಂ ನರೋ ದತ್ತ್ವಾ ಭಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಭವಬಂಧವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸೆ ಗಚ್ಛತಿ HH 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶು ಕ್ರೇಶ್ವ ರಾದಿಲಿಂಗಸಟ್ವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶುಕ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಳಿಯ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧಾದಿಲೇಪನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ತಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು... 

೨. ಭೀಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಮನುಜನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಜಲಯಾನ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಭಯವನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಗರ್ಗೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳಿನೆಣ್ಣೆಯಿಂದ ಮಜ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಧರ್ಮವೃ ದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪. ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು ಬಳ್ಳೆ. ದಷ್ಟು 
ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಿ ಎಳ್ಳಿನಿಂದಲೇ ಬೋಮವನ್ನು 
ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು. 

೫. ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕುಂಕುಮಾದಿವಿಲೇಪನೈಃ । 


ಕಾಮಿಕೇನ ನಿಮಾನೇನ ಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬॥ 
ಚೊಡಾಮಣಿಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನವಮ್ಯಾಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಸಿತೇ । 

ನ ವಿಯೋನಿಂ ನರೋ ಯಾತಿ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಃ ಸ ಜಾಯತೇ 12 
ಚೆಂಡೀಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾಂಷ್ಟಮ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ । 

ಪಾಕ ್ಯೀಲ್ಲಂಘನೋತ್ಲೆ ನ ನ ಶೋಕೇನಾಪಿ ಲಿಪ್ಯತೇ ॥೮॥ 


ಇತ್ಯಾದಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಹೇಶ್ವ ರಸ್ಯ 

ಪುಣ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನರೋಜಭಿಗಮ್ಮ | 
ವಿಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತೋ ಭುವಿ ಭಾವಿತಾತ್ಮ್ಮಾ 

ಪ್ರ ಯಾತಿ ಶಂಭೋರ್ಭವನಂ 'ಸುರಮ್ಯ ೦ ॥೯॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ `ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «" ಶುಕ್ರೇಶ್ವರ 
ಭೀಮೇಶ್ವರ ಗರ್ಗೇಶ್ವ ರ ಕಾಮೇಶ್ವರ ಬೂಡಾಮಣೀಶ್ವತೆ ಚಂಡೀಶ್ಹೆರಾದಿ 

ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನಂ?”ನಾಮ ಪಂಚವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ಕಾಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕುಂಕುಮವೇ ಮುಂತಾದ ಲೇಪನದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸ ಸ್ವ ಚ್ಚ ಂದಗತಿಯುಳ್ಳ ವಿಮಾನದಿಂದ ಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಶುದ ಸ್ಲಿನವಮಿಯಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣೀಶೆ ಕರನನ್ನು 
ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಫಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಧರ್ಮವು ದಿನೇದಿನೇ ಅಭಿವ ೈದ್ಧಿಯನ್ಸ್ಪೆ ಫಿದುವುದು. 

೮. ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸನನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಂಡೀಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಯಸ್ವೀಕಾರದ ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿ 
ಸಿದ ಪಾತಕವೂ ಮನುಜನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದೆ 
ಮಾನವನು ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನೋಹರವಾದ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕ್ರೈಸಿದ್ಧ ನಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 

'ಮಾಹಾತ್ಮ A “ ಶುಕ್ರೇಶ್ವ ರಾದಿಲಿಂಗಷಟ್ಟ ಮಾಹಾತ್ಮ ಫನರ್ಣನ*'ವಂಬ 
ಇಪ್ಪ ತ್ತೆ ಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಕು 


೫ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಷಡ್ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮುಂದಾಕಿನೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ... 
ಗುಹ್ಯಸ್ಥಾನೇ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ । 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಥಯಸ್ವಾದ್ಯ ಮಹಾಕಾಲವನಸ್ಯ ನೇ ॥೧॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಗದತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಯಂ । 


ತತ್ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ಗದತೋ ಮಮ ॥೨॥ 
ಯೋಜನಸ್ಕೈನ ಪರ್ಯಂತಂ ಚತುರ್ದಿಕ್ಸೂಪಶೋಭಿತಂ । 
ಸೌನರ್ಣ್ಟೈಸ್ತೋರಣೈಶ್ಚೈನ ಮುಕ್ತಾದಾಮವಿಲಂಬಿಭಿಃ Han 
ದ್ವಾರಾಣಿ ತತ್ರ ಶೋಭಂತೇ ಕಾಂಚನೈಃ ಕಲಕಶೈಃ ಸ್ಥಿತ್ಯೆಃ 1 
ಸಿತಸದ್ಮಮುಖೈರ್ದ್ವಾರೈರನೇಕಮಣಿಮಂಡಿತೈಃ ॥೪॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಪ್ರಯುಕ್ತಾಶ್ಚೆ ದ್ವಾರಾಧ್ಯಕ್ಷಾ ಮಹಾಬಲಾಃ । 

ದ್ವಾರೇಷು ತೇಷು ಶೋಭಂತೇ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಾಃ ॥ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಂದಾಕಿಸೀಳ್ರೇಶ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಮಹೇಶ್ವರನ ಗುಹ್ಯಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ, ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿರುವೆ. ಈಗ 
ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಟೇತ್ರದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಗೆ ಕೇಳಿರುವೆನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ವಿವರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೩. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಒಂದು ಯೋಜನಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು, 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ 
ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದ್ವಾರಗಳಿರುವುವು. 

೪. ಚಿನ್ನದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದ್ವಾರಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ ಬಿಳಿದಾವರೆಯ ಆಕಾರದ ಬಾಗಿಲುವಾಡಗಳು 
ಕೂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಬರು ವುವು. 

೫. ಆ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದಾಜ್ಞಪ್ತರೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿ 


ಜಗಾ 


ಗಳೂ, ಲೋಕಾನುಗ್ರಹತತ್ಸರರೂ ಆದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ನೆಲಸಿರುವರು. 


೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿಂಗಲೇಶಃ ಸ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ವೇ ಬಾಲರೂಪೋ ವಿಭಾವಸುಃ । 
ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಂಭಿಮುಖೋ ಗೌರೋ ಗುರುರ್ಗಣೈರಥಾನುಗಃ Hak 
ದಕ್ಸಿಣೇಪಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ಕಾಯಾ ವರೋಹಣೇಶ್ವರಃ | 


ಬಿಲ. ಕೇಶ ಪಶ್ಚಿ ಮೇ ದ್ವಾ ರೇಕ್ಸೇ ತ್ರಸ್ಕಾ*ಭಿಮುಖಃ ಸ್ಥಿ ನ ॥೭॥ 
ನಿಯುಕ್ತೊ `ನ ನುಹೇಶೇನ ಬಜ ದಿಶಮಾಸ್ಥಿತಃ *$ 
ಉತ್ತರಾಂ ನಿಶನಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಸ್ಥಿತಕ್ಷೈವೋತ್ತರೇಶ್ವರಃ ns 


ಸಾಧಕಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣ್‌ಮಾದಿಷ್ಟಃ ಶಂಕರೇಣ ಸಃ । 
ಮಾನವಾ ಯೇ ವಿಶಂತ ತ್ರ ಕ್ಸೇತ್ರ ಮಧ್ಯೇ. (pid ೯॥ 
ಮೃತಾ ರುದ್ರಪುರಂ ಯಾಂತಿ ವಿಮಾನೈಃ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕೈೈಃ 


ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಪಕ್ಸೇ NS ,ಮಥವಾಂರ್ಕೇಂದುಸಂಗಮೇ 1 ೧೦॥ 
ಸಂಜನ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರತಿಲೋಮಾನುಲೋಮತಃ | 
ಉಪೋಷಿತೋ ದಿನೈಕೇನ ಧ್ಯಾಯಮಾನೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೧೫ 





೬. ಪೊರ್ವದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯವನಯಸ್ಸಿನವನೂ, ತೇಜಸ್ನ ಕ್ಸೈೆಂಪನ್ನ್ನನ್ಕೂ 
ಗೌರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಚ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಆದ ನಿಂಗಳೇಶ್ವ Ee ತನ್ನ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಾವೃ ತನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

ಶಿ "ದೆ ಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಕಾಯಾವರೋಹಣೇಶ್ವ ರನೂ, 
ಪತಿ $ಿ ಮಡ್ವಾರದಲ್ಲ ಬಿ್ತಿ ಶ್ವರನೂ ಕ್ಲೇತ್ರದಕಡೆಗೆ ಮುಖವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿರುವರು. 

೮. ಈತನು ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಸತಿ ಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವನು. ಉತ್ತ _ರದಿಕ್ಯನ್ನಾಶ್ರ pS ಉತ ಶ್ಮರೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾಗಿರು 
ವನು. 

೯-೧೧. ಆತನು ಕೆ ಭ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳ ಸ ಸೆಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರನಿಂದ. ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಈ ನಾಲ್ಕು 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮತತ್ಪರರಾದ ಯಾವ ಮಾನವರು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೊ, ಸು ಮೃತರಾಗಲು ಸಕಲ ಭೋಗ ಸಮನ್ವಿತನಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಪ್ರತಿಮಾಸ ತ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಈ ಐದು ಹು 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸವ್ಯ ಮತ್ತು ಅಪಸ ಸವ್ಯ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಯಾವನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆ ದಿವಸ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಷಡ್ತಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ ೧ಲೆತ್ಸಿ 


ಮುಚ್ಚೆ ತೇ ಸರ್ವಪಾಸೈ ಸ್ತು ಬಹುಜನ್ಮ ಕೃ ತೈ ರಸಿ । 


ಏವಂ ಇ ವಿಪ್ರ ಯೋ ಯಾತ್ರಾ © ER ಸಮಾರಭೇತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅನೇನೈನ ಸ್ಥ ದೇಹೇನ ರುವ ಸ್ರ ಲೋಕಂ ಸ ಗೆಚೆ ತಿ । 
ಪಂಚೇಶಾನೀಮಥಾಂನ್ಯಾಂ ತ ಸುಖೇನ ಕ್ರಿಯತೇ ಯಥಾ 


॥ ೧೩॥ 
ತಥಾ ಶೃಣು ಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ | 

ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ರುದ್ರಸರಸ್ಥೆ ್ಯೇಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸೆ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶ್ರಾ ್ರದ್ಧ ೦ ಕೃ ತಾ ಮಹಾಕಾಲಂ ನತ್ವಾ ಚೇಶಾನಮಾಶ್ವ ರಂ। 

ಪಿಂಗರೇಶ್‌ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ದೆಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಉಪಗಮ್ಯ ತತೋ ಜೀವಂ ಗಡಾ ನಿಂಗರೇಶ್ವ ರಂ। 

ಗೆಂಥೈಃ ಪುಸ್ಟೈಕ್ಸ ಧೂಪೈ ಶ್ತ ತಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ನಿನರ್ತಯೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ “ಭೂಯಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅರ್ಚಯೇದ್ದೇನಜೇವೇಶಂ ಸ್ಪೆಯಂಭುವಂ ಸನಾತನಂ " ೧೭ ॥ 


ಈಶಾನೇ ಗನುಯೇದ್ರಾತ್ರಿಂ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ನಕ್ಷಭೋಜನಂ | 
ಧ್ಯಾಯಮಾನೋ ಮಹೇಶಾನಂ ಭೂಮೌ ನಿನ್ಯಸ್ಯ ನಿಗ್ರಹಂ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೨-೧೫. ಅವನು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಸಮಸ್ತಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಯ್ಯಾ Ke 
ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಪಂಚೇಶಾನವೆಂಬ ಈ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಯಾವನು ಮಾ 
ವನೊ, ಅವನು ಈ ಸ್ಕೂ ಲದೇಹದಿಂದಲೇ ರುದ್ರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಪಂಚೇಶಾನಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು "ಇನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬೈಕೊಂಡು 'ಿಧದಿಂದ ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಆ ಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮನನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಭಕಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತ A ರುದ್ರ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಶ್ರಾ ದ್ಲವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮಹಾಕಾಳೇಶ ರಿಗೂ, ಈಶಾನೇಶ್ವ ರನಿಗೂ ನಮಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು 'ಮಾಡಿ 
ಪಿಂಗಳೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಗಜ ಅಕ್ಷಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪುನಃ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬. ಬಳಿಕ ಗಣೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃ ಪಿಂಗಳೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ ನ ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಜಿ ಸೇಕು. 

೧೭. ಬಳಿಕ ವಹಾಕಾಕೇ ಶ್ವರನನ್ನು ಸೇರಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ದೇವಜೀವೇಶ್ವರನೂ, 2% ಕಾಹ ಗೂ 
ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಈಶಾಸೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ದೇವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಬೇಕು. 


೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪೂರ್ವವತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಜೇಸ್ನರಃ । 


ಕಾಯಾ ನರೋಹಣಂ ಗತ್ವಾ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರವದ್ಯಜೇತ್‌ Horr 
ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಮಥಾಸ್ಯೇವಂ ಬಿಲ್ವೇಶಂ ಪಶ್ಚಿಮೇಂರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಥಾ ಸೌಮ್ಯೇ ಪೂಜಯೇದುತ್ತರೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೦0 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಯಜೇತ್‌ । 
ಗಂಥೈಃ ಸುಷ್ಪೈಶ್ಚೆ ಧೂಪೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ನಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ ! ೨೧೪ 


ಗೀತನೃತ್ಯಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವ್ವಾ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಕ್ಚಮಾಪಯೇಶ್‌ । 

ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾಂ ತತೋ ನಿಜಗೃಹೆಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥೨೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇತ್ಸಂಚ ಶಿವಭಕ್ತ ಸರಾಯಣಾನ್‌ । 

ಪ್ರಣವ್ಯು ದೇವತಾರೂಪಾನ್‌ ಮಹಾಕಾಲೋಸಷಿತಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಯೇನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಸ್ತ್ರಗುಣೈರ್ನವೈಃ। 

ರಥಂ ಪಿಂಗಲಕೇ ದದ್ಯಾದ್ದಜಂ ಕಾಯಾಂ ನರೋಹಣೇ ॥ ೨೪॥ 





೧೯. ದ್ವಾದಶೀದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಾಯಾ 
ವರೋಹಣೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಸಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಬಿಲ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಉತ್ತಮವಾದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮಹಾ 
ಕಾಳೇಶ್ವರನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುವಿಧ ನೈವೇದ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಗೀತನೃತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕು. ಇಂತು ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. 

೨೩. ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸರಾಯಣರ್ಕೂ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವರೂ, ವೇದಪಾರಂಗತರೂ ಆದ ಐದು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೨೪. ಅವರನ್ನು ಚಿನ್ನದ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದಲೂ ಹೊಸ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮನಸ್ಥ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನೂ, ಕಾಯಾವರೋ 
ಹಣೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗಜವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಷಡಿ ಓ೦ಶೋರಿಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೮೫ 


ಪತ್ವಾ ಬಿಲೆ ಕೇಶ್ವರೇ ಚಾಂಶ್ಚ ವ ಷಂ ದೆತ್ವಾ ತು ಜೋತ್ತರೇ । 


ಧೇನುಂ ದತ್ತಾ. ಮಹಾಕಾಲೇ ಸರ್ವೋಪಸ್ಥ ರಸಂಯುತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
'ಯ ಏವಂ ಕುರುತೇ ವ್ಯಾಸ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಫಂ ಶೃಣು ॥ ೨೬॥ 
ಸಿತೃ ಕ್ರೈ ರ್ಮಾತೃ ಫೈಃ ಸಾಧಕ ಕುಲೆ ಲೈಃ ಸ ದಿವಿ ಮೋದತೇ | 

ಅನೆ ್ಸ ಹೋಗೀತನ ತ್ಯಾದ್ಯೈರ್ನಿಮಾನ್ಸ 8 ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕೈಃ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಇತಿ ಪಂಚೇಶಾನೀಯಾತ್ರಾ ಮಾಹಾತ್ಮ 301 
'ಯಸ್ತು ಪ್ರದಕ್ಲಿಣಾಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಸಿಯಮೇನ ಕುಶಸ್ಥೆ ಲೀಂ। 
ಪ ಕ್ರದಕ್ಷಿಜೇಕೃ ತಾ ತೇನ ಸಪ್ತದ್ಧೀಸಪಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯಸ್ತು ಪದ್ಗಾ ್ಲಿವತೀಂ ಪಶ್ಚೆ ೇದರ್ಚಯೇಸ್ಪ ೦ಕಚೈರ್ನರಃ 
ದತ್ತಾ. ಆಡಿಸ ಸನ್ಫನೇಷ್ಯಂ ನುತೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೨೯॥ 
ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಾಟಕಾಂ ವ್ಯಾಸ ಕುಸುಮೈಃ ಸ್ವರ್ಣಸನ್ನಿಭ್ಛೈಃ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ ಶಿವಮಂದಿರಂ 1೩೦॥ 


೨೫. ಬಿಲ್ರೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ, ಉತ್ತರೇಶ್ವರನ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ವೃಷಭವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಕಲೋಪಸ್ವರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಲಂಕೃತಥೇನುವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೬. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಯಾವನು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೭. ಅಪ್ಪರಸೆಯರ ಸಂಗೀತನೃತ್ಯಾದಿ ಸೇವೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಂಜೇಶಾನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಎರಡು ಕುಲದವರೊಡನೆಯೂ ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು. 

೨೮. ಯಾವನು ನಿಯಮಸಹಿತವಾಗಿ ಕುಶಸ್ಥಲೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಯುಕ್ತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಫ್ರ ದಕಿ ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

೨೯. ಯಾವನು ಪದ್ಮಾನತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕಮಲಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಧೂಪನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನ ರ್ಥಿಸುವನೊ, ಆ ನರನು ಮೃತ 
ನಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮಪುರವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩೦. ವ್ಯಾಸನೆ! ಸ್ವರ್ಣಶೃ ಂಗಾಟಿಕಾದೇವಿಯನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ 
ಹೂವುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು, 
ಸೇರುವನು. 


೧೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವಂತಿನೀಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ದೇವೀಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಾಂ । 


ಕಾಮಿಕೇನ ವಿಮಾನೇನ ಯಾತಿ ಸೌರಂದರಂ ಪುರಂ *೩೧॥೫ 
ಅರ್ಚಯೇತ್ಸಂಕಜೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ದೇವೀಮಮರಾವತಶೀಂ 1 
ಅಮರೈಃ ಸಹ ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ಮೋದತೇ ದಿವಿ ಸರ್ವದಾ 1 ೩೨ ॥ 


ದೇನೀಮುಜ್ಜಯನೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಸರ್ನೈಶ್ಚರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತ್ರೋ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೩೩॥ 

ನಿಶಾಲಾಂ ಚೈವ ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ರುದ್ರಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ತ್ರಿನಿಧೈಃ ಸಾಸೈರ್ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೩೪ ॥ 
॥ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಕಲ್ಪಸಪ್ತ ಕಮಹಿಮಾ ॥ 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಪುರಾ ಯವದ್ಟ್ಪಹ್ಮಣಾಂರ್ಜಿತಂ ! 

ಅಕ್ರೂರೇಶ್ಚರಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಃ ಪಿತಾಮಹಃ ! ೩೫॥ 

ತತ್ರ ದೇನಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಷ್ಟಮ್ಯಾಮುಸೋಷಿತಃ । 

ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ಶುಚಿರ್ದಾಂತೋ ರುದ್ರಲೋಕನಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌॥ ೩೬ ॥ 





೩೧. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವ ಅವಂತಿನಿಯನ್ನು 
ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೨. ಅಮರಾವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೩. ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಜ್ಜಯಿನೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೩೪. ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸ್ನಿಟ್ಟು ನಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ವಿಶಾಲಾಜೀವಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಕಾಯಿಕ, ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೫. ವ್ಯಾಸನೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು 
ಮಹಾತೀರ್ಥದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳು. ಅಕ್ರೂರೇಶ್ವರವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪಿತಾಮಹನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 

೩೬. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನೂ, ದಮನಶೀಲನೂ ಆಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಜನ್ಮಾಸ್ಟ್ರಮಿಯ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ದೇನತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋಠಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೮೭ 


ನೆ ವದೇಶ್ಯೇನಚಿತ್ಸಾರ್ಥಂ ನರಃ ಪ್ರಾತೆರ್ಸ್ಗಹೇ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಪವೃಷ್ಟಾ ಶೂ ್ರಕೇಶ್ವ ರಂ ದೇವಂ ಹೇಮನವಾನಫಲೆಂ ಲಭೇತ್‌ ೩೭ 
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ಯಸ್ತು ಪಶ್ಯ ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶುಚಿಃ ಸ್ಥಾ ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ। 

ಮುಚ್ಚ ತೇ ಕಾತರದ ಠೀರಾದ್ಟ್ರ್ರ ಹ್ಮಲೋಕಂ ಮೃ ತೇ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೩೮॥ 

ಪದಾ ್ಲಸನಸ್ಸ ತೋಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧ್ಯಾ ರಾಖಾ ಪರಂ ಇದಂ | 

ವಸಿಸ್ಮಾದ್ಯೈರ್ಮುನಿನಕ್ಕ ರ್ನಿಜ್ಞಪ್ತಃ ಕರ್ಮಸಂಭವಾನ್‌ ॥೩೯॥ 
ಯುಷೆಯ ಊಚುಃ: 

ಆದಿತ್ಯಾ ಮರುತಃ ಸಾಧ್ಯಾಸ್ತ ಥಾಚೈ ವಾಶ್ಚಿನಾಪ್ರಭೌ। 

ಪಿತಕೋ ಯೇ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಪೂಜ್ಯ ಕತ ಭುನಿ ಮಾನನೈಃ ॥ ೪೦॥ 

ಪ್ರಹಾರ್ಕತಾರಕಾ ಯಕ್ಟಾ ದಿಗ್ಗಜಾಶ್ಚಾ ರೀನಲಾಸನಿಲಾಃ । 


ಆಬಾ ದೇನಾ ವಯಂ ಸೋ ತ್ರ ದಂಶಾಃ ಪರಿಪಠ್ಯ ತೇ ॥ ೪೧॥ 
ಕಥಂ ಧ್ಯಾಯಸಿ ದೇವೇಶ ಏತತ್ಸೆ ಚಕ ಬ್ರವೀಹಿ ನಃ ॥೪೨॥ 





ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ರೂ ಭಕ್ತ ನು. ಯಾರೊಡ 
ತ್‌ಾ ಸು ಸತ್ತನು] ಅಕೂ ್ರ್ರಾರೇಶ್ವ ರಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಚಿನ್ನದ ತುಲಾಭಾರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಭಡ್ತಿ ರ 

೩೮. ಯಾವನು ಶುಚಿಯೊ, ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನೊ 
ಆಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆದೇವನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ರ್ಶ, ಒಮ್ಮೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸದ್ಮಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ ಪರತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು ವಸಿಷ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕ್ರಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 

೪೦. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಆದಿತ್ಯರು, ಮರುತ್ತುಗಳು. ಸಾಧ್ಯರು, 
ಅಶ್ತಿನೀದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲ ರೂ ಮನುಷ್ಯ ಪತ 
ಜನರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಳು ತ್ತಿರುವರಷ್ಟೆ. 

೪೧. ಗ್ರಹಗಳು, ಸೂರ್ಯನು, ನಕ್ಚತ್ರಗಳು. ಯಕ್ಷರು, ದಿಗ್ಗಜಗಳು, 
ಆಗ್ಲಿನಾಯುಗಳು, ಈ ದೇವತೆಗಳು, ನಾವು ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಂಶರೆಂದೇ ವೇದ 
ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 

೪೨. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 


೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- 

ದ್ವೇ ವಿದ್ಯೇ ತತ್ವರೂಸೇ ಯೇ ಹರಾ ಚೈವಾಂಪರಾ ತಥಾ। 

ತೇ ದ್ವೇ ಚ ಮಮ ರೂಹೇ ದ್ವೇ ನಿತ್ಯೇ ಮೂರ್ತಾತ್ಮಿಕೇ ಮವ ॥೪೩॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ನಿತಾಮಹ ಕಥಂ ವಿದ್ಮೋ ಭವಂತಂ ಪರಮಂ ವಿಭುಂ । 


ಯೇನಾಂಸ್ಮಾಕಂ ಪರಾ ಸಿದ್ದಿರ್ಜಾಯತೇ ತವ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೪೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 

ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಪರಂ ಶ್ಸೇತ್ರಂ ಕುಶಸ್ಕಲೀತಿ ಶಬ್ದಿತಂ 1 

ಯಜ್ಞಾರ್ಥಿನಾ ಮಯಾ ದೇವಃ ಶ್ರೀಕಂಠಃ ಷಾರ್ವತೀಪತಿಃ 1 ೪೫॥ 


ಯಾಚಿತಸ್ತೇನ ದೇನೇನ ಉಕ್ತೋ ಹಂ ಸರಮೇಷ್ಠಿನಾ | 
ಸಮಂತಾದ್ಯೋಜನಂ ಸಾಗ್ರಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮೇತತ್ಸಿತಾನುಹಃ । 
ಮಯಾ ದತ್ತಂ ತವ ವಿಭೋ ಮಹಾಕಾಲನನಾದೃತೇ ॥ ೪೬॥ 
ವಾರಿತಃ ಸ ಮಯಾ ತತ್ರ ನನೇ ಗುಪ್ತೋ ಹಿ ರೋಷತಃ । 
ಕಪರ್ದಿನಾ ಚ ತತ್ರೋಕ್ತೋ ಯಾಸ್ಯಾಮೋ ನ ತವಾಂತಿಕಂ ॥೪೭॥ 





೪೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ತತ್ತ್ವಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಎರಡು 
ವಿದ್ಯಾಮಾರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಒಂದಕ್ಕೆ ಪರಾವಿದ್ಯೆಯೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ 
ಅನರಾನವಿದ್ಯೆಯೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಅವುಗಳೆರಡೂ ನನ್ನ ಎರಡು ಕೊಳು 
ನಿತ್ಯಗಳು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವುಗಳು. 

೪೪. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಸಿತಾಮಹನೆ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಮಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮಸಿದ್ದಿಯಾಗಬೇಕಾದಕರೆ ಸರಾತ್ಸರನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ 

[A] 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 

೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಕುಶಸ್ಥಲಿಯೆಂದು ಪ್ರ ಸ್ರಖ್ಯಾತವಾದುದೂ, 
ಮಹೇಶ್ವ ರವಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದುದೂ ಅದೆ ಕ್ಸ್ವೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯಜ ತ್ದವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳೆಸಿ ನಾನು ದೇವಜೇವನೂ ಸಾವು ಇರೂ ಆದ 
ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. ಆಗ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಆತನು ನನಗೆ ಇಂತೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು.” 

೪೬, “ ಎಲೈ ಚತುಮರ್ನಖನೆ! ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ಯೋಜನದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಳತೆಯಿರುವ ಈ ಕೆ ಶ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ನಿಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಆದರೆ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೊಡಲಾಕೆನು. 34 

೪೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಜಿಯಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು ಆತನು 
ರೋಷದಿಂದ ವನದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಮತ್ತು ಕಸರ್ದಿಯಾದ ಆತನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು " ನಾವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಡ್ತಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ ೧೮೯ 


ಆರಬೊ ಕೀ ವೈ ತತೋ ಯಜ್ಞೊ ನೀ ನಾರಾಯಣಪೆಶಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 

ಜಾ ಸ್ತ ಸ ಥಾ ಮೇ ಯೆಜೊ ದೀ ದೇವದೇವೇನ ಬತಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಯಜ್ಞ ವಾಟಂ ಕಪರ್ದೀಶಸ್ತ ತೋ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಮಾಗತಃ । 

ಯಾಜಿ ಜ್ಹಿಳೈಃ ಸೋ ತತ್ತೊ ್ರೀಕ್ತೋ ಮಾತ್ರ ತಿಷ ಜುಗುಪ್ಸಿತಃ ॥ ೪೯ ॥ 
ಕಪರ್ದಿನಾ ಚ ತೇ ತತ್ರ ಉಕ್ತಾ ಯಾಸ್ಕಾ ಮ್ಮ ಹಂ "ಪುನಃ । 


ಏವಮುಕ್ತಾ , ಕೆಪಾಲಂ ಸ ಭೂಮೌ ಸಂ ಶಿಷ್ಯ ತತ್ರ ಹಿ ॥ ೫೦ ॥ 
ಸ್ನಾತುಂ ನದೀಂ ಯಯೌ ಶಿಪ್ರಾಂ ಕಪ ರ್ದೀ ಪರಮೇಶ್ವ ರಃ । 

ಉಕ್ತ 0 ತೆಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಶಿಪ್ರಾಂ ಕಪರ್ದಿನಿ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ ॥೫೧॥ 
ಕಥಂ ಹಕ ಕ್ರಿಯತೇ ಹೋಮಃ ಕಪಾಲೇ ಸದಸಿಸಿ ಸ್ಥಿತೇ [ 

ಅಕಪಾಲಾನಿ ಶೌಚಾನಿ ಪುರಾ ಖೆ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮನೀಷಿಭಿಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತ್ಕಸಾಲಂ ಸದಸ್ಯೇನ ಉತ್ಪ್ಸಿಪ್ತಂ ಪಾಣಿನಾ ಸ್ವ ಯಂ । 

ತಸಿ ಒನ್ಭ್ರ್ಸಿಪ್ರೆ ಆಭವಚ್ಚಾ 5ನೃತ್ಪುನಃ ಕ್ಸಿಪ್ತೆ ಇಭವತ್ಸು ನಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಏವಂ ನಾಂಂತಂ ಚಾ ಹು ಪ್ರಾ 'ಸೃತೇ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಾಃ । 

ರುದ್ರಂ ಕಪರ್ದಿನಂ ಮತ್ತಾ ಶರಣಂ ತಂ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪವರ (ತಸ ಭುತಿ 

೪೮. ಆಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲಾಯಿತು. ಆದರೂ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು 
ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದೇ ಇದ್ದ ನು. 

೪೯. ಜಟಾಧಾರಿಯಾದೆ ಆತನು ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದನು. 
ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು, ""ನೀಚವೇಷಧಾರಿಯಾದ ನೀನಿಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಬೇಡ'" 
ಎಂದು ಗದರಿಸಿದರು. 

೫೦. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಅವರಿಗೆ, "" ನಾನು ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಪಾಲವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. 

೫೧, ಪರಮೇಶ್ವ, ರನು ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಆಗ ಬಾ SE ಕಲೆತು BH ತೊಡಗಿದರು. 

೫೨, ಈ ಕಪಾಲವು ಯಜ್ಞಮಂಟಪದಲ್ಲಿರಲು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಕಪಾಲಾದಿ ನರಾಸ್ಥಿಗಳಿಲ್ಲದ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶವೇ ಶುಚಿಯಾದು ದೆಂದು 
ಹಿಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ರು ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲವೆ. 

ಚ, ಆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಭಿಕನು ಆ ಕಪಾಲವನ್ನು ತಾನೇ ಕೈ ಯಿಂದ 
ತೆಗೆದು ಹೊರಗೆ ಬಿಸಾಡಿದನು. ಒಳಗೆ ಬರಲು ಅದಿದ್ದ ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಂಮ 
ಕಪಾಲನಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲು ಮತ್ತೊ ಂದುೂಟಾಯಿತು. ಇಂತು 
ಆ ಮುಫಿಶ್ರೆ! (ಹರು ಕಪಾಲಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಯನ್ನೇ ಕಾಣದಾದರು. ಆಗ ಭಿಕ್ಸುಕನು 
ಮಹೇಶ ್ರರನೆಂಬ ಅರಿವುಂಟಾಗಲು ಅತನಿಗೆ ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 


೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ ದರ್ಶನಂ ಪಾ ತ್ರದಾವ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕಪಾಲಪಾಣಿರ್ಭಗವನಾನ್ಮಾ ಸ ತತಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ 1 ೫೫ ॥ 
ವರಂ ವರಯ ಭೋ ಬ ್ರಹ್ಮನ್ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | 

ನಾ ಸ್ಯದೇಯಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ವತಃ 1 ೫೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರನಿಂದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಚತುರ್ಮುಖ ] 
ಕಾರಯಸ್ವ ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಥಾವರ್ಣಚತುಷ್ಟಯಂ ಗ ೫೭ ॥ 
ಏನಂ ವದಂತಂ ವರದವಿತಾಶಾನಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ [ 

ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತಾ ಸದಸಿ ನ ಮಯಾಂನ್ಯೊ ೀ ನರೋ ವೃತಃ. ॥೫೮॥ 
ಉಜ್ಜ ಯಿನೀತಿ ನ ನಾಮ ಕುಶಸ್ಥ ಲ್ಯಾಂ ನಿವೇಶಿತಂ | 

ತುಂಡಂ ಡಾ 0 ತತ್ರ ಮಯಾ k ಸಿತಮನೆಂತರಂ ॥೫೯॥ 
ತತ್ರ ವಿಪ್ರಾಃ ಕೃತೇ ಸ್ಥಾ ನೌ ಸರ್ವಪಾಷೈೇಃ ಪ್ರ ಮುಚ್ಯ ತೇ । 

ತಸ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಾಪೆ ಸಯೇದ್ದಿಕ್ಷು ಚತುರೋ ಘಟಾಂಘುಭಾನ್‌ ॥೬೦॥ 





೫೫. ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಚದರ್ಶನವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆಕ ಪಾಲನನ್ನು ಕ್ಸಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲೋಕೇಶ್ವರನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೫೬. "" ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಸೆಯಿರುವ ವರನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲಾರದುದೇ ಇಲ್ಲವು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿರುವೆನು. 

೫೭. ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಈ ಸ್ಟಾ ತನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು 
ನಿನಗೆ ಕೊಟ ಸೈರುವೆನು. ಇದನ್ನು ನಗೆ” ಇಷ್ಟ ಖಂದಾತೆ ಚಾತುರ್ವಣ್ಯ ಮ 
ಅನು BEE ಮಾಡು.” 

೫೮. ಇಂತು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವರಪ್ರದನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ ಆದ 
ಸರೆಮೇಶ ಶೈರನಿಗೆ, ನಾನು ಸಭಾಮಧ್ಯದಿಂದ "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 
್ನಖೇರೆ ದ ವರವನ್ನೂ ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೯. ಕುಶಸ್ಥಳಿಗೆ ನಾನೇ ಉಜ್ಜ ಸ್ಹಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ಸಿಟ್ಲಿ ಸೆನು. ಬಳಿಕೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಂದಾಕಿನೀಕುಂಡವೆಂಬ ತೀರ್ಥ ನನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಜೆನು. 

೬೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ದಾ ್ಸಿನಮಾಡಿದವನ ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳೂ ತಾ ಪಃ ಯಾತಿ ತ್ರಿಕನಾದನನು ಆ ಕುಂಡದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ನಾಲ್ಕು ಪವಿತ್ರಕುಂಭಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಿಪನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ9ಧ್ಮಾಯಃ ೧೯೧ 


ಸತಿಲಾಂಸ್ತಾನ್ಸವಸ್ಟ್ರಾಂಶ್ಚ ಸಫಲಾನ್ಮಂಡಕ್ಕೆಃ ಸಹ । 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮಥ ಮಾಘ್ಯಾಂ ಚ ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯೇ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ ॥ ೬೧॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಚ ಯಗ್ವೇದಾಯ ಯಜುರ್ವೇದಾಯ ದಕ್ಷಿಣಂ । 


ಪಶ್ಚಿಮಂ ಸಾಮವೇದಾಯ ಅಫರ್ವಣೇ ತಥೋತ್ತರಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ವೇದಾನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಚಾಪ್ಯೇವಂ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಪಿತಾಮಹಃ ! 
ಕೃತೇ ಚೈನಂ ಹಿ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಚ್ಛ ಎಣುಧ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೆಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ತಥಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಸ್ನಾನಂ ಜಾಪ್ಯಂ ಲಕ್ಸಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


ದಾನಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಕೌಮುದೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗೋದಾನಂ ತತ್ರ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ಫೃತಭೇನುಂ ಚ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಮಾಘ್ಯಾಂ ತಿಲಮಯಿಂ ತಥಾ । 
ಜಲಧೇನುಂ ತು ವನೈಶಾಖ್ಯಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮುಚ್ಯೇತ ಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥ ೬೬ ॥ 





೬೧. ಎಳ್ಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಫಲಗಳು, ದೋಸೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಮಾಘ ಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾದವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೨. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಕುಂಭವನ್ನು ಖುಗೇದದವನಿಗೂ, ಪಶ್ಚಿಮಕಲಶ 
ವನ್ನು ಸಾಮವೇದಿಗೂ, ಉತ್ತರಕಲಶವನ್ನು ಅಥರ್ವವೇದಪಾರಾಯಣಪರನಿಗೂ, 
ದಕ್ಷಿಣಕಲಶವನ್ನು ಯಜು ರ್ವೇದಪಾಠಕರನಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕು, 

೬೩. “ ವೇದಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಈ ದಾನಫಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಇಂತು ಮಾಡಿದವನ 
ಪುಣ್ಯವು ಎಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. 

೬೪. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಮಂದಾಕಿನೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನವು ಬೇರೆ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಜಸವು ಲಕ್ಷದಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು. 

೬೫. ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಕೋಟಿಗುಣಿತವಾಗು 
ವುಜೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಫೃತಧೇನುವನ್ನೂ, ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ತಿಲ 
ಥೇನುವನ್ನೂ, ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜಲಢೇನುವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೧೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸೆಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯಚ್ಚ ದುಷ್ಕೃ ತಂ। 


ವಿನಶೆ ್ಯೇತಿಲ್ಪಿಸಂ ಸರ್ವಂ ನಾ Sire 1 ೬೭ ॥ 
ಮಂದಾಕಿನೀಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೈನ ದೃಶ್ಯ [ಶೇ | 
ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ ನೋಡತೇ 1 ೬೮ ॥ 


ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ತು ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ । 
ದರ್ಶೇ ಚ ಪೂರ್ಣೆಮಾಯಾಂ ವಾ ಪಿತೃೈಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ॥ ೬೯॥ 
ಪಿತಾಮುಹಂ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 


ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರೇಣ ರಾಜಸೂಯಶತೇನ ಚ ॥೭೦॥ 
ಯುಜ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಮೇತತ್ತಸಪೋಧನಾಃ ! 

ತತೋ ಮನ್ಹ ಂತತೇಂತೀತೇ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವೈನಸ್ವತೇ ಪುನಃ ॥೭೧॥ 
ತೇನೈ ನೋನ್ನ ತ್ತ ನೇಷೇಣ ಊದ್ದ ್ನಶಿಶ್ನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸತ್ರೇ ದೃಷ್ಟಸ್ತೈರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈಃ ॥ ೭೨॥ 
ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಪಂತಿಸ್ಮ ನಿಂದಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಚಾಃಪರೇ । 

ಅಪರೇ ಪಾಂಸುಭಿಃ ಶಿಶ್ನಂ ಫ್ಲುಂತಿ ತಸ್ಯಾಃ ಶಪನ್ನಿಜಾಃ ॥ ೭೩ ॥ 





೬೭. ಮಾತಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸ ಅನ ಷ್ಟು ಕರ್ಮದಿಂದಲಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆವೊ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೬೮. ಮಂದಾಕಿನಿಗೆ ಸಮನಾದ ತೀರ್ಥವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದಿರುವನು. 

೬೯. ಅಮಾವಾಸೆ ಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಂದಾಕಿನೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಶಾ ದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಪಿತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಸಮಾತ ಇಕ್ಕೆ. 

ಸ ಯಾವ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ನಿತಾಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅನನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಶ ಕಮೇಧಗಳನ್ನೂ Be 
ರಾಜಸೂಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ RG ಎಲ್ಯ ತಪೋ 
ಧನರಿರಾ! ಇದು ನಿಜವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತು ಆ ಮನ್ವ ೦ತರವು 
ಸಳೆದು ಮತ್ತೆ ವೈವಸ್ವತಮನ್ನ ್ವಂತರವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಪುನಃ ಹುಚ್ಚ ಕ್ಬೈನಂತೆ 
ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಊರ್ಧ್ವಶಿಶ್ಚ ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞ 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ರವೇಶಿಸಿದು. ಆ ಬಾ ತ್ರ ಹ್ಮಣೋಶ್ತ ಮರು ಅವನನ್ನು ಕಂಡರು. 

೭೩. ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತನನ್ನು ಶಸಿಸಿದರರು. ಹಲವರು ಆತನ 


ಷಡ್ತಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೩ 


ಲೋಷ್ಕೈರ್ಲಗುಡಕೆಶ್ಚಾ ತಂನ್ಯೇ ಫ್ನುಂತಿ ತಂ ಬಲಗರ್ನಿತಾಃ । 


ಜಟಾಮುಕುಟಕಂ ಕೇಜೆದ ತ್ವಾ ಕರ್ಷಂತಿ ಚಾಂಪರೇ ॥ ೭೪॥ 

ಪೃ ಚ್ಛ ಂತಿವ್ರ ತಚರ್ಯಾಂ ಷ್ಠ ವ್ರತಂ ಕೇನ ಚ ದರ್ಶಿತಂ । 

ಅತ್ರ "ಚೈ ವ 3 ಯೆಃ ಸಂತಿ ಕಥಮೇತತ್ರ ಇಯ ಕೃತಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಬ್ರಹ ಣಾ ಚೇದೃ ಶೀ ಚರ್ಯಾ ವಿಷ್ಣು ಪೂ ವಾ ಕ ತಾ ಸ್ವಯಂ | 

ಗಿಶಿಕೇನಾಪಿ ಜೀನೇನ ಕೇನೇದಂ ದೆಸ್ಟೃತಂ 1 ಕ್ರ ಗ್‌ೆ ॥ ೭೬॥ 

ಮಾ ವಿಡಂಬಯ ದೇವೇಶಂ ವಧ್ಯೋ ಹಿ ಸಸ್ತ ಮದ್ಯ ವೈ । 

ಏನಂತೆ ೈರ್ಪನ್ಯ ಮಾನಸ್ತು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೆ ೈಸ್ತತ್ರ ಶಂಕರಃ ॥೭೭॥ 

ಸಿ ತಂ ಕಳ ತ್ವಾಂಬ್ರನೀತ್ಸ ರ್ನಾನ್ಸಾ “ದ ಣಾಸ್ಪ ರಮೇಶ ರಃ । 

86 ಹ 'ಮೂನುಭಿಹಥ "ಮ ನ್ನ ತ್ತಂನ ಸ್ವಜೇತಸಂ ॥ ೭೮ ॥ 

ಯೂಯಂ ಕಾರುಣಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೈತ್ರಃ ಭಾವೇ” ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ । 

ತಮೇನಂ ವಾದಿನಂ ದೇವಂ ಜಾಲ್ಲ ರೊಪಧರಂ ಸ ॥೭೯॥ 





ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇತರರು ಸಗಣಿ, ಮಣ್ಣುಹೆಂಟೆಗಳಿಂದ ಅವನ ಶಿಶ್ನಕ್ಕೆ 
ಹೊಡೆದರು. ಇಂತು ಆ ದ್ವಿಜರೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ದೂಸಿ ಸತೊಡಗಿದರು. 

೭೪, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಲೋನ್ಮತ್ತರಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ. 
ದೊಣ್ಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಕಿರೀಟದಂತೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಆತನ ಜಟಾಮಂಡಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭೫. ಕೆಲವರು ಆತನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದರು. "ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಾರು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು? ಇಲ್ಲಿ 
ಮಂದಿ Kg ನೀನು ಇಂತಹ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿ 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಾಗಲಿ, ಸಾಕ್ನಾ ್ಸಿನ್ಮಹಾವಿಷ್ಟುವೇ ಆಗಲಿ, ದೇವೆ 
ನಾದ pr ರನೇ ಆಗಲಿ--ಯಾರಾದರೂ ಇಂತಹ ದುಷ್ಕಾ ಆತ 
ಮಾಡಿರುವರೆ? 

೭೭. ದಿಗಂಬರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೀನು ಈ ವೇಷದಿಂದ ಅನುಕರಿಸ 
ಬೇಡ. ನೀನು ಈಗ ನಮಗೆ ವಧ್ಯನಾಗಿರುವೆ.?' ಇಂತೆಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನು ಅನೇಕ ಫೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದನು. 

೭೮. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಕಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. “ ಹುಚ್ಚನೂ, ನಷ್ಟಚೇತನನೂ ಆದ 
ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೀವೇಕೆ ಹೊಡೆಯುವಿರಿ? 

೭೯-೮೦. ಶೀವೆಲ್ಲರೂ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಮೈತ್ರೀಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾದ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರು 
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ಬ್‌ ಜಿ 


೧೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಯಾ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮೋಹಿತಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 


ಪುನಃ ಕಪರ್ದಿನಂ ಜಘ್ನುಃ ಪಾಣಿಪಾದೇನ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ ೪೮೦ ॥ 
ತಾಡ್ಯಮಾನಸ್ತು ತೈರ್ವಿಪ್ಟೈಃ ಪರಂ ಕೋಪಮುಪಾಗಮತ್‌ । 

ತತೋ ದೇವೇನ ತೇ ಶಸ್ತಾ ಯೂಯಂ ವೇದನಿನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೮೧ ॥ 
ಊರ್ಧ್ವಜೂಕಾಃ ಸಲಗುಡಾಃ ಪರದಾರೋಪಜೀವಿನಃ ! 

ರತಾ ದ್ಯೂತೇ ಚೆ ವೇಶ್ಯಾಯಾಂ ಹಿತೃಮಾತೃವಿನರ್ಜಿತಾಃ H ೮೨ ॥ 


ನ ಪುತ್ರೇ ಪಿತೃವಿತ್ತಂ ಚ ವಿದ್ಯಾ ವಾಂಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಶಶ್ನೋ ಮನು ಹತೋ ಯೈಶ್ಚ ಶೇ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯವರ್ಜಿತಾಃ i ೮೩॥ 
ರೌದ್ರಾಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ತು ಭಿಕ್ಸಂತಃ ಪರಪಿಂಡೋಪಜೀನಿನಃ । 


ಆತ್ಮಾನಂ ವರ್ಣಯಿಷ್ಯಂತಿ ಧನಧಾನ್ಯವಿನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಯೈಶ್ಚ ತತ್ರ ಕೃತಾ ನಿಪ್ಪೆರ್ಹನ್ಯಮಾನೇ ಕೃಪಾ ಮಯಿ । 
ತೇಷಾಂ ಧನಂ ಚ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ದಾಸೀ ದಾಸಾದಯಶ್ಚ ವೈ ॥ ೮೫ ॥ 





ವಿರಿ.?? ಇಂತೆಂದು `ಪ್ರಾಕೃತವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ನುಡಿಯು 
ತ್ರಿರಲು ಸವಾರತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೮೧. ಈ ರೀತಿ ಆ ವಿಪ್ರರಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಆಗ ಆತನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಪಿಸಿದನು. “ ನೀನೆಲ್ಲರೂ 
ವೇದಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರಾಗುನಿರಿ. 

೮೨. ತಲೆಯಮೇಲೆ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೊಣ್ಣೆ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸಹವಾಸಮಾಡುವಿರಿ. ಜೂಜಾಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವೇಶೈ 
ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತರಾಗುವಿರಿ. ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೈಬಿಡುವರು. 

೮೩. ನಿಮ್ಮ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಧನನಾಗಲಿ, ವಿದ್ಯೆಯಾಗಲಿ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರಲಾರದು. ನನ್ನ ಶಿಶ್ನಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದವರು ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಶಿಥಿಲಗಳಾಗುವುವು. 

೮೪. ನೀಚವಾದ ಭಿಕ್ಟಾಚರಣೆಯನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಾನ್ಸ್ಸ 
ದಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಜೀವನವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಲ್ಲದ ದರಿದ್ರರಾಗಿ 
ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 

೮೫. ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾವ ಹಲವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿದರೊ, ಅವರಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯೂ, ಪುತ್ರಸಂತಾನವೂ, 
ದಾಸದಾಸೀಪರಿವಾರವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 


ಹಡ್ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೫ 


ಕುಲೋತ್ಪನ್ನಾಶ್ಚ ನೈ ನಾರ್ಯೊೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವರಾನ್ಮಮ । 


ಏವಂ ಶಾಪಂ ನರಂ "ತ್ವಾ ಗತೋಂಂತರ್ಧಾನಮಾಶ. ರಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ತತೋ ದ್ವಿಜಾ ಗತೇ ಜೀಷೇ ಮತಾ ತೆಂ ಶಂಕರಂ ಬಭುಂ | 
ಅನ್ವೇಷಯಂತೋ ಯತ್ನೇನ ಮಾನಸ ಗತಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರಸಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಬಸಂತ ಶತರುದ್ರಿಯಂ । 

ಜಾಸ್ಯಾಃವಸಾನೇ ತಾನ್ಪೇವೋಃ ಶರೀರಿಣ್ಯಾ ಗಿರಾಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅನೃತಂ ನ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ಟೈರೇಷ್ವಪಿ ಕುತಃ ಸುಖಂ । 
ಭೂಯೋಪಪ್ಯನುಗ್ರಹಂ ನಿಪ್ರಾ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಕರನಾಣ್ಯಹಂ ॥೮೯॥ 
ಶಾಂತಾ ದಾಂತಾಶ್ಚ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಭಕ್ತ ನಾತ ಮಯಿ ಸಿ ತಾಃ । 

ನ 
ನ ತೇಷಾಂ ಛಿದ್ಯ ತೇ ವಂಶೋ ಸ ಧನಂ ನ ಚ ಸಂತತಿಃ 1೯೦॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಕ ಯೇ ಚೆ ಭಕ್ತಿಮಂಶೋ ಜನಾರ್ವನೇ । 
FRAP ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ದಿವಾಕರಂ ॥ ೯೧॥ 


೮೬. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ವರಪ್ರಸಾದದ ಬಲದಿಂದ ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತೆಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಪತ್ಚಿಯರಾಗುವರು.'' ಇಂತು ಶಾಸನನ್ನೂ, ವರವನ್ನೂ ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಮಹಾದೇವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೮೭. ಆ ದೇವದೇವನು ಕಾಣದೆಹೋದಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ, ಬಂದಿ 
ದ್ಹಾತನು ಮಹೇಶ್ವರನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೮೮. ಅಲ್ಲಿಯ ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶತ 
ರುದ್ರೀಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗದೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೮೯. "" ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರವು. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿ 
ಗಳಾದವರಿಗೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿಯದು? ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಆದರೂ ನಿಮಗೆ 
ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೯೦. ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ, ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಯಾರು 
ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟಿರುವಕೊ, ಅವರ ವಂಶವಾಗಲಿ, 
ಐಶ್ವರ್ಯವಾಗಲಿ, ಸಂತತಿಯಾಗಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೧-೯೨. ಯಾರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ರಕ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೊ, 
ಯಾರು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ತೇಜೋರಾಶಿ 
ಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಯಾರು ಪೂಜಿಸುವಕೊ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದೊ, ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ಅಶುಭವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.'' 


೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಂಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯೇಷಾಂ ಸಾಮ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾ ಮತಿಃ । 


ಏತಾವದುಕ್ವ್ವಾ ದೇವೇಶಸ್ತೂಸಹ್ಲ್ಮೀಮಾಸೀಜ್ಹಗತ್ರ್ರಭುಃ ॥ ೯೨॥ 
ಏನಂ ಶಾಪಂ ನರಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ದೇವದೇವಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ I 

ಆಜಗ್ಮುಃ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ದೇವಃ ಪಿತಾಮಹಃ 1 ೯೩॥ 
ಥಿರಿಂಚಿನಮುಫ ತೆ ಜಾಪ್ಕೆ ಕಸೊ ನ ್ಲೀಷಯಂತೋಗ್ರ ತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ I 
ತುಷ್ಟಸ್ತಾನಬ್ಬ ್ರನೀಡೃ ಪಾ ಮತ್ತೋಪಿವಿ ವ್ರಿಯತಾಂ ವರಃ ॥ FY 
ಬ ್ರಪ್ಮಣಸ್ತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ತುಷ್ಪಾಃ ಸರ್ನೇ ನ್ವಚೋತ್ತಮಾಃ | 

ಕೋ ನರೋ ಯಾಚೈತಾಂ ನಿಪ್ರಾಃ ಪರಿತುಷ್ಟೇ ಸಿತಾಮಹೇ 1॥ ೯೫॥ 
ಏಕೇ ತತ್ರಾ*ಬ್ರುನನ್ಸಿಷ್ರಾ ಮೇದಾನ್ಸೈ ವ್ರೈಣವಾಮಹೈ | 

ತತೋ ನ್ಯೇ ಚ ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಪ್ರಿಯತಾಮವನಿಶಂಕಿತೈಃ ॥ ೯೬ ॥ 
ಅನ್ಯೇ ಪ್ರಾಹುಃ ಕಿಮಸ್ಮಾಕಂ ಧನೈಸ್ತುಷ್ಟೇ ಫಿತಾಮಹೇ । 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಣಿ ವೇದಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚ Fen 
ಶಾಂತಾ ಆಢ್ಯಾಶ್ಲ ಲೋಕಾಶ್ಚ ವರದಾನಾದ್ಭನಂತು ನಃ । 

ಏವಂ ಪ್ರಜಲ್ಪತಾಂ ತತ್ರ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಕೋಪ ಆವಿಶತ್‌ I ೯೮॥ 





ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿ ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಜಗನ್ನಾಯಕನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

೯೩. ಇಂತು ಶಾಪವನ್ನೂ, ವರವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಪಡೆದ ಬಾಹ್ನಣ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿಸೇರಿ ಪುನಃ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು. 

೯೪. ಅನೇಕ ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಹರಿಸುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಸುಮುಖಗೊಳಿಸಿ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆಗ ಸಂತುಷ್ಣನಾದ ಬ್ರ ಬೃಹ ದೇವನು ಅನರನ್ನು ಕುರಿತು 
““ ನನ್ನಿಂದಲೂ "ಓಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ ರ ki 

೯೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಮ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರಿರಾ | ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಯಾವ ವರವನ್ನು ಕೇಳೋಣ! 912 ಎಂದು ನಿಚಾರಮಾಡಕೊಡಗಿದರು. 

೯೬, ಸಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು "ವೇದಗಳನ್ನು ಬೇಡೋಣ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಬೇಕೆ ಕೆಲವರು "« ಯೋಚನೆಮಾಡದೆ ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃ ದಿ ಸಿಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿರಿ' ಎಂದು ಸೂಚನೆಯಿತ್ತ ಶು 

೯೭೯೮. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೆಂದರು : 2 ನಿತಾಮಹನೇ ಸಂತುಷ ನಾಗಿ 
ರಲು ನಮಗೆ ಧನಾದಿಗಳಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? ವರವನ್ನು ತೇಜವು 
ದಾದರೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳೂ, ವೇದಗಳೂ, ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಇಹಪರಳೋಕಗಳೂ, 
ನಮಗೆ ಪ್ರ ಶಾಂತಗಳೂ, ಸುಖಕರಗಳೂ ಆಗಿರಿ > ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭ 


ಪರಸ್ಪರಂ ವರಾಂರ್ಥೇಥ ಯುದ್ಧಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ | 


ಯುಧ್ಯಂಶೇ ಸಾಯುಧಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿತ್ತತ್ರೋಪಸರ್ಪಕಾಃ ॥೯೯॥ 
ಶೇಚಿದ್ದಿಪ್ರಾ ಉದಾಸೀನಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೆ 4 ಮೌನಮಾಸ್ಸ್ಲಿತಾಃ । 

ಲಿ 
ದೃಷ್ಟ್ಟೈನಂ ಭಗವಾನ್ರಾಹ ವಿಪ್ರಾನ್ಯುದ್ಧೆಂ ಪ್ರಕುರ್ನತಃ ॥ coon 


ಯಸ್ಮಾತ್ಕುಮಂತ್ರಿತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಶಾಲಾಯಾ ಬಾಹ್ಯಸಂಸ್ಥಿತೇ 
ತಸ್ಮಾದಾಮೂಲತೋ ವಿಪ್ರಾ ಗುಲ್ಮೇ ಯುದ್ಧೋಪಸರ್ಪಕಾಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಉದಾಸೀನಸ್ತು ಯೋ ಗುಲ್ಮೋ ವೃತ್ತಿಹೀನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ವೇದಾಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಭನೇಯುರ್ವೈ ಯಸ್ವಸ್ಪಿ ಮೌನಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ತೃತೀಯಃ ಸಾಯುಧೋ ಗುಲ್ಮೋ ಯೋದ್ಧುಕಾಮಸ್ತು ಯಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಪರದಾರೇಷು ವೇಶ್ಯಾಯಾಂ ದ್ಯೂತೇ ಚೌರ್ಯೇ ಸದಾ ರತಃ ॥ ೧೦೩ 
ಚತುರ್ನಿಧಃ ಸ ವೈ ನಿಪ್ರೋ ವೃತ್ತಿಹೀನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೈರಾಜಂ ಭನನೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೯೯. ವರದ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಿ ತಂತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹವನ್ನು 
ಮಾಡಲನುವಾದರು. ಕೆಲವರು ಆಯುಧಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದರು. ಹಲವರು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. 

೧೦೦. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಉದಾಸೀನರಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು 
ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದರು. ಇಂತು ಯುದ್ಧಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೦೧.  ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೆಲವರು ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿರುವರಲ್ಲವೆ. ಆ ಗುಂಪಿನವರು ವಂಶಪಾರಂ 
ಪರ್ಯವಾಗಿ ಯುದ್ಧಭೀರುಗಳಾಗಿ ಪಲಾಯನಪರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೨. ಉದಾಸೀನವಾಗಿದ್ದ ಗುಂಪಿನ ಸಂತತಿಯು ಜೀವನೋಪಾಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು. ಮೌನವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ವೇದಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦೩. ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಪಂಗಡವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ, ವೇಶ್ಯಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಜೂಜಾಟ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚೌರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೧೦೪. ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೃತ್ತಿಹೀನ 
ನಾಗುವನು.?' ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಉತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ 
ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೧೯೫ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಮೇ ಪರಮಂ ಶ್ಪ್ಟೇತ್ರಂ ಮುನೆಯೋಂವಂತಿಮಂಡಲೇ । 


ಯಾಂ ದೇವನಗರೀಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರವದಂತೀಹ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ತು ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಶಾಂತಾ ವಸಂತಿ ಕ್ಸೇತ್ರವಾಸಿನಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮಮ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಕೋಲಾಮುಖೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ನೈಮಿಷೇ ಪುಷ್ಕರೇಷು ಚ । 
ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಚ ತಥಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ 1 ೧೦೭ ॥ 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ । 

ರುದ್ರ ಕೋಟ್ಯೂಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಸೇ ನಿತ್ರಸ್ಕಾಪಿ ತಥಾ ವನೇ ೫ ೧೦೮ ॥ 


ತೀರ್ಥೇಷ್ಟೇತೇಷು ಕ್ಲೇತ್ರೇಷು ಯಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ದ್ವಾದಶಾಂಬ್ಜಿಕಾ । 

ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಮಾಸವೈರ್ಲೋಕೇ ಸಾಮಾಸೇನೇಹ ಲಭ್ಯತೇ । 

ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ನ ಸಂದೇಹೋ ಬ್ರಹ್ಮಜೆರ್ಯೇ ಮನೋ ಯದಿ॥ ೧೦೯॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾಮಪಿ ಚೋತ್ತಮಂ । 
ಸದಾಂಭಿರುಚಿತಂ ಮಪ್ಯಮೇತದ್ವೈ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 





೧೦೫. ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಇಂತು ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸರಮಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಮಾನವರು ಭೂಲೋಕದ ಅಮರಾವತಿ 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦೬. ಯಾವ ದ್ವಿಜರು ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಆ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವರೂ, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲವು. 

೧೦೭-೧೦೯. ಕೋಲಾಮುಖ, ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರ, ಸೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ಪುಷ್ಕರ 
ಕ್ಲೇತ್ರ, ವಾರಾಣಸಿ, ಪ್ರಭಾಸ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮ, ರುದ್ರಕೋಟ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷೇಶ್ವರ. ಮಿತ್ರವನವೇ 
ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು 
ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ 
ಮಾನವನು ನಿಯತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವ 
ನಾದರೆ ಉಜ್ಜಯಿನೀಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಇದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥವು. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಕ್ಸೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ 
ಈ ಪ್ರದೇಶವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯೆವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋಂ5ಧ್ಯಾಂ॥ ೧೯೯ 


ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕ್ಸೇತ್ರಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿರುತ್ತಮಾ । 
ಭೂಯಃ ಕಿಮನ್ಯದಿಚ್ಛಾಸ್ತಿ ಶ್ರೋತುಂ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೧೧॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಏತತ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನ್ಯಾಸ ತಥಾ ನಿಧಂ । 


ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಹರಂ ಧ್ಯಾನಮುಥೋ ಗತಾಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತತ್ರ ವಾಸೇ ಮನೋ ದಧುಃ । 
ಸಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಃ ಸಪತ್ಲೀಕಾ ಗತಾಶ್ಚಾಂನಂತಿಮಂಡಲೇ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲವನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿಪ್ರಾಂ ಚೈವ ಮಹಾನದೀಂ । 
ಸ್ಮಶಾನಮೂಷರಂ ಚೈನ ನದೀಂ ಗಂಧನತೀಂ ತಥಾ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಕೋಟತೀರ್ಥಮುಪಸ್ಸೃಶ್ಯ ಚಕ್ರುರ್ನಾಸಂ ಚ ತತ್ರನೈ! 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಂ ರುಜಿಸ್ತೇಷಾಂ ಸದಾಂಭವತ್‌॥ ೧೧೫ ॥ 
ಅರುಂಧತ್ಯಾ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಗಮನಂ ಪ್ರತಿ ನೋದಿತಃ । 

ಉವಾಚ ತಾಂ ಮಹಾತ್ಮಾಸೌ ಸ್ವಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ 





೧೧೧. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರಿರಾ! ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಮುತ್ಸತ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಕೇಳಲೆಳಸುವಿರಿ? 

೧೧.೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಇನು 
ನಿನಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಷ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾದರು. 

೧೧೩. ಬಹಳಕಾಲ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡೆ 
ಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸಂಸಾರ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಅವಂತೀ ಶ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 

೧೧೪. ಮೆಹಾಕಾಲವನನನ್ನೂ, ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನೂ, ಶ್ಮಶಾನ, ಊಷರ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧನತೀನದಿಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಅವರು ಮುನ್ನಡೆದರು. 

೧೧೫. ಬಳಿಕ ಕೋಟ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಖಯಿತು. 

೧೧೬. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯರಿರಾ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಒತ್ತಾಯಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅರುಂಧತೀದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಠನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಕಾಲಃ ಸರಿಚ್ಛಿ ಸ್ಟಾ ್ರಾ ಗೆತಿಶ್ರೆ ವ ಸುನಿರ್ಮಲಾ । 
ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಬಾಸೆ ಕಸ್ಕ ನ ರೋಚತೇ 1 ೧೧೭ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ ಯಸ್ತು ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಸಜಾ ly ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರೋ ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಶೋಚೆಯೇತ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ಮೃತಃ ಕೀಟಃ ಪತೆಂಗೋ ವಾ ರುದ್ರಸ್ಯಾಂನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯತ್ತೈಷಾ ಶ್ರೂಯತೇ ಮುಕ್ತಃ ಕಥಂ ಸಾ ತ್ಯಜ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥ ೧೧೯ ॥ 

ಏನಂ ಪ್ರಜಲ್ಭ್ಯಾಂಥ ಮುನಿಪ್ರಧಾನ 

ಸೃತ್ತೈನ ವಾಸಂ ಸಹಸಾ ಚೆಕಾರ । 
ವನಸ್ಯ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಪರಿಕೀರ್ತೆಯಂಸ್ತು 
ಸ್ಥಿತಃ ಸಹೈವಾಂತ್ರ ಮುನಿಪ್ರಧಾನೈಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚರ” ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 8 "" ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ » ಸಾಮ ಷಡಿ ಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೭. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿರುವುದು. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಿರು 
ವುದು. ಉಜ , ಯಿಸೀಕ್ಲೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿ “ಜೀವನವೂ ಸುಗಮವಾಗಿ ಸ ಸಾಗುತ ತ್ತಿರುವುದು. 
ವಿಶಾಲನೇತ್ರೆ ಯಿ! ಇಂತಹ ಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ವಾಸೆವು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ Bs 

೧೧೮. ಅತ್ಯ ೦ತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಹಾನದಿಯ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಕೊಂಡು SE ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮನುಜನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೂ ಚ 
ಸಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು. 

೧೧೯. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಕೇಟಿವೂ, ಪತಂಗವೂ ರುದ್ರನ 
ಅನುಚರರಾಗುವುವು. ಇಂತಹ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ಈಸಾ ನವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ತ್ಯಜಿಸ ಪ್ರಿ? 

ನಿ೨೦. ಇಂತೆಂದು ಆ ಮುಕ್ತಿ ಷ್ಠನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ವನದ ಸೊಬಗನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸ ತ್ತ "ಇತರ ಮುನಿಮುಖ್ಯ ಕೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಲದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಆವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಜು ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ”ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಯೋಂನಂತ್ಯಾಮಂಕಪಾದಾಖ್ಯೇ ಪಶ್ಯೇದ್ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ । 


ಯಯೋರ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯಮಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ HOH 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:-- 

ಕಥಂ ತಾನಂಕೆಪಾದಾಖ್ಯೇ ಯಾತಾವತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ । 

ನ ಪಶ್ಯೇದ್ಯಮಲೋಕಂ ಸ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ HSH 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಭಾರಾಂವತಾರಣಾರ್ಥಾಯು ದೇವೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ । 


ಅನತೀರ್ಣೌ ಯದೋರ್ವಂಶೇ ದಿವ್ಯರೂಪೌ ಮಹಾದ್ಯುತೀ HA 
ಕೆಂಸಂ ಹತ್ವಾ ಸಚಾಣೂರೆಮುಗ್ರಸೇನಂ ನರಾಧಿಪಂ । 
ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಸ್ವಯಂ ರಾಜ್ಯೇ ಯದುಸಿಂಹ ಉವಾಚ ತಂ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದವನು 
ಅಂಕಪಾದವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ನೋಡಲೇ 
ಬೇಕು. ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನವು ತಪ್ಪುವುದು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುಹಾಮುನಿಯೆ! ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಅಂಕಪಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲಸಿದರು? ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕ 
ನಿಗೂ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ಸಂಗತವು? 

೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಾಸರೆಯ;ಗದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯರೂಸರೂ, ಮಹಾತೇಜೊಃ -53ತರೂ ಆದ 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. 

೪. ಆ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಮನು ಚಾಣೂರಸಹಿತನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಮಹಾರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಇಂತೆಂ ದನು. 
F 


೨೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ತೇ ಮಯಾ ಬ್ರೂಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೇ ಸುತೇ ಹತೇ । 


ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ರಾಜಾ ನಾ ಉಗ್ರಸೇನೋಃಬ್ರವೀದಿದೆಂ nm 
ಸರ್ವಂ ಸಂಪತ್ಸ್ಯತೇ ಕೃ ಷ್ಣ ಭನತೋಹಿನ ದುರ್ಲಭಂ । 

ವಿಜ್ಞಾ ತಾ:ಖಲನಿಚ್ಚಾ ನೌ `ಭವಿತಾರಾಪ್ರಭಾವನಿ ॥೬॥ 
ಗಚ್ಛೇತಮುಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ವೈಕೃ ತನಿದ್ಯೌ ಭವಿಷ್ಯ ಥಃ । 

ತತಃ ಸಾಂದೀಪನಿಂ ವಿಪ್ರಂ ಸ [ತೂ ದಾಮ Han 
ಕಂಠಸ್ಥಾಂಶ್ಚಕ್ರ ಫೆ ಪನ ಖಕ ಚತೌ। 

ಸರಹಸ್ಯ ೦ ತತಡ ಸಸಂಹಾರಂ ತಥೈವ ಚ Hon 


ಎಹೋರಾತ ತ್ರೆಶ್ಚತುಃಷಷ್ಟ್ರಾ ತದದ್ಭುತಮಭೂಡ್ಹ್ವಿ ಜ।ಟ 
ಸಾಂದೀಪನಿರಸಂಭಾವ್ಯಂ ಸ ಕರ್ಮಾತಿಮಾನುಷಂ | 


ವಿಚಿಂತ್ಯ ತೌ ತದಾ ಮೇನೇ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ Hen 
ತತಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸ ನೋವಾಚ ಸ್ಥಾತುಂ ತೀರ್ಥಮುಥಾಯೆಯೌ । 
ಶಿಷ್ಯೈಸ್ತು ಸಹಿತೋ ನಿಪ್ರೋ "ಮುಹಾಕಾಲನನೇವಿಶತ್‌ ॥೧೦॥ 





೫. “ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದೆನು: ನಿನ್ನ ಮನಶ್ಯಾಂತಿಗಾಗಿ ಈಗ ನಾನು 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ?” ಇಂತೆಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರಾಜನಾದ 
ಉಗ್ರಸೇನನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೬. "ಕೃಷ್ಣ! ನಿನ್ನಿಂದ ನಮಗೆ ಸಕಲವೂ ಕೈಗೂಡಿರುವುದು. ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿನ್ಲ. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 
ರಾಗಬೇಕೆಂದಾಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೭-೮. ಇಬ್ಬರೂ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃತವಿದ್ಯರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬನ್ನಿರಿ.” ಈ ಮಾತನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ಬಲರಾಮಕೇಶವರಿಬ್ಬರೂ ಸಾಂದೀಪನಿಯೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಸಕಲವೇದಗಳನ್ನೂ ಆಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಠಸ್ಥಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಧನುರ್ನೇಡವನ್ನೂ ರಹಸ ಗಳೊಡನೆ 
ಅನ್ರ್ರೋಪಸಂಹಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರು. 

೯. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಾದರು. ಇದು ಮಹಾದ್ಭುತವೆನಿಸಿತು. ಕೇವಲ ಅಸಂಭವವೂ 
ಅತಿಮಾನುಷವೂ ಆದ ಈ ವಿದ್ಯಾವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡು) ಸಾಂದೀಸನ್ಯಾಚಾರ್ಯನು 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೇ ತನಗೆ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಶಿಸ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿಳಿದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋತಿಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩ 


ಶಿಷ್ಕೈಃ ಸಹ ಪ್ರವಿಷ್ಟೌ ದ್ಮೌ ತದಾ ತೌ ರಾಮಕೇಶನೌ । 


ವಂದಮಾನೌ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸತಂ ಕೇಶನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ತ್ವಯಾ ನಾಥೇನ ದೇವಾನಾಂ ಮಾನುಷತ್ತೇ ಹಿ ತಿಷ್ಕತಾ । 
ಸುಖಮಾಸೀಚ್ಛೆ ಸಾಧೂನಾಮಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥ ೧೨॥ 


ಜನೇ ಪೀಡಾಕರಾ ಯೇ ತು ಸದಾ ವಾ ಬಲದರ್ಪಿತಾಃ । 
ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ತೇ ಹತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಂಸಪ್ರಮುಖತೋ ನೃಪಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ಮುನಿಸಿದ್ದಸುರಾದೀನಾಂ ಸ್ಥಿತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ನಯಾಂನಘ । 


ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ನಮುಸ್ಯ ತಕೋ ಯಯೌ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಂದೀಪನಿಂ ಶಿಷ್ಯಾ ಊಚುರೇನಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 

ಕಸ್ಯ ನ ಶ್ರದ್ದಭೇ ತೇಷಾಂ ವಚಸ್ಸ್ವತ್ಯದ್ಭುತಂ ಯತಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ್ವಯಂ ಯಯೌ ತತೋ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಶಿಷ್ಯಭಾಷಿತಂ । 

ತತಸ್ತ ತ್ರೋತ್ಲಿತಃ ಶಬ್ದಃ ಸಂಶ್ಲೇಷೇ ಚ ತಥಾ ತಯೋಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಆ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆಯೇ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರೂ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ 
ಕುರಿತು ಹೇಳದನು. 

೧೨. "" ಲೋಕನಾಥನಾದ ನೀನು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅವತಾರನೆನೆ ತ್ತಿ 
ವಿಂತಿರೆಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಸಾಧು ಗಳಿಗೂ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಯಾವಾಇಲೂ 
ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೩. ಜನರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವರೂ, ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಗರ್ವಿತರಾದವರೂ ಆದ ಕಂಸನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂದ 
ಸಂಹೃತರಾದರು. 

೧೪. ಎಲ್ಫೈ ನಿಷ್ಟಾಪನೆ! ಇನ್ನು ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ದೇವತೆಗಖ— 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸುಖದಲ್ಲಿರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು. `? 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ವಚನವನ್ನಿತ್ತು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೧೫. ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನೋಡಿದ ಇತರ ಶಿಷ್ಯರು ಪ್ರತಿದಿ 17 
ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈಲಆತ .ತ 
ವ್ಯವಹಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅತನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಒಂದು ದಿನ ಶಿಷ್ಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು :ಇನೇ 
ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣವುಹೇಶ ತರು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವುಂಟಾಯಿತು. 


೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾವಾಗತೌ ಗೃಹಂ ತತ್ರ ಗುರುರ್ವಚನಮುಬ್ರವೀತ್‌ । 

ನವೈಜ್ಞಾ ತೌ ಹ ನೀರೌ ಯದುವೈೃಷ್ಣಿ  ಕುಲೋಪ ಮೌ ॥೧೭॥ 
ಹ ಸಾಂದೀಪೆನಿಂ ಕ್ಸ ಷ್ಣಃ ಕೃತಕೃತ್ಯೊ ಅದ್ರ ನೀದ್ವಚಃ । 

ಗುರ್ವರ್ಥಂ ಕಂ ಸಮಂತ pS ಹರ್ಸಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ನಚನಂ ಹೃದ್ಯಂ ಗುರುಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಹರ್ಷಿತಃ । 
ಪುತ್ರಮಿಚ್ಛಾ ಮ್ಯಹಂ ತ್ವತ್ತೋ ಯೋ ಮೃತೋ ಲನಣಾಂಭಸಿ ॥ ೧೯॥ 
ಪುತ್ರ ಏಕೋ ಹಿ ಮೇ ಜಾತಃ ಸ ಚಾಪಿ ತಿನಿನಾ ಹೃತಃ । 

ಪ್ರಭಾಸೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ತ್ವಮೇನ ತನಿಹಾನಯ ॥ ೨೦॥ 
ತಥೇತಿ ಚಾಂಬ್ರವೀತೃಷ್ಣೋ ರಾಮಸ್ಕಾ$ ನುಮತೇ ಗತಃ । 

ತಂ ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚೇದಂ ದೈತ್ಯಃ ಪಂಚೆಜನೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೨೧॥ 
ತಿನಿರೂಪೇಣ ತಂ ಬಾಲಂ ಗ್ರೈಸ್ತವಾನ್‌ ಮಯಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 

ತತಃ ಸಂಚಜನಂ ಹತ್ವಾ ಗ್ರಾಹರೂಪಂ ಮಹಾಬಲಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಗುರುವು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
"" ವೀರರೂ ಯದುವೃಷ್ಟಿಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರೂ ಆದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೮. ಆಗ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರು ಕೃತಕಾರ್ಯರೆನಿಸಿ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ 
ಸಾಂದೀಸನ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ""ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಕೊಡಲಿ?” 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. 

೧೯. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುವು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. "ಹಿಂದೆ ಲವಣಸ ಮುದ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೃ ತನಾದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ನೀನು ತಂದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ ಸುವೆನು. 

೨೦. ನನಗೆ ಒಬ ನೇ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 

ಮಾಡುತ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೆ ಅತ್ರಕ್ಕೆ ಚೋಗಿರಲ) ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಮಿಯ; ಅವನನ್ನು 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹ ಅವನನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಂದುಕೊಡು. 

೨೧. ಕೃಷ್ಣನು, ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಿಲಿನು ಹೇಳಿ ಬಲರಾಮನ ಅನುಜ್ಞೆ, 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟನು. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಂತೆಂದನು. “ಸಂಚ 
ಜನನೆಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ದೈತ್ಯನೊಬ್ಬನಿರುವನು. 

೨೨. ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಿಮಿರೂನದಿಂದ ನೆಲಸಿದ್ದು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ನುಂಗಿದನು.?' ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಮೊಸಳೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಮಹಾಬಲನಾದ ಆ ಪಂಚಜನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ತನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಚ ಜಗ್ರಾಹ ಶಂಖಂ ಗ್ರಸ್ತೋಹಿ ಯಃ ಪುರಾ। 
ಜಲೇಶ್ವರಗೃಹಾತ್ತೇನ ಗ್ರಾಹೇಣಾಃತೀನ ಲೀಲಯಾ 


॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಯೋದರೇ ಯದಾ ಬಾಲಂ ನಾಪ್ತವಾಂಸ್ತು ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಯಮಾಲಯಗತಂ ಮತ್ತಾ ತದಾ ವರುಣನುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಭಗೆವನ್ಯಾದಸಾಮಾಶ ರಥೋ ಮೇ ದೀಯತಾಂ ಮಹಾನ್‌ | 

ಪುರಾಜಿರೇ ಹತಾ ದೈತ್ಯಾ ದಾನವಾ ಬಲದರ್ಪಿತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಯಾ ಯೇನ ರಥೇನಾದ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಸ ದೀಯತಾಂ ರಥಃ । 
ನ್ಯಾಸಭೂತೋ ರಥೋ ಯಸ್ತೆ € ನಿಧೃತೋ ನಿಹತಾರಿಣಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮಯಾ ಧರ್ಮಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ದೀಯತಾಮಪಾಂಪತೇ । 
ಯೇನಾಹವನೇ ಪ್ರೇತರಾಜಂ ಜಿತ್ಕಾ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಬಾಲಕೆಂ ॥ ೨೭॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿನಂ ಹರಿಂ । 

ದದೌ ತು ರಥಮಕ್ಸೋಭ್ಯಂ ರಣೇ ತಸ್ಮೈ ಸುರಾಸುಕ್ಕೈಃ ॥ ೨೮॥ 
ತತೋ ಹರಿಃ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ರಥಂ ರತ” ಸಂಷ್ಕೃ ತಂ। 
ದ್ವೀನಿಚರ್ಮಪರೀಧಾನಂ ಷೆ ಯಾಘ,ಸರಿವಾರಿತಂ ॥೨೯॥ 





೨೩. ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಅರಮನೆಯಂದ ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅಸಹರಿಸಿ 
ತಂದು ನುಂಗಿದ್ದ ದಿವ ಶಂಖವನ್ನು ಅವನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೨೪. ಆದರೆ ಡು ಆ ಮೊಸಳೆಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಮನಗರಿಗೆ ಹೋ ನರನು ಔನ 
ಚಿಂತಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೫-೨೭. “ಅಯ್ಯಾ ಸಮುದ್ರರಾಜನೆ! ನನಗೊಂದು ಮಹಾರಥನನ್ನು 
ಕೊಡು. ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬಲದಿಂದ ಗರ್ವಿತರಾಗಿದ್ದ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ದಾನವರನೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಥದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದೆನೊ ಅದನ್ನು ಇಂದು 
ನನಗೆ ಕೊಡುವವನಾಗು. ಆಗ ಶತ್ರಸಂಹಾರವಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರವಾಗಿರಲೆಂದು ಹೇಳಿ ರಥವನ್ನಿರಿಸಿದ್ದೆನಷ್ಟೆ. ವರುಣಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ! 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವುದು ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಯಮನನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಆ ಮುನಿಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡುವೆನು.'' 

೨೮-೨೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು. ಆನಂದತುಂದಿಲನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಡು ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭೇದ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ನವರತ್ನ 
ಗಳಿಂದಲಕ್ಕ ತವಾದ “u ರಥವನ್ನು “ನೋಡಿದನು. ಆ ರಥವು ಬಿರತೆಗಳ ಚರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಅನ್ಯ ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಲಿದೊಗಲುಗಳನ್ನು ಹಾಸಿದ್ದಿತು. 


೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾಂಗಂ ಗರುಡಧ್ವಜರಾಜಿತಂ । 


ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶೈಬ್ಯ ಸುಗ್ರೀವ ಪುಷ್ಪದಂತ ಬಲಾಹಕ್ಕೆಃ 1 ೩೦॥ 
ಅಜೇಯಂ ದೇವದೇನೇಂದ್ರದಾನವಾಂಸುರರಾಕ್ಚಸೈಃ | 
ಅನೇಕಾಯುಧಸಂಪೂರ್ಣಂ ಮಣಿನಿದ್ರುಮಭೂಷಿತಂ Hon 
ಸಹಸ್ರಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಂ ಚಾರುವಕ್ವ್ರಚತುರ್ಯುಗಂ | 
ಕಿಂಕಿಣೇಶತಶೋಭಾಧ್ಯಂ ಘಂಟಾಚಾಮರಚಂದ್ರಿಕಂ !೩೨॥ 


ಸಂನರ್ತಾಕಾರವಿಷಮಂ ಖಗೇಂದ್ರನರಕೇತನಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರಾಮಸ್ತು ಮುಮುದೇ ವೀತವಿಸ್ಮಯಾತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಪ್ರವಕ್ಷಿಣಮುಪಾಕೃತ್ಯ ದೇವತಾಭ್ಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ। 
ಆರುರೋಹ ರಥಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಮಾನಂ ಸಾಗ್ರಯೋಜನಂ 1 ೩೪ ॥ 
ತತೋ ಜಗಾಮ ತ್ವರಿತೋ ಜನಾರ್ದನೋ 
ಜಗನ್ನಿನಾಸೋ ಯಮಲೋಕಮಾಶ್ರಿತಾಂ | 
ದಿಶಂ ಸಹಸ್ತೈಃ ಕಿರಣೈರ್ವ್ಯತಾಂ ಪುರೀಂ 
ದಧ್ಮೌ ಚ ಶಂಖಂ ಸರಿಗೃಹ್ಯ ಚಾಂಚ್ಯುತಃ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಮೇಲೆ 
ಗರುಡ ಲಾಂಛನವುಳ್ಳ ಧ್ವಜವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶೈಬ್ಯ, ಸುಗ್ರೀವ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ ಮತ್ತು ಬಲಾಹಕಗಳೆಬ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟದ್ದರು. 

೩೧. ದೇವತೆಗಳು, ಮಹೇಂದ್ರ, ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು ಮತ್ತು ರಾಕ್ಸಸ 
ರಿಗೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ರಥವು ಸಕಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕೃತವಾದ್ದಿತು. 

೩೨. ಸಾವಿರ ಸೂರ್ಯರಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಳೆದು ಅದು ಬಹುವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. ನೂರಾರು ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಆ ಭವ್ಯರಥವು 
ಘಂಟಿ ಚಾಮರಗಳ ಬೆಳದಿಂಗಳಿರಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿ ತು. 

೩೩-೩೪. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಾಕಾರದಂತೆ ದುಸ್ಸಹವೂ ಪಕ್ಷಿರಾಜನು 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಬಾವುಟವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ರಥವನ್ನು ಕಂಡು ಬಲರಾಮ ಸಹಿತ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನುಳಿದು ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ ಅವನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಒಂದು ಯೋಜನದ ವಿಸ್ತಾರದ ವಿಮಾನಾಕಾರೆದ ಆ ರಥವನ್ನು ಏರಿದನು. 

೩೫. ರಥಾರೂಢನಾದ ಬಳಿಕ ಜಗನ್ನಿವಾಸನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ 
ಆ ಜನಾರ್ದನನು ವೇಗವಾಗಿ ಯಮಲೋಕವಿರುವ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೭ 


ತತ್ರ ಪ್ರಧ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಶಂಖಂ ಶಾಜ, ರಿ ಧನುರ್ಧರಃ । 


ತೇನ ಠಜಿ ಕೇನ ವಿತ್ರಸ್ತಾಃ ಕ ಓತೌಂತಾಲಯವಾಸಿನಃ ॥೩೬॥ 
ನೆರಕಾಂತೆರ್ಗತಾ 'ಮತ್ಯಾ ೯8 ಪಾಷಾಚಾರಪರಾಯಣಾಃ । 

ಸುಖಮಾಪುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಶ ನಹ್ಮಯಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೩೭॥ 
ಶಸ್ಟ್ರಾ ಣೆ ಕುಂಶಶಾಂ ಷಾ _ಪುರ್ಯಂತ್ರಾ ಣಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚೆ। 

ವಿದಿರ್ಣಾನಿ ತದಾ ಚಾಸುರ್ಜೀನಜೀವಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಸಿಪತ್ರವನಂ ನಾಮ SUF SRE ] 

ರೌರವಂ ನಾಮ ನರಕಮಭೈರನಮಭೂತ್ತದಾ Arn 
ಅಭೈರವನಂ ಭೈರವಾಖ್ಯಂ ಕುಂಭೀಸಾಕಮವಾಚಿಕಂ । 

ಶೃಂಗಾಟಂ ಶೃಂಗಸದೃಶಂ ಲೋಹೆಸೂಚ್ಯಸ ಸೂಚಿಕಾ ॥ von 
ಮಸ್ತರಾ ಸುತರಾ ಜಾತಾ ನದೀ ವೈತರಣೀ ನೃಣಾಂ । 

ನರಕಾಂತೇ ತದಾ ಜಾತೇ ಗತೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ ವಿಭೌ ॥ ೪೧॥ 





ಮಾಡಿ ನವರತ್ನಗಳ ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಯಮಿಫೀಪುರದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಧ್ವನಿಮಾಡಿದನು. 

೩೬. ಶಾಜ್ಞು ಕನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳಿ ನಿಂತ ಆತನು ಶಂಖ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಬ್ದ ಸಕ್ತೆ 
ಹೆದರಿ ನಡುಗಿದರು. 

೩೭. ಪಾಪಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನಸು 
ಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳ ಸುಖಭಾಗಿಗಳಾ ದರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ 'ಅಲ್ಲಿನ ಅಗ್ನಿ ಗಳೂಪ ಸ್ರಸನ್ನಗಳಾದುವು. 

೩೮. ದೇವದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಯರ ಕ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಶಸ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದಾದುವು. ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದ್ದ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಯಂತ್ರಗಳು ಛಿನ್ನ | ಭಿನ್ನಗಳಾದವು. 

೩೯-೪೦, ಅಸಿಸತ್ರವನವೆಂಬ ನರಕವು ತರಗೆಲೆಯಂತಾಖಿತು. ರೌರವ 
ನರಕವು ಭಯರಹಿತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಭೈರವವು ಪ್ರಶಾಂತವೂ, ತುಂಭಿಃ 
ಪಾಕವು ಶಿಶ್ಶಬ್ದವೂ, ಶೃಂಗಾಟವು ಪರ್ವತದ ಕೋಡುಗಕ್ತಿಗೆ ಸದ್ಭರಿದ 
ಲೋಹಸೂಚಿಯು ಸೂಚೀರಹಿತವೂ ಆಗಿಹೋದುವು. 

೪೧. ಲೋಕೇಶ್ವ ರನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಲ್ಲಿ ವಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ನರಕನೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ ಮತ. ಜೀವರಿಗೆ ಬಹಳ ದುಸ್ತರವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವೈತರಣೇನದಿಯೂ ಸಹ ಸುಖವಾಗಿ ದಾಟುವಂತಾಯಿತು. 


ತ್‌ 
೯ 
ಈ 


ej 


ಲ 
ps 


೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಹಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾಪಕ್ಸಯಾತ್ತತಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಮುಕ್ತಾ ನಾರಕಾ ನರಾಃ । 


ಪದಮವ್ಯಯಮಾಸಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ತತೋಪಹಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ನಿಮಾನೇಷು ಸಹಸ್ರೇಷು ಹ್ಯಾರೂಢಾಸ್ತೇ ಸಮಂತತಃ । 

ಸಮಿಾಕ್ಪ್ಯ ಪುಂಡರೀಕಾಶಕ್ಸೆಂ ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಾತ್‌ ॥೪೩॥ 
ತತಃ ಶೂನ್ಯಂ ಮುನೇ ಜಾತಂ ಸರ್ವಂ ನಿರಯಮಂಡಲಂ । 

ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಿಶ್ವ್ಚಸ್ವರೂಪಿಣಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ತತೋ ದೂತಾಃ ಕೃತಾಂತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಯುದ್ಧಕಾರಿಣಂ । 
ವಾರಯಾಮಾಸುರತ್ಯುಗ್ರಾ ವಿಶಂತಂ ನೆರಕಾನ್ಸ್ರತಿ ॥ ೪೫ ॥ 


ಕೆಂಕರಾ ಊಚುಃ 2. 
ಮಾ ವೀರಾನೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ರಥಮಾನಯ ಮಾನವನ್‌ । 


ಪ್ರೆಯಾಂತ್ಯಧೋಗತಿಂ ಷಾಪಾತ್ಬರಸ್ತ್ರೀಸ್ಟಾಃ ಪಹಾರಕಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಯಮಾದಿಷ್ಟಾ ನರಾಃ ಪಾಷಾ ಯೇ ಮೋಚ್ಯಾ ವರ್ಷಕೋಟಭಿಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ ಏನ ಸದ್ಯಸ್ತ್ವಾಂ ಗತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಮಪಾವೃತಾಃ ॥ ೪೭॥ 


೪೨, ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ಸಕಲರೂ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪದವನ್ನು ನಡೆದು ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 

೪೩. ಕಮಲನೇತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ದಿವ್ಯವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 

ಛಲ, ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ, ವಿರಾಟ್ಸ್ರಿರೂಪನೂ 
ಆದ ಆ ದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲವಾದ ನರಕಲೋಕವೂ ಜನಶೂನ್ಯ 
ವಾಯಿತು. 

೪೫. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನರಕಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು 
ದನ್ನೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಹಾಭಯಂಕರರಾದ 
ಯಮಕಿಂಕರರು ಆತನನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿದರು. 

೪೬, ಕಂಕರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಎಲ್ಫೈ ವೀರನೆ! ಈ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡ. ಪಾಪಿಗಳೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನ್ನೂ, ಸರಧನವನ್ನೂ ಆಶಿಸಿದವರೂ ಮಾತ್ರ ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೪೭. ಯಮನ ಆದೇಶಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಕೋಟಿವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾರದ ಆ ಪಾಸನಿಗಳು ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೯ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತೇಷಾಂ ಕೃಪಯಾ ಸೀಡಿತೋ ಭೃಶಂ । 

ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುಹಾ ಮೋಕ್ಸಾಯಾಹಮುಷಾಗತಃ ॥೪೮॥ 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸ ಟರ್ಗದಾತಾಂಹಂ ಯಮಲೋಕನಿನಾರಕಃ । 

ಅಂಜಸಾ ಯಮರಾಡ್ಜೂತಾ ಯಮಾಯಾಖ್ಯಾತ ನೇ ವಚಃ ॥೪೯॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ನಚೋ ದೂತಾಃ ಸತ್ತರಾ ಯಮನಮಾಗತಾಃ । 
ಸರ್ವಮಾಚಕ್ಸಿರೇ ವೃತ್ತಂ ಯಥಾ ನಾರಕಮೋಕ್ಬಣಂ “ ೫೦॥ 
ತತೋ ಯಮೋ ರುಷಾವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ತಾನ್‌ ಯೆಮಕಿಂಕರಾನ್‌ । 

ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಾಗತೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಕೃನ್ನರಃ ॥ ೫೧॥ 
ತಂ ಗತ್ವಾ ವಾರಯಧ್ವಂ ವೈ ಗೃಹೀತ್ವಾನೀಯತಾಮಿತಿ । 


ಅಯಂ ನರಾಂತಕೋ ಯಾತು ಕ೦ಕರಃ ಸಹ *ಿಂಕರೈಃ ॥೫೨॥ 
ಏನಮುಳಕ್ತೋ ಯಮೇನಾಥ ಕಿಂಕರಃ ಸ ನರಾಂತಕಃ । 
ಗತ್ವಾ ತಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ವಾಗ್ಭಿರುಗ್ರಾಭಿರಚ್ಯುತಂ ॥ ೫೩॥ 
ಯದಾ ನ ವಾರಿತಸ್ತಸ್ಕೌ ತದಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ನರಾಂಂತಕಃ | 
ತದಾ ಶರೈರತೀವೋಗೈಸ್ತಾಡಿತಸ್ತೇನ ಕೇಶವಃ 1 ೫೪ ॥ 





೪೮. ಯಮಕಿಂಕರರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಧಿಕವಾದ ಅನುಕಂಪ 
ದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನ.: "" ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೪೯. ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೂ ಯಮಲೋಕದ ವಾಸವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗ: 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನಾನೇ. ಎಲೈ ಯನುರಾಜನೂತರಿರಾ! ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಯಮನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ.” 

೫೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮದೂತರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಬಂದು ಸಕಲ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದವರು ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಸಡೆದುದನ್ನೂ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿದರು. 

೫೧. ಆಗ ಯಮನು ಮಹಾಕೋಪಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಕೆಂಕರರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. "" ಲೋಕಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಲೆಳಸುವ ಯಾವನೋ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಬಂದಿರಬಹುದು. 

೫೨, ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು 
ತನ್ನಿರಿ. ನವಸ್ಮಿ ಕೆಂಕರನಾದ ಈ ನರಾಂತಕನು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳೊಡನೆ 
ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿಬರಲಿ.?? 

೫೩. ಯಮನ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನರಾಂತಕನು ಹೋಗಿ ಕಠಿನ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ತಡೆದನು. 

೫೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದುವರೆಯಲು ನರಾಂತಕನು ಮಹಾ 


೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲದೇವೋಪಿ ಸಮರೇ ತಾಡಿತೋ ವಿವಿಧೈಃ ಶಕೈಃ । 


ತಾವುಭೌ ತಾಡಿತೌ ಘೋಕ್ಕೆಃ ಸಮಂತಾದ್ಯಮಕಿಂಕರೈಃ 1 ೫೫॥ 
ಆದಾಯ ಧನುಷೀ ದಿನ್ವೇ ಜಪ್ಪು ಿತುರ್ಯಮಕಿಂಕರಾಜ್‌ | 
ಬಾಣೈರನೇಕಸಾಹಸ್ತೈಃ ಶ್ರುದೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ ॥ ೫೬ ॥ 
ನರಾಂತಕೋಃಪಿ ಸಮರೇ ಬಲೇನ ಬಲಿನಾರ್ದಿತಃ । 

ಪಪಾತ ಗದಯಾ ಭಿನ್ನೋ ಮೂರ್ಥಿ ನಿರ್ಯಾತಲೋಚನಃ ॥೫೭॥ 
ತತೋ ನರಾಂತಕೇ ನೀರೇ ಪತಿತೇ ಯಮಕಿಂಕರೇ | 
ಕಿಂಕರಾಣಾಮಭೂತೆ ಶೈನ್ಯಮಾರ್ತಂ ರಣಪೆರಾಜು ಖಂ ಚ ೫೮ ॥ 
ರಾಮಕೃ ಸ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತೇ ದೂತಾ ಹನ್ಯಮಾನಾ ಭಯಾತುರಾಃ | 
ಯಮಾಜು' ಕಥಯಾಮಾಸುರ್ನರಾತಿತಕಸ್ಟು ಪಾತಿತಃ ॥೫೯॥ 


ತಕೋ ಯಮೋಯುಂಯೌ ಕ್ರು ದಃ 8 ಸೆಮಂತಾತ್ಯಿಂಕಕ್ಕೆ ರ್ವ್ಯೃತಃ | 

ತತೋ ಪ್ರಾಹ ಯಮಃ ಕ್ರು ದೊ ಕ್ಕೆ ನೋ ಜಿತೋ ಹಂ Fk ಪಕೈ8॥೬೦॥ 
ಕತಕ ಸುರಾ ಹು ಸಾವನ ಷಾನ ಬಾಯಿಯು ಸಸಯ ಸಹ ವಸುತ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅತಿತೀಕ್ಸ್ಞ್ಮಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೇಶವನನ್ನು 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು 

೫೫. ಡೇ ಸಹ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳ ಸೆಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದನು. ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಭಯಂಕರರಾದ ಯಮಕಿಂಕರರಿಂದ ಸುತ್ತು 
ವಕೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟು ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ತಿಂದರು. 

Kg ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರಿಗೂ. ಅಪಾರವಾದೆ ಕೋಪವುಂಟಾಗಲು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ 
ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ಯಮಸೆಂಕರಿ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುಪಕ್ರ ಮಿಸಿದರು. 

೫೭. ನೆರಾಂತಕನನ್ನೂ ಬಲರಾಮನು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಗದೆಯನ್ನು 
ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು. ಹೊಡೆತವು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಲೆಯೊಡೆದು ಕಣ್ಣು 
ಗುಡ್ಡೆ ಗಳು ಹೊರಟುಕೊಂಡು ಅವನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ ನು. 

೫೮. ಮಹಾನೀರನೂ, ಯನಮಕಿಂಕರನೂ "ಆದ ನೆರಾಂತಕನು ಹತ 
ನಾಗಲು ಯಮಕಿಂಕರರ ಸೈನ್ಯ ವೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖಗೊಂಡು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿತು. 

೫೯. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ ಭಯವಿಹ್ವ ಲರಾದ 
ಆ ದೂತರೆಲ್ಲರೂ ಯಮುನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ i $4 fee ದ ತಿ 
ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೬೦. ಆಗ ಹು ಕು ಿದ್ಧನಾಗಿ ಸಕಲ ಸೆ ನ್ಯ ವನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ತನಗೆತಾನೆ, «ಬುತ್ತಿ ಸೂ ಇತರರಿಂದ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ'' -ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ಕಠ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೧ 


ತತೋ ವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೊೋಷೈಸ್ತುಮುಲಾನಕಗೋಮುಖ್ಯೆಃ । 


ನಾನಾಡಮರುಕೆ ಶ್ಚೈನ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೈಶ್ಹ ಗಚ್ಛತಿ ॥೬೧॥ 
ದೇವಾ ನಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಯಾಂತಂ ಮಹಾಬಲಂ । 

ಕೈ ತಾಂತಸ್ಯ ರಣೇಂಕ್ಟೋಭ್ಯಂ ಕಾಮಪಾಲಂ ಜಗತ್ಸತಿಂ H ೬೨॥ 
ತತಸ್ತೇ ಕಿಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತೇನ ನೋದಿತಾಃ । 

ರಥಮಾವೃತ್ಯ ಬಾಣೌಫೈಃ ವಿವ್ಯಧುರ್ವೈ ಸಮಂತತಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಬಲಂ ಚ ಕೇಶವಂ ಸಂಖ್ಯೇ ಜಫ್ನುತುಸ್ತಾನುಭಾವಪಿ । 

ರಣೇ ಚೆ ವಿನಿಧೈರ್ಬಾಣೈಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ವಿದಾರ್ಯ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಿಂಕರಾಣಾಂ ಸಮಂತತಃ । 
ಕೃತಾಂತಾಂನೀಕಿನೀಮಧ್ಯೇ ಕೃತಾಂತ ಇವ ಕೇಶವಃ । 


ಚಚಾರ ರಣದಮುರ್ಧರ್ಷಃ ಕಾಮಸಾಲೇನ ಪಾಲಿತಃ ॥೬೫॥ 
ತತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ರೋ ರಣೇ ಕಿಂಕರಾದ್ಯಂ 
ವಿದೀರ್ಣಂ ನಿರೀಕ್ಸ್ಯಾರ್ತನಾದಂ ಚೆಕಾರ ॥ ೬೬ ॥ 


೬೧. ಇಂತೆಂದುಕೊಂಡು, ರಣಭೇರಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ 
ಘೋಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ಬಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ತಮಟ್ಟಿ 
ಗೋಮುಖ, ಡಮರುಗಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಆ ಯಮನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೬.೨, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಲೋಕನಾಯಕನೂ ಆದ ಬಲರಾಮನು ಯಾವ ಸಂಕಟಕ್ಕೂ 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಯಮನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡರು. 

೬೩. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಠಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತರಾದ ಯಮಕೆಂಕರರೆಲ್ಲರೂ ರಥವನ್ನು 
ಬಳಸಿ ಬಾಣವೃಸ್ಟಿಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 

೬೪. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮ 
ನನ್ನೂ ಕೇಶವನನ್ನೂ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಡೆದರು. 

೬೫. ಆದರೆ ಸಾವಿರಾರು ಕೆಂಕರರನ್ನು ಸೀಳಿ ಕೆಡವುತ್ತ ಬಲರಾಮನಿಂದ 
ಪಾಲಿತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಜೇಯನಾಗಿ ಯಮಸೈೆನ್ಯದ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಯಮನೊ ಎಂಬಂತೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೬. ಆಗೆ ಕಿಂಕರಸೈನ್ಯವೆಸ್ಲವೂ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಅರ್ತನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶರೈಃ ಪಂಚೆಭಿಃ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಯಾಂತಮಾಜೌ 

ಜಘಾನಾಷ್ಟಭಿರ್ವಕ್ರ್ರದೇಶೇ ಸ ಭಿನ್ನಃ । 
ಶರಾರ್ತೋ ರಘೋಪಸ್ಮ ಆಸೀತ್ರದಾರ್ತ 

ಸ್ತಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಭಿನ್ನಂ ರಣೇ ನಷ್ಟಸಂಜ್ಞಂ 1 ೬೭ 
ರಥೆಂ ಸ್ವಂ ಸಮಾದಾಯ ಯಾತಃ ಕೃತಾಂತ 

ಸ್ತತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೇ ಶರಾರ್ತೇ ಪ್ರಸುಪ್ತೇ। 
ರಣೇ ಕೀರ್ತಿಲುಪ್ತೇ ಭಯಕ್ಟೋಭಯುಕ್ತಃ 

ಸ್ವಸೈನ್ಯೈಶ್ನ ಯುಕ್ತೋ ಭಯಾರ್ತೊೋ ನಿಷಣ್ಣಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಪ್ರಧಾನಾಶ್ಚ ಭಗ್ನಾ ವಿಜಿತ್ರಾಶ್ಮೆ ಭಗ್ನ 

ಸ್ಪತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ನಿಶಮ್ಯಾಂಥ ಭಗ್ನಂ ! 
ಸಕಾಲಸ್ತಮಾಯಾಂತಮಾಲೋಕ್ಯ ದೂರಾತ್‌ 

ವರಂ ಸೈನ್ಯ ಮಾದಾಯ ದೇವಾಂರಿಶತ್ರುಂ 1೬೯॥ 
ನಿನಾಶಾಯ ಯುದ್ಧ $ದ್ಯುಗಾಂತೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ 

ಯಥಾ ವಾಡವೋ ಜ್ವಾಲನೃದ್ಧಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಃ | 
ತಮಾಯಾಂತನಾಲೋಕ್ಕಕಾಲಂ ಕರಾಲಂ 

ಶರೈರಾವೃಣೋದಂತಕಂ ಕಾಲಕಲ್ಪೈಃ ॥೭೦॥ 





೬೭, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಐದು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆತನೂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಎಂಟು 
ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದು ಘಾಯಮಾಡಿದನು. ಈ ಬಾಣಗಳಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ರಥದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮಕೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟು 
ತಿಂದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಯಮನು ನೋಡಿದನು. 

೬೮. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಬಾಣಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿರಲು ಯಮನು 
ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಂದನು. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಲೋಸವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯ, ದುಃಖ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯಮನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭಯಾರ್ತನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

೬೯. ಪ್ರಧಾನರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತರು. ವಿಚಿತ್ರರಾದ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ ಭಗ್ನ್ನ 
ರಾದರು. ಈಗ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೂ ಭಗ್ಗನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆತನು ಬೇಕೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ದೈತ್ಯಮರ್ಜನನಾದ ಆತನನ್ನೆದುರಿಸಿದನು. 

೭೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯಮನು ಯುದ್ಧಮಾಡ 
ಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅವನ ಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಾಶ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೩ 


ಸ ಕಾಲಃ ಕರಾಲಂ ಸಮಾದಾಯ ದಂಡಂ 
ಮುಮೋಚಾಚ್ಯುತೇ ಪಶ್ಯತಾಂ ದೇವತಾನಾಂ । 
ತತಃ ಕಾಲದಂಡಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ನಿನಾಶೋ 
ಹರೇಃ ಸನ್ನಿಕಾಶಂ ಸಮಭ್ಯಾಜಗಾಮ ॥೭೧॥ 
ತತೋ ದೇನಗಂಧರ್ವಯಕ್ಟ್ಸಾ ಮುನೀಂದ್ರಾ $ 
ಪರಂ ವಿಸ ಮಯಂ ಪ್ರಾ ತ್ರಪುರಾನೀಶ್ಸ್ಯ ಎ | 
ಜ್ವಲಂತಂ ಚೆ ಜಗ್ರಾ ಹ ಕಾಲಸ್ಯ ದಂಡಂ 
ಸರಾಮೋ ನರಂ PRP 029 
ಗೃಹೀತೇ ಬಲೇನಾಹನೇ ಕಾಲದಂಡೇ 
ಮೋಕ್ತುಕಾಮೇ ಪುನಃ ಕಾಲನಾಶಾಯ ವೈ । 
ತೂರ್ಣಮಭ್ಯೇತ್ಯ ತತ್ರಾಂತರೇ ಪದ್ಮ: ಜಸ್ತಂ 


ರಣೇ ನಾರೆಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಂ ತದಾ 1 ೭೩ ॥ 
ಮಾ ಮುಂಚೇತ್ಯಬ್ರನೀದ್ವೇಧಾಃ ಕಾಲಂ ES ಬಲ । 
ತ್ವಯಾ ಬಲನತಾ ವೀರ ಚರಾಚರ ಧರಾಧರಾ ॥ ೭೪ ॥ 





ಮಾಡಲು ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಡಬಾಗ್ದಿ ಿಯೇ ಬಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿ 
ದ್ದಿತು. ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ ಹ ಭಯೆಂಕರನೂ ಆದ ಮು ಮುಂದೆಬರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣನು ಯಮಸ ದೃಶಗಳಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಡೆದನು. 

೭೧. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೇ ಯಮನೂ ಭೀಕರವಾದ 
ತನ್ನ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಚ್ಯುತನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಸಕಲ ಜನರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಯಮದಂಡವು ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದಿತು. 

೭೨. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಯಮದಂಡವನ್ನು ಶೇಷಸ್ವರೂಪಿಯಾದ 
ಬಲರಾಮನು ಅವಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. ಇಂತಹ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಯಕ್ಷರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 

೭೩. ಬಲದೇವನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಯಮನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವೇಗದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬಂದು ಕ್ಕ ನನ್ನೂ 
ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಿಂದ ತಡೆದನು. 

೭೪-೭೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:.-ಓ ಬಲರಾಮನೆ! ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಡ. ಅಯ್ಯಾ ನೀರನೆ! ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 


೨೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧಾರ್ಯತೇ ಶಿರಸಾ ದೇವ ಸೆಂಸಾರೇ ನಾಸ್ತಿ ತೇ ಸಮಃ । 


ತ್ವಯಾ ವಿಶ್ವಪತಿರ್ನಿಷ್ಟುರುತ್ಸಂಗೇನ ಸದೋಹ್ಯತೇ ॥ ೭೫ ॥ 
ಕೋಂನ್ಯೋಸಸ್ತಿ ತೈತ್ಸಮೋ ರಾಮು ಯೋ ಜಗದ್ದಹನೇ ಶಮಃ | 
ಜಗತ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ಜಗದ್ದೋಷ್ತಾ ಜಗದ್ಭರ್ತಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ 1 ೭೬ ॥ 
ಪಾಲ್ಯತೇ ಯತ್ತ್ವೃಯಾ ಸೋಪಿ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಶ್ಚೈಕನಾಯಕಃ । 

ಕಸ್ತೇ ಸ್ತುತಿಕರೋಂಸ್ಕೀಹ ಕೋ ಗುಣಾನ್ವೇತ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥೭೭॥ 
ತತೋ ವಯಂ ತ್ವದಂಕಸ್ಥನಿಷ್ಣುನಾಭಿಭವಾ ಯತಃ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಲದೇವನಂ ಚ ವಾಸುದೇವಂ ಪುನರ್ವಚಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಉವಾಚ ಚತುರಾಸ್ಯಸ್ತು ಸ್ತುತಿಪೂರ್ವಂ ವೃತಃ ಸುರೈಃ । 

ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣ ಕರಾಲಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕೃಸಾಂ ಕುರು Hert 
ಯತೋ ಭವಂತಮಾಯಾಂತಂ ನಿಷ್ಣುಂ ವಿಶ್ವೈಕನಾಯಕಂ । 

ವೇತ್ತಿ ನಾಯಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನರಕಾರ್ಣವತಾರಕಂ 1! ೮೦॥ 


ಯಾದ ನೀನೇ ಚರಾಚರಾತ್ಮಶವಾದ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 
ರೀನೇ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇಹದಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುನೆ. 

೭೬. ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಭಸ್ಮಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಸಮರು. 
ಯಾರಿರುನರು? ಎಲೈ ಬಲರಾಮನೆ! ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. 

೭೭. ನಿಶ್ವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಟುವೂ ಸಹ ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಪಾಲಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡದವನು ಯಾವನಿರುವನು? ಯಾವನಿಗೆ 
ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 

೭೮. ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಹೊಸಬನಲ್ಲ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ 
ನಾರಾಯಣನ ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದವನು.” ಇಂತೆಂದು ಬಲಜೀವ 
ನನ್ನು ಸಂತವಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೯. ತರುವಾಯ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಸು. 
ಜೀವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದನು. “ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೆ! ಕರಾಳನಾದ. 
ಈ ಯಮನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 

೮೦. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಲೋಕೈಕನಾಯಕನೂ, ಜಗದೀ 
ಶ್ವರನೂ, ನರಕದಿಂದುದ್ದರಿಸುವವನೂ ಆದ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಇವನರಿಯನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೫ 


ತ್ವಯಾ ವೈ ಭೆಗನನ್ಸೂರ್ವಂ ಯಮಃ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಿತಃ ಪದೇ । 
ನೈಣಾಂ ದುಷ್ಕೃ ತಕತ್ತೂ ೯ಣಾಂ ನರಕಾಯ ಯೆಮಃ ಪ ಪ್ರಭೋ ॥೮೧॥ 
ತಸ್ಮಾ ದಸ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥ ಕ್ಲ “ತೆ ಮ್ಯತಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 


ವಿಭೋ ಕೃಪಾಂ ಕುರುಷ್ಟಾಸ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ನಿವಕ್ಷಿತಂ ॥೮೨॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರವೀತೃಷ್ಣೋ ಧಾತಃ ಶೃಣು ಗುರೋರ್ಮಮ । 
ಸಾಂದೀಪನೇಃ ಸಮಾನೀತಃ ಸುತಸ್ತೇನಾಗತಾವಿಹ ॥ ೮೩ ॥ 
ಸಮರ್ಪ್ಯತಾಂ ಗುರುಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾ । 

ಆವಾಭ್ಯಾಂ ವೈ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಾ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಸಾಲ್ಯತಾಂ ವಿಭೋ ॥೮೪॥ 


ಏತತ್ಬಿತಾನುಹಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಂ ಸಮರನಿರ್ಜಿತಂ । 
ಸಮಾಹೂಯಾಂಬ್ರವೀದ್ವಿಷ್ಟುರ್ಯದ್ಬವೀತಿ ಕುರುಷ್ಟ ತತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತು ವಿರಿಂಚಿನಿಂದನುಬ್ರವೀತ್‌ । 

ಭಗನ್ನ್ನಾ ಶಕ್ತ ನಿಲ್ಲೋಕೇ ನೈಷ ಮಾರ್ಗಸ್ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ ॥ ೮೬ ॥ 





೮೧. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಶಿಕ್ಸೆಗಾಗಿ ನರಕ 
ವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅದರ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಯಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನು ಭಗವಂತನಾದ 
ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 

೮೨. ಓ ಜಗನ್ನಾಥ! ಪುರುಷೋತ್ತಮ! ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಕಾ! ಇವನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಚಮಿಸು. ಇವನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದ 

ಲಸವನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು.” 

೮೩. ಇಂತೆಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದನು: "`ಎಲ್ಟೆ 
ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಕೇಳು. ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯರ 
ಮಗನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾವಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 

೮೪. ಓ ಪಿತಾಮಹ! ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಆತನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ವಗ 
ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನಾವುಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ತ್ರ ಮಾಡಿರುವೆವು.. ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು.?' 

೮೫. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತನಾದ ಯನು 
ನನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರದು “" ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಏನು ಹೇಳುತ್ತ ರುವನೊ, ಆದರಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೮೬. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಬ್ರಹ ನಿಗೆಂದನು. (ತೆ. 
ನೀನು ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನಾದ ರೋಕಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರೆಕನೆ! ಇದು ಲೋಕಸಹೆಜವಲ್ಲದುದು. 


೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಮಲೋಕಮನುಸ್ರಾಸ್ಯೆ ಕಾಯಹೀನಃ ಶರೀರವಾನ್‌ |। 


ಯತ್ಕಾಯರಹಿತೋ ಯಾತಿ ನೈತದತ್ರ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಹಿ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಶ್ವಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ವಿಭುಃ ಸ್ವಯಂ । 
ವಿಶ್ವಕೃದ್ವಿಶ್ವಹೈದ್ಯಸ್ಮಾದ್ಯದಿಚ್ಛತಿ ಕರೋತು ತತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾದರ್ಹಯ ಪುತ್ರಂ ತ್ವಂ ಮುನೇಃ ಸಾಂದೀಪನೇಶ್ಚ ಯಃ । 

ಸರಕೇ ಯೆಂ ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ಚಾನಯ ಮಹಾಮತೇ ॥೮೯॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತು ಪುತ್ರಂ ಸಾಂದೀಪನೇಸ್ತಥಾ । 

ಸಸರ್ಜ ಬಾಲರೂಪಂ ಚ ತದಾತ್ಮಾನಂ ತದುದ್ಭವಂ ॥೯೦॥ 
ಅರ್ಪಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಬಾಲಂ ರೂಪಸಮಸ್ಚಿತಂ । 

ಸ ಸರ್ವ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ತದದ್ದುತಮಿನಾಂಭವತ್‌ 1 ೯೧॥ 


ತತಃ ಸ್ರಾಪ್ಯ ಗುರೋಃ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ್ವರೂಪೋ ದ್ವಿಜದಾರಕೆಃ ॥ ೯೨ ॥ 





೮೭. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಶರೀರಿಯೂ ಅಶರೀರನಾಗು. 
ವನು. ಕಾಯಹೀನನಾದ ಜೀವನು ಹೋಗಿಬರುವುದೆಂಬ ಮಾತು ಸಂಗತ 
ವಾದುದಲ್ಲ.'' 

೮೮. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. 
"ಈತನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವನೂ ಈತನೆ! ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 

೮೯. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ನೀನು ನರಕದಲ್ಲಿ ತಂದಿ 
ಗಿಸಿರುವ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಮಗನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

೯೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸಾಂದೀಸನಿಯ ಪುತ್ರನಿಗಾಗಿ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಾಲಕನ ರೂಪದ ಜೀಹವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನು. 

೯೧. ಸುಂದರರೂಪನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ 
ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇದು ಮಹಾದ್ಭುತ 
ವೆರಿಸಿತು. 

೯೨, ಇಂತು ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, "«"ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಸ್ವರೂಪಸಹಿತನಾದ ಗುರು 
ಪುತ್ರನು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೭ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 
ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಶ ದೇಶೇ ಮಚ್ಚೆ ರಣಾಂಕಿತೇ । 


ಅನಂತ್ಯಾಮಂಕಪಾದಾಖ್ಯೇ ಮೃತಾ ನೇಕ್ಸಂತಿ ತೇ ಯನುಂ ॥ F೩n 
ಮಹಾಕಾಲಸುರೇ ದೇನಮಾದ್ಯಂ ವೈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 

ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಗೋವಿಂದಂ ಶಂಖೋದ್ಧಾರಂ ಚ ಕೇಶವಂ ॥ ೯೪॥ 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಮೇತೇಷಾಂ ಮೂರ್ತಿಪಂಚಕಂ । 

ತೇ ನರಾನ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ನಿರಂಚೇ ನಿರಯಂ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೯೫॥ 
ತಥೈನಾಗಮನಾದತ್ರ ಮಮ ರಾಮಸ್ಕ ನಾರಕಾಃ । 

ವಿಮುಕ್ತಾಸ್ತೆ ೇತ್ವಘಾದ್ಭೋರಾತ್ರ್ರಾಪು ೩ನೆಂತ್ಯಖಿಲಾ ದಿನಂ 1 ೯೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಚನೇ ನೇಧಾಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರೀತಿಮಾನ್ಹರಿಂ । 
ಯತ್ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ವಚಃ ಕೃಷ್ಣ ತದಸ್ತು ಸಕಲಂ ಸದಾ uF 
ಯೇ ಚ ತ್ವಾಮಾದಿಪುರುಷಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸುರುಷೋತ್ತಮಂ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಶ್ನಾದ್ದ ್ರಕ್ಸ್ಯಂತಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿವಸರಸ್ಯಪಿ ॥೯೮॥ 





Ks) 
ಮೊದಲುಗೆಣಂಡು ನನ್ನಪಾದಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿರುವ ಅವಂತೀದೇಶದ ಅಂಕಪಾದ 


ವೆಂಬ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೪-೯೫. ಮಹಾಕಾಲವನದ ಕುಶಸ್ಥಲದಲ್ಲಿರುವ - ಆದಿದೇವನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ವಿಶ್ವರೂಪಿ, ಗೋವಿಂದ, ಶಂಖೋದ್ಧಾರ, ಕೇಶವ-- ಎಂಬ 
ಈ ಐದು ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರೊ, ಆ ನರರು 
ಎಂದಿಗೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದಿಸ್ಲ. 

೯೬. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಬಲರಾಮನೂ ಬಂದುದರಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಟಸಡುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಘೋರಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕೆ 
ಹೋಗುವರು.” 

೯೭. ಇಂತೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಹೇಳಿದನು. ಕೃಷ್ಣ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಡೆಯಲಿ. 

೯೮. ಆದಿಪುರುಷನೂ, ಪ್ರಪ್ರಥಮನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಮೇಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೯೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಕೇಳು. ಇಂದು 


೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥೋಜ್ವಾಲಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸೋಶ್ಚಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಏವಮುಕ್ತೋ ಹರಿಃ ಪುತ್ರಮಾದಾಯ ಬಲಿನಾ ಸಹ nee 
ಸಂಮಾನ್ಯ ವೇಧಸಂ ಕಾಲಂ ಸಮಾರೋಹದ್ರಥಂ ತತಃ । 
ರಂಖಮಾಪೂರಯಾಮಾಸ ಕೃತಕಾರ್ಯೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಮೋಕ್ಸಾಯ ನಿರಯಸ್ಸಾನಾಂ ನೃಣಾಂ ವೈ ಪಾಪಕರ್ಮುಣಾಣಂ । 
ತತಸ್ತೇ ಶಂಖಶಬ್ದೇನ ಸ್ಮರಣೇನಾಂಚ್ಯುತಸ್ಯ ಚ । 


ದಿನ್ಯಾನ್ವಿಮಾನಾನಾರುಹ್ಕ ದಿನಮೇವಾಂ ಖಿಲಾ ಗತಾಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಶೂನ್ನ ೦ ತನ್ಮಂಡಲಂ ಜಾ ಚ ನಾರಾಯಣಸನಾಗಮೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಕಾಲನಿ “ಡಂಡಮಾಸಾದ್ಯ ಬಲದೇವಾತ್ಸುನಃ ಪುರಂ 1 

ಪ್ರನಿವೇಶ ತತೋ ಧಾತಾ ತತ್ತೈನಾಂಂತರಧೀಯತ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣೋಂಪಿ ಬಲವಾನ್ಹೀರಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ಉಜ್ಜಯಿನೀಂ ಪುರೀಂ । 
ಬಲದೇವಸಹಾಯಸ್ತು ಸತ್ತರೇಣಾಶುಗಾಮಿನಾ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ತತಃ ಸಾಂದೀಪನೇಃ ಪುತ್ರಮರ್ಪಯಾಮಾಸ ಕೇಶಿಹಾ । 

ಗುರನೇ ಯತ್ರ್ರತಿಜ್ಞಾ ತಂ ಸ ತಸ್ಮಾದನೃಹೋಭವತ್‌ H ೧೦೫ ॥ 





೯೯. ಇಂತೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಗುರುಬಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಯಮಧರ್ಮನನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ 
ರಥವನ್ನೇರಿದನು. 

೧೦೦. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಗಲು ಜನಾರ್ದನನು ನರಕದಲ್ಲಿರುವ 

ಪಾಸಕರ್ಮಿಗಳೆನ್ನು ದ್ಧ ರಿಸಲು ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ಹನಿಗೈ ದನು. 

೧೦೧. ಆಗ 'ಅಶಕೆಲ್ಲರೂ ಕಂಖನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ, ಅಚ್ಯುತ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ ನಿಷ್ಟಲ್ಮಸರಾಗಿ ದಿವ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

೧೦೨. ಇಂತು ನಾರಾಯಣನು ಬಂದುದರಿಂದ ನರಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ 
ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೧೦೩. ಯ ಮಧರ್ಮರಾಜನೂ ಬಲದೇವನಿಂದ ತನ್ನೆ ದಂಡವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಪಡೆದು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಚತುಮುರ್ಬನೂ 
ಅಂತರ್ಧಾಫವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೦೪. ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಮಹಾವೀರನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲದೇವನ ಸಹಾಯೆ 
ದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ರಥದಿಂದ ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಜ್ಜಯಿನೀಪುರವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. 

೧೦೫. ಆಗಲಾತನು ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಯಣಮುಕ್ತನಾದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ9ಧ್ಮಾಯಃ ೨೧೯ 


ಏವಂ ಸಾಂದೀಪನಿಃ ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಪುನರಾಗತಂ । 


ನಾಗರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ರಾಜಾ ಚೆ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯುಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ತೌ ವೀರಾವರ್ಚಯಾಮಾಸುರ್ಮತ್ವಾ ದೇನೋತ್ತ ನೋತ್ತಮೌ । 
ಸಾಂದೀಪನಿರುವಾಚೇದಂ ತೌ ಚ ರಾಮಜನಾರ್ದನ್‌ೌ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಇಹ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯತಿ ಮಾಂ ಕೀರ್ತಿರ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲ ವಂ। 

ಸ್ಥಾನೇ ಮದೀಯ ಏತಸ್ಮಿಂಸ್ತಿಷ್ಠಂತೌ ಯಮನಂದನೌ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ನ ವಿಜ್ಞಾತೌ ಮಯಾ ವೀರೌ ಯದುವೃಷ್ಠಿಕುಲೋದ್ಧ ನೌ। 
ನರನಾರಾಯಣೌ ದೇವೌ ದೇನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಗತೌ ॥ ೧೦೯ ॥ 


ನಾಃಲ್ಬಮೃತ್ಯುರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ನ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಚ ಮರ್ಗತಿಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹ್ಯತ್ರಚ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಸನೋದತೇ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಶಂಖನಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಗೋವಿಂದಂ ಚಕ್ರಿಣಂ ತಥಾ । 
ಚತ್ವಾರಿ ವಿಷ್ಣು ಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ಅಂಕಪಾದಸ್ತು ಸೆಂಚಮಃ ॥ ೧0೧೦ ॥ 


೧೦೬. ಇಂತು ಸತ್ತ ಮಗನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಂದಿಸ 
ನ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ, ಪುರಜನರೂ, ಆ ದೇಶದ ಅರಸನೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. 

೧೦೭. ಆ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ದೇವೋತ್ತಮರೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಸಕಲರೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸಾಂದೀಪನಿಯೂ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೦೮. “ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮಹಾಪ್ರಳಯವಾಗುವವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನೀನಿಬ್ಬರೂ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಿದ್ದಿರಿ. 

೧೦೯. ಆದರೂ ವೀರರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾದವವಾರ್ಟ್ಲೇಯರಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ನರನಾರಾಯಣಜೇವತೆ 
ಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೧೦. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಯಾವನು ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ. 
ಅವನಿಗೆ ದುರ್ಮರಣವೂ, ವ್ಯಾಧಿಯೂ, ದುರ್ಗತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸುಖಸುವನು. 

೧೧೧. ಶಂಖೋದ್ಧಾರ, ವಿಶ್ವರೂಪ, ಗೋವಿಂದ ಮತ್ತು ಕೇಶವರ 
ಸನ್ನಿಧಿಗಳೇ ನಾಲ್ಕು ವಿಷ್ಣು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು. ಐದನೆಯದೇ ಅಂಕಪಾದ 
ವೆಂಬುದು. 


೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಷಾಂ ಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಿಂ ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 
ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ಕೃತಸ್ನಾನೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ ॥ ೧೧೨ 8 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಪಶ್ಯೇಷ್ಟಲಕೇಶವೌ | 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಕುಂಡೇ ಗೋವಿಂದಂ ಚ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌॥ ೧೧೩ ೫ 
ಚಕ್ರಿಣಂ ಚ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವದೇವಂ ಚೆ ಶಂಖಿನಂ । 

ಅಂಕಪಾದೌ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ತಸ್ಯಾಗ್ರತಃ ಕರೀಕುಂಡೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಪುನಸ್ತೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಪಶ್ಯೇದ್ಬಲಕೇಶವೌ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಕುಂಡೇ ಗೋವಿಂದಂ ಚ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ತಥೈವ ಚಕ್ರಿಹಲಿನೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಕೇಶವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಶಿಪ್ರಾಂಭಸಿ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕೇಶವಂ । 
ಪರಾವೃತ್ಯಾಂಂಕಪಾದೇ ತು ತಾಂ.ರಾತ್ರಿಂ ಗಮಯೀಚ್ಛು ಜಿಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 





೧೧೨. ಬುದ್ಧಿ 'ವಂತರಾದವರು ಈ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಮೊದಲು ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬಲರಾಮ 
ಕೇಶವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

೧೧೩. ಶಂಖೋದ್ಧಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪುನಃ ಬಲಕೇಶವರನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಗೋನಿಂದಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗೋವಿಂದನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೪. ಬಳಿಕ ಕೇಶನನನ್ನೂ, ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಖೋದ್ದಾರಕನನ್ನೂ, 
ಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿಗಳ ಗುರುತುಗಳಾದ ಅಂಕಪಾದಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವ 
ರೂಪನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೧೧೫. ಆ ದೇವನ ಮುಂದಿರುವ ಕರೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಅದೇ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಬಲಕೇಶವರನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕು. 

೧೧೬. ಬಳಿಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಗೋವಿಂದನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮುನ್ಲಿನಂತೆಯೇ ಬಲಕೇಶವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೇಶವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೧೧೭. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಶವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅಂಕಸಾದಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧ 


ಪ್ರಾತರ್ವೈ ಭೋಜಯೇತ್ತತ್ರ ಪಂಚವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಸುವ್ರತಾನ್‌ । 
ಗೋದಕ್ಸಿಣಾಂ ಶೆಂಖನೇ ತು ನಿಶ್ವರೂಸಾಯ ವೈ ಹೆಯೆಂ ॥೧೧೮॥ 
ಗೋನಿಂದಾಯ ಗಜಂ ದೆದ್ಯಾತ್ಸರ್ನಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚೆ ಕೇಶವೇ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ದ್ವಾದಶೀಂ ವಿಪ್ರ ಯೋಂಂಕಸಾವಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೧೧೯॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಧೂಸೈಶ್ನ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ನಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ । 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಕುಲಾನಾಂ ಶತಮುದ್ಧ ತ್ಯ ನಿಮಾನೈಃ ಸರ್ವಕಾಮಿಕೈೈಃ । 
ಗೀತನೃತ್ಯಾದಿಭೋಗೈಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಸುಚಿರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಪುನರ್ಲೋಕಮಿಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪನಿತ್ರೇ ಜಾಯತೇ ಕುಲೇ । 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯನೆಂತಸಂತಾನೆಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಪುನರ್ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "6 ಅಂಕಪಾದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ತ ನಿಂಶೊಕೊಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೮. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವ್ರತನಿಷ್ಠರಾದ ಐದು ಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಶಂಖೋದ್ಧಾರನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆ 
ಗೋವನ್ನೂ ವಿಶ್ವರೂಪನಿಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೧೯-೧೨೦. ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಆನೆಯನ್ನೂ ಕೇಶವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನೂ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ!. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಅಂಕಪಾದವನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧಗಳಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅಲ್ಲಿ ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೨೧. ಅವನು ನೂರುಕುಲದನರನ್ನು ಸಕಲಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಗೀತ, 
ನೃತ್ಯಾದಿ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಭರಿಸಿ ತಾನೂ 
ಅವರೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲದವಕೆಗೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೧೨೨. ಪುನಃ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಮತ್ತೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ, 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ““ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮವತಿ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಅಥಾಂನ್ಯಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ದೇವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿಶ್ರುತಂ | 


ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಚೆಂದ್ರಾದಿತ್ಯಾರ್ಚಿತಂ ಪುರಾ HO 
ಯಸ್ತ್ವಂ ಸಮರ್ಚಯೇದ್ದೇನಂ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಂ | 
ಗಂಧಪುಷ್ಪ್ಸೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈರ್ಸೈವೇದ್ಯೈರ್ನಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ ॥೨॥ 
ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಾದಿ ಸಾಳೋಕ್ಯಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸರ್ವಕಾಮಿಕಂ । 

ನಿಮಾನೈಃ ಸೂರ್ಯಸಂಕಾಶೈರ್ಯಾನಚ್ಚ ಂದ್ರದಿವಾಕರೌ Han 


॥ ಇತಿ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 
ಸನತ್ಕುವನಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಕರಭೇಶಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಹೇನದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕುಯೋನೌ ನೈನ ಜಾಯತೇ 1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸೋಷುವತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮೂರು  ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 
ಹಿಂದೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೨-೩. ದೇವದಾನವರಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವ 
ನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ನೈವೇದ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಯಾವನು 
ಪೂಜೆಸುವನೊ, ಅವನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೊಡನೆ ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

ಲ್ಲ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕ ದೇವೋತ್ತವಮನೂ, ಮಹಾ 
ದೇವನೂ ಆದ ಕರಭೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಬೇಕು. ಆತನ ದರ್ಶನದ 
ಫಲನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಸ್ಪಾವಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ। ೨೨೭ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ. 

ಕರಭೇಶಮಹಂ ದೇವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ । 

ಕಥಂ ದೇವಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕರಭೇಶೇತಿ ಸೆಂಜ್ಞಿತಃ ॥೫॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ೭-- 


ಪುರಾ ದೇವಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ವನೇಸ್ಥಿಸ್ಸಿ ವೀಡೆಯಾಮಾಸ ಪರಮಾಹ್ಲಾದಸಂಯುತಃ ॥೬॥ 
ಕ್ರೀಡನ್ಪಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಶಂಕರಃ ಕರಭೋಭನತ್‌ । 

ಜ್ಞಾಯತೇ ಚಸನೋ ದೇವೈಃ ಶಂಕರಃ ಕರಭಾಕೃತಿಃ ॥೭॥ 
ಅನ್ವೇಷಯಂತಿ ತೇ ದೇವಾಸ್ತತೋ ವಿಸ್ಮಯಸಂಯುತಾಃ | 

ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯದಾ ತತ್ರ ತಂ ದೇನಂ ಶೂಲಸಾಣಿನಂ SRT 


ದೇವೈಃ ಪೈಸ್ಟಸ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ್ಹಾಂಸ್ತಿ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದೃಷ್ಟೋ ಗುಪ್ತೋ ಯೋಗಪ್ರಭುರ್ಹರಃ ॥೯॥ 
ದೇನೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಗಣನಾಯಕೆಂ | 

ನ ದೃಷ್ಟಃ ಶಂಕರೋಇಸ್ಮಾಭಿರ್ಗತಃ ಕುತ್ರ ನಿನಾಯಕ ॥ ೧೦॥ 


೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಈ ಕರಭೇಶ್ವರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಸುವೆನು. ಈ ದೇವನು ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದನು? ಈತನಿಗೆ 
ಕರಭೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? 

೬. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ. ದೇವೇಶ್ವರನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇವತಾಗಣಗಳೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿಯೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಇಂತು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಆಡುತ್ತ ಒಂದುದಿನ ಆನೆಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆನೆಯಾಗಿದ್ದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೮೯. ಅದರಿಂದ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಚಿತ್ತರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹುಡುಕಿ 
ದರು. ಆದರೂ ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಾದರು. 
ಆಗ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, "" ದೇವವೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಎಲ್ಲಿರುವನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಪರಮಶಿವನು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಗಣಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, "ಅಯ್ಯಾ ವಿನಾಯಕನೆ! ನಾವು ಶಂಕರನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲವ್ಲ್ಲ. 
ಆತನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವನು ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


೨೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥಯಸ್ವ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾನೋ ಲಡ್ಡುಕಾನ್ವಿಭೋ । 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಗಣನಾಯಕ H ೧೧॥ 
ಕರಭೋಂಯಂ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಶ್ಯತೇ ವಿಬುಧೋತ್ತಮಾಃ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈನಂ ನಚೋ ದೇವಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಕೆರಭಂ ಯಯುಃ॥ ೧೨ ॥ 
ಜ್ಞಾತೋಂಸ್ಮಾಭಿರ್ಮಹಾದೇವ ಜಲ್ಪಂತ ಇತಿ ತೇ ಸ್ವಯಂ । 


ಗತ್ಕಾ ಚೈವ ತತಃ ಸರ್ವೇ ಚತುರ್ದಿಕ್ಟು ಸ್ಥಿತಾಃ ಸ್ವಯಂ ಟ ೧೩ ॥ 
ನಿಚಿಂತ್ಯೇತಿ ಕಥಂ ಜ್ಞಾತಃ ಶಂಕರೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಂಥ ಕಾರಭಂ ರೂಪಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಲಿಂಗಮುತ್ಪಾದಯಾಮಾಸ ದಿವ್ಯಂ ಯತ್ಯರಭೇಶ್ವರಂ I 

ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾಂಥ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣತಿಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಶಂಕರಃ ಕರಭೇಶ್ವರಃ । 
ಕೋಟತೀರ್ಥಾದುತ್ತರಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ವಿಘ್ನುಪಂ ॥ ೧೬॥ 
ಸ್ಪನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಥಿತಂ ಚಕ್ರೇ ಕರಭಂ ಚಾಂತಿಪೂಜಿತಂ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯಸ್ತಮರ್ಚಯತೇ ಶಿವಂ ॥ ೧೭॥ 





೧೧. "ಓ ಗಣನಾಯಕ! ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸು; ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು, ಲಡ್ಡು ಕಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡುವೆವು'' ಎಂದ ಅವರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಣಪತಿಯು ಹೇಳಿದನು. 

೧೨. “ ಎಲ್ಪೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಆನೆಯೇ ಮಹಾದೇವ 
ನಾಗಿರುವನು.'' ಇಂತೆಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೩. “ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾದೇವನೆ! ನಾವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿದೆವು” 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹರಟುತ್ತ ಅವರೆಸ್ಲರೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಚೆದುರಿಹೋಗಿ 
ನಿಂತರು. 

೧೪-೧೫. ""ನನ್ನನ್ನು ಇವರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದರು?'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಶಂಕರನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಆನೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವದೇವ 

ಇದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕರಭೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದಿವ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು 
ಉದ್ಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತರು, 

೧೬. ಅಂದಿನಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ಕರಭೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದನು. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಕೋಟತೀರ್ಥದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೭-೧೯. ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ಗಣಸತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಎಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸು 


ಅಷ್ಟ್ರಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೫ 


ಗಂಧಪುಸ್ಟೈಶ್ನ ನೈನೇವ್ಯೈಃ ಶೃಣು ತೇಷಾಂ ಚ ಯತ್ಸೆಲಂ | 
ಸರ್ವಮೇಥೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ” ಸರ್ನದಾನೇಷು ಯತ್ಛಲಂ 1 ೧೮ ॥ 
ತತೋಧಿಕಂ ಸ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ | 
ಮಹಾಕಾಲಂ ತತೋ ಗೆಚ್ಛನ್‌ rN ಫಲಮಾಪ್ರ್ನಯಾತ್‌॥ ೧೯ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್‌ ಯದ್ದಿದಃ ಕರಭೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೦॥ 
॥ ಇತಿ ಕರಭೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 

ಸನತ್ಯು ವಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಲಡ್ಮುಕೈಶ್ಚ ತತೋ ದೇನೈರ್ವಿಫ್ನುನಾಥಃ ಸಮರ್ಜಿತಃ । 


ತದಾ” ಹ ಕ್ರಚ್ಛತಿ ನಿಖ್ಯಾ ತೋ ನಿಫ್ಟೇಶೋ ಲಡ್ಡುಕಪ್ರಿಯಃ ॥೨೧॥ 
ಯಃ ಭುರ್ಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ನಿಘ್ನೋ ನಜ ಕಾಯತೇ । 

ತಸ್ಮೈ ದದಾತಿ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾಸ್ಸಿನಾಯಕಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಿರಾಹಾರಶ್ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಚೆ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿಪ್ರಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ! 
ರಕ್ತಾಂಬರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ರಕ್ತಪುಷ್ಟೆ ೃರ್ನಿನಾಯಕಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ವಂತೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯು ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಆ ಕರಭೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನರ್ನಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟೊ. 
ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಕರಭೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೦. ಅಂದಿಥಿಂದ ಕರಭೇಶ್ವರನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸಕಲಸ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವನು. 

೨೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ನಿಫ್ಟೆ ೀಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಲಡ್ಡು ಕಗಳ ನೈವೇದ್ಯದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅಂದುಮೊದಲು ನಿಸ್ಲೇಶ್ವ ರನು 
ಲಡ್ಡು ಕಪ್ರಿ 'ಯನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. 

೨೨, ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಫ್ನೆಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಐ್ಲ. ಸಂತುಷ್ಟನಾ ನಾದ ಆ ನಿನಾಯಕನು 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 

೨೩-೨೪. ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಪ್ರಾ ನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೆಂಪು ವಸ ಸ್ತವನ್ನು, ಟ್ಟು ಕೆಂಪು ಹೂವು 
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೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ತಚಂದನತೋಯೇನ ಮಂತ್ರಃ ಸ್ನಪನಪೂರ್ವಕಂ । 


ಚೆಂದನೇನಾಂಪಿ ರಕ್ತೇನ ತಂ ವಿಲೇಪ್ಯ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೪ 
ಧೂಪಂ ದದ್ಯಾತ್ತಥಾ ದಿವ್ಯಂ ಸುಗಂಧಂ ಲಡ್ಮುಕಪ್ರಿಯೇ | 

ನೈನೇದ್ಯೇ ಲಡ್ಮುಕಾ ದೇಯಾ ಆಜ್ಯಖಂಡಸರಿಪ್ಲು ತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ನ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ವ್ಯಾಧಿರ್ಭಯಂ ವಿಘ್ನಂ ಕದಾಚನ । 

ಲಭತೇ ಚೆ ಸದಾಂಭೀಷ್ಟಂ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅವತೀರ್ಣಃ ಪುನರ್ಲೋಕೇ ಜಾಯತೇ ವಸುಧಾಧಿಪಃ । 
ಮತಿಮಾನ್ಸುತ್ರವಾಂಛೂರೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೭ 


॥ ಇತಿ ಗಣೇಶನರಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉನಾಚ:-- 
ಶುಸುಮೇಶಂ ಸುರದ್ವಾರೇ ಸುರಾಃಸುರನಮಸ್ಯತಂ | 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಶಿನಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ I ೨೮ ॥ 
ಜಯೇಶ್ವರಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಶೇದ್ದೆ ೀನದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಜಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೨೯॥ 








ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ರಕ್ತಚಂದನ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೀರಿನ 
ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ, ರಕ್ತ ಚಂದನದ ಲೇಪನದಿಂದಲೂ ವಿನಾಯಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೫. ದಿವ್ಯವೂ, ಸುಗಂಧಾಢ್ಯವೂ ಆದ ಧೂಪವನ್ನಿತ್ತು ಲಡ್ಡು ಕಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ಆತನಿಗೆ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರೆದು ಸಕ್ಕರೆ ಬೆರೆಸಿದ ಲಡ್ಡು ಕಗಳನ್ನು ಕೈವೇದ್ಯವಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೨೬. ಅಂಥವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಯಾಗಲಿ, ಭಯವಾಗಲಿ, ಕಾರ್ಯವಿಫ್ನುಗಳಾಗಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಮೃ ತನಾದಮೇಲೆ ಶಿವಪುರವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 

೨೭. ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರೆ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ, ಸಂತಾನ 
ಸಹಿತನೂ, ಶೂರನೂ ಆದ ಭೂಪಾಲಕನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಸುರದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕುಸುಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
ಈ ಲಿಂಗವು ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹವಾಗಿರುವುದು. 

೨೯. ದೇವದೇವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಜಯೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಯವಾಗುವುದು. 
ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಆಅಸ್ಟ್ಯಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೭ 


ಶಿವದ್ವಾರೇ ಶಿವಂ ಲಿಂಗಮರ್ಚಯೇನ್ಮಾನವೋ ಯದಿ। 

ತ್ರಿದಿವಂ ಯಾತಿ ಯಾನೇನ ಗಾಣಪತ್ಯಂ ಚ ವಿಂದತಿ ॥೩೦॥ 
'ಅಥಾಂನ್ಯಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನಿರ್ಯತ್ರ ತಪ್ತವಾನ್‌ ಸುಮಹತ್ತಪಃ ॥ ೩೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ನಾಜಸೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಜಿರಾಯುರ್ಜಾಯತೇ ನರಃ ॥೩೨॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಸ್ಥಾನಂ ಯಸ್ಯಾಂ ಪುರ್ಯಾಮನುತ್ತಮಂ । 

ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಸಾ ದೇವೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಹಂಸವಾಹಿನೀ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪೂರಯೇದಾಶಾಂ ಪುತ್ರನತ್ಸರಿಸಾಲಯೇತ್‌ । 

ಯಥಾ ಮಾತಾ ತಥಾ ದೇನೀ ದೃಷ್ಟಾ ಶಾಂತಿಪರೈರಪಿ H ೩೪॥ 


ಅರ್ಚಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಾತು ಸ್ತುತಾ ದೇನೀ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ । 
ಅರ್ಚಯೇದ್ಗಂಧಪುಷ್ಟೈಶ್ಚ ನೈನೇಷ್ಟೈಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಾಂ 1 
ಅಪಿ ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮಭೂದೇನ ಸುಸಿದ್ಧಿದಾ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ಶಿವದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮಾನವನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು ; ಬಳಿಕ ಗಣಾಧಿಪತಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೩೧. ಇನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು 
ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩.೨. ಸರ್ವಶ್ರೀಯಸ್ವರನಾದ ಆ ದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ವಾಜಪೇಯ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೩. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಅವಂತೀಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಸ್ಥಾನವಿರುವುದು, ಕೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ಹಂಸವಾಹನೆಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯೆಂಬ ದೇವಿಯು ನೆಲಸಿರುವಳು. 

೩೪. ಭಕ್ತರ ಆಕೆಗಳನ್ನು ಆಕೆಯು ಈಡೇರಿಸುವಳು. ಆಕೆಯು 
ತಾಯಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
ಶಾಂತಿಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

೩೫. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ರುವರು. ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವರು. ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದೃಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಆಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ನಿಗೂ ಕಾರ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವಳಾಗಿರುವಳು. 


೨೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸರಸಿ ಪಶ್ಯೇದ್ಬಹ್ಮೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 


ಭವಬಂಧವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ Han 
ಅಥಾಂನ್ಯಾಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿಂ ಯಜ್ಞ ವಾಪೀನುನುತ್ತಮಾಂ । 

ಯತ್ರ ನೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಮಿಷ್ಟೋ ಯಜ್ಞಃ ಸದಕ್ಸಿಣಃ ॥೩೭॥ 
ಯಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಯತೃತಂ ಕುಂಡಂ ಯಜ್ಞವಾಪೀ ಚ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ। 
ಪಶುಶ್ಚ ಪತಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಶುಪತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಕಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪಶ್ಯೇತ್ಸಶುಪತಿಂ ತು ಯಃ । 
ಉದ್ಧರೇತ್ಸ ಪಿತ್ಯೂನ್ವ್ಯಾಸ ಪಶುಯೋನಿಗತಾನಪಿ ॥೩೯॥ 
ಸುನರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾದ್ಯೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸರ್ವಕಾಮಗೈಃ । 

ಯಾತಿ ರುದ್ರಪುರಂ ದಿವ್ಯಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೪೦॥ 
ರೂಪಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸುರೂಪೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ । 

ಸ್ವರ್ಗೇಸ ದೇನಗಂಧರ್ವೈಃ ಸ್ಪಹಣೀಯನವಪುರ್ಭವೇತ್‌ ॥೪೧॥ 








೩೬. ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಭಪ್ರದನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಸುಖಿಸುವನು. 

೩೭. ಇನ್ನು ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿದ ಯಜ್ಞ ವಾಪೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವೆನು. ಅದರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹಿಂದೆ ಬಹುದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಯಜ್ಞ ವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೩೮. ಯಜ್ಞೋಪಕರಣವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞ ವಾಪಿ 
ಯೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಯಜ್ಞ ಸಶುವು ಅದರಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಪಶುಸತಿಕೂಸನೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಕರೆಯುವರು. 

೩೯. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಪಶುಪತೀಶ್ವರನನ್ನು 
ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಕುಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪಶುಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವನು. 

೪೦. ಚಿನ್ನ, ನವರತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತುಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾಗಮನವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆತನು 
ದಿವ್ಯವಾದ ರುದ್ರಪುರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನೇ ಸೇರುವನು. 

೪೧. ರೂಪಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ 
ನಾಗುವನು. ಆತನ ದೇಹೆಸೌಸ್ಮವವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಭಿಲಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಅಸಾ ನ್ಸಿವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾಂಪ ನಂಗೇ ಯಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪಶ್ಯೇಚ್ಞೆ ದೇವಡೇನೇಶಮನಂಗೇನಾರ್ಜಿತೊ ಪ ಪುರಾ । 
ಕಾಮಂ ಸ ಲಭತೇಂಭೀಷ್ಟ ೦ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ಶಿವಾಲಯಂ 
ಆಷಾಢೇ ತು ಸಿತಾಪ್ಟಮ್ಯಾ ೦ ಜಾಗರಂ ಯಸ್ತು ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ಕೇದಾರೇ ಯತ ಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಸನ ಕ್ರಮಾನಮವಾಪ್ರ್ನು ಯಾತ್‌ ॥೪೩॥ 
ಕರೀಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ತು ಯೋಂರ್ಚಯೇತ್‌ | 


1 ೪೨೫ 


ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಪೌಸೇಲೂ ಕ್ಯಾ ನಿಷ್ಟ ಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೪೪ ॥ 

ie ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಂ ಶಿನಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾಸಿ ತತ ನಾತ್ರ ಂನ್ಯೃಪೋಪಹತಿ ॥ ೪೫ ॥ 

ಜಿಕ ್ರಶೀರ್ಥೈೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಕ ಸ್ವಾಮಿನಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 

ಜಾಯತೆ ಸನರೋ ವ್ಯಾಸ ಸ ಚತ ಕ್ರವರ್ತೀ ಸದಾ ಭುನಿ UH ೪೬॥ 

ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಯದಾ ನಶ್ಕೇತ್ಸ್ರಾತ್ಯಾ ಸುವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 

ಕಾಮಿಕೇನ ವಿಮಾನೇನ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಚತಿ 1೪೭॥ 


॥ ಇತಿ ಯಜ್ಞ ನಾನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ n 





೪೨. ಅನಂಗಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ _ನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮನ್ಮಥಪೂಜಿತನಾದ ಅನಂಗೇಶ ಶೈ ರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಮೃ ತನಾದಮೇಲೆ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೩. ಆಷಾ ಸಾಢಶುಕ್ಲಾ ಸ್ಟಮಿಯ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಆ ದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ಶಿನದರ್ಶ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೪, ಕರೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಮನುಷ ಹೈನು ವಿಶ್ವರೂಪೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸೈಕುಂಕನನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೫. ಅಜಾಗಂಧತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಲು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನೂ ಸಹ 
ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೪೬. ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಕ್ರ ಸ್ತಾಮಿಯನ್ಸರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸ ಸಕೆ! ತತ ನರನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಯ ನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಜನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೪೭. ಸಿದೆ ಶ್ವ ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಂದು 
ಆ ದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು ಮಾನವನು ಸಕಲೋಪಭೋಗಸಹಿತವಾದ ವಿಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೨೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮವತ್ಯಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಃ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಮುರ್ಚೆಯೇತ್‌ । 

ಸೋಮವನ್ನಿರ್ಮಲೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೋಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೪೮॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 

ತೀರ್ಥಂ ಸೋಮನತೀ ನಾಮ ಲಿಂಗಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ತಥಾ । 

ಅಭೂದೇತತ್ಯಥಂ ನಾಮ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ 1 ೪೯॥ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಯಥೋತ್ಸನ್ನಂ ಸೋಮತೀರ್ಥಂ ಸುಶೋಭನಂ । 

ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಯಥಾಲಿಂಗಮೇತತ್ಸತ್ಯಂ ವದಾಮಿ ತೇ ॥೫೦॥ 

ಯೋ ದೇನೋ ಭಗವಾನ್ಸೋನೋ ಲೋಕೆಸ್ಕಾಪ್ಯಾಯನಂ ಪರಂ । 

ಆಸೀತ್ರಸ್ಯ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಪಿತಾ ವಿಪ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೫೧॥ 

ಅವಂತ್ಯಾಂ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗೋ ಯೋತ್ರಿರ್ನಾಮ ತಪೋನಿಧಿಃ । 

ವರ್ಷಾಣಾಂ ತ್ರೀಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಪೋ ಮಹತ್‌ ॥ ೫೨॥ 

ಊರ್ಥ್ಯಬಾಹುಃ ಸ ವೈ ತೇಪೇ ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । 

ಊರ್ಧ್ವಂ ಗತಂ ತತೋ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ತೇಜೋ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥೫೩॥ 





೪೮. ಸೋಮವತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೪೯. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಈ ಸೋಮನತಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನಾಮಕವಾದ ಈ ಲಿಂಗವೊ ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವವಾದುವೆಂಬುದನ್ನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 

೫೦. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪರಮ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಸೋಮತೀರ್ಥವೂ ಸೋಮೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗವೂ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಪರಿಯನ್ನು ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೫೧. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರನಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಚಂದ್ರನೆಂಬ ದೇವತೆಯಿರುವನಷ್ಟೆ. ಹಿಂದೆ ಆತನಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

೫೨-೨೩. ಮಹಾತ್ಮನೂ ತನಸ್ಸಂಸನ್ನನೂ ಆದ ಆತನೇ ಅತ್ರಿಮಹಾ 
ಮುನಿಯು. ಆತನು ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೂರು 
ಸಾವಿರ ದೇವಮಾನದ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಗ್ನನಾಗಿ ಆತನು ಮಹತ್ತರನಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನ 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜವು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 


ಅಸ್ಪಾವಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೩೧ 


ಜಿಚ್ರಾಭ್ಯಾಂ ತೇನ ಸುಸ್ರಾ ವ ಭಾಸೆಯಚ್ಚ ದಿಶೋ ದಶ । 


ಶೇಜಸ್ತತ್ಸಹಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದಿಶೋ ಡಕೋಡ್ಡೆ ತಂ ಸ್ವತಃ 1 ೫೪ ॥ 
ದಿಶಕ್ಷ ತದ್ಯ ದಾ ವ್ಯಾಸ ನ ಧರ್ತುಂನ ಔಾಂಶತನ್‌ | 

ಅಸುಸ್ರ ನತ್ತ ದಾ ದಿಗ್ಭ್ಯ ಸ್ತ ದ್ಧಿ ತೇಜೋತಿದುಸಹಂ WBN ॥ 
ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಭಾಸಯತ್ಸ ರ್ವಾನ್‌ ಧರಣ್ಯಾಂ ವೈ ಪಸಾತ ಹ । 
ಸೋನೋ 'ಜಾತಸ್ತ ತಸ್ತೆ ಕ ಶೀತಾಂಶುಶ್ಚ 'ಜನಸ್ರಿ ಯಃ ॥ ೫೬! 
ಪಾರಿ ಸೋಮಾತ್ಸವ ಮುತ ತ್ಸನ್ನಂ ವ್ಯಾಸ ತೇನೈ ವ ಜಾ I 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಸಾ ನದೀಂ ಶಿಪ್ರಾ ನಮ್ಮ ತೇನಾ£ ತಿಪೂರಿತಾ 1 ೫೭1 


ತತಃ ಸೋಮನತೀ ಶಿಪ್ರಾ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ದಾ। 
ಸೋಮಯುಕ್ತಾಂ ನದೀಂ ಶಿಪ್ರಾಂ ದೃಷ್ಟಾ , ಪಾಪಂ ವ್ಯಪೋಹಿತಂ (೫೮ 
ಖ್ಯಾತಾಚತ್ರಿ ಶ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ಸಾ ನ್ರ್ಯೂ ದಾಯಿನೀ | 


ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ವಾಸುರಾಪೋವಾಸ್ತೇಯಾವಾ ಸುರುತಲ್ಪಗಃ 1೫೯.೬ 





೫೪-೫1೫. ಅದು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಳಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತ ಹತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂ 
ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು "ಸಂಭ ಮಗೊಂಡ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಆ ತೇಜ 
ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಧೈವುಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸ ಹವಾದ ಆ ತೇ 
i ನ: ಸ್ರವಿಸಿತು. 

ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಭೂನಿ; 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ಜಃ ಅದರಿಂದ ಚಂದ ಪ್ರನುಂಟಾದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನು 
ಶೀತರಶ್ಮಿಯನಿಸಿ ಜನರಿಗೆ ಪಿ ಶ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು. 

೫೭. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನ! ಸೋಮನಲ್ಲಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೀರೆ: 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಆ ನದಿಯು ಅಮೃತ 
ಭರಿತವಾಯಿತು. 

೫೮. ಅಂದಿನಿಂದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಸೋಮವತಿಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಈ ನದಿಯು ಸಕಲಾಭೀಸ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಸೋಮ 
ಸಹಿತವಾದ ಶಿಪ್ರಾ ನದಿಯನ್ನು ಸ ಮಾತ್ರ, ದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫೯-೬೧. ಪಾಹಿಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದುದೆಂದು ಸೋಮವತಿಯು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಹತೈಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನೂ, ಸುರಾಪಾನಾಸಕ್ಕನೂ, ಕಳ್ಳನೂ, ಗುರುಸತಿ ಸೀಗಾಮಿಯೂ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
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೨೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಇಂ 


ಚತ್ವಾರೋ$ ಪ್ಯತ್ರ ಪಾಪೇನ ಮುಚ್ಯೆಂತೇ ದೆರ್ಶನಾದ್ದು ಏನಂ | 
ಅಮಾಸೋಮಾೌ ಯದಾ ಯುಕ್ತೌ್‌ ಸೋಮವತ್ಕಾಂ ತದಾ ಮುನೇ ॥೬೦॥ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಚ ಯೋ ಧೀಮಾಂಜಪಂ ಹೋಮಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ಅಕ್ಬ್ಟಯ್ಯಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯಾವಚ್ಚ ಂದ್ರದಿವಾಕರೌ 1೬೧॥ 
ತಿಲೋದಕಪ್ರದಾನೇನ ಹಿಂಡದಾನೇನ ಕಾರಿತಾ | 
ಅಕಾಣೀ ಕಾಲಿಕೀ ತೃಪ್ತಿಃ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಚ ಯತೋ ಮತಾ ॥೬೨॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ದುರ್ಲಭಾ ಸಿಪ್ರಾ ಸೋಮಂ ಸೋಮಗ್ರಹಸ್ತಥಾ I 
ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಸೋಮವಾರಃ ಸಕಾರಾಃ ಪಂಚ ದುರ್ಲಭಾ? ॥ ೬೩॥ 


ಶಿಪ್ರಾಸೋಮಜಲಂ ವ್ಯಾಸ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ 1 


ವಾ ಮಾಯೋಗೇ ಪಿತೃತೀರ್ಥೆಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೬೪ ॥ 
ಅಮಾಂಯಾಂ ಸೋಮವಾರಶ್ಲೇದ್ವ್ಯ pe ಯದಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಶತಗುಣಂ ಗಯಾಯಾಸ್ತು ಸೋಸುವತ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ೬೫ ॥ 





ರಾಗುವರು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು 
ಸೋಮನಾರದ ದಿವಸ ಬಂದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಇ್ಲನನನ್ನಾಗಲಿ, ದಾನ 
ವನ್ಹಾಗಲಿ, ಜನವನ್ನಾಗಲಿ, ಹೋಮವನ್ನಾಗಲಿ 'ಯಾವಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಕಾರ್ಯವು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ರಿರುವವರೆಗೊ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೨. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಮೃತತಿಥಿಗಳಲ್ಲದ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ) ಈ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಿಲೋದಕ ಮತ್ತು ಪಿಂಡಗಳ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ, ಅವುಗಳು ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಂತೆಯೇ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೬೩. ಸಿಪ್ರಾನದಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲ. ಸಿಪ್ರಾ, ಸೋಮರಸ, 
ಸೋಮಗ್ರಹೆ (ಚೆಂದ್ರ ಗ್ರಣ), ಸೋಮೇಶ್ವ ರ ಮತ್ತು ಮನಾ ರ ಸಕಾರವು 
ಮೊದಲಾಗುವ ಈ ಐದೂ ಸಸ ಪಕಮುರುಲ್ಳಳಭಗಳು; 

೬೪. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಸಿ ಸಿಪ್ರಾಸೋಮತೀರ್ಥದ ಜಲವು ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳ 
ಉದಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿರುವುದು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ--ಸೋಮವಾರಗಳು ಕೂಡಿ 
ದಂದು ಪಿತೃ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೬೫. “ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಸೋಮವಾರ, ವ್ಯತೀಪಾತಗಳು ಮೂರೂ ಕೂಡಿದ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥವು ಗಯೆಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೆಂದು ಪ ಸ್ರಖ್ಯಾತಿಯಿರುವುದು. 


ಅಸ್ಟ್ವಾನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೩ಿಷಿ 


ಏವಂ ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥಂ ಜಾತಮತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೬೬ ॥ 
ಸೋಮರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪತಿತಂ ಕ್ಷಿತೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 
ರಥೇ ತಂ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಲೋಕಾನಾಾ ಬತಕಾಮ್ಯ 'ಯಾ ॥೬೭॥ 


ಸತು ವೇದನುಯೋ ವ್ಯಾಸ ಧರ್ಮಾಕ್ಬಃ ಸತ್ಯಸಂಗ್ರ ಪಃ 
ಯುಕ್ತೋ ವಾಜಿಸಹಸ್ರೆ ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಇ ಕ್ರೀರಿತೆಸ್ತದಾ ॥ ೬೮ ॥ 
ದ ಸ್ಟಾ ಸೋಮಂ ತತೋ ದೇವಾ ರಥೇ ತೆಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾ ಯುತಂ । 
ತುಷ್ಟುವುಃ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಹೃ ಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಜಿತಾಃ ॥೬೯॥ 
ತಸ್ಯ ಸಂಸೂ ನೀ ಯಮಾನಸ್ಯ a ಸೋಮಸ್ಯ ಭಾಸ್ವರಂ । 
ಅಸ್ಕಾಯನೂಸಂ ಶ್ರೀಂಲ್ಲೊ ಕಾನ್ಸಪಾತ ಧರಣೀತಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇನ ರಥೇನಾಥ ಸಾಗರಾಂತಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ತ್ರೀಸಪ್ಪೆ ಕೃತ್ತೋಂತಿಶಯಾಚ್ಚಕಾರಾಂಬ್ಲಿಪ್ಪ ಪ್ರೆದಕ್ಸ್ಸಿ ೦ ॥೭೧॥ 
ತಸ್ಯ ತತ 3ತಂ "ಜೋ ವ್ಯಾ “ಸ ಸೋಮಸ್ಯ ಶೀತಲಂ 1 
ತದೇನೌಸಧಯೋ ದಿವ್ಯಾ ಹತಾ ಭುವಿ NE | 
ಯಾಭಿರ್ಧಾರ್ಯೋ ಹ್ಯಯಂ ಲೋಕಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಚೈನ ಚತುರ್ನಿಧಾಃ॥ ೭೨ ॥ 


॥ ೭೦ ॥ 





೬೬. ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಈ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥವು ಉದ್ಭವ 
ವಾಯಿತು. 

೬೭. ಸೋಮನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಲೋಕಗುರುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಆತನನನ್ನು ಒಂದು 
ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 

೬೮. ವ್ಯಾ ಸನಿ! ಆ ರಥವು ಚತುರ್ವೇದಮಯವಾದುದು. ಧರ್ಮವೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಚಕ್ರಗಳ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಸತ್ಯವೇ ಮೂಕಿಯ ಮರವು. ಸಾವಿರ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಆ ರಥವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೯. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೊಡನೆ ರಥಾರೂಢನಾಗಿದ್ದ ಸೋಮನನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೭೦-೭೧. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮನ ಉಜ್ವಲವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಶಾಂತಗೊಳಿಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಥದಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನು. 

೭೨. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಸೋಮನ ಶೀತಲವಾದ 
ತೇಜವೇ ದಿವ್ಯಗುಣ ಭರಿತಗಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧಗಳೂ ಆದ ಔಷಧಿಗಳಾಗಿ ಭೂಮಿ 
೫ 


3೩4೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತುಪ್ಟೋಂಥ ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಮೋ ಜಗತಃ ಸರ್ವಜಾ ಮುನೇ । 


ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತೇಸೇಂತಿದುಃಸಹಂ ತೆಪಾಃ 8 ೭೩॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ದದೌ ವಾಕ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 

ಬೀಜೌಷಧಾನಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಬಭೂವ ಹೆ ॥ ೩೪ ॥ 
ಸಪ್ತನಿಂಶತಿಂ ಸೋಮಾಯ ದಾಕಾ ತ್ಲಿಯಣೀರ್ಮುಹಾವ್ರ ತಾಃ । 

ಪತ್ನಿ ಆ ಸ್ರಾಚೇತಸೋ ದಕ್ಸೋ ದಿದ ನಕ್ಸೃತ್ರ ಸಂಜ್ಞ ತಾಃ 1 ೭೫ ॥ 
ಸ ತತ್ರ ಸ್ಟ ಮಹದ್ರಾ ಜ್ಯಂ ಸೊಟ ಭಾರ್ಯಾಯಾತಸ್ತ್ರ ದಾ। 
ಸಮಾಕೀಬೇ ರಾಜಸೂಯ ಸಹಸ್ರ್ಪಶತದಕ್ಸಿಣಂ 1 ೭೬॥ 
ಹೋತಾಚ ಭಗವಾನತ್ರಿರಧ್ಯಯುನರ್ಭಗವಾನ್‌ ಭೃಗುಃ 1 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಶ್ಹೋದ್ಧಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ಸಮೇಯಿವಾನ್‌ 1 ೭೭॥ 


ಸದಸ್ಕೋ ಭಗವಾಸ್ವಿಷ್ಟುಃ ಸನಕಾದಿಮುಖೈರ್ಯುತಃ I 
ದದೌ ಸ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸೋಮಸ್ತ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೭೮ ॥ 





ಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಕೊಂಡುವು. ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ನಾಲ್ಕು ವಿಧ 
ಗಳಾದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 

೭೩. ಮುನಿಯೆ | ಹಾಗ ಭೂಮಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಮನು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂ ೦ತ 
ದುಸ್ಸ ಹವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೭೪. ಆಗ ಲೋಕಸಿತಾಮಹನೆನಿಸಿದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸೋಮನು ಬೀಜಗಳಿಗೂ, ಔಷಧಿಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ರಿಗೂ “ಅಧಿಪತಿಯಾದನು. 

೭೫. ಪ್ರಚೇತಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಸಪ್ರಜಾಸತಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯರೂ, 
ಮಹಾಪತಿವ್ರ 'ತೆಯರೂ ಆದ ನಕ ಕ್ಚತ್ತಗಳ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ ಇಪ್ಪ ತೇಳು ಕನ್ಯೆ 
ಯರನ್ನು ಸೋಮನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೭೬. ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದ ಸೋಮನು ಬಳಿಕ 
ಆ ಪತ್ನಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಲಕ್ಷದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗವನ್ನು ಪಾ ೨, ರಂಭಿಸಿದನು. 

೭೭, ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯೇ ಹೋತೃವು. ಭಗವಂತನಾದ 
ಭೃಗುವು ಅಧ ರ್ಯವಾದನು. ಹಿರಣ್ಯ ್ರಿಗರ್ಭನೇ ಉದ್ದಾ ತ್ತ ಕೈವಾದನು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಬ್ರ ಹೆ ಓತ್ತವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದನು. 

೬೮. Nino SAS ಪರಿವ ೈತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ 
ಸದಸ ೈನಾದನು. ಸೋಮನು ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ಸಿಫಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಆತನಗಿ ದಕಿ ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


ಅಷ್ಟ್ವಾವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೫ 


ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೊಶ್ರೈನ ಧೃತಿಃ ಪುಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಭಾ ವಸುಃ । 
ಕೀರ್ತಿರ್ಧೃಶಿಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಂ ದೇವ್ಯೋ ದಿವ್ಯಾಃ ಸಿಷೇವಿಕೇ Hn 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾಂನಭೃಥಮವ್ಯಗ್ರಃ ಸರ್ವದೇವರ್ಷಿಪೂಜಿತಃ । 
ಅಶೀವ ರಾಜತೇ ಚಂದ್ರೋ ದಶಧಾ ಭಾಸಯಸನ್ಹಿಶಃ 


॥ ೮೦ ॥ 
ತಸ್ಯ ತತ್ರಾಪ್ಯ ದುಷ್ಬಾಸ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಮೃಷಿಸಂಸ್ಕೃತಂ । 

ವಿಬಭ್ರಾಮ ಮತಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಸ ವಿನಯಾದ್ಯಮಪಾಸ್ಕ ಚೆ H ೮೧॥ 
ಬೃಹೆಸ್ಪತೇಸ್ತದಾ ಭಾರ್ಯಾಂ ತಾರಾನಾನ್ನಾಂ ಯಶಸ್ವಿನೀಂ । 

ಜಹಾರ ತಮಸಾ ಸಾಧ್ವೀಮವಮಾನ್ಯಾಂಂಗಿರಃಸುತಂ i ೮೨ ॥ 
ವಾಚ್ಯಮಾನಸ್ತದಾ ಸೋಮೋ ದೇವೈರ್ಜೀವರ್ಷಿಭಿಸ್ತಫಾ । 

ನೈನ ವ್ಯಸರ್ಜಯತ್ತಾರಾಂ ತಸ್ಮಾ ಆಂಗಿರಸಾಯ ಚ ॥ ೮೩ ॥ 


ಬೃಹೆಸ್ಪತೇಸ್ತತಃ ಪಕ್ಸಂ ಶಕ್ರೋ ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಪತಃ । 

ಸಹಿ ಶಿಷ್ಕೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಗುರೋಃ ಪೂರ್ವಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ತತೋ ಯುದ್ಧ ಮಭೂತ್ತತ್ರ ಸುಘೋರಂ ಶಕ್ರಸೋಮಯೋಃ । 
ದೇವಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ವ್ಯಾಸ ತ್ರಾಸಕರಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 





೭೯. ಸಿನೀವಾಲೀ, ಕುಹೂ, ಧೃತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ಪ್ರಭಾ, ವಸು, ಕೀರ್ತಿ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರು ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೮೦. ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತ 
ನಾಗಿ ಆ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೧. ವ್ಯಾಸನೆ ! ಇಂತು ದುಷ್ರಾಸ್ಯವೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವೂ 
ಆದ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆತನು ವಿನಯಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಭ್ರಂಶವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೮೨. ತಮೋಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಅವನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಕೀರ್ತಿವಂತಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ತಾರೆಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆತನ ಮಡದಿ 
ಯನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಿದನು. 

೮೩-೮೪. ದೇವರ್ಷಿಗಳು ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹುವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದರೂ 
ಸೋಮನು ತಾರೆಯನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಪಕ್ಸವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡನು ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಆತನು ಹಿಂದೆ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನ. 

೮೫. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೂ ಸೋಮನಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಈ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಕಂಡು ನಡುಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ಭೀತಾಸ್ತತೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ 1 

ಅಗ್ರತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯುದ್ಧಂ ಕಥಿತಂ ಶಕ್ರೈಸೋಮುಯೊಆ ॥ ೮೬॥ 
ದೇವಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಃ ಪಿತಾಮಹಃ । 

ಆಗತ್ಯ 35 ಸೋಂವಾರಯದ್ದೆ ೀವದಾನವಾನ್‌ 8೮೭॥ 
ವಾರಿತಾಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರ ಯುದ್ಧಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸುರಾಃಸುರಾಃ ॥ 
ತಾರಾಮಾದಾಯ ಸ ತಡಾ ದದಾವಾಂಗಿರಸೇ ದ್ವಿಜೇ ॥ ಆಲೆ ॥ 
ತಾಮಂತಃಪ್ರಸವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಭಾರ್ಯಾಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ I 
ಮದೀಯಾಯಾಂ ನ ತೇ ಯೋನ್ಯಾಂ ಗರ್ಭೊೋ ಧಾರ್ಯಃ ಕಥಂಚನ ॥ 
ಉತ್ಸಸರ್ಜ ತತಸ್ತಾರಾ ಕುಮಾರಂ ದೇವರೂಪಿಣಂ ॥ 


ಅಷೀಕಾಸ್ತ್ರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಜ್ಯ ಲಂತವಿವ ಪಾವಕಂ 1೯೦॥ 
ಸತೇಜೋ ಜಾತಮಾತ್ರೊ | ದೇವಾನಾಮಾಕ್ಸಿ ಪಚ್ಚಿ ಶುಃ । 
ತತಃ ಸಂಶಯಮಾಪನ್ನ್ಯಾ `ಊಚುಸ್ತಾ ರಾಂ ಓವ 1೯೧॥ 





೮೬. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಕ್ಕರು. ಆತನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಚಂದ್ರರಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಯದ್ಧ ದ ವೃತ್ತಾ ಂತೆ 
ವನ್ನು "ಆಮೂಲಾಗ್ರ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೮೭. ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೊಡನೆಯೇ ಕೂಡಿ ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಯುದ್ಧ ಭೂನವಿಗೆ ಬಂದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ದೇವದಾನವರನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೮೮. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವಾರಿತರಾದ ದೇವದಾನವರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ತಟಸ್ಥ ರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾರೆಯನ್ನು ತಂದು ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ 
ಬೃ ಹಸ್ಪ ತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ರುಂ 

೮೯. ಆತೆ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು 
"« ನನಗೆ ಸೇರಿದ ಈ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ನೀನು ಧರಿಸಿಕೂಡದು?? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೯೦. ಆಗ ತಾರೆಯು ಇಷೀಕಾಸ್ತ್ರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊರ 
ಹಾಕಿದಳು. ಒಡನೆಯೆ ದೇವಸ್ತರೂಪನೂ, ಅಗ್ಲಿಯಂತೆ ಶೇಜೋವಂತನೂ 
ಆದ ಕುಮಾರನೊಬ್ಬ ನು ಉದಿಸಿದನು. 

೯೧. ಹುಟ್ಟಿ ದಕ್ಕ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಗುವು ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದನ್ನು, ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂಶಯಾನವಿಷ್ಟ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 


ಅಸ್ಟಾವಿಂಶೋತಭ್ಯಾಯಃ ೨೩೭ 


ಕಸ್ಕ್ಯಾಂಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಭಗೇ ಸೋಮಸಾ ಥೆ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ । 


ನಾಚಚೆಕ್ಸ ತು ದೇವಾನಾಂ ವೇಧಾಃ ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ಹ ಪುನಃ usu 
ಯೆಡತ್ರ ಸತ್ಯ ಂತದ್ಬ್ಬೂಹಿ ತಾರೇ ಕಸ್ಯ ಸುತೋ ಹ್ಯಯಂ । 

ಸಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿರುವಾಚನದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಣಂ ವರದಂ ಖಂ ॥ F೩n 
ಸೋಮಸ್ಯ ತಿ ರಹಃ ಸೋಂಯಾಂ ತೆಮಾಕೋ ದೇವಸ ನ್ನಿಭಃ । 
ಸೋಮಸ್ಯ ತಂ ಸುತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರಿಷ್ಕೈಜ್ಯ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೯೪॥ 
ಬುಧ ಇತ್ತಕರೋನ್ನಾಮ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ನೈ ತದಾ । 

ಪರದಾರಾಃ ಪಹಾರಾಚ್ಚ ಯತ್ಪಾಪಂ ತೇನ ದುಃಸಹಂ ॥ ೯೫ ॥ 
ತೇನ ಸೋಮೋಭವತ್ತು ಷ್ಮೀ ಕ್ಷೆಯರೋಗಯುತಸ್ತದಾ । 

ತತೋ ರಾಜ್ಯೇ ಸ್ವಕಂ ಪುತ್ರ ೦ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ 1೯೬॥ 


ಅಸಾ ಹಾ ಸೋಣೋ ದೇನದಿದೃ ಕ್ಸೆಯಾ । 
ಸೋಮಾಹೇ ಸೋಮವತ್ಯಾ ಂಚ ಮಾಚಿ! ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ॥೯೭॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಂಜಾಮಾಸ- ಸೋಮಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ತತಃ । 

ತಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಸೋಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೯೮॥ 





"“ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಈ ಮಗುವು ಚಂದ್ರನದೊ ಅಥವ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಸ ನ್‌ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಕೆಯು ಪ್ರ ತ್ಯ ;ತರವನ್ನು ಫಸಲ 
ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೯೩. ಲ ಎಲೌ ತಾರೆಯೆ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. ಇವನು 
ಯಾರ ಮಗನು?” ವರಪ್ರದನೂ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೂ ಆದ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಿಗೆ 
ಆಕೆಯು ಕೈಮುಗಿದು ಇಂತೆಂದಳು. 

೯೪೯೮. " ದೇವಸದೃಶನಾದ ಈ ಕುಮಾರನು ಚಂದ್ರನ ಪುತ್ರನೇ'' 
ಎಂದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಆ ಮಗುವು ಸೋಮನ ಪುತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಮ 
ಚತುರ್ಮುಖನು ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು. ಅದಕ್ಕೆ ಆಗಲೇ ಬುಧನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದುದರಿಂದ ಸೋಮ 
ನಿಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾತಕವುಂಟಾಯಿತು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಅವನು ಕುಷ್ಕ 
ಮತ್ತು ಕಯ ರೋಗಗಳುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಆಗ ಸೋಮನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಬುಧನಿಗೆ ಇ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜಟಾ ಶಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ನೋಡಲು ಅನಂತೀದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಸೋಮವಾರವೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಕೆ ಸೈಯೂ ಕೂಡಿದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರ ಯನಾಗಿ 
ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ' ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೋಮನು. ಸೋಮೆೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆತನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ಪ್ರಸಾದಾದ್ವಪುಃ ಕಾಂತಂ ತನ ಸೋಮು ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಸೋಮೇಶ್ವರಮಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ Hen 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ತು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಲಿಂಗಂ ಚೈವಾಂತಿದುರ್ಲಭಂ । 

ಕಥಿತಂ ತಥ್ಯಭಾವೇನ ಮಯಾ ತುಷ್ಟೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೧೦೦ ॥ 
ಶ್ರಾನಣಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ ಯೋ ಮಾಸಂ ಸೋಮುನಾಥಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 

ನಿತ್ಯ ೦ ಪಶ್ಯ ಸ್ಪ ಜ್ಯ ವ್ಯಾ ಸ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಫಲಂ ಶೃ ಣು ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ;ೋಮನಾಥಸ್ಯ ಗಿತಾಂ ಪ್ರ ತ ಹಂ ಫಲಂ । 

ಭೇ ಸ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಪ್ರಿಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರವಕಾಹಾತ್ಮೆ ee ಸೋಮೆವತೀ 


ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಸನರ್ಣಿನಂ **ನಾಮಾಷ್ಟ್ರಾ ವಿಂತೆಸೀಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೯೯. “ಅಯ್ಯಾ ಸೋಮನೆ! ನನ್ನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಲಿಂಗವು ಸೋಮೇಶ್ವ ರವೆಂದು ಹ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಭಕ್ತಿರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ತಿ 

೧೦೦. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಆ ತೀರ್ಥದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭ 

ಇದ ಆ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಹಾಕ 
ವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಈಗ ಹೇಳಿರುವೆನು” 

೧೦೧, ವಾ ಸಮುನಿಯೆ! | ಶ್ರಾವಣಮಾಸೆವು ಬರಲು ಯಾವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಬಕ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವನ್ನೊ 
ಅವನಿಗೆ ಸ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೦೨. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಮ ಫಲವನ್ನು ಮ ಸಡೆಯುವನು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸ ಸನೆ! ಈ ವಿಷಯ 

ಸಂದೇಹಪ ಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ತ್ಣೊ €ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ" ಸೋಮನತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ 'ವೆಂಬ 
ಇಷ್ಟೆ ತ್ರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ನರಕಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಂನರಕಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ,ಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ತೀರ್ಥೇ ಚಾಂನರಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ! 


ನ ಪಶ್ಯೇನ್ನರಕಂ ಕ್ಮಾಪಿ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭನೇತ್‌ Hon 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 

ಕಿಯಂತೋ ನರಕಾಸ್ತಾತ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 

ಪತಂತಿ ಕೇನ ಸಾಹೇನ ಪಾಸಿನಸ್ತೇಷು ದುಃಖತಾಃ ॥೨॥ 


ತತ್ಯಫಂ ಪ್ರಾಣಿನಸ್ತತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ಪಾಪಕಾರಿಣಃ | 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಃಸಿ ನೇ ಪ್ರಭೋ ॥೩॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಶೃಜುಷ್ವ ನರಕಾನ್‌ ವ್ಯಾಸ ಯಾನಂಶೋ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ I 

ನ ಲಭ್ಯಂತೇ ಯಥಾ ಚೈತೇ ಸತ್ಯಮೇತೆದ್ವದಾಮಿ ತೇ 1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಅನರಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಈ ಅನರಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಎಂದಿಗೂ 
ನರಕವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. _ 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಮುನಿಯೆ ! ಈ ನರಕಗಳೆಸ್ಟಿರು 
ವುವು? ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳಾಗಿರುವುವು? ಪಾಸಿಗಳಾದವರು ಯಾವ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು? 

೩. ಪಾಪಿಗಳಾದ ಜೀವರು ನರಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಆಯ್ಕಾ 
ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದಾದರೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಹೇಳುವವನಾಗು. 

೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ವ್ಯಾಸನೆ! ನರಕಗಳು ಎಷ್ಟಿರುವು 
ವೆಂಬುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳದಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 


ಟಿ 


೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತಾಲನಿಲಯಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಖ್ಯಾತಾ ದುಃಖದಾಃ ಸದಾ । 


ಪುಣ್ಯಸ್ಲಾನೇನ ತೇ ಸರ್ವೇ ತಿರ್ಯಗ್ಯಾಂತಿ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ HB 
ರೌರವಃ ಸೂಕರೋ ರೌದ್ರಸ್ತೌಲೋ ನಿನಶಕಸ್ತಥಾ । 

ತಪ್ತಕುಂಭಸ್ತು ತಸ್ತಾಯೋ ಮಹಾಜ್ಜಾಲಸ್ತಫೈನ ಚೆ ॥ ೬॥ 
ಕುಂಭೀಪಾಕಃ ಕ್ರಕಚನಸ್ತಥಾ ದೇವಾಂತಿದಾರುಣಃ । 

ಕೃಮಿಭುಕ್ತಿಶ್ಚ ರಕ್ತಾಖ್ಯೋ ಲಾಲಾಭಕ್ಪಶ್ಚ ಗಂಡಕಃ 1೭॥ 
ಅಧೋಮುಖಶ್ನಾ$ ಸ್ಲಿಭಂಗೋ ಯಂತ್ರಪೀಡನಕಸ್ತಥಾ । 

ಸಂದಂಶೋ ರುಧಿರಾಂಗಶ್ಚ ಶೃಭೋಜ್ಯಶ್ಚ ಕುಭೋಜನಃ ncn 
ಇತ್ಯೇವಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ನರಕಾ ಭೃಶದಾರುಣಾಃ । 

ಯಮಸ್ಯ ವಿಷಯೇ ಸಂತಿ ಸ್ತುತಾ ಹಿ ಭಯವಾಯಿನಃ Fn 
ಪತಂತಿ ಪುರುಷಾಸ್ಕೇಷು ಪಾಪಕರ್ಮುರತಾಶ್ಚ ಯೇ । 

ಪತಿತಾಶ್ಚ ಪ್ರಪಚ್ಯಂತೇ ನರಾಃ ಕರ್ಮಾಂನುರೂಪತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಯಾತನಾಭಿರ್ವಿಚಿತ್ರಾಭೀ ರೌವ್ರಕರ್ಮಕ್ಸಯಾದ್ಭೃಶಂ | 

ಸುಗಾಢಂ ಹಸ್ತಯೋರ್ಬದ್ಧಾಸ್ತ ಪ್ರ ಶೃಂಖಲಯಾ ನರಾಃ ॥ ೧೧ ೫ 





೫. ಈ ನರಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುವು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ದುಃಖದಾಯಕಗಳಾಗಿರುವುವು. ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಲೇಣವಾಗಲು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಲು ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಇಳಿದು ಹೋಗುವರು. 

೬-೮. ರೌರವ, ಸೂಕರ, ರೌದ್ರ, ತೌಲ್ಕ ವಿನಶಕ, ತಪ್ರಕುಂಭ, 
ತಪ್ಕಾಯ್ಕ ಮಹಾಜ್ವಾಲ, ಕುಂಭೀಪಾಕ, ಕ್ರಕಚನ, ದೇವಾತಿದಾರುಣ, 
ಕೃಮಿಭುಕ್ತಿ, ರಕ್ತಾಖ್ಯ, ಲಾಲಾಭಕ್ಸ, ಗಂಡಕ, ಅಧೋಮುಖ, ಅಸ್ಥಿ ಭಂಗ, 
ಯಂತ್ರಪೀಡನಕೆ, ಸಂದಂಶ, ರುಧಿರಾಂಗ, ಶ್ವಭೋಜ್ಯ, ಕು ಭೋಜನ; 

೯. ಇವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕಗಳಾದ ಸಕಲ ನರಕಗಳೂ 
ಯಮಧರ್ಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ 
ಭಯವನುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦. ಯಾವ ಪುರುಷರು ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ಪತಿತರಾದ ನರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗನುಗುಣಗಳಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 

೧೧. ವಿಚಿತ್ರಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆ ನರರು ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುವರು. 


ಏಕೋನತಶ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೧ 


ಮಹಾವೃಕ್ಸಾಗ್ರಶೃಂಗೇಷು ಲಂಬ್ಯಂತೇ ಯಮಕಿಂಕರೈಃ 


ಕೋಚಂತಃ ಸ್ವಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತೂಸ್ಲೀಂ ತಿಷ್ಮತಿ ನಿಶ್ಚಲಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ವರ್ಣ್ಟೆಃ ಶಂಕುಭಿಶ್ಚ ಲೋಹವಂಡೈಃ ಸಕಂಟಿಕೈಃ | 

ಹನ್ಯಂತೇ ಕಿಂಕರೈರ್ಫೊೋರೈಃ ಸಮಂತಾತ್ಪಾಪಕಾರಿಣಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತ್ತತ್ಕೃಣಾತ್ರದೀಪ್ತೇ ನಹ್ನಿನಾ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಸಮಂತತಃ ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ಯಂತೇ ಕೃತ್ತಾಶ್ಚ ಜರ್ಜರೀಕೃತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕೂಟಿಸಾಕ್ಸೀ ತಥಾಸಮ್ಯಕ್ಸಕ್ಟಸಾತೇನ ಯೋ ವದೇತ್‌ । 
ಯಶ್ಚಾಂನ್ಯದನೃತಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ಸ ನರೋ ಯಾತಿ ರೌರವಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸುರಾಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಹರ್ತಾ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಚ ಸೂಚಕಃ । 

ಪ್ರಯಾಂತಿ ನರಕಾಂಶ್ಚೆನ ತೈಃ ಸಂಸರ್ಗಮುಪೈತಿ ಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಭ್ರೂಣಹಾ ಗುರುಹಂತಾ ಚ ಗೋಫ್ಲ್ನುಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಯಾಂತ್ಯೇತೇ ನರಕಂ ರೌದ್ರಂ ಯೇ ಚ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೨. ಯಮಕಿಂಕರರು ಕೆಲವರನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಮರಗಳಿಂದ ತೂಗು 
ಹಾಕುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಅನರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತ ಕದಲ 
ದೆಯೂ ಮಾತನಾಡದೆಯೂ ಇರುವರು. 

೧೩. ಕೆಲವು ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಯಮದೂತರು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದ ಶೂಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಡಿಗೋಲುಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ 
ಘೋರವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೪. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೀಕ್ಸಗಳಾದ ಬೆಂಕಿ 
ಗಳುಂಬಾಗುವುವು. ಕೆಲವು ಪಾತಕಿಗಳನ್ನು ಮೈಕತ್ತರಿಸಿ ಜರ್ಜರಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಆ ಬೆಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವರು. 

೧೫. ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದವನು, ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ತೀರ್ಪನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿ, ಇತರ ವಿಧವಾದ ಅನೃ ತವನ್ನಾಡಿದವನು- ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ರೌರವನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೧೬. ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು, ಸ್ವರ್ಣವನ್ನು ಕದ್ದವನು, ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಯಲುಗೊಳಿಸಿದವನೂ ನರಕ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೭, ಮಂನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಗುರುವನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಿದವನು, ಗೋವಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕನು--ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ರೌದ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 


೨೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪ್ತಲೋಷ್ಕೇಷು ಸಚ್ಯಂತೇ ಯಸ್ತು ಭಕ್ತಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಸ್ನುಷಾಂ ಸುತಾಂ ಚ ಯೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಜ್ವಾಲೇ ಸ ಪಾತ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕುಂಭೀಷಾಕೇ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇನ ಪಾದೈರೂರ್ಥೈರಥೋಮುಖಃ । 


ಕರೋತಿ ಕರ್ಮ ವೈ ನಿತ್ಯಂ ಯಶ್ಚ ಗಾಂ ಪ್ರತಿಸೇಧಯೇತ್‌ ೧೯ 
ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹೀ ಚ ಯೋ ರೌದ್ರಸ್ತಪ್ತಕುಂಭೇ ಸ ಪಾತ್ಯತೇ । 
ದೇವದೂಷಯಿತಾ ಯಶ್ಚ ವೇದನಿಕ್ರಯಿಕಸ್ತಥಾ H ೨೦ ॥ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಗಾಮಿನೋ ಯೇ ಚ ಯಾಂತಿ ಕ್ರಕಚನೇತು ತೇ। 
ಚೌರೋಂತತಿದಾರುಣೇ ಯಾತಿ ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಕಸ್ತಥಾ H 201 
ದೇವದ್ಧಿಜನಿತೃದ್ವೇಷ್ಟಾ ರತ್ನದೂಷಯಿತಾ ಚಯಃ। 

ಸ ಯಾತಿ ಕೃಮಿಭಕ್ಸೇ ವೈ ರಕ್ತಾಖ್ಯೇ ಚೆ ಪತಂತಿ ತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪಿತೃದೇವಗುರೂಣಾಂ ಚ ಸಪರ್ಯಾಂನ ಕರೋತಿ ಯಃ। 

ಲಾಲಾಭಕ್ಸೇ ಸ ಯಾತ್ಯುಗ್ರೇ ಕೂಟಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ನಂಬಿದ ಭಕ್ತನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ತಪ್ತಲೋಹನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತಳ್ಳಲ್ಪಡುವನು. ಸೊಸೆ ಅಥವ ಮಗಳೊಡನೆ ರಮಿಸಿದವನು ಮಹಾಜ್ವಾಲ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದುಃಖಪಡುವನು. 

೧೯. ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ದುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೊ, ಗೋವು 
ಗಳು ಮೇಯುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವನೊ, ಅವನು ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ತಲೆ ಕೆಳಗೂ, ಕಾಲು ಮೇಲಕ್ಕೂ ಮಾಡಿ ತೂಗ 
ಹಾಕುವರು. 

೨೦-೨೧. ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಯೂ, ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ರೌದ್ರವನ್ನು ತಾಳು 
ವವನೂ ತಪ್ಪಕುಂಭದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಲ್ಪಡುವನು. ದೇವರನ್ನು ದೂಷಿಸುವವನೂ, 
ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವವನೂ, ಸರಸ್ರ್ರೀಕಾಮುಕನೂ ಕ್ರಕಚನನೆಂಬ ನರಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಕಳ್ಳ ನೂ, ಮಹಾಕ್ರೂರನೂ, ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ನಡೆಯುವವನೂ ಅದೇ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗಕಿವರು. 

೨೨. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ನಿತ್ಯಗಳನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸುವ 
ಮನುಜನ, ರತ್ನಗಳನ್ನು ದೊಸಿಸುವವನೂ ಕೃಮಿಭಕ್ಸ ಮತ್ತು ರಕ್ತಕವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೨೩. ಪಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಗುರು--ಇವರಿಗೆ ಯಾವನು ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾವನು ಮೋಸದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಉಗ್ರವಾದ ಲಾಲಾಭಕ್ಪನ ರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವರು. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಂತ್ರ ೈಜೇಭ್ಯೋ ಗ್ರ ಗೃಹೀತಾ ಚ ನರಕೇ ಯಾತ ಘೋ ಮುಖೇ । 

ಆಸಿ )ಭಂಗೇ ಪ್ರ ಯಾತೆ ಹೇವ ಏಕೋ ಮಿಷ್ಟಾ ತಿ ಿಭುಜ್ನರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕ ತೆಫ್ನುಃ ನಿಶುನಃ ಕ್ರೂ ರಃ ಕೂಟಮಾನೀ* ನಿಡಂಬಕಃ | 
ಯಂತ್ರಪೀಡನಕೇ ಯಾಂತಿ ಪರಗುಹ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಃ 
ಲಾಕಾ ಸ ಮಾಂಸರಸಾನಾಂ ಚ iL ರಸಕಸ್ಯ ಚೆ । 
ವಿಕ್ರ ಹೋಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಾತಿ ಶ್ಲ ಶಿದಂಶೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬॥ 
ಮಹುಹಾ ಗ್ರಾಮುಹಂತಾ ಚ ಯಾತಿ ವೆ ಫತರಣೇಂ ನರಃ । 

ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮವಿರುದ್ಧ ೦ಚ ಕರ್ಮ ಜಾ ಯೇ ನರಾಃ । 


1 ೨೫ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ” ವಾಚಾ ಮಹಾನದ್ಯಾ ೦ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ॥ ೨೭॥ 
ಗುರೂಣಾನುವಮಂತಾ ಚೆ ಶಾಸ ಸ್ಥ ದೂಷಯಿತಾ ಚೆ ಯೆ । 

ಅಸಿಪತ್ರೇ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇವ ತಥಾ ನೆರ್ನನಿಲಂಘಕಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಧನಯೌವನಮತ್ತಾ ಯೇ ನುರ್ಯಾದಾಭೇದಿನೋ ನರಾಃ । 

ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಳೇ ಘೋರೇ ಕೃಷ್ಣಸೂತ್ರೇಂತಿದಾರುಣೇ ॥೨೯॥ 





೨೪. ಅಂತ್ಯಜರಿಂದ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡವನು ಅಧೋಮುಖವೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ವಿಧಾನ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡು 
ವವನು ಅಸಿ ಸ್ವಭಂಗನರಕಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೨೫. “ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರೆಯುವವನು, ಲೋಭಿಯು, ಕ್ರೂರನು. 
ಮೋಸದ ವೈಭವವನ್ನು ತೋರಿಸುವವನು, ವಿಡಂಬಕನು, ಇತತರರ ಗುಟ್ಟ ನ್ನು 
ರಟು, ಮಾಡು ವವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಂತ ತ್ರಪೀಡನನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೨೬. ಅರಗು, ಮಾಂಸ, ಪಾದರಸ. ಎಳ್ಳು, ಮದ್ಯ ಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ವದಂಶನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು" ಸಂಕಟಿಪಡುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಜೇನುಗೂಡನ್ನಾಗಲಿ, ಗ್ರಾಮವನ್ನಾಗಲಿ ಪೀಡಿಸಿದ ನರನು ವೈತರಣೀ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ದೇಹದಿಂದಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವ ಮಾನವರು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಮಹಾವೈ ತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ದಾ ಮುಳುಗುವರು. 

೨೮. ಗುರುಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಾಣುವವನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದೂಷಿಸುವವನೂ, 
ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವನೂ ಅಸಿಪತ್ರ 
ವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ "ಹೋಗುವರು. 

೨೯. ಧನ ಮತ್ತು ಯೌವನಗಳಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತರಾದವರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮರ್ಯಾಜಿ,  ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುವವರೂ, ಅತಿ- 
ಭಯಂಕರವೂ, ಹಿಂಸಾಮಯವೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ಸೂತ್ರನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 


೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಚ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ವೃಷಲೀಂ ಸೇವತೇ ತು ವೈ। 


ವೃಷಲೀಮಿಥುನೋ ಯಶ್ಚ ಪತತಸ್ತಾವುಭಾವನಿ 1೩೦॥ 
ಉಬ್ಬೆ ಸ್ಟಾ ಯೇ ಸ್ಪೃಶಂತೀಹೆ ಗಾನೋಗ್ಲಿಂ ಜನನೀಂ ದ್ವಿಜಾನ್‌ । 

ತೇ ಪಚ್ಯಂತೇ ಕುಭೋಜ್ಯೇ ಚ ಮಿತ್ರದ್ದೇಷೀ ನಿಶೇಷತಃ ॥೩೧॥ 
ಪಂಕ್ತಿಭೇದೇ ದಿವಾಸ್ವಸ್ನೇ ಯೇ ನರೋಂಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣ॥ । 
ಪುತ್ತೈರಧ್ಯಾಪಿತಾಯೇ ವೈ ತೇ ಪತಂತಿ ಶ್ವಭೋಜನೇ ॥ ೩೨॥ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ನರಕಾಃ ಶತಶೋಂಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 

ತತ್ರ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ಮಾಣಃ ಪಚ್ಯಂತೇ ಯಾತನಾಗತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ನೃಣಾಂ ಸ್ವರ್ಗಾಶ್ಚ ಯಾವಂತಸ್ತಾನಂತೋ ನಿರಯಾಸ್ತಥಾ । 

ಪಾಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಬಹುಲಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥ ೩೪॥ 
ಕೃತೇ ಸಾಸೇ ಚ ನೈ ತಾಪೋ ಯಸ್ಕ ಪುಂಸಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತು ತಸ್ಯೈಕಂ ಶಿನಸಂಸ್ಮರಣಂ ಹರಂ ॥ ೩೫॥ 





೩೦. ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ, ಮದುವೆಯಿಬ್ಲದೆ 
ಯತುಮತಿಯಾದ ಕಫ್ಯೈಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ, ಅಂತಹೆವಳೊಡನೆ ಕೂಡು 
ವವನೂ ನರಕಗಳಿಗೆ ಬೀಳುವರು. 

೩೧. ಯಾರು ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗದೆ ಗೋವನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗ್ಲಿಯನ್ನಾಗಲಿ, 
ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನಾಗಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವರೊ, ಅವರೂ, 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಕುಭೋಜ್ಯವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವರು. 

೩೨. ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಪಜ್ತಿಭೇದನನ್ನು ಮಾಡಿದವರು, ಹಗಲು ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುವವರು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸದವರು, ಮಕ್ಕಳಿಂದ ವೇದಪಾಠ 
ವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡವರು--ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ವಭೋಜನ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೩೩. ಇವುಗಳೂ ಇತರಗಳೂ ಆದ ನೂರಾರು, ಸಾಪಿರಾರು ನರಕಗಳು 
ಯಮಧರ್ಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವುವು. ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಅನೇಕ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವರು. 

೩೪. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಸ್ವರ್ಗಗಳಿರುವುವೊ, ಪಾಪಗಳನ್ನನುಭವಿಸಲು ಅಷ್ಟೇ ನರಕಗಳಿರುವುವು. ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದಿರುವನರಿಗೆ 
ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೩೫. ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕಲಾದರೂ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾಪವುಂಟಾಗುವುದೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಿವಸ್ಮರಣವೆಂಬುದೊಂದೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪೫ 
ತಸ್ಮಾದಹರ್ನಿಶಂ ಶಂಭುಂ ಸಂಸ್ಕರನ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ನ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಶುದ್ಧಃ ಸಂಕ್ಸೀಣಾಂಖಲಪಾತಕಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯಾಂಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಯಾ ಚೆ ಚತುರ್ದಶೀ। 
ತಸ್ಯಾಂ ದೀಪಃ ಪ್ರದಾತನ್ಯೋ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಚಾಂಗ್ರತಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ,,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "6 ನರಕೆಕಢನಂ?? 
ನಾಮೈ ಕೋನತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೩೬. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಡಬಿಡದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ದೇವದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ನರಕಕಢಥನ”'ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ದೀಪೆಆಸ್ಮಿನ್ಯತ್ಸ ಲಂ ಚಾಸ್ತಿ ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ದೀಯತೇ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ತಾತ ದೀಪೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಚೆ ಶೋಭನಾಂ ೫ ೧॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ವ್ಯಾಸ ಪಾರ್ವತೀಂ ಶಂಕರೋಗಗ್ರತಃ । 





ಅಭಿಪ್ರಯಾಚಿತುಂ ಯಾತಸ್ತಯಾಪಿ ಸೋಂಭಿಯಾಚಿತಃ ॥೨॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ:-- 
ಶರೀರೇ ಕೃಷ್ಣತಾ ಶಂಭೋ ಮಮಾಸ್ತಿ ರೂಪಹಾರಿಣೇ । 
ತಸ್ಮಾವ್ಯಾಚೇ ಭೃಶಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ದಿನ್ಯಲೋಚನ HA 
ಭವೇನ ವರ್ಣಿತಾ ಸಾ ವೈ ಅತೀವ ಶೋಭನಾ ಮಮ । 
ಲೋಚನೇ ಪಕ್ಸ, ಎಮಾಲಾಯಾಃ ಶೋಭಸೇತಿತರಾಂ ಸದಾ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುನಿಯೇ! ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ದೀಪ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವುಂಬಟೆಂಬುದನ್ನೂ, ಈ ದೀಪದಾನವು ಹೇಗೆ 
ಶುಭಕರವಾದುದೆಂಬ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯಾಗೆಂದು ಕೇಳಲು ಶಂಕರನು ಆಕೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಆಕೆಯೂ ಆತನನ್ನೇ ವರಿಸಿದಳು. 

೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಶಂಭುವೆ! ನನ್ನ ಶರೀರವು ಕೃಷ್ಣ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸೆಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ತ್ರಿರೋಚನನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೪. ಶಿವನೂ ಅಕೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿದನು. " ಆದರೊ ನೀನು ನನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅತಿಸುಂದರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ. ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. 
ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


ತ್ರಿಂ ತೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪೭ 
ಸಿತಾಬ್ದಸಂಸ್ಥಿತೋ ಭೃಂಗೋ ಯಥಾ ಶೋಭಯತೇ ಚ ತಂ 
ತಯಾ ತಥಾ ಯಾಚಿತೋಸೌ ಧೂರ್ಜಟರ್ವ್ವಷಭಾಸನಃ !೫॥ 
ವಿರೂಪರೂಪಕರ್ತಾಸಿ ನ ಶೃಣೋಷಿ ವಚೋ ಯದಾ । 
ತದಾ ತ್ವಹಂ ಸ ವೈರಾಗ್ಯಾ ಚರೇಯಂ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ ॥೬॥ 
ಭವಸ್ತಯೇತಿ ಚೋಕ್ತಸ್ತು ತಸ್ಯಾ ವೈ ಪಾಣಿಮಗ್ರಹೀತ್‌ । 
ಕದಡಾಚಿಚ್ಛಂಕರೋ ದೇವೋ ರತಿಂ ಯಾಚಿತವಾನ್‌ ಪ್ರಿಯಾಂ !೭॥ 
ರತಿಂ ದತ್ತನತೀ ಸಾ ತು ಜಹಾಸ ನಾಮ ಕೀರ್ತಯನ್‌ । 
ಸುದುಃಖಿತಾಂಭವತ್ಸಾ ತು ಪರಾಜ್ಮುಖೀ ನಿಹಾಯ ತಂ Hon 
ಉವಾಚ ರೋಷಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ದೇವಭಾಷಿತಂ । 
ತಪೋನನಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯದ್ಯ ಸುಗೌರತ್ತೋಪಲಬ್ಧಯೇ ॥೯॥ 
ಸುನರ್ಣರೊಪರೂಪಾಚ ಯದಾ ಪುನರ್ಭವನಾನಿ ಚ । 
ತದಾ ತವ ಸಾಃನುರಾಗಾ ಭವಾನಿ ಚೈವ ನಾನ್ಯಥಾ u ೧೦॥ 





೫. ಬಿಳಿಯ ಕಮಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದುಂಬಿಗಳಂತೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗ 
ಕಪ್ಪಾದ ತಾರೆಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ವೃ 
ವಾಹೆನನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. 

೬. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು, “ನೀನು ಕುರೂಪಿಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವವನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಆಗ ನಾನು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ದುಸ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು?” ಎಂದಳು. 

೭. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸರೆಮಶಿವನು ಆಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ಶಂಕರನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸುರತಸುಖವನ್ನು ಸೇಕ್ಸಿಸ 
ಯಾಚನೆಮಾಡಿದನು. 

೮. ಕ್ರೀಡೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕಾಳಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನು 
ಕೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನಕ್ಕನು. ಅದರಿಂದ ಬಹುದುಃ 
ಗೊಂಡು ಪರಾಜ್ಮುಖಳಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನನ್ನು ತೊರೆಮಬಿಟ್ಟಳು. 

೯. ಹಿಂದೆ ಆತನಾಡಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ರೋಷದಿಂದ 
ಇಂತೆಂದಳು. "ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈಗ 
ನಾನು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. 

೧೦. ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಯಾವಾ 
ಆಗುವೆನೊ, ಆಗಲೇ ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬರುವೆನಬ್ಬ 
ಮೊದಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತೀದನೇವ ಜಲ್ಬಂತೀ ಜಗಾಮ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಂ ! 
ಹರಃ ಶುಶೋಚ ತತಸ್ತಾಂ ಕೃ ಗತಾ ಸಾ ವಿಹಾಯ ಮಾಂ 1 ೧೧೪ 
ಸ್ಮರಂಸ್ತದೇವ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ತದೇವ ಪೂರ್ವಭಾಷಿತಂ 
ತದೈನ ಮೇ ನೃಥಾಮತಿರ್ಮುದಾ ಯದಾ ನೆ ಮಾನಿತಾ । 
ಯತೋ ಮಯಾ ಹಿಮಾದ್ರಿಜಾ ಸಮಸ್ತಲೋಕ ಸುಂದರೀ 
ಪುರೈನ ನಾಾಭಿನಂದಿತಾ ಗತಾ ವಿಹಾಯ ಮಾಮಿತಿ ॥ ೧೨8 
ಇತೀದಮೇವ ಸೋಂವದತ್‌ ಗತಸ್ಸ್ವದರ್ಶನಂ ತತಃ 
ಪ್ರಿಯಾವಿಯೋಗನಿಸನಾದೃಶಂ ಗುರುಂ ನ ಸೋಢುಮುತ್ಸಹೇ | 
ತತೋ ಜಗದಿ ಸಂಕುಲಂ ಮಹಾಭಯೇನ ಸಂಯುತಂ 
ಸುರಾಂಸುರಾ ಮಹರ್ಷಯಃ ಪರಂ ನಿಷಾದಮಭ್ಯಗುಃ ॥ ೧೩ ೫ 
ವಿಹಾಯ ಮಂದಿರಾಣಿ ತೇ ಪರಂ ವಿಷಾದಮಾಗತಾಃ । 
ಹರಸ್ತುತಿಂ ಪರಾಂ ಚ ತೇ ಪ್ರಚಕ್ರುರದ್ಭುತೋಪಮಾಃ ॥ ೧೪ ೫ 
ಸನತ್ಯುಮಾಠ ಉವಾಚ: 
ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಯದಾ ದೇವೋ ರುದ್ರೋ ಬಾಲೇಂಡುಶೇಖರಃ । 
ನಷ್ಟಲೋಕಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಕಾಂತಾರಮಭವತ್ತದಾ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೧. ಇಂತೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಆಗ ಸರಮಶಿವನು, "" ನನ್ನನ್ನಗಲಿ ಪ್ರಿಯೆಯು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡನು. 

೧೨. ಆಕೆಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ಹಿಂದಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ನೆನೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದರು. “ನಾನು ಆಕೆಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಾಗಲೇ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿಭ್ರಮಣೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಸಕಲಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ, 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಹಿಮಗಿರಿ ತನಯೆಯು ನನ್ನಿಂದ ಮೊದಲೇ ಅಭಿನಂದಿತಳಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೧೩. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ " ಇಂತಹ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಪತ್ನೀ 
ನಿಯೋಗವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆನು'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು ; 
ಮಹಾಭಯಗ್ರಸ್ಮವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. 

೧೪. ಇಂತು ಪರಮ ವಿಷಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವರು ಮನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದರು. ಅದ್ಭುತಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೧೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬಾಲಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಮಹಾ 


ತ್ರಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯ॥ ೨೪೯ 


ತ್ರೀಣಿ ನೇತ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಯತಃ ಸೂರ್ಯೆೇಂದುನಪ್ನಯಃ । 


ಗತೇ ರುದ್ರೆ ನ ತೇ ಭಾಂತಿ ಜಗತ್ಯ ಸಿ ಿಂತ್ವ [ರಾಚರೇ ॥ ೧೬॥ 
ತತಸ್ತ ಮಸಿ ದುಸ್ತಾರೇ ಸಂಭೂತ ಹಾಟ! I 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ೦ಹಿ ನೆ ಪಶ್ಯ ತಿ ಸುರಾಂಸುರಾಸ್ತ್ರಮೋ ವೃತಾಃ ॥೧೭॥ 


ಏಷಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತ ತಸ್ತೆ ಇತ ತನ್ನಾ ಕಾರ್ಯಸಿದ ಯೇ | 
ಯಯಾ ಬುದ್ಧಾ $ ಜಗನ್ನಾ ಥೋ ಜಾ ಸಯತೇ ಸಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಹ್ಯಾ ಲೋಕೋ ಸ ತೇನ ಶಶಿಸೂರ್ಯಾಂಗ್ಡಿ ಚಕ್ಸುಷಾ। 


ಪರಸ್ಪ ರಂಬ್ರು ವಂತಿಸ ಸ್ಮ ದುಃಖತಾಸ್ತೇ ನಿಸಂಜ್ಞ ಮ ॥೧೯॥ 
ಹೇ ಡೇವ ಹೇ ಮುನೇ ಸಿದ್ಧ ಹೇ ಖುಷೇ ಹೇ. ನಿಶಾಚರ । 

ಹೇದೈ ತ್ಯ ಹೇ ದನುಶ್ರೆ ೇಷ್ಮ ಹೇ ಮನುಷ್ಯನಿದೇಶಕ ॥೨೦॥ 
ಗತೋ ಕಾಂ ದಿಶಂ ತಾತ ಕೋವಾ ಲಬ್ದಸ್ತ್ಯಯಾ ವಿಭೋ | 
ಕೃಚಿದ್ದಿಶಾ ್ರತ್ರಾಮಭೂವಿಂಸ್ತೇ ಕ ನ ಜಿದಾಲಂಬನೆಔನಿ ವಾ ॥ ೨೧॥ 





ದೇವನು ಅದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಕಣ್ಣು ಕಾಣದೆ 
ಕತ್ತಲೆಯು ಕನಿದಿರುವ ದಟ್ಟಡನಿಯಂತಾಯಿತು. 

೧೬. ಮಹಾರುದ್ರನಿಗೆ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಆಗ್ನಿಗಳು ಮೂರೂ ನೇತ್ರ 
ಗಳಾಗಿರುವಷ್ಟೆ. ರುದ್ರನೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು ಆ ಮೂವರೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದಾದರು. 

೧೭. ದುಸ್ತರವೂ ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಅಂಧಕಾರ 
ವುಂಟಾಗಲು ಆ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದಾವೃತರಾದ ದೇವದಾನನರೂ ಸಹ ಒಬ್ಬರೆ 
ನ್ನೊಬ್ಬ ರು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಬಳಿಕ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವ ಕಾಲವೊದಗಲು ಲೋಕನಾಥನಾದ 
ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ನೋಡಲು ಬೇಕಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವರಿಗುಂಟಾ 
ಯಿತು. 

೧೯. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾಗ್ದಿನೇತ್ರನಾದ ಆತನಿಲ್ಲದೆ ನೋಡುವ ವ್ಯಾಪಾರವೇ 
ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. > ಇಂತು ಒಬ ಸಿರನೊಬ್ಬರು ಗುರ್ತಿಸಲಾರದೆ ದುಃಖಗೊಂಡು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. 

೨೦. “ಎಲ್ಲೆ ದೇವನೆ! ಮುಖಿ! ಸಿದ್ಧನೆ! ಖುಷಿಯೆ! ರಾಕ್ಬಸನೆ! 

ಪೈತ್ಯನೆ! AN ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಕೆಯಲ್ಪ ಡುನವನೆ! 

೨೧. ಅಪ್ಪಾ! ನೀನು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿರುವೆ? ಸ್ವಾಮಿಯೆ! 
ನಿನಗೆ ಯಾರು ಡರ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸ್ಥಳವು 
ದೊರಕಿತೆ? ಅಥವ ಯಾವ ಆಲಂಬನವಾದರೂ ಕಂಡಿತ? 


೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಥೇಯಮಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್ತೇ ದಿಶಿ ಕಿಂವಾಂಥ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 


ಪ್ರಕಾಶಂ ವಾಹನಂ ಛತ್ರಮಶನಂ ಶಯನಂ ಗೃಹಂ 1 ೨೨ 8 
ಕ್ವಚಿದ್ವಾಂಸಿ ಕಥಂ ತೋಯನುಥವಾ ಚಿತ್ತನಿರ್ವೃತಿಃ । 

ಬಂಧುಃ ಪುತ್ರೋಂಸಿ ವಾ ತಾತ ವೃಕ್ಸಚ್ಛಾಯಾ ಸುಶೀತಲಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಏವಂ ಪ್ರಕಾರಂ ಕರುಣಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ 1 

ಭೂಯಶ್ಚಿಂತಾಪರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೨೪॥ 
ಭೂಮೇರ್ನಿನರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನೋ ಯೇ ವಸಂತ್ಯಪಿ 1 

ರಸಾತಲೇ ಚ ದೈತೇಯಾಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ಪನ್ನಗಾಶ್ಚ ಯೇ 1 ೨೫ ॥ 
ನ ತೇಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಸೂರ್ಯೋ ನೇಂದುರ್ನಾಂನ್ಯೇ ಮಹಾಗ್ರಹಾಃ । 
ನಾಗ್ದಿರ್ದೇನಮುಖಂ ವಿದ್ಯುನ್ನೈನ ತಾರಕ ಕೋಟಿಯ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕೇನಾಲೋಕೇನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಮಾನಿ ವಿಷಮಾಣಿ ಚ । 

ನರಕಸ್ಥಾ ನರಾ ಲೋಕೇ ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯನ್ಯಲೋಕಗಾಃ ॥ ೨೭॥ 
ನಿಚರಂತಃ ಸಮಂ ಕೋ ವಾ ಮನೋರಥ ಶತಪ್ರದಃ । 

ತೃಷ್ಣಾಂಭಃ ಕ್ಸುಧಿತಾನ್ನಂ ಚ ಶ್ರಾಂತಾನಾನುಥವಾಹನಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೨. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಆಹಾರವಿರುವುದೆ? ದೀಸವಾಗಲಿ, ವಾಹನ 
ವಾಗಲಿ, ಛತ್ರಿಯಾಗಲಿ, ಅನ್ನವಾಗಲಿ, ಹಾಸಿಗೆಯಾಗಲಿ, ಮನೆಯಾಗಲಿ-- 
ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರುವುದು? 

೨೩. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಎಂತಹುದಾದರೂ ನೀರು ದೊರಕುವುಡೆ? ಅದ 
ರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಮ್ಮದಿಯಾದೀತು. ಅಪ್ಪಾ! ನೀನಿರುವಲ್ಲಿ ಬಂಧು 
ವಾಗಲಿ, ಮಗನಾಗಲಿ, ತಂಪಾದ ಮರದ ನೆಳಲಾಗಲಿ ಇರುವುವೆ??' 

೨೪.೨೫. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳ್ಳೂ ಭೂಮಿಯ ಬಿಲಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ರಸಾತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೈತ್ಯರೂ, ನಾಗರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದರು. 

೨೬. ಅವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಾಗಲಿ, ಚೆಂದ್ರನಾಗಲಿ, ಇತರ ಮಹಾಗ್ರಹ 
ಗಳಾಗಲ್ಕಿ, ದೇವಮುಖನೆಸಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯಾಗಲಿ, ಮಿಂಚುಗಳಾಗಲಿ, ಕೋಟ 
ಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿರುವ ನಕ್ಸತ್ರಗಳಾಗಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨೭. "ಯಾವ ಬೆಳಕಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮ ಮತ್ತು ವಿಷಮಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನು ಜನರು ನೋಡಬಲ್ಲರು? ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನರಕದಲ್ಲಿರುವವರಾಗಲಿ 
ಇತರ ಲೋಕಗಳನರಾಗಲಿ ಏನನ್ನೊ ಕಾಣರು. 

೨೮. “ನಮ್ಮ ನೂರಾರು ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಯಾರು ಸರಿಯಾಗಿ 


ಶ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಮಾಯಃ ೨೫೧ 


ಸಮೇ ಶಯ್ಯಾ ಜಲೇ ನೌಶ್ಚ ರೋಗೇ ಸತ್ಸರಿಚಾರಕಃ । 


ತ್ರೇಷ್ಠೌ ಷಧೀಭಿಃ ಸನ ನಂತ್ರ ಸಂಪದೋ ನ್ಯಾಧಿಸಂಕಟೀ WF 
ಸುಹೃದ್ವಿದೇಶೇ ಛಾಯೋಷ್ಲೆ € ನಿರ್ಧೂಮಃ ಶಿಶಿಕೇ ಶಿಖೀ । 
ಮಹಾಛಯೇ ಪರಿತ್ರಾಣಂ 'ಪ್ರಕಾಶಶ್ಚ ಮಹಾಶಿಶಿ ॥೩೦॥ 


ಸರ್ವದಕ್ಚೈನ ಸರ್ವೇಸಾಂ ಮನೋರಥಶತಪ್ರದಃ । 
ಏಕ ಏನ ಭವಾನ್‌ ದ್ಯೋತಸ್ತ್ವಾಂ ಚ ಜಾನೀಮಹೇ ವಯಂ ॥ ೩೧॥ 
ಬ್ರುವಂತ ಅತಿ ತೇ ವ್ಯಾಸ ಸೆ ಶುಶು ತ್ರಿವುರ್ಮಧುರಾಂ ಗಿರಂ । 


ಶು. ತ್ರಿತಪೂರ್ನಾಂ ತತ ಮಧ್ಯಾ ದ್ವಿ ಷ್ಣೊ ೀರತುಲಕರ್ಮಣಃ il ೩೨॥ 
ತಃ ಜಾನೆಂತಿ ಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ಕುತ್ರ ಭಾಷತೇ" ಕೇಶವೋ ನಿಭುಃ । 
ಶೃಣುಧೃಮಿತಿ ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಸರ್ವೇ ಚೈವ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 





ಕೈಗೂಡಿಸುವವರು?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
““ ಬಾಯಾರಿದ ನಮಗೆ ನೀರನ್ನೂ, ಹಸಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಸರಿಶ್ರಾಂತರಾದೆ 
ವರಿಗೆ ವಾಹನಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವರು ಯಾರು? 

೨೯. ಸಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ ಜಲದಲ್ಲಿ ನಾನೆಯನ್ನೂ, ರೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸರಿಚರ್ಯೆಯನ್ನೂ, ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮೌಷಧಿಗಳನ್ನೂ, ಸಂಕಟ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಗಳೆಂಬ ಸಂಪದಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ಯಾರು ಒದಗಿಸುವರು? 

೩೦. ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನು ಯಾರು? ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಳಲಾರು? ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯಾರು? ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಭಯವೊದಗಿದಾಗ ರಕ್ಷಕನಾರು? ಗಾಢಾಂಧಕಾರದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿ 
ಯಾರು? 

೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ಸಕಲರಿಗೂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು 
ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ನೀನೋಬ್ಬನೇ ಜಗಜ್ಜೋತಿ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆವು!” 

೩೨. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವರು ಆ ತಮಸ್ಸಿನ 
ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದೆ. ಕೇಳಿದ ಧ್ವನಿಯನ್ನ ನುಕರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಅಪ್ರಮೇಯ 
ಕರ್ಮನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಧುರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 

೩೩. ಆತನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಲೋಕೇಶ್ವ ರನಾದ ಕೇಶವನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “೬ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಚಿತೈಕಾಗ್ರ ತೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾನಮೇಕಂ ಸದಾ ಸಮ್ಯುಕ್ಹಿಂತಾಮಣಿಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ | 


ಸರ್ವೇಷಾನೇನ ದಾನಾನಾಂ ದೀಪದಾನಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ 1 ೩೪ ॥ 
ತಚ್ಚೆ ದೇಯಮತಃ ಸರ್ವೈಃ ಶೃಣುದ್ಧಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಭೃಶಂ । 

ಮಯಾ ರಸಾತಲೇ ಪೂರ್ವಂ ನಾಗಾನಾನುನುಕಂಪಯಾ ॥ ೩೫॥ 
ಉತ್ಸಾದಿಶೋ ದೀಪನರೋ ಯೇನ ಧ್ವಸ್ತವಿಂದಂ ತಮಃ । 

ನಿವಂ ಭೂತಸ್ತು ವಾಯೂನಾಮಪ್ರಥೃಷ್ಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭಃ ॥೩೬॥ 


ನಿಷ್ಕಂಪೋ ನಿರ್ಮಲೋ ಹೈದ್ಯಃ ಸುಸ್ಥಿರೋ ಭಾಸ್ಕರಪ್ರಭಃ । 
ನಾತ್ಯುಷ್ಣೋ ನಾಂತಿಶೀತಶ್ಚ ದೇವ್ಯಾ ಯೋಗಸಮುದ್ಭವಃ | 
ತೇನ ದೀಪಪ್ರಕಾಶೇನ ಗೋಕರ್ಣೋ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಯಯೌ ॥ ೩೭ ॥ 
ನಾಗಾಃ ಶೇಷಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ನೋದ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಸಂಘಶಃ । 


ವೀಷಾದ್ದೀಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ದದುಸ್ತೇ ವೈ ಶಿನಾಂಗ್ರತಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಪರ್ವತೇಷು ಸಮುದ್ರೇಷು ನನೇಷೂಪವನೇಷು ಚ । 
ನದೀತೀರೇಷು ಸರ್ವತ್ರ ದೀಪಾನ್‌ ಪ್ರಜ್ಜಾಲ್ಯ ರೇವಿಂರೇ 1೩೯ ॥ 





೩೪. ಸಕಲ ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೆ ಸಮನಾದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ದಾನವಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಅದೇ ದೀಸದಾನವು. ಸಮಸ್ತ 
ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದೀಪದಾನವು ಬಹು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. 

೩೫-೩೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೇಳಿರಿ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ರಸಾತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ನಾಗರಲ್ಲಿ 
ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಉತ್ತಮದೀಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ಅದರಿಂದ ಅಂಧ 
ಕಾರನ್ರ ದೂರವಾಯಿತು. ಈ ದೀಪವು ಬಿರುಗಾಳಿಗಳಿಗೂ ಆರಿಹೋಗದೆ 
ಮಹಾಸ್ರಭೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ. 

೩೭. ಆ ದೀಪವು ನಿಶ್ಚಲವೂ, ಪರಿಶುದ್ಧ ವೂ ಮನೋಹರವೂ, ದೃಢವೂ, 
ಸೂರ್ಯತೇಜೋಯುಕವ್ರ್ಕೂ ಅತ್ಯುಷ್ಣ ವನ್ನಾಗಲಿ ಅತಿಶೀತವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡ 
ದಿರುವುದೂ ಆಗಿ ದೇವಿಯ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ ಗೋಕರ್ಣನು ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೮. ಇದರಿಂದ ಚೋದಿತರಾದ ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ನಾಗರೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿಕೊಂಡು ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದೀಪದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು 
ದೀಕ್‌ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ದಾನಮಾಡಿದರು. 

೩೯. ಸರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿದರು. 


ಶ್ರಿಂಶೋಠಿಧ್ಕಾಯಃ ೨೫೩ 


ಭುಂಜಾನಾಃ ಪೆಂಚಮೂಲಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕ್ಲೀರಸಂಯುತಂ । 


ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಮಾಂಸಾನಿ ಮಕರಂದಂ ಫೃತೌದನಂ 1 ೪೦॥ 
ಚಂದ್ರಶಾಲಿಭವಂ ಭಕ್ತಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಸಸ್ತಧಾ ಗತಂ । 

ಮದ್ಯಮಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರಂ ತು ಭಾರ್ಯಾಪೀತಾಂವಶೇಷಕಂ 1 ೪೧॥ 
ಶಯನೇಷು ಮಹಾರ್ಹೇಷು ಹೃದ್ಯಾಸು ನನರಾಜಿಷು । 
ವೃಕ್ಚಮೂಲೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನನಚ್ಛಾಯೋಪಶೋಭಿಷು ॥ ೪೨ ॥ 
ರಮಂತೇಸ್ಮ ಚ ತೇ ಸರ್ಮೇ ಹ್ಯುದ್ಜೇಷ್ಟಂತಃ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಕಾಮತಂತ್ರೋಪದಿಷ್ಟೈಸ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಚುಂಬನಾದಿಭಿಃ 1 ೪೩ ॥ 
ಸೂರ್ಯತಾಪ ಭಯಾನ್ಮುಕ್ತಾ ಶ್ಚಂದ್ರರಶ್ಮಿಭಯಾಚ್ಚ ತೇ। 

ವಿಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಭಯಾದ್ಭೋರಾತ್ಟಿಸೀಲಿಕೋಷ್ಠ ವಾತ್ರಫಥಾ IH ೪೪ ॥ 
ಸೂರ್ಯತಾಪಹೇನ ದಾಹಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛೀತಂ ಚಂದ್ರಮರೀಜಿಭಿಃ । 
ಮಯೂರನಕುಲಾದೈೈಶ್ಚ ಹಿಪೀಲೀಮರಣಾದ್ಭಯಂ ॥ ೪೫॥ 
ಸೌನರ್ಣಾನ್ಹೀಪಕಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಸ್ತೇ ದದುಃ ಪುನಃ । 

ತೇನ ಪಾತಾಲಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಗನವತೀಂ ಪುರೀಂ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೦. ದಿವ್ಯಗಳಾದ ಐದು ವಿಧದ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳನ್ನೂ, ಹಾಲಿನಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಪಾಯಸವನ್ನೂ, ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪನನ್ನೂ, ತುಪ್ಪದನ್ನ 
ವನ್ನೂ ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೧. ಚಂದ್ರಶಾಲಿಯೆಂಬ ಭತ್ತದನ್ನವನ್ನೂ, ಏಳು ಪದಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ಮದ್ಯವನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯರು ಕುಡಿದು 
ಮಿಕ್ಕ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೨-೪೩. ಅತ್ಯುತ್ತಮಗಳಾದ ಪರ್ಯಂಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋಹರ 
ಗಳಾದ ಉಪವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲವೃಕ್ಸಗಳ ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮರಗಳ 
ನೆರಳಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷರು ಪರಸ್ಪರಾಲಿಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಮತಂತ್ರಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಚುಂಬನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೪. ಅವರು ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನ ಭಯವನ್ನೂ, ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಿಯ 
ಭಯವನ್ನೂ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗುವ ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೫. ನಾಗಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೇಗೆ ಯಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯೂ, ಚಂದ್ರನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೈತ್ಯವೂ ನವಿಲು, ಮಂಂಗುಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳಿಂದಲೂ 
ಮರಣಭಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುವಷ್ಟೆ. 

೪೬-೪೭. ಚಿನ್ನದಿಂದ ದೀವಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 


೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಂತಿ ಸುಖನಸ್ಮತ, ಸ ರ್ಗಾದಷ್ಟಗುಣೈಃ ಸುಖೈಃ I 


ಬರಲ ಜೆ 


ಏವಮಂಧಂತಮೋ ದೇವಾಃ ಪಾತಾಲಾದ್ದೀಪಶೋಗತಂ 1 ೪೭॥ 
ಏತದ್ಗುಹ್ಯಂ ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಭನತಾಂ ಚಾಃನುಕಂಪಯಾ । 
ದೀಪದಾನಮುತೋ ಯೂಯಂ ಕುರುಧ್ಯಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ 1 ೪೮ ॥ 
ದೀಪಾಂಗ್ನಿನಾ ವಿನಾ ನೈವ ತಮೋದಾರು ಪ್ರದಹ್ಯತೇ । 
ನಾರಾಯಣಪರಾ ದೇವಾ ನಿಶಮ್ಯಾಂಥ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥೪೯॥ 


ಸಪ್ರಚ್ಛುಸ್ತೇ ಪುನಃ ಸರ್ವೇ ಹೃಷ್ಟಾ ದಾಮೋದರಂ ವಿಭುಂ । 
ಬ್ರೂಹಿ ನೋಂಗ್ನಿಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಸ ದೀಪೋ ಯೇನ ಜಾಯತೇ 1೫ ೫೦॥ 
ಘೋರೇ ತಮಸಿ ವೈ ಮುಗ್ಗಾ ನಾಂಗ್ಸಿಂ ಜಾನೀಮಹೇ ವಯೆಂ | 


ದೇವಾನಾಂ ಮಾನಸೋ ನಹ್ನಿರಥ ಕೃಷ್ಣೇನ ಕೀರ್ತಿತಃ H ೫೧॥ 
ತೇನ ದೀಪಂ ಪ್ರತಿಜ್ಯಾಲ್ಯ ದೇವಾಃ ಶಿನಸರಾಯಣಾಃ । 
ದದುಸ್ತೇ ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೫೨ ॥ 





ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಗವತಿಯೆಂಬ 
ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಸುಖಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಎಂಟು 
ಮಡಿ ಮಿಗಿಲಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಇಂತು ಪಾತಾಳಲೋಕದ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವು 
ದೀಪದಿಂದ ನಾಶನಾಯಿತು. 

೪೮. ನಾನು ಪರಮರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ 
ಸರುಣೆಯಿಂದ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 

೪೯. ದೀಪಾಗ್ನಿಯಿಂದಲ್ಲದೆ. ದಾರುಣವಾದ ಈ ತಮಸ್ಸು ನಾಶವಾಗ 
ಲಾರದು... ನಾರಾಯಣಭಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಏಕಾಗ್ರಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 

೫೦. ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪುನಃ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ""ಜಗನ್ನಾಥನೆ! ಆ ದೀಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಉಚಿತವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸು'” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೫೧. "" ಘೋರವಾದ ಈ ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಾವು ಯಾವ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಅರಿಯೆೊವು.”” ಎಂದು ನುಡಿವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಮಾನಸನಾದ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. 

೫೨. ಅದರಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಶಿವೈಕಭಕ್ತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದವಾದ ಅದನ್ನು ಶಿವನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದಾನ ಮಾಡಿದರು. 


ಶ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಮಾಯಃ ೨೫೫ 


ದತ್ತೇ ವೀಪೇ ತತೋ ದೇವೈರ್ಸ್ಯಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಿಮಿರಂ ತದ್ದತಂ ಜಾಪಿ ಜಗೆದ್ಯೇನ ಜಡೀಕೃತಂ ॥ ೫೩ 
ತತೋ ದೇನಾಃ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಭೋಗಾನ್ವಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ರೇವಿರೇ ಜಳ 
ದೀಪದಾನಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ದೈತೇಯಾಶ್ಚಾಪಿ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ । 

ತಥೈವ ತತ್ಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನ್ಯಾಸ ಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇನಂ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ನಿರ್ಮಲೈರ್ಜಲೈಃ । 
ದದುರ್ದೀಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸರ್ವೇ ಶಿವಪರಾಯಣಾಃ ॥ ೫೬॥ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಚಾಂಭವನ್‌ ಸರ್ವೇ ದೀಪದಾನಾಜಚ್ಹೆ ಶೋಭನಾಃ । 
ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಭುಂಜತೇ ಭೋಗಾನ್‌ ಬಂಧುಭೃತ್ಯಾದಿಸಂಯುತಾಃ ॥೫೭॥ 
ನಿರಾಹಾರಾಸ್ತ್ರತೋ ವ್ಯಾಸ ಪಿಶಾಚಾ ವೈ ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ । 


ದೀಪದಾನಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ತೇಂತೀನ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ nH ೫೮ ॥ 
ಚಂಡಾಲಾದಗ್ನಿಮಾನೀಯ ದದುರ್ದೀಪಂ ಶಿನೇ ರತಾಃ । 


ದೀಪದಾನಫಲಂ ತೇ ವೈ ಪುತ್ರದಾರಸಮನ್ನಿತಾಃ ॥೫೯॥ 


೫೩. ಇಂತು ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಣಸಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಅಂಧಕಾರವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೫೪, ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಸಕಲಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ತಮ್ಮ 

ಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಕನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೫. ಅ ವ್ಥಾಸನೆ! ದೀಸದಾನದ ಈ ಮಹೆತ್ಸಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ರಾಕ್ಟಸರೂ ಯಕ್ಷರೂ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 

೫೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಭಕ್ಕಿಸರಾಯಣರಾಗಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಿ ಸಾವಿರಾರು ದೀಪಗಳನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 

೫೭. ಎಲ್ಲರೊ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೀಸದಾನದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಮಂಗಳವುಳ್ಳ ವರಾದರು. ಇಂದಿಗೂ ಅವರು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಬಂಧು ಭೃತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೫೮೨೫೯. ವ್ನಾಸನೆ! ಅಂದಿನವರೆಗೂ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿದ್ದ 
ಪಿಶಾಚರೂ ಸಹ ದೀಪದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತ 
ರಾಗಿ, ಚಂಡಾಲನ ಕಡೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೀಪವನ್ಸರ್ಪಿಸಿದರು. 


೨೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೀಢಮನ್ನಂ ಗತರಸಂ ಪೂತಿಪರ್ಯುಸಿತಂ ತಥಾ । 


ಉಚ್ಛಿ ಸ್ಟಂ ಸೂತಿಕಾಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ನ ಮೇಧ್ಯಂಚಾಂತಿಲಂಘಿತಂ 1೬೦॥ 
ಭುಂಜಾನಾಸ್ತೇ ಸದಾ ಹೃಷ್ಟಾ ರಮಂತಿ ದುಷ್ಟಭೂಮಿಷು I 
ವಿದ್ಯಾಧರಾಸ್ತಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಶಿನಮಾನಸಾಃ ॥೬೧॥ 
ದೀಪದಾನಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದದುರ್ದೀಪಂ ಶಿವಾಗ್ರತಃ । 

ದೀಪದಾನಾತ್ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಭೋಗಸಮನಸ್ವಿತಾಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಸ್ಥಾನೇಷು ಮುದಿತಾಸ್ತೇಷು ರಮಂತೇ ಸುಖಿನಸ್ತದಾ । 

ತಿಮಿರಂ ತದ್ಗೆತಂ ಚೈನ ವ್ಯಾಸ ಲೋಕೇಷು ದೀಪತಃ 1 ೬೭ ॥ 
ತತೋ ಘೋರಂ ಸ್ಥಿತಂ ಸಮ್ಯುಕ್ಛ್ರೇತಲೋಕೇಷು ಸರ್ವದಾ । 
ಪ್ರೇತಲೋಕಂ ತವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಘೋರೇಣ ತಮಸಾವೃತಾಃ ॥ &vn 
ದಾನೋದರಂ ಜಗನ್ನಾಥಮೂಚುಃ ಸರ್ವೇ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ । 

ಫೋರಂ ಚೈನ ತಮೋ ಹತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ತೇ ಸದಾ ವಿಭೋ ॥ ೬೫॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಹ ತಥಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಸಿದ್ದಾ ನಿದ್ಯಾಧರೋರಗಾಃ । 
ನಯಂ ಚೈನ ತಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸರ್ವಭೋಗೈಶ್ಚೆ ಸಂಯುತಾಃ ॥ ೬೬॥ 


೬೦-೬೧. ಅವರು ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ದೀಪದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಅನು 
ಭವಿಸಿದರು. ರುಚಿನೋಡಲ್ಪಟ್ಟುದು, ನೀರಸವಾದುದು, ದುರ್ಗಂಧಯುಕ್ತ 
ವಾದುದು, ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಅನ್ನ, ಎಂಜಲು, ಸೂತಕಾನ್ನ ನಿಸಿದ್ಧಾನ್ಹ, ಬಿಸಿ 
ಯಾರಿದುದು--ಈ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅಶುದ್ಧ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೨. ದೀಪದಾನದ ಫಲವನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ದೀಪದಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾದರು. 

೬೩. ದೀಪದಾನದಿಂದಲೇ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲಭೋಗ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವರಾಗಿ ಅವರವರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಸುಖದಿಂದಲೂ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೪, ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಪದಾನದ 


೬೫. ಇಂತು ಭಯಂಕರತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಪ್ರೇತಲೋಕವನ್ನು 
ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಲೋಕನಾಥನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿದರು. 

೬೬, (6 ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಘೋರವಾದ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದು ನಾವು 


ತ್ರಿಂಶೋಳ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೫೭ 


ಸಾ ್ಲಿನೇಷು ಚ ಸದಾ ಹ್ಯೇಷು ಸುಖಿನಶ್ಚ ರಮಾನುಹೇ ॥ ೬೭॥ 
ಪ್ರೇತಲೋಕೇ ನರಾ ಯ ವೈ ಘೋಕೇಣ ತಮಸಾ ನೃತಾಃ । 

ವಸಂತಿ ಚ ಜಗನಾ ನಥ ನರ್ತಂತೇ ತೇಂತಿದುಃಖತಾಃ ॥೬೮॥ 
ಯೈರ್ನೊೋ ಕ್ರ ಹ ಹಿ ತತ್ವ ರ್ಮ ಕ ೈಿಷ್ಮಾಂಲಂ ಪಾಪಮೋಣಹಿತೈ 81 

ನೆ ps ವಿದ್ಯ ತೇ ತಿಂಜಿದ ತ್ಛ್ರಕಾಶಂ 'ಕರೋತಿ ಚ ॥೬೯॥ 


ಘೋರೇ ತಮಸಿ ತೇ ಮಗ್ನಾಸ್ತ ತ್ರ ನಾರ್ಕೇಂದುವಪ್ನೆ ಯಃ । 
ನಸಹಾಯೋನ ಜಾಯೇ py ನಚ ದೇಶಿಕ | 

ನ ವಾಹನಂ ನ ಶಯ್ಯಾ ಚ ಕೇನಲಂ ತು ಮಹತ್ತನುಃ ॥೭೦॥ 
ತತಾ ್ರ್ರ*ಷ್ಟಾವಿಶಂತಿಃ ಬ್ಯಾ ತಾ ಘೋರಾ ನರಕಳೋಟಯಃ । 
ತತ ತಾಃ “ರಃ ಹಾಫಿನಾಂ ಭಯದಾಃ ಸದಾ ॥ ೭೧॥ 
ಸುಖಂ ತತ್ರ ಕಥಂ ಕ್ಕ ೈಷ್ಣ ಲಭಂತೇ ದುಃಖಿತಾ ನರಾಃ । 
ದಾರಿದ್ಯದುಃಖರೋಗ್ಯೈಶ್ನ ಮಾಯಾಮೋಹೈಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ ॥೭೨॥ 


ಗಂಧರ್ವರೂ, ಯಕ್ಚರೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ನಾಗರೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ನ ರಾಗಿರುವೆವು. 

ತ "ನಾವೂ ಮನುಷ್ಯ ರೂ ಸಕಲಭೋಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ಆನುದಪಡುತ್ತಿರುವೆವು. 

೬೮. ಆದರೆ ಫ್ರೇತಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಕೆಲ್ಲರೂ ಘೋರವಾದ 
ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವವರು, 

೬೯. ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನೆ! ಪಾಪಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ಅವರು 
ದೀಸದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ್ರದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೦. ಅವರು ಭಹಖುಂಕರವಾದ ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ಲಿಗಳಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಸಹಾಯವಾಗಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯರಾಗಲಿ 
ಅವಲಂಬನವಾಗಲಿ, ಆಚಾರ್ಯರಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಹನ ಸೌಕರ್ಯಗಳೂ. 
ಪರ್ಯಂಕಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಲೋಕವು ಆನ್ನ ಕೈತವಾಗಿರುವುದು. 

೭೧. ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಕೋಟ ನರಕಗಳಿ ರುವುವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವೆವು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಂಧಕಾರಮಯಗಳಾಗಿ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ 
ಭಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಿರ ವುವು. 

೭೨. ದುಃಖಗೊಂಡ ಆ ನರರು ಹೇಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುವರು? ಅವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ದುಃಖ, ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಯಾಮೋಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಿರುವರು. 
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೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾತು ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಗರುಡಧ್ವಜಃ | 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಹೃದ್ಯಂ ಮನೋರಥಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೭೩, ॥ 
ಶೈಣುಧ್ವಂ ತ್ರಿದಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ವೋ ವಚಃ ೫೭೪ ॥ 
ಅವಂತ್ಯಾಂ ವರ್ತತೇ ತೀರ್ಥಂ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಹರಂ ಹರಂ ॥ 

ಆನರಕಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಇರ್ತಿಕಸ್ಯಾಂಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರೋ ಯಸ್ತು ಯಮುಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ ॥ ೭೬ ॥ 

ಸಂಗೃಹ್ಯ ವೈ ತಿಲಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಾ ನ್ರಿತೃಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 

ದಕ್ಷಿಣಾಭಿನುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ ॥೭೭॥ 


ಅಪಸನ್ಯಂ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೈಃ ಸಂತರ್ಪಯೇದ್ಯಮಂ । 

ಯಮಾಯ ಧರ್ಮರಾಜಾಯ ಮೃತ್ಯವೇ ಚಾಂತಕಾಯ ಜೆ I ೭೮ ॥ 
ವೈನಸ್ಥತಾಯ ಕಾಲಾಯ ದಕ್ಸಾಾಯ ಮನನೇ ತಥಾ । 

ಕೃಷ್ಣಾಯ ಕೃಷ್ಣಗುಪ್ತಾಯ ಪ್ರೇತಲೋಕಪರಾಯ ಚೆ ॥೩೯॥ 


೭೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇಂತೆಂದೆ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗರುಡಲಾಂಛನನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೃದ್ಯವೂ ಮನೋರಥ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೭೪, ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿರಿ. 

೭೫. ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವುದೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಅನರಕವೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದ ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. 

೭೬, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಸೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೭. ಅಯ್ಯಾ ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಭಕ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವನು ಕರಿಯ ಎಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತಾಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೭೮-೮೦. ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಅಪಸವ್ಯವಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಯಮ, 
ಧರ್ಮರಾಜ, ಮೃತ್ಯು, ಅಂತಕ, ವೈವಸ್ವತ, ಕಾಲ್ಕ ದಕ್ಷ ಮನು, ಕೃಷ್ಣ 


ತ್ರಿಂಶೋಳ5ಧ್ಕಾಯಃ ೨೫೯ 


ಹರಯೇ ರವಿಪುತ್ರಾಯ ಕಾಲಿಂದೀಸೋದರಾಯ ಚ । 


ತಥಾವೈಶ್ರಾ ದೃಡೇವಾಯ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಪತಯೇ ತಥಾ ॥೮೦॥ 
ಮಂತೆ ಶ್ರೈರೇಭಿರ್ಸನುಃ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ಕ್ಷೈರೊೋಂಕಾರಾದೆ ಸ ಸುಶೋಭನೈಃ । 
ನನನ ಸದರ್ಭಂ ಫೈ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ತಿಲಸಂಯುತಂ 1೮೧ 
ಸಂತರ್ಪಯೇದ್ಯ ಮೆಂ ದೇವಂ ತಿಲಪಾತ್ರಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಪ್ರಾಜ್ದೊ ದೀ ವಿಪ್ರಾ ಯವೈ ದದ್ಯಾದ್ವಿತ್ತ ಶಾಕ್ಯ ವಿನರ್ಜಿತಃ ॥ ೮೨॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ 'ಯಸ್ಸು "ಸಂತರ್ಸಯೇದ್ಯ ಹ ನಿಭುಂ। 

ಪಿತರಸ್ತ ಸ್ಯ ಮುಚ್ಚ ಂತೇ ನಿರಯೇಯೇ ಗ ಅಪಿ ॥ ೮೩ ॥ 


ರಾತ್ರಿಂ ಟಾ ಥೆ ie ್ರಾಷ್ಯೆ ಮಾನವಃ ಕಾಮಸಂಯುತಃ । 
ನಮಃ ಪಿತ ಭ್ಯ 8 ಪ್ರೇತೇಭ್ಕೊ ೀನಮೋ ಧರ್ಮಾಯ ನಿಷ್ಣನೆ ವೇ ॥8೮೪॥ 
ನಮಃ ನು ರುದ್ರಾ ಯ *ಕಾಲಾಂತಪತಯೇ ನನುಃ । 


ಏಭಿರ್ಮಂತ್ರೈರ್ಯವಮೇ ದೀನಂ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಭೃತಪೂರಿತಂ ॥೮೫॥ 


೮೧. ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು SE ನಮಶ್ಶಬ್ದಾಂತ 
ವಾಗಿಯೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಮಂಗಳಕರವಾಗುವಂತೆ ದರ್ಭೆ, ಎಳ್ಳುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಲತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೮೨. ದೇವದೇವನಾದ ಯಮನಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನಿತ್ತಮೇಲೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಧನಲೋಭವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಎಳ್ಳು ತುಂಬಿದ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೩. ಈ ವಿಧವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಪ್ರೇತಸತಿಯಾದ ಯಮ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನೊ, ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೮೪-೮೬. ಅಭಿಲಷಿತವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಮಾನವನು ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ "" ಪ್ರೇತರೂಸರಾದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು; ನಿಷ್ಣುರೂಪಿಯಾದ 
ಯಮಧರ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸೂರ್ಯನೂ, ಭಯದಾಯಕನೂ, ಪ್ರಳೆ 
ಯಾಧಿಪತಿಯೊ ಆದ ಯೆಮಸನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ 
ಯಮನಿಗೆ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೀಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇಂತು 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳೂ 
ಕೈಗೂಡುವುವು. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಕಳೆಯಲು 


೨೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕಂ ಹಿ ಸಮಗ್ರಂ ತು ವರ್ಧಂತೇ ತಸ್ಯ ಸಂಪದಃ । 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೈವ ದೀಪೋದ್ಯಾಪನಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೪೬೫0 
ದಿವಾಕರಾಂಹ್ನೈಂಸ್ತಮಿತೇ ಚ ಸೂರ್ಯೇ 
ದೀಸಸ್ಯ ವರ್ತಿಂ ಪುರುಷಪ್ರಮಾಣಾಂ । 
ಯೂಪಾಕೃತೌ ದಾರುಮಯೇ ಕರೋತಿ 
ಯಥಾ ಚ ಧೀಮಾನ್ಯಮಭಕ್ತಿಚಿತ್ತಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ನಿಶ್ಸಿನ್ಯ ಭೂಮಾನಥ ಹಸ್ತಮಾತ್ರಂ 
ಮೂರ್ಧ್ನಿ ದ್ವಿಹಸ್ತಾಷ್ಟದಲಾಸ್ನಿ ತಸ್ಯ | 
ಧಾರ್ಯಾಶ | ತಸ್ರಃ 'ಶುಭಸೆಟ್ಟ ಕಾಶ್ಚ 
ಛಿದ್ರೇಣ ಯುಕ್ತಾಶ | ತುರಂಗುಲೇನ ॥ ೮೮ ॥ 
ತತ್ಯರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ತು 'ಮಹಾಪ್ರಕಾಶೋ 
ದೇಯೋಹಿ ದೀಪಃ ಪರಯಾ ಚೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ! 
ಉದಜ್ಮುಖಾನ್ಲೀಪವರಾಂಸ್ತ್ರಥಾಸ್ಟೌ 
ದಲೇಷು ತಸ್ಯಾ ಫೃತಪೂರ್ಯಮಾಣಾಃ ॥೮೯॥ 
ಅನಂಗಲಗ್ಗಂ ಧನಲಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ 
ನವಂ ಸುರಕ್ತಂ ಹ್ಯಫವಾ ಸುಶುಕ್ಲಂ । 
ನರ್ತ್ಯಾಂ ಪ್ರದೇಯಂ ಚೆ ಸ್ವಕೇ ಚ ದದ್ಯಾತ್‌ 
ಸ್ನಿಗ್ನೇ ತ್ವಬಂಡೇ ಸುಸಮೇ ಪ್ರಶಸ್ತೇ WFO I 





ಮನುಷ್ಯನು ದೀಪದಾನದ ಮಹಾವ್ರತಕ್ಕೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನಾ 
ಚರಿಸಬೇಕು. 

೮೭-೮೮. ಭಾನುವಾರ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದಾಳಿನ ಪ್ರಮಾಣದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಯಮಧರ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಮರದಿಂದ ಒಂದು 
ಯೂಪಸ್ತಂಭವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಪಸಲು ಮೇಲೆ ಎರಡು ಹಸ್ತ ದಷ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಅಪರ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂಟುದಳಗಳ ಸದ ನನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು. ನಾಲ್ಯಂಗುಲಪ್ರ ಮಾಣದ ಛಿದ್ರ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ನಾಲ್ಕು ಪಟ್ಟಿ ಸಕೆಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಟಿ ರಜೇಶು. 

೮೯, ಆ ಪದ್ಮದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ br ERE ್ರ ಕಾಶಸ್ರಳ್ಳ ದೀಪನೊಂದನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ PN i ಅದರ ದಳಗಳಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ದಿಂದ ತುಂಬಿರಿಸಿದ 
ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖಗಳಾದ ಎಂಟು ದೀಪಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿ 3 ಸಿಡಬೇಕು. 

೯೦. ಧರಿಸದಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಕೆಂಪು. ಅಥವ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಅದರ ಮುಂದೆ ಅಖಂಡವೂ, ಮವನ 
ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಆದ ಎಣ್ಣೆ ಯ ದೀಪವನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ತ್ರಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೧ 


ತಚ್ಛಾಲಿಪಿಷ್ಟೋಪರಿ ಸನ್ನಿಧಾಯ 
ಯಥಾ ನ ನಿರ್ಯಾತಿ ನ ಕಂಪತೇ ಚ 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರಿ ಗುಣಪ್ರಮಾಣಂ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಯ ಚ ದೀಪರಾಜಃ nH ೯೧॥ 
ದಲೇಷು ಶೋಭಾರ್ಥಮತೀನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 
ಮನೋರಥಪ್ರತ್ಯುಪಲಬ್ಧಯೇ ಚ । 
ಘಂಟಾಷ್ಟಕಂ ಲಂಬಿತಪುಷ್ಪದಾಮ 
ಸವಸ್ತ್ರ ಶೋಭಾನ್ಹಿತಮತ್ರ ಕಾರ್ಯಂ i ೯೨॥ 
ಸಂಲಿಪ್ಯ ಭೂಮಿಂ ತೃಥ ಗೋಮಯೇನ 
ಪುನಃ ಸುಗಂಥೇನ ಜಲೇನ ಲಿಷ್ವ್ವಾ । 
ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಿತ್ರಂ ತ್ವಥ ಮಂಡಲೇ ಚ 
ದಲಾಷ್ಟಕಂ ವೈ ಕಮುಲಂ ಚ ರಮ್ಯಂ ॥ ೯೩॥ 
ತತೋ ಜಲಂ ಶೀತಲಮಾನಯಿತ್ವಾ 
ಆಪೂರ್ಯ ಚಾಂಷ್ಟೌ ಕಲಶಾಂಸ್ತು ರಮ್ಯಾನ್‌ । 
ನಿಧಾಯ ಮೂರ್ಥಿ ಕ್ರಮಶೋ ಹಿ ಧೀಮಾನ್‌ 
ಫಲಾನಿ ಮೂಲಾನಿ ತಥೇಕ್ಸು ಕಾನಿ ॥೯೪॥ 





೯೧. ಅದನ್ನು ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನ ಮಂಡಲದ ಮೇಲಿಡಬೇಕು. ದೀಪವು 
ಆರದಂತೆಯೂ ಅಲ್ಲಾಡದಂತೆಯೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿನ ಪದ್ಮ, 
ದಳೆಗಳು, ದೀಪಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದುದರ 
ಮೂರರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ದೀಪವು ರಾಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೯೨, ತನ್ನ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾದ ಎಂಟು 
ಘಂಟಿಗಳನ್ಸಿಟ್ಟರಬೇಕು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಶುಭ್ರ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿರೆಬೇಕು. 

೯೩. ಅದರ ಮುಂದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಗೋಮಯೆದಿಂದಲೂ 
ಬಳಿಕ ಸುಗಂಥೋದಕದಿಂದಲೂ ಸಾರಿಸಬೇಕು. ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ರಂಗವಲ್ಲಿ 
ಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಅಷ್ಟದಳನದ್ಮನನ್ನು ಬರೆದಿರ 
ಬೇಕು. 

೯೪೨೯೬. ಬಳಿಕ ಶೀತಲೋದಕವನ್ನು ತಂದು ಎಂಟು ಕಳಶಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟು ದಳಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 


೨೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧ್ವಾಜ್ಯಯುಕ್ತಾ ದಧಿದುಗ್ಧ ಪೂರ್ಣಾ 

ನೈರ್ಜುತ್ಯಕೋಣಾದಥ ದಕ್ಷಿಣಾಂತಂ | 
ಧರ್ಮಾಯ ದದ್ಯಾದಥ ಶಂಕರಾಯ 

ದಾನೋದರಾಯಾಪ್ಯಥ ವೇಧಸೇ ಚ 1 ೯೫॥ 
ಪ್ರಜಾಸತಿಭ್ಯಃ ಕ್ರಮಶೋಹಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 

ಪ್ರೇತೇಭ್ಯ ಇಂದ್ರಾಯ ತಥಾ ಹಿತೃಭ್ಯಃ | 
ಹೋಮಾದಿಸಾತ್ರಂ ತಿಲಚೂರ್ಣಮೇವ 

ದದ್ಯಾದ್ದಿಜಾನಾಂ ಚ ಸದಕ್ಸಿಣಂ ಚ ॥ ೯೬॥ 
ಗಾವೋ ಹಿರಣ್ಯಂ ರಜತಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ 

ಫಲಾನಿ ಮೂಲಾನಿ ಯವಾಶ್ಚ ಧಾನ್ಯಂ I 
ಗೃಹಂ ರಥಂ ಕುಂಜರಮಶ್ಚಮೇನ 

ಮನೋಜ್ಞಮನ್ಯಂ ಹೃದಯಪ್ರಿಯಂ ಯತ್‌ ॥೯೭॥ 
ನಿಷ್ಯಾಧಿಕೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೇಭ್ಯಃ 

ಸೌರಾಣಿಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಃ । 
ಏಕೈಕಸುಪ್ರೀಣನಮತ್ರ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 

ದೀಪೈರ್ದಲಸ್ಸೈಶ್ನ ಯಮಾದಿಕಾನಾಂ 1 ೯೮॥ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೈರ್ಜುತ್ಯಮೂಲೆಯಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿ ದಕ್ಸಿಣಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಫಲಗಳು, ಮೂಲಗಳು, ಕಬ್ಬಿನರಸ, ನೀರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, 
ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ಹಾಲುಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದಲೇ ಈ ಕಳಶಗಳನ್ನು ಯಮಧರ್ಮ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರರು, ಪ್ರೇತರು, ಮಹೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಹೋಮ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ತಿಲಚೂರ್ಣವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೯೭. ಅಲ್ಲದೆ ಗೋವುಗಳು, ಚಿನ ಬೆಳ್ಳಿ, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಫಲಗಳು, ಕಂದ 
ಮೂಲಗಳು, ಅಕ್ಕಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಮನೆ, ರಥ, ಆನೆ, ಕುದುರಿ, 
ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳು, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಸಿತಗಳಾದ 
ವಸ್ತುಗಳು--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡಬಹುದು. 

೯೮. ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಉನ್ನತರಾಗಿ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಸಹಿತರೂ, ಪೌರಾಣಿ 
ಕೋತ್ತಮರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಪದ್ಮದಳೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಯಮಾರ್ಪಿತವಾದ ಕಳಶವನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿ ಒಂದೊಂದು ಕಳಶವನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨ಿ೬ತ 


ಧರ್ಮಾಯ ದೇಯಸ್ತ್ಪಥ ಮಧ್ಯದೀಪ 

ಆಜ್ಞಾಂ ಚ ಲಬ್ಧ್ವಾ ವೃತಜೇಶಿಕಸ್ಯ | 

ತ್ಯೇನ ಗೀತೇನ ಸುಶೋಭಸೇನ 

ಯುಕ್ತಂ ಸುವಾದ್ಕೆ (ನಚ ಕಾರಯೇಚ್ಛೆ ॥೯೯॥ 
ಏತತ್ಸ ಮಗ್ರಂ ೦ ವಿಧಿನಚ್ಚ ರ್‌ 

“ಸ್ವ ಶಕ್ತಿ ಮಾದೌ ಸ ಸ್ಸ ಧನಂ ಸಮಾಕ್ಸ್ಯ್ಯ 
$i ಪಾ ತ್ರಂಛುಭಭಾವಯುಕ್ತಾ, ಪ 

ನದೇಚ್ಚೆ ನೇಮಾನ್ಪ ರಯಾಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ದೀಪಾನ್‌ ಸಮೆಗ್ರಾನ್ನವ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ 

ಸರ್ವಂ ನಯೇಯುಃ ಸ್ಥಿತಮತ್ರ ನಿಪ್ರಾಃ । 
ಪ್ರದಕ್ಸೀಣೀಕೃತ್ಯ ವಿಸೃಜ್ಯ ನಿಪ್ರಾನ್‌ 


ತತೋ ಭನೇದ್ವೈ ಸಚ ನಕ್ತಭೋಜೀ ॥ ೧೦೧1 
ಏನಂ ಕೃತೇ ನಾಗಲೋಕಾದಿ ಶಿಷ್ಟ 
ಸುಂ ಭನೇಶ್ರೇತಲೋಕೇ ಸ್ಮ ಸಿ ತಾನಾಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಏನಂ ಹ್ಯ ನರಕೇ ವ್ಯಾಸ ದೀಪದಾನಂ ಕರೋಕಿ ಯಃ । 


ತಸ್ಯೈನ ಯುತ್ಛ ಲಂ ಪ್ರೊ ೇಕ್ತಂ ತದಿಹೈಕಮನಾಃ ಶೃಣು ॥ ೧೦೩ ॥ 


೯೯. ವ್ರತೋಪದೇಶಕನಾದ ಆಚಾರ್ಯನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಧ್ಯದ ದೀಪವನ್ನು ಯಮಧರ್ಮಕಳಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೃತ್ಯ ಹೈ, ಗೀತ, ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಧನಸಮೃ ದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿರೋಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸೆಜೆಸಬೇಕು. 
ಮತ್ತು ಉದಾರಮನಸ್ಸರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಕರೆದು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪಾ ಪ್ರಿಜ್ಞನಾದವನು ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸ್ಪ ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂಬತ್ತು ದೀಪಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು "ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆ ಟ್‌ ್ರ್ರಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೨. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಸಿದವನ ಪಿತೃ ಗಳು ಪ್ರೇತಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ನಾಗಲೋಕದ ವೈಭವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ಸ ಸೌಖ್ಯ ವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦೩. ವ್ಯಾಸ ಸಮುನಿನವರ್ಯನೆ! ತ ಅನರಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂನಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಮಾನೈಃ ಕಾಮಿಕೈರ್ದಿನ್ಯೆ 4ರಪ್ಟಶೋಗಣಸೇವಿತೈಃ | 
ಉಹ್ಯಮಾನೋ ದಿವಂ ಯಾತಿ ಯಾವಚ್ಚ ಂದ್ರದಿವಾಕರೌ H ೧೦೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4"ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 3*ನಾಮ ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೪. ಕಾಮಪ್ರದಗಳೂ, ದಿವ್ಯಗಳೂ, ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವು 
ಗಳೂ ಅದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಪ್ರತಿಯು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೂ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 66 ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೌಭಾಸ್ಯೇಶ್ವ ರಾಡಿ. ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಅಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಪ್ರನರಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ HO 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಕೇದಾರೇ ಯತ್ಪಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತದತ್ರಾಪಿ ಲಭೇನ್ನರಃ HoH 

ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ್ವಕೀಯಕುಲಸಂಯುತಃ । 

ವಿಮಾನೇನಾಂರ್ಕವನರ್ಣೇನ ಶಿನಲೋಕೇ ಸ ನೋದತೇ HA 

ಜಬಾಶೃಂಗೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಟೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ತತಃ ಪಾಪಾದ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ ॥೪॥ 

ಮಹಾತಪನಮಾದೌ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಂ ಪ್ರತಿ । 

ಮಾತೃಕಂ ಪಿತೃಕಂ ಚೈನ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛತಂ ೪೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಬೇರೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಇದು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೇದಾರಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನದ ಫಲವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೩. ಅವನು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕುಲದವ 
ಕೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಿಸುವನು. 

೪. ಮಾನವನು ಜಟಾಶೃಂಗತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಲಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಶುಚಿಯೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಜಟೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನುಮಾಡಲು ಸಕಲಪಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫. ಉತ್ತಮವಾದ ಪಂಚಾಗ್ನಿತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ತಾಯಿಯ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಎರಡು ಕುಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 


ನೂರು ಜನರನ್ನುದ್ಧರಿಸುವನು. 
೫ 


೨೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಂದ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೇಂದ್ರೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 


ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯಃ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Us 
ಕುಂಡೇಶ್ವರಂ ತು ಯಃ ಸಶ್ಯೇಚ್ಛೆವಧ್ಯಾನಪಥಾಯಣಃ । 

ಲಭತೇ ಸ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ಶಿನದೀಕ್ಸಾಫಲಂ ಶಿವಂ Hu 
ಗೋಪತೀರ್ಥೆ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋಹೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 
ಶಿನಲೋಕಂ ನರೋ ಯಾತಿ ಹ್ಯಮೃತಾದಮರೋ ಯಥಾ Hen 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಚಿಪಿಬಾತೀರ್ಥೇ ಶಿವಂ ದೇವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ನರೋ ನೈವ ಪ್ರಯಾತಿ ಮುನಿಪುಂಗನ ॥೯॥ 


ವಿಜಯೇ ಚ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಆನಂದೇಶ್ವರಪೂಜನಾತ್‌ । 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕೇ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಅಥಾನ್ಯಂ ಸಂಪ್ರವಳ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ । 

ದೇನಂ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ವ್ಯಾಸ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ WH ೧೧॥ 





೬. ಇಂದ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಇಂದ್ರೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಮನುಜನು ಸಮಸ್ತಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಸುವನು. 

೭. ಎಲೈ ವ್ಯಾ ಸನೆ! ಶಿವನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಯಾವ ನರನು 
ಕುಂಡೇಶ್ವರನನ್ನು ಸನುವ. A ಶಿವದೀಕ್ಸೆಗೆ ಫಲರೂಪಿಯಾದ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ಗೋಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಗೋಪೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಮನುಷ್ಯನು ಅಮೃ ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಸೇವತೆಯಂತೆ ಶಿನರೋಕ' 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ತು. 

೯. ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಮನೆ! ಚಿಪಿಬಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಆ ಮಾನವನು ಪುನಃ ಎಂದಿಗೂ ನೀಚ ಯೋನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ವಿಜಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆನಂದೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವು 
ದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು; ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯವುಳ್ಳೆ ವನಾಗುವನು. 

೧೧. ಈಗ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಬೇರೊಂದು ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತುಹೇಳುವೆನು. ಆ ಲಿಂಗವು ಇಹಸರ 
ಲೋಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಏಕತಿ ಶ್ರಿ೦ಶೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೭ 


ಚಿತ್ರ ಕೂಟಾತ್ಪುರಾ ರಾಮೋ ಮೈಥಿಲ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಚ! 
ಸಮನ್ವಿತಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ 


॥ ೧೨॥ 
ರಾಮೆ ಉವಾಚ :-- 

ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಕಿಂ ನಾ ಶ್ಪೇತ್ರಂ ಮಹಾಮುನೇ । 

ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಚಾಪ್ನೋತಿ ನಿಯೋಗಂ ಸಹ ಬಾಂಧವೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ಅನೇನ ನನವಾಸೇನ ಮರಣೇನ ಪಿತುಃ ಪ್ರಭೋ | 

ಭರತಸ್ಯ ನಿಯೋಗೇನ ಪ್ರತಸ್ಕೇಃಹಂ ತ್ರಿಭಿರ್ಮುನೇ ॥ ೧೪ ॥ 

ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ರಾಘವೇಣೋಕ್ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಪ್ರರ್ಸಭಸ್ತದಾ । 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಮಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 

ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ವೀರ ರಘೂಣಾಂ ವಂಶವರ್ಥನ । 

ಮಮ ಪಿತ್ರಾ ಕೃತಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಯಾಚ್ಯ ಶಿವಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅವನಂತೀವಿಷಯೇ ರಾಮ ಪುರೀ ತಸ್ಮಿನ್ಯುಶಸ್ಥಲೀ i 
ಉಜ್ಜ ಯಿನೀತಿ ನೈ ನಾನ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಂ ಲೋಕೇ ಗತಾ ವಿಭೋ ॥ ೧೭॥ 


೧೨. ಹಿಂಡೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಚಿತ್ರಕೂಟಪರ್ವತವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣಸಮೇತನಾಗಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಯಾವ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಬಂಧುಗಳೆ ನಿಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ? 

೧೪. ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಈ ವನವಾಸವೂ, ತಂದೆಯ ಮರಣವೂ, ಭರತ 
ನಿಂದ ನಿಯೋಗವೂ ಮೂರೂ ಕೂಡಿ ನನ್ನ ಸರಿತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೫. ಇಂತೆಂದ ರಾಘವನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ 
ನಾರದನು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಚಿಂತಿಸಿದ ಮೇಲೆ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೬. " ವೀರನೆ! ರಘುವಂಶವರ್ಧನನೆ! ಉತ್ತಮಪ್ಪಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವೆ. ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೧೭. ಎಲೈ ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಕುಶಸ್ಥಲಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 


೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಂ ಗತ್ವಾ ದಶರೆಥೆಂ ಪಿಂಡದಾನೇನ ತರ್ಪಯ । 


ಸುರಾಂಸುರಗುರುಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಕಾಲೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ Hoe 
ದೇವಃ ಸ ನೈ ಸದಾ ರಾಜನ್‌ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಫಲಪ್ರದಃ | 

ದೃಷ್ಟೇ ತಸ್ಮಿಂಜಗನ್ನಾಥೇ ನಿಯೋಗೋ ಸೈವ ಜಾಯತೇ ॥೧೯॥ 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ರಾಜಾ ಚೈವ ಮಹಾಬಲಃ । 

ಲಭಂತೇ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೦॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮಸಿ ತತ್ತೀರ್ಥೆಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋಂವಂತಿಮಂಡಲೇ । 

ಆಜಗಾಮ ತತೋಂನಂತೀಂ ಸಾ ಶಿಪ್ರಾ ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯದಾ 1 ೨೧॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತೋ ರಾಮಸ್ತರ್ಹಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ವಜಾನ್‌ । 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಯದಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರತಸ್ಥೆ € ರಘುನಂದನಃ 1 ೨೨॥ 


ವಾಣ್ಯಾ ತತೋ ಶರೀರಿಣ್ಯಾ ದೇನದೇವೇನ ಭಾಷಿತಂ | 
ಭೋ ಭೋ ರಾಘವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸ್ವನಾನ್ನಾ ಸ್ಥಾಸಯಸ್ಸೆ ಮಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೀನು ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಪಿಂಡದಾನ 
ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಸಮಸ್ತ ದೇವದಾನವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಮಹಾಕಾಳನೇ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಟಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೯. ಓ ರಾಜೇಶ್ವರನೆ! ಆ ದೇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರ ಮನೋಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಲಿ, ಮಹಾವೀರನಾದ ರಾಜ 
ನಾಗಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿರುವ ಸರಮಸ್ಕಾನವೆನಿಸಿದ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು.” 

೨೧. ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಅವಂತೀಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥೋತ್ತವ 
ವೆನಿಸಿದ ಆ ತೀರ್ಥವೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದೆಯಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಇರುವಂತಹ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨೨. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಮನು ಪಿತೃಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ತರ್ಪಣನನ್ನಿತ್ತನು. ಬಳಿಕ ರಘುನಂದನನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 

೨೩. ಆಗ ದೇವದೇವನು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಮೂಲಕ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. "ರಾಮಚಂದ್ರ! ನಿನಗೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಮಂಗಳನಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠಿಸು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೯ 


ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಮಾ ವಿಚಾರಯ ರಾಘವ । 

ತತೋ ಹೈಸ್ಟಮನಾ ರಾಮೋ ಲಕ್ಶ್ಮ್ಮಣಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ಅನುಗೃಹೀತಾಃ ಸೌಮಿತ್ರೇ ದೇವದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾ ಪಯ ತೀರ್ಥೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಲಿಂಗಂ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ವಾಕ್ಯಂ ತಲ್ಲಕ್ಮಣಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಪುರಾ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏಹಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಶಿಪ್ರಾಯಾ ಜಲಮಾನಯ । 


ಕರಿಷ್ಯಾನಿ ಯತೋ ಶ್ರಾಂಹಂ ದೇವಸ್ಯ ಸ್ನಪನಂ ಶುಭಂ ॥೨೭॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ್ವಬ್ರನೀದ್ದಾಕ್ಯಂ ಸೀತಯಾ 8೦ ಕರಿಷ್ಯಸಿ । 

ರಾಮ ನಾಂಹಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ದಾಸಭಾವಂ ಕರೋಮಿ ತೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಇಯಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪಾ ಸುವೃಢಾ ಪೀವರಾ ಚ ಮಮಾಂಗ್ರತಃ । 

ವದ ರಾಘವ ಸತ್ಯೇನ ಅನಯಾ *ಿಂಕರಿಷ್ಯಸಿ ॥೨೯॥ 





೨೪, ರಾಘವ! ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ನಾನೇ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು” ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆನಂದಗೊಂಡ ಮನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೫. "" ಸೌಮಿತ್ರಿ! ದೇವದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶುಭಪ್ರದನಾದ 
ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸು.” 

೨೬. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಉತ್ತಮವಾದ ಶಂಕರಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಮುಂಜಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೆಂದನು. 

೨೭. “ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ಬೇಗಹೋಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಿಂದ 
ಶುದ್ಧೋದಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಈಗಲೇ ನಾನು ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸುವೆನು.'' 

೨೮. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂತೆಂದನು. “ಸೀತೆಯ ಕೈಯಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿಸು 
ವ್ರದೇನು? ರಾಮ! ಸರ್ವಕಾಲವೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸ್ಯವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. 

೨೯. ಪುಷ್ಪ್ಬಾಂಗಳೂ, ಬಲಿಷ್ಕಳೂ ಆದ ಈಕೆಯು ನನ್ಸೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿ 
ರುವಳಲ್ಲವೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. ಈಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' 


೨೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮೋ ಹಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಪ್ರಭಾಷಿತಂ । 


ನಿಮನಾ ರಾಘವಸ್ತಸ್ಟೌ ಸೀತಾ ಚಾಪಿ ವರಾನನಾ 1 ೩೦॥ 
ಯದುಕ್ತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೃಣೇನಾಃಥ ತಚ್ಚ ಸೀತಾ ಚಕಾರ ಹ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ತೌ ವೀರೌ ಮಹಾಕಾಲಮುಪಾಗೆತೌ Haan 
ನೀತ್ವಾ ವಿಭಾವರೀಂ ತತ್ರ ಗಮನಾಯ ಮನೋ ದಢೇ । 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ವತ್ಸ ಸೌಮಿತ್ರೇ ವ್ರಜಾಮೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಂ 1 ೩೨॥ 
ಸೌಮಿತ್ರಿರಬ್ರನೀದ್ವಾಕ್ಕಂ ನಾಂಹಂ ಗಂತಾ ಕಥಂಚನ । 

ವ್ರಜ ತ್ವನುನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಕಮಲೇಕ್ಬಣ 1 ೩೩ ॥ 
ನಾಃಹಮಗ್ರೇ ವನಂ ಯಾಮಿ ನ ವಾಂಯೋಧ್ಯಾಂ ಕಥಂಚನ । 

ಏವಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಸೌಮಿತ್ರಿಮುನಾಚೆ ರಘುನಂದನಃ 1 ೩೪ 
ಕಥಂ ಪೂರ್ವಮುಯೋಧ್ಯಾಯಾ ನಿರ್ಗತೊಆಸಿ ಮಯಾ ಸಹ । 

ವನೇ ವಸಾಮ್ಯಹಂ ರಾಮ ನವ ವರ್ಷಾಣಿ ಪಂಚ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಘುವಂಶತಿಲಕನಾದ 
ರಾಮನೂ, ಸುಂದರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ ಬಹಳ ದುಃಖಗೊಂಡರು. 

೩೧. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೀತೆಯೇ ನದೀಜಲವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ಟಾನಗಳನ್ನೂ, ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

೩೨, ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದರು. ಬೆಳಗಾಗಲು ರಾಮನು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲೆಳಸಿ, " ತಮ್ಮ! ಸೌಮಿತ್ರಿ! ಏಳು; ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಹೊರಡೋಣ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೩. ಸೌಮಿತ್ರ್ರಿಯು.. " ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಬರುವನನಲ್ಲ. ಕಮಲನೇತ್ರನೆ! ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗು. 

೩೪. ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ಕಾಡಿಗೂ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೂ 
ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ಇಂತು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಶ್ರೀ 
ರಾಮನು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. 

೩೫-೩೬. ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕನಾದ ಸೌಮಿತ್ರಿಯೆ! ನೀನು ಮೊದಲೇ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಟುಬಂದುದೇಕೆ? "ರಾಮ! ನಾನೂ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ವಾಸಮಾಡುವೆನು; ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು; ನನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು? ಎಂದು ಹೇಳಿಜಿ 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೧ 


ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಹ್ಯಂ ನಯ ಮಾಮಪಿ ರಾಘವ । 


ಇದಾನೀಂ ತ್ವಮರ್ಥಪಥೇ ಕಥಂ ಸ್ಥಾತಾಂಸಿ ಶತ್ರುಹನ್‌ ॥ ೩೬॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ್ವಬ್ರನೀದ್ರಾನಮ ನಾಂಹಂ ಗಂತಾ ವನಂ ಪುನಃ । 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಂ ವಿಕೃತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರಾಮೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ೩೭ 


ಮಾ ಮಾನುವ್ರಜ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಹ್ಯೇಕೋ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾನನಂ । 

ದ್ವಿತೀಯಾಪಿ ಶ್ಚಿಯಂ ಸೀತಾ ಉಕ್ತೋ ರಾಮೇಣ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಃ ॥ ೩೮॥ 
ಸಂಗೃಹ್ಯ ವಿಮನಾ ಉತ್ತಸೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ | 

ಧನುಃ ಸಂಗೃಹ್ಯ ತ್ತಸ್ಗೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತದಾ । 

ಪ್ರಾಸ್ತೌ ಪ್ರಾಕಾರಮರ್ಯಾದಾಂ ಕ್ಪೇತ್ರಸೀಮಾಂ ಪೆರಂತಸೌ ॥೩೯॥ 

ಶ್ಪೇತ್ರಸೀಮಾಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಮಬ್ರನೀತ್‌ i 

ನಿವರ್ತಯಸ್ವ ಸೌನಿತ್ರೇ ಸಮರ್ಪಯ ಚ ಮೇ ಧನುಃ । 

ರಾಮವಾಕ್ಯಮುಸಶ್ರುತ್ಯ ಸೀತಾಂ ವೈ ಲಕ್ಕ ಣೋಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೧॥ 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಹಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಕೋಂ ಪರಾಧಃ ಕೃತೋ ಮಯಾ । 


ರಾಮೇಣ ಹಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಯಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಯಲ್ಲವೆ.. ಈಗ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಧದಾರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಬಿಡಲು ಕಾರಣವಾದರೂ 
ಏನು ೪೨೨ 

೩೭. ಆದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು "ಅಣ್ಣಾ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ವನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. ಇಂತು ಮನೋವಿಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ರಾಮನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. "" ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಸೌಮಿತ್ರಿಯೆ! ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಬೇಡ. 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳುವೆನು. ಈ ಸೀತೆಯೊಬ್ಬಳೇ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರಲಿ” 
ಇಂತೆಂದು ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೯. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅರ್ಧಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು 
ನೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. ಇಂತು ಮಹಾವೀರರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದೇವಾಲಯದ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನೂ, ಫ್ಪೇತ್ರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನೂ ದಾಟದರು. 

೪೦. ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕಳೆದು ಬಂದಮೇಲೆ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೪೧ "ಸೌಮಿತ್ರಿ! ಇನ್ನು ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗು; ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಡು'' ಎಂದನು. ರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೪೨. "ನನ್ನನ್ನು ಅಣ್ಣನು ಏಕೆ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಿರುವನು? ನಾನು ಯಾನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ರಾಮನಿಂದ ವಿರಹಿತನಾದರೆ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು.” 


೨೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಮಂ ತತೋಬ್ರವೀತ್ಲೀತಾ ಕಿಮರ್ಥೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ್ವಯಾ । 


ದೇವ ಸಂತ್ಯಜ್ಯತೇ ನೀರಃ ಸುಮಿತ್ರಾನಂದವರ್ಧನಃ H ೪4 ॥ 
ರಾಘವಸ್ಸ್ವಬ್ರನೀತ್ಸೀತಾಂ ನಾಹಂ ತ್ಯಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ | 

ನೆ ಕದಾಚಿದಹಿ ಸ್ವಪ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸದೃಶಂ ಪ್ರಿಯಂ 1 ೪೪ ॥ 
ಶ್ರುತಪೂರ್ವಂ ತು ಸುಶ್ರೋಣಿ ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿಚೇಷ್ಟಿತಂ । 
ಅಸ್ಮಿಸ್ಕೇತ್ರೇ ನ ಸೌಭ್ರಾತ್ರಂ ಸರ್ವೋ ಹಿ ಸ್ಪಾರ್ಥತತ್ಸರಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಪರಸ್ಪರಂ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಸ್ವಾರ್ಥನಿಷ್ಠೈ ಕಹೇತವಃ । 

ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ನಾ ತಥಾ ಪಿತಾ tH V೬ 
ನಚ ಶಿಷ್ಯೋ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಯಂ ಗುರುರ್ವಾ ಶಿಷ್ಯಕರ್ಮ ಚೆ । 
ಅರ್ಥಾನುಬಂಧಿನೀ ಪ್ರೀತಿರ್ನ ಕಶ್ತಿತ್ಯಸ್ಯಚಿಫ್ರಿಯಃ "ven 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣೋ ಜಾನಕೀ ತಥಾ । 

ಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಸ್ವನಾನ್ನಾ ರಘುನಂದನಃ 1 ೪೮ ॥ 





೪೩. ಆಗ ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ""ನಾಥ! ವೀರನೂ, 
ಸುಮಿತ್ರಾನಂದವರ್ಧನನೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೀನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆ?? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 

೪೪. ರಾಘವನು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳಿದನು. "ನಾನೆಂದಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ತ್ಕಾಗಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.. ಅವನಂತಹ ಪ್ರಿಯನಾದವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಪ್ಟ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಟ್ಟರಲಾರೆನು. 

೪೫. ಮಂಗಳಾಂಗಿ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹಿಂದೆ ನೆಡೆದು 
ದಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ಕೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಪ್ರೀತಿ 
ಯೆಂಬುದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲರೂ ಸ್ವಾರ್ಥತತ್ಸರರಾಗಿರುವರು. 

೪೬, ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಗೌರವ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ, ಮಕ್ಕಳ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಯನ್ನು 
ತಂದೆಯಾಗಲಿ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೭. ಗುರುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಶಿಷ್ಯನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಯನ ಯೋಗ 
ಕ್ಲೇಮವನ್ನು ಗುರುವೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದು ಧನ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ ಇರುವುದು. ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ.?' 

೪೮. ಇಂತೆಂದು ರಾಘವರಾಮನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮತ್ತು ಜಾನಕಿಯರೊಡನೆ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೩ 


ರಾಮತೀರ್ಥೆ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 
ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯಃ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೪೯॥ 
॥ «ಇತಿ ರಾಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ i 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ತೀರ್ಥೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಾಶ್ವರಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಜೇ ॥ ೫೦ ॥ 
ಘೃತತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಫೃತೇನ ಸ್ನಾಪಯೇಚ್ಛಿನಂ | 
ಫೃತಮಗ್ನಾವಥೋ ಹುತ್ತಾ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೫೧॥ 
ದೇವೀಂ ಯೋಗೀಶ್ವರೀಂ ಪೂಜ್ಯ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಾಂ i 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪರಂ ಯೋಗನುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೫೨॥ 
ಶಂಖಾವರ್ತೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ನಸಾಪನಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಜಾಯತೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೯. ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು; ದೇಹಾವಸಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಹೋಗಿ 
ಸೇರುವನು. 

೫೦. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸೌಭಾಗ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವ ರಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೫೧. ಫೃತ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ ಓನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವನಿಗೆ 
ಫೃತಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಜ್ಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 

೫೨. ದೇವಾಸುರರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕೃತಳಾದ ಯೋಗೀಶ್ವರೀದೇವಿಗೆ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಯೋಗ 
ಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೩. ಶಂಖಾವರ್ತವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ; ನನ್ನು ತಳೆದು ಧನಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಧೋದಕೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ನಾಸಯೇನ್ನರಃ । 
ಶಿವಂ ಸುಢೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತೋ ಮೋಕ್ಬಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ 1೫೪ ॥ 
ತಥಾಂನೃತ್ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಶ್ರುತಂ । 


ಸರ, 

ಕಂಪುನೇತಿ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿನೋಚನಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪೂರ್ವಂ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ವ್ಯಾಸ ಸುನೇತ್ರೋ ನಾಮ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ; ಸೆಮುತ್ತೆ ನ್ನೋ ವಿಶ್ವಾ ವಸುರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೫೬ i 


ಯನಕ್ರಿ ತಸ್ಯ ಶಾಸೇನ ಸ ಪಿತಾ “ಠೀನ a, | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪಕ್ಕಾ ತೆ ತೋ ವ್ಯಾ ಸ ತೀರ್ಥಾತ್ತೀರ್ಥಂ ಪೆರಿಭ್ರಮುನ್‌ ॥೫ ೫೭॥ 
ತೀರ್ಥೇ *೦ಪ್ರಸಕೇಸಾ ಸ್ಪ್ಯಾತ್ವ್ಯಾ ಧಾರಾತೀರ್ಥೇ Ee ದ್ವಿಜಃ । 


ತತಃ a: ಜಂತಯತ್ಯಾ ತೆ ನಾ ಸ್ವ ಯೆಂ ॥ ೫೮ ಟ 
ಕಥಂ ಮೇ ಪತಿತಾ ಧಾರಾ ಅನೃತಾ ವಾ “ಕ್ರುತಿಸ್ತೆಥಾ | 
ಏನಂ ಹ್ಯಚಿಂತಯಶ್ಸೋಫ ಪುನರಾಯಾದವಂತಿಕಾಂ ॥೫೯॥ 





೫೪. ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸಿಯಾದ ನರನು ಸುಧೋದಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತು 
ರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸುಧೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮೋಕ್ಸನದವಿಯನ್ನೈದುವನು. 

೫೫. ಇನ್ನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೆಂಪುನಕವೆಂಬ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 

೫೬. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ! ಹಿಂದೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸುನೇತ್ರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾ ವಸುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿ 
ದನು. 
೫೭. ಯವಕ್ರೀತನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾಷವನೆ ್ಲನುಸರಿಸಿ ಆ ವಿಶ್ವಾ 
ವಸುವು ತನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅವನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು. ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ತೀರ್ಥದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. _- 

೫೮. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಿಂಪುನಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಧಾರಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಕಪಿಲಧಾರೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಯೋಜಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೫೯. “ ಮಹತ್ತರವಾದ ನನ್ನ ಪಾತಕವು ಹೇಗೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು? 
ಅಥವಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದುದೂ ಸುಳ್ಳಾ ಯಿತೆ?'' 
ಇಂತೆಂದು ವಿಶ್ವಾವಸುವು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಅವಂತೀಕ್ಸೆ[ (ತ. ತ್ರಕ್ಕೆ Be 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೫ 


ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನಃ ಸ್ನಾತಿ ಯಾವದ್ವಾಣೀಂ ತತೋಶೃಹೋತ್‌ । 
ಕಿಂ -ಪುನರ್ಧ್ಯಾಯಸಿ ಬ್ರ ಹ ನ್‌ ಯೇನ" ಜಾತೋದಿ ಜೋತ್ತ ಮಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ನ ತೇಸ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪ್‌ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ನಾಶಿತಾ I 
ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಗೃಹೆಂ ವಿಪ್ರ ಸಾಸಹೀಣೋ ಯಥಾಸುಖಂ ॥ ೬೧ ॥ 
॥ ಇತಿ ಕಿಂಪುನಾಮಾಹಾತ್ಮ $80 8 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪುನರನ್ಯತ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಿ ಸತ್ತನೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಹೇಶೇನ ಪುನಃ ಸತ ತ್ತನಮಿಾಕ್ಷಿ ತಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಸತ್ತಕೇಶ್ವರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೊ ಜೀನದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ । 
ಯಸ್ತು ಗಂಧೈಶ್ಚ ಪುಸ್ಸೆ ಶ್ತ ಧೂಪೈರ್ವೀಷೈರ್ನುನೋರಮೈಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಭಾವಯುಕ್ತೊ ನರೊಸ್‌ ವ್ಯಾ ಸೆ ಪೂಜಯೇದ್ವಿ ಧಿನತ್ಸದಾ । 


ಯಥಾವತ್ತಿಷ್ಠತೇ ಲಿಂಗಂ ವಂತಚ್ಛೇದೋ ನ se ॥೬೪॥ 
ಹಂಸೆಯುಕ್ತೆ ನ ಯಾನೇನ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ। 
ತೆಥಾನ್ಯತ್ಸ ಂಪ್ರ ವಕ್ಸ್ಯಾವಿಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ನಿಶ್ರು ತಂ ॥ ೬೫॥ 





೬೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಒಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ““ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಇನ್ನೂ ಏನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನು ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದೆ. 

೬೧. ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಅದು 
ನಾಶವಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೆ! ಬೇಗ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಪಾಸ 
ರಹಿತನಾಗಿ ಯಥಾಸುಖದಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರು.?' 

ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇನ್ನು ಪತ್ತನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಲಿಂಗವಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಿಂತು ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೬೩-೬೪. ಆದುದರಿಂದ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ನತ್ತನೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾಗಿರುವನು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ವಿಧಿಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಗಂಧ, 
ಪುಪ್ಪ, ಧೂಪ, ಚಿತ್ರದೀಸಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಆ ಲಿಂಗವು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವರೆಗೂ ಸಂತತಿಯ ವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೫. ಆತನು ಹಂಸಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. ಈಗ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ಧರ್ಷಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾವಿನೋಚನಂ । 


ಪುರಾ ದಿವಾಕರೋ ವ್ಯಾಸ ಚಕ್ರೇ ದುರ್ಧರ್ಷನಾಮತಃ 8೬೬ ॥ 
ತೀರ್ಥಮಾಸೀನ್ನದೀತೀರೇ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸೂರ್ಯಸಂಸ್ಥೃತಂ | 

ತೇಜಃಪುಂಜಂ ಭವೇಲ್ಲಿಂಗಂ ಗಣಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಂ 1೬೭॥ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮಥವಾಂಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ರವಿನಾಸಕೇ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದಿನಮೇಕಮುಪೋಷಿತಃ 1೬೮ ॥ 
ಹ ಸ್ಟಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ ತತ್ರ ಹಾ ್ರಿಕೊಲೇ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತೆಂ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತು ಬಾರ ಯತ್ನ ಲಂ ತಚ್ಛ ಜಸ್ಟ ಮೇ ॥೬೯॥ 
ಪಿತೃಮಾತೃಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ಸಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ $3 ವ ಜೀತ್‌ | 

ತತ್ತು ಯಚ್ಛತಿ ಯೋ ದಾನಂ ನೋನಿ ನಿಶೇಷತಃ ॥೭೦॥ 


ತಾವತ್ತ ದಕ್ಟೆಯೆಂ ಲೋಕೇ ಯಾವಚ್ಚ ೦ದ್ರದಿನಾಕರೌ । 
ತಥಾಂನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸಾ ಬಿ ಗೋಪೀಂದ್ರಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೧॥ 


LL 


೬೬, ದುರ್ಧರ್ಷವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತತೀರ್ಥವು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣತ್ಯೆ ಯನ್ನೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. ವ್ಯಾಸ ಸನೆ! ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ ದುರ್ಧರ್ಷೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 

೬೭. ಆ ಚೂ ಶೇ ಪರಿಷ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ಟ ತೀರ್ಥವೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಸು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು. ಶಿವಗಣ 
ಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೮. ಸಪ್ತಮಿ, ಅಷ್ಟ ಮಿ, ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನಗಳು, ಅಥವ ಭಾನುವಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ನವನ್ನು, ಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಆ ದಿನವನ್ನು 
ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. 

೬೯. ಆ ಶಿಪ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 

೭೦. ಆ ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಂದಿರ ಕುಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ಶಿವನನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೋದಾನ, 
ಸುವರ್ಣದಾನ ಮೊದಲಾದ ದಶಮ ಹಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೧. ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೂ ಆ ದಾನಗಳ ಫಲವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಟಯವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ಗೋಪೀಂದ್ರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ9ಭ್ಯಾಯಃ ೨೭೭ 


ಗೌತಮೇನ ಪುರಾ ಯತ್ರ ಇಂದ್ರಃ ಶಾಪಾದ್ಭ ಗೀಕೃತಃ । 


ಭಗವ್ರೀಡಾಯುತಃ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರ ನಿಶ್ಯ ವನಮುತ್ತ ಹ 1 ೭೨॥ 

ಅತೋಷಯತ್ತ ಡೋಗ್ರೇ ಣ ತಪಸಾ ಶಂಕರಂ ಪುರಾ । 

ತುಷ್ಟೇನ ಶಂಭುನಾ ನಿಪ್ರ ಯೇ ಭಗಾಸ್ತಚ್ಛರೀರಗಾಃ 1 ೭೩ ॥ 

ಗೋಸಹಸ್ರೀಕೃತಾಸ್ತೇನ ಗೋಸೀಂದ್ರಸ್ತೇನ ಕಥ್ಯತೇ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಶಕ್ರತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೭೩೪॥ 

ಯೇ ಮೃತಾಸ್ತೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಾಪ್ಲುನಂತಿ ಮಹೀತಲೇ । 

ಗಂಗಾತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಮಾಸ್ನೋತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ ॥ ೭೫ ॥ 

ಜ್ವೇಷ್ಮಶುಕ್ಲೆದಶಮ್ಯಾಂ ತು ಗಂಗಾಯಾಂ ಫಲಮಾದಿಶೇತ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 
ತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಕರಂಡೇ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಷ್ಪಕರಂಡಕಂ । 

ಪುಷ್ಪಕೇನ ನಿಮಾನೇನ ಪ್ರಯಾತೋ ದಿವಿ ಮೋದತೇ 1 ೭೭॥ 

ನರಕಾದುದ್ದ ರತ್ಯಾಶು ನರ] ಸಾ ನಿ ತ್ವೋತ್ತಕೇಶ್ವಕೇ । 

ಇಷ್ಟಭೋಗಸಮಾಸನ್ನೊ e Wr ಸ್ವರ್ಗಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೨. ಈಸ್ಟ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯು ಇಂದ್ರನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಭಗಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಇದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತಲಜ್ಜಿ ತನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರನು ಘೋರಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೭೩-೭೪. ಮತ್ತು ಉಗ್ರ ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಪರಿತುಪ್ಟನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಹಸ್ರ 
ಭಗಗಳನ್ನೂ ನೇತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಇಂದ್ರಪೂಜಿತವಾದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಗೋಪೀಂದ್ರವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ಮಹೇಂದ್ರಸಮಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೭೫. ಅಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರು ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಗಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೭೬. ಜ್ಯೇಷ್ಠಶುಕ್ಸ ದಶನಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಫಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೭. ಪುಷ್ಪಕರಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪಕರಂಡಕ ಸ್ವಾಮಿ ಯನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ಪುಷ್ಪ ಕನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗ ೯ಸೌಖ್ಯಗಳ 
ನ್ಹನುಭವಿಸುವನು. 

೭೮. ಉತ್ತರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಪಿತೃ 


೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತೇಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭೂತೇಶ್ವರಮಥಾರ್ಚಯೇಕ್‌ । 
ಗೆಂಧಪುಷ್ಪಾದಿಸೈ ನೇಡ್ಯೈರ್ಮುತೋ ರುದ್ರಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ “art 
ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ತು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೈಲಾಸಂ ತು ನಮಸ್ಯತಿ । 
ಸೂರ್ಯಾಂಹತಂ ತಮೋ ಯದ್ವತ್ತದ್ವತ್ವಾಸಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ೫ ೮೦ ॥ 
ಅಂಬಾಲಿಕಾಂ ಚೆ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸಮಾಧಿನಿಯಮೇನ ಚ। 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಕಂಚುಕೇನ ಫಣೇ ಯಥಾ ॥ ೮೧॥ 
ಘಂಟೀಶ್ವರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಯತ್ನುರೈರಸಿ ಪೂಜಿತಂ । 

ಯತ್ರ ಕೂಪೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೮೨ ॥ 
ಅರ್ಚಯೇದ್ಯಸ್ತು ದೇನೇಶಂ ಗಂಧಪುಷ್ಬೈರನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಶಿನಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾನದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ಹಶ ॥ ೮೩ ॥ 
ಪುಣ್ಯೇಶ್ವರಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಸ ಗಾಣಪತ್ಯಮಾಪ್ಟೋತಿ ಯತ್ಪುಕೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ 1 ೮೪ ॥ 





ಜೀವತೆಗಳನ್ನುದ್ಧರಿಸುವನಲ್ಲಜಿ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭೯. ಭೂತೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಭೂತೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅವನು 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೮೦, ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾರು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುವರೊ, ಅವರ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಧ್ವಂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೮೧. ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಯಾವನು ಅಂಬಾಲಿಕಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳೆದ ಹಾವಿನಂತೆ ಸಕಲ 
ಫಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೮೨. ಇನ್ನು ಘಂಟೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಈ ದೇವ 
ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಿಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು 
ಅಸರಿಮಿತವಾದೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೩. ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವರಿತು ಈ ಘಂಟೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಹೇಂದ್ರ ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವವರು. 

೮೪. ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಯಾವ ನರನು ಪುಣ್ಯೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು 


ಖಿಕೆತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೭೯ 


ಲಂಹೇಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ನಾ ಸ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ನ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಮತ್ಯ ನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 
ತಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ಪ ್ರಿನಕ್ಟ್ಯಾಮಿ ಯತ್ಪುಕ್ಕಿರಿ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಪೂಜಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಥವಿರಾಖ್ಯಂ ವಿನಾಯಕಂ ॥ ೮೬ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪೊಜಯೇಜ್ಯೊ € ವಿನಾಯಕಂ | 
ಗಂಭೈರ್ಥೂಸೈಶ್ಚ ಶ್ಚ ನೈವೇಜೆ ರ್ಭನ್ಷೆ ಕ್ಸ್ಯೈರ್ಛೊಜಿ ಸಕ ಫಲಂ ಶೃಣು । 
ಸವಿತಾಹಿತಾ ಭನ! ದ್ಧಿ ರ್ಮ್ಯತಃ ಶಿವಪುರಂ ನ ನ್ರಜೇತ್‌ 


॥1 ೮೫ ॥ 


॥ ೮೭ ॥ 
ನವನದ್ಯಾಃ ಸೆಮಾಫೇ ತು ರ್ನ ಪೂಜಯೇದು ನ್ಬಿಧಃ 1 

ಗಂಧಪುಸೆ ಕ್ಭೈಶ್ಚ ಧೂಪೈ ಶ್ರ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮತುಲಂ ಅಭೇಶ್‌ 1 ೮೮ ॥ 
ಕಾನೋದಕೇ ನರಃ ಸ್ಟಾ ತ್ವಾ ದ್ಗಷ ಸ್ಟ್ರಾ ಕಾಮಂ ರತಿಪ್ರಿಯಂ । 

ಸ್ವರ್ಗೇ ಚ ದೇನಗಂಧರ್ವಸ್ಥೃಹಣೇಮವಪುರ್ಥನೇಹ ॥೮೯॥ 





ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದೆ ಗಣನಾಯಕನ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 

೮೫. ಲಂಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ್ಲಿನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆ ಹೆಸರಿನ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮನುಷ್ಯ ನು ಸನ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು. 

೮೬. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸುಲಭಲಭ್ಯ ವಲ್ಲದ ಸ್ಥವಿರವಿನಾಯಕನೆಂಬ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. ಈ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ 
ಹಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿರುವನು. 

೮೭, ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
ರ್ಭೂತನಾಗಿ ಗಂಧ, ಧೊಪ, ಭಕ್ತ ಕ ಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದೊಡೆಗೂಡಿದ ಕೈವೇದ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅವರಿಗೆ 
ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ತಗಳಾಗುವುವಲ್ಲದೆ ಮೃತನಾದಾಗ ಶಿವಪುರವನ್ನು 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 

೮೮. ನವನದಿಯ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಗಂಧ, 
ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಅಪರಿಮಿತೈಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 
ನಾಗುವನು. 

ರ್‌. ಕಾಮೋದಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ರತಿಸತಿಯಾದ ಕಾಮ 
ದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ 
ಅಸೇಕ್ಷಿತನೆನಿಸುವ ಸುಂದರದೇಹವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. 


೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯಾಗೇ ತು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಗೇಶೆಂ ತು ಪಶ್ಯತಿ | 
ಸರ್ವಲೋಕಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೯೦ । 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «" ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಾದಿ 
ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'ನಾಮೈಕತ್ರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 





೯೦. ಪ್ರಯಾಗತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರೆನನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾಟಹೋಗಿ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ. 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವೆಂತ್ಕಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 66 ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವಾರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ದ್ವಾತಿ ಶಂಕಾ ಯಃ 


ಸರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ 1ರ್ಜುನಸ್ತುತಿನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಅಥಾಂನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ನರಾದಿತ್ಯಂ ದಿವಾಕರಂ । 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೆ ೀಣ ಸರ್ವರೋಗ ರ್ನಿಮುಚ್ಯೆ ತೇ Won 
ಸ್ಟಾ ಜಾಂ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಕಾ ಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ನರಾಣಿತ ಸ್ಯ ಯಾದೃ ಶೀ। 
ಯುಜೆ KX ನಿವಾರಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಕ್ತಸ್ಥೆ ಕೀ ದಜಯೋಃ ಪ !೨॥ 


ನರನಾರಾಯಣೌ ಜೀನಾನವತೀರ್ಣ್‌ ಧರಾತಲೇ । 
ಕುಂತ್ಯಾ ೦ ದೇವ್ಯಾಂ ಚ ದೇವಕ್ಯಾಂ ಮಧುರಾಯಾಮಜಾಯತಾಂ ॥ ೩॥ 
ಏನಂ ತಾ ನರ್ತಿತೌ ಲೋಕೇ ಕಾಂತೌ ವೃ ದ್ಧಿಂ ಪರಾಂಗತೌ । 


ಅನ್ಯಸ್ಥಾ ಮತ್ಯಾರಣಾತ್ಮ್ಯ ಷೊ  ಆನ್ಯಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತೋ ಚಕ HH 
ಕಂಸಾದೇನ್ನಾ ನನಾರ್‌ ಸೆರ್ನಾನ್ನಿಜಘಾನ ರಣೇಹಿಸ 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಗತಸ್ವತಃ ಪಾರ್ಥೊೋ ನಾಸೆವಾಡಸ್ತ ಸಿದ್ಧಯೇ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ-ಅರ್ಜುನಸ್ತು ತಿವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈಗ ನರಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆತನನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ರೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨-೩. ಈ ನರಾದಿತ್ಯನು ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾದನೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವೆನು. ಹಿಂದೆ (ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮರ ರಕ್ತ 
ಸ್ಟೇದಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ನರರ ಯುದ್ಧವು ಕೊನೆಗಾಣಲು ನರನಾರಾಯಣರು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿದರು. ಕುಂತೀದೇನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನರನೂ 
ಮಧುರಾನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಕಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನೂ ಜನಿಸಿದರು. 

೪. ಇಂತು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದಿವ್ಯಸುಂದರದೇಹಗಳಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇ ಬೇಕೆ. ನರರ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಬೇರೆ. 

೫. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನು ಕಂಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಬಸ 
ರನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರ ಒಸಿದನು. ಆರ್ಜುನನಾದರೊ ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಅಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪ ಪಡೆಯಲು ಸೆ ಶ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಾಂಸ್ತ್ರೇಣ ತು ವೀರೇಣ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ [ 


ಸಂಸ್ತುತಾ ದೇನರಾಜಸ್ತು ಯಯಾಚೇ ತಾಂ ಹಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ 1೬॥ 
ನಿವಾತಕನಚಾ ಹ್ಯುಗ್ರಾ ಹಿರಣ , ಪುರವಾಸಿನಃ ] 

ವಧ್ಯ AE ಪ್ರ ಸಸ ಮೇ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾ 1೭॥ 
ಕರೇ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ಇ ವಧಸ್ತೇಷಾಂ ಮುತ ನಾಂ | 

ಐಂದ್ರಂಸ ರಥೆಮಾಸ್ಕಾ ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಶರಂ ಧನುಃ ॥೮॥ 
ನಿಹತ್ಯ ತಾಂಸ್ತೃತಃ ಪಾರ್ಥಃ ಕ ತ್ವಾ ರ್ಮ ಸುದುಷ್ಕ ರಂ। 

ಫ್ರಿ (ತಿಮುತ್ತಾ ; ದೆಯಾಮಾಸ Mi ಚೆ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥೯॥ 
ಳ್ಳ WSN ತದಾ ಶಕ್ರ ಸ್ಪ್ವರ್ಜುನಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 
ಯತ್ತೇಇಭಿರುಚಿತಂ ವೀರ ಮೃತ್ಯುಲೋಕೇ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೦॥ 
ಮನಸಾ ಕಾಂಕ್ಸಿತಂ ಪಾರ್ಥ ವರಂ ತ್ವಂ ವರಯೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೧ 
ಸ ನವ್ರೇ ಪ್ರತಿಮೇದ್ವೇತು ಯೇಂರ್ಚಿತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ವಯಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತೇನ ದಕ್ಬ್ವಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದಿತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


೬. ಅಸ್ರ್ರಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದಮೇಲೆ ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು 
ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲೆಳಸಿದನು. ದೇವರಾಜನು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವಂತೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೭. ““ ಎಲ್ಪೆ ಅರ್ಜುನನೆ! ನಿನಾತಕವಚರೆಂಬ ಉಗ್ರರಾದ ರಾಕ್ಸಸರು 
ಹಿರಣ್ಯಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ಇದೇ ನನಗೆ 
ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಯಾಗಲಿ.'' 

೮೯. ಅರ್ಜುನನೂ ಆ ದುರಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಮಹೇಂದ್ರನ ರಥವನ್ನೇ ಏರಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೦-೧೧. ಇಂತು ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹೇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. ವೀರಶಿಖಾಮಣಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದೂ, 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದೂ ಆದ ಯಾವ ವರವನ್ನಾದರೂ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳು. 

೧೨. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಂಜಿ ತಾನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎರಡು 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿದನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ದಕ್ಸಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೮ಕ್ನಿ 


ಪಕ್ಸೇಣಾಃಪಿ ಯುಗಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪೂಜಿತೇ ತಿಮಿರಾಂಪಹೇ । 


ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ವಿಗ್ರಹೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ॥ ೧೩॥ 
ವಾನವೈರ್ನಿರ್ಜಿತಃ ಶಕ್ರೋ ಹೃತರಾಜ್ಯೋ ನನಂ ಗತಃ । 

ತಸಶ್ಚಚಾರ ದುರ್ಧರ್ಷಮೇಕಪಾದಃ ಶತಕ್ರತುಃ ॥ ೧೪॥ 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಧಿಷಣಸ್ತಂ ದದರ್ಶಹ। 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ದೇವರಾಜಂ ತಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ಹ ॥ ೧೫ ॥ 
ಹಿತ್ವಾ ಕ್ರಿವಿನಮಾಯಾತಃ ಕಥಂ ಶಕ್ರ ತ್ವಿದಂ ನನಂ । 

ಏಕಾಕಿನಾ ವನಸ್ಥೇನ ನ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಶತ್ರನಸ್ತ ಯಾ ॥ ೧೬॥ 
ಜ್ಞಾತ್ಸೈನಂ ದೇವರಾಜ ತ್ವಂ ಶೀಘ್ರಂ ದಕ್ಸಾಶ್ರಮಂ ವ್ರಜ । 
ಪೂಜಾರ್ಥೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದತ್ತೇ ಪಾರಿಜಾತಸಮುದ್ಧ್ಭವೇ ॥ ೧೭॥ 


ಚಕಾರ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಯೇ ತೇ ಯಾಚಸ್ವ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 
ಶತ್ರೂಣಾಂ ಚ ಕ್ಷಯೋ ಭಾವೀ ಪ್ರಸಾದಾದರ್ಚಯೋಸ್ತಯೋಃ ॥೧೮॥ 





೧೩. ತಮ್ಮ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ದಕ್ಷನು ಒಂದು ಯುಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದಾನವರಿಗೂ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸಿತು. 

೧೪. ದಾನವರಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟು ಒಂದು ಕಾಲಿನಮೇಲೆ ನಿಂತು ಅತಿ ದುಸ್ಸಹ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ದೇವಮಾನದ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ತಪ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ದೇವರಾಜನ ತಸ 
ಕಂಡು ಇಂತೆಂದರು. 

೧೬. "ಅಯ್ಯಾ ಇಂದ್ರನೆ! ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಬರಲು ಕಾರಣವಾದರೂ ಏನು? ನೀನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ದೇವರಾಜ! ಇದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ನೀನು ಕ್ಸಿಪ್ರವಾಗಿ ದಕ್ಷನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರು. ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆತನಿಗೆ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 

೧೮. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಅವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊ. ಆ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ನಾಶವಾಗುವುದು.” 


೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರೋಸ್ತು ತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ಹೃಷ್ಟೋ ದೇವಃ ಶತಕ್ರತುಃ 
ಜಗಾಮ ಸತ್ವರಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ನಿನಯಾಂವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಯಾಚೇ ಪ್ರತಿಮೇ ಶುಭೇ 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ತತೋ ದಕ್ಷಃ ಶಕ್ರಾಯ ಪ್ರತಿಮೇ ಶುಭೇ ॥೧೯॥ 
ಸೂಜಿತೇ ಪ್ರತಿಮೇ ವ್ಯಾಸ ಶಕ್ರೇಣ ಶರದಾಂ ಶತಂ । 
ತಯೋಸ್ತು ತೇಜಸಾ ಸರ್ನೇ ವಿನಾಶಂ ದಾನವಾ ಗತಾಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಪ್ರತಿಮೇ ಚೋಚತುಃ ಶಕ್ರಂ ವರಯಸ್ವ ನರೋತ್ತಮಂ । 
ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾಂನಯಾ ಪರಂ ತುಷ್ಟಾವಾವಾಂ ಜಾನೀಹಿ ವಾಸವ ॥ ೨೧ ॥ 
ವರಂ ವವ್ರೇ ತದಾ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರತಿಸಕ್ಸಾ ಯೇ ದಾನವಾಃ ಸಾಪಚೇತಸಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸರ್ವೇತೇ ನಾಶಮೃಚ್ಛಂತು ವರ ಏಷ ಮತೋ ಮನು। 
ಯುವಾಂ ಪೂಜಿತುಮಿಚ್ಛಾವಮಿ ಯಾವದಿಂದ್ರೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತಾ ಪ್ರತಿಮೇ ತೇ ನಾಕಂ ಪ್ರತಿ ಜಗ್ಮತುಃ । 
ತತ್ತು ಯಾಚೇ ಹೈವಶ್ಯಾರ್ಥೇ ನರಾರ್ಥೇ ಪ್ರತಿಮಾದ್ವಯಂ ೫ ೨೪೫ 


೧೯. ಗುರುವು ಹೇಳಿದ ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರನು ತ್ವರೆಯಿಂದೆ ದೆಕ್ಬಪ್ರಜಾಪತಿಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಮತ್ತು 
ಅತ್ಯಂತನಿನಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ದಕ್ಷನೂ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಂಗಳಪ್ರದೆಗಳಾದ ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನಿತ್ತನು. 

೨೦. ವ್ಯಾಸನೆ! ಮಹೇಂದ್ರನು ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅವುಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲ ದಾನವರೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವರಾದರು. 

೨೧. ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದುವು. "" ವಾಸವನೆ! 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಈ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾವು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವೆಂದು ತಿಳಿ)? 

೨೨-೨೩. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಅವುಗಳ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಮಾನಸನಾದ ಇಂದ್ರನು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. " ನಮಗೆ ಶತ್ರುಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾಪಬುದ್ಧಿ ಗಳಾದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಇದೇ ನನಗೆ ಅತಿ 
ಫ್ರಿಯವಾದ ವರವು. ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಇಂದ್ರಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವುಡು.” 

೨೪. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳೆರಡೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಅರ್ಜುನನು ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲಸದ ನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಆ ಎರಡು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನೇ ವರವನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೫ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :ಃ-. 


ಸಾಧು pe ಪುನಃ ಸಾಧು ಯತೆ ತ್ರೇತ್ಸಂ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಃ । 
ಇನೇಚ ಪ ಕ್ರತಿಮೇ ಪಾರ್ಥ ಶಂಕತೇಣಿ ಮಹಾತ್ಮ ನಾ | 


ಸುರಕ್ತೈಃ ಶತಪಕ್ತೈ ಶ್ಹ ಪೂಜಿತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೋ ದಿನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪಾ ಸಬಾ ಯ ಪೂಷಿತೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪುರಾ । 

ನೀಲೋತ್ಸೆ ಲೈಃ ಸುಗಂಧೈಶ್ಚ ಸಹಸ್ರ ಪರಿನತ್ಸ ಕಾನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸೃ ಷ್ಟಿಂ ಕೆರ್ತುಕಾಮಃ EN 

ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪ್ರ ತಿಮೇ ಪಜ್ಮೈ ರಕ್ತೋತ್ಪಲೈಃ ಶುಭೈಃ i ೨೭ ॥ 
ತ್ವ ಮೇವ ಹಿ ಕಥಂ ತಕರ ಮೃತ್ಯು ಲೋಕೇ ನಯಿಷ್ಯ ಸಿ। 

ತಾಭ್ಯಾಂ ರಹಿತಃ ಸ್ವರ್ಗೊೋ ಮೃತ್ಯುತುಲೊ ಸ್ಟೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅದಾತುಕಾಮಂ ದೇಷೇಂದ್ರಂ ಪ ಪ್ರ 'ಚಿಪತ್ಯ ಫು | 

ಉವಾಚ ನಾಂಹಮರ್ಥ್ಯಸ್ವಿನ್ವರೇಣಾಂನೇನ ವೈ ಪ್ರಭೋ ॥೨೯॥ 
ತತಃ ಶಕ್ರಃ ಪುನಃ ಸಾರ್ಥಮುವಾಚ ಮುನಿಪುಂಗವ । 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೃಮಿಮೇ ವೀರ ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ನಿನೇಶಯ ೩೦ 


೨೫. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಾರ್ಥನೆ! ಸಾಧು, ಸಾಧು. ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಎರಡು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನದ ಕಾಲ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ 
ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರುವನು. 

೨೬. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸುಗಂಧ 
ಯುಕ್ತಗಳಾದ ನೀಲೋತ್ಸ ಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೨೭. ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಸ್ಭ್ರ ಸ್ಟ ಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಶುಭ್ರಗಳಾದ ರಕ್ತೊ ಆತ ಡೂ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೨೮. ಪಾರ್ಥನೆ! ಈ ವಿಗ್ರ ಹೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ? `ಇವುಗಳಲ್ಲ ದೆ ಸ್ವರ್ಗಳ ಲೋಕವು ಮೃ ತು. ಸಹಿತ 
ನಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

೨೯. ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕಂಡು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ನಾನು ಈ ವರದಾನಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೦. ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಪುನಃ ಪಾರ್ಥನಿಗೆ 


ವಿಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಪ್ರಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತೀರೇ ಕೇಶವಾರ್ಕಂ ತು ಕೇಶವಃ । 


ಪ್ರತಿತಿಷ್ಕತಿ ವೈ ಯತ್ರ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಃ !೩೧॥ 
ಸಂಸ್ಥಾಪೆಯಸ್ಕ ವೈ ತತ್ರ ಸರ್ನಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ತದಾ ಯಾತ್ರಾ ಆಷಾಢೀ ಚಾಂಥ ಕೌಮುದೀ ॥೩೨॥ 
ಆಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ತತ್ರ ಸಹಿತೋ ಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೈಃ | 

ಮರುತಶ್ಹಾ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮೇಘಾಶ್ಚೆನ ಸವಿಮ್ಯುತಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮೇಘಖಂಡೇ ಸಮುದ್ಭೂತೇ ಮಯಿ ತತ್ರ ಪ್ರನರ್ಷತಿ । 

ಪ್ರವದಿಷ್ಯಂತಿ ವೈ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೇವಃ ಪುರಂದರಃ 1 ೩೪॥ 
ಭಾಸ್ಕರಂ ಚೆ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೆ 3 ಪೂಜಿತಂ ವಿಭುಂ ( 

ಪ್ರತಿಯಾಮಿ ತು ಬೀಭಿತ್ಸೋ ಪುನೆಕೇನ ಯಥಾಗತಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಏವಂ ಮೂರ್ತಿದ್ವಯಂ ವ್ಯಾಸ ದತ್ತ್ವಾ ಸಾರ್ಥಾಯ ವಾಸವಃ । 
ಭೂರ್ಲೊೋಕಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸುತೇನ ಸಹ ಸಾಂಡನಂ ॥ ೩೬॥ 





ಇಂತೆಂದನು. “ವೀರನೆ! ನೀನು ಈ ನಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಕುಶಸ್ಥಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡು.” 

೩೧. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಕಲಪಾಪಪ್ರಣಾಶಕ 
ವಾದ ಒಂದು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕೇಶವಾರ್ಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸುವನು. 

೩೨. ನೀನೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸು. ಸಕಲಕಲ್ಮನ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಎರಡು ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಡಲು ಆಷಾಢ 
ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುವುದು. 

೩೩. ಆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವೆನು. ಮರುತ್ತುಗಳೂ ಮಿಂಚುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಮೇಘಗಳೂ ಸಹೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರುವುವು. 

೩೪. ಮೇಘೆಜಾಲವು ಕವಿದು ನಾನು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲ 
ಇನರೂ “ ಮಹೇಂದ್ರನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು'” ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

೩೫. ಓ ಅರ್ಜುನ! ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯದೈ ವವೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ 
ಆದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ನಾನು ಬಂದಂತೆಯೇ 
ಹಿಂದಿರುಗುವೆನು.?' 

೩೬. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಇಂತು ನುಡಿದು ಆ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅರ್ಜುನ 
ನಿಗೆ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಜಯಂತನನ್ನು ಜೊತೆ 
ಮಾಡಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨೮೭ 


ನಾರದೋ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತು ಕ ೈಷ್ಣ ತಸ್ಯಾಹ್ವಾ ನಕಾರಣಾಶ್‌ । 


ದೇನರಾಜಸ್ಯ ತದ್ಧಾ ಕ್ಯಂ ಸರಹಸ್ಯ£ ೦ ಚೆ ಕೇಶವಂ ॥ ೩೭॥ 
ಶ್ರಾನಯಾಮಾಸ ನಿಷ್ಟೇಂದ್ರ ಏಕಿ ಕೃಷ್ಣ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ। 

ಅರ್ಚೇ ಹಿ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮುಸುಕಾರಿತೇ ॥ ೩೮ 1 
ಇಂದ್ರೇಣಾಂಥ ಪ್ರದತ್ತೇ ವೈತೇ ತುಭ್ಯಂ ಪಾಂಡವಾಯ ಚ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೌರಿಸ್ತು ಸಾ ಶಕ್ಯಂ ಪ್ರ ಪೃತಸ್ಥೆ ಸೀ ಆವಂತಿನೀಂ ಪುರೀಂ Harn 
ಅನಾತರಚ್ಚ ಆಕಾಶಾತ್ರ ಮಾಲಾಗ್ಯ "ಜಿ ಸವತ [ 

ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಸರಿಸ್ಕ ಜ್ಯ ಚೆ ಫಾಲ್ಲುನೆಂ ॥೪೦॥ 


ಜನ್ಮ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜಾತೆಂಪಿ ್ರೀತಿರ್ಮೇೇ ಜನಿತಾರ್ಜುನ | 

ಯತೋ ಮೇ ಸ್ರೀತಿರತುಲಾ' ಕ್ರಿಯತಾಂ ಕಾರ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೌ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಯಾತೌ ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ । 

ಪಾರ್ಥಂ ಪ್ರಾಹ ತದಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸುಸಂಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ ॥೪೨॥ 


೩೭. ನಾರದನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಯಲು ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಗೆ ಬಂದನು. 
ದೇವರಾಜನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. ವಿಪ್ರಶ್ರೆ ೇಷ್ಠ ನೆ! ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವನ ಕಿವಿಗೆಹಾಕಿ ಇಂತೆಂದನು. 
“ಕೃಷ್ಣ Hg ವ್ಯ ಣವೇ ಶುಶಸ್ತ ಸಲಿಗೆ ಹೊರಡು. ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸದಿಂದ 
ವಿಶ ಕರ್ಮನು ಸು ಪ್ರ ತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನಷ್ಟೆ. 

೩೯. ಮಹೇಂದ್ರ ನು ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನು.'” ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು 
ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೪೦. ಮತ್ತು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಬಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಳಿದು 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೪೧. ""ಅರ್ಜುನನೆ! ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ಅಮಿತಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತ ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡೋಣ.” 

೪.೨. ಪ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಕುಶಸ್ಥಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ಆಪ್ತ 5, ಕಾಮನೆನಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಶುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾರ್ಜುನ ದಿಶಂ ಪ್ರಾಚೀಂ ಮೂರ್ತಿಮೇಕಾಂ ನಿವೇಶಯ | 


ಪೂರ್ನಾಹ್ನೇ ಹಿ ಶುಭಂ ಲಗ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮನೋರಮಂ ॥ ೪೩॥ 
ಅಹಮಪುತ್ತರಾಂ ಯಾಮಿ ಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಂ ನದೀಂ ಮುನೇ । 

ಮಮ ಶಂಖಸ್ಯ ನಾದೇನ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠ ರವಿಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೪೪ ॥ 
ಸೂರ್ವಾಂ ಗತ್ವಾ ತತಃ ಪಾರ್ಥಃ ಶುಭಂ ಸ್ಥಾನಂ ವ್ಯಲೋಕಯತ್‌ । 
ವ್ಯಾಸ ಸಂಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ದಿನನಾಫಂ ಚೆ ಸುಸ್ಥಿರಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಅರ್ಕಂ ದೇವಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಿ ಯಾವದ್ದಧ್ಯೌ ಚ ಪಾಂಡವಃ । 

ತಾನತ್ಸ ಚಾಂಬ್ರವೀದೇನಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕಾರಯ ಶೋಭನಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕಥಯಾಮಾಸ ಷಾರ್ಥಾಯ ತೇಜಸಾ ತೇನ ದುಃಸಹಂ | 
ಸವ್ಯಸಾಚೀ ತತೋ ಭೀತೋ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾರ್ಚಾಂ ತಾಂ ಪ್ರಜಲ್ಪತೀಂ॥ ೪೭ ॥ 
ತೇಜಸ್ತೃಸಹಮಾನೋ ವೈ ದೇವಂ ನಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಕ್ಕ ದೇವ ತ್ವಾಂ ಸ್ಥಾಷಯಾಮಿ ಕಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ತವ ರೋಚತೇ ॥೪೮॥ 





೪೩. ಅರ್ಜುನ! ನೀನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಪೂರ್ವಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಶುಭವೂ ಮನೋಭೀಷ್ಟಪ್ರದವೂ 
ಆದ ಲಗ್ನವೊಂದಿರುವುದು. 

೪೪, ನಾನೂ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ನನ್ನ ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸು. 

೪೫. ಆಗ ಪಾರ್ಥನು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. ಸೂರ್ಯನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೬. "" ಈ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಸನೆಮಾಡುವೆನು > ಎಂದು 
ಅರ್ಜುನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು " ಮೊದಲು 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡು > ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿತು. 

೪೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯೂ ಬಹುವಾಗಿ 
ಭಯಗೊಂಡನು. 

೪೮. ಆ ದೇವನ ಅಪಾರತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದವನಾಗಿ "“ ದೇವೋ 
ತ್ರಮನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಮಾಡಲಿ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾನವು ಅಪೇಕ್ಷಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೯ 


ಸೌಮ್ಯರೂಪಃ ಸುದರ್ಶಶ್ವ ಪ ರ್ರಜಾಭ್ಯೋ ಭನ ಗೋಪತೇ । 
ವಿವಿ ಸಂಸ್ಥಾ ಶ್ಚ ಯೇ ಜೇನಾ ನಾಗಾಃ ಪಾತಾಲಸಂಶ್ರಯಾಃ ॥೪೯॥ 
ಭುವಿಸ್ಥಾ ಮಾನವಾಃ ಪೂತಾ ಭವಂತು ತವ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಸೋರ್ಜಾನಮಬ್ರ ನೀದ್ದೇವೋ ಮಾಭೈಸ್ತ ಎರ ಮಮ ದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೫೦॥ 
ಪಕ್ಚಿಣೇನ ಕರೇಣಾಥ ದ [ಭಯೇನಾಭಯಪ್ರ ದಃ । 
ತು ಸಸ್ಯ್ಯಾಥ ತಂ ಶಾ ಸೌಮ್ಯ ಮೂರ್ತಿರ್ಬಭೂವ ಹ ॥ ೫೧॥ 
ಪ ಬ್ರಭಾಕರೇಣ ದೇವೇನ ನಿಜಂ ತೇಜಃ ಪ್ರ ದರ್ಶಿತಂ । 
ತತಃ ಸೂರ್ಯೊೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ಸ್ಥಾನಮೇತದೇನಾಂಚಲಂ ಮನು ॥ ೫೨॥ 
ಪ್ರಾಹ್ಮೇ ಲಗ್ಸೇ ಚ ಹರಿಣಾ ಶಂಖಶ್ಹಾಪೂರಿತೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ನರೇಣ ಚ ಸ ವೈ ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ಥಾಪಿತೋಃ ಮರಸಂಸ್ತುತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ :-- 
ಜಯತಿ ಕಿರಣಮಾಲೀ ಭಾಸುರಃ ಶ್ರಾಂತಸಪ್ತಿಃ 
ಸಕಲಭುವನಧಾಮಾ ಪ್ರಾಗ್ಲಿಗಂತಾಟ್ಟಹಾಸಃ I 
ಭವತಿ ನಿಗತಸಾಪಂ ಕೀರ್ತನಾದೇವ ಯಸ್ಯ 
ಪೆ ರ್ರಚುರಕಲುಷದೋಷೈಗ್ರ ೯ಸ್ತ ಗ ನರಾಣಾಂ ॥ ೫೪ ॥ 


೪೯-೫೦. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಪಾರ್ಥನು "" ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯನೆ! ನೀನು ಸಕ 
ಜನರಿಗೂ ಪ್ರಸನ್ನರೂಪನ್ಕೂ ದರ್ಶನೀಯತಮನೂ ಆಗಿರು; ಸ್ನ (ಗ್ಗಲೋಕದ್ಲ 
ರುವ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಾತಾಳವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಾಗರೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯರೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು "ತಗೆದುಕೊಂಡು ಪುನೀತರಾಗಲಿ?? ಎಂದನು. 
ಆಗ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಆರ್ಜುನವಗಕತುನೆನು. "" ನನ್ನ ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೀನು ಭಯವನ್ನು ತಾಳಬೇಡ. 

೫೧-೫೨. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಅಭಯಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೇ ನೀಡುತ್ತಿರುವೆನು.?' ಇಂತು ಆ ದಿನಮಣಿಯು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನನನ್ನಿತ್ತು ಶಾಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಾನೂ ಸೌಮ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದನು. ದೇವದೇವನಾದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಈ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಪುನಃ, “ಈಸ್ದಾ ನವೇ ನನಗೆ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ನೆಲೆಯಾಗಿರಲಿ`? 
ಎಂದು "ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೫೩, ನಿರೀಕ್ಷೆ ಸಿದ ಲಗ್ನಕಾಲವು ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಗಲು ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ ನು ತನ್ನ 
ಮಹಾಶಂಖವನ್ನು ರ ನಿಗ್ಳೆ ದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ಥನೂ "ಸೂರ್ಯನ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿ ದೇವತೆಗಳ ಸೋತ ತ್ರಕ್ಕೆ ಪ ಪಾತ್ರನಾದನು. 

೫೪. ಆಜು ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಸಹಸ ಸ್ರ ಕರಣನೂ, ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನನೂ, 

ಯಾಸಗೊಂಡ ಏಳುಕುದುರೆಗಳ ರಥದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕ 
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೩೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬೃಹ್ಮಾದ್ಲ್ಮೈರ್ಮುನಿಭಿರಭಿಷ್ಠುತಂ ಪತಂಗಂ 
ಖು ಏಂ | 
ಕಃ ಸ್ತೋತುಂ ಕವಿರಭಿವಾಂಛಶೇ ಪ್ರಕಾಮಂ । 
ಸ್ತೋಷ್ಕೇಂಹಂ ತದಪಿ ಸುವಿಸ್ತರಾತ್ಸುಬುದ್ಧೇ 
೪೦ ದೀಪೋ ಜ್ವಲತಿ ಹಿ ನೋದಿತೇ ಶಶಾಂಕೇ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಕಾಮನಿಪುಣೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸ್ತುತಸ್ಯ 
ಕಿಂ ವಸ್ತು ಯನ್ನರಚಿತಂ ವಿವಿಧೈಃ ಪ್ರಯೋಗೈಃ | 
ಸಾಯನಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ಮುನಿಭಿಃ ಪುರಾಣ್ಯೆ 
ರಾಪೀತಸಾರಮಿಹ ಭಾತಿ ಜಗತ್ಸಮಸ್ತಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಕಾಮಂ ತಥಾಃಸ್ಯಹಮತೀವ ವಿಚಾರ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ಭಾನೋಸ್ತ್ರಿಲೋಕಗುರುಪೂಜಿತಪಾದಯುಗ್ಮಂ | 
ವೃತ್ತೈಃ ಸ್ಫುಖಾರ್ಥಮಧುರಾಕ್ಚರ ಸಂಧಿಯುಕ್ತ್ವೈ 


ಎಬಿ 


ಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ವೈ ವಿಚಿತ್ರಗತಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯೇ ॥೫೭॥ 


ದ್ದೈ 





ಗಳಲ್ಲಿ ಸಚರಿಸುನವನೂ, ಪೂರ್ವದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಮೆರೆಯು 
ವವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಜಯವಿರಲಿ; ಆತನ ನಾಮವನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಕಲ್ಮನಗಳಿಂದಲೂ ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹಗಳು ಪಾಸರಹಿತಗಳಾಗುವುವು. 

೫೫. ಚತುಮುರ್ಜನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಾನ ಕವಿಯು ತಾನೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಮುಗಿಸಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳ ವನಾಗಬಹುದು? ಆದರೂ ನಾನೂ ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಿಸ್ತಾರನಾಗಿಯೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವೆನು. ಚಂದ್ರನು ಲೋಕ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತ ಮೂಡಿದರೆ ದೀಪವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದಷ್ಟೆ. 

೫೬, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣರಾದ ಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ತುತನಾದವನಲ್ಲಿ ಅವರ ಅನೇಕನಿಧ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಲ್ಲದ 
ಯಾವ ಹೊಸ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಸಾಯನರೇ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕುಡಿದು ಉಗುಳಿದಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೭, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಿಚಾರಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಪಾದಯುಗಳವನ್ನು ಸ್ಫುಟಾರ್ಥಯುಕ್ತಗಳೂ, 
ಸುಂದರಪದಗಳೂ, ಸಂಧಿಸಮಾಸಗಳೂ, ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ವೃತ್ತಗತಿಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೧ 


ತಾವಜ್ಞಗದ್ದ ವತಿ ನಿಶ್ಚಲನೇವ ಸರ್ವಂ 

ತಾವಶ್ವಿ ೨ಯಾಶ್ನೆ ನಿವಿಧಾನ ಚ ಯಾಂತಿ ಸಿದ್ಧಿ ° 1 
ಯಾನಚ್ಚ ಈ ಕಮಲಾಂಮಲಮಂಡಲ ತ್ಯ 

ಮುತ್ತಿ ಷ್ಮಸೇ ವ್ಯಪ ೈಷಸನಯನ್ಮಿರಣೈಸ್ತ ಸ ಮಂ ।॥ ೫೮॥ 
ತಾನನ್ನ ಭಾಂತಿ ಶಿಖರಾಣಿ ಮಹೀರುಹಾಣಾಂ 

ಗುಚ್ಛೈಸ್ತು ಫ್ರಲ್ಲವನವಿಸಾಲಿತಲೋಚನಾನಿ । 
ಸುಪ್ತಾನಿ ಬೋವಯ ಸಿ ಷಟ್ಟಿರಣಾಕುಲಾನಿ 

ಯಾವನ್ನ ಭಾಭಿರಮಲಾಭಿರನುತ್ತಮಾಭಿಃ ॥೫೯॥ 
ಉದ್ಯಂತಮಂಬರತಲೇ ಸುರಸಿದ್ಧಸಂಘಾಃ 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮ ದೈತ್ಯ ಮುಸಿಕಿನ್ನರ ನಾಗಯೆಕ್ಸ್ಯಾ । 
ತ್ವಾನುರ್ಚಯಂತಿ ವಿಬುಧಾಃ ಪ್ರಣತೈಃ ಶಿರೋಭಿ 

ಶ್ಚ ಂಚತ್ವಿಶೀಟಿಮಣಿಭಾಭಿರನುತ್ತಮಾಭಿಃ WW ೬೦ 
ಅಸ್ತಂಗತೇ ತ್ವಯಿ ಜಗದ್ಭವತಿ ಪ್ರಸುಪ್ತಂ 

ಭೂಯಸ್ಸ್ಸಯಿ ಪ್ರತಪತಿ ಪ್ರತಿಬೋಧಮೇತಿ । 
ಏನಂ ಸದಾ. ವರದ ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥಹೇತೋ 

ರೇಕಸ್ತ್ಯ್ಯಮೇವ ಭಗವಂಸ್ತಿಮಿರಸ್ಯ ಹಂತಾ ॥೬೧॥ 





೫೮. ಎಲ್ಫೈ ದಿನನಾಥನೆ! ಕಮಲಮಂಡಲಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸು 
ನೀನು ಫಿನ್ನ ಕೆರಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತ ಪೂರ್ವ ದಿಕಿನಲಿ 
ಮೂಡುವನರೆಗೂ ಸಕಲಜಗತ್ತೂ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಯಾವುವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೯. ನಿರ್ಮಲಗಳೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಗಳೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ, 
ಮಲಗಿರುವ ದುಂಬಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದಂತೆ ಅರೆಬಿರಿದೆ 
ಹೂವಿನ ಗೂಡಿದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾವೃತ್ಸಗಳ ಶಿಖರಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೦. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನ ರಿತು ಪೂರ್ವಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ 'ಸಮೂಹಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ, ದೈತ್ಯರೂ, 
ಮುನಿಗಳೂ, ಕೆನ್ನರರೂ, ನಿಗರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಮಬ ತಮ್ಮ 
ಕೆರೀಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ ನವರತ್ನಗಳ ಅಪ್ರ ನೋ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೬೧. ನೀನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗಲು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಾ 
ಇ 
ಕ್ರಾ 


ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿನಯಶೌರ್ಯಸಮನ್ನಿತಾನಾಂ 
ಸೇವಾಪ್ರಯೋಗರಚನಾ ವಿಧಿತತ್ಸರಾಣಾಂ । 
ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯನ್ನ ಫಲದಾನಿ ಭವಂತಿ ಪುಂಸಾಂ 
ಹೇತುಸ್ತ್ಯೃಭಕ್ತರಿಹ ನಾಥ ತವೇತಿ ನೂನಂ ॥೬೨॥ 
ಯತ್ಸಂಯುಗೇಷು ರಥಕುಂಜರಕುಂತಶಕ್ತಿ 
ನಾರಾಚ ಚಕ್ರಶರತೋಮರಭೀಮಖದಡ್ಡೆ a! 
ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ನರಾಃ ಸಮುಪಯಾಂತಿ ವಿಜಿತ್ಯ ಶತ್ರೂನ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಸದಾ ಪ್ರಣತವತ್ಸಲ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ತೇ ॥ ೬೬೩ ॥ 
ಕಾಂತಾರದುರ್ಗವಿಷಮೇಷ್ಟಪಿ ನರ್ತಮಾನಾ 
ಖಕ್ಸೇಭಸಿಂಹಬಹುಕಂಟಿಕತಸ್ಕರೇಷು I 
ತೃಷ್ಣಾನ್ವಿತಾಶ್ಚೆ ಬಹುಶೋಕನಿಮೂಢಚಿತ್ತಾ 
ಸ್ತ ಎತ್ತೀರ್ತೆನಾದ್ದಿ ಗತಮೃತ್ಯುಭಯಾ ಭವಂತಿ ॥ ೬೪ ॥ 





ಹೊಂದುವುದು. ಮತ್ತೆ ನೀನು ಉದಯಿಸಲು ಜಾಗ್ರತವಾಗುವುದು. ವರಪ್ರದ 
ನಾದ ಭಗವಂತನೆ! ಇಂತು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆ. 

೬೨. ಓ ಲೋಕನಾಥ! ಉತ್ಸಾಹ, ಶಕ್ತಿ, ನಯ, ಶೌರ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ, ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ನ್ನರಿತವರೂ ಆದರೂ, ಯಾವ ಮಾನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ಲಿತಫಲ 
ಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರು 
ವುದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 

೬೩. ಪ್ರಣತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳವನೆ! ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ರಥ, ಅನೆ, 
ಕೊಡಲಿ, ಶಕ್ತಿ, ಅಸ್ತ್ರ, ಚಕ್ರ, ಬಾಣ, ತೋಮರ, ಭಯಂಕರವಾದ ಖಡ್ಗ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದು ಜನರು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿಬರುವ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಜೇಸ್ಟಿತವೇ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೬೪. ಕರಡಿ, ಆನೆ, ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಪಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ 
ಮುಳ್ಳು ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಚೋರರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾಗಿ ದುರ್ಗಮಗಳಾದ 
ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ, 
ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಜಡೀಭೂತವಾದ ಚಿತ್ತೆವುಳ್ಳವರೂ, ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮರಣಭಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೨೯೩ 


ಶೇಜೋರಾಶಿಸ್ತ ೩ನುಹೆ ಶರಣಂ ಸರ್ವತೋ ದುಃಖತಾನಾಂ 
ತ್ವತ್ತುಲ್ಕೋಂನ್ಯೋ ಜಗತಿ ಸಕಲೇ ನಾಸ್ತಿ ಕಶಿ ದ್ದಯಾಲುಃ । 
ತ್ವಯ್ಯೇಕಸ್ಮಿನ್ಫನತಿ ಸಕಲಾ ಭಕ್ತಿರಸ್ವಿಷ್ಯಮಾಣಾ 
ತ್ವಾಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಭವತಿ ಕುತೋ ವ್ಯಾಧಿದುಃಖಂ ನರಾಣಾಂ ॥೬೫॥ 
ಈ ಕುಷ್ಕಾಂಭಿಹತಃ ಕೃಚಾಂರಿಭಿಥೋ ಕೋ ವ್ಯಾಧಿಭಿಃ ಪೀಡಿತಃ 
ಫೇ ಪಂಗ್ಯಂಧಜಡಾಃ ಕ್ರ ಶೀರ್ಣಚರಣಃ ಕೋ ವಾ ವಿಪನ್ನಕ್ರಿಯಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಸನಿಸಾಕ್ಸ್ಟ್ಯ ದೇವ ಕೃಪಯಾ ದೋಷಾತ್ಸರಿತ್ರಾಯಸೇ 
ಕಸ್ಯಾಂನೃಸ್ಯ ಪರೋಪಕಾರನಿರತಾ ಚೇಷ್ಟಾ ಯಥೈಷಾ ತವ ॥೬೬॥ 
ಧರ್ಮಃ ಪರತ್ರ ಕಿಲ ತಿಷ್ಮತಿ ಸೇನಿತೋಂಸೌ 
ಕಾಲಾಂತರೇಣ ವಿಬುಧಾ ವರದಾ ಭವಂತಿ। 
ತ್ವಂ ಸೇವಿತಃ ಪ್ರಣತವತ್ಸಲ ಭೂತಿಕಾಮೈಃ 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಸಿ ಫಲಂ ಯದಭೀಷ್ಸಿತಂ ತೈಃ ॥ ೬೭॥ 





೬೫. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುಃಖಗೊಂಡವರಿಗೆ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ 
ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಶರಣ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಯಾಳುವಾದನನು 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತಭಕ್ತಿಯೂ 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುದಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನರರಿಗೆ 
ರೋಗಗಳಿಂದ ದುಃಖವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು? 

೬೬. ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವವನು ಯಾರು? ಶತ್ರುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ರೋಗ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ನೀಡಿತನಾದವನು ಯಾರು? ಕುಂಟರೂ, ಕುರುಡರೂ, ಜಡರೂ 
ಆಗಿರುವರು ಯಾರು? ಯಾವನು ಪಾದಹೀನನಾಗಿರುವನು? ಯಾವನಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನವೊದಗುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ನೀನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವೆ ದೇವದೇವನೆ ! ನಿನಗಿರು 
ವಂತೆ ಬೇಕೆ ಯಾವ ದೇವತೆಗೆ ಪರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಸಹಜವಾಗಿರುವುದು? 

೬೭, ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಲು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗುವುದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ವರಪ್ರದರಾಗುವರು. 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಐಶ್ವರ್ಯಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ 
ನೀನು ಅವರವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ತತ್‌ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡು 
ಕ್ತಿರುವೆ. 


೨೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಭ್ರಾಂತಕಾಂತಹರಿಣೇಸದೃಶೇಕ್ಬಣಾಭಿಃ 
ಕಾಂತೋರುಹಾರಮಣಿಕುಂಡಲಮೇಖಲಾಭಿ | 
ತೇಷಾಂ ಭವಂತಿ ಭವನಾನಿ ನಿಲಾಸಿನೀಭಿ 
ರ್ಯೇಷಾಂ ನೃಣಾಂ ತ್ವಮಸಿ ವೈ ನರದಃ ಪ್ರೆಸನ್ನಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಯೈಸ್ತ್ವಂ ನರೈಃ ಸಕೃದಹಿ ಪ್ರಣತಃ ಕಥೆಂಚಿ 
ದಾ |ತೋಢಥೆವಾ ಭುವನನಾಥೆ ತಥಾಂಂತಕಾಲೇ । 
ಎಕೆ 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸಾ ಜಗತಿ ದುಷ್ಕೃತಿನೋ ಭವಂತಿ 
ತೇ ನಿರ್ಮಲಾಃ ಸುಕೃತಿನೋ ಗತಿಮಾಪ್ಲುನಂತಿ ॥೬೯॥ 
ಯೇ ತ್ವಾಂ ಕುತರ್ಕಮತಿಭಿರ್ನ ನಮಂತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ರೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಶತಾಕುಲಿತೈಃ ಶರೀರೈಃ 1 
ತೇ ನಿರ್ಧನಾಃ ಪರಗೃಹೇಷ್ಯವಭೂತಮನ್ನೆಂ 
ಕ್ಸುತ್ಕಾ ಎನುಕಂಠಶವದನಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಯಂತಿ ॥೭೦॥ 
ಉದಧಿಜಲತರಂಗಕ್ಟೋಭಲೋಲಾಕ್ಟಿಯುಗ್ಮೆ 4 
ಸಫಣಿಮಣಿಮಯೂಖೋದ್ಯಾಸಿತೈರ್ಲೇಲಿಹದ್ದಿಃ | 
ಪ್ರಣಿಸತಿತ ಶಿರೋಭಿರ್ನಾಗಮುಖ್ಯೈೆರಜಸ್ರಂ 
ಶ್ರುತಿಭಿರನುಷಮಾಭಿಃ ಸ್ತೂಯಸೇ ಪುಷ್ಕಲಾಭಿಃ ॥ ೭೧॥ 


೬೮. ನೀನು ಯಾವ ಮಾನವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆಯೊ, ಅವರ ಮನೆಗಳು ಚಂಚಲಗಳೂ, ಮನೋಹರಗಳೂ ಆದ ಜಿಂಕೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, ರುಗರುಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಾರಗಳು, ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳು, 
ಒಡ್ಯಾಣಗಳು ಮುಂತಾದೆ ಒಡವೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ವಿಲಾಸಿನಿಯರಿಂದ 
ತುಂಬಿರುನುವು. 

೬೯. ಲೋಕನಾಥನೆ! ನಿನಗೆ ಯಾವ ನರರು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ನಮಸ್ಸರಿಸುವರೊ, ಅಥವಾ ಅಂತ್ರಕಾಲದನ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ರೂಸವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೊ, ಅನರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾದರೂ ಪಾಪರಶಿತರಿಸಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧರೂ ಪುಣ್ಯ 
ವಂತರೂ ಆಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೭೦. ಯಾರು ಕುತರ್ಕಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನಿತ್ತು, ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ರೋಮಾಂಚ 
ವೆಂಬ ಕಂಚುಕವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ದರಿದ್ರರಾಗುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಮನೆಗಳ ಅನ್ನಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿ 
ಬಿಡುತ್ತ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ ವೃಥೆಗೊಳ್ಳುವರು. 

೭೧. ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ಲೋಭಿಗೊಳಿಸುವ ಕ್ರೂರನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ವರೂ, ಫಣಾಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ, ತಲೆಗಳನ್ನು 
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ತನ ಸುರವರ ಗಚ ಸೈ ತೋನುಸರಂತಿ 

ತಿ ಶ್ರಿಪಶನದೀಕಮಲೋದ್ಸ ತಾನಿ ವಾತೈ 8! 
ಕನಕಳನುಲರೇಣುಪಿಂಜರಿತಾನಿ 

ಭ್ರಮರಕುಲಾನಿ ಪತಂಗಜಾನುರಾಣಿ 1 ೭೨॥ 
ತತ್ವಧ್ಯಾನಂ ಭಾಪು: 

ಸ್ಥಿ ತ್ವಾಸ್ಸಿತ್ವಾ ಚರಣನಿನಹೈಃ । 
ಆಜೀನಾರ್ಥಂ “ಪ್ರ ತಪಸಿ ಚೆಗನ ನ್‌ 

ಕಸ್ತ್ರೇ ತುಲ್ಕಸಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಭುನನ ಸಮುಯೇ ॥ ೭೭ ॥ 
ಉದಯಾದ್ರಿ ನಿತಂಬ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ 

ಹು ,ಡಯೇಷ್ಟ ಸ ಸ ಮಥಶೀಷು ಜಾವೃತಸ್ಯ । 
ಕಿರಣಾಸ್ತ 'ಸನೀಯಸಪ್ಪ ಭಾಸ್ತೇ 

ನಿಲಸಂತಸ್ತ ಡಿತೋ ನಿಡಂಬಯಂತಿ ॥ ೭೩೪ 1 
ಯಥಾ ಯಥಾ "ವ್ರಜತಿ ರಥಸ್ತವಾಂಬರೇ 

ನಿಷಾಟಯನ್‌ ಘನತಿನಿರೌಘ ಸಂಚಯಾನ್‌ । 
ತಥಾ ತಥಾ ಕ್ಸುಭಿತಮಹಾಃನಿಲಾಸೃತಂ 

ಪ್ರತೀಯತೇ ಮುಹುರಿನ ದುಂದುಭಿರ್ಯಥಾ ॥೭೫॥ 





ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿರುವವರೂ ಆದ ಫಾಗಮಂ್ಯರೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಸದ್ದ ನೈಶಗಳೂ, 
ಭನ ಆದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

೭೨. ದೇವೋತ್ತ ಮನಾದ ನಯತಿ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಚರಿಸು 
ಕ್ರಿರಲು ದೇವನದಿಯ ಕಮಲಗಳಿಂದೆದ್ದು ಆ ಸ್ವರ್ಣಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಧೂಸರಿತ 
ವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ದುಂಬಿನಿಂಡುಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಚಾಮರ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೭೩. ಈ ತತ್ತ್ವವೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದ 
ಅಪಾರವಾದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಂತು ನೀನು ಲೋಕಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ, ರುವೆ. ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನಾರು? 

೭೪. ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸು 
ವವನೂ, ಅಸ್ತಮಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಗಳನ್ನುನಸಂಹರಿಸುವವನೂ ಆವ 
ನಿನ್ನ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಮಿಂಚುಗಳು ರೇಶಮಾತ್ರ ಅನುಕರಿಸು 
ತ್ತಿರುವುವು. 

೭೫. ದಟ್ಟ ವಾದ ಕತ್ತಲೆಯ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ 
ದಿವ ರಥವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಎತರ ಕ್ಪೋಭಗೊಂಡು 


೨೯೩ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾರುಪದ್ಧವಿನಿಮಾಲಿತೇಕ್ಸ್ಮಣಾಂ 
ಚಕ್ರವಾಕ ಕಲಪಂಸಮೇಷಖಿಲಾಂ । 
ಕಾಮಿನೀಮಿವ ರತಿಶ್ರಮಾಲಸಾಂ 


ತಾಂ ವಿಬೋಧಯಸಿ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಕರೈಃ 1 ೭೬ ॥ 
ನೀಲಲೋಲಮತಿಕಾಂತಮುತ್ಸ ಲಂ 

ಭೃಂಗತುಂಗ ಚರಣಾಕುಲೀಕೃತಂ । 
ತೃತ್ರ್ರಭಾಭಿರನುರಾಗರಂಜಿತಂ 

ಪದ್ಮರಾಗಮಿನ ಶೋಭತೇ ಭೃಶಂ ॥೭೭॥ 


ಸ್ಫುರಚ್ಛ ಶಾಂಕಹಾರನಿರ್ಮಲಂ 
ಖಗ ತ್ವದಂಕೇಷ್ಟಚಂಚಲಂ । 
ವಿಭಾತ್ಯತೀವ ಕಾಂತಮಂಬರಂ 
ಸಮಂ ಬೃಹಚ್ಚೈಕ ಷಪಾಟಿಲಂ 1 ೭೮॥ 
ಹರಿತಿ ಚ ತಾವನ್ಮುಹುರ್ನಿಷೇವಿತತಮಸ್ಯಶುಭಂ 
ಭವತಿ ಚ ಯಾನದೇವ 8ರಣೈಸ್ತವ ಪೂಜಿತತರಂ 1 
ಯಷಿಭಿರ್ಮುನಿಭಿರುವಾರಧೀಭಿಃ ಶಾಶ್ಚತಮಾರ್ಗಪರೈ 
ರ್ವರದ ನ ಶಕ್ಯತೇ ತನಗುಣಸ್ತುತಿರಾಶ್ರಯಿತುಂ ॥೭೯॥ 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯ ಧ್ವನಿಯು ನಿನ್ನು ನಿಜಯದುಂದುಭಿಯ ನಾದದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೬. ಸುಂದರಪದ್ಮಗಳೆಂಬ ಅರೆಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಚಕ್ರವಾಕ 
ರಾಜಹಂಸಗಳ ಪಜಕ್ಕಿಯೆಂಬ ಒಡ್ಯಾಣದಿಂದಲಂಕೃತಳೂ, ಆಗಿ ಸುರತಸುಖ 
ದಿಂದ ಆಲಸ್ಯಗೊಂಡ ಸ್ತ್ರೀಯಂತಿರುವ ಸರೋವರಕನ್ಕೆಯನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸುವೆ. 

೭೭. ನೀಲಿಯ ತೆರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಗಳಾದ ಕನ್ನ್ಟದಿಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮದಿಸಿದೆ ದುಂಬಿಗಳ ಪಾದೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳ 
ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಿಂದಲೂ, ರಂಜಿತನಾದ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯಂತೆ ಸರೋವರವು 
ಶಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೮. ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯನೆ! ಚಂದ್ರಮಂಡಲವೆಂಬ ಹಾರಮಣಿಯಿಂದೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ನಿಶ್ಚಲವೂ, ಸರ್ವಸಮವೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವೂ ಆದ 
ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಬಹುಸುಂದರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೯. ವರಪ್ರದನೆ! ಯಾವ ದಿಗ್ಭಾಗವಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ 


pel} 
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ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ಶೆಶಾಂಕಸ್ತ್ಯಮಸುರಮಥನಃ ಷಣನ್ಮುಖಸ್ತ್ಸಂ ಧನೇಶ 
ಸ್ವಂ ಕಾಲಸ್ತ್ಪಂ ಚ ಧಾತಾ ಕ್ಲಿತಿಧರಮಲಯಾಪಾಶ್ರಯಸ್ಸ್ವಂ ಹುತಾಶಃ। 
ಓಂಕಾರಸ್ತ್ಪಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ತ್ವಮಿಹ ಜಲನಿಧಿಸ್ತ್ಯಂ ಶರಸ್ತ್ಮೃಂ ಚ ರುದ್ರ 
ಸ್ತೃಂ ಮುಖ್ಯಸ್ತ್ಯೃಂ ಪಯೋಜೋ ವ್ರತಯಮನಿಯಮಾಸ್ತ ೩ರ ಜಗತ್ಸರ್ವ 
ತ್ವಮನಿಂದ್ಯಗೋಪತೇ ತ್ರಿಪುರಮಥನ ಮನ್ಮಥದಾಹಳರ [ನೇವ ॥ 
ಸ್ಪೃಮಸುರಭೀಮದರ್ಪಹಾ ಪಾಹಿ ಮಾಂ । 
ತ್ರಿದಶಶಾಂಧಿಸ ಕಮಲವರಾನನಸ್ತ್ವನಿಹ ದೇವಗುರು 
ರ್ಭಗವಾಂಸ್ತ್ರಿಭುವನ ಮಂಡಲೇಸಸ್ತಿ ಕತಮಸ್ತವತು ಲ್ಯಗುಣಃ॥೮೧॥ 
ಆದಿತ್ಯಭಾಸ್ಕರ ದಿವಾಕರ ಸಪ್ತಸಪ್ತೇ 
ಮಾರ್ತಂಡ ಸೂರ್ಯ ಹರಿದಶ್ವಪತೇ ಚ ಭಾನೋ । 
ಅಶ್ರಾಂತವಾಹನ ಖರೂಪ ಗಭಸ್ತಿಮಾಲಿಂ 
ಸ್ಪ್ಯಾಂ ಲೋಕನಾಥ ಶರಣಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇಂಸೌ ॥೮೨॥ 





ವಾಗದಿರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ತಮಸ್ಸನ್ನೊಡಗೊಂಡು 
ಅಶುಭವಾಗಿರುವುದು. ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಉದಾರಬುದ್ಧಿಗಳೂ, ಶಾಶ್ವತಮೋಕ್ಸೈಕ 
ಶಿಷ್ಕರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ಶಕ್ಕವಾಗಲಾರದು. 

೮೦. ನೀನೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ಚಂದ್ರನೂ ನೀನೇ. ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದೆ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಕುಬೇರನು. 
ಕಾಲನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಆದಿಶೇಷನು; ಮಲಯ 
ಪರ್ವತವು; ಅಗ್ನಿಯು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉಪಾಸಿಸುವ ಪ್ರಣವವು; ಸಮುದ್ರವು; 
ಸಮುದ್ರದ ದಡದ ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲು; ಮಹಾರುದ್ರನು, ಪ್ರಮುಖನು, ಮೇಘವು, 
ವ್ರತಗಳು, ಯಮಗಳು, ನಿಯಮಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಸಕಲ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುನೆ. 

೮೧. ಎಲ್ಲೆ ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಯೆ! ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು. ತ್ರಿಪುರ 
ಧ್ವಂಸಿಯೂ, ಮನ್ಮಥನೈೆರಿಯೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ನೀನೇ. ರಾಕ್ಪಸರ 
ಭಯಂಕರದರ್ಷವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದೆವನೂ ನೀನೇ. ನನ್ನನ್ನು ಕಾಸಾಡ 
ಬೇಕು. ಮಹೇಂದ್ರನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನರಳಿಸುವ ದೇವಗುರುವೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ಭಗವಂತನಾದ ನಿನಗೆ ಸಮಾನಗುಣವುಳ್ಳವರು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? 

೮೨. ಎಲ್ಫೈ ಅದಿತಿಪುತ್ರಸೆ! ತೇಜೋರಾಶಿಯೆ! ಹೆಗಲನ್ನುಂಟುಮಾತ 
ವವನೆ! ಸಪ್ತಾಶ್ವನೆ! ಮೃಕಂಡುತನಯಕೆ! ಸದಾ ಸಂಚಾರಶೀಲನೆ! ಹಳದಿಯ 
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ಪ್ರಾಗ್ಗಿ ಗೃಧೂತಿಲಕಭಾಸುರಕರ್ಣಪೂರ 

ಮಂದಾಕಿನೀದಯಿತ ನಾಥ ಜಗತ ತ್ರದೀಪ | 
ಹೇಮಾದ್ರಿತಾಪನ ನಭಸ್ತಲಹಾರಿರತ್ನ 

ಸಂಘ್ಯಾಂಗನಾವದನರಾಗ ನನೋನನುಸ್ತೇ 1 ೮೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಸತ್ಯಶುಭಮಂಗಲ ಲೋಕನಾಥ 

ವ್ಯೋಮಾಂಗಣೇಶೆ ಮುನಿಸಂಸ್ತುತನಿಶ್ಚಮೂರ್ತೆೇ 1 
ಅರ್ತಸ್ಯ ಶೋಕಹರೆ ಕಂಕರಪಾಲಕಶ್ಚ 

ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಸೀದ ಭಗವಂಛರಣಾಗತಸ್ಯ 1 ೮೪ ॥ 
ಕೃತ್ವಾಂಜಲಿಂ ಶಿರಸಿ ಪಂಕಜಕುಡ್ಮಲಾಭಂ 

ಯತ್ಸಂಸ್ತುತಸ್ತೃನಿಹ ದೇವಮಯಾಂದ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ । 
ತೇನ ಪ್ರಭೋ ಭವ ಮಮೋಪರಿ ಸೌನ್ಯುಮೂರ್ತಿ 

ರ್ಧರ್ಮೆ ಮತಿಂ ಕುರು ಸದಾ ಶ್ರಿಯಮೂರ್ಜಿತಾಂ ಚ ॥೮೫॥ 





ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳ ರಥಢವನ್ನೇರಿದವನೆ! ಪ್ರಕಾಶವಂತನೆ! ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳದ 
ವಾಹೆನವುಳ್ಳ ವಣೆ! ಅಕಾಶವನ್ನು ಬೆಳೆಗುವವತೆ! ರಶ್ಮಿಮಾಲೆಯೆ ! ರೋಕನ್ನಾಥ 
ನಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಈ ದೀನನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವನು. 

೮೩. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಾಮಿನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ ಕಿನಿಯೋಲೆ 
ಯಂತಿರುವವನೂ, ದೇವಗಂಗೆಯ ಪ್ರಿಯನೂ, ಲೋಕ್ಳೈೆಕದೀಪನೂ, ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಸುತ್ತುವವನೂ, ಆಕಾಶಕಟಾಹಕ್ಕೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯನೂ, ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಧುವಿನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಕೆಂಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೮೪. ಫೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ಶುಭ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಲೋಕೇಶ್ವರನು. ಆಕಾಶದ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ತೃತನಾದವನು. ವಿಶ್ವವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 
ನಾಸರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಭಗವಂತನೆ! ಲೋಕದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ನೀನು, ಆರ್ತನಾಗಿ ಶರಣುಹೊಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು. 

೮೫. ಓ ದೇವದೇವನೆ! ಪ್ರಭುವೆ! ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿರುವೆನಷ್ಟೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನಗೆ ಧರ್ಮ 
ಭಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ನನ್ನ ಐಶ್ನ ಶ್ವರ್ಯವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿ. 
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ನಮಃ ಸವಿತ್ರೇ ಜಗದೇಕ ಚಕ್ಸುಸೇ 
ಜಗತ್ಭ್ರಸೂತಿಸ್ಥಿತಿನಾಶಹೇತವೇ | 
ತ್ರ ಯಾಮಯಾಯ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಧಾರಿಣೇ 
ವಿರಿಂಚಿನಾರಾಯಣಶಂಕರಾತ್ಮನೇ ॥ ೮೬ ॥ 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ೭. 


ತುಷ್ಟೋಹಮಧುನಾ ಸಾರ್ಥ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುವ್ರತ । 


ವರಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಯತ್ನೇನ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ಮದ್ದರ್ಶನಂ ಹಿ ವಿಫಲಂ ನ ಕದಾಚಿತ್ರಜಾಯತೇ । 
ಶೂರಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಹ್ಯದೇಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಯತ್ನತಃ i ೮೮ ॥ 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ;-- 
ಏಷ ಏನ ನರೋ ಮಹ್ಯಂ ವರಾಣಾಮುತ್ತಮೋತ್ತಮಃ । 


ಅತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ದೇವ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಭನ ಪ್ರಭೋ Hern 
ಯೇ ಚೆ ತ್ವಾಂ ಮಾನವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ತೋಷ್ಯಂತಿ ಪ್ರಣತಾಃ ಸದಾ । 
ತೇಷಾಂ ಧನಂ ಚ ಧಾನ್ಯಂ ಚ ಪುತ್ರದಾರಾದಿಕಂ ವಸು ॥೯೦॥ 





೮೬. ಮಲಗಿದವರನ್ಷೆಬ್ಬಿಸುವವನೂ, ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ವೇದಮಯನೂ, ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದೊಪ್ಪು 
ತ್ತಿರುವ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ಅಂತರ್ಯಾನಿ 
ಯಾಗಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೭. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾವ್ರತಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನೆ! 
ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. 

೮೮. ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಎಂದಿಗೂ ನಿಷ್ಫಲವಾಗಲಾರದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶೂರರಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಕೊಡದಿರುವ ಸದಾರ್ಥನವು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 

೮೯. ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಮಸ್ತ ವರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮೋ 
ಶ್ರಮವೆನಿಸಿದ ಈ ವರವೊಂದೇ ನನಗಿರಲಿ ನಾಥ! ದೇವದೇವನಾದ ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 

೯೦-೯೧. ಯಾವ ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಯರಿಸುವರೊೂ. 
ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಧಾನ್ಯ, ಪತ್ನೀಪುತ್ರರು, 
ಹಣವೇ ಮುಂತಾಗಿ ಅವರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಸಕಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಇದೇ ನಾನು ಕೇಳುವ ವರವು. ಸನತ್ತುಮಾರನು 


೩೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನಸಶ್ಟೇಪ್ಸಿತಂ ಸರ್ವಂ ದಾತನ್ಯಂ ಹಿ ನರೋ ಮಮ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 


ಆದಿತ್ಯೊೋಸ್ಮೈ ವರಂ ದತ್ತಾ ಹ್ಯುನಾಚ ಸಚನಂ ಶುಭಂ ॥೯೧॥ 
ಯಸ್ಸೃತ್ಯತೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಮಾಂ ಸ್ತೋಷ್ಯತಿ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಶ್ರಿಯಾ ನ ವಿಚ್ಯುತಿಸ್ತಸ್ಯ ಭನೇದೇಷ ವರೋ ಮಮ 1 ೯೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 19 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ “ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ರೆ ಕೆಕೆ ನರಾದಿತ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮೆ ೇಂರ್ಜುನ ಸ್ತುತಿವರ್ಣನೆಂ ನಾಮು ದ್ವಾತ್ರಿ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಕ 





ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸೂರ್ಯನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತು ಮತ್ತೆ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 

೯೨. ಎಲೈ ಅರ್ಜುನನೆ! ಯಾವ ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮನು ನೀನು ಹೇಳಿರುವ 
ಈಸ್ತ್ರೊ ತ್ರ ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವನೊ, ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆಂದಿಗೂ ಹಾಕಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಇದೂ ನನ್ನ ವರವಾಗಿರಲಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಬೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ನರಾದಿತ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ನಾರಾಯಣೋಪಿ ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಶೆಂಖಂ ದಧ್ಮೌ ಪ್ರ ಯತ್ನತಃ । 
ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಯತೋ ಭಸಿತ್ಯಾ ಸ್ತೋತ್ರೆ ಣಾನೇನ ಭಾಸ್ಯ ರಂ Hou 

ಶ್ರೀ ತ ಷೆ ಉವಾಚ: 
ಆದಿತ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕ್ರ ರಂ ಭಾನುಂ ರನಿಂ ಸೂರ್ಯಂ ದಿವಾಕರಂ । 
ದಿವಾಕರಂ ಜಾನಾ ತಪನಂ ತಪತಾಂ ವರಂ ॥೨॥ 
ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ನಿಷ್ಣುಮನಘಂ ನಾಸವಾಸುಜಂ । 
ಬಲನೀರ್ಯಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಂ ಸಹಸ್ರಕಿರಣದ್ಯುತಿಂ HA 
ಮುಯೂಖಮಾಲಿನಂ ವಿಶ್ವಂ ಮಾರ್ತಂಡಂ ಚಂಡಕೋಟಚಿಷಂ । 
ಸದಾಗತಿಂ ಸುಭಾಸ್ವಂತಂ ಸಪ್ತಸಪ್ತಿಂ ಸುಖೋದಯಂ ॥೪॥ 
ದೇವದೇವಮಹಿರ್ಬಧ ದ್ಸ್ಟ್ಯಂ ಧಾಮ್ನಾಂ ನಿಧಿಮನುತ್ತಮಂ | 
ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಾಲೋಕಂ ಲೋಕಪಾಲಮಪಾಂಪತಿಂ HN 
ಜಗತ್ಪ್ರಜೋಧಜನಕಂ ಜಗದ್ಬೀಜಂ ಜಗತ್ತ್ರಭುಂ 1 
ಅರ್ಕಂ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಪರಂ ಕಾರಣಂ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಪರಂ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೂ ಭಾಸ್ತರನ 
ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ 
ಸ್ವಾ ಮಿಯು ನಿಯತವ್ರ ತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. 
೨-೧೩. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆದಿತ್ಯ, ಭಾಸ್ಕರ, ಭಾನು, ರೆವಿ, 
ಸೂರ್ಯ, ದಿವಾಕರ, ದಿವಾಕರ, ದಿವಾನಾಥ, ತನನ ತಪಶ್ಶ್ರ್ರೇಷ್ಠ, ವರೇಣ್ಯ, 
ವರದ, ವಿಷ್ಣು, ಅನಘ, ಉಪೇಂದ್ರ, ಬಲವೀರ್ಯ, ಸಹೆಸ್ರಾಂಶು, ಸಹಸ್ರಕಿರಣ 
ದ್ಯುತಿ, ರಶ್ಮಿಮಾಲಿ, ವಿಶ್ವ, ಮಾರ್ತಂಡ, ಚಂಡರೋಚಿ, ಸೆದಾಗತಿ, ಭಾಸ್ವಾನ್‌. 
ಸಪ್ತ ಸಪ್ತಿ, ಸುಖೋದಯ, ದೇವದೇವ, ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯ, ಧಾಮನಿಧಿ. 
ಅನುತ್ತಮ, ತಪೋಬ್ರಹ್ಮಮಯ, ಲೋಕಪಾಲಕ, ಅಸೂಂಪತಿ, ಜಗದು 
ಜ್ಹೀವಕ, ಜಗದ್ಬಿ €ಜ, ಜಗತ ತ್ರಭು, ಅರ್ಕ, ಮೋಕ್ಸಪರ, ಶ್ರೇಯಃಕಾರಣ, 
ಶ್ರೀಯಸ್ಮಾರಕ, ತ ಪ್ರಭಾನಂತ, ಪುಣ್ಯ, ಪತಂಗು ಪತಗೇಶ್ವ ರೆ, ವಾಂಛಿತ 


೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ಅಪು ೦6 


ಇನೆ ಸ್ರೆಭಾಸನಿಉಂ ಪ್ರೆಕ್ಕಾಂ ತೊಗೊ ಫೆತೆಗೇಕ್ವೈರೆಂ । 

ಹಾತಾರೆಂ ನಾಂಧಿತಾರ್ಥಾಸಾಂ ದೈಸ್ಟಾದೈಷ್ಟಸಲಸ್ತ್‌ದಡೆಂ nds 
ಗೈಹೆಂ ಗೈಕ್‌ಕೆರಂ ಹೆಂಸೆಂ ಕ್‌ರಿದೆಕ್ಕೆಂ ಶ್‌ುತಾಶೆಸೆಂ | 

ಹೆಂಗೆಲ್ಯಂ ಹೊಂಗೆಲಂ ಮಧ್ಯಂ ಧ್ರೊನೊ ಧಮ್‌ ಸ್ರ ಬೋಧನೆ 8 
ಭೆನೆಸೊಭಾಸಿತೊ ಭಾನ ಭೂತೆಭೆನ್ಕಭೆವಾತ್ಮಕಂ ! 

ಡುರ್ಗೆನುಂ ದೆರ್ಗೆತಿಕ್‌ರೆಂ ಹರೆಸೇಶ್ರಂ ತ್ರೆಯಿನಾಮೊ%5೨ NF 
ತ್ರೈಲೆಗೀಕ್ಯತಿಲಕೆಂ ಶೀರ್ಥೆಂ ತೆರೇಕೆೊ ಸರೇ ಶೋಸೂಖಬಂ । 

ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಸುನಿರ್ವಾಣ- ಸಿಶ್ರೇಶೆಂ ಧಾನ. ಸಾಂತ್ರ್‌ ತೆ 8೧೦8 
ಕಲ್ಸಂ ಕೆಲ್ಬಾ೯ನೆಲಂ ಕಾಲಂ ಕಾಲಚೆಕ್ರೆಂ ಕ್ರೆತುಸ್ತ್ರಿ ೧129 1 


ಈ 
ಇ 


ಭೊಸಾಂ ಮರುತಃ ಹೊಂ ಮೊಸೆರತ್ಕ ೨ ಸಜೆ ೨Hಚೆನೆಂ HON 
ತ್ರೈ ಸ್ಟಾ ರಂಸಿಸ್ಟರಂ ಸಿಕ್ಕ ಸದೆಗತ್ನ ರು ತತ್ರ ಜೆಂ! 

ತೆ ಚಕ್ಕ ಸೆಕ್‌ಸ್ರಾ ಸ್ಸಂ ಪ್ರೈಜಾಪಾಲಪುಧೆಗೀಕ್ಸ್‌ ಜಂ n ೧ಿ೨॥ 
ಬ್ರಕ್ಮ್ಮಾ£90 ಸಾಸೆರಾರೊಳೆಂ' ಗಣೆ ಪೇನ೯ಂ ಮಸಾದ್ಮೈಶಿಂ 

ಶುಕ್ಲ? ಮಧ್ಯಂದಿನೆೇ ರುದ್ರಂ ಹ್ಮಾವೆ ಕಿಸ್ಸು ಗಿಗೆಕ್ಟೆ ಯೋ 1 ೧೩7 

ನಾನಾ ್ಲಿಮುಸ್ಸೃಕೆತಂ ದಿನ್ಯ ವಸು ನಾ ಸೆಡಬಾಣ್ಸ್‌ ನೆ ಪೆ) 

ಯೆ ಇದಂ ಸ್ರತ ಭು ತೆಣಶ್ನಾ "ನೇಣ ಗಬ್ಬ ಗಡ2ಂಗಿ ನೇ 1 ೧೪ ೧ 
ಪ್ರಣ ', ದೈಷ್ಟ್ರಾದ್ಯ ಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದ, ಗೈಹ. ಗೃಹೆಕಕ, ಹಂಸ. ಹರಿದೆಶ್ಶ, ಹುತಾಕೆನೆ, 


ಗಳು ದೆ, ಮಂಗಳ. ನೇಧ್ಯ. ಧು, ನ. ಧರ್ಮೆಪ್ರ ಭೋಧಕ. ಭವೆಸೇಭಾ 
ನಿತ, ಭಾನ, ಭೂತಭವ್ನ ಶೈಭನಿಸ್ಯಾ ತ್ಮೈತೆ. ದುರ್ಗನ್ನು ದುರ್ಗತಿತ್‌ರ, ಹಗೆಸೀತ್ರ,. 
ವೇಣಮೆಯೆ., ತೈಲೋಕ್ಯ ತಿಲಕ, ತೀರ್ಥ. ತರೆಣಿ. ಸರ್ವತೆಣವುುತು, 
ತೇನೋರಾಶಿ, ob a ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ. ನಿಶಭಾನು. ಕಲ್ಲ. *ಲ್ಲಾನಲ, 
ಕಾಂ, ಕಾಲಚಕ್ರ, ಕ್ರ ತುಪ್ರಿಯ. ಭೂಷಣ, ಮರುಶ್‌. ಸೂರ್ಯ. 
ಮಣಿಕತ್ತ, ಸುಲೋಚನ. ತ್ವಸ್ಣು. ನಿಷ್ಠರ. ವಿಶ್ವ. ಸದಸತೃರ್ಮಸಾಕ್ಸಿ. 
ಸವಿತ್ಸ, ಸೆಹಸ್ರಾಕ್ಸ. ಸ್ರಜಾಪಾಲಕ. ಆಥೋಕ್ಸೆಜ. ಡಿನಸೋದಯದಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಡೆಣನೂ. ನನ ಸಾಶಸೂ ಆಡ ಬ್ರಹ್ಮಣೇವನಾಗಿಯೂ, 
ಮು್ಯೂಹ್ನ! ಡಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಗಿಕುನ ಮಹೇಶ ರನಾಗಿಯೂ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀಲ 
ನರ್ಣಹಿಶಿಸ್ಸ್ಯ ನಾಡ ಮಹಾನಿಸ್ಸು ವಾಗಿಯೂ ಇಕುವ ಓ ಭಾಸ್ಕರ, ನಿನಗೆ 
ತನು ಸ್ಥಾರಸ್ತ ! 
೧೮-೧೫. ಶ್ರೀಕ್ಸಸ್ಣನೇ ಸ್ಯ್ಕೋತ ಮಾಡಿದೆ ಸ್ಟೋತ್ಸರಶತನಾಮಾನಳಿಯ 
ಷು ಡಿನ್ನನಾನುಗಳನು, ಯಾವನು ಹ.ಯತ್ತಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ, ಕ್ಷಿ 
ಯಿಂದಲೂ. ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದೀಂದಲೂ ಸಕಿಸುವಣೊ. ಆವನಿಸೆಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸಶ್ತು 


ತ್ರಯಸ್ವ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಲಿ೦ತ್ರಿ 


ನ ತಸ್ಯ ವಿಪದಃ ಕ್ವಾಪಿ ಸರ್ವತ್ರಾಪಿ ಶುಭಾ ಗತಿಃ । 


ಫನಧಾನ್ಯಸುಖಾವಾಸ್ತಿಃ ಪುತ್ರಲಾಭಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೇಜಃ ಪ್ರ ಜ್ಞಾಂ ಪರಂ ಲಾಭಂ ಜಾ ನಂ ಚ ಲಭತೇ ಗತಿಂ । 
ಏಿತತ್ಸು ತಾ N ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗಾಮಾದರ್ಶನಂ ತತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತೇಶವಾರ್ಕಮುಖಂ ದ ಸ್ಟಾ ಪದ್ಮರಾಗಸಮಪ್ರಭಂ | 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೭॥ 

ತೇಶವಾರ್ಕಸಮಿಾಪೇ ತು ರೇಣುತೀರ್ಥಂ ಪ ಪ್ರಚಕ್ಪತೇ। 

ತದ ಕಷ್ಟಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೊ € ಮುಚಿ ತೇ ಸಾಂತ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಬೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ (4 ಕೇಶವಾದಿತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 3 ನರ್ಣನಂ ನಾಮ” ತ್ರ ಮುಸಿ ಸ್ರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಳು ಸಂಭವಿಸಲಾರವು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಕೆಲಸಗಳು ಸುಗಮವಾಗುವುವು. 
ನ ಕತೆ ಪುತ್ರಾದಿ ಸಕಲೈಶ್ವ ರ್ಯಗಳೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೈಗೂಡುವುವು. 
- ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸು, ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ, 
Be ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸದ್ಗತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
೧೭. ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೇಶವಾರ್ಕನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೧೮. ಈ ಕೇಶವಾದಿತ್ಯನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ರೇಣುತೀರ್ಥವಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಅದನ್ನು ತೋಡಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಮನುಷ ಬನ ಸಕಲಸಾನ 
ಗಳೂ ಕಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವೆಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದನ್ಲಿ «« ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ88 
ಅಥ ಚತುಸ್ರ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ತೀರ್ಥಮನ್ಯತ್ತಥಾ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶಕ್ತಿಭೇದಮಿತಿ ಸ್ಮ ಎತ 1 


ಸ್ಕಂದಸ್ಯ ಚ ಜಟಾಭದ್ರಂ ಚಕ್ರೇ ಯತ್ರ ಪುರಾ ಶಿವಃ non 

ತಾರಕಂ ಚ ತಥಾ ದೈತ್ಯಂ ಹತ್ವಾ ಯತ್ರ ಸುರದ್ದ್ವಿಸಂ । 

ಶಕ್ತಿಂ ಸ್ಕಂದಃ ಸ್ವಯಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ನಿಜಿಕ್ಸೇಪ ಮಹೀತಲೇ ॥೨॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ಃ-. 

ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ನೇನ ಸಂಶಯೋ ಮೇ ಮಹಾಮುನೇ | 

ಕಥಂ ಸ್ಕಂದಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನ ಏತದಿಚ್ಛಾಮಿ ವೇದಿತುಂ 1A 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ನಿರ್ಜಿತಾ ದಾನನೈಃ ಸುರಾಃ । 
ದಿವಂ ತ್ಯಕ್ತಾ 4 ದಿಶೋ ಯಾತಾಃ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಭಯವನಿಷ್ವಲಾಃ ॥೪॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಶಕ್ತಿಭೇದವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ 
ಪರಮಶಿವನು ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೆ ಜಡೆಗಳ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವದ್ವೇಷಿಯಾದ' 
ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟನು. 

೩ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರೆ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಸ್ವಂದನು ಹೇಗೆ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದನೆಂಬು ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

೪, ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ರಾಕ್ಸಸ 
ರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುಡ್ಸವಾಯಿತು. ರಾಕ್ಟಸರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಲು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದನರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಕಾತರರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಕ್ಕುಪಾಲಾಗಿ ಚೆದರಿಹೋದರು. 


ಚತುಸ್ಟ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೦೫ 


ತತ್ರ ತು ದೇವರಾಜೇನ ತಪೆಸೋಸ್ರೇಣ ನೈ ಮುನೇ । 

ಅರಾಧಿಕೋ ಮಹಾಜೇವಸ್ತ್ರ ೦ಬತಸಿ ಸಿ ಪುರಾಂತಕಃ ೪೫೪ 

ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾಜೀವ್‌ ಶಕ್ರ ಸ್ಪಾ ನಭಿಮುಖಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ 

ಉವಾಚ ನಚೆನಂ ಶ್ಲ ಕ್ಸ ಹಿ ವರನಿಷ್ಟ ೦ ದದಾಮಿ ತೇ ॥೬॥ 
ಶಕ್ರ ಉವಾಚ :- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಃಸಿ ಭಗವನ್‌ ಕಾರುಣ್ಯಾನ್ಮಮಶಂಕರ । 

ಮಹಾಸೇನಾಸತಿಂ ದೇವ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಸರಮೇಶ್ವರ HN 
ಹರ ಉವಾಚ :- 

ಉತ್ಪಾದಯಾಮಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಸ್ಪನೀರ್ಯಾದೂರ್ಜಿತಂ ಸುತಂ । 

ಸೇನಾನ್ಯಾಂ ಚೆ ಮುಹಾಸೇನಂ ಸುರಾಣಾಂ ಭಯಹಾರಕಂ HOH 
ಸನೆತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಂತರ್ದಧೇ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತಪತಿರ್ಹರಃ । 

ಸುತಚಿಂತಾಸರೋ ದೇವೋ ಜಗಾಮ ಚ ಹಿಮಾಲಯಂ HF 


೫. ಆಗ ದೇವರಾಜನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ತ್ರಿನೇತ್ರನೂ ತ್ರಿಪುರಧ್ವಂಸಕರನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಆರಾಧನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಇಂದ್ರನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತನು. ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ "ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರವನ್ನು ನೀಡುವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೭. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಎಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನೂ, ಸುಖಪ್ರದನೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವ `ಕತೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಮಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾನಾಯಕನನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸು 
ವವನಾಗು. 

೮. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವೇಂದ್ರ! ಸೆ ನಾನಾರು ನಾಗಿ ವಿಂತು 
ಮಹಾಸೇನ ನೆನಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಭಯವನ್ನು ೬. ವಂತ ಹೆ ಮಗನನ್ನು 

ನಾನೇ ನನ್ನ ವೀರ್ಯದಿಂದುಂಟು ಮಾಡುವೆನು. ಅವನು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೯, ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇಂತೆಂದು ವರವನ್ಲಿತ್ತು ಸಕಲ 
ಪ್ರಮಥರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಹರನು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಈ ಆಲೋಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. 


Ack ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನದಾರುವನೇ ತಸ್ಕೌ ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನಪರೋಂಭವತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಂಪಿ ಯಂ ದೇನಂ ಯೋಗಿನೋ ಧ್ಯಾನಚಿಂತಕಾಃ | 


ಧ್ಯಾಯಂತಿ ನಿಯತಾತ್ಮಾನಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾ ಮುನೇ ॥ ೧೦॥ 
ಲಂಗಮೂರ್ತಿಶ್ಚ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸರ್ವಜಂತುಭಿಃ । 

ಸ ಧ್ಯಾಯತಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ತನ್ನ ನಿದ್ದಃ ಪರಮಾರ್ಥಿನಃ ॥ ೧೧॥ 
ಏನಂ ಧ್ಯಾನಪರೇ ದೇನೇ ದೇವೀ ಹಿನುವತೋ ಗೃಹೇ । 

ಮನ್ಯೇನಯಸಿ ವರ್ತಂತೀ ಯಾಂಸೀದ್ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ಸತೀ ॥೧೨॥ 
ವಿತುರ್ಗೇಹೇ ನಿಜೋ ದೇಹೋ ಯೆಯಾ ಯೋಗಾದ್ವಿಸರ್ಜಿತಃ । 
ನಿಮಂತ್ರಿತೋ ನ ಮೇ ಭರ್ತಾ ಇತಿ ಕೋಪಂ ಚಕಾರ ಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಾಂ ಡೇವೀಂ ಹಿಮವಾನ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವರ್ಷಿನಾರದಾತ್‌ । 
ಭವಭಾರ್ಯಾ ಭವಿತ್ರೀತಿ ನಾನ್ಯಂ ವರನುಚಿಂತಯತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಪಸ್ಯತಿ ಚ ರುದ್ರಾಯ ಸಾ ಸಖೀಭ್ಯಾಂ ಸಮನ್ವಿತಾ । 

ಕಥಂಹಿ ಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಮಮ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೦-೧೧. ದೇವದಾರುವೃಕ್ಬಗಳ ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ತಪೋಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ಾಗಿದ್ದನು. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹಾಯೋಗಿಗಳೂ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಸಂಯಮದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆ ದೇವ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರೆಲ್ಲವೆ. ಯಾವನು ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಸಕಲ ಜೀವರ 
ಪೂಜೆಗೂ ಆರ್ಹನಾಗಿರುವನೊ, ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತನು ಯಾವುದನ್ನು 
ಈುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. 

೧೨. ಇಂತು ಮಹೇಶ್ವರನು ಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿರಲು ಪಾರ್ವತೀಜೇವಿಯೆ 
ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ವಿವಾಹಯೋಗ್ಯವಾದ ವಯಸ್ಸುಳ್ಸವಳಾದಳು. 
ಆಕೆಯು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಪ್ರಜೇಶ್ವರನ ಮಗಳಾಗಿ ಸತಿಯೆಂದು 
ಭರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೩. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ನಜಿಸಿದ್ದಳು. 

"೧೪. ಆ ದೇವಿಯೇ ತನ್ನ ಮಗಳೆಂದೂ ಆಕೆಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಪತಿ 
ಯಾಗುವನೆಂದೂ ನಾರದಮುನಿಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದ ಹಿಮಗಿರಿ 
ರಾಜನು ಬೇರೆ ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಆಕೆಯೂ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ "" ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಕರನು 
ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಪತಿಯಾದಾನು?'' ಎಂದೇ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಲು 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ತ೩ಿ೦೩ 


ಯಾವದೇವಂಗತೋ ದೇವೋ ದೇವೀ ಹಿಮನತಃ ಸುತಾ । 


ತತಃ ಸಮಾಗತಾ ದೇವಾಃ ಕೃತ್ವಾಂಗ್ರೇ ಬಲಸೂದನಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಜಗ್ಮುರ್ಬ್ರಹ್ಮಸದಃ ಪುಣ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮವ್ಯಯಂ ! 
ತೇ ಸುರಾಸ್ತೃತ್ಸುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಮೇತತ್ಸಮೈರಯನ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


ಶರಣಂ ಭನ ದೇವಾನಾಂ ದಾನವೈರ್ವಿಜಿತಾತ್ಮನಾಂ । 
ತತೋವೋಚೆತ್ಸುರಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜ್ಞಾತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಂ ॥೧೮॥ 
ನೈತಚ್ಛಂಭೋರ್ವಿನಾ ನೀರ್ಯಾತ್ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ I 


ತಥಾ ಯೆತಧ್ವಂ ದೇವೇಶಂ ಯಥಾ ವಾಂಛತಿ ಪಾರ್ವತೀಂ ॥೧೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ದಧೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಲಬ್ಧಂ ಧನಂ ಯಥಾ । 

ತತೋ ಮೇರುಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪುನರ್ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಚಕ್ಸಿರೇ n Son 
ತೇಷಾಮಾಹೇದೃಶಂ ಶಕ್ರಸ್ತುಷ್ಟಃ ಶಂಭುಃ ಪುರಾ ಮನು । 

ಪ್ರತಿಪನ್ನಂ ಚ ದೇವೇನ ಸ್ವಾಂಗಾಶ್ಸೇನಾಪತಿಂ ಪ್ರತಿ nso 





೧೬. ಇಂತು ಮಹಾದೇವನೂ, ಹಿಮವತ್ಪುತ್ರಿಯೂ ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತ. 
ರಾಗಿರಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 

೧೭. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಲು ಸತ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದು 
ಬಿನ್ನವಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೧೮. «ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ರಾಕ್ಟೃಸರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಇಂದು ನೀನು ಶರಣ್ಯನಾಗಬೇಕು.”' ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. "ನೀವು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದೆನು. 

೧೯. ನಮ್ಮೆಬರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಜೇಹವು 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ನೀರ್ಯದಿಂದಲ್ಲದೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು 
ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಆಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. 

೨೦. ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸ್ವಪ್ನ ಲ್ಲಿ 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆದೃಶ್ಯನಾದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಮೇರುನರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಪುನಃ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೧. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅವರಿಗಿಂತೆಂದನು. ""ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತಪ್ಪ ಶರೀರದಿಂದೆಲೇ ನಮಗೆ ಸೇನಾಪತಿ 
ಯೊಬ್ಬನುದಯಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. 
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ಷಿಂಲ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪೆರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದೇನಂಗತೇ ಕಾರ್ಯೇ ಕಾರಣಂ ಮಳಕರಧ್ಯಜಃ 1 ೨೨॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ದೇವೇಶಃ ಕಾಮಮಾಹೂಯ ಸತ್ವರಂ । 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಹೃದ್ಯಂ ದೇವಾನಾಮನುಕಂಪಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಥಾ ದೇವೋ ಭಜೇದ್ದೆ €ವೀಂ ತಥಾ ಕಾಮ ವಿಧೀಯತಾಂ | 

ಕಾರಣಂ ಮಹದೇತದ್ದೈ “ದೇವಾನಾಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕಾನೋ ವಾಕ್ಯಂ ಹರೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾಪ್ರ ಹಸ್ಯೆ (ದಮುವಾಚ ಹ। 

ಕರಿಸ್ಕೇ ಸರ್ನಮೇವಂ ಹಿ ಸಣ್‌ ಮೇ ಚೇದೃ ನೇನ್ಮಧುಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ನಣೇಂಥ ಶಕ್ರೇಣ ಕಾಮವಾಕ್ಕಾ ದನರತರಂ- | 
ಸಮಾದಿಷ್ಟೋ ಮಧುಃ ಕ್ಸಿ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಚ್‌) ನುಚೆರೋ ಭವ ॥ ೨೬॥ 
ಲಬ್ಧ್ವಾ ಕಾಮೋ ಒಳ ಮಿತ್ರ ಪೆ ್ರಿತಸ್ಲೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ । 


ಕೃತ್ವಾ ಸಜ್ಯಂ ಧನುರ್ಬಾಣಂ ಪೌಷ ಡಂ ಪಾಣೌ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೨೭॥ 
ಯತ್ರ ದೇವಾಧಿದೇನೇಶೋ ದೇವದಾರುವನೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ನಂದೀಶ್ವರಃ ಪ್ರತೀಹಾರಃ ಕೃತಧ್ಯಾನೋಂ ವತಿಷ್ಠತಿ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೨. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವಾಗ 
ಮನ್ನ ನೇ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಬೇಕು. 

೨೩. ಇಂತೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅನುಕಂಪದಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಬೇಗ ಕರೆಸಿ ಸೆವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೪. "" ಕಾಮದೇವ! ಮಹಾದೇವನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 

ಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಈಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ತ ರವಾದ ಕನ್ನ 
ಸಮುಯವೊಡಗಿರುವುಡಸ್ನೆ 

೨೫. ಮನ್ಮಥನು 'ಇಂಡ್ರನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ 
«« ನನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಸಂತನು ಸಹಾಯಕನಾಗುವನಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು?' ಎಂದನು. 

೨೬. ಮನ್ಮಥನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹೇಂದ್ರನು, “ನೀನು ಕಾಮನಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಚರನಾಗು 
ಎಂದು ವಸಂತನಿಗೆ ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಿದ: 

೨೭. ಇಂತು ವಸಂತನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಭಾರ್ಯಾದ್ವಿ ತೀಯ 
ನಾಗಿ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ ಭಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೨೮. ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ ತ್ತ ಮದ್ಯೆ ವನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿದ್ದ 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೯ 


ಚೂತನೃಶ್ಚಾಶ್ರಿತಃ ಕಾಮೋ ಯಾವದ್ವಾಣಂ ಸುಮೋಹನಂ । 


ಸೆಂದಧಾತ್ಯಂತರೇ ಚಾ ಸ್ಮಿನ್‌ ದೇನೀ ಪ್ರಾಪ ಭನಾಶ್ರಯಂ ॥೨೯॥ 
ತ್ಯಕ್ತಧ್ಯಾನನ್ರಶೋ ದೇವೋ ಹೃಷ್ಟಶ್ವಾಹ್ಲಾ ದಚೇತನಃ । 

ತತೋ ವಿಲೋಕಯಾಮಾಸ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೩೦॥ 
ಚೂತವನೃಕ್ಷಾಶ್ರಿತಂ ಕಾಮಮಪಶ್ಯಚ್ಞ ರುಷಾನ್ಸಿತಃ 1 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಸ್ತೃತೀಯಾಕ್ಸ್ಸಾ ನಜ್ನಿಜ್ವಾಲಾವತಾ ತತಃ ॥೩೧॥ 
ದೇವೋಃ ಪ್ಯೈಂತರ್ದಥಧೇ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾನಾದಾಶು ಗಣೈಃ ಸಹ। 

ಪಾರ್ವತೀ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಲಜ್ಜಿತಾ ದುಃಖತಾಂಭವತ್‌ ॥ ೩೨ 
ಹಿಮವಾಂಸ್ತಾಂ ಸಮುತ್ಥಾಪ್ಯ ನಿನಾಯಾಶು ನಿಜಂ ಗೃಹಂ | 

ಗತೇ ದೇವೇ ಚ ದೇವ್ಯಾಂ ಚೆ ಕಾನುಸತ್ನೀ ಸುದುಃಖತಾ ॥ ೩೩ 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಂ ಪತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಲಲಾಪ ಸುದುಃಖತಾ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರತಿಂ ಸುದುಃಖಾರ್ತಾ ವಾಗುವಾಚಾಂ ಶರೀರಿಣೀ ॥ ೩೪ ॥ 


ದೇವದಾರುವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನು ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ತ 

೨೯. ಮನ್ಮಥನು ಒಂದು ಮಾವಿನಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಲೋಕಮೋಹಕ 
ವಾದ ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 

೩೦. ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿ ಹರ್ಷದಿಂದಲೂ, 
ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಒಂದುಸಲ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ತುಗಳನ್ರೂ 
ನೋಡಿದನು. 

೩೧. ಆಗ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳ 
ನ್ನುಗುಳಿ ಆತನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. 

೩೨. ತರುವಾಯ ತನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ 
ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯಾದರೊ 


ನ 
ಮಹಾದೇವನೂ ಗಿರಿಜೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಮನ್ಮಥನ ಪತ್ತಿ 
ಯಾದ ರತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡಳು. 

೩೪. ದೇಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕೆಯು ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ದುಃಖಾರ್ತಳಾದ ರತಿಗೆ ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಯಿಂತೆಂದಿತು. 


೩೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಶ್ವಾ ಸೆಯಂತೀಂ ಕ್ಸ ಪಯಾ ಸೆಖೀಸಿವ ಸುದುಃಖತಾಂ | 


ಮಾ "ಕೋಡೀಸ್ತ್ವ ೦ ಹಗ ತವ ಭರ್ತಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೫॥ 

ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾದ್ಯನಂಗೋಳಪಿ ಮಿತ್ರಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಾನತಃ । 

ಯದಾ ಚಾಂಯಂ ಮಹಾದೇವಃ ಸರಿಣೇಷ್ಮತಿ ಪಾರ್ವತೀಂ 1 ೩೬॥ 

ತತಃ ಶಂಭೋರನುಧ್ಯಾನಾಡುತ್ಥಾ ಸೃತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ವ್ವಾಪರಾಂತೇ ಯದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ನಿನತ್ಸ್ಯತಿ 1 ೩೭॥ 

ತತ್ಪುತ್ರೋ ಭನಿತಾ ದೇಹೀ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ನಾಮ ತೇ ಹತಿಃ । 

ಇನ್ನು ಕ್ರಾ ಸಾಃಜಹಾಚ್ಛೋಕಮಾಕಾತಾಜ್ಞಾತಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೩೮॥ 
ಜಿಂತಯತ್ತ ವಾ ದೇವೀ ಉಮಾಫಿ ಹಿಮನಷ್ಟೃಹೇ I 

| ್ಯ ದಹನಂ ತೇಜಃ ಶಂಭೋರ್ಯತ್ತೆದನುತ್ತಮಂ 1೩೯॥ 

ಕಥಂ ಭರ್ತಾ ಭವೇದ್ದೇವಃ ಕಾಮಸ್ಯೋತ್ಥಾಪನಂ ಕಥಂ । 

ನೈತತ್ತಸಪೋ ನಿನಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ವಚಿತ್ಯ ಸ್ಕಾ ನಿ ಸಿದ್ಧ್ಯ ತ್ರಿ 1೪೦॥ 

ಏವಂ ಸಂಚಿಂತಯಿತ್ಚಾಂಥ ಸಖೀಭಿಃ ಹ ತತಃ । 

ತಪಶ್ಚಕಾರ ಸುಮಹತ್ಪಿತ್ರಾದೇಶಾಜ್ಛುಭವ್ರತಾ 1 ೪೧॥ 





೩೫-೩೮. ಬಹಳ ದುಃಖದಲ್ಲಿರುವ ಸಖಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವಂತೆ 
ಆ ವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು. "" ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ ! ನೀನು ಅಳಬೇಡ. ದೇಹೆವಿಲ್ಲದವ 
ನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮುನ್ನಿನಂತೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನು. ಮಿತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಆಗಮಾಡುವನು. ಈ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಡುವೆಯಾಗುವನೊ, ಆಗ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪುನಃ ಎದ್ದು ಬರುವನು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ದ್ವಾಪರ 
ಯುಗದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ದ್ವಾರಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುವನು. ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ದೇಹಸಹಿತ 
ನಾಗಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗುವನು. >> ಇಂತೆಂದು ಆಕಾಶಮಧ್ಯ ದಿಂದ 

ಹೊರಟ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 

೩೯. ಮಾಗಿ ನಿಯೂ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮನ್ಮಥನು 
ಸುಟ್ಟುಹೋದುದನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ್ರಧ್ಭಷ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಕುರಿತು. 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. 

೪೦-೪೧, «ಆ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಸತಿಯಾಗುವನು? ಮನ್ಮಥನು 
ನಃ ಹೇಗೆ ಉಜ್ಜೀವಿತನಾಗುವನು? ಈ ಕಾರ್ಯವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಂಗೂ 
ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಾರದು. > ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ತಂದೆಯ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತ ಮವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ 
ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಬಹಳ ಘೋರವಾದ ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚಂಸತೊಡಗಿದಳು. 


೪ 


ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೩೧೧ 


ವರ್ಷಾಸ್ದಭ್ರಾವಕಾಶಸ್ಥಾ ಹೇನುಂತೇ ಜಲಶಾಯಿನೀ 1 


ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿತಪ್ತಾಂಗೀ ತೆಪಸ್ಕುಗ್ರೇ ಸಮಾಸ್ಕ್ರಿತಾ 1 ೪೨ ॥ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಪಸೋಹೇತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನಯಾ ಹರಃ । 
ಆಜಗಾಮಾಶ್ರಮಂ ದೇನ್ಯಾಃ ಕೃತಾಂಂತಿಥ್ಯೋಂಬ್ರವೀದಿದಂ NH ೪೩॥ 
ಕೃಶಮಧ್ಯೇ ಕೃಶಾಂಪಾಂಗಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ನವಯೌವನೇ | 

ತಪಃ ಕರೋಷಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಸ್ಯಾರ್ಥೇ ಕಾರಣಂ ವದ ॥ ೪೪ ॥ 
ಉವಾಚ ಚೋತ್ತರಂ ಸಾ ವೈ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ಮಧುರಂ ತಥಾ । 

ವಟೋ ತಪಃ ಸಮಾರಂಭಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಶಂಕರಾಷ್ತಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ವಿಚಾರ್ಯ ಚ ಹರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ: ನಂದಯತ್ಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮನಃ 
ಉಮಾಭಕ್ತಿಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಿವಂ ವಾಚಾ ನಿನಿಂದ ವೈ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನ ಸೇಹೇ ಸಾ ಗಿರೇ ಸುತಾ। 
ಗಂತು ಕಾಮಾಮುಮಾಂ ಮತ್ತಾ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾನಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಸ್ವಂ ವಪುರ್ವರ್ಶಯಾಮಾಸ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಶೂಲಸಾಣಿನೆಂ 1 ೪೭॥ 


೪೨. ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ಕೆಳಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತ, ಹೇಮಂತಖುತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತ, ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ದೇಹವನ್ನು ದಂಡಿಸುತ್ತ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು. 

೪೩. ಆಕೆಯು ಇಂತು ತಸಸ್ಸಂಪನ್ನಳಾಗಲು ಮಹೇಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು ಆ ದೇವಿಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಕೆಯಿಂದ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು. 

೪೪, " ಬಡನಡುವಿನವಳೆ! ದೀರ್ಫಾಪಾಂಗಳೆ! ಇಂತಹ ತುಂಬುಜವ್ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ತಪ್ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಮಂಗಳಗಾತ್ರೆಯೆ! ನಿನ್ನ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು.” 

೪೫. ಆಕೆಯು ಸತ್ಯವೂ ಮಧುರವೂ ಆದ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ "" ಅಯ್ಯಾ. 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆ! ನಾನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನಾರಂಭಿಸಿರು 
ವೆನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

೪೬. ಹರನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಚಾರಿಸಿ ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಗುವುದೆಂದು ಆನಂದಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪಾರ್ಪತಿಯ 
ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದನು. 

೪೭. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಪುತ್ರಿಯು ಸಹಿಸಲಾರ 
ದಾದಳು. ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 


೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಜ್ಜಿ ತಾ€ಂಭೂದ್ಭವಾನೀಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಥಾನಧೋಮುಖೀ | 
ವಿಜಯಾಂಥಾಹ ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಾ ಚಾಭಿಜನೇ ತ್ವೀಯಂ । 


ಸಾರ್ವತೀವರಣಾರ್ಥಾಯ ಯತ್ನಂ ಚ ಪ್ರಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಂತರ್ದಭೇ ದೇವೋ ದೇವ್ಯಗಾಚ್ಚ ಪಿತುರ್ಗೃಹಂ । 
ದೇವೀಲಾಭಾಯ ಸಪ್ತರ್ಷೀನ್ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ಮರಶಾಸನಃ ॥೪೯॥ 


ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇಃ ಪೈಥಾಂಂಗಮ್ಯ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃತಾಃ ಪರಮೇಶ್ವೆರಂ । 

ಊಚುಶ್ಚ ಪ್ರಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಕುರ್ಮ ಕಂ ಶಾಧಿ ನೋ ಭೃಶಂ ॥೫೦॥ 
ತತೋಇಬ್ರವೀನ್ಮುನೀನೀಶಃ ಸಮಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಗಿರೇರ್ಗೃಹಂ । 

ಗತ್ವಾ ತಥಾ ಕುರುಧ್ವಂ ಮೇ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥೫೧॥ 
ತಥೇತಿ ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಸಂಕೇತಂ ಶಂಭುನಾ ಸಮಂ । 

ಕೃತ್ವಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸಪತ್ನ್ಲೀಕಾ ಗಿರೀಂದ್ರಸ್ಯ ನಿವೇಶನಂ ॥ ೫೨॥8 





ಶಂಕರನು ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತದಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ತ್ಸ 
ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದನು. 

೪೮. ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅಥೋಮುಖಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ವಿಜಯೆಯೆಂಬ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯು ಆ ಯೋಗೀಂದ್ರ 
ಸನ್ನು ಕುರಿತು, “ದೇವಾ! ಈಕೆಯನ್ನು ತಂಜಿ ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ 
ಯಾಚಿಸು?' ಎಂದಳು. 

೪೯-೫೦. "ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಂತರ್ಜತನಾಗಲು 
ದೇವಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 
ಮನ್ಮಥವೈರಿಯು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ರಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದು, ""ಈಗ ನಮಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡು?” ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. 

೫೧. ಈಶ್ವರನು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು “ ಗಿರಿರಾಜನ ಮನೆಗೆ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಆತನ ಕನ್ಯಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ ಸತ್ಲಿಯಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದನು. 

೫೨. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನೊಡನೆ 
ಸಂಕೇತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಪತ್ಲೀಸಮೇತರಾಗಿ ಗಿರಿರಾಜನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಬಂದರು. 


ಚತುಸ್ತಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩ಿ೧ಿಷ್ಠಿ 


ದತ್ತಾರ್ಫಾ ಭೂಧರೇಂದ್ರೇಣ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಾಃ । 

ಊಚುರದ್ರಿ ಮುಮಾಂ ಯಚ್ಛ ಬಾಬಾರ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೫೩॥ 
ದಶ್ತೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಗಿರೀಂದ್ರೇಣ ನಿರೂಪ್ಯೋದ್ಹಾ ಹನಾಸರಂ | 

ಲಬ್ಧಾ ನನುಜ್ಞಾ ೦ ಸಮಾಯಾತಾ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೪ ॥॥ 
ಊಬೆಸ್ತೆ € ಶಂಕರಂ ಸರ್ವೇ ದತ್ತಾ ಓವುವತಾ ಶಿನಾ। 


ಕ ಸಿತಕಾರ್ಯಾಶ್ವ ಸರ್ವೇಂಃಪಿ ನವ ಪ್ರಜುಸ್ತೇ ಯಥಾಗತಂ ॥ ೫೫ ॥ 

ಚಕ್ರುರ್ನಿನಾಹಸಾಮಗ್ರೀಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ । 

ವೃಷಾಸನೋ ಜಗಾಮಾಂಥ ನಂದೀಶಪ್ರಮುಖೈರ್ಗಣೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 

ಶಂಖದುಂದುಭಿನಾದೈಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರಮರೈಃ ಸಹ । 
ಪ್ಯಾಗೇಂದ್ರಾಲಯಂ ಹೀಶಃ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಃ ॥ ೫೭ ॥ 

ನಿವಾಹ್ಯೇಮಾಂ ವಿಧಾನೇನ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪುನಃ । 

ತಕ್ರೈಕಾಂತರತಿರ್ಜ್ದೇವೋ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಕಾಮವಾನ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಪರ್ವತರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಸಿ ಉಚಿತಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಅವರು "ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಉಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸು 
ತಿರುವ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡು'' ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

೫೪. ಗಿರಿರಾಜನು - "ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಆ ಶಿವನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟ ರುವೆನು?' ಎಂದು ವಾಗ ರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪಿತು ಲಗ್ನವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚ ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನ ಅಪ ಕಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಪುನಃ 
ಮಹಾದೇವನಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೫೫. ಮತ್ತು “"ಹಿಮವನಂತನು ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವನು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಲು ತಾವು ಬಂದಂತೆಯೇ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೫ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮದುವೆಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅಣಿಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಮಹೇಶ್ವರನು ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ 
ನಂದಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೫೭. ಶಂಖದುಂದುಭಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗು 

ತ್ರಿರಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು PE ಇಳ ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಅಭ್ಯ ಜಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆದುವು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಕರನು ಯಥಾಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಉಮೆಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾದೇವನು ಮಡದಿಯೊಡನೆ 
ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ರತಿಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೩೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾವತ್ತ್ರ ಸ್ತೈೈಃ ಸುರೈರಗ್ನಿಃ ಪ್ರೆ ೇಷಿತೋಗಾನ್ಮ: ಹೇಶ್ವ ರಂ। 


ಅಗ್ಗ್ನೌ KT ಗತೇ ದೇವೋ `ಕತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ನುಹೇಶ್ವ ರಃ 1೫೯॥ 
ನಿಚಿ ಕೆ ಸ. ಮುಖೇ ನಹ್ನೇಃ ಸ್ನ ಸೈಕೇತೋ ವಿ ್ರೀಡಿತೋ ಭೃಶಂ । 

ರೇತಸಾ ತೇನ ತಪ್ಪೋಗ್ನಿರ್ಗಂಗಾತೋಯೇ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತವಾನ್‌ ೬೦ 
ಹರರೇತೋಂಗ್ನಿನೋದ್ಲೀರ್ಣಂ ಗಂಗಾಮಥ್ಯೇ ಪಪಾತ ಹ । 

ತಯಾ ತು ಸ್ವತಟೀ ನ್ಯ ಸ್ತಂ ದಗ್ಧ ಯಾ ರುದ್ರರೇತಸಾ !೬೧॥ 
ಸಪ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ಚೆ ಪಟ್ಟಿ ತ್ಸ 38 ಸಾ ಸಾರ್ಥ: ಜಾಹ್ನೆವೀಂ ಯಯುಃ । 
ಶೀತಾರ್ತಾಸ್ತಾಃ ಕ್ಸ ತಸ್ನಾ? ಬ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೇಜಸ್ವಟೀ ಜ್ವಲತ್‌ H&S 
ಮತ್ಹ್ವಾಂಗ್ನಿವಿಂತಿ ನ ಸರ್ನಾಸ್ತ ಪಂತಿಸ್ಮ ಯಥೇಚ್ಛ ಹಾ | 

ತಸೆಂಫೀನಾಂ ಚೆ ವೈ ತಾಸಾಂ ತದ್ದೀಜಸಂಭವಂ ಮುನೇ ॥ ೬೩ ॥ 


ಷಡಾನನಂ ಸಮಾರೂಢಂ ಶ್ರೋಣಿದ್ವಾರೇಣ ಸತ್ತರಂ । 
ಯದಾಂನ್ಯೋನ್ಯಮುತ್ಪತಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ನಾಂಗ್ನಿಪುರೋಗಮಾತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 





೫೯, ಆಗ ತಾರಕನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅತನ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಸುರತಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೬೦. ಅತ್ಯ ಂತ ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಆ ಅಗ್ನಿಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ನನ ಸತಳಿ್ಯ ಆ ರೇತಸ್ಸಿನ "ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತಪ್ತನಾದ ಅಗ್ನಿ ಜು 
ಅದನ್ನು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟನು. 

೬೧. ಇಂತು ಅಗ್ಟಿಯು ಉಗುಳಿದ ವೀರ್ಯವು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ರುದ್ರನೀರ್ಯದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ದಗ್ಗೆ ಳಾದ ಗಂಗೆಯೂ ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ. ದಡಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟ ಳು. 

೬೨. ಸ ದಿನ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳ ಆರುಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರು ಗಂಗಾಸ್ನಾನ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಳಿಯಿಂದ '`ಖತಿಗೊಂಡು ದಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೬೩. ಅದನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಯೆಂದ. ತಿಳಿದು ಅವರು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಆ ವೀರ್ಯವು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸೇರಿತು. 

೬೪-೬೫. ಆರು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಅದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ನಿತಂಬ 
ದ್ವಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ದಿಂದ 
ಒಡ್ಬೊ ಬ್ಬರಾಗಿ ಎದ್ದು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ. ತಮ್ಮ 


ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಸಿ೧೫ 


ಚಿಂತಾಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತದಾ ಸರ್ವಾ ಮುನಿತ್ರಾಸಾತ್ತತೋ ಭಯಾತ್‌ । 


ತತಶ್ಚ ತಪಸೋ ವೀರ್ಯಾನ್ನಿಷ್ಟೃಷ್ಯ ಸ್ಟೋದರಾತ್ತತಃ 1೬೫ ॥ 
ಷಡ್ಭಿರೇಕತ್ವಮಾಪದ್ಯ ಶ್ರೇತಪರ್ವತಮಸ್ತಕೇ । 

ಮಧ್ಯೇ ಶರಾಣಾಂ ವೈ ಕೃತ್ಯ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ನೀರ್ಯಮುತ್ತಮಂ ₹॥೬೬॥ 
ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯಾಸೀದ್ದಿ ಎತೀಯಾಯಾಂ ಸಮಿಾಕೃತಃ । 
ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಚ ಸಾಕಾರಃ ಸೆರ್ವಲಕ್ಸೃ ಣಲಕ್ಸಿತಃ ॥೬೭॥ 
ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂಗಃ ಷಣ್ಮುಖೋ ದ್ವಾದಶೇಕ್ಬಣಃ । 
ಅಲಂಕೃತಸ್ತು ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಷಸಷ್ಕ್ಯಾಂಚಸ ಸಮುತ್ಮಿತಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ತೇಜಸಾ ಶ್ವೇತತಾಮ್ರೇಣ ತತಾಪ ಸ ಜಗತ್ರ್ರಯಂ | 

ಜಾತಮಿತ್ಕಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ ॥೬೯॥ 
ಸಮಾಗತ್ಯಾಂಸ್ಯ ಸೆಂಸ್ಕಾರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಕ್ರೇ ಯಥಾ ನಿಧಿ । 

ತುಷ್ಟೇನ ಪಾರ್ವತೀಶೇನ ಶಕ್ತಿರ್ದತ್ತಾ ದೃಢಾ ಶುಭಾ ! ೭೦॥ 





ಪತಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಅಗಾಧವಾದ ಚಿಂತೆಗೊಳ 
ಗಾದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ತಮ್ಮ ತಸಸ್ಸಿನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಗರ್ಭಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು. 

೬೬, ಆ ಆರು ಗರ್ಭಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಮಾಡಿ ಶ್ರೇತಪರ್ವತದ ಶಿಖರ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ತಮ ನೀರ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋದರು. 

೬೭. ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದ ಪಾಡ್ಯಮಿಯ ದಿನ ಈ ಕೆಲಸವು ನಡೆಯಿತು. 
ಬಿದಿಗೆಯ ದಿನ ಪಿಂಡರೂಸವಾದ ಆ ವೀರ್ಯವು ತದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೬೮. ಚೌತಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸರ್ನಾವಯವಸಮೇತನಾಗಿ ಆರು ಮುಖಗಳೂ, 
ಹನ್ನೆರಡು ನೇತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಮಗುವಾದನು. ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಷಿತನಾಗಿ ಷಸ್ಮಿಯ ದಿವಸ ಎದ್ದು ವಿಜಯ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟನು. 

೬೯. ಆ ಬಾಲನು ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು ಮಿಶ್ರವಾದ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂತು ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುನಿನ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲದೆ:ಪತೆಗಳೂ ಕೇಳಿದರು. 

೭೦. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಬಂದು ಆ ವಟುವಿಗೆ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಉಪನಯ 
ನಾದಿ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾಡೇವನು 
ದೃಢವೂ, ಜಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಶಕ್ರ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೩೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಗೌರ್ಯಾ ಮಯೂರಶ್ಚ ವಾಹನೇ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಃ | 


ಛಾಗಕ್ಟೈವಾಂಗ್ನಿನಾ ದತ್ತಃ ಕುಕ್ಕುಟಿಂ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ H೭on 
ಶೂಲೇನ ಕೃತ್ತಿಕಾಭಿಶ್ಚ ವರ್ಧಿತಃ ಪುತ್ರಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ತತಸ್ತು ಪ್ರಾ ಪ್ರ ಸೆಂಸ್ಕಾ' ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೨ ಡ್ರೈರಭಿನಂದಿತಃ H22u 
ಶಕ್ರ ಸ್ರ ೦ ಭಿಷಿಕ್ತ ಸ್ತು ದೇಷಸೇನಾಸಮಾವೃ ತಃ । 

ನಿತ್ತಾಂಧಿಪೇನ ಸಾಹ್ಯೆ ಸ ಷಾನ ಷಣು ಒಹೋಂಂಶತಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಗಾಂಗೇಯಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಗುಹಃ ಸ್ವ 2 ಉಮಾಸುತಃ । 
ಬೇನಸೇನಾಪತಿಃ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸೇನಾನೀಶ್ಚ ಧ್ಯ ಜಃ ॥ ೭೪ 
ಕುಮಾರಃ ಶಕ್ತಿ ಜೀ ಚೆ ತಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಸೋಡಕ | 
ಯಃ ಪಠೇನ್ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬಾಡ ತಸ್ಯ ನ ಜಾಯತೇ ॥ ೭೫ ॥ 
ಏವಂ ಜಾತೋ ಮಹಾಸೇನೋ ದಾನವಾನಾಂ ಕ್ಷಯಂಕರಃ । 
ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ಸಮಾನೀತಃ ಶೆಂಭುನಾ ಸ್ಥಾನಕಾರಣಾತ್‌ 1೭೬೫ 
ಅಭಿಷಿಕ್ತಃ ಸ ತೇನಾಂಸೌ ಭದ್ರಿತಃ ಸ ಜಟಾಃ ಪುರಾ । 
ತೇನ ಭದ್ರಜಟಿಂ ನಾನು ದೇನತೀರ್ಥೆಂ ಚ ಕಥ್ಯತೇ ॥೭೭॥ 





೭೧. ಗೌರಿದೇವಿಯು ವಾಹೆನಕ್ಟಾಗಿ ಒಂದು ನವಿಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಅಗ್ನಿಯು ಮೇಕೆಯನ್ನೂ ಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿಯಾದ ವರುಣನು ಕೋಳಿಯನ್ನೂ 
ಅತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 

೭೨, ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೃತ್ತಿ ಕೆಯರು ಶೂಲವನ್ಸಿತ್ತು ಆತನನ್ನು 
ಹರಸಿದರು. ಇಂತು ಸ ಕ ರಡ ಸಹಿತನಾದ ಆಸುಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಸ್ವಾ ಮಿಯ: 
ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ತುತನಾದನು. 

೭೩-೭೫. ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷಿಕ್ತನಾದ ಈತನಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಹಸ್ತ, 
ದೇವಸೇನಾಪರಿವೃತ್ಯ, ಕುಬೇರಸಖ, ಪಾವಕ್ಕಿ ಷಣ್ಮುಖ, ಗಾಂಗೇಯ, 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಗುಹ, ಸ್ಕಂದ, ಉಮಾಸುತ, ಜೇವಸೇನಾಪತಿ, ಸ್ವಾಮಿ, 
ಸೇನಾನಿ, ಶಿಖಿಧ್ವಜ, ಕುಮಾರ, ಶಕ್ತಿಧಾರಿ ಎಂದು ಹೆದಿನಾರು ನಾಮ 
ಗಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸುವನ್ಕೊ 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಭಾಧೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೬. ಇಂತು ರಾಶ್ಚಸಕುಲನಾಶಕನಾದ ಮಹಾಸೇನನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ "$ನದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆತನನ್ನು ಕುಶಸ್ಥ ಳಿಗೆ 
My ಜೋಕು. 

೭೭. ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸೈನ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಡೆಯನ್ನು ತಾನೇ 
ಭದ್ರಮಾಡಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಭದ್ರಜಟವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತ 
ದೇವತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 


ಚತುಸ್ವ್ವಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೭ 


ಕೃತಾಭಿಷೇಕಂ ಲಬ್ಭಾಃ ಸ್ರ್ರಂ ಮಹಾಸೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಮುವಾಚ ಸಮಧುರಂ ಸರ್ವದೇವಸಮಾಗವಮೇ ॥ ೭೮ ॥ 
ರಕ್ತಾ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರ ಸಾಂಮರಸ್ಕ ಶತಕ್ರತೋಃ 1 

ದೇವಾನಾಂ ಬಾಧಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಹಂತವ್ಯಾಃ ಸುರದ್ದಿಷಃ ॥೭೯॥ 
ಇತ್ಥಂ ಮಹೋತ್ಸವೇ ಜಾತೇ ದೃಪ್ತಪ್ರಮಥಸಾಗರೇ ! 
ಮಾತರೋನ್ವಾಗತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾತಾಲತಲಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥೮೦॥ 
ತಾಸಾಮಾಹಾರಸಂಜ್ವ್ಞಾಭಿಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾಮಾನಿ ಶಂಕರಃ । 

ಯಾನಿ ತಾನಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮುನಿಪುಂಗವ ॥ ೮೧ ॥ 
ವಟಭೋಜನಕಾಮಾ ಯಾ ಜ್ಹೇಯಾಸ್ತಾ ವಟಮಾತರಃ । 

ಭುಂಜತೇ ಚರ್ಸ್ಪಬಾನ್ಯಾಸ್ತು ತಾ ವೈ ಚರ್ಪಟಿಮಾತರಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಶಂಭುನಾ ಚಾಃಥ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾಃ ಸೌಲಭೋಜನೇ । 
ಷಣ್ಣವತಿಮಾತರೆಃ ಸತ್ಯಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಸೌಲಮಾತರಃ ॥ ೮೩॥ 





೭೮. ಇಂತು ಅಭಿಸಿಕ್ತನಾಗಿ ಸಕಾಲಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಮಹಾಸೇನನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮಧುರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೯. ""ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ! ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ನೀನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಕಲರಾಕ್ಸಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬೇಕು.?? 

೮೦. ಇಂತು ಮಹೋತ್ಸವವುಂಟಾಗಿ ಪ್ರಮಥಸೈನ್ಯಸಮೂಹವು ದರ್ಪ 
ದಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಿರಲು ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತೃಗಳು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೮೧. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಆಹಾರಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಹಾದೇವನು ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟನು. ಮುರಿಪುಂಗವನೆ! ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರುಗಳಿಟ್ಟಿನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೮೨. ಅತ್ತಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲೆಳಸುವವರಿಗೆ ವಟಮಾತೃಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಚರ್ಪ್ಹಟಗಳೆಂಬ ಸಣ್ಣ ದೋಸೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದವರೇ ಚರ್ಪಟ 
ಮಾತೃಗಳಾದರು. 

೮೩. ಕ್ರೀಡಾಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಹೋಳಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಂದ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಮಾತೃಗಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪೌಲ 
ಮಾತೃಗಳೆನಿಸಿದರು. 


ಷಿಗಿಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗ್ರಹಭೂತನಿನಾಶನಂ । 
ಪ್ರಯತ್ನತಃ ಸದಾ ದೇವ್ಯೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಮಾನವೈರ್ಮುನೇ 1 ೮೪ ॥ 
ಲಬ್ದ್ಯಾ ಶಕ್ತಿಂ ಮಹಾಸೇನೋ ದೇವಸೇನೋ ಮಹಾವ್ರತಃ । 


ಜಹಾನ ದಾಸವೇಂದ್ರಂ ತಂ ತಾರಕಂ ತರಸಾ ತದಾ 1 ೮೫ ॥ 
ವಶ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ತಥೇಂಡ್ರಾ ಯ ಸ್ಪೀತಂ ನಿಹತಕಂಟಿಕಂ 1 
ಕುಶಸ್ಥ ನನ್ನ ಸಮಾಗನ್ನು, ತತ್ರ ನಾಸಂ ಸಮಾಚರತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 
ಏವಂ "ಶಿಹತ್ಯ ದೈತ್ಯೆ ದ್ರ 0 ಸ.ಗಾಂಗೇಯೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಶಕ್ತಿಂ ಶಿಪ್ರಾ ಜಲೇ ' ಮುಕ್ತಾ ತ್ತ್ವ ಹಾತಾಲಂ ಚೆ ಬಿಭೇದ ಸಾ ॥ ೪೭ ॥ 
ತತೋ ಭೋಗನತೀ ವ್ಯಾಸ ಶಕ್ತಿಭೇದೇನ ನಿರ್ಗತಾ । 
ನಂದಿತಾ ಸರ್ವದೇನೈಶ್ನ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ತಪೋಧನೈಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಮುದ್ರಾದಿಗತಾನಿ ಚ । 
ಶಕ್ತಿಭೇದೇತು ನ್ಯಸ್ತಾನಿ ಶತಕೋಟಿ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೮೯ ॥ 


೮೪. ಮುಧಿವರ್ಯನೆ! ಇವರೆಲ್ಲರ ದರ್ಶನವೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವು; ಗ್ರಹ, 
ಭೂತಗಳ ನೀಡೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಮಾನವರು ಈ ದೇನಿಯರನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಾರೂ ದಶ ೯ನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೫. ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಪಡೆದು. ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಪರಿವಾರಿತ 
ನಾಗಿ ಯುದ್ಧದೀಕ್ಬೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಆ ಮಹಾಸೇನನಾದರೊ, ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿಯೇ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನಾದ ತಾರಕನನ್ನು ಥಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೮೬. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಿಷ್ಕಲ್ಮನವೂ, ಶತ್ರುರಹಿತವೂ ಆದ ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯ 
ನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು 
ದ್ದನು. | 

೮೭. ಇಂತು ಆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ರ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿಸುಡಲು ಅದು ಪಾತಾಳವನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿತು. 

೮೮. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧವು ಮಾಡಿದ ಬಿಲದಿಂದ 
ಪಾತಾಳಗಂಗೆಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ, ತಪೋನಿರತರಾದ 
ಮುಠಿಗಳೂ ಅದನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. 

೮೯. ಸಮುದ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ನೂರು, ಸಾವಿರ, ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಗಳಾದ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾದುವು. 


ಭಿ 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೯ 


ಅತೋತಿಪುಣ್ಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಕೋಟಿತೀರ್ಥ ಮುದಾಪೃತೆಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ತತ್ರ ಕೋಟತೀರ್ಥೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ ॥೯೦॥ 
ಕೋಟತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಶಿನಂ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಿರ್ಮೋಕಾದಿನ ಪನ್ನಗಃ Hon 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರೋತಿ ಯಸ್ತತ್ರ ಪಿತೃಭಕ್ತೋ ನರೋ ಮುನೇ । 
ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸಕಲಂ ಫಲಂ ॥ ೯೨॥ 
ಸಿತ್ಭೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಯತ್ಶಿಂಚಿತ್ಕೋಟಿತೀರ್ಥೇ ಪ್ರದೀಯತೇ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಿತಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೯೩ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಗಾಂ ದದಾತಿ ಪಯಸ್ವಿನೀಂ । 
ಸರ್ವಲೋಕಾನೆತಿಕ್ರಮ್ಯ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೯೪॥ 
ಯಾನಂತ್ಯಂಗೇಷು ರೋಮಾಣಿ ತತ್ಪ್ರಸೂತಿ ಕುಲೇಷು ಚ । 


ತಾನದ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೯೫ ॥ 


೯೦. ಆದುದರಿಂದ ಕೋಟತೀರ್ಥವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಅದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಕೋಟತೀರ್ಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವನು. 

೯೧. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕೋಟೀಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮಾನವನು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿದ ಹಾವಿನಂತೆ ಪಾತಕೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೯೨. ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ವಿತೃಭಕ್ತನಾದ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ. 
ಸಮಗ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯೩. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ, ಅದು ಕೋಟಿಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹವಿಲ್ಲ. 

೯೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. | 

೯೫. ಆ ಆಕಳಿನ ಕರುಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಗಳಿರುವುವೊ,. 
ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತ 
ನಾಗುವನು. 


ಷಿ೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛಕ್ತಿಧರಂ ತು ಯಃ ॥। 
ನಾಂಪುತ್ರೋ ನಾಂಧನೋ ರೋಗೀ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಜಾಯತೇ ॥೯೬॥ 
ಜಲಪ್ರ ವೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ “ನರೋತ್ತ ಮಃ! 


ಸೋಂಕ್ಸ ಯಂ ಲಭತೇ ಲೋಕಂ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರ ದಿವಾಕಕೌ H Fen 
ವೃ ಸೋತ್ಸ ರ್ಗಂತುಯಃ ಕುರ್ಯಾತಿ ಶಿತೃಭಕ್ಕೊ € ನರೋ ಮುನೇ | 
ಸೋಂಕ್ಸ ಚಃ ಲಭತೇ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ಸು ಕೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ Hon 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 35 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಪೇ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮಿ KM ಕ ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಕನರ್ಣನಂ ನಾನು ಔತುಸಿ ಸಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೯೬. ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಮಾವಾಸೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕಿಧರನದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಏಳುಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಸಂತಾನಹೀನನಾಗಲಿ, ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ, 
ರೋಗಿಯಾಗಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೭, ಯಾವ ಮನುಷ್ರೋತ್ತಮನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಅಕ್ಸಯಲೋಕಗಳ 
ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನುಭವಿಸುವನು. 

೯೮. ಮುನಿಯೆ! ಪಿತೃಭಕ್ತನಾದ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಶಾಶ್ವತ 
ಪದನಿಯನ್ನು ಯವನ: 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ಹಂದನ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯೆ ಖಂಡದ ಅವೆಂತೀಕ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ "" ಶಕ್ತಿಭೇದತೀ ಥಮ ಓಕ ನರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಯ “ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 8 
ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಸ್ವರ್ಣಕ್ಸುರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 


ಕಪಿಲಾಶತದಾನಸ್ಯ ಫಲನುಪ್ಯಧಿಕಂ ಭವೇತ್‌ HON 
ವಾಸ್ಯಾಂ ಪಿತಾನುಹಸ್ಯಾಂಪಿ ಯಃ ಸ್ನಾಯಾದ್ಧಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ I 
ಹಂಸಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1೨॥ 
ಶೈಲಾಂಭಿಧಾನಮಾತ್ಕೂಣಾಂ ರಾತ್ರೌ ಯಚ್ಛತಿ ಯೋ ಬಲಿಂ । 
ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭನೇತ್ಸದ್ಯೋ ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೩॥ 


ವಿಷ್ಣುವಾಪ್ಯಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೈತ್ರೇ ವಾ ಫಾಲ್ಗುನೇಥನಾ । 
ಜಾಗರಂ ಯಸ್ತು ಕುರ್ನೀತ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಗ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ವರ್ಣಕ್ಸುರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ನೂರು ಕಸಿಲೆಯಾಕಳುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದ ಉತ್ತಮ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ನರನು 
ಹಂಸಪಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ಹೂಡಿರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೩. ತೈಲಮಾತೃಕೆಯರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮಾತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಯಾವನು ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿಯೇ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಕೈಲಾಸವನ್ನೂ 
ಸೇರುವನು. 

೪. ಚೈತ್ರ ಮತ್ತು ಫಾಲ್ಗುನ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನರನು ನಿಷ್ಣುವಾಹಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಉಪವಾಸದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯೆಸಂಯಮಸಹಿತವಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸೆಮಸ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವನು. 

1% 


೩3೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಭಯೇಶ್ವರದೇವಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಯತಮಾನಸಃ । 


ಪೂಜಾಬಂಧಮಥೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೫॥ 
ಲೋಕೇ ತು ಜಾಯತೇ ದಾತಾ ಸಾರ್ನಭೌನೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಯಸ್ತ್ಮಗಸ್ಕೇಶ್ವರಂ ಗಚ್ಛೇದೇಕಚಿತ್ತೋ ನರೋ ಮುನೇ nn 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾಂಗಸ್ಕೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅಗಸ್ತ್ಯೋದಯವೇಲಾಯಾಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ರೆಃ wen 
ಕೃಶ್ವಾಗಸ್ಕ್ಯಂ ಚೆ ಸೌವರ್ಣಂ ರೌಪ್ಯಂ ನಾಥ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ [ 
ಹಂಚರತ್ನಸಮಾಯುಕ್ತಂ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಚೆ ಸಮನ್ವಿತಂ WOH 
ತತ್ಕಾಲೀನೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಪೂಜನೀಯೋ ವಿಧಾನತಃ । 

ನಿಧಾನಂ ತಸ್ಯ ನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಜಾತುರ್ವರ್ಣೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ te 
ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಾನಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ತಾನಂತ್ಯೇನ ಫಲಾನಿ ಚ । 

ಏಕಂ ಧಾನ್ಯಂ ಫೆಲಂ ಚೈಕನುಗ್ರೇ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಭನೇಸ್ಮುನೇ 1 ೧೦॥ 
ಯಾವದ್ವೈ ಸಪ್ತನರ್ಸಾಣಿೆ ವ್ರತಮೇವಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ Hoon 


೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದಲೂ ಅಭಯೇಶ್ವರೆದೇವನಿಗೆ 
ನಡೆಯುವ. ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಮನುಜನು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೬. ನ್ಯಾಸನೆ! ಯಾವನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾದಾನಶೀಲನೂ, ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ, 
ಮಹಾರಾಜನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೭. ಹೆಸ್ತಾನಕ್ಸತ್ರೋದಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

ಲ್ಲ೯. ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಗಸ್ಕ ಮುನಿಯ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಪಂಚರತ್ನಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನುಡಿಸಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ 
ಮಾಡಬಹುದಾದ ಈ ವ್ರತದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೦. ಏಳು ಮುಖ್ಯಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ , ಏಳು ಮುಖ್ಯಫಲಗಳನ್ನೂ ಶೇಖರಿಸಿ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಒಂದು ಧಾನೃವನ್ನೂ, ಒಂದು ಫಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡು 
ತಿರಬೇಕು. 

೧೧. ಇಂತು ಏಳುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸ 
ಬೇಕು. 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ಶ್ಡಿತಿಕ್ತಿ 


1 ಅಫ್ಯ ೯ಮಂತ್ರ sn 
ಕಾಶಪುಸ್ಪಪ್ರತೀಕಾಶ ನಹ್ನಿಮಾರುತ ಸಂಭವ । 
ಮಿತ್ರಾನರುಣಯೋಃ ಪುತ್ರ ಕುಂಭಯೋನೇ ನನೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೧೨॥ 
ದಕ್ತೇರ್ಫೇ ಯತ್ಸಲಂ ವ್ಯಾಸ ತದ್ವೈ ಹ್ಯೇಕಮನಾಃ ಶೃಣು | 
ಪುತ್ರವಾನ್ಫನವಾಂಶ್ಚೈವ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩॥ 
ಮೃತಃ ಸ್ಪರ್ಗಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಸಂಸನ್ನೇ ಜಾಯತೇ ಕುಲೇ 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರೋ ಭವೇತ್‌॥ ೧೪ ॥ 
'ಯಕ್ಚೆತಚ್ಛ ತ್ಛೈಣುಯಾಸ್ನ್ನಿತ್ಯ ತ್ಯಂ ಸಠೇದ್ವಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕೂ « ಮುನಿಲೋಕೇ ಸ ನೋದತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ಸ್‌ ಅಗಸ್ತೈ ಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ" ನರ್ಣನಂ ನಾಮ” ಸಂಚತಿ ಫ್ರಂತೋಸಿಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨. ಅರ್ಫ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. " ಕಾಶಪುಷ್ಪದಂತೆ 
'ಜೆಳ್ಳ ಗಿರುವನನೂ, ಅಗ್ಲಿವಾಯುಗಳ ಪುತ್ರನೂ, ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಸುತನೂ, 
ಕುಂಭಜನ್ಮನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು.?' 

೧೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಪಡೆಯುವ ಫಲವನ್ನು ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವಿತ್ತಾತನು 
ಪುತ್ರವಂತನೂ, ತ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ; 

೧೪. ಮೃತನಾಗಲು ಸ್ಥ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು; ಪುನಃ ಮರ್ತ್ಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸಟ ಈ ಸರ್ವೈಶ್ವ ರ್ಯಸಮನ್ವಿತವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು ; 
ಅಥವಾ ಮಹಾಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವನು. 

೧೫. ಈ ಆಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರನಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಯಾವನು ಕೇಳುವನೊ, ಅಥವ ಓದುವನೊ ನ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮುನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ೦ದೆಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 
"ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲಿ "" ಅಗಸೆ ಕ್ರ್ಮೀಶ್ವ ರಮಾಹಾತೆ ಸೈ ವರ್ಣನ?”ವೆಂಬ 
ನುಪಿವತ್ತೆ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಸಟ್ರ್ರಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನರದೀಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು 8೦ ವಾಶಿವಪದಂ ಸ್ಮೃತಂ ] 
ಹೋಟೀಶ್ವರಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಪಾವಕೆಂ ತತ್ಕಿಮುಚ್ಯತೇ Hon 
ನರದೀಪಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ದ್ವಿತೀಯಾ ವಟಮಾತರಃ । 
ಅಭಯೇಶ್ವರಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಶಂಖೋಜದ್ಧಾರಣಮೇವ ಚ ॥೨॥ 
ಶೂಲೇಶ್ವರಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಕಿಮೋಂಕಾರಸ್ತುಕಥ್ಯತೇ। 
ಧೂತಪಾಪಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಕಿಮಂಗಾರೇಶ್ವರಂ ತಥಾ nan 
ಪುರೀಚೋಜ್ಜ ಯಿನೀ ದಿವ್ಯಾ ಸಪ್ತಕಲ್ಪಾ ಕಥಂ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಕಥಯಸ್ವ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯಾ ನಾಮಾನಿ ಯಾನಿ ಚ HY 

ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಯಥಾ ಖ್ಯಾತಾ ಪುರೀ ದಿವ್ಯಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ | 


ನಾಮತಃ ಕರ್ಮತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸಪ್ತಕಲ್ಬಾಂಸುವಾಸಿನೀ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೆರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಶಿವಪದವೆಂದ್ಕೂ 
ಕೋಟೀಶ್ವರವೆಂದೂ ಏಕೆ ಹೆಸರಾಯಿತು? ಪಾವಕಕ್ಟೇತ್ರವೆಂದು ಅದನ್ನೇಕೆ 
ಕರೆಯುವರು? 

೨. ನರದೀಸವೆಂಬುದೇಕೆ? ವಟಮಾತೃಕ್ಲೇತ್ರವೆಂದೂ, ಅಭಯೇಶ್ವರ 
ವೆಂದೂ, ಶಂಖೋದ್ಧಾರಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದೂ ಏಕೆ ಕರೆಯುವರು? 

೩. ಶೂಲೇಶ್ವರ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ, ಧೂತಪಾಪೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಅಂಗಾರೇ 
ಶ್ವರರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲಸಿದರು? 

೪. ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರಿಯು ಏಳುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಇರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತಾವ 
ಹೆಸರುಗಳಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಕೇಳು. ದಿವ 
ವಾದ ಕುಶಸ್ಥಲಿಯು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ, ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿ ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ನಿಂತಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಸಟ್ರ್ರಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಲಿ೨೫ 


ಪ್ರಾಕ್ಯಲ್ಪೇ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಣ ಶೈಂಗಾಖ್ದಾ ಸ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಕುಶಸ್ನಲೀ । 


ತೃತೇಯೇಂಮಂತಿಕಾ ಪೆ ಪ್ರೊ ಕಕ್ಷಾ ಚತುರ್ಥೇತ್ವ ಮರಾವಶೀ ॥೬॥ 
ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪಂಚಮೇ ಕಲಿ ಶೇ ಪುರೀ ಚೂಡಾ ಸುಣೀತಿ ಚೆ! 
ಷಷ್ಠೇ ಪದ್ಮಾವತೀ ಜೆ ಸ್ಹ ಯಾ ಸಪ್ತಮೇ ಚೋಜ್ಜ ಯಿನೀಪುರೀ ॥೭॥ 
ಪುನರಂತೇ ತು ಕಲ್ಪಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಾದಿಕಾ ಸ್ತ ಸ್ಮೃತಾ HO 
ಏತಾನಿ ಸಪ್ತನಾಮಾನಿ ಪ್ರಾತರುತಾ ನಯ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ । 
ಸಪ ಸ್ರೈಜನ್ಮ' ಕೃಃ ತಾತಾ ಸಾನು ಚ [ತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೯॥ 
ಉಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಪುರಾ ರಾಜಾ ಬಭೂವ ಕಿಲಚಾಂಂಧಕಃ । 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ನಾಮ್ನಾ ಕನಕದಾನವಃ ॥ ೧೦॥ 


ಯುದಾ ಥಂ ಸ ಮಹಾನೀರ್ಯಃ ಶಕ್ರ ಯುದೆ ತ ಸಮಾಹ್ವಯತ* । 
ಕ್ರೋಧಾದಿಂದ್ರೆ €ಣ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಚ ಮಾನೋ ನಿಪಾತಿತು ॥೧೧॥ 
ನಿಹತ್ಯ ದಾನವಂ ಶಳ್ರೊ € pT ಸುರಸ್ಯ ತು! 

Re ಶಂಕರಾನ್ವೇಷೀ ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕೆರಾಲಯೆಂ HOS 





೬. ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗವೆಂದೂ, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಕುಶಸ್ಥಲಿಯೆಂದ್ಕೂ ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಅನಂತಿಯೆಂದ್ಕೂ ನಾಲ್ಕನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಅಮರಾನತಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೭. ಐದನೆಯ ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿ, ಆರನೆಯದರಲ್ಲಿ "ಫದ್ಮಾವತಿಯೆಂದೂ ಏಳನೆಯದರಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ ಸ್ಹಯಿನಿ 
ಯೆಂದೂ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಗುವುದು. 

5. ಪುನಃ ಸಷ ಫ್ರಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಶ್ಶ ಕೈಂಗವೆಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೯. ಪಾ ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದಕೂಡಲೆ ಯಾವನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಜಿ ಈ ಏಳು ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವನೊ, ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
'ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಉಜ್ಜಯಿಫೀನಗರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಅಂಧಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಬ್ಚಸನು ರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕನಕದಾನವನೆಂಬುವನು 
ಮಗನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೧೧. ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಕನಕನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕರೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಫೆಡವಿದನು. 

೧೨-೧೩. ಆ ರಾಕ್ಟೆಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಆ ದಾನವನ 
ತಂದೆಯಾದ ಅಂಧಕಾಸುರನಿಗೆ ಭಯಗೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆತನ 


೩೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈಷ್ಟ್ಮಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಧಕೃತಶೇಖರಂ । 

ಭೀತೋ ವಿಜ್ಞಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸ ಚಾಶ್ರ್ವಾಕುಲಲೋಚನಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಭಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ದೇವ ದಾನವಾದಂಥಕಾಚ್ಚ ವೈ । 

ಶಕ್ರಸ್ಯೇತ್ಥ ೦ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಃ । 


ದದಾವಭಯಮೇವಾಸೌ ಮಾ ಭೈಸ್ತ ಇಮಂಧಕಾದ್ದಿ ವೈ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕೃತ್ನಾ ರೂಪಂ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಸುಭೈರವಂ । 
ಸರ್ಪ್ರೈರ್ಲಲದ್ಭಿರತ್ಯುಗ್ಸೆಸ್ತೀಕ್ಸ್ಣ ದಂಪ್ಟೈರ್ನಿಸೋಲ್ಪಣ್ಯೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪಾತಾಲೋದರರೂಪೈಶ್ಚ ಭೈರವಾರಾವನಾದಿಭಿಃ । 
ಭುಜೈರನೇಕಸಾಹಸ್ಸೆರ್ಬಹುಶಸ್ತ್ರಧೃತೈಸ್ತಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಿಂಹಚರ್ಮಪರೀಧಾನಂ ವ್ಯಾಘ್ರತ್ವಗುತ್ತರೀಯಕಂ 1 

ಗಜಾಃಜಿನಕೃ ತಾಂಂಟೋಪಂ ಚಂದ್ರಾಂಗ್ನಿರವಿಲೋಚನಂ ॥ ೧೭॥ 
ಮಹಾಮಹೀಧ | ತುಲ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಜಂಘಾಭ್ಯಾಂ ಭೂಷಿತಂ ಸದಾ । 
ಕ್ಸೋಭಯಂಶ್ಚಾ ಲಯನ್ಸರ್ವಾನ್ಬಾತಾಲಸ್ಯ ತಲಾಂವಧಿ ॥ ೧೮॥ 





ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ತರುವಾಯ ಅವನು ಅರ್ಧಚೆಂದ್ರನನ್ನು 
ಜಟಾಜೂಟಿದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದುವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೪. " ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ಅಂಧಕದಾನವನ ಉಪಟಳದಿಂದ ನನಗೆ ಅಭಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡು”. ಹೀಗೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಮಹಾದೇವನು “ನೀನು ಅಂಧಕನಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡ'' ಎಂದು 
ಅಭಯವನ್ನಿತ್ವನು. 

೧೫-೧೮. ಅಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರೂಪವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಕಾಲಸರ್ಪಗಳು ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಚಾಚಿ, ವಿಷಪೂರಿತಗಳಾದ ತೀಕ್ಷೇ್ಣದಂಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಒಂದೊಂದು ಸರ್ಪದ ದೇಹವೂ ಪಾತಾಳಲೋಕದ ಬಾಯೆಂತಿದ್ದು ಎಲ್ಲವುಗಳೂ 
ಭೀಕರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅನೇಕಸಾವಿರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಆ ಪರಮತಿವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮ 
ವನ್ನುಟ್ಟು, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮದ ಉತ್ತರೀಯಕವನ್ನು ಹೊದೆದಿದ್ದನು. ಗಜ 
ಚರ್ಮದ ಮೇಲುಹೊದಿಕೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯರೇ 
ಅತನ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಇಂತಿರುವ ಆ ಶಿವನು ಮಹಾಪರ್ವತ 
ಗಳಂತಿರುವ ಕೆಳಗಾಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಪಾತಾಳಲೋಕದವರೆಗೂ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಕ್ಲೋಭೆಗೊಳಿಸುತ್ತ ಕಂಪನಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಷಟ ಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೭ 


ಚೆ 
ಈಷೃಗ್ರೂಪೆಂ ವಿಧಾಯೇಶೋ ದನುದೈತ್ಯಭಯಾವಹಂ । 


ಅವಾತರೆನ್ಮಹೀಂ ಭೀಮಃ ಪಾಜೇನೈ ಕೇನ" ಶಂಕರಃ ॥೧೯॥ 
ತತ್ರೈವಹಿ ಪ ಕ್ರಮೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವದ ವತವಂದಿತಃ । 

ಖ್ಯಾತಂ ಶಿನಪದಂ ತದ್ಧಿ ಯೆತ್ಛ ಜಾ ್ರಿಂತನಾನ್ಮಿಭುಃ ॥ ೨೦ 
ನನನ ಚ ಪುರಾ 'ೋಟಃ ಪಾದಾಂಗುಸ್ಕೆ ನ ದಾರಿತಾ । 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮತಃ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ ಕ್ರಣಾಶನಂ ॥೨೧॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯೇನ ತಥಾ ಕೋಟಸಿ ಸೀರ್ಥಾನಾಮವಧಾರಿತಾ | 

ಅತೋೋಫೀವಂ ಶುಭಂ ಲೋಕೇ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಂ ಸದಾ ಸ್ಮೃತಂ॥ ೨೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ತ್ರಿದಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾತಾವೈ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 
ಮಹಾಕಾಲಕೃಃ ತಂ ರೂಪಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ತ ತಃ ಸ್ಮ ತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ERNIE ದನುಜಃ ಪುತ್ರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹತು ಯುಧಿ । 
ಳ್ರೋಧೇನ ತಮಸಾವಿಷ್ಟೋ ರಣತೂರ್ಯಾಣ್ಯವಾದಯತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಮಹಾದೇವನು ಇಂತಹರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೈ ತ್ಯದಾನವರಿಗೆ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಒಂದುಕಾಲಿನಮೇಲೆಯೆ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಂದಿಳಿದನು. 

೨೦. ಯಾವ ಪ್ರದೇಶವು ಶಿವನ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಸೆರೋವರವುಂಬಾಗಿ ಸರ್ವದೇವತಾವಂದ್ಯವಾಯಿತು ; ಶಿವಪದವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೨೧. ಆತನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕವು ಪಾಪಕೋಟಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದೆ 

ಳದಲ್ಲಿ ಕೋಟತೀರ್ಥವು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವರ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೨. ಅಲ್ಲದೆ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯೂ ಒಂದು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನಿಹಿತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೂ ಈ ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಟತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೨೩. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರಿದವ 
ರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು. ಶಿವನು ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲರೂಸವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಹಾಕಾಲವೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೨೪. ಇತ್ತ, ಮಗನು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹತನಾದನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಂಧಕಾಸುರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ತೆಮೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಸನ್ನಾಹೆದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧ ತಿಗೈಸಿದನು. 


4೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸೈೆನ್ಯೋ ನಿರ್ಗತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯತ್ರ ತೇ ತ್ರಿದಶಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 


ಮಹತ್ಕಾ ಸೇನಯಾ ಜಾರ್‌ ರಥವಾರಣಯುಕ್ತ ಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ತದೈವ ಜಾನವಾತ್‌ ವೀಕ್ಸ್ಯ ಮಹಾಹವಕ ನಿತೋದ್ಯಮಾನ್‌ ॥ 
ವೇಪಂತಸ್ತೇ ಸುಸನ್ನ ದಾ ಕಟ ತನ ಹೊರು ಟಂ ॥ ೨೬॥ 
ಮಾ ಭೈರಿತಿ ಮಹಾಳಾಲೋ ದೇವಾನುಕ್ತ್ವಾ ತ್ರಿರೋಚನಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶೂಲಮಾತಿಷ್ಮದ್ದ ಷ್ಟದಂಷ್ಠಾ ್ರಿಥಕೋ ರುಷಾ il ೨೭ 1 


ಕೋಪಯಿಕ್ತೆ ವ ನಿರೂಪಾಕ್ಪೆ ಜ್ಯಾ ಲಾ ಪೂರಿತಂ ನಭಃ । 
ಅಂಥಕೇನಾಂಥ ರುಷ್ಟೇನ ಕರಕೋಟಿಸ್ತು. ದುಃಸಹಾ । 


ಮುಕ್ತಾ ಜಗಾಮ ಜವ ನನಾಶ ಶಲಭಾಕೃತಿ ॥ ೨೮॥ 
ವಿಸ್ಭುಲಿಂಗಾಂರ್ಜಿಷಂ ವಹ್ನಿಂ ಮುಂಚಮಾನಃ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 

ಶತಶಃ ಶಕಲೀ ಚಳ್ರೇ ತಂ ಚ ಬಾಣೈರತಾಡಯತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಅಂಧಕೋಸಿ ಹಿ ಯುದ್ಧ ಸ 8 ಶಿಥಿಲಃ ಶಿಥಿಲಾಯುಧಃ । 

ನಿರುದ್ಧ 8 ಶಂಭುನಾ ಬಾಣೆ ರೆಲಿಭಿಃ ಪಂಕಜಂ ಯಥಾ i ೩೦॥ 





೨೫. ಮತ್ತು ರಥಗಳು ಆನೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಪರಿಕರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಟು ದೇವತೆಗಳು 
ಕೆರೆದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೨೬, ಮಹಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸನ್ಸ್ನ ದ್ಸೆರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ದಾನವರನ್ನು ಕಂಡು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡುಗುತ್ತ ನರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 

೨೭. ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡಿರೆಂದು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರನಾದ ತ್ರಿನೇತ್ರನು ರೋಷದಿಂದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ ತ್ರಿಶೂಲ 
ವನ್ನು ಕೈಗೆತೆಗೆದುಕೊಂಡೆದ್ದನು. 

೨೮. ವಿರೂಪಾಕ್ಸನ ಕೋಪವಸ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿತು. ಕುಪಿತನಾದ ಅಂಥಕಾಸುರನಾದಕೊ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೋಟ 
ಗಟ್ಟಿಳೆಯ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸತಂಗದ ಹುಳು 
ಗಳಂತೆ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ ನನು. 

೨೯. ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಕೆಣ್ಣಿ ಕ್ಲಿನಿಂದ ಕಿಡಿ, ಜ್ವ್ವಾ `ಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನುಗುಳುತ್ತ EE ಶಿವನೂಆ ಬಾಣವೃಷಿ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ನೂರಾರು 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನೂ ಬಾಣಗಳಿಂದ pa 

೩೦. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಕಥಕಾನುರಲು ಮೈಯೆಲ್ಲ ಜರ್ತ್ಕುರಿತವಾಗಿ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 'ಳೆದುಕೊಂಡು ಶಿವ ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ದುಂಬಿಗಳ ಮಧ್ಯದಕ್ತಿರುವ ಕಮಲದಂತೆ ತಾ ೪ 


ಷಟ್ರ್ವಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ'` ೩೨೯ 


ತೆ. 
ಕಸ್ಯ ಸೈನ್ಯಂ ಪ್ರವಿಜ್ಮಂ ಚ ತದ್ದಣೈರ್ಯುಧಿ ಯೋಧಿಭಿಃ । 
ಯೋಧವರೈರ್ಹತಾ ದಿನ್ಯೈಃ ಸ್ಥಾಜುಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಥೆ $ ॥೩೧॥ 
ತಶೋಂಃಂಧಳೇನ ಸೈನ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಭಿನ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾ ಸುರೈಃ । 
ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ಮುಹೇಶೇನೆ ವಿದ್ಠಂ ಚ ಬಾಣಕೋಟಭಿಃ ॥1೩೨॥ 
ವಿದಲೀಕೃತದೇಹೋಸೌ ಭಯವಾತಶ್ರಿತ್ಯ ವೈಗತಃ। 
ಚಕಾರ ತಾಮಸೀಂ ಮಾಯಾಂ ಮಾಯಾಶತವಿಶಾರದಃ ॥ ಕಿ೩॥ 
ತಯಾಂಂತರ್ಹಿತದೇವೇಶೋ ಜಗಾಮ ದಿಶಮುತ್ತರಾಂ । 
ಶಂಭುರ್ಭೀತಿಭರಂ ಬಿಭ್ರದೃಭ್ರಾನು ಭುವಿ ಭಿನ್ನಪೃತ* ॥ ೩೪ ॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಮಾರ್ಗೇ ಗತೋ ದೇವಸ್ತೇನ ದೈತ್ಯೋ ಜಗಾಮ ಹ! 
ವದನ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಕ್ಹಾಂಸೌ ಗತೋ ದುಷ್ವಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಉವಾಚ ಚಾಂಂಧಕಃ ಶಬ್ದಂ ತಥೋವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥ ಮಥೋತ್ಸೆನ್ನಂ ವಾಗಂಧಕಮಭಿಶ್ರುತಂ ॥ ೩೬॥ 


೩೧. ಅವನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಅವನಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ದೇವ 
ಸೈನ್ಯವು ರಾಕ್ಸಸದಳವನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿತು. 

೩೨. ಇಂತು ಸುರರಿಂದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವು ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಂಧಕಾಸುರನು ತಾನೂ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಬಾಣಕೋಟಗಳ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಿಂದು 
ದನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೩೩. ನೂರಾರು ಮಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದನಾದ ಆ ರಾಕ್ಸಸನು ತನ್ನ 
ದೇಹವು ನುಗ್ಗುನುಚ್ಚಾಗಲು ಭಯಗೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿ ಒಂದು ತಾಮಸ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೩೪. ಅದರಿಂದಾವೃತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಮತ್ತು ಭಯಭಾರದಿಂದ ಎದೆಯೊಡೆದು ದಿಕ್ಕುಗಾಣಡೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೫. ಶಿವನು ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಕ್ಸಸನೂ ಹೊರಟನು. 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ದುಷ್ಟನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆ ಶಿವನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಅಂಧಕೆನೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಗಂಧಕವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು 
ತೀರ್ಥವುದ್ಭವಿಸಿತು. 

೫ 


೩4೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯೋ ವೈ ದದ್ಯಾತ್ಸಶರ್ಕರಂ ॥೩೭॥ 
ನವಮ್ಯಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಸ್ಯ ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಃ । 

“ ro ವೆ 
ಅಕ್ಟಯಂ ತದ್ಭನೇದ್ದತ್ತಂ ದಾತಾ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಯತ್ಶಿಂಚಿದ್ದೀಯತೇ ಭಕ್ತಿತಃ ಶಿವೇ । 
ತೃಪ್ತಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ತೇ ತಾವದ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ Han 
ತಮಸಾ ಛಾದಿತಾ ದೇವಾಃ ಸಂಬಭೂವುಃ ಸಮಾಕುಲಾಃ । 
ಸಂಭ್ರಾಂತಮನಸಃ ಸರ್ವೆ ನ ಕಿಂಚಿದಹಿ ಮೇನಿರೇ ॥೪೦॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ನರಾದಿತ್ಯಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 
ಉತ್ತಸ್ಗೌ ನರರೂಪೇಣ ಕುರ್ವಸ್ವಿತಿಮಿರಾ ದಿಶಃ ॥ ೪೧॥ 
ನಷ್ಟೇ ತಮಸಿ ದೈತ್ಯೇಂಸಿ ಪ್ರೆಕಾಶೇ ಪ್ರಕಟೀ ಸತಿ । 
ದೇವಾ ಮುದನುವಾಪುಸ್ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರಂ ನಿಲೋಚನೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸ್ತುವಂತೋ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನರರೂಪಂ ದಿನಾಕರಂ ॥ ೪೩॥ 





೩೭-೩೮. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲೆಸಕ್ಸದ ನವಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನಾದರೂ ಯಾವನು ದಾನಮಾಡು 
ವನೊ, ಅವನ ದಾನವು ಅಕ್ಬಯವಾಗುವುದು. ದಾನಮಾಡಿದವನೂ ಶಿವಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩೯. ಸಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಪಪದಾರ್ಥವನ್ನಾದರೂ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಮಹಾಪ್ರಳೆಯದವರೆಗೂ 
ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೪೦. ಅಂಧಕಾಸುರನ ಮಾಯೆಯ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡರು ; ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದಾದರು. 

೪೧. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನರಾದಿತ್ಯನು ನರರೂಪದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ತನ್ನೆ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಬುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೨. ಅಂಧಕಾರವು ನಾಶವಾಗವು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆ ದೈತ್ಯನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದನು. ನರಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದರು. 

೪೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನರರೂಪಿಯಾದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಬಹುನಿಢ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಟ್ರಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೩೧ 


ಉತ್ತಸ್ಮೌ ನರರೂಪೇಣ ದೀಪ್ತೋ ಯಸ್ಮಾದ್ದಿವಾಳರಃ । 

ಶೇನಾಃಸ್ಯ ನಾಮ ತೇ ಚಕ್ರುರ್ನರದೀಪ ಇತೀಶ್ವರಾಃ ॥ ೪೪॥ 
ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನರದೀಪಂ ದಿವಾಕರಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌  ॥ ೪೫ ॥ 
ಷಸ್ಕ್ಯಾಮರ್ಕದಿನೇ ವಿಪ್ರ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಷವಾಸಯೇತ್‌ । 


ದಿನಚ್ಛಿದ್ರೇಂಥೆ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಗ್ರಹಣೇ ವಿಷುವತ್ಯಥೆ I ೪೬॥ 
ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಜಪನ್ನಿಯತಮಾನಸಃ । 

ನರದೀಪಂ ನರಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸ್ಕೊತ್ರವಾದಿತ್ರಮಂಗಲೈಃ ॥ ೪೭॥ 
ಗಂಧೈರ್ಧೂಪೈಸ್ತಥಾ ದೀಪೈರ್ನೈನೇದ್ಯೆ 3 ಸೂಜಯೇತ್ತಥಾ । 

ಗೀತಂ ವಾದ್ಯಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಷ್ಟಾಂಗಮೇವ ಚೆ ॥ ೪೮॥ 
ಪ್ರಾತರ್ಮಥ್ಯಾಂಪರಾಹ್ನೇ ವಾ ಕೃತ್ವಾಂರ್ಕಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೈಸ್ತು ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈರಪಿ ॥೪೯॥ 





೪೪. ಸೂರ್ಯನು ನರರೂಪದಿಂದ ತೇಜೋಮಯವಿಗ್ರಹನಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಬಂದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ ನರದೀಪನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು 
ಇಟ್ಟರು. 

೪೫. ನರದೀಪನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೪೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಭಾನುವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಷಸ್ಮಿ, ಸಸ್ತಮಿ, 
ಅವಮಾಹೆ, ಸಂಕ್ರಮಣ, ಗ್ರಹಣ, ಅಥವಾ ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು ಬರಲು 
ಅಂದು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೭. ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಜಪಮಾಡುತ್ತ ಸ್ತೋತ್ರ, ವಾದ್ಯ, ಮಂಗಳಗೀತಗಳೊಡನೆ ನರದೀಪನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮. ಸುಗಂಧ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗೀತ, 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಷ್ಟಾಂಗಶ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೪೯. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಅಪರಾಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನರಾರ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುವನು. 


೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯಕೋಟಪ್ರತೀಕಾಶೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕೈಃ । 
ಸೊರ್ಯೇಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯಾಶು ಯೆತ್ಸುರೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೫೦॥ 
ಶಕ್ರಾತ್ರಾಸ್ಯ ಪುರಾ ಯಸ್ಮಾದ್ಭ್ರಾನುರತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 

ನರೇಣೈನ ಪ್ರಸಾದೇನ ನರದೀಪಸ್ತತೋ ಹ್ಯಯಂ ॥೫೧॥ 
ತದೈವಾಸ್ಯ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಯಾತ್ರಾ ಶಕ್ರೇಣ ನಿರ್ಮಿತಾ। 
ಆಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಪಾರ್ಥ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ಜ್ಯೇಸ್ಕೇ ಸಿತೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ನರದೀಪೇ ತು ಸರ್ವದಾ 1 ೫೨ ॥ 
ತತ್ರಾಹೆಮಾಗತೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಲೋಕೇ ದೇನಸ್ಯ ವರ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತತೋ ನೆಂತರಮಾಗತ್ಯ ದೇವಾ ಯೋ ಶ್ರಿಡೆಶಾಲಯಾತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ದೇವಂ ರಥಾರೂಡಂ ನರದೀಪಂ ಸುದೀಪಿತಂ ! 

ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಚ ತೇ ಯಾಂತಿ ದೇವಯಾನೈರಿತಸ್ತತಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಯಃ ಪಶ್ಯೇನ್ಮಾನವೋ ಭಕ್ತಾ ನರದೀಪಂ ರಥಸ್ಥಿತಂ 1 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೫೫ ॥ 





೫೦. ಅವನು ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳೂ, ಸಕಲ 
ಭೋಗಸಹಿತಗಳೂ ಆದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೫೧. ಮಹೇಂದ್ರನು ಸ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದುದರಿಂದ ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನರದೀಪನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೫.೨. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನು ಈ ದೇವತೆಯ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವನು. "" ಅರ್ಜುನ! ಪ್ರತಿವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲದ್ವಿತೀಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ನರದೀಪನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು. 

೫೩-೫೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯು ಬೀಳುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶೇಜೋಮಯನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ನರದೀಪನನ್ನು ಕೆಂಡು ಮಹೋತ್ಸವನನ್ನುಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯವಿಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು. 

೫೫. ಭಕ್ಮಿಯುಕ್ತನಾವ ಯಾವ ನರನು ರಥಾರೂಢನಾದೆ ನರಾದಿತ್ಯನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳದು 
ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು.”” 


ಸಟ್ಟ್ವಂಶೋರಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ತಿಷ್ಠತಿ 


ಕೆಥೆಯಾತ್ರಾಮಥೋ ವಕ್ಫ್ಸ್ಯೇ ನರದೀಪಸ್ಯ ಯಾ ಮುನೇ | 

ತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೈನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಜ್ಕೇಸ್ಕೇ ಸಿತೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರಥೆಸ್ಟೋ ಹಿ ದಿವಾಕರಃ । 
ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೈಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೆ *ರ್ಬಾಹುಕ್ಸೇಪೈಃ ಪ್ರಜೇಯತೇ ॥ ೫೭॥ 
ಉತ್ತರಾಂ ದಿಶಮಾಯಾಂತಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ದಿನಸ್ಪತಿಂ | 


ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಪುಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಲಭತೇ ಸೋಂಖಿಲಂ ಫಲಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಫಿವೃತ್ಯ ಕೇಶವಾರ್ಕಾದ್ಯೋ ರಥೆಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 
ಶುಂಡೀರಸ್ವಾಮಿನೋ ಯಾತ್ರಾ ಕೃತಾ ತೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೯॥ 
ರಥಮಾಕರ್ಷಶೇ ಯಸ್ತು ರಜ್ಜ್ಯಾಕರ್ಷೇಣ ನೈ ಮುನೇ । 
ಕುಲಮುದ್ಧರತೇ ಸೋಪಿ ಪೂರ್ವಾಸ್ಸಿತೃಪಿತಾಮಹಾನ್‌ ॥೬೦॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖಂ ಯಾಂತಂ ನೆರದೀಪಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯೇ ಸಂಯತಾಃ ಪ್ರೆಸಶ್ಯಂತಿ ತೇ ಯಾಂತಿ ಚೆ ತ್ರಿವಿಷ್ಟ್ರಪೆಂ ॥೬೧॥ 


೫೬. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಇನ್ನು ನರದೀಪನಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ರಥಯಾತ್ರೆಯ 
ಶ್ರಮವನ್ನೂ, ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು 
ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೫೭. ಕುಶಸ್ಥಲಿಯಕ್ಲಿ ನರಾದಿತ್ಯನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಶುದ್ಧಬಿದಿಗೆಯ ದಿನ ರಥ 
ವನ್ನು ಆರೋಹಿಸುವನು. ಆ ರಥವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮರು ತಮ್ಮ ಕೈಗ 
೪ಿಂದಲೇ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

೫೮. ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಯಾತ್ರಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾವನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಅಗ್ಲಿಷ್ಟೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಮಗ್ರ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೫೯. ಯಾವನು ಕೇಶವಾರ್ಕನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತ ನರಾದಿತ್ಯನ 
ರಥವನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಹಾ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೦. ಯಾವನು ರಥಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟಿರುವ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ರಥವನ್ನು ಹಡಿದೆಳೆಯು 
ತ್ರಿರುವನೊ, ಅವನು ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಸಕಲರನ್ನೂ ಉದ್ಧ್ಭರಿಸುವನು. 

೬೧. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ನರದೀಪನು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ಒಂದಿರುಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾರು ಸಮಾಹಿಶಚಿತ್ತದಿಂದ ನೋಡುವರೊ, ಅವರು 
ಸ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


ಸಿ೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂತ್ರೇಣ ನೇಷ್ಟಯೇತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ರಥಂ ದೇವಮುಥಾಪಿ ವಾ। 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋಶಿ ಕೃತಪುಣ್ಯಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ॥ ೬೨॥ 
ಪ್ರದಕ್ಟಿಣಾಂ ತು ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ! 
ಪ್ರದಕ್ಟಿಣೀಕೃತಾ ತೈಸ್ತು ಸಪ್ತದ್ಧೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ ೬೩ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮೌನೀ ಯಾತಿ ದಿವಾಕರಂ । 

ದೃಷ್ಟಾ ತು ಪೂರ್ವದ್ವಾರೇಣ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೬೪॥ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇನೈವ ರಥೆಚಕ್ರಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 

ತೇನ ದ್ವಾರೇಣ ನಿಷ್ಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವ್ರಜೇತ್ತತಃ ॥ ೬೫೧8 
ಪಶ್ಚಿಮಂ ದ್ವಾರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ರಥಸ್ಥಂ ಸೂರ್ಯಮರ್ಜಯೇತ್‌ । 

ಜಾಮರಂ ಚ ವಿತಾನಂ ಚ ಫಂಬಾದೀನಿ ನಿವೇದಯೇತ್‌ Hat 
ಪೂರ್ವದ್ವಾರೇ ತು ಗೌರ್ದೇಯಾ ತಥಾಂಶ್ಚಶ್ರೈವ ದಕ್ಷಿಣೇ | 

ಪಶ್ಲಿಮೇ ಚ ಗಜಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಉತ್ತರೇ ರಥ ಏವ ಚ H&L 


೬೨, ಹಸಿಯ ನೂಲಿನಿಂದ ಕ್ಲೇತ್ರನನ್ನೊ ರಥವನ್ನೊ, ದೇವನನ್ನೊ 
ಸುತ್ತುಗೊಳಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ಕಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ವಂತನೆನಿಸುವನು. 

೬೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾನವರು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಸಸ್ತದ್ವೀಪಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡೆ ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೪. ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಮೌನದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಪೂರ್ವದ್ವಾರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೫. ಬಳಿಕ ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯರೆಥದ 
ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಪೂಜಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆದ್ವಾರದಿಂದಶೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೬೬. ಪಶ್ಚಿಮದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಥಾರೂಢನಾಗಿರುವ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆತನಿಗೆ ಚಾಮರಗಳು, ಧ್ವಜಪತಾಕೆಗಳು, 
ಘಂಟೆ, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೭. ಪೂರ್ವದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಆಕಳನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನೂ, ಉತ್ತರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


ಸಟ್ರ್ರಂಶೋ9ಧ್ಮಾಯಃ ಸಿಕ್ಕಿ 


ಕುರ್ಯಾಜೇವಂ ತು ಯೋ ಯಾತ್ರಾ ೦ ನರದೀಪಸ್ಯ ಮಾನವಃ । 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಷ್ನೋತಿ ಕ ತಪ್ಪಣ್ಯ ಶ್ತ ಜಾಯತೇ ॥೬೮॥ 
ಗೋಸೂರ್ಯಶಿನಶಕ್ರಾಣಾಂ ಸ ಕರೋಕೆ ಲಭತೇ ಶುಭಂ । 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾ ಮಹಾಮೇಕೋಃ ಕ್ಸ ತಾ ತೇನ ಭವೇನ್ಮು. ನೇ ॥೬೯॥ 
ಪದ್ಯಾಜ್ಧ ವಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಯೋ ಚ ್ಯತೀಪಾತಶತೇ ನರಃ | 

ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ತೆ ೀಣ ಯದ್ಯಾ ಯಾತ್ರ ತ್ಸ ಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೭೦॥ 
ನರದೀಸೇ ಕಥಾರೂಡೇ ವಪನಂ ಕಾರಯೇಸ್ತು ಯಃ । 

ಶ್ರಿಯಾ ನ ವಿಚ್ಯುತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೭೧॥ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪುರತೋ 'ನಾಷ್ಕಾ ೦ ಮಾಸಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರಸ್ವತೀ । 

ಯಸ್ತಾ ಮಾಲೋಕತೇ ಮತ್ತೊ ರ್ಯೀ ದುಃಸ್ಚಪಸ್ನಂ ತಸ್ಯ ನಕ್ಕ ತ್ರಿ ॥ ೭೩೨॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ “ಯೋಕನುದಿನಂ ವ್ಯಾಸ ರದೀಪಂ” ಪ್ರ ಪಶ್ಯ ತಿ | 

ಉತ್ತ ಸಂ ಸ್ಥಾ ನಮಾಸಾದ್ಯ ಪುತ್ರಪೌತ್ತ ತ್ರಿಸಮಸ್ಸಿ ತಃ ॥ ೭೩ ॥ 





೬೮. ಇಂತು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನರದೀಪಯಾತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಆತನು ಸಕಲಾಭೀಷ ಸೈ ಗಳನ್ನೂ ಇಡು ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾಗುವನು. 

೬೯. ಗೋಲೋಕೆ, ಸೂರ್ಯಲೋಕ, ಶಿವಲೋಕ, ಇಂದ್ರಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಆತನು ಪಡೆಯುವನು. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! 
ಅವನು ಮಹಾ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 

೭೦. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತೀಪಾತ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನು ಒಂದು ನೂರು ಸಲ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದೆ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭೧. ನರದೀಪನು. ರಥಾರೂಢನಾಗಲು ಯಾವನು ಕ್ಬೇತ್ರವಪನನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೊ, ಅವನ ಐಶ್ವ ರ್ಯವೆಂದಿಗೂ ಚ್ಯುತಿಯನ್ನು PE 
ದಿಲ್ಲ. ಆಫ ಸೊರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೭೨. ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಸರಸ್ಪತಿಯ ಸಾನ್ಸ್ಟಿದ್ದ ವಿರುವುದು. ಆಗ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ 
ದಸ್ಲ್ಟ್ವ ಪ್ಪಗಳು RR 

೭೩. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನರದೀಪನದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನು ಉನ್ನತಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 


ತಹ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಕ್ರೀಡ್ಯ ಬಂಧುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮೃ ತಃ ಸೂರ್ಯಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 


ಪ ನಷ್ಟ ೯ ತಿಮಿರೇ ವಿಪ್ರ ಜಾತೇ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಪ್ರಭೇ "2೪ 
ದತೇೋಂದಳೇ ಮಹೇಶೇನ ಶೂಲೇನ ತಿ ತ್ರಶಿಖೇನ ವೈ ವ್ಯೆ । 

ಪ್ರಹೃ ಷ್ಟಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ ಹೆ ೇಂದ್ರಪ್ಪ ಪ್ರಮುಖಾಸ್ತದಾ ॥ ೭೫೪ 
ನ ದಧ ತೆದಾ ನಿಸ 8 ಜಾತಾ ಐತಕಾನ್ಯು ಯಾ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥ ಮಘೋತ್ಸ ನ್ನ್ನ ಶಂಖೋದ್ಧಾ ರಣಸಂಜ್ವಕಂ 1 ೭೬॥ 
ತತ್ರ ಸನ್ನಿ ಹಿತೋ ವಿಷ್ಣು ಶಿಕ ಚೆ ವ 'ಚತುಮುುಖಂ ॥೭೭॥ 
ಅನಾದ್ಯ ೦ ಚೈ ವ ವಿಪ್ರೆ ಅದ್ರ ಲಿಂಗಸೆ ವ ಸವಾಸತಃ । 

ದೇವಸ್ಯ ದಕ್ಷ ಣೇ ಬಾಸ 'ಶೂಲೇನಾಧಿಸಿ ತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೭೮॥ 


ಚೆತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ತಥಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ತೇ ಕ್ಷೀಣಾಂಶೇಷಪಾಸೌಘಾಃ ಷಾ ್ರಾಪ್ಪ್ಯಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ Heri 
ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಬಲಿಂ ಯಸ್ತು ಯಥಾವತ್ತ ಶ್ಸೈಂಪ್ರದಾಸ್ಯಕಿ । 
ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾದ್ಯೈರ್ನಾಃಸೌ ಕೇನಾಪಿ ಬಾಧ್ಯತೇ ॥೮೦॥ 





೭೪-೭೫. ಆತನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಸುಖಪಡು 
ತ್ತಿದ್ದು ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಲೋಕನನ್ನು ಸೇರುವನು. ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಇಂತು ನರಾದಿತ್ಯನಿಂದ ಅಂಧಕಾರವು ನಷ್ಟವಾಗಲು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸುಪ್ರಭಾತ 
ವಾದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮೂರು ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಶೂಲಾ 
ಯುಧದಿಂದ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 

೭೬-೭೭. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ ತನ್ನ 
ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವಸಿಗೈ ದನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಖೋದ್ಧಾ ರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ತೀರ್ಥವೊಂದು ಉತ ತನ ವಾಯಿತು” ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾವಿಸು ನ್ಸಿವೂ ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಿಂಗವೂ ಸಹ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. j 

೭೮. ವಿಫ್ರೇಂದ್ರನೆ! ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಲಿಂಗದ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ, ಮಹಾದೇವನ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ನೆಲಸಿರುವನು. 

೭೯. ಯಾರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಅಷ್ಟಮಿ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶೀತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ದೇವನನ್ನು ನೋಡುವರೊ, ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಕಳ 
ಕೊಂಡು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೮೦. ಯಾವನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಯೋಗಿನಿಯರಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು 
ನಿವೇದಿಸುವನೊ, ಅವನು ತ ವಿಧವಾದ ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ಪಿಶಾಚಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತ 


ಸಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೩೭ 


ಡಜ್ಯ್ಯಾಡಶೀಂ ಸಮುಪೋಷ್ಯೈವ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಯಃ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛಂಖಿನಂ ದೇವಂ ಸೋಂಚ್ಯುತಂ ಸ್ಥಾನೆಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌॥೮೧॥ 
ಯಃ ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಪ್ರಕಟಪ್ರಕಾಶೋ 
ಯಃ ಸರ್ವಭೂತೋನ ಚ ಸರ್ವಭೂತಃ। 
ವಿಶ್ವಂ ಯತಶ್ಚೈವ ಹಿ ವಿಶ್ವಹೇತು 
ರ್ನಮೋಸ್ತು ತಸ್ಮೈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಯ ॥ ೮೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಐಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ, ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇಶ್ರವಮತಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «ನರದೀಪ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'ನಾಮ ಷಟ್ರಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೮೧. ಯಾವನು ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಸುಸ್ನಾತ 
ನಾಗಿ ದೇವದೇವನೂ ಶಂಖಚಕ್ರಾಂಕಿತನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡು 
ವೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ಥಾ ನವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೨. ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಗಳಾದ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೈ ತನೈವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, ಸರ್ವವೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ ಅಪ್ರಮೇಯನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದವನೂ ಆದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವೆಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 64 ನರದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನೆ''ವೆಂಬ 


[od 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 
ಭಿನ್ನೇಂಧಕೇ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಧ್ವನೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ನಿರ್ಗತಃ । 


ತತ್ರೋಂಕಾರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ nou 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಧಿನಿಯಮೇನ ಚ । 
ದೃಷ್ಟೊ ೩ೀಂಕಾರಂ ಮಹಾದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಃ ॥೨॥ 


ಹೆತ್ಕಾಂಧಕೇ ತ್ರಿಶೂಲಶ್ಚ ಭೋಗವತ್ಯಾ ಜಲೇಯಂಯೌ। 
ಷ್ಟ್ಟಾ ಶೂಲಂ ಸುತೇಜಸ್ಯಂ ಹಾಟಿಕೋ ನಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ । 


ಪಪ್ರಚ್ನ ಕೇನ ಕಾರ್ಯೇಣ ಭವಾನಿಹ ಸಮಾಗತಃ 1A 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಶೂಲೋಸೌ ಶಂಕರೇಣಾಹವಿತಾರಿತಃ । 
ಅಂಧಕಸ್ಯ ವಧಾರ್ಥಾಯ ಫಾಪವೃತ್ತೇಃ ಸುದುರ್ಮತೇಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದೆ ಅನುವಾದ 
ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ರುದ್ರನ ತ್ರಿಶೂಲವು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವ 
ದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿಂತನು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಸಮಾಹಿತಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೩. ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ತ್ರಿಶೂಲವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಭೋಗವತೀನಗರಿಯೆವರೆಗೂ ಹೋಯಿತು. ಅಗಾಧವಾದ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಂದೆ ಮಹಾಶೇಜೋಯುಕ್ತವಾದ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. " ನೀನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವೆ 9 ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೪. ತ್ರಿಶೂಲವು ಇಂತೆಂದಿತು: « ಫಾಪಾಚಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಮರ್ಬು 
ದ್ಧಿಯೂ ಆದ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಶಂಕರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬೀಸಿದನು. 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಳ9ಧ್ಕಾ ಯಃ ಕಿರಿ 


ಭಿತ್ವಾ ತಮಹಮಾಯಾತೋ ಭೋಗನತ್ಯಾ ಜಲೇ ಶುಭೇ ! 


ಗೆಮಿಷ್ಕಾ ಮಿ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ಶಂಕರಃ Hen 
ಶೂಲೋಕ್ತ ಅ ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಸರಮೇಶದಿದೃ ಕ್ರಯಾ । 

ಹಾಟಿಕಃ ಶೊಲಮಾರ್ಗೇಣ ಎಟನಗಾಮು ಜವೇನ" ಸಃ ॥೬॥ 
ಬಹುನಕ್ಟ್ರ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸುಪ್ರಭಂ ಸುಮನೋರಮಂ ಟ 

ತಂದ ಷಾ ತ್ರಿದಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೂಲೇಶಂ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಂ Han 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಹೃಷ್ಟರೋಮಾಣೋ ಯಥಾ ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲ ಪಂಕಜಂ I 

ತುಷು ವುರ್ವಿನಿಧ್ಛೈಃ ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ಬಹ್ಮವಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ nen 
ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರನಾಮಾಸೀತ್ಪಾತಾಲೇ ಯೋ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಃ । 

ನಿರ್ಗತಃ ಜಲಮಾರ್ಗ ತೇನ ಶೊಲೇಶ್ವ ರಸ ಸ್ಮ ತಃ ॥೯॥ 


ಧೂತಸಾಪಂ ಚ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಜೋತ್ತ ರೇ 
ತತ್ರ ಪಾಪಃ ಸದೆ ಓತ್ಯೇಂದ್ರೊ ೀ ಧೂತಃ ಶೂಲೇನ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 





೫. ನಾನು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ವೇಗದಿಂದಲೇ 
ಜಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭೋಗವತಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಈಗ ಪುನಃ ಶಂಕರನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ. 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುವೆನು. 

೬. ತ್ರಿಶೂಲವಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರವನ್ನು ನೋಡ. 
ಬೇಕೆಂಬ ಜುತೂಹಲನಂದ ಹಾಟಕನು ತ್ರಿಶೂಲವು ಮೂಡಿಬಂದ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದಲೇ ವೇಗವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೭. ಅನೇಕ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ, ಮನೋ 
ಹರನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ ಆದ ಹಾಟಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕಂಡರು. 

೮. ಅರಳಿದ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವ ಆ ಷೇವನಿಗೆ ಪ ಶ್ರ ಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪುಳಕಾಂಕಿತ ಶರೀರರಾಗಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೇ ಮೊದಲಾದವಕೆಲ್ಲ ರೂ ವಿವಿಧ 
ಸೊ ೀತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೯. ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ನೆಲಸಿದ್ದನೊ, ಆ ಮಾಡೇ ತ್ರಿಶೂಲದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ಶೂಲೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 

೧೦. ದೇವದೇವನಿಗೆ ಉತ ತ್ತರದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಧೂತನಾಸವೆಂಬ ತೀರ್ಥದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಪಿಯೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಅದ್ರೆ ೈತ್ಯತ್ರೆ (ಷ್ಠನು ತ್ರಿಶೂಲದ 
ಏಟಿನಿಂದ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಬಿದ್ದ ನನು. 


೩೪ಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ತೀರ್ಥಮಿದಂ ವ್ಯಾಸ ಧೂತಪಾಪಂ ನಿಗದ್ಯತೇ 1 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನಾ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಶನೌ ತಥಾ । 


ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಮೇಕಾಂ ಶಿವಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೧॥ 
ಧೂತಪಾಪಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ಹೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಸ ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈರಪಿ ॥ ೧೨॥ 
ಕುಲಾನಾಂ ಶತಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಶಿನಲೋಕಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ | 

ಕೃತಾಭಿಷೇಕಂ ಯಃ ಪಶ್ಯೇಶ್ಪೌಷೇ ಮಾಸಿ ಸ ವೈ ನರಃ u ೧೩ ॥ 
ಶೊಲೇಶ್ವರಪ್ರಭಾವೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ । 

ವಿಮಾನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಇತಿ ಚಾಂಂಧಕಶೂಲೋಂಯಂ ಯಾವಪ್ಟೋಗವತೀಂ ಗತಃ । 
ತಾವತ್ಸಮುತ್ನಿತಾ ಘೋರಾ ಅಸುರಾ ರುಧಿರೋದ್ಭವಾಃ ॥ ೧೫ ೫ 


ಖಡ್ಗಹಸ್ತಾ ಮಹಾವೀರ್ಯಾ ಅನೇಕಶತಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು ಸ್ಥ ತೈರ್ಫೋರೈರ್ಹನ್ಯಮಾನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸಿಂಹನಾದಂ ಮುಮೋಚಾಥ ಪೀಡಿತಸ್ತೈ ರ್ಜುರಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧-೧೪. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಧೂತ 
ಪಾಪ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಶನಿವಾರದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಿ, ಚತುರ್ದಶಿ, 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳು ಬರಲು ಶಿವಭಕ್ತನಾದವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಧೂತ 
ಪಾಪೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ಕುಲದವರನ್ನುದ್ಧರಿಸಿ ತಾನೂ 
ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ಧೂತಪಾಪೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಅಭಿಷೇಕ ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಾವ ನರನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಶೂಲೇಶ್ವರನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೈೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು ; ಮೃತನಾಗಲು 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿ ಪರಮಪದನನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 

೧೫. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ತ್ರಿಶೂಲವು 
ಈಗವತಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ರಕ್ತಬಿಂದುಗಳಿಂದೆ 
ಯಂಕರರಾದ ರಾಕ್ಸಸರು ಉವ್ಚ ವಿಸಿದರು. 

೧೬. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಖಡ್ಗಗಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನರೂ 
ಆದ ಆ ನೂರಾರು ರಾಕ್ಚಸರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ದುರಾತ್ಮರಾದ ಅವರ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಿಂಹನಾ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಭೆ 
ಭ 


೭೬ 


ಸಪ್ತಶ್ರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೧ 


ಸಿಂಹೆನಾದೇನ ಶೇ ಪಾಷಾ ಮೂರ್ಥಿತಾಃ ಪತಿತಾ ಭುವಿ । 

ಪುನಃ ಸಮುತ್ನಿತಾ ಜಗ್ಮುರ್ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ Wl ೧೭ ॥ 
ವಿತ್ರಸ್ತಾಶ್ಚ ತತೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಅಸಾಧ್ಯಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತಥಾ ಮತ್ವಾ ಮಂತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಿತೈಷಿಣಃ I 

ತತೋ ದೇವಾ ನಿಚಾರ್ಯಾಥೆ ಸಿ೧೦ ಸೈಜಾನು ಇತಿ ಸ್ವ್ಥಯೆಂ ॥ ೧೮॥ 
ಇತ್ಯು ಹೊ ್ಲೀತ್ಸಾ ದಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಂಸಾಸನಾಂ ಶುಭಾಂ । 


ಚತುರ್ವಕ್ತ್ರಾಂ ಚತುರ್ಹಸ್ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಂ ರೂಪಧಾರಿಣೀಂ ॥೧೯॥ 
ಕುಮಾರಶ್ರೈ ವ ಕೌಮಾರೀಂ ಕ ಮಯಕ [ 
ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಾಂ ಶಕ್ತಿಕುಕ್ತು ಟಿಧಾರಿಣೀಂ ॥೨೦॥ 
ಪುನಃ ಕುಮಾರಃ ಕೌಮಾರೀಂ ಪ ಪಕ್ಚಿ ದ್ರ ವರವಾಹನಾಂ | 

ಕ್ಸ ಷ್ಹಾಂ ಕರಾಲದಶನಾಂ ಧರ್ಮ ರಾಜಸ್ಯ ವಾಹನೀಂ ॥ ೨೧॥ 
ದ ತ ಓಡೇಹಪ್ರ ಮಹನೀಂ ದಂಡಮುದ  ರಧಾರಿಃಕೇಂ । 

ಬತಾ ನೀಲಾಂ ಕಸಾಲಕರಭೂಷಿಶಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಆ ಧ್ವನಿಗೆ ಆ ಪಾಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛಿಗೊಂಡು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. 
ಪುನಃ ಮೇಲಕ್ಕೆದು ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮೇಲೆರಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಕೂಡಿ ಬಂದರು. 

೧೮. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ರಾಕ್ಸಸ 
ರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ "ನಾವು ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡೋಣ'' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 

೧೯. ಅಂತೆಯೇ ಚತುರ್ಮುಖನು ಹಂಸವಾಹನೆಯೂ, ಮೆಂಗಳೆಕರೆಯೂ, 
ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ದಿವ್ಯರೂಪಾನ್ಸಿತಳೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. 

೨೦. ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಮಯೂರವಾಹನೆಯೂ, ಕೆಂಪು ಹೂವು 
ಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧ ಕುಕ್ಕುಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವಳೂ ಆದ ಕೌಮಾರಿಯನ್ನು ಸ್ಥ ೈಜಿಸಿದನು. 

೨೧-೨೩. ಪುನಃ ಆ ಕುಮಾರಸ್ಟಾ ಮಿಯೇ ಗರುಡವಾಹನೆಯೂ, ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣ ದವಳೂ, ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ವಳೂ, ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ಸಹಾಯಕಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ವಸುವವಳೂ ಪಂಡ 
ಮತ್ತು ಮುದ್ಗರಗಳನ್ನು ಧರಸಿರುವವಳೂ, ಹಣೆಗಣ್ಣಿನವಳೂ, ನೀಲಳೂ, 


೩೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂಹಾಂಜಿನಧರಾಂ ಕ ೈಷ್ಣಾಂ ಸರ್ವಭೂಷಣಭೂಷಿಶಾಂ ! 
ಕತ್ರಿ ೯ಹಸ್ತಾಂ ಖಡ್ಗ ಹಸ್ತ ೦ ಖೇಟಖಟಾ ಿಂಗಧಾರಿಃೀಂ 1 
ಚರ್ಮಾಃಸಿ ಕೇಶವಪುಷಂ ಚಾ ಮುಂಡಾಮಸ ೈಜತ್ರ್ರಭುಃ 
ವಟಸ್ಕ ನಿಕೆಟೀ ಪೂರ್ವಂ ನಿರ್ಮಿತಾ ಲೋಕಮಾತರಃ । 
ತ ಲೋಕೇ ಸುನಿಖ್ಯಾತಾಃ ಪ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಲ್ಯಾ ನಟಮಾತರಃ 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಮಾತ್ಯ್ಯ : ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮಾತೃಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಿಂಹನಾದೋಪಿ ದೇವೇನ ಕೃತೋ ಯತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ | 
ತತ್ರ ಸಿಂಹೇಶ್ವರೋ ದೇವಃ ಸರ್ವದುಷ್ಕೃ ತನಾಶನಃ 


॥ ೨೩ ॥ 


॥ 2೪ 


॥ ೨೬ ॥ 
ದರ್ಶನಾತ್ತ ಸ್ಟ ದೇವಸ್ಯ ಸಿಂಹನತ್ಸ ಹ ಭವೇತ್‌ ॥೨೭॥ 
ಸಿಂಹನಾದೇ ಕೃತಿ ತೇ ಯತ್ರ ಜಾತಃ ಕೆಂಟಿಕಿತಂ ವಪುಃ । 

ತತ್ರ ಕಂಟೀಶ್ವಕೋ ಜೀಪೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವದಃ ಸದಾ u ೨೮ ॥ 


ಕಪಾಲನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವಳೂ, ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಡೆದಿರು 
ವಳೂ, ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳೂ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿ, ಕತ್ತಿ, ಖೇಟ 
ಖಟ್ವಾಂಗಗಳೆಂಬ ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಚರ್ಮ, ಮೂಳೆ, ಕೂದಲುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ದೇಹವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೨೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಟವೃಕ್ಸದ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲೋಕಮಾತೆಯ 
ರೆಲ್ಲರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಡೆಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸರಾಗಿರುವ ಇವರು 


ವಟಮಾತೆಯರಿಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 


೨೫. ಅವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಯಾವ ನರನು 
ಈ ವಟಮಾತೆಯರನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮಾತೃಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨೬. ಮಹಾಮುನಿಯಿ! ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಸ್ಥಳದ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಂಹೇಶ್ವ ರನು ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವನು. ಇವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾ. 

೨೭. ಆ ದವನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿಂಹದಂತೆ ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾಗುವನು. 

೨೮. ವರಮೇಶ್ವ ರನು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರ 
ಗಳು ಪುಳಕಿತಗಳಾದ ಸದಿ ಕಂಟೇಶ್ವ ರನುದ್ಭ ವಿಸಿದನು. ಅವನು ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ನಾಭೀಷ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ERE 


ಸಪ್ತಶ್ರಿಂಶೋನಧ್ಯ್ಮಾಯೆಃ 


೩೪೩ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಂಟೀಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 
ಚ 

ಗ್ರಹಭೂತಪಿಶಾಚೇಭ್ಯೋ ನಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ತತಸ್ತಾ ಮಾತರಃ ಸರ್ವಾ ಅದಿಷ್ಟಾಸ್ತು ಹರೇಣ ವೈ । 
ಅಂಧಾಸುರಸ್ಯ ರೌದ್ರಸ್ಯ ಪಿಬಧ್ವೆಂ ರುಧಿರಂ ದ್ರುತಂ I ೩೦ 1 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಜ್ವಲಜ್ಞಲನೋಸಮಃ । 
ಅಭಯಂ ಶಕ್ರ ಮಾಭ್ಯೈೈಸ್ತ್ವಂ ಯತ್ರೋವಾಚೇತಿ ಶಂಕರಃ ॥೩೧॥ 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಸಮೂದ್ಧೂತೆಮಭಯೇಶ್ವರಮುತ್ತ ಮಂ । 
ವಂದಿತಂ ದೇನಗಂಧರ್ವೈಃ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರೋರಗೆ 8 ॥೩೨॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಅರ್ಚಯೇದ್ದೇವದೇನೇಶಮಶ್ಚನೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚೇಭ್ಯೋ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ। 
ಸಿಂಹಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೪ 
ಅಂಧಕಸ್ಯ ತು ಯಾ ಮಾಯಾ ರಕ್ತಾಸುರಸಮುದ್ದನಾ । 
ಮಾತೃಭಿರ್ಯುಧ್ಯಮಾನಾಭಿಃ ಕ್ಷೇಯಮಾಶು ಜಗಾಮ ಸಾ ॥ ೩೫ ॥ 





೨೯. ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಂಟೀಶ್ವರಲಿಂಗದ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆಮಕೊಳ್ಳಲು ಗ್ರಹ, ಭೂತ, ಪಿಶಾಚಿಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಎಂದಿಗೂ 
ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನು ಮಾತೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು "ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಆ ಅಂಧಕಾಸುರನ ವಿಪುಲವಾದ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ'' 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೩೧-೩೨. ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯಂತಿರುವ ಶಂಕರನು, ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೆ! ನೀನು ಭಯಗೊಳ್ಳಬೇಡ'' ಎಂದು 
ಅಭಯವಚನವನ್ನಿತ್ತ, ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಭಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಿಂಗ 
ವೊಂದುದ್ಭನಿಸಿತು. ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, 
ನಾಗರು ಮುಂತಾದವರಿಗೆಲ್ಲ ಅದು ಪರಮನಂದ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೩೩-೩೪. ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಆ ದೇವದೇವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವಸಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ಪಿಶಾಚಗಳೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಭಯವೊದಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹೊಡಿ 
ರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೩೫-೩೬. ರಕ್ತಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಅಸುರರನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಂಧಕಾ 
ಸುರನ ಮಾಯೆಯು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧರಾದ ಸಪ್ತಮಾತೃಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


೩೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವ್ಯಃ ಪಿಬಂತ್ಯೋ ರಕ್ಕ್‌ಘಂ ದೈತೇಯತನುತಶ್ವ್ಯುತಂ । 


ಷಟ್ತೃಪ್ತಿಂ ಪರಮಾಂ ಜಗ್ಮುರ್ನ ತು ತೃಸ್ತಾ ಲಲಾಟಜಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಹೆತಮಾಯಃ ಶಿಷ್ಟಕಸ್ತು ಭಿನ್ನಶೂಲತನುಚ್ಛ ದಃ । 

ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖಂ ಶೂಲಮಂಧಕೊಣಕರ್ಷಯೆದ್ದಲೀ 1 ೩೭॥ 
ಸನ್ನಿರುಜ್ದೋ ಮಹಾದೇಹೋ ವಾರಿಶೋ ಗಣಹಷೇನ ಸಃ । 
ಮಹಾವಿನಾಯಕಃ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಮಾಲ್ಲೊ ೇಕೇೇಭವನ್ನುನೇ ॥ ಶಿ೮॥ 


ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ನ ಏಫ್ಟೈಃ ಸೀಡ್ಕತೇ ನರಃ । 
ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಯೋ ಗಣೇಶಂ ಪೂಜಯೇದ್ದ್ವಿಜ॥ ೩೯॥ 
ನ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಾಯೇತ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ । 


ಸ್ಟೇದಬಿಂದುರಥೋ ತಸ್ಯ ಲಲಾಟಾದಪತದ್ದುವಿ ॥೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾದಂಗಾರಕೋ ಜಾತೋ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂನುಲೇಪನಃ | 
ಆನಂಶ್ಯೇ ವಿಷಯೇ ಜಾತೋ ಲೋಹಿತಾಂಗೋ ಥರಾಸುತಃ ॥ ೪೧॥ 


ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹದಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತಧಾರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಆರು ಜನರು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡರು. ಏಳನೆಯ 
ಲಲಾಟಜನೈಯಾದ ಮಾಹೇಶ್ವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಅಂಧೆಕಾಸುರನು ಏಕಾಂಗಿಯಾದನು. ಅವನ ಮಾಯೆಯೂ ನಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು. ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಅವನ ಕವಚವೆಲ್ಲವೂ ಭಿನ್ನವಾಯಿತು. ಆದರೂ 
ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಅವನು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮೈಯೊಳಗಿನಿಂದ 
ಶೂಲವನ್ನು ಕೀಳೆಲನುವಾದನು. 

೩೮. ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾಕಾಯನನ್ನು 
ಗಣಪತಿಯು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಮುನಿಯೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿನಾಯಕನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೯. ಆ ದೇವನ ದರ್ಶನದ ಫಲವಾಗಿ ನರನು ವಿಫ್ನಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 
ದ್ವಿಜವರ್ಯನೆ! ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಚತುರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಪರದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ವಿಫ್ಲೆ 
ಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಅಂಧಕಾಸುರನ ಸಂಹಾರವಾದಾಬಳಿಕ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಹಣೆಯಿಂದ ಒಂದು ಬೆವರಿನ ಹನಿಯು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 

೪೧. ಅದರಿಂದ ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳ ಹಾರವನ್ನೂ, ಚಂದನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ರುವ ಕುಜನು ಜನಿಸಿದನು. ಇಂತು ಅವನು ರಕ್ತಾಂಗನ್ಕೂ ಭೂಮಿಪುತ್ರನೂ 
ಆಗಿ ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೫ 


ಅಂಗಾರಕಸ್ತು ರಕಾ 2 ಕ್ಲೋ ಮಹಾದೇವಸುತಸ ಸ್ವಥಾ । 


ನಾಮಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ತುತ್ಥಾ  ಗ್ರಹಮಧ್ಯೇಂಧಿಕೋಪಿತಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮಥೋತ್ಪನ್ನಮಂಗಾರೇಶ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ । 
ಬ್ರ 'ಹ ಹಾ ಸ್ಕಾ ಪಿತೆಂ ಲಿಂಗಂ ಗೆಣಗಂಧರ್ಷಸೇವಿತೆಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಶುಚಿಸ್ತ ತ್ರ ಚ್‌ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ನರೋಹ್ಯ ೦ಗಾರವಾಸರೇ । 
ದೃಷ್ಟಾ 'ಇಂಗಾರೇಶ್ವ ಫಂ ಸೋಫ ಮುಚ್ಚತೆ [ತೇ ಸರ್ವಹಾತಕೈಃ ॥೪೪॥ 
ಚೆತುಘ್ಯಿ ೯೦ ಮಂಗಲದಿನೇ ನೇ ಚಾರ್ಥೈಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 


ಯಾವ ತ್ಪೊರ್ಣಾಶತಸ ಸಃ ಸ್ಯುಸ್ತಾವತ್ಯಾ ರ್ಯಾಃ ಪ್ರೆಯತ್ನ ತೇ ॥1೪೫॥ 
ಪಂಚ ವೈ ಇಕಾ ಕಾರ್ಯಾಸಾ' ಮ್ರ ಸಾತೆ ತ್ರೇಣ ಬಟು | 

ಗುಡ ನುಯಾಃ ಕಾರ್ಯಾ ರಕ್ತ ವಸ ಸ್ಪಸಮನ್ಸಿ ತಾಃ ॥ ೪೬॥ 
ರಕ್ತಚಂದನಸಂಯುಕ್ಕಾ ರಕ ಪುಷ್ಪೆ. ಶೆ ತ್‌್‌ 

ತಿಲತಂಡುಲಸಂ ಪೂರ್ಣಮೇಶಂ ತೆ ವ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥೪೭॥ 





೪೨. ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ಅಂಗಾರಕನನ್ನು ಮಹಾದೇವನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಅವನನ್ನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ನವಗ್ರ ಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೪೩. ಅವನ ಜನ್ಮಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಢಿಗಂಭರ್ಶಕಾನ ಪೂಜಿತವಾದ ಉತ್ತಮ 
ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಸ್ಟಾ ನ ಪಿಸಿದನು. 

೪೪. ಯಾವ "ನರನು ಮಂಗಳವಾರದದಿನ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೪೫. ಮಂಗಳವಾರ ಚೌತಿಯು ಬರಲು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರಕನಿಗೆ 
ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತಹ ನಾಲ್ಕು ಮಂಗಳವಾರಗಳಾದರೂ 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೬. ತಾಮ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಐದು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕಳಶಗಳಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಹರಡಿರುವ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚ್ಛಾದಿಸಬೇಕು. 

೪೭, ಕೆಂಪು ಗಂಧದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳಿಂದಲೇ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದು ಕಳಶವನ್ನು ಎಳ್ಳಿ ನೊಡನೆ ಕೂಡಿದೆ 
ಆಕ್ಟಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರಬೇಕು. 


೩೪೩ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಲಡ್ಡುಕೈಶ್ಚೈವ ತೃತೀಯಂ ಪಯಸಾ ತಥಾ । 
ಉತ್ತರೀಭಿಶ್ಚತುರ್ಥಂ ಚ ಪಂಚಮಂ ಮೂಲಕೈಸ್ತಥಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯೇನಂ ವಿಧಾನೇನ ಮಂತ್ರೇಣಾಂರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ನಿವೇದಯೇತ್‌ । 
ಕುಜಾಯ ಲೋಹಿತಾಂಗಾಯ ಗ್ರಹಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಾಯ ಚೆ! 
ಕಾರ್ಶಿಕೇಯಾಂನುರೂಪಾಯ ಸುರೂಷಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥೪೯॥ 
ಶಿವಲಾಲಾಟಸಂಭೂತ ಧರಣೀಗರ್ಭಸಂಭವ। 

ರೂಪಾರ್ಥಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಸ್ಮಿ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ 
ಜ್ವಲಿತಾಂಂಗಾರನರ್ಣಾಂಂಭ ಸ್ನಿಗ್ಗನಿದ್ರುಮಭಾಸುರ I 

ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪೆನ್ನೋಸ್ಮಿ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ಧರಾತ್ಮಜ ॥ ೫೧॥ 
ಆನಂತ್ಯಮಂಡಲೇ ಜಾತೋ ಧರಣ್ಯಾಂ ಚ ಶಿವೇನ ವೈ । 

ಪುತ್ರಂ ದೇಹಿ ಧನಂ ಜೇಹಿ ಯಶೋ ದೇಹಿ ನನೋಂ ಸ್ತುತೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ಏವಂ ಸಂಪೂಜಿತೋ ಭೌಮಶ್ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾಂಸ್ತ್ರಥಾ ಪುತ್ರಾನ್ರಾಸ್ಯ ವೈ ಕ್ಸಿತಿಮಂಡಲೇ 1೫೩॥ 





೪೮. ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಲಡ್ಡು ಕಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂರನೆಯದನ್ನು ಹಾಲಿ 
ನಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದನ್ನು ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಐದನೆಯ ಕಳಶವನ್ನು ಕಂದ 
ಮೂಲಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರಬೇಕು. 

೪೯. ಆ ಬಳಿಕ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಭೂಮಿ)ಪೆತ್ರನೂ, ಕೆಂಪಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಗ್ರಹಗಳ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನೂ, ಸುಂದರರೂಪನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೦. ಶಿವನ ಹಣೆಯಿಂದಲೂ, ಭೂದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೌಂದರ್ಯಕಾಮನಾದ ನಾನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಈ ಅರ್ಫೈ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೫೧. ಕಾದ ಕೆಂಡದ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ದಟ್ಟವಾದ ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿ 
ಯಂತಿರುವವನೂ, ಭೂಮಿಕುಮಾರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತಾನಕಾಮನಾದ 
ನಾನು ಶರಣು ಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಈ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೫೨. ನೀನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭೂದೇವಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಅವಂತೀ 
ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ನನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನವನ್ನೂ ಧನನನ್ನೂ, ಕೇರ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೊಡು, ನಿನೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೫೩-೫೪. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! ಇಂತು ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಅಂಗಾರಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು 


ಸಪ್ತತಿ ತ್ರಿಂಶೋಳಧ್ಮಾಯ$ಃ ೩೪೭ 


ಮೃತ: ಸ್ಥ ರರ್ಗೆ ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾ ಶ್ಚ ತುರ್ದಶ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಅಂಗಾರೆಕಚತುರ್ಥೀ 
ವ್ರ ತಮಾಹಾತ್ಮ ತನರ್ಣಿನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತ ತಿ  ಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ೫೪ ॥ 





ಅನುಭವಿಸುವನಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. ಮೃತನಾಗಲು ಹದಿನಾಲ್ಕು 


ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗವಾಸದಲ್ಲಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ 
ಶ್ರೀಸಾ ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಕಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೆ ತ್ರ 
`'ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 64 ಆಂಗಾರಕಚತುರ್ಥೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 

ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ರ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ ಸೈಶ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ನಾಸ್ತಿ ಶೇಷಂ ಯದಾ ರಕ್ತಂ ಪೀಯಮಾನಂ ಚ ರಕ್ಸ್ನಸ 


ಚಾಮುಂಡಾಯಾಸ್ತತೋ ನಕ ಕೃಮಭೂದಾಸ್ಯ ೦ ಚಿ ೬೩... HOH 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃ ತಾಂತಕಲ್ಪಾ ೦ತೆಂ ಕರಾಲಪಶನಾಂಧರಂ | 

ಪ್ರ ಜ್ವಲತ್ಯ ಂಥಳೇ ಕ ಜ್ವಲತ್ಸೆ ಓೀಸರಲೋಚನಂ Hou 
ಘೋರಫರ್ಭಿರಿರ್ಫೋಸ ಸಿ ಸ್ರೀತಫೇತ್ಕಾ ರವಿಸ್ವರಂ । 

ತಾಕ್ಟ 8೯ಸಕ್ಸಕ ಕೈತಾಪೀಡಂ ತೀಕ್ಷ್ಮ ದಂಷ್ಠಾ ್ರಂಕುರೋಜ್ಜ 3೮೦ Han 
ತಸ್ಮಿಸ್ನುಖೇ 'ಕಸಾಲಾಗ್ರ ೦ ನಿದಿ ಹಾ | 

ಅಪಿಬದ್ರುಧಿರಂ ಚಂಡಿ ಚಂಡೆದೋರ್ದಂಡೆಮಂಡಿತಾ ॥೪॥ 
ತಯಾ ನಬಂತ್ಯಾ ದೈತೆ ತ್ಯೇಂದೃ 8 ಶರೀರೇ ಕೃಶತಾಂ ಗತಃ । 

ಕ್ಷಯಂ ನಿನ್ಗೆ ಧನ ಕ್ಷೀಣೇ ಕ್ಸುತೆ ಕಶ್ಚ ಭಿತವೀಕ್ಷಣಃ ॥1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ಚಾಮುಂಡಿಯು ಅಂಧಕ 
ರಾಕ್ಸಸನ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು ನಿಶ್ಚೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಆಕೆಯ ಮುಖವು ರಕ್ತ 
ವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨-೪. ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಕಪ್ಪಗೂ, ಕಲ್ಪಾವಸಾನದ ಯಮನ 
ಮುಖವನ್ನು ಹೋಲುವುದೂ, ಕರಾಳವಾದ ದಂತಪಜ್ಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ತುಟ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಪ್ರಶಾಂತವಾದರೂ ಅಂಧಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಜ್ವ ಲಿಸುತಿ ತ್ರಿರುವುದೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಳದಿಯ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದುದೂ, 
ಭೇಕರವಾದ ಘರ್ಫರನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ, “ಕ ಕ್ಷಪಾನದ ಫೇತ್ಕಾರದ 
ವಿಕೃತಸ್ವರವುಳ್ಳದುದೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಪೋಲಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುವುದೂ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕ್ಸ 
ದಂಸ್ಟ್ಯ ಗಳೆಂಬ ಗ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

ನ ಪ್ರಚಂಡಬಾಹುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ "ಆ ಚಾಮುಂಡಿಯು 
ಕೋಸಗೊಂಡವಳ? ಆ ರಾಶ್ಚಸನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ದೇಹೆದಲ್ಲಿದ್ದ ರಕ್ತನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿದಳು. 

೫. ಆಕೆಯು ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಶೋಷಿಸಲು ರಾಕ್ಟೃಸೇಂದ್ರನು ಕೃಶನಾಗ 
ತೊಡಗಿದನು. ಶರೀರವು ಕ್ಲಯಿಸಲು ದೈಷ್ಟಿಶಕ್ತಿ ಹ ಕೊ ಬೀಭಗೊಂಡು 
ವಂಂದೆವಾಯಿತು. 


ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೯ 


ಇತ್ಮೆಂ ನಿರ್ನೀರ್ಯದೇಹೋಸೌ ಬಭೂವಾಂಂಧಕದಾನವಃ । 
ಸರ್ವಾಂ ಸಂಹೃತ್ಯ ಮಾಯಾಂ ಯೋ ಬಲಂ ಕ್ಸೀಣಮುಥಾಕರೋಶ್‌॥ ೬ ॥ 
ತೀವ್ರಂ ಭಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾಣತ್ರಾಣಪರಾಯಣಃ । 


ದೃಷ್ಟಾ ೩ ನೌನ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಲೋಕೇ ದೈತ್ಯಸ್ತುಷ್ಟಾನ ಶಂಕರಂ Hen 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಕಃ । 

ಸಾತ್ವಿಕಂ ಭಾವಮಾಪನ್ನಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೈವ ರಜಸ್ತಮಃ un 
ಲೋಕಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ದೇನಂ ವಿಬುಧಾಂಧಿಪತಿಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಶಶ್ವದ್ಬುದ್ಧ್ಯಾನ್ಸಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಲೇನಾಂಂತರಾತ್ಮನಾ Hen 
ಶ್ಲಾಘ್ಯಂ ಶಿನಂ ಚೆ ತುಷ್ಟಾನ ದೇನಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಧಶೇಖರಂ ॥ ೧೦ 


ಅಂಧಕ ಉವಾಚ :-- 
ಕೃತ್ಸ್ತಸ್ಯ ಯೋಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸ ಚರಾಚರಸ್ಯ 
ಕರ್ತಾ ಕೃತಸ್ಯ ಚ ತಥಾ ಸುಖದುಃಖದಾತಾ । 
ಸಂಸಾರಹೇತುರಪಿ ಯಃ ಪುನರಂತಕಾಲೇ 
ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ Hoon 


LL 


೬-೭. ಇಂತು ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಸೀಣಮಾಡಿದ್ದ ಅಂಧಕಾ 
ಸುರನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾದ 
ದೇಹವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ತೀವ್ರವಾದ ಭಯವುಂಟಾಗಲು ತನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಆ ದೈತ್ಯನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೮, ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಳಕಗಳೇಳಲು 
ರಜೋಗುಣ, ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಸಾತ್ವಿಕಭಾವದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 

೯. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ದೇವದೇವನೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಆದ ಶಿವನನ್ನು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ಸಕಲಲೋಕವಂದ್ಯನೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಚಂದ್ರಖಂಡವನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನನೂ ಆದ ದೇವನನ್ನು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು : 

೧೧. ಅಂಧಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಯಾವನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರ್ತನೊ, ಸೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಯಾವನು 
ಸುಖದುಃಖಗಳಸ್ಸೀಯುತ್ತಿರುವನೊ, ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಕರ್ಮ 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವನೊ, 
ಯಾವನು ಶರಣಪ್ರದನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 


೩೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಂ ಯೋಗಿನೋ ವಿಗತನೋಹತಮನೋರಜಸ್ಕಾ 

ಭಕ್ತೈಕತಾನಮನಸೋ ವಿನಿವೃತ್ತಕಾಮಾಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯೇಂಖಿಲಥಿಯೋಂಿತದಿವ್ಯಭೂತಿಂ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯಶ್ಚಂದ್ರಖಂಡಮಮಲಂ ವಿಲಸನ್ಮಯೂಖಂ 

ಬದ್ಧ್ವಾ ಸದಾ ಸುರಸರಿಚ್ಛೆ ರಸಾ ಬಿಭರ್ತಿ । 
ಯಸ್ಯಾರ್ಥದೇಹಮಭಜದ್ಯಿ )ರಿರಾಜಪುತ್ರೀ 

ತೆಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರ ಜಾಮಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯಃ ಸಿದ ್ಸಚಾರಣಸಿಷೇವಿತಸಾದಪಜ್ದೋ ತ 

ಗಂಗಾಂ ಮಹೋರ್ಮಿವಿಷಮಾಂ ಗೆಗನಾತ್ಸ ತಂತೀಂ | 
ಮೂರ್ಧ್ನಾ ದಧೇ ಸ್ರಜಮಿವ ತಿ ಶ್ರಿಜಗತ್ಸು ನಂತೀಂ” 

ತಂ ಶಂಕರೆಂ sR ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೪॥ 
ಕೈಲಾಸಶೈಲಶಿಖರಂ ಪ್ರವಿಕಂಸ್ಯಮಾನಂ 

ಕೈಲಾಸ ಶೃಂಗಸದೃಶೇನ ದಶಾನನೇನೆ । 
ಯಃ ಪಾದಪೆದ್ಧಸರಿಪೀಡನ ಸೇನ್ಯಮಾನ 

ಸ್ವಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨. ಮೋಹ, ರಜಸ ಸ್ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರೂ, ಭಕ್ತಿಯ 
ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ನ ಗ್ರತೆಯನ್ನು ಸಡೆದವರೂ, ಈಸಣತ್ರಯರಹಿತರೂ ಆದ 
ಯೋಗಿನರ್ಯರು. "ಯಾವನನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಮಾಡುವಕೊ, ಸರ್ವಜ್ಞ ರು ಯಾವನನ್ನು 
ಅಪ್ರಮೇಯನೆಂದೂ ದಿನ್ನೆ ಶ್ವ ಯಣ ಸಮಸ್ವಿತನೆಂದೂ 'ಉಪಾಸಿಸುವರೊ: 
ಅಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಶರಣುಜೋಗುವೆನು. 

೧೩. ದೇವನದಿಯಿರುವ ಜಟಾಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಯುಕ್ತವೂ, ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ವೂ ಆದ ಚಂದ್ರಖಂಡವನ್ನು ಯಾವನು ಕಟ್ಟ ಸೈಹಾಕಿರುವನೊ, ಯಾವನ 
ಅರ್ಧಡೇಹವನ್ನು ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯೈಯು ಸೇವೆಯಿಂದ “ಸ್ವಾಧೀನಸಡಿಸಿಕೊಂಡಳೊ, 
ಆ ಶುಕರನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನು. 

೧೪. ಸಿದ್ಧ ರು ಮತ್ತು ಚಾರಣರು ಯಾವನ ಪ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ಕ್ರಿರುವರೊ, ನುಹತ್ತ ರಗಳಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರು 
ವುದೂ, ಮೂರುಲೋಕಗಳೆನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹೆ 
ವನ್ನು ಯಾವನು ಸುಸು ಮಜಾ ಸಕು ಮೌಳಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನೊ, ತಣ 
ಅಭಯಪ್ರದನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಹೋಗುವೆನು. 

೧೫. ಕೈಲಾಸಶೃಂಗಸದ್ಭಶನಾದ ರಾವಣಾಸುರನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಯಾವನು ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ಒತ್ತಿ 


ಅಪ್ಪತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯ ೩೫೧ 


ದಕ್ಲಾಧ್ಯರೇ ಚ ನಯನೇ ಚ ತಥಾ ಭಗಸ್ಯ 

ಪೂಷ್ಮಸ್ತಥಾ ದಶನಪಂಕ್ತಿಮುಶಾತಯದ್ಯಃ । 
ವ್ಯಷ್ಟಂಭಯತೃ್ಯುಲಿಶಹಸ್ತ ನುಥೇಂದ್ರನಿತಾಶಂ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯೇನಾಃಸಕೃದ್ದಿ ತಿಸುತಾಶ್ಹ ದನೋಃ ಸುತಾಶ್ಚ 

ವಿದ್ಯಾಧರೋರಗಗಣಾಶ್ಚ ವಶೈಃ ಸಮಸ್ಸೈಃ । 
ಸಂಯೋಜಿತಾ ಮುನಿನರಾಃ ಫೆಲಮೂಲಚಕ್ಸಾ 

ಸ್ವಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೭॥ 
ಏವಂ ಕೃತೇಪಿ ನಿಷಯೇಷ್ವಪಿ ಸಕ್ತಭಾವಾ 

ಜ್ಞಾನೇನ ಚ ಶ್ರುತಗುಣೈರಪಿ ತೇನ ಯುಕ್ತಾಃ । 
ಯಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ಸುಖಭುಜಃ ಪುರುಷಾ ಭವಂತಿ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನಿಷ್ಣು ಮರುತಾಂ ಚಸ ಷಣ್ಮುಖಾನಾಂ 

ಯೋಂದಾದ್ಮರಾನ್ಸುಬಹುಶೋ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹೇಶಃ । 
ಸೂತಂ ಚ ಮೃತ್ಯುವದನಾತ್ಪುನರುಜ್ಜಹಾರ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥೧೯॥ 





ಅವನನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ ಅವನಿಂದಲೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೊ, ಅಂತಹ ಶರಣ್ಯನಾದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೧೬. ದಕ್ಟೆಬ್ರಹ್ಮೆನ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಗನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಸೂರ್ಯನ ಹೆಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು ದೇವೇಶ್ವರನೆನಿಸಿ ವಜ್ರಹಸ್ತನಾಗಿ 
ಕಾದಲು ಬಂದ ಇಂದ್ರನ ಕೈಯನ್ನು ಸ್ತಂಭನಗೊಳಿಸಿದನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನು. 

೧೬, ಯಾವನಿಂದ ದೈತೇಯರೂ, ದಾನವರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ನಾಗರೂ, 
ಅನೇಕಪೇಳೆ ಫಲಮೂಲಾಹಾರಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆದುಕೊಂಡರೊ, ಅಂತಹ ಶರಣ್ಯವರೇಣ್ಯನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೧೮. ವಿಷಯಗಳ ಉಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆವ 
ರಾದರೊ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವ 
ರಾದರೂ ಯಾವನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪುರುಷರು ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರೊ, 
ಅಂತಹ ಶರಣಸ್ರದನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನು. 

೧೯. ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ವಾಯು, ಷಣ್ಮುಖ ಮುಂತಾದ 


೩೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರಾಧಿತಸ್ತು ತಪಸಾ ಹಿಮವನ್ನಿಕುಂಜೇ 

ಧೂಮ್ರವ್ರತೇನ ತಸಸಾ ಚ ಪಕ್ಕ ಕಗನಸ್ಯಿಃ 
ಸಂಜೀವನೀಂ ಸಮದದಾದ್ಭ 27ನೇ ಮಹಾ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾನಿಾ Hu ೨೦॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮೇವ ಭಗವಾನ್‌ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ 

ನಾನಾ ನದೀವಿಹಗಸಾದಪೆಮಂಡಿತಾನಿ । 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಕಾನಿ ಸಸೃಜೇ ಸುಕೃತಾಭಿಧಾನಿ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಜಾಮಿ ॥೨೧॥ 
ಯಃ ಸವ್ಯಪಾಣಿಕಮಲಾಗ್ರನಖೇನ ದೇವ 

ಸ್ವತ್ಸಂಚನುಂ ಪ್ರಸಭಮೇವ ಕರಾಲರಂಥ್ರಂ I 
ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ಶಿರಸ್ತರಣಿಸದ್ಮನಿಭಂ ಚಳರ್ತ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಜಾವಿಂ ॥ ೨೨ ॥ 





ವರಿಗೆ ಯಾವ ಸಡ್ಡು ಣಕಸ್ಸಿಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೊ, ಯಾವನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಮುಖದಿಂದೆ ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದನೊ, ಅಂತಹ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೋಗುವೆನು. 

೨೦. ಧೂಮ್ರವ್ರತನಾಗಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ ಲತಾಗೃ ಹದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಭೃಗುಮುನಿಗೆ 
ಸಂಜೀವನಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೊಟ್ಟನೊ, ಇತರರಿಗೆ ಯಾವನು ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೨೧. ಕೇವಲ ಲೀಲೆಗಾಗಿಯೇ ಏಳು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅನೇಕ ನದಿಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ವೃಕ್ಸಗಳು, ಮುಂತಾದ ಸುಕೃತಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ , ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಾರಗೊಳಿಸುವ 
ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ ಯಾವನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನೊ, ಅಂತಹ ಶರಣದನಾದ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೨೨. ಯಾವನು ಬಲಗೈಯ ಬೆರಳಿನ ಕೊನೆಯುಗುರಿನಿಂದರೇ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕೃಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದಕೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಗೆ 
-ಕಾಪಾಡೆಂದು ಶರಣುಹೋಗುಷೆನು. 


ಅಷ್ಟ ಸೈತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ತಿಸಿ 


ಯೇ ತ್ವಾಂ ಸುರೋತ್ತಮುಗುರುಂ ಪುರುಷಾ ವಿಮೂಢಾ 
ಜನಃ ನಾಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸಚರಾಚರಸ್ಯ । 
ಐಶ ರ್ಯ ಮಾನವಿಗಮೇಂನುಶಯೇನೆ ಪಶ್ಚಾ 
ತ್ರೇ ಯಾತನಾಮನುಭವಂತಿ ಯಥಾಹಮೇನ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಃ ಪಕೀತು ಿಒತಿನಿಂಮಾಂ ಶ್ರುತಿಕರ್ಮಾ 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸತತಂ ಶಿವಭಕ್ತಃ । 
ನಿಪ್ರಸಂಸದಿ ಸದಾ ಶುಭಕರ್ಮಾ 
ಸ ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿವಲೋಕಮಖಂಡಂ ॥ ೨೪॥ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 


ತಸ್ಕೈನಂ ಸ್ತುವತೋ ದೇವಃ ಶೂಲಪಾಣಿವ ರ್ರ ಸಧ್ಮಜಃ ! 


ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಶತಸಾ ಸಂತೇ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪುತ್ರ ತುಷ್ಟೋಃಸ್ಮಿ ಭದ್ರಂ ಕೀ ಜಾತಸ್ತೆ ೦ ನಿರ್ಮಲೋಧುನಾ । 

ಬಿನ್ಯಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಚಶ್ಪುಃ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ವಿಗತಜ್ವರಃ ॥ ೨೬॥ 
ಯಚ್ಚ ತೇ ಮನಸಾ ವಾಪಿ ಕಿಂಚಿಚ್ಚೆ ಕಾಂಕ್ಸಿತಂ ಫಲಂ । 

ತತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರೂಹಿ ದಾನವಸತ್ತಮ ॥ ೨೭ ॥ 





— 


೨೩. ಯಾವ ಮೂಢಮಾನವರು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣನೂ, ಬೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವರೊ, 
ತಮ್ಮ ಐಶ್ವ ರ್ಯ ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಕಳೆದುಹೋದಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಪಡು 
ವರೂ, ಅವಶೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 

೨೪. ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಛಾವಂತಕು ಈಸ್ತೊ ೇತ್ರವನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವನೊ, 
ಯಾವ ಶಿವಭಕ್ತನು ಇದನ್ನು ನಿತ್ಯ ವೂ ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವನೊ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವನೊ 
ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ತಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೨೫. "ಸನತ್ಯು ಮಾರನು ತೇಜಾ ನೆ:ಅಂಧಕಾಸುರನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆಯಿತು. ಆ ತರುವಾಯ ದೇವದೇವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಹೆಸ್ತನೂ, ವೃಷಭ 
ವಾಹನನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಪೃಸ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಜಂ 

೨೬. ""ಪುತ್ರನೆ! ನಿನ್ನ `ನಿಷಯದನ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. `ಈಗ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗರುವೆ. ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನನು 
ಸ್ರಹಿಸಿರುವೆನು. ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ನೋಡು. 

೨೭. ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಟ; ಸಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೆ! ಇನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ (ಅಲ್ಪ ವಾದ ಅ 
ಲಾಸೆಯಿದ್ದ ರೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವೆನು. 
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೩೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಪಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ದಾನವ ಉವಾಚ :- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ವೈಷ್ಯ ಕೈ ವಮೈಂದ್ರಂ ವಾ ಪೆವಮಾವೃ ತಿ ತ್ರಿಲಕ್ಟಣಂ | 


ಆ. ಉಭಿ 


ನಿದಿತಂ ಮಿ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಮನಾಗಪಿನೆ ಕ ಕ್ಸೆಯೇ H ೨೮ ॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೊ Ne ದೇವೇಶ ಗಾಣಪತ್ಯಂ ದದಸ್ಸೆ ಮೇ॥ 
ಸವಿಶೇಷಂ ನಿಶುಷ್ವಂ ಚ ತದೆಕ್ಸಯ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥೨೯॥ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ: 
ಅನುರೋ ಜರಯಾ ತ್ಯ ಶಕ್ತಃ ಸರ್ವಡುಃಖವಿವರ್ಜಿತಃ । 


ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಸೃಃ "ಸರ್ನಲೋಕನನುಸ್ಕೃ ತಃ non 
ಕಾಮರೂಪೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಮಹಾಸ ತೊ ಸೀ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಿಯಶ್ಚ ಮಮ “ಸರ್ವದಾ 1೩೧೧ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತತಶ್ಚ ಸೋಂಂಧಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವರಾಂಲ್ಗಜ್ಜ್ಯಾ ಸುದುರ್ಲಭಾನ್‌ | 


ಮಹಾದೇವಗಣೋ ಭೂತ್ವಾ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೩೨ ॥ 
ಗತೇಂ೦ಂಧಕೇ ತತೋ ದೇವ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಸ ದೇವೋ ಯತ್ರ ಭಗವಾನಂಧಕಸ್ಯ ವರಪ್ರದಃ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೮. ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಂದ್ರರ 
ಸ್ಲಾನಗಳೂ ಪುನರಾವ್ಯ ತ್ರಿಸಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
Wy ನಾನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಓ ದೇನೇಶ್ವರ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಗಣಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡ". ಆ ಪದವಿಯು ಹೆಚ್ಚಿನದೂ, ಸರಿಶುದ್ದವೂ, ನಾಶ 
ರಹಿತವೂ ಆಗಿಡುವುದಷ್ಟೆ. § 

೩೦. ಮಹಾಹೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೀನು ಮರಣವಿಲ್ಲದೆ, ಮುಫ್ಪಿ 
ಲ್ಲದೆ, ಸಕಲದುಃಖರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ನಿವಾಸಿ 
ಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಸ ತನಾಗಿ ಗಣಾಧ ಸಕ್ಬಸ್ಮಾನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿರುವೆ. 

೩೧. ಸ್ಪಕಿಚ್ಛಾ ರೂಪಿಯೂ; ಯೋಗಿವರ್ಯನೂ, ಸತ್ವ್ವಶಾಲಿಯೂ, 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟೆ ಕ್ಬಶ್ಚರ್ಯಸಹಿತನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನಗೆ ಅತ್ಯ ಸ ಸ್ರ್ರಿಯನೂ ಆಗಿಕುನೆ. 

ಸ ಸನೆತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸರ್ವ ಶ್ತ ಶ್ರರ್ಯಸಮಸ್ಟಿತನಾದ 
ಅಂಧಕಾಸುರನು ಇಂತು ಅತಿ ದುರ್ಲಭಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಮಹಾ 
ಜೇವನ ಗಣಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೩೩. ಅಂಧಕನು "ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಬ ಹ! ಮೊದಲಾದ ಮಾತಿ 

ಯರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನು ಅಂಧಕಾಸುರನಿಗೆ ವರಗಳನ್ನಿತ್ತ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋ5ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ಷ್ಮಿ೫೫ 


ತಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ಮಹಾದೇವಮಥ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 


ಚಾಮುಂಡಾ ಚ ಮಹೇಶೇನ ಸಮಾಶ್ವಸ್ತಾ ಶಿನಾಂಭವತ್‌ ॥ ೩೪॥ 
ಶಂಕರಂ ಪ್ರಣತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಸಾಮಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋನಿ ತೇ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತವೈಃ ॥೩೫॥ 
ಪ್ರಶಾಂತಾಸ್ತಾ ಯದಾ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಶಂಭುನಾ ರುಧಿರಾಃಶನಾಃ । 
ತದಾಃವೋಚದಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ತಾಸಾಂ ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಮುತ್ತನುಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಆನಂತ್ಯೇ ವಿಷಯೇ ಸರ್ವಾ ಯಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಆನಂತ್ಯಮಾತರಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಖ್ಯಾತಾ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯಥ ॥ ೩೩೭ ॥ 
ಆನಂತ್ಯಾಂ ಪ್ರೀತಿಸಂಪನ್ನಾಃ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಃ । 

ಸ್ಥಿರಾ ವಸಂತ್ಯೋ ಲೋಕಾನಾಂ ವರದಾಶ್ಚ ಭನಿಷ್ಯಥ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶ್ರಾವಣಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಯೇ ದ್ರಕ್ಸ್ಯ್ಯಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾ ಮಹೋದಯಾಃ॥೩೯॥ 


೩೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಆತನೂ 
ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಚಾಮುಂಡಿಯು 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಪರಿಸಾಂತ್ವನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನಳೂ ಮಂಗಳಕರಳೂ 
ಆದಳು. 

೩೫. ಅವರ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಬಹುವಿಧ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 

೩೬. ರಕ್ತಪಾನದಿಂದ ಉಗ್ರರಾಗಿದ್ದ ಅವರು ಪ್ರಶಾಂತರಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ನೆಲೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲೆಳಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೩೭. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಂತಿಮಾತೆಯರೆಂದೇ ನೀವು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗುವಿರಿ. 

೩೮. ಅವಂತಿದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ, ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತ ನೆಲಸಿರಿ. 

೩೯. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಕೊನೆಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಪ್ರಶಾಂತ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವ ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಲಿ 
೧೧ 
ಸ 


೩೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ಮನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧಸಂ । 


ರೂಪವಾನ್‌ ಸುಭಗೋ ಭೋಗೀ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿತಾರವಃ 8೪೦8 
ಹಂಸಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಪಿತೃಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ । 

ಪುರೀಮಿಮಾಂ ಚೆ ರಕ್ಷಧ್ವಂ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಕ್ರಮೇಣ ತು 8೪೧8 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ದೇವೇಶೋ ಗತಃ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಂ । 
ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಗಣೈ ರೌದ್ದೈರ್ದೈತ್ಯಾಮರಗಣೇಶ್ವರೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅಸುರಸುರಗಣಾನಾಂ ನಾಯಕಸ್ಯಾನುಕೀರ್ತಿಂ 
ಕಥಯತಿ ಕಥನೀಯಾಂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಾ ಯಃ ಶೈಣೋತಿ। 
ಸಕಲಸುಖನಿಧಾನಂ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಕಾಂತಂ 
ಸುರಗಣದನುನಾಥೈರರ್ಜಿತಂ ಯಾತ್ಯನಂತಂ ೪ ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «" ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತ 
ವರ್ಣನಂ**ನಾಮಾಷ್ಟ್ರತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೪೦. ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ಪುತ್ರಹೀನನಾದರೆ ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನಾಗಿದ್ದಕಿ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವಂತನೂ, ಸಕಲಭೋಗಸಹಿತನೂ, ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದನೂ ಆಗುವನು. 

೪೧. ಅವನು ಹಂಸಯುಕ್ತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಿತೃಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುವನು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸಂರಶ್ಸಿಸುತ್ತಿರಿ. 

೪೨, ಇಂತೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಅನುಚರರಾದ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದೈ ತ್ಯರಿಂದಲೂ, ದೇವಗಣಾಧಿಸತಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪೩. ದೇವದಾನವರಿಗೆ ನಾಯಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪರಮಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹ 
ವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೇಳುನನೊ, ಅವನು ಸಕಲ 
ಸದ್ಗುಣಗಳ ನೆಲೆಯೂ, ತೇಜೋಮಯವೂ, ಸುರಾಸುರರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವ್ಕೂ 
ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ * ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥೈ ಕೋನಚತ್ಯಾ ರಿ ಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನುಹಾಕಾಲವನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಭಗವನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಚ ಯಥಾತಥಂ । 
ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಳೆಂ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನಂ ॥೧॥ 
ಕತಿ ಸಂತ್ರ [ತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ 3 ಕತಿ । 
ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪೃಚ್ಛ ತತೋ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೨॥ 


ಸಹತ್ಯುಮಾನ ಉವಾಚ :-- 
ಷಷ್ಟಿ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ಷಷ್ಟಿ ಕೋಹಿಶತಾನಿ ಚ । 





ಮಹಾಕಾಂವಸೆೇ ವ್ಯಾಸ ಅಿಂಗಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೩॥ 

ಅಕಾಮೋ ವಾ ಸ ವಾ ಹಾಕ ಯೋಂತ್ರ ಮಾನವಃ । 

ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೪॥ 

ಕೆ. ಿತಕಾಮಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪಾ ತ್ರಾಸಾದಾಯತನಾನಿ ಚ । 

ತೇಷು ಸ್ನಾತ್ಚಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Hn 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಹಾಕಾಲವನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಯಥಾನತ್ತಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆ. 
೨. ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳೆಸ್ಟಿ ರುವುವು? ಅಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ) ಆಫುಗ್ರ ಹವಿಟ್ಟು' ಈಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳು, 
೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು' ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ್ಯ ಖ್ಯಸನೆ! ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ಅರುವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಕೋಟ NS; ಆದರೆ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಂತು ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 
೪. ನಿಷ್ಕಾಮನಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಸಕಾಮನಾಗಿಯಾಗಲಿ ರಮ್ಯವಾದ 
ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. 
೫. ಇಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪ್ರಾಸಾದಗಳೂ, ದೇವತಾಯತನಗಳೂ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು 
ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 


೩೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಣ್ಯಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಕ್ಟೇತ್ರಾ ಣಿ ಸರ್ವತಃ । 
ತೇಷಾಂ ಮುಖ್ಯತಮಂ ವಿದ್ಧಿ ಶ್ಪೇತ್ರಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥೋತ್ತಮಂ ॥೬॥ 
ಯಃ ಶೃ ಹೋಪಿ ಮಹಾಭಕ್ಕ್‌ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥೭॥ 


ಇತಿ ಶಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 564 ಮಹಾಕಾಲವನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ “ವರ್ಣನಂ > ನಾಮೆ  ಶೋನಚತ್ಯಾ ರಿಂ ಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳೇ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರ ದ 
ಗಳಾದ ಕ್ಲೇತ್ರಗಳೇ ಇರುವುವು. ಆದರ ಮರಾ ಮಾತ್ರ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ಪರಮಮುಖ್ಯವಾದ ಕ್ಲೆ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವೂ ಆಗವರು. 

೭. ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು 
ಉತ್ತಮ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಮಹಾಕಾಲವನಮಾಹಾತ್ಮ ಫವರ್ಜನ''ವೆಂಬ. 
ನುಖವತ್ಟೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿರುವ 


ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಚತ್ಕಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನಕಶೃಂಗವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 


ಭಗವನ್‌ ಭವತಾ ಸರ್ವಂ ಭವಭೀತಿವಿನಾಶಳೆಂ । 


ಈಶ್ವರಸ್ಥಾನಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸಮಂತಾತ್ಸಾಗ್ರಯೋಜನಂ Hon 
ಯತ್ರ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮೃತಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸದಾಚಾರಾಸ್ತಥೋತ್ತಮಾಃ । 
ವಿಮಾನಸ್ಕಾಃ ಪುರೇ ನೂನಮೈಶ್ಚರೇ ತೇ ವಸಂತಿ ಚ 1೨॥ 
ಯತ್ರ ಕೀಟಪತಂಗಾದ್ಯಾ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ । 

ಕಿಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಮನ್ಯಚ್ಚ ಮಹಾಕಾಲವನಾದೃತೇ Han 
ತಸ್ಮಾದ್ಬೂಹಿ ಮಮ್ಮೈಕಂ ತು ಪ್ರಶ್ನಂ ತಥ್ಯೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 

ಕಥಂ ಕನಕಶೃಂಗೇತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಪುರಾ ಮುನೇ ॥೪॥ 
ಕುಶಸ್ಥಲೀ ಕಥೆಂ ನಾಮ ತಥಾಂವಂತೀ ಕಥಂ ಸ್ಮೃತಾ । 

ಪದ್ಮಾನತೀ ಕಥೆಂ ಸಾಧೋ ಕಥಮುಜ್ಜಯಿನೀ ತಥಾ NBN 


ಕನ್ನೆಡದ ಅನುವಾದ 
ಕನಕಶೃಂಗನೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 

ಗಿ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು 
ಯೋಜನದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ, ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, 
ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ಥಾನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ. 

೨. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರನಿರತರೂ, ಉತ್ತಮರೂ ಆದ ಮಾನವರು 
ಮೃತರಾದಬಳಿಕ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೩. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹೆತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೀಟ, ಪತಂಗಗಳೂ ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವುವು. ಇಂತಹ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ 
ಯಾನ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೆನ್ನಬಹುದು 9) 

೪. ಮುನಿಯೆ! ಆದುದರಿಂದೆ ನಾನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈಗ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕನಕಶೃಂಗವೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ 
ಬಂದಿತು? 

೫. ಇದನ್ನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದೂ, ಅವಂತಿಯೆಂದೂ, ಪದ್ಮಾವತಿಯೆಂದೂ, 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೩೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಮ್ನಾಂ ಹೇತುಮಥೋ ತೇಷಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೬॥ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ವಿರಿಂಚಿನಾ । 


ಕಥಿತಂ ವಾನುದೇವಾಯ ಗೌರಕಲ್ಪೇ ಪುರಾತನೇ Han 
ಮಹೇಶೇನ ಭಗವತಾ ವಿಧಿಶ್ವೈ ನಾತ್ರ ಹೇತುತಃ । 

ಸೃಷ್ಟಸ್ತು ಸ್ವಶ್ಚ್ಯುತಾನಾಂ ಚ ಕುತೋ ನಿವಸೆತಾಂ ಸುಖಂ neu 
ಸೃರ್ಗಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಶ್ಚ ಭವತಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ಚಾರವಿಹಾರಿಣಾಂ I 

ಕೋಂತಿಪುಣ್ಯತಮಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರದೇಶಃ ಪಾಪದಾರಳಕಃ ॥೯॥ 


ಕುತೋ ನಿವರ್ತಿತಂ ಚಿತ್ತಂ ಜಾಯತೇ ವಸತಾಂ ಸೈಚಿತ್‌ । 

ವಸತಾಮಹಿ ಲೋಕೇಶಮೈಹಿಕಂ ಪಾರಲೌ*ಕಂ । 

ಏತನ್ಮೇ ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಹಿತಾರ್ಥೆಂ ಸರ್ವಜೀಹಿನಾಂ ॥೧೦॥ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಏವಮಾದೌ ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ ಶಂಭುನಾ । 

ಪ್ರೋವಾಜೆ ಹಾರ್ವತೀಕಾಂತಂ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರೀತಃ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಮುವಿವರ್ಯನೆ! ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಬರಲು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ದಯೆ 
ಯಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೭. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಕೇಳು... ಬಹಳ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೌರಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ವಾನುಜೇವಮಹರ್ಸಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೮. ಒಮ್ಮೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. « ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕ್ಸಯದಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾದವರಿಗೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಾನವು ವಾಸಕ್ಕೆ 
ಸುಖಮಯವಾಗಿರುವುದು? 

೯, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವವರಿಗೂ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾಸವು 
ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು? ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಪಾಪ 
ನಿನಾಶಕವೂ ಆದ ಪ್ರದೇಶವು ಯಾವುದು? 

೧೦. ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದು? ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಲೋಕದಕ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು? ಸ್ವಾಮಿಯೆ! 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಿಶದ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೧೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇಂತು ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 


ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವದರ್ಶಿ ಸದಾಶಿವಃ । 

ಅಜಾನನ್ನಿನ ತ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಮಾಂ ಪೃ ಚ್ಛ ಸಿ ಸನಾತನ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯತ್ರ ಕಲಾ ಫಂತಕೋ ವಹಿ ರಥಿಹ್ವಾ ೬ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 

ತ ಮೇನ ಚೆ ಮಹಾಕಾಲ. ರಂ. ವೈ ಂಯತೇ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ನಾಥ ಯೇ ಮಾನವಾಸ್ತ ತ್ರ ರಾಜೀ ಸ್ಸ ಸಥಾಃ ಪರೇ” | 





ನಿವಸಂತಿನತೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ಹ ಸುರಾಸ್ತೇ ವೈ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಲಭಂತೇ ಚ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಮೃತಾವೈ ಹ [ 

ವರ್ತತೇ ಚ ಪುರೀ ತತ್ರ ರಮ್ಯಹರ್ಮ್ಯಾ ಸುಶೋಭನಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯಸ್ಕಾಂ ಭಾಂತಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಸಾದಾ ವಿಹಿತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೬॥ 
ದೇವಾಃ ಸಂತಿ ಸದಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ಪೂರ್ವಕಲ್ಸೇ ಸ್ಥಿತೋಂಹಂ ಚ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ಕೇಕವಸ್ರಿಥಾ ॥ ೧೭॥ 


ಒಮ್ಮೆ ಪರಮೇಷ್ಮಿಯು ಈಶ್ವರನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನು, ಲೋಕಕರ್ತನಾದ 
ಪಿಶಾಮಹನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಆ kod ಇಂತೆಂದನು. 

೧೨. ಎಲೈ ನಾಥನೆ! ನೀನೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸದಾಶಿವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅನಾದಿನಿಧನನಾದ ನೀನೇ ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯ ದವನಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 

೧೩. ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಮಹಾಜ್ಞಾ ಲೆಗಳಿಂದ ಲೋಕವನ್ನಾವರಿಸುವ 
ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯೂ' ನಿನ್ನಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುಪ್ರುದರಿಂದ ನೀನೇ ಮಹಾಕಾಲನಾಗಿ 
ರುವೆ. ನಿನಗೆ ಸಕಲವೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. 

೧೪. ನಿನ್ನಅಸರಶರೀರವೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಸದಾಚಾರಿಗಳಾಗಲಿ, ಇತರರಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲ ಮಾನವರೂ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿರುವ 
ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಹರ್ಮ್ಯಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಪಟ್ಟ ಸುತ್ತಾ ನಿಕುವುದು. 

೧೬. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಗಳೂ, ಅನೇಕ ವಿಧಗಳೂ ಆದ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆ 
ಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಪ್ರಾ ಸಾದ 
ಗಳು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿಮಿ ೯ತವಾಗಿರುವುವು. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳು ನೆಲಸಿರುವರಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸಸ್ತ್ವಿ] ಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನೂ, 


ನೀನೂ, ನಾರಾಯಣನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದ್ದೆ ವು. 
F 


೩೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮೇವ ಚ ಪುರೀಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸರ್ನೇ ಲೋಕಾ ಹ್ಯವಂತಿಕಾಂ । 


ತಥಾ ದೇವರ್ಷಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಯಕ್ಷ ಕಿನ್ನರದಾನವಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಆಜಗ್ಮುಃ ಸ್ಮಾಣುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೇಧಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿನಾ ॥೧೯॥ 
ತಥೈವ ಚ ವರಾ ನಾರ್ಯೋ ದೇವಾನಾಮತಿವಲ್ಲಭಾಃ । 

ಸಮಾಪೇತುಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದ್ರಷ್ಟುನುತ್ಯದ್ಭುತಾಂ ಪುರೀಂ n ೨೦ ॥ 
ಆಗತ್ಯ ಚ ಯದಾ ದೇವಃ ಸಹ ದೇವೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ನೀಕ್ಬತೇ ನಗರೀಂ ರಮ್ಯಾಮಪಶ್ಯದಾವೃತಾಂ ತಥಾ 1 ೨೧॥ 
ಪ್ರಾಸಾದೈಃ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಾಢಥ್ಯೆ ರ್ನುಣಿರತ್ನನಿಭೂಷಿತೈಃ | 

ನಿಶ್ವರೂಪೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್ರಾಜಾ ನಿಶ್ಚೈಕನಾಯಕಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಶೋಭನೇ ದಿವ್ಯೇ ಪ್ರಾಸಾದೇ ಮಣಿಭೂಸಷಿತೇ । 

ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಸುರೈಃ ಸಿದ್ಧೆ ಆರ್ಮೂನಿವಿದ್ಯಾಧರೋರಗೈಃ ೨೩ ॥ 


ತತೋ ಮಹೇಶಶ್ಚ ಪಿತಾನುಹಶ್ಚ 
ಸಮೇತ್ಯ ತಂ ವಿಶ್ವಪತಿಂ ನನಂದುಃ । 

ಸಮರ್ಜಿತೌ ತೇನ ಯಥಾರ್ಹಮಾದರಾತ್‌ 
ಸಹಾಃನುಗಾವಾಗಮನಂ ತ್ವಪೃಚ್ಛತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೮-೧೯. ಆ ಪುರಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ 
ನಿನಾಸಿಗಳೊ, ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ,' ಯಕ್ಬರೂ, ಕಿನ್ನರರೊ, ದಾನವರೂ, 
ಶಿನಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯಣರೊಡನೆ ಅವಂತೀಕ್ಸೆ, ತ ತ್ರೈ” ಬಂದರು. 

೨೦-೨೧. ಹಾಗೆಯೇ (ಅತ್ಯದ್ಭು Ee ಈ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಲು ಜೇಪತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸರಮಪ್ರಿಯರಾದ ಉತ್ತ ಮಸ್ರ್ರೀಯರೂ ಸಹ 'ಸಾವಿರಗಟ್ಟ ಳೆಯಾಗಿ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಇಳಿದುಬಂದರು. ಆಗ 'ಹೇವೋತ್ತ ಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರು ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ರಮ್ಯವೂ, ಜನನಿಬಿಡವೂ ಆದ ಆ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. ಅದು ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವೂ, ಮಣಿರತ್ತಗಳಿಂದಲಂಕ್ಕ ಕೈತವೂ 
ಆದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾ ಸಾಜಗಳಾರ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 

೨೨-೨೩. ಲೋಕೈ ಕನಾಯನೂ, ವಿಶ್ವ ರೂಪಿಯೂ ಅದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯೆಣನು ತೋಟ ತು ದಿವ್ಯವೂ, ಮಣಿಗಣಖಚಿತವೂ ಆದ ಪ್ರಾಸಾದ 

ದೆಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ನು. ಆತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, `ನಿದ್ಯಾ 
ಧರರೂ, ನಾಗರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೨೪. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ, ಬ್ರಹ ದೇವನೂ ರೋಕೇಶ್ವ ರನಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. ಆತನನ್ನು ಅ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ತ 
ಅವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅತಿಥಿಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು "ಮಾಡಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಸುಖಾಗಮನವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೩ 


ಕಿಮಾಗತೌ ವಾ ತ್ರಿದಿವಾನ್ಸ ಹೀತಲಂ 
ಸಹಾನುಗಾವಾಶಯಕಕ್ಕೆ ಕಫ್ಯ ತಾಂ। 
ತತಸ್ತು ತಾವೂಚತುರಬ್ದ ಜೇಶ್ವ ಠಾ 
"ಭವಾನ್‌ ಹರೇ ಯತ್ರ pr ತತ್ರ ನೌ ರತಿಃ ॥ ೨೫ 1 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ನೈನ ಸುರಾಲಯೇ ಸುಖಂ 
ಮಹೀತಲೇ ನಾಥ ರಸಾತಲೇಸ್ತಿ ನಃ । 
ಕದಾ ತ್ವಯಾ ಕಾಂಚನಶೇಖರಾ ಪುರೀ 
ನಿವೇಶಿತಾ ನೇಶ್ಮವತೀ ವಿಚಿತ್ರಿತಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಹರಿರುವಾಚ :-- 
ತ್ವದರ್ಥಮೇನೇಶ ವಿಶೇಷಶಾಲಿನೀ 
ಸೃಷ್ಟಾ ಹಿ ವೈ ಸರ್ವಗುಣಾಕರಾ ಮಯಾ । 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಚಾವಯೋರಿಹ 
ಸ್ಥಾನಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಲಯೇಃಕ್ಸಯಂ ಚ ॥ ೨೭ ॥ 
ದಜಾಮ್ಯಭೀಷ್ಟಂ ಯುವಯೋರಿಹಾಲಯಂ 
ಪ್ರಜಾಪತೇ ಹ್ಯುತ್ತರತಸ್ತನ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಮಹೇಶ್ವರ ತ್ವಂ ವ್ರಜ ದಕ್ಷಿಣಾಲಯಂ 
ಸ್ಥಾನಂ ಸುದತ್ತಂ ಯುವಯೋಃ ಸುಶೋಭನಂ ೫ ೨೮ ॥ 


"" ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪನ್ನ dS ಕಾರಣವೇನು? ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ”? 
ಎಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಶಿವಬ್ರಹ್ಮರು ಇಂತೆಂದರು. ""ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣನೆ! ನೀನೆಲ್ಲಿ 
ರುವೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೂ ವಾಸಮಾಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವುದು. 

೨೬. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ. 
ರಸಾತಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನನುಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಬಹುವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದುದೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ ಆದ ಈ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗ ಸ ಸೃ ಸ್ಟ್ರಿಮಾಡಿದೆ?'? 

೨೭. ಹರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :-ಎಲ್ಫೈ ಈಶ್ವರನೆ! ನಿನಗೋಸ್ಫರವಾಗಿಯೇ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಭಾವಸಹಿತವೂ, ಸಕಲಗುಣಭರಿತವೂ ಆದ ಈ ನಗರವನ್ನು ನಾನು 
ಸ ಸಜಿಸಿರುವೆನು. ವಿಶ್ವೇಶ್ವ ರ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೆಲೆಯೆನ್ನೂ ಪ್ರಳಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಾಗದಂತಹ ತೀರ್ಥನನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಡು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ ! ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ ರ ಅಭೀಷ ಕವನ್ನು ನಾನು ನೆರವೇರಿಸು 
ವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಮುಸಿ ಆಲಯಗಳಿರಲಿ. ಬ ್ರಹ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವುದು. ಮಹಾದೇವನೆ! ನೀನು ದಕ್ಷಿ ದಲ್ಲಿರುವ ಆಲಯವನ್ನೆ. 


೩೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಪುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಕಾಲೋ ಹ್ಯಧೋಜ್ವಾಲೋ ಜಗದಾತ್ಮಾ ಪ್ರಭುಃ ಸ್ಥಿ ತೇ 
ಗಣೈರನೇಕಸಾಹಸ್ಸೆರಾವೃತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 8೨೯॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ನಗರೀ ಸೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೈಸಹಿಣಾ । 

ಮಯಾಂದ್ಯ ಯುನಯೋರ್ದತ್ತಾ ವಿಹಾಯಾಂಚಲಮಾತ್ಮನಃ 1 aon 
ಭವದ್ಭ್ಯಾಂ ಹೇಮಶೃಂಗೇತಿ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಸಮುದೀರಿತಾ । 


ಪುರೀ ಕನಕಶೃಂಗೇತಿ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೧॥ 
ಏನಂ ಕನಕಶೃಂಗೇತಿ ಪ್ರಥಮಂ ನಾಮ ಕಥ್ಯತೇ ೩೨ ॥ 
ಜಸಂತಶ್ಚ ಸ್ಥಿತಾ ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ । 

ನಿತ್ಯಂ ರಮಂತಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ನಾ೯ಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾಃ ॥ ೩೩, ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಕನಕಶೃಂಗ 
ವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸ್ವಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಿ 
ರುವ ಸಾ ್ಲನಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ೈರುವೆನು. 

೨೪, ಮಹಾಕಾಲನೂ, ಜಗತ್ತಿನ 'ಅಂತರಾತ್ಮನೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, 
ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತ 
ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

೩೦. ಸಕಲಜೀವರ ಹಿತವನ್ನಿ ಚಿ ಕ್ರಿ ಜೆಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ನಗರವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದೆನು. ನನಗೇ ಶಾಶ್ವತನಾಗಜೇಕಾಗಿದ್ದ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 

೩೧. ನೀವು ಈ ನಗರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಕನಕಶ್ಚಂಗಸಹಿತವೆಂದು 
ಕರೆದಿರಾದುದರಿಂದ ಈ ನಗರಿಗೆ ಕನಕಶೃಂಗವೆಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು.'' 

೩೨. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಇಂತು ಕನಕಶೃಂಗವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಸರು 
ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೩೩. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರದು ಮೂವರೂ ಜಪಪರಾಯಣರಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಶಿ ಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದೆ ಅವಾತೀಕ್ಬೆ ತ್ರ 
"ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ $$ ಕನಕಶೃಂಗವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕಚತ್ವಾ ಎರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕು ಶಸ್ಥೆ ಲೀನಾ ಮಹೇತತಿಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :. 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಯಥೇಯಂತು ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಹಿ ಕುಶೆಸ್ನಲೀ । 


ಕಲ್ಪೇ ತತ್ಪುರುಷೇ ಪೂರ್ವಂ ನೇಡೆನಿದ್ದಿರ್ಮನೀಷಿಭಿಸ non 
ವೇಧಸಾ ಸೃಜಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ದೈತ್ಯದಾನವರಾಕ್ಸಸಂ । 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಮದಸಂಮತ್ತಮನ್ಯೋನ್ಯದ್ದೇಷಿ ನೈ ರಣೇ ॥೨॥ 
ದೇವಾಶ್ಚ ದಾನವಾಃ ಸಂಖ್ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಾಃ । 
ಮನುಷ್ಯಾ ಮನುಜೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಸಹ 1A 
ಚಾರಣಾಃ ಕಿನ್ನರೈಃ ಸಾರ್ಧಮೇವಂ ತೇ ಜ್ವೇಷತತ್ಸರಾಃ । 
ಯುದ್ಧಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಮವಿಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಯಾ ಗಿರಾ ॥೪॥ 
ಸರ್ವೇ ಚೈನ ಚ ಬಲಿನೋ ದುರ್ಬಲೈರ್ಮನುಜೈಃ ಸಹ । 
ಪಶವಃ ಪಶುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಕ್ಸಿಣಃ ಸಹ ಪಕ್ಸಿಭಿಃ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೆ ಶಸ್ಥಲೀನಾಮವೃಂತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ವೇದಚ್ಚ ರೂ ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ ಆದವರು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ತತ್ಪುರುಷಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕುಶಸ್ಥಲಿ 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳು. 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ, ದಾನವ, ರಾಕ್ಚಸರೇ ಮುಂತಾದವ 
ವೆರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಅನೇಕ ಸೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟರಾದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಮದಿಸಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪರಸ್ಪರಜ್ವೀಷಪೂರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 

೩. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ವುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮನುಷ್ಯರು ಇತರ ಮಾನವರೊಡನೆಯೂ, ಸಿದ್ಧ, 
ವಿದ್ಯಾಧರರೊಡನೆಯೂ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪. ಹಾಗೆಯೇ ಚಾರಣರೂ ಕಿನ್ನರರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಇತರರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಿರಲು ನಿತ್ಯವೂ ಸಕಲರೂ 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೫. ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಲಶಾಲಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುರ್ಬಲರಾದ 


4೬೩ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮನ್ಯ್ಕೋನ್ಯಮನ್ಯೆ ಶ್ತ ನಿರ್ಮರ್ಯಾದಮಿದಂ ಜಗತ್‌ । 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತಾರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಪರಂ 1 ೬॥ 
ವ್ರಜಾಮಿ ಶರಣಂ ದೇವಂ ಶರಣಾರ್ಶಿಹರಂ ಹರಿಂ । 

ಏವಂ ಮನಸಿ ಸಂಧಾಯ ದಧ್ಯೌ ಧ್ಯಾನೇನ ಮಾಧವಂ Han 
ತತೋ ಧ್ಯಾತೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ವಿಶ್ವರೂಪಧರೋ ಹರಿಃ । 
ಲೋಹದಂಡಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನಿದಮಾಹ ಸಿತಾಮಹಂ Hen 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮ್ಯಾತಸ್ತ್ಯಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ಭ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ । 
ಸಮಾಯಾಂತಂ ತಥಾ ಧ್ಯಾತಂ ಜಗತಾಂ ಪಾತುಮುದ್ಯತೆಂ 1೯॥ 
ತತೋ ಧಾತಾ ನಿಶಮೈೈತತ್ರ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಮವೇಕ್ಸ್ಯ್ಯ ತಂ । 
ಸಮುತ್ಮಾಯೈಕಮನಸಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರೇಂರ್ಚಯತ್ಪುನಃ ॥ ೧೦॥ 
ಸಾಡ್ಯೇನಾಚಮನೀಯೇನ ಮಧುಪರ್ಕೇಣ ಕೇಶವಂ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪುನರ್ವಾಕ್ಯಮುವಾಚಾಂಚ್ಯುತಮಬ್ಬಜಃ ॥ ೧೧॥ 





ಮನು ಷ್ಯರೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಶುಗಳೊಡನೆ ಪಶುಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸೆಣಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೬-೭. ಇಂತು ಸಮಸ್ತ ಜಾತಿಗಳವರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ರೀತಿನೀತಿಯಿಲ್ಲದುದಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಚತು 
ರ್ಮುಖನು, " ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಪರಾತೃರನೂ, ದೇವ 
ದೇವನೂ, ಶರಣಾಗತರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯುವವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೋಗುವೆನು?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗದಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದನು. 

೮. ಈತನ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ನಿಶ್ವರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಸಕಲ ವೈಭವಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ದಂಡವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 

೯, “ ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತಮರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನಯೋಗದ ಫಲವಾಗಿ ಧೈೇಯರೂಪದಿಂದ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಪಾಡಲು ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು.” 

೧೦-೧೧. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಮುದ್ರೆಯನ್ನುಳಿದು 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆದ್ದು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪುನಃ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅರ್ಥ, ಪಾದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, ಮಧು 
ಸರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಕೇಶವನಿಗೆ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೩೭ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ;-- 
ಜೇನದೇನ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗತ್ನ ಶ್ಸೈಷ್ಟಮಿದಂ ತ್ವಯಾ । 
ಯಶೇ ತ್ವಯಾ ಜಗದ್ವಿ ಷ್ಣೊ ನೈನಾಂವಸ್ಥಾ ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೧೨॥ 
ತಾಸ್ತಾ ತ ಮಸ್ಯ ನಿಶ್ಚ ಸ್ಯ ನಿಶುಷ್ಧ ಸ್ಕಚ ನಾಃಪರಃ । 
ತ ತ್ತೋಸ್ತ್ರೀದ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯಾ ತ್ತ್ವ ಮನುಶಾಸಯ ॥ ೧೩॥ 


ಜೇವದಾನಸಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಯಕ್ಟೋರಗರಾಕ್ಬಸಾಃ । 
ತ್ವಾನೃತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸಂ ವ್ಯಾಪಿತಾಂಶೇಷನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ವಿನಿಫ್ನುಂತಿ ತಾಂಶ್ಚ ತ್ವಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕ್ಸಮಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ತ್ವಮಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಸ್ಯೆ ಚರಾಚರಸ್ಯ 
ಸ್ಥಿತೇ on ಪ್ರಾ ಜೃ ದಾತ್ಮರೂಪಿಣೀ । 
ತ್ವಯಾ” ಧೃತಂ ಸರ್ವಮಿದಂ “ಗದ್ದ 
ಯತಸ್ತ ತೋಸಿ ತ್ವಮುಷೇಂದ್ರ ಸಂಜ್ಞ 8 ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರನೇಶಿತಂ ವ್ಯಾಪ್ತಮಿಷಂ ಸ್ವಧಾಮ' ಯ 
ತ್ತ್ವಮುಚ್ಛಸೇ ನಿಷ್ಣುರತೋ ಮುನೀಂದ್ರೆಃ । 
ನಿವಾಸಿತಂ ನಿಶ್ಚನಿದಂ ತ್ವಯಾ ದ್ಯ 
ವಾಸೆಶ್ತ ಧಾತೋರಿತಿ ವಾಸುದೇವಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಡೇನಾಧಿದೇವನೆ! ಜಗನ್ನಾ ಡನೆ! ನೀನೇ 
ಈಬ ಹ ಉ್ಫ ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟ್ರಿಮಾಡಿದವನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾನ' ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು 
ಇದು ಎಂದಿಗೂ ಸ ಸಮಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರಲಾರದು. 

೧೩. ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ನಿಯಾಮಕನಿಲ್ಲ. 
ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ನೀನೇ ಇದನ್ನು 
ಶಾಸನಮಾಡಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೧೪. ಕಮಲನೇತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಸರು, ಉರಗರು, ರಾಕ್ಸಸರು ಮೊದಲಾದವರೆಲರೂ ಕೊನೆ 
ಗಾಣದ ಅಂತಃಕಲಹದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ಕೊಲುತ್ತಿರು 
ವರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನು. 

೧೫. ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ನೀನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ವಿಶ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಭೂತನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ನಿಪ್ಲಿಂದಲೇ ವಿಧೃ ೈತೆಪಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಉಸೇಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ನಿನ್ನ ನೆಲೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಯಾಂಡವಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಆನುಪ್ರನೇಶವೂ, 
ವ್ಯಾಪ್ಟಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಮುನಿವರ್ಯರು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಕರೆ 
ಯುವರು. ನೀನೇ ಈ ಸಕಲಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಥಿವಾಸವ ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವನು. 


೩೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಪಮುಹಾಪುಉಣಂ 


ತವಾನುಗೆಂ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ವಿಭುಸ್ತ್ವ 

ಮಶೇಷವಿಶ್ಚಸ್ಯ ವಿಭಾಸಿ ರಾಜಾ । 
ಸೇನಾನುರೂಪಂ ಜಗದೇವ ಯಸ್ಮಾ 

ದತಃ ಸ್ಮೃತಸ್ತ್ವಂ ಕಿಲ ವಿಶ್ವಸೇನಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ವಿಲೇಖನಾದಸ್ಯೆ ಚರಾಚರಸ್ಯ 

ಕೃತೇಶ್ಚ ಧಾತೋಸ್ತ ಎಮುತೋಸಿ ಕೃಷ್ಣಃ | 
ಜಿತಂ ತ್ವಯಾ ದೇನ ಜಗತ್ತೆಯೆಂ ಯ 

ಜ್ಜಿತೇಶ್ಚ ಧಾತೋಸ್ತ್ಯೃಮತೋಸಿ ಜಿಷ್ಣುಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತಗ್ರಹಲೋಕಪಾಲಂ 

ಜಗದ್ವಿಭೋ ಪಾಲಯ ಸರ್ವಕಾಲಂ | 
ತ್ವಮಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭವಾಂದಿರಾಜ 

ಸ್ವನಾಂಸ್ತು ಭದ್ರಾಸನಮದ್ವಿತೀಯಂ Hor 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾವರ್ತನಕಸ್ತು ಶಂಖಃ 

ಕರಸ್ಥಿತಃ ಶೋಚತಿ ಪೂರುಷಸ್ಯ । 
ಸುದರ್ಶನೋ ನಾಮ ತನಾಸ್ತಿ ಚಕ್ರ 

ಮತೋ ಹಿ ಗೀತಃ ಕವಿಭಿಸ್ತು ಚಕ್ರೀ ॥ on 





« ವಸ--ನಿವಾಸೇ?”' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತನಮಾಡಲು ನೀನೇ 
ವಾಸುದೇವನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೭. ಸಕಲನಿಶ್ವವೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದು. ನೀನೇ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಕನೂ, ರಾಜನೂ ಆಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ಈ ಜಗತ್ತು 
ನಿನಗೆ ಸೈನ್ಯದಂತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಶ್ವಸೇನನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 

೧೮. ಸ್ವಾನರಜಂಗಮಸಹಿತವಾದ ಈ ಸಕಲವಿಶ್ವದ ಕಾರಣನಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ “ ಡ್ಯ ಕೃ್‌-ಕರಣೇ”' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದವನೂದುದರಿಂದ ಜಿಷ್ಣುವೆಂಬ ನಿನ್ನ ನಾಮವು “ ಜಿ-ಜಯೇ?' 
ಎಂಬ ಧಾತುವನ್ನನುಸರಿಸಿದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೧೯. ರೋಕನಾಥನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಹಗಳು, ಲೋಕಪಾಲಕರೇ 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರು. ನೀನೇ ಇದೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೊದಲನೆಯ ರಾಜನಾಗು. ಅದ್ವಿತೀಯ 
ವಾದ ಈ ನಟ್ಟವು ನಿನಗೇ ಸಲ್ಲಲಿ. 

೨೦. ಸಕಲಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ 


ಶು 
ಸುಳಿಯಿರುವ (ಬಲಮುರಿ) ಶಂಖವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತೊಂದು 


ಧಡ] 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ a೯ 


ಧ್ವಜೋಸ್ತಿ ತೇ ದೇವ ಸುಪರ್ಣಸೇವಿತ 

ಸ್ತಥಾ ಸುಪರ್ಣಶ್ಚ ತವಾಸ್ತಿವಾಹನಂ 
ತುರಂಗಮಾಃ ಸಂತಿ ತವಾರಿಸಂಹರೇ ॥ 

ತಥಾ ಹೃಷೀಕೇಶ ಸುದಂತೆದಂತಿನೆಃ ॥ ೨೧॥ 
ಕಿರೀಟನಿಷ್ಕಾಂಗದಕರ್ಣಪೂರ 

ಕೇಯೂರಹಾರೋತ್ತಮಹೇಮುಸೂತ್ರೆಃ । 
ವಿಚಿತ್ರವಸ್ತ್ರೋತ್ತಮರಕ್ತಮಾಲ್ಕೆ ಛೆ 

ರ್ನಿಭೂಷಿತಸ್ತ್ಯಂ ಭವ ಭೀಮಸೇನಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶ್ರಿಯಾ ಕದಾಚಿಚ್ಚ ನ ಮುಚ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ 

ಭವಂತಿ ತೇ ನಿತ್ಯಮನಂತಸಂಪದಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತವಾ$ನುಗಾ ಭಕ್ತಿರಿಹಾಸ್ತು ವೈ ಸತೀ 

ಮುಕುಂದ ಭಕ್ತೇ ತ್ವಮತಃ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 

ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಸ ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಪುರೋ ದಿವೌಕಸಾಂ 

ವಿಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಿದಮಬ್ರವೀದ್ಧರಿಃ । 
ವಿರಿಂಚೆ ಮೇ ದರ್ಶಯ ತಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ 

ತ್ವಯಾ ನಿಮುಕ್ತಂ ಚ ಸದಾ ಶಿವಂ ವಿಭೋ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಚಕ್ರಿಯೆಂದು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧-೨೨. ದೇವನೆ! ನಿನ್ನ ಧ್ವಜವು ಗರುಡನಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ಗರುಡನೇ ನಿನಗೆ ವಾಹನವೂ ಆಗಿರುವನು. ಹೃಷೀಕೇಶ! ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ಆನೆಗಳೇ ಕುದುರೆಗಳಾಗಿರಲಿ. 
ಕಿರೀಟಿ, ಹಾರ, ಭಾಪುರಿ, ಕಿವಿಯೋಲೆ, ಕೇಯೂರ, ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಪೀತಾಂಬರಗಳು, ರಕ್ತಪುಷ್ಟುಗಳ ಮಾಲೆಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ವಿಭೂಷಿತನಾಗಿ ನೀನು ಭೀಮಸೇನನಾಗಿರು. 

೨೩-೨೪. ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯಚ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅನಂತಸಂಪತ್ತುಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ. ಮುಕುಂದನೆ! ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನಿ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೨೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇಂತು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 


೩೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಿ ರಂಸ್ಥಿ ತೋ ಯತ್ರ ಜಗತ್ತ ಕೈ ರೋಮ್ಯಹಂ 
ತತೋ ವಿರಿಂಜಿ ಕುಶನುಸ್ಟಿ ಮಾಡದೇ | 
ಪವಿತ್ರ ದೇಶಸ್ಯ ನಿದರ್ಶನಾಯ 
ಜಗವ ಪುಣ್ಯಂ ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮಂ ತದಾ ॥ ೨೬॥ 
ತತಃ ಸ್ಮಲೀಮುಚ್ಚತರಾಮವಾಪ್ಯ 
ಏತಾಮಹಃ ಕೇಶನಮಾಹ ಚಾದರಾತ್‌ | 
ತ್ವದುದ್ದ ವಂ ಜಾತ್ರ ಪವಿತ್ರಮಂಡಲಂ 
ತ್ವ ಯಾ ವಿಮುಕ್ತ ೦ ಷ ಸದಾ ಶಿವಂ ವಿಭೋ 1 ೨೭॥ 
ತೃಮೇನ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿಬುಧಾರ್ಚಿತಃ ಸದಾ 
ಸ್ಮೃತೋ ಮುನೀಂದ್ರೆಃ ಸ ಚ ವಿಷ್ಟರಶ್ರವಾಃ । 
ನಿಷೀದ ವಿಶ್ವೇಶ ಕುಶಸ್ಥಲಂ ಯೆದಾ 
ತದಾಶ್ರಿತೋ ಮಾಧವಮಾಸರೂಪವಾನ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ ಸಂಸ್ಥಿ ತ ಏನ ದೇನ 
ಇತ್ನ ೦ ವಿಧಾತ್ರಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಸ್ತುತಃ । 
ಸ್ಮ ಲೀಂ ಕಕ ರಾಸ್ತ್ರ ಕಾಮುಸಾವಿಶ 
ತ್ಕು ಶಸ್ಥ ಲೀಂ-ದೇವಮುನೀಂದ್ರಸೇವಿತಾಂ ॥೨೯॥ 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. ಫಿರಿಂಚಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೊಳಪಡದಿರವುದ್ಕೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ pa ಈಸ್ಸ ನ್ಸಳವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರು. 

೨೬. ಆಯಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಂತು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಲಿರಗೊಳಿಸುವೆನು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪನಿತ್ರಪ್ರದೇಶಗಳೆನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡಲು ಒಂದೊಂದರಿಂದಲೂ ಹ ಹಿಡಿ ಕುಶಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ನಡೆದನು. ಕಡೆಗೆ ಆತನು ಹೀಗೆಯೆ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಚೈವನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೨೭. ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಆಸ್ಥ ಸ್ಸಳವನ್ನು ಸೇರಿ ಪಿತಾಮಹನು ಕೇಶವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. "" ನಿನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ & ಪವಿತ್ರಪ್ರದೇಶವು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕಲಹ 
ವರ್ಜಿತವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳವುಳ್ಳ ೈೈದ್ದಾಗಲಿ. 

೨೮. ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪಕನಾದ ನೀನೇ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
103, ಮುನಿಗಳೂ ವಿಷ್ಠರಶ್ರ ಶ್ರವನೆಂದು.. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು 

ತ್ರಿರುವರು. ಈ ಕುಶಗಳಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ py ಸ್ಥಿರವಾಗಿರು.” ಇಂತೆಂದ 

ಬ್ರಹ ದೇವನ ಮಾತನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾರಾಯಣನು ವಸಂತಮಾಸದ ರೂಪದಿಂದ 
ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ನಿಂತನು. 

೨೯. ಹೀಗೆ ನಿಂತು ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತವ`ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ6ಭ್ಯಾಯಃ ೩೭೧ 


ಸಮಂತತೋ ಯೋಜನಸಂಖ್ಯಯಾವೃತಾಂ 
ತತೋ ವಿಧಾತಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ತಥಾ । 
ಕುಶಸ್ಥಲೀತಿ ಪ್ರಥಿತಂ ಜಗತ್ತ್ವಯೇ 


ಪ್ರಚಕ್ರತುರ್ನಾಮ ಚ ತಾವುಭಾವಸಿ ॥೩೦॥ 
ತತ್ರ ವಿಶ್ವಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನಿಶ್ಚೇಶೋ ನಿಶ್ವಕೃದ್ಧಿಭುಃ । 
ವಿಶ್ವಂ ಶಶಾಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವವಿಶ್ಚಸ್ಯ ನಾಯಕಃ ॥೩೧॥ 


ಏನಂ ಕುಶಸ್ಮಲೀ ಖ್ಯಾತಾ ಹೇಮಶೈಂಗೇತಿ ಯಾ ಪುರಾ । 
ಸ್ಮೀರ್ಣಾ ಕುಶೈರ್ಯತೋ ಧಾತ್ರಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥೩೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರವಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 4" ಕುಶಸ್ಕಲೀನಾಮ 
ಹೇತುಕಥಾನರ್ಣನಂ? ನಾಮೈ ಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸ್ತುತನಾಗಿ ಕುಶಗಳನ್ನು ಹಾಸಿದ್ದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಕುಶಾಸನದಿಂದಾವೃತ 


ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದೇ ಕರೆದು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನೀಂದ್ರರೂ ಸೇವಿಸಿದರು. 

೩೦. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಯೋಜನದವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದು ಕರೆದು ಮೂರು 
ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 

೩೧. ವಿಶ್ವನಾಯಕನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೂ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೂ, ವಿಶ್ವ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ವಿಶ್ವದ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ, 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಪಾಲನಮಾಡು ತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೨. ಇಂತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕನಕಶೃಂಗವೆಂದು 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಈಗ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ತಂದಿದ್ದ ಕುಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ತರಣವನ್ನಾಗಿ ಹರಡಿದನಾದುದರಿಂ 
ಈ ಕ್ರೇತ್ರವು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಟಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ $$ ಹು ಶಸ ಲೀನಾಮವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 


@ 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದು ದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ನಾ _ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅವಂತ್ಯಭಿಧಾನಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ ಚೈಶಾನೆಕಲ್ಟೇ ತು ಸ್ಮೃತಾಂವಂತೀ ಯಥಾ ಪುರೀ । 


ತಥಾ ಶೃಣು ಸುರೈಃ ಪೂರ್ವಂ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಪರಾಜಿತೈಃ non 
ಆಶ್ರಿತಂ ಮೇರುಶಿಖರಂ ವನೆಕಂದಗುಹಾ ವೃತಂ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಂತ್ರಂ ತೇ ಚಕ್ರುರುವ್ಯತಾಃ 1೨॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಜಗ್ಮುಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಗಣಾ ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ Nan 
ಸಿವೇಷಯಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಸರ್ವಂ ತತ್ರಾಗಮನಕಾರಣಂ I 

ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾನಾಂ ಸ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಃ UY 


ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾಕಂ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಸ ಚಾಪಿ ಹ್ಯಗಮತ್ತತ್ರ ವನೈಕುಂಠಂ ಧಾಮ ಯತ್ರ ವೈ 
ಖಡ್ಡಿಸಿದ್ದಿಪ್ರದಂ ನಿತ್ಯಂ ಮುನಿಚಾರಣಸೇವಿತಂ । ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅವೆಂತೀನಾಮೆಕಥಾನುವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹಿಂಜೆ ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಸಸ 
ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಪಡೆದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಅನಂತೀ 
ನಗರವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೨-೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದಟ ಶೆ 
ವಾದ ಕಾಡುಗಳಿಂದಲೂ, ಕಣಿವೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗುಹೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ 
ಶಿಖರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ತೀವ್ರವಾದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಪರಸ್ಪರ ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ನಡೆದ 
ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಜೆ ಡೆಗೆ ಹೋದರು. 

೪. ತಾವು ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಹಿಂದುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 

೫. ಆತನೂ ಸಹ ಇತರರೊಡನೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ವೈಕುಂಠವೆಂಬ ಸ್ಥಾನ 
ನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆ ವೈಕುಂಠವಾದರೊ, ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಚಾರಣರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾದುದು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ 2೭ರ 


ಕಿನ್ನರೈರ್ಗೀಯಮಾನಂ ಜೆ ಅಪ್ಸರೋಗಣಸೇವಿತಂ । 


ಖುಹಿಭಿರ್ಭಾರ್ಗವಾದಿಭಿರ್ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದೋತ್ತಮೈಃ 1೬॥ 
ಸಿದ್ಧ ಗೆಂಧರ್ವಮುಖ್ಯೈಶ್ನ ಕುಮಾಕ್ಕಿಃ ಸನಕಾದಿಭಿಃ । 
ಪ್ರಜಾಸತಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಮಾನನವೈಶ್ಚ ಚತುರ್ದಕೈಃ Hen 
ವಸುಭಿರ್ನಿಶ್ಚೇದೇವೈಶ್ಚ ಪಿತ್ರೂಣಾಮುತ್ತಮೈರ್ಗಣೈಃ । 

ಸಂಸೇವ್ಯಂ ಚ ಸದಾಚಾಕ್ಕೆಃ ಪುಣ್ಯವದ್ಭಿರ್ಜನೈಸ್ತಥಾ ॥೮॥ 
ದಿವ್ಯಂ ದಿನ್ಶೈಶ್ಚ ಪ್ರಾಸಾವೈರ್ದಿನ್ಯಸಾದಪಶೋಭಿತಂ | 

ಮಣಿರತ್ಸೈಶ್ವ ಸೋಪಾನೈರ್ದಿವ್ಯಂ ಸರಸಶೋಭಿತಂ HFN 
ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಂ ಮಣಿಭಾಭಿಃ ಸುಭಾಸ್ವರಂ । 
ಷಡೂರ್ವಿರಹಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪಕ್ಸಿಣಃ "oon 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಾಸುದೇವದಿದೃಕ್ಚಯಾ । 
ಸ್ತುತಿಮಾರೇಭಿರೇ ಕರ್ತುಂ ದೇವದೇವಜಗತ್ಪತೇಃ 1 ೧೧॥ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ: 
ನಮೋಃನಂತಾಯ ಬೃಹತೇ ಕೂರ್ಮಾಯ ವೈ ನಮೋನಮಃ ॥ ೧೨ ॥ 





೬-೮. ಕಿನ್ನರರು ಅಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಪ್ಸರಸೆಯರು ಅಲ್ಲಿನ 
ನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಸರಶುರಾಮಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ನಾರದನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಗಂಧರ್ವಪ್ರಮುಖರೂ, 
ಸನಕಾದಿ ಶುಮಾರಕರೂ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರರ ಸಮೂಹೆಗಳೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕ 
ಗಳ ಮನುಷ್ಯರೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ನಿತೃದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮರಾದವರೂ, ಇತರ ಪುಣ್ಯವಂತರೂ, ಸದಾಚಾರನಿರ ತರೂ--ಇವರಿಂದ 
ವೈಕುಂಠವು ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುದು. 

೯. ದಿವ್ಯಪ್ರಾಸಾದಗಳಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯವೃಕ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ಮಣಿಖಚಿತ 
ಗಳಾದ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಂತೆ ಸಹಜವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು. 

೧೦. ಹಂಸಗಳೂ, ಕೊಕ್ಕರೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿನ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುವು. 
ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶವು ಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ. 
ಷಡೂರ್ಮಿರಹಿತವೂ ಆದ ಸ್ಥಾನವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೧೧. ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹೋಗಿ ದೇವದೇವನೂ ಜಗನ್ನಾಥನೂ ಆದ ಆತನನ್ನು 
ಸ್ಪೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೧೨-೧೩. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಅನಂತನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮನೂ, 


೩೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಜತಿ 


ನೃಸಿಂಹರೂಸಾಯೋಗ್ರಾಯ ನಮೋ ವಾರಾಹೆಕೊಸಿಣೇ। 
ರಾಘವಾಯ ಚ ರಾಮಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇಂನಂತಶಕ್ತ್ವಯೇ ॥೧೩॥ 
ವಾಸುದೇವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಯದೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 

ನನೋ ಬುದ್ಧಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಕಲ್ಕಯೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛಶಾಸಿನೇ ॥೧೪॥ 
ಇತಿ ಸ್ನನಾಭಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ವಾಗುವಾಚಾ$ಶರೀರಿಣೀ । 

ಶೈಣುಧ್ವಂ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಭೂತ್ವಾಚೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಣಸೇವಿತೇ । 


ತತ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಕಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಾಮ್ನಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ರಮ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಸೇನಿತಾ | 

ಕಲ್ಬಾದೌ ಕಲ್ಪಮಧ್ಯೇ ವಾ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಕಲ್ಪಕ್ಸಯೇ ಕ್ಷಯಂ ಯಾಂತಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ । 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಚೈವ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ ॥ ೧೮ ॥ 





ಕೂರ್ಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭಯಂಕರವಾದ 
ನರಸಿಂಹರೂಪನೂ, ನರಾಹೆದೇಹಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಅನಂತ 
ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮ, ಪರಶುರಾಮರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು 
ವಾದ ನಿನಗೆ ಮಣಿಯುನೆವು. 

೧೪. ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ಪ್ರಶಾಂತರೂಪದಿಂದ ಯಾದವರನ್ನು 
ಸಲಹಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಬುದ್ಧನೂ, ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಕಲ್ಕಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸುವೆವು. 

೧೫. ಇಂತೆಂದು ಅವರು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. “ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 

೧೬. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾದ ಮಹಾಕಾಲವನನೆಂಬ 
ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದವಾದ ಪುಣ್ಯನಗರಿಯೊಂದು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೭. ರಮ್ಯವಾದ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ನಗರವನ್ನು ಸಿದ್ಧರೂ, 
ಗಂಧರ್ವರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕಲ್ಪಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪದ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೮. ಕಲ್ಬಾ ವಸಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಸಕಲ 


ಇ ನ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪುಣ್ಯ ದೇವಾಲಯಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೫ 


ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರಾಂಸ್ಕುಪವನಾನಿ ಚ। 


ಔಷಧೀರ್ವ್ವಕ್ಸನಲ್ಲೀಶ್ಚ ಯಂತ್ರಂ ಮಂತ್ರಂ ಶುಭಾಶುಭಂ ॥೧೯॥ 
ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೌ ಚೆ ಸರ್ವಂ ವಿಷು ಮಯೆಂ ಜಗತ್‌ । 
ತೇಷಾಂ ಬೀಜಂ ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಜೀನಕರ್ಮಾಶಯೆಂ ತಥಾ ॥ ೨೦॥ 
ಸರ್ವಮಾದಾಯ ಭಗವಾಂಛಂಕರಸ್ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ | 

ಸರ್ವತೀರ್ಥಮುಯಾ ಗಂಗಾ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹರಿಃ ॥೨೧॥ 
ಸರ್ವಯಜ್ಞಮಯೋ ನೇದಃ ಸರ್ವಧರ್ನುನುಯಾ ದಯಾ । 

ರೇವಾ ಚ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭುವಿ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಂಧಿಕಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಮಿ ತಕರಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಕುರೂಣಾಂ ನೈ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಮನ್ಯೇ ಪ್ರಯಾಗಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಾ ಕಾಶೀ ಕಾಶ್ಯಾ ದಶಗುಣಾ ಗಯಾ । 

ತತೋ ದಶಗುಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪುಣ್ಯದಾ ಚ ಕುಶಸ್ಕಲೀ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯-೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಸರೋವರ 
ಗಳೂ, ಉಪನನಗಳೂ, ವನಸ್ಪತಿಗಳೂ, ವೃಕ್ಚಗಳೂ, ಬಳ್ಳಿಗಳೂ, ಯಂತ್ರ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಪಾಸಗಳೂ, ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ವಿಷ್ಣುಮಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳ ಬೀಜಗಳನ್ನೂ. ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಜೀನರ ಕರ್ಮಸಂಸ್ಥಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮರೂಪದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತನಾದ 
ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಗಂಗೆಯು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಮಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಾಗಿರುವನು. 

೨೨. ವೇದವು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರುವುದು. ದಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಇತರ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುವು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆಸಿಸಿದ 
ರೇವಾನದಿಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. 

೨೩. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕುರುಶ್ಬೇತ್ರವು ಹೆಚ್ಚುಹಿತಕೆರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೂ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದೆಂದು ಉತ್ತಮತೀರ್ಥ 
ವಾದ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

೨೪. ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು, ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಶಿಯು ತಳೆದಿರುವುದು. 
ಇಶಿಗಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಗಯೆಯು ಕೊಡುವುದು.  ಸರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯು ಅದಕ್ಕೂ ಹೆತ್ತುಗುಣದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. 


೩೭೩ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪರಾಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ವ್ಯತಿಷಾತಾಂಯುತಾನಿ ಚ । 
ಅಮಾಲಕ್ಟಂ ತು ಏತಸ್ಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ ॥ ೨೫ | 
ಲಕ್ಷ ಮಿಂದುಕ್ಟ ಯೇ ಗ ಸಹಸ್ರಂ ಚಾಂಯನದ್ಪ ಯೇ । 


ವ್ವ ತೀಪಾತೇ ಚ ಕೋಟಃ ಸ್ಕಾದ್ರಾ ಶಾನಾಂ ಚೆ ಹ್ಯನೆಂತಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾ ದ್ವಿತಕರಾ ದೇವಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ | 
ಅನಂತಾನಂತಸಂಖ್ಯಾ ತಂ ಬಾತ್‌ ಸಿಂಚಿತ್ಯ ತಂ ನರೈಃ ೫೨೭ ॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೆ €ಷ್ಮಾಃ ಸರ್ವಂ. ತಚ್ಹಾ ಸ್ಸ ಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯಾ ತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೆ ಶೀನ ಯೂಯಂ ಯಾತ ಹ ke ಚಿರೆಂ n ೨೮ ॥ 
ಕ್ಸೀಣಪುಣ್ಯಾ ಸಾಕೋ ವೈ ಬಾಧಂತೇ ತೇನ ವಃ ಸುರಾಃ । 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ತ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ ಲೀ 1೨೯॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಭವಂತೋ "ನೈ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಭುವಿ I 
ಆಚರದ್ಗೆ 0 ಸುವಿಧಿನಾ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ಪ A H ೩೦॥ 





೨೫. ಒಂದು ಸಾನಿರ ಗ್ರಹಣಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವ್ಯತೀಪಾತ 
ಗಳನ್ನೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳೆನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರೂ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸೇನೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರದು. 

೨೬. ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾವಿರ ಉತ್ತರಾಯಣ, 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೋಟಿ ವ್ಯತೀಪಾತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಪೌರ್ಣಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 

೨೭. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಅವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಈ ಕುಶಸ್ತ ಳಿಯ 

ಸೇವೆಯು ಹಿತಕರವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ನರರು ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ದಾನವೂ 
ಅನಂತಾನಂತಗುಣಿತವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು, ಕೊಡುವುದು. 

೨೮. ಸುರೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಕರ್ಮವೂ ಅಕ್ಸಯ 
ಫಲದಾಯಕವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕಾಲವಿಳಂಬವನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಹೋಗಿ ಸೇರಿರಿ. 

೨೯. ನಿಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವು ನಾಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ರಾಕ್ಷಸರು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಜುಸೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ರಮ್ಯವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೦ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. ಆ ಪುಣ್ಯದ. 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವಿರಿ. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೭ 


ಏತಚ್ಛು ಪತ್ತಾ ವಚಸ ಸ್ವಸ್ಯಾ ವಾಣ್ಯಾಶ್ಚಾ ಕಾಶಗಂ ತದಾ । 


ಪ್ರ ಣಮ್ಮೆ ಶಿರಸಾ ತಸ್ಯೈ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಪುರೋಗಮಾಃ ॥೩೧॥ 
ಪುನರ್ಜಗ್ಳು $ ಸುರಾಃ rl ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ವನಂ | 

ಪುರೀಂ ಚೈ ವ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರ ದಾಂ 1೩೨೧ 
ಹಟ ್ಕ್ಯಸಮಾಕೀರ್ಕಾಮ ) ಸಿಗೆಂಧರ್ನಸೇನಿತಾಂ | 

ಪುಣ ವದ್ಧಿರ್ಜನೈ 8 ಪೂರ್ಣಾಂ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇವಿತಾಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ದರಿದ್ರೋ ನ ಜಡೋ ಮೂರೋ ನ ರೋಗೀ ೯ ಚೆ ಮತ್ಸರೀ। 

ನವಾ ಧಿತೋ ನಾಾಪಕಾರೀ ಜನಃ ಕ್ವ ಚಿತ್ರದೃಶ್ಯತೆ ॥ ೩೪॥ 
ಜಾ ಶಾಂತಾಃ ಸುಶೀಲಾಶ್ಚ i ಈ | 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸದಾಚಾರಾಃತಿಥಿಪ್ರಿಯಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ನರಾ ಯತ್ರ ನಿವಸಂತಿ ನಾರ್ಯಕ್ಚೈವ ಪತಿವ್ರತಾಃ । 

ಮಹೋತ್ಸವಾಃ ಸುಗೀತಾನಿ ಹನ್ಯಂ ಕವ್ಯಂ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೧. ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿಬಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆ, 
ಮಹೇಶ್ವರರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಶರೀರಿಯಾದ ಆ ಪರದೇವತೆಗೆ 
ಶಿರಸಾಸಾ ಶ್ಬಾಂಗನಮ ಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೩೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಸ್ರಿ ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವೂ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಕಾಮ 
ಪ್ರ ದಾಮಕನಾದ ನಗರವೂ ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. 

೩೩. ಆ ಪಟ ಕ್ವಿಣವು ಬ್ರಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣ, ಶ್ಚತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದುದಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮತ್ತು ಗಂಥರ್ನರಿಂದ ಸೇವಿತವೆನಿಸಿದ್ದಿ ತು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲರೂ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಜನರೇ. ಸಿದ್ಧರೂ, ಚಾರಣರೂ ಆ ಕ್ಬೇತ್ರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೪. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಸನಾಗಲಿ, ಮೂರ್ಬನಾಗಲಿ, ರೋಗಿಯಾಗಲಿ, 
ಅಸೂಯಾಪರನಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತನಾಗಲಿ, ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಅಲ್ಲಿನ ನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹವುಳ್ಳ ನರೂ, ಪ್ರಶಾಂತರೂ, 
ಸೌಶೀಲ್ಯವುಳ್ಳ ವರೂ, ಮುಪ್ಪುರೋಗಗಳಿ ದವರ, ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸದಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಯಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರ ಶ ದ್ದೆ ಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೩೬. ಅಲ್ಲಿ ನರರು' ಏಕಸತಿ ್ಲೀವ್ರ ತಪರರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಹೋತ್ಸವಗಳೂ, ಗೀತನೃತ್ಯ 
ಗಳೂ. ಜೇವಪಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಷಿ೭ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಣಂ 


ಈದೃಶೀಂ ಚ ಪುರೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಾ ಹರ್ಷೆಂ ಪರಂ ಗತಾಃ । 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ಪೈಶಾಚೆನೋಚನಂ ॥ ೩೭॥ 
ಪುಣ್ಯನದ್ಧಿಃ ಸದಾ ಸೇವ್ಯಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥನಿಸೇವಿತಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಜಪ್ಪ್ಯಾ ಚ ಹುತ್ವಾ ದತ್ವಾ ಚೆ ದೇವತಾಃ ॥ ೩೮ 


ಪುಣ್ಯಂ ಚಾಂ ಥಾಂ|ಕ್ಸಯಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಪುನರ್ಯಾತಾಃ ಸುರಾಲಯಂ | 
ಜಿತ್ಪಾಂಸುರಾನ್‌ ಮಹಾದುಷ್ಟಾನ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸ್ವಕಂ ಸ್ಪಕಂ॥೩೯॥ 
ಯೇಂಸ್ಕಾಂ ಕುರ್ಯುರ್ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಥಾರ್ಚನಂ । 


ಹನನಂ ತರ್ಪಣಂ ಪಿತ್ರೂಂಸ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಯಾದ್ಧ್ಯನಂತಕಂ ॥ ೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಏತತ್ಕಾರ್ಯಂ ಸದಾ ಬುಧೈಃ । 
ದೇನತೀರ್ಥೌಷಧೀಜೀಜಭೂತಾನಾಂ ಚೈವ ಪಾಲನಂ ॥೪೧॥ 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ಯಸ್ಯಾಂ ವೈ ತೇನಾಂವಂತೀ ಪುರೀ ಸ್ಮೃತಾ । 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ನಾಮ್ನ್ಮಾಂವಂತೀ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೭. ಇಂತಹ ನಗರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮಿತಾನಂದಭರಿತ 
ರಾದರು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಜನೋಚನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೩೮-೩೯. ಆ ತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಸೇವಾರ್ಹವಾಗಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿರುವುದು. ದೇವತೆಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜಸ, 
ಹೋಮ, ದಾನಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಮತ್ತು ಮಹಾದುಷ್ಟ 
ರಾದ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನೈೆಲ್ಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದರು. 

೪೦. ಯಾವ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, 
ಪೂಜೆ, ಹೋಮ, ವಿತೃತರ್ಪಣ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಆ ಕಾರ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಅನಂತಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೪೧-೪೨, ಆದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ 
ವರು ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು, ತೀರ್ಥಗಳು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗುವ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ 
ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅವಂತಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು. ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯು ಅವಂತೀ 
ನಗರಿಯೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ತದಾ ದೇವಾಃ ಸ ಸ್ವಧಾಮ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 

ತವಾರಭ್ನ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಹ್ಯವಂತೀ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಾ ॥ ೪೩ ॥ 
ಯ ಏತಾಂ 'ಸುಳಥಾಂ ವಿನ್ಶಾ 0 ಪುಣ್ಯಾಂ ಚ `ಹಾಪಹಾರಿಣೇಂ | 
ಶೈಣುಯಾಚ್ಛಾ ನಯೇದ್ಯೊ ವೈ ಸರತೆ! 8 ಸಮುಚ ತೇ ॥೪೪॥ 
ಅಪುತ್ರೋ ಅಭತೇ ಪುತ್ರ ಮಥನೋ ಧನಮಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ । 
ವಾಜಸೇಯಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ರಾಜಸೂಯಶತಾಂಧಿಕಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಪುಣ್ಯ ೦ ಲಬ್ಧ್ವಾ ನಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ K: "" ಅವಂತ್ಯಭಿಧಾನ 
ಕಥಾನರ್ಣನಂ **ನಾಮ ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂ ತೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ 





೪೩. ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ನಿವಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಹ ಅವಂತಿ 
ಯೆಂದುಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೪೪. ಯಾವನು ದಿವ್ಯವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ 
ಈ ಸತೃಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನೊ ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೪೫-೪೬. ಸಂತತಿಹೀನನಾದನನು ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ಧನಹೀನನು 
ಐಶ್ಚ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವಾಜಪೇಯಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 
ನೂರು ರಾಜಸೂಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅಂತಹ ನರನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತ ಡಸ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ  ಅವಂತೀನಾಮಕಥಾನುವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 
ನೆಲವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


೪ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಉಜ್ಜಯಿ ನ್ಯಭಿಧಾನಕಪುನಂ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ: 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಯಥೋಜ್ಜ ಯಿನೀ ಸ್ಮೃತಾ ಪುರೀ । 
ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ತ್ವಂ ಸಮಾಹಿತಃ Hon 
ತ್ರಿಪುರಾಖ್ಯೋ ಮಹಾದೈತ್ಯಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಃ । 
ತಪಸ್ತೇಸೇ ಸುದುರ್ಧರ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತುಷ್ಟಿಕಾರಣಾತ್‌ ॥೨॥ 
ಆತಹೇ ಚಾಂಗ್ನಿ ಸೇವಾಂ ವೈ ಪ್ರಾವನೃಷಿ ಮೇಘಡಂಬರಂ । 
ದಮಯಿತ್ವಾ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಶೀತಕಾಲೇ ಜಲಾಶಯೇ HAN 
ಶೀರ್ಣಪೆತ್ರಜಲಾಹಾರೋ ವಾಯುಭಕ್ಷೀ ನಿರಾಶ್ರಯಃ । 
ಗಾಯತ್ರೀವ್ರತಮಾಸ್ಮಾಯ ತ್ಯಕ್ತಸರ್ವಪರಿಗ್ರಹಃ nen 
ಏನಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸುದಮುಸ್ತರಂ । 
ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರೀತತಮೋಇಬ್ರವೀತ್‌ Hu 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಉಜ್ಜಯಿ ನ್ಯಭಿಧಾನಕಥೆನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸಕೆ! ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೇ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨. ಸಕಲ ದೃತ್ಯರಿಗೊಡೆಯನೂ, ಮಹಾದೈತ್ಯನೂ ಆದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರ 
ನೆಂಬುವನು ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೩. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ವರ್ಷರ್ತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿನವರೆಗೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ದೇಹವನ್ನು ದಂಡಿಸಿದನು. 

೪. ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಜಲವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ 
ವಾಯುವನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕಡೆಗೆ ನಿರಾಹಾರಿಯಾದನು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜನದ 
ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದನು. 

೫. ಇಂತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದವರೆಗೂ ದುಶ್ಚರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಅವನ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಮಾಯಃ ೩೮೧ 


ವ್ರಿ ಯೆತಾಂ ಭೋಸಸುರಕ್ರಿ ಷ್ಠ ನರಂ ಮತ್ತೊ ಔಓಭಿವಾಂಛಿತಂ । 


ತತ ರ್ನಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಲೋಕೇ ವರಂ ತುಭ್ಯಂ ದದಾಮಿ ವೈ ॥೬॥ 

ಏನಮುಕ್ತ ಸ `ನಥಿನಾ ದೈ ತ್ಯಸಿ ಸ್ರಿಪುರೆಸಂಜ್ಞಿ ತಃ । 

ಉವಾಚ "ವಚನಂ ಸದ್ಯೊ hi ಹಾ ಣಂ ಸಂಶಿತವ್ರ ತಂ ॥೭॥ 
ಕ್ರಿಪುರ ಉವಾಚ: 


ಯದಿ ತುಷ್ಟ ಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮ [ನ್ಸರಂ ಮೇ ದಾತುಮಿಚ್ಛಸ ಸಿ। 

ದೇನದಾನಗಂಧರ್ವಓಿಶಾಚೋರಗರಾಕ್ಷ ಸೈಃ। 

ಅವಧ್ಯೊ ಹಂ ಸದಾ ಭೂಯಾಂ ವರಮೇತದ್ವ ಎಹೋಮವ್ಯಹಂ ॥೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋ 2 

ಏವಂ ಭವತು ಭೋ ವತ್ಸ ನಿಚರಸ್ವಾ ಕುತೋಭೆಯಃ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಹಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರೈವಾಂಂತರಧೀಯತ ॥೯॥ 
ತದಾರಭ್ಯ ಮಹಾದೈತ್ಕೂ “ಜೇನಾನಾಂ ಕದನಂ ಮಹತ್‌ । 
ಚಕಾರ ಕೋಪಪೂರ್ಣೋ ವೈ ಪೂರ್ವವೈರಮನುಸ್ಮರನ್‌ ॥1೧೦॥ 





೬. "“ಅಸುರಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಸಿತವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ 
ನಿನಗೆ ಈಗಲೇ ಕೊಡಲಿರುವೆನು.?? 

೭. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹೇಳೆಲ್ಪ ಬಟ್ಟ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ ಆ ರಾಕ್ಟಸನು ವ್ರತ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರ ಬೃಹ ಜೇನಿಗೆ ಈ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 

೮. ತ್ರಿಪುರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವೆನು. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಪಿಶಾಚರು, 
ನಾಗರು, ರಾಕ್ಚಸರು--ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸ 
ಬಾರೆದು. 

೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಗನೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಯಾವ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರು.?' ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೦. ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೈಶತ್ಯನು ಹಿಂದಿನ ವೈರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ಷಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಸಯಿತ್ವಾ ಯತ್ರ ತತ್ರ ತ್ರಿಪುರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ । 


ಅತ್ಕವಾಸಕ್ಕತಃ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾಶೃಮಪಹರಾ ಜನಾಃ 1 ೧೧॥ 
೨ ಐ ಮು 

ತೇಷಾಂ ವೈ ಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ನಾನೋಷಾಯೇನ ಪಾಹಧೀಣಃ 

ತಸ್ಮಿನ್ಸುರೇ ದುಷ್ಟವಾಸೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 

ನ ಜುಹುಯುಶ್ಚಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಸೋಮಪಾನಂ ನ ಕರ್ಹಿಜಿತ್‌ । 

ಕುತಶ್ಲಿತ್ಸುಕೃತೆಂ ಕರ್ಮ ಜನಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ನೋ ಮುನೇ ॥ ೧೩ ॥ 

ಸ್ವಾಹಾಕಾರಸ್ವಧಾಕಾರವಷಬ್ಯಾರವಿವರ್ಜಿತಾಃ I 

ನೋತ್ಸವೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಗೇಹೇ ಕಸ್ಕಚಿದ್ಳುನಿ ವಿಸ್ತೃತಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ದೇವತಾಯತನಂ ನಾಸ್ತಿ ತಥಾ ನೋ ಶಿನಪೂಜನಂ । 

ನಾಸ್ತಿ ಯಜ್ಜೋ ನ ದಾನಾನಿ ನ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೊಜನಂ ॥ ೧೫ ॥ 

ಸದಾಚಾರಜನೋ ನಾಸ್ತಿ ದಯಾ ಮಾನವಿವರ್ಜಿತಾ । 

ನ ದಾನೀ ನೋಪಕಾರೀ ಚ ತಪಸ್ವೀ ನೈನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಚಲಿಸಲು. ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ತನ್ನ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಬಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ ನಿರತರಾಗಿರುವ 
ಸಮಸ್ತಜನರನ್ನೂ ನೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೧೨-೧೩. ಪಾಸಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಅವನು ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಅವ 
ಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಆವಾಸವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಹೋಮವನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ಸೋಮಪಾನವನ್ನಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಲಾರದವ 
ರಾದರು. ಮುನಿಯೆ! ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಧಾರಣಜನರೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಎಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಭೂತಗಳಿಗೆ ಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಆ ರಾಶ್ಚಸನ ಕೋಟಲೆಗೊಳಗಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಂತೂ ದೇವಾಲಯ 
ವಾಗಲಿ, ಶಿವಸೂಜೆಯಾಗಲಿ, ಯಜ್ಞವಾಗಲಿ, ದಾನಕರ್ಮವಾಗಲಿ, ಗೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರ ಪೂಜೆಯಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಸದಾಚಾರನಿರತರಾದೆ ಜನರಿಲ್ಲದಾದರು. ಅಭಿಮಾನರಹಿತವಾದ 
ದಯೆಯು ಲುಪ್ತವಾಯಿತು. ದಾತೃಗಳಾಗಲಿ, ಉಪಕಾರವಂತರಾಗಲಿ, 
ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನರಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ಷಲ 


ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಮಿದಂ ಜಗತ್‌ । 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಕಾ ಮೂಲಂ ನೇದನೂಲಾ ಹಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾಃ॥ ೧೭ ॥ 
ಸಾರದ. ಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞ ಮೂಲಾ ಹ ಜೇನ ಷ್ಟ 


ತಸ್ಕಾದ್ವ್ಯಾ ಸ ಹತಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ಸ ತಂ ತೇನೆ ದುರಾತ್ರ ನಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ತೇನ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಹತಸ್ರಾ ಯಾ ಹತೌಜಸಃ | 

ನಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮತ್ಯಾ ೯ ಜುನಿ ತೇನ ಪರಾಜಿತಾಃ ॥೧೯॥ 
ಅನೊ ್ಯೀನ್ಯಕೃ ತಸಂಭಾನಾ ಮಂತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಜಗ್ಮುಸ್ತೆ € ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಪತಿರಕಲ. ಷಃ ॥೨೦॥ 


ತ್ರಿಜಕಾಃ ಕಥೆಯಾಮಾಸುರಾತ್ಮ, ವ್ಯ ಸನಕಾರಣಂ | 

ತಜಾ ನತ್ವಾ ಸಹಸೋತ್ಠಾಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೧॥ 
ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮಂ | 

ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸತತಂ ದೇವ ಉಮಯಾ ಸಹಿತಃ ಶಿವಃ H ೨೨ ॥ 


೧೭. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಆ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವ್ಯ 
ಹಾರವೂ ಶೂನ್ಯವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿರುವರಷ್ಟೆ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದಗಳನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿರುವರು. 

೧೮. ಆ ವೇದಗಳು ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ಯಜ್ಞ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ದುರಾತ್ಮನ ಉಪಟಳದಿಂದ ಈ ಪರಂಪರೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 

೧೯. ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತವರಂತೆ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ವರಾ 
ಆ ರಾಕ್ರಸನ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಕ 
ರಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ಕಲೆತು ಮಂತ್ರಾ 
ಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಕಲಪಾಪವಿದೂರನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟರು. 

೨೧-೨೨, ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮಗೊದಗಿರುವ ಸಂಕಟದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಅವರ 
ಸಂಕಟವನ್ನರಿತು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆದ್ದು ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೇ ಕೂಡಿ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಮೇತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸತತವೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ತಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರಾಃವಂತೀ ಪುರೀ ದಿವ್ಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥನಿಷೇವಿತಾ । 


ತತ್ರಾಂಗತ್ಯ ಸುರೈಃ ಸಾಕಂ ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಹ್ಚತುರಾನನಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪಂ ಹೋಮುಂ ಕೃತ್ವಾ ರುದ್ರಸರೇ ತಡಾ । 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಕಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 


ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಂಕರ | 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಕಾರ್ಯಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೨೫೪ 
ತ್ರಿಪುರೋ ನಾಮ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ದೇವಾನಾಂ ಕದನಂ ಮಹತ್‌ | 


ಕರೋತಿ ಸತತಂ ದೈತ್ಯೋ ದೇನಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಾಸಯಿತ್ವಾ ಪುರಸ್ತಿಸ್ಪೋ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ನಿಚರತ್ಯಥ । 

ತತ್ರ ಸ್ಲಿತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ನಾಶಂ ಯಾಂತಿ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೭॥ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ಟಯಂ ನೀತಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ । 
ಉದ್ಯಾಸಿತಾನಿ ದ್ವೀಸಾನಿ ಗ್ರಾಮಾಶ್ಚ ನಗರಾಣಿ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩-೨೪. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಅವಂತೀನಗನವಿರುವುದು. ಜೀವತೆಗಳೊಡಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ವಯಂಭುವಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖನು ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಮಹಾದಜೇವನೆ! 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೀಯುವ ಸುರಶ್ರೀಷ್ಮನೆ! ಬಹಳ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಈಗ 
ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಲಾಲಿಸು. 

೨೬. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕಡೆಗಾಣುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ 
ರಾಶ್ಚಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ನಿರಂತರವೂ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಘೋರವಾದ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೭. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮೂರು ಕೋಟಿಗಳುಳ್ಳ ತನ್ನ ಪುರವನ್ನು ಇಷ್ಟ 
'ಬಂಜೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಇಳಿಸುವನು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಆ ದುರಾತ್ಮನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. 

೨೮.೨೯. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅವನು ಸ್ಕಾವರಜಂಗಮಗಳಾದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಕ್ಸಯಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಭೂಲೋಕದ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳ್ಕೂ 
ಗ್ರಾಮಗಳೂ, ಪಟ್ಟಣಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳೂ, ಯತಿಗಳು ವಾಸ 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ತಿಲ 


ಜಯಹೀಣಾಮಾಶ್ರಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತೀನಾಮಾಯತನಾನಸಿ ಚ । 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ ॥ ೨೯॥ 
ವಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತಿಪುರೇಣ ದುರಾತ್ಮನಾ । 

ಅ ಹ 
ಮತ್ತೋ ಲಬ್ಧನರೋ ನಿತ್ಯಂ ವ್ರಜತ್ಯೇವಾಂಕುತೋಭಯಃ ॥೩೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಧಸ್ತಸ್ಯ ವಿಚಿಂತ್ಯತಾಂ ॥೩೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಶಿತಾತ್ಮನಃ । 
ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮುವಾಚ ಹ ॥ ೩೨॥ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಇಯೋಪಷಾಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದೈತ್ಯಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಪಶ್ಚ ರತ ಯೂಯಂ ನಾ ಆತ್ಮನೋ ಜಯಕಾಂಸ್ಸಿಣಃ । 
ಅವಂತ್ಯಾಂ ಯದ್ಳು ಎನಂ ದತ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಟಯೆಂ ಭವೇತ್‌ ॥೩೪॥ 
ಇತ್ಲುಕ್ಕಾ ಸರ್ನದೇವಾನಾಂ ತತ್ತೈನಾಂಂತರ್ಹಿತಃ ಶಿವಃ 1 


9 ವಿ 
ಗತ್ವಾ ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯೇ ಭೂತಪ್ರೇತನಿಷೇನಿತೇ WH ೩೫॥ 





ಮಾಡುವ ಮಠಗಳೂ ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶಗಳೂ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವಾಗಿರುವುವು. 

೩೦. ದುರಾತ್ಮನಾದ ತ್ರಿಪುರನು ಇಂತಹ ದುಷ್ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸರಾಜಯಗೊಳಿಸಲು ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೩೧. ನನ್ಸಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡದ 
ವನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಇವನ 
ಸಿಗ್ರಹವು ಹೇಗಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಸಂಶಯಾವಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಹಾದೇವನು ಬಹಳಕಾಲ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಫೆ 
ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೩೪. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಜಯಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಅವಂತಿೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ದಾನಾದಿ ಸಕಲಕರ್ಮವೂ ಅಕ್ಬಯಫಲಸ್ರವಾ 
ಯಕವಾಗುವುದು. 

೩೫. ಇಂತೆಂದು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನು 


೩೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಘುರಾಣಂ 


ಜಯಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತ್ರಿಪುರಸ್ಕ ದುರಾತ್ಮನಃ : 


ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ಚಾಮುಂಡಾಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ 1! ೩೬॥ 
ಮಹಿಷೈಶ್ನ ಮಹಾಮೇಧ್ಯೈಃ ಪಶುಪುಷ್ಬಾಂರ್ಥತರ್ಪಣೈಃ | 
ಬಲಿಭಿರ್ವಿವಿಧೈರ್ವಾನೈರ್ಧೂಪದೀಷಪಾಗ್ನಿತರ್ಪಣೈಃ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತದಾ ದೇವೀಂ ಶಾಮಿಡೇ ವೃಷಭಧ್ವಜಕ 1 ೩೭ 
ದುರ್ಗಾಂ ಭಗವತೀಂ ಭದ್ರಾಂ ದುರ್ಗಸಂಸಾರತಾರಿಣೀಂ । 
ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಾರಿಣೀಂ ಕೃತ್ಯಾಂ ಚಂಡೆಮುಂಡನಥೋದ್ಯಮಾಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ದೈತ್ಯಮೇಡದೋಮಜೋನ್ಮತ್ತಾಂ ರಕ್ತಾಖ್ಯಾಂ ರಕ್ತದಂತಿಕಾಂ । 


ರಕ್ತಾಂಂಬರಧರಾಂ ಧೀರಾಂ ರಕ್ತಪುಷ್ಪಾನತೀಂ ಸತೀಂ ॥೩೯॥ 
ಮಹಿಷವಾಹಿನೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಯಕ್ಸಾಸನಪರಿಗ್ರಹಾಂ । 
ದ್ವೀನಿಚರ್ಮಪರೀಧಾನಾಂ ಶುಸ್ಕಮಾಂಸಾಂತಿಭೈರವಾಂ H ೪೦॥ 


NN 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿ ಗಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಸ್ಮಶಾನವೆಂಬ ತನ್ನ 
ನಿಲಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೩೬, ದುಷ್ಕನಾದ ಆ ತ್ರಿಪುರದೈತ್ಯನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಚಾಮುಂಡಾಂಬಿಕೆಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೩೭. ಕೋಣಗಳ ಬಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇತರ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಪಶು, 
ಪುಷ್ಪ, ಅರ್ಥ್ಯ, ತರ್ಪಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ಬಲಿಹರಣ, ದಾನ್ಕ 
ಧೂಪ, ದೀಪ, ಹೋಮಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಜೀವನು 
ಆ ದೇನಿಯನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೩೮. ಆ ದೇನಿಯು ದುರ್ಗಮ್ಯಳೂ, ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳೂ, ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದೆಯೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರು 
ವಳು. ತ್ರಿಪುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕೃತ್ಯವುಳ್ಳವಳೂ, ಚಂಡೆಮುಂಡಾಸುರರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೩೯. ದೈತ್ಯರ ಮೆದುಳಿನ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಉನ್ಮತ್ರಳೂ, ಕೆಂಪಾದ ಮುಖ 
ಮತ್ತು ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟವಳೂ, ಧೈರ್ಯಶಾಲಿನಿಯೂ, 
ಕೆಂಪು ಹೊವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೪೦. ಮಹಿಷದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುವಳು; ಫೀಲವರ್ಣದವಳು ; 
ಯಕ್ಸರ ದೇಹಗಳೇ ಆಕೆಗೆ ಆಸನವಾಗಿರುವುವು. . ಆನೆಯ ತೊಗಲನ್ಸು 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಒಣಗಿದ ಮಾಂಸದ ಮೈಯಿಂದ ಅತಿಭಯಂಕರಳಾಗಿ 
ರುವಳು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯೇಃ ೩೮೭ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಮಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 

ತದಾ ಭಗವತೀ ಭದ್ರಾ ಯಯೇದಂ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ । 

ಪ್ರಸನ್ನವದನಾ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಹ ಚಂಡಿಕಾ nH ೪ON 
ದೇವ್ರ್ಯುವಾಚ :-.. 

ವ್ರಿಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನರಂ ಮತ್ತೋಂ*ಭಿವಾಂಛಿತಂ | 

ಸರ್ವಂ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಛಾಮಿ ಜಗತಾಮುಸಕಾರಕಂ tH ೪೨ ॥ 
ಶ್ರೀ ಹರೆ ಉವಾಚ: 

ಯದಿ ತುಷ್ಬಾಸಿ ವೈ ದೇವಿ ದೇಹಿ ಮೇ ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ಯೇನ ಹನ್ಮಿ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ತ್ರಿಪುರಂ ದೇನಕಂಟಿಕಂ 1 ೪೩॥ 
ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುವಾಚ:-- 

ಇಯ ಹ್ಯೇನಂ ಮಹಾದೇವ ಗೃಹಾಣ ಪಾಶುಪತಂ ಪರಂ । 

ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ದೈತ್ಯನಾಶಕರಂ ಪರಂ ॥ ೪೪॥ 

ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಶಂಕರಃ । 

ಉಜ್ಜಹಾರ ತದಾ ಶಂಭುರ್ದ್ಯೈೈತ್ಯನಾಶಾಯ ಸತರ ॥ ೪೫ ॥ 

ಮಹಾಡಂಬರಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಃ । 

ಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಯೌ ವಾಗ್ಫಿಃ ಪೈಷ್ಠತೋಂನುಯಯುಃ ಸುರಾಃ 1೪೬॥ 


೪೧. ಇಂತಹ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವೆನಿಸಿದ ಚಂಡಿಕೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೪೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ದೇವೋತ್ಮ್ತಮನಾದ ಹರನೆ! ನನ್ನಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಬೇಡು 
ವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. 

೪೩. ಹರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನುಕೊಡು. ಅದ 
ರಿಂದ ದೇವಘಾತಕನಾಗಿರುವ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ ಮಹಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುನೆನು. 

೪೪. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮಹಾದೇವನೆ! ಸುರೋತ್ತಮಸನೆ! 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಈ ಪಾಶುಪತನೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ನನ್ನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮಹಾಸ್ತ್ರವು ಸಕಲದೈ ತ್ಯರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೪೫. ಆ ಮಹಾಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರನು 
ರೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ನು. 

೪೬. ಮಹತ್ತರವಾದ. ಆಡಂಬರದಿಂದಕೂಡಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 


೩೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಡಾಪುರಾಜಂ 


ಶರೇಣೈಕೇನ ವೈ ರುದ್ರೋ ಜಘಾನ ತಂ ಮಹಾಸುರೆಂ f VEN 
ಮಾಯಿನಂ ತಂ ತ್ರಿಧಾ ಭಿತ್ವಾ ಮಾಯಾಯುದ್ಧೇನ ಶಂಕಶಃ । 
ಪುನರಾಗಾತ್ಪುರೀಮೇತಾಮವಂತೀಮಮರಸೇವಿತಾಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ಜಯಾಶಿಷಾ ಪ್ರೆಯುಂಜಾನಾ ಯುಷೆಯಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಾಃ | 
ತುಷ್ಟುವುಶ್ನ ತದಾ ದೇವಾ ಜಯಶಜ್ದೇನ ಹರ್ಷಿತಾಃ ॥ ೪೯॥ 
ಅಪ್ಸರಾ ನನೃತುಸ್ತತ್ರ ಗಂಧರ್ನಾ ಲಲಿತಂ ಜಗುಃ । 

ವವೌ ತದಾ ಪುಣ್ಯತನೋ ವಾಯುಃ ಸುಖಪ್ರೆದೋ ನೃಣಾಂ ॥೫೦॥ 
ಜಯಶಬ್ದಸ್ತದಾ ಜಾತಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ । 
ಜಜ್ವಲುಶ್ಹಾಂಗ್ನಯಃ ಶಾಂತಾಃ ಶಾಂತಾ ದಿಗ್ಗನಿತಸ್ವನಾಃ ॥ ೫೧॥ 
ಪ್ರನರ್ತಂತೇ ತದಾ ಯಜ್ಞಾ ಮಹೋತ್ಸವಸದಕ್ಸಿಣಾಃ ! 

ದೇವಾಃ ಪ್ರಷೇದಿರೇ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವಕೀಯಂ ಪುನರಾದೃತಂ ॥ ೫೨ ॥ 





ಭಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಆ ಶಂಕರನು ಜೀವಿಯನ್ನು 
ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಹೊರಟನು. ಸಮಸ್ತೃದೇವತೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 

೪೭-೪೮. ಆ ರುದ್ರನು ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದಲೇ ಆ ಮೆಹಾಸುರನನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಕೆಡವಿದನು. ಇಂತು ಮಹಾಯದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಅವನನ್ನು 
ಕೆಡವಿದ ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ಮೂರುಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಶಂಕರನು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಈ ಅವಂತೀನಗರಿಗೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೪೯. ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಚಾರಣರೂ ಜಯಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಜಯಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೫೦. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನರ್ತನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವರು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಮಾನವರಿಗೆ ಪುಣ್ಯತಮವೂ ಸೌಖ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ 
ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸತೊಡಗಿತು. 

೫೧, ಸಕಲಜೀವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಯಶಬ್ದಗಳು ಕೇಳತೊಡಗಿದುವು. 
ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿಗಳು ಪ್ರಶಾಂತಗಳಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳೂ 
ಪ್ರಸನ್ನಗಳಾಗಿ ಜಯಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಮಾರ್ದನಿಗೊಡುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

೫೨. ಮಹೋತ್ಸವಗಳಿಂದಲೂ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞಗಳು ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ನೆಲೆಯನ್ನೇ 
ಆದರದಿಂದ ಬಂದುಸೇರಿದರು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಭ್ಯಾಯ ॥ ೩೮೯ 


ಷ್ಟ ತೋ ದಾನವೋ ಯೆಸಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೆ € ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಯಶಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನ್ವೈಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೈ ಯಬ ಸನಕಾದಿಭಿಃ ॥ ೫೩॥ 
ಸೈತಂ ತು ಹ್ಯ ವಂತ್ಯಾ' ಡಸ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 
ಹ ಚ ಪುಣಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರ ದಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಪುರೀ ವ್ಯಾಸ ಉಜ್ಜ ಸ ಯಿಫೀಸಮಾತ್ರಿ ತಾಃ । 
ಮ ಚೆಸಾ ನದಾನಾದಿ ಭುವಿ ಕುರ್ವಂತಿ: ಮಾನವಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ನ ತೇ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿದ್ದೇಹೇ ತಿಷ್ಕತಿ ಸಾಪಜಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಗಿರೀಶಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಧನೇಶಂ 
ಸುತಾರ್ಥಿೀ ಸುತೇಶಂ ದಿನೇಶಂ ಸುಖಾರ್ಥೀ । 
ಧಿಯೋರ್ಥೀ ಗಣೇಶಂ ಫಿ ಶ್ರಿಯಾರ್ಥಿೀ ವಸೇಜ್ವೈ 
ಗಿರಾಂಗಾ ್ರ್ರಹ್ಯಮಾನೀ ಜನಶ್ಹೊ €ಜ ; ಯಸ್ಯಾಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಯ ಏತಸ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಸದಾ ವಸತಿ ಮಾನವಃ । 
ಭುಕ್ತಾ ಎ ಕಾರ್ಮಾ ಮನೋಇಭೀರ್ಷ್ಟಾ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೫೮॥ 





೫೩-೫೪. ಇಂತು ಈ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಿವನು ತ್ರಿಪುರದಾನವನನ: 7 

ಜಯಿಸಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವೋತ್ತಮರೂ, ಸನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳೂ 

ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಈ ಅವಂತೀನಗರಿಗೇ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ಲಿಡು 

ವವರಾದರು. ಈ ಅವಂತೀಪುರವು ಸಮಸ್ತಕಾಮಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸಿ ಸಕಲ 
ವರಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೫೫-೨೫೬. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಉಜ್ಜಯಿನೀ 
ನಗರಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನ, ವಾನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮಾನವರ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವು 
ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಈ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ನಾರು ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ. ಧನ 
ಕಾಮನಾದವನು ಕುಬೇರನನೂ ಳಿ ಸಂತಾನಾಷೇಕ್ಸೆ ಯುಳ್ಳ ವನು ಸುತೇಶಕ್ತರ 
ನನ್ನೂ, ಸೌಖ್ಯಕಾಮನು ಆದಿತ ನನ್ನೂ, ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸೇಕ್ಷ ಚ ಗಣೇಶ್ವ ರನನ್ನೂ 
ಭಜಿಸುತ್ತಿರಲು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮರ್ಯಾಜಿಯ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರು. 

೫೮. ಮುಹರ್ಷಿಯೆ! ಯಾವ ಮನುಜನು ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸುಖಿಸುವುದ 
ಲ್ಲದೆ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಜಂ 


2೯೦ 

ತತ್ರೈವ ವಸತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತಾಧಿಕಂ ॥ ೫೯ ॥ 
ಯ ಏತಾಂ ವೈ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪಠಶೇ ಶೃಣುತೇಥೆವಾ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ನಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂಶೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 46 ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಭಿಧಾನ 
ಕಥನಂ] ನಾಮ ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೫೯. ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುವ 
ವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೬೦. ಸರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಪಠಿಸುವನೊ 
ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಉತ್ತಮ ಫಲಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಫುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವೆಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಭಿಧಾನಕಥನ?ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಚತುಶ್ಚ ತ್ವಾರಿಂಶೊೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪದ್ಮಾವತೀನಾಮಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ಸನಶ್ನುವತಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಫಾಂತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾ ನಂ ಪದ್ಮಾನತೀ ಯಥಾಂಭವತ್‌ । 


ಶೃಣುಷ್ಯ ಚಾದೃತೋ ವ್ಯಾಸ ಬಹುಪುಣ್ಯಕೃತಾಂ ಕಥಾಂ HOH 
ಏಕದಾ "ಇರ್ವರಕ್ನಾ ನಾಂ ಹಾಕ ದಾ ಭಿಃ । 
ಧರ್ಮಗ್ಲಾ ನಿರ್ಥಿರೋಧಶ್ಚ ಜಾತೋನವೈ ದುಷ್ಟ ದಾನನೈ $ ॥೨॥ 
ತದಾ ಸುರಾಸುಕ್ಕಿ 8 ಸವೈಃ ೯ರ್ಮಿಲಿತ್ವಾ ER | 
ನಹವ ಕವದ ಪಾತ್ರಂ ರಜ್ಜು, ರ್ನಾಸುಕಪನ್ನಗಃ Han 
ಕೂರ್ಮಸೃಷ್ಮೇ ವಿಧಿಂ ಕೃ ತ್ಕಾ ರತ್ನಾನಿ ದುದುಹುಸ್ತದಾ | 
ಆದೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ರ್ನಿನಿರ್ಯಾತಾ' ಕೃ ಸ್ದಾ ಯ ಪ್ರತಿಷಾದಿತಾ ॥೪॥ 
ತೇನ ಕೃತಾ” ನಿಷಾಮೋಭೂಜೆ- ೇವದಾನವಯೋಸ್ತ ದಾ। 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಾರದೋ ಜೇವದರ್ಶನಃ ॥1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪದ್ಮಾನತೀನಾಮಕಥನವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಇನ್ನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಬಹು 
ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨. ದುರಾತ್ಮರೂ, ದುಷ್ಟರೂ ಆದ ದಾನವರು ಒಮ್ಮೆ ಭೂಲೋಕದ 
ಸಕಲರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಥಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಮೇರುಪರ್ವತವೇ ಕಡೆಗೋಲಾಯಿತು. ಸಮುದ್ರವೇ 
ಪಾತ್ರೆ | ವಾಸುಕಿಯೆಂಬ ನಾಗನೇ ಕಡೆಯುವ ಹಗ್ಗ ವಾಯಿತು. 

ಸರ್ವತವನ್ನು ಕೂರ್ಮಾವತಾರನನ್ನೆತ್ತಿದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಬೆನ್ನಿ 
A ಕೈಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಡೆದರು. ಮೊದಲು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಹುಟ್ಟ ಟಿ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ ರಾಯಣ ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಳು. 

೫. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ “'ಸೀವದಾನವರಿಗೆ A. 
ಈ ಅವಸರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು. 


೩೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾರಿತಃ ಕಲಹಸ್ತೇನ ದೇವದೈತ್ಯಸಮುದ್ಭವಃ । 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಸಾಸ್ತು ಪದ್ಮಾ ಸಿಂಧುಸಮುದ್ಪವಾ ॥೬॥ 
ಸಾಗರಾಂತೇ ಚೆ ರತ್ನಾನಿ ತಿಷ್ಮಂತಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚಾದಾಯ ಭವತಾಂ ವೈ ಡದಾಮ್ಯಹಂ ೫೩ 
ಮಥ್ಯತಾಮುದಧಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 

ಪುನಸ್ತೇ ತೂದ್ಯಮಂ ಚಕ್ರುರಮೃತಾರ್ಥಂ ಸುರಾಸುರಾಃ Hon 
ಮಥ್ಯಮಾನೇತಂಬುಧೌ ತೇಷಾಂ ಮಣಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರಶ್ಚ ಕೌಸ್ತುಭಃ । 
ಸಾರಿಜಾತತರುಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸುರಾ ಜಾತಾ ತತಃ ಪರಂ Hen 
ಧನ್ವಂತರಿರಥೋತ್ಸನ್ನಶ್ಚಂಜ್ರೋ ಜಾತೋಫಿ ವೈ ತತಃ । 
ಕಾಮುಧೇನುಸ್ತತೋ ಜಾತಾ ಗಜರತ್ನಂ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೦॥ 
ಉಜ್ಜೆೈಃಶ್ರವಾ ಹಯಶ್ರೇಷ್ಮಃ ಸುಧಾ ರಂಭಾ ತತಸ್ತತಃ । 

ತತಃ ಹರಂ ಚ ಸಾರಂಗಂ ಧನುಃ ಸರ್ವಾಃಸ್ತ್ರಸಂಭವಂ H ೧೦ 1 
ಸಾಂಚಜನ್ಯಸ್ತಥಾ ಶಂಖಃ ಕರೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಮುರದ್ವಿಷಃ । 

ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮೋ ನಿಷಂ ಹಾಲಾಹಲಂ ತತಃ ॥ ೧೨ ॥ 





೬-೭. ದೇವದಾನವರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಲಹವನ್ನು ಆತನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದನು. "" ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಉದಯಿಸಿದ ಈ ಪದ್ಮೆಯು ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಲಿ. ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಂದು ನಿಮಗೆ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. 

೮. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಪುನಃ ಈ ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾರ್ಯವು 
ಮುಂದುವರೆಯಲಿ?” ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವದಾನವರು ಪುನಃ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಮಥನವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದರು. 

೯. ಇಂತು ಅವರು ಮಥನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ಅನರ್ಫ 
ಮಣಿಯೂ, ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸವೂ ಬಳಿಕ ಮದಿರೆಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಂದುವು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನು ಎದ್ದು 
ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ಕಾಮಧೇನುವೂ ಆಮೇಲೆ ಐರಾವತನೆಂಬ ಗಜರತ್ನವೂ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಉಚ್ಚೈಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಉತ್ತ ಮಾಶ್ವವೂ, ಅಮೃತವೂ, ರಂಭೆ 
ಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಸಂಪನ್ನನಾದ ಶಾರ್ಜ್ಸವೆಂಬ ಧನುಶ್ಶ್ರ್ರಷ್ಠವೂ 
ಉಂಟಾದುವು. 

೧೨. ಆ ಬಳಿಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ 


ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಿಥ್ಯಾಯಃ ರ್ನ 


ಚತುರ್ದಶಾವಿ ರತ್ನಾನಿ ಸ್ರಾಸ್ತಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 


ಸಮಾದಾಯ ಗತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ವನಂ ॥ ೧೩8 
ಗತ್ವಾ ತೇ ಚ ಸಮಾಸೀನಾ ಮಂತ್ರಂ ಚಕ್ರುಃ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಅಹಂ ಪೂರ್ವಮಹಂ ಪೂರ್ವಮಿತಿ ತೇ ಸಮಯಂತ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕೋಲಾಹಲಸ್ತಥೋತ್ಸನ್ನೋ ನಾರದಃ ಪುನರಭ್ಯಗಾತ್‌ । 

ತೇಷಾಂ ಕಲಿಮಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಮಾರಾಧಯತ್ತತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮೋಹಿನೀರೂಪಮಾಸ್ನಾಯ ನಾರೀ ಭೂತ್ವಾಭ್ಯಗಾದ್ದ ರಿಃ । 
ಅತಿರೊಪವತೀ ತನ್ಹೀ ತಾಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಹಾಸುರಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಿಹ್ಟಲಾಂಗಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಬಾಣವನಶಂಗತಾಃ । 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೇಷಾಂ ಸುರಾಂ ಪ್ರಾದಾತ್ಸುರೇಶ್ವರಃ H ೧೭ ॥ 
ಹಸ್ತಲಾಘನಯೋಗೇನ ದೇವಾನಾಮನೃತಂ ದದೌ । 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ರಾಹುಸ್ತದ್ರೂಪಧಾರಕಃ ॥ ೧೮೫ 


ಶಂಖವು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಮಹಾಪದ್ಮವೆಂಬ ನಿಧಿಯೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಹಲ 
ವೆಂಬ ವಿಷವೂ ಎದ್ದು ಬಂದುವು. 

೧೩. ಇಂತು ಸಮುದ್ರಮಥನದಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳೂ ಮಹಾ 
ವಿಷವೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. ಆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಕಾಳವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರು. 

೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ನಾನು ಮೊದಲು ತಾನು ಮೊದಲೆಂಬುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೧೫. ಆ ಮಹಾಕೋಲಾಹಲವು ಉತ್ಸನ್ನವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರದನು 
ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೈ ತಂದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕಲಹವೆಂಬ ಕಶ್ಮಲವುಂಟಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆತನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

೧೬-೧೭. ಆಗ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ರೂಪದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ 
ದೈ ಶ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಕಾಮಬಾಣದ ಹೊಡೆತಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾದರು. 
ಈ ಸಮಯವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಮದಿರೆಯನ್ನು 
ಹಂಚಿದನು. 

೧೮. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕೈಯ ಲಾಘವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಮೃತವು 
ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಹುವೆಂಬ ದೈತ್ಯನೂ ದೇವತೆಯ 


ರೂಪವನ್ನೇ ತಾಳಿದನು. 
೫ 


are ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಕಿ 


ತೇಸಾಮಂತರಗೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಪೌ ಚಾಮ )ಿತಮುತ್ತನೂ 1 
ತಜ್ಞ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ದ್ರುತಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿರಶ್ಚ ಜೆ ೀಣ ಚಾಃಚ್ಛಿನತ್‌ !೧೯॥ 
ಸುಧಾಸ್ಪ ಶ್‌ಸ್ರ ಸಂಗೇನೆ ನ ಮೆಮಾರಾಸುರಸ್ತ ದಾ। 


ರಾಹುಃ `ೀತುರಿತಿ ಖ್ಯಾತೌ ಶ್ಟ್ನೇತ್ರೆ ಆಸ್ಮಿನ್ನು ನಿಸ್ತ ಮ Hon 
ರಾಹುಕಾಯಾತೆ ಮುದ್ಭೂತಂ' ಬಹು ಸುಸ್ರಾ ವ ತೋಣೆತಂ | 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮಹತ್ತೀರ್ಥಂ ಜಾತಂ ತೊ ನ? ೀಷೆನಾಶನಂ H ೨೧॥ 
ತತ ಸ್ನಾತ್ವಾ `ಕುಜಿರ್ಭೂಶ್ವಾ ರಾಹೋರ್ಡರ್ಶನತತ್ಪ ರಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಂಬೆದ್ರಾಹುಪೀಡಾ ಕದಾಚನ ॥ ೨೨ ॥ 
ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಮವಾಸ್ನೋತಿ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಭನೇತ್‌ । 

ತತಸ್ತಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಸುರಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಿಭಜ್ಯ ಭಾಗಾಂಸ್ತೇ ಸರ್ನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರತ್ನಭುಜೋಂಭವನ್‌ । 

ಮಣಿಂ ಪದ್ಮಾಂ ಧನುಃ ಶಂಖಂ ವಿಷ್ಣನೇ ನಾರದೋ ದದೌ ॥ ೨೪॥ 





೧೯. ಅವನು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ತಾನೂ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ತಳೆದ " ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಆಕ್ಟ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

೨೦. ಆದರೂ ಅಮೃ ತದ ಸ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸಸನು ಸಾಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಸ ಸತ್ತಮನೆ! ತು ತಲೆಯೇ ಧಾತು ಶರೀರವೇ 
ಕೇತುವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತ ಇಂದಿಗೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨೧. ಜೀ ಶರೀರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ರಕ ಕಪು ಜಾ? ಹರಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಆ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ತೀರ್ಥವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿತು. ಸ ಅವನ Fes ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 

೨೨. ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ರಾಹುವಿನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆಂದಿಗೂ ರಾಹುಗ್ರಹದ ಪೀಡೆಯು 
_ಲ್ಬವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩-೨೪. ಅಂತಹವನು ತನ್ನ ವಾಂಛಿತವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆಯುವನು. 
ಮತ್ತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗು 
ವನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಉಗ ಆ ರತ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಗೆ ನಾರದನು ಕೌಸು ಸ ಭಮಣಿ' 
ಯನ್ನೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯನ್ನೂ ಶಾರ್ಜ್ಗಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ಪಾಂಚಜನ್ಯಶಂಖ 
ವನ್ನೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಟೊ 


ಸೂರ್ಯಾಯ ಚ ದದೌ ಹೈಶ್ವಂ ಸಪ್ತಾಸ್ಯೆಂ ಚಾಂಬ್ಬಿ ಸಂಭವಂ I 


ಐರಾವತಂ ಗಜಶ್ರೆ ಷ್ಮಂ ವಾಸನಾಯ ಸಮರ್ಪಯಕ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪೀಯೊಷಂ ದಿವಿಷದ್ದಣಾನ್‌ ದದೌ ಚಂದ್ರಂ ಚೆ ಶಂಭವೇ 
ಪಾರಿಜಾತಂ ತರುಶ್ರೆ ಷ್ಮಂ ರಂಭಾಂ ಚೈನ ವರಾಂಗನಾಂ ॥ ೨೬॥ 


ಅಂದ್ರಕ್ರಿ (ಡಾವರ ರಮೆ ಸೀ ನಂದನೇ ಚ ಸಮರ್ಪಯತ್‌ । 
ಮನಂ ಸಮದಾದ್ಭೇನುಂ ಕಾಮದೋಗ್ಗಿ ಪಂ ಯಜ್ಞ ಸಿದ ಯೇ 
ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮ; 8 ಕುಬೇರಭವನನಂ ಗತ್‌ | 


ಯತ ತ್ರದ್ಧಾಲಾಹಲಂ ಸ್ರೋಕ್ತ 0 ವಿಷಂ ಕೇನಾಪಿ ನಾದೃತಂ ॥ SC 
ಯಶೋ ಯತಃ ಪ್ರಸರತಿ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಜಂತವಃ । 
ದಧಾರ ತದ್ವಿಷಂ ಶಂಭುರ್ಜಗತಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯುಯಾ ॥೨೯॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಮಹಾದೇವೋ ನೀಲಕಂಠ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ರತ್ನ ಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೀಲಗ್ರೀನಂ ಚ ಪಶ್ಯತಿ ॥೩೦॥ 


೨೫. ಸಮುದ್ರದಿಂದುದಿಸಿದ ಏಳುಮುಖವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಯ 
ವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಉತ್ತಮಗಜವಾದ ಐರಾವತವನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ದನು. 

೨೬-೨೭. ಅಮೃತವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಂಚೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಪಾರಿಜಾತವೆಂಬ ಉತ್ತಮವೃಕ್ಪವನ್ನೂ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ರೆಂಭೆಯನ್ನೂ ಮಹೇಂದ್ರನ ರಮ್ಯವಾದ ನಂದನವೆಂಬ ಕ್ರೀಡಾವನದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಯಜ್ಞಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಸ್ರಡೆಯಾದ ಕಾಮಥೇನುವೆಂಬ 
ಗೋವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೮. ಮಹಾಪದ್ಮವೆಂಬ ನಿಧಿಯು ಕುಬೇರನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿತು. 
ಆದರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಹಾಲಾಹಲನೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದುವರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಆ ವಿಷವು ಪ್ರಸರಿಸಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅದನ್ನು ಕೆಂಡು ಮಹೇತ್ವ ರನು ರೋಕಗಳಿಗೆ. ಹಿತವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ತಾನೇ ಭರಸಿದೆರು. 

೩೦-೩೧. ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು ನೀಲಕಂಠನೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ನಾದನು. ರತ್ನಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀಲಕಂಠನನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನವರತ್ನಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ 


ರ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ೦ಡೆಹೇಕಾಪುರಾಣಂ 


ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವರತ್ನಭುಜೋ ಭನೇಕ್‌ | 


ಶತಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಶಿನಪುರಂ ಪ್ರಜೇತ್‌ 8೩೧೫ 
ತದಾವಾಯ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಪುರೋಗಪಾಃ । 

ಊಚುಶ್ಟೆ ತೇ ತದಾ ವ್ಯಾ ಸ ಹರ್ಷನಿರ್ಭಕೆಮಾನಸಾಃ ೪೩೨॥ 
ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಜಾತಾ ರತ್ತ್ನಭುಜೋ ವಯಂ । 
ಸದಾ. ಯಾಶ್ಚ ನಿವಾಸೇನ ಯಸ್ಕಾ ತ್ಸರ್ವಸುಖಾವಹಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಪದ್ಮಾ ಸತು ನಿಶ್ಚಲಾ । 
ಅಷ್ಟ. ಪ್ರಭೃತಿ ಪೂರೇಷಾ ಪದ್ದಾ ವತೀತಿ ಚಸ ಸ್ಮ್ಮತಾ ॥ ೩೪॥ 
ಯ "`ಏತಸ್ಯಾ ೦ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಥಾರ್ಚನಂ । 
ತರ್ಪಣಂ ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ನಿತ್ರೂಣಾಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ನ ಶೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನ ದುರ್ಗತಿಃ । 
ಶತಂ ಕುಲಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಾರಯೇಸ್ನಿರಯಾತ್ತದಾ ॥ ೩೬॥ 


ಧನಾರ್ಥೀ ಚೈವ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಬಹುಕಾಮುಕಃ । 
ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಸ್ಥಿ ತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪವ್ಮಾನತೀತಿ ಚ ಸ್ಮರೇತ್‌ ॥೩೭॥ 





ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಅವನು ಒಂದು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೩೨. ವ್ಯಾ ಸನೆ! ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ನಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೩೩. ಈ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ನಾವು ಚತುರ್ದಶರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯರಾಜಿವು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಕ್ಬೇತ್ರವು ಸರ್ವಸುಖಭರಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೪. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ. ಇಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಈ ಪಟ್ಟಿಣವು ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಗಲಿ. 

೩೫-೩೬. ಯಾವ ಮಹಾಮಹಿಮರು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶಿವಪೂಜೆ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ಪಾತಕವಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ, ದುರ್ಗತಿಯಾಗಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು ನೂರುಕುಲಗಳ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ 
ನರಕದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು. 

೩೭. ಧನಾರ್ಥಿಯಾಗಲಿ, ಪುತ್ರಕಾಮನಾಗಲಿ, ವಿದ್ಯಾಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳವ 


ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಧ್ಕಾಯಃ ರ 


ಸರ್ನಾನ್ಛಾಮಾನನಾಪ್ನೋತಿ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭನೇನ್ನರಃ । 


ಏತದ್ದ್ಯಾಸ ಫಲಂ ನಾನ್ನ ಃ 40 ಚಿರಂ ಸೇವನೇನ ವೈ ॥೩೮॥ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಯೇ ಶ್ರಾನಯಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಪಾತಕಂ ಕಿಂಚಿದಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ HAF 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ  ಪದ್ಮಾವತೀ ನಾಮ 
ಕಥಾವರ್ಣನೆಂ?'ನಾಮೆ ಚತುಶ್ಚ ತ್ವಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗಲಿ, ಇತರ ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳವನೇ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಪದ್ಮಾನತೀ ನಗರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 

೩೮. ಅವನು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನಬ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಶಿವನೂ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ನೀಡುವನು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಕೇವಲ ನಾಮದ 
ಮಹತ್ವವೇ ಇಷ್ಟಿರುವುದೆಂದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಸೇವಿಸುವುದರ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ? 

೩೯. ಪರಮಪುಣ್ಯವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾರು ಕೇಳುವರೂ, 
ಯಾರು ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವರೊ, ಅವರು ನಿಷ್ಟಾಪರಾಗುವರಲ್ಲದೆ 
ಅಶ್ವಮೇಧ ಫಲವು ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ «« ಪದ್ಮಾವತೀನಾಮಕಥನವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಲನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಮಂದ್ಹ್ವ ತೀಪ್ರಭಾವಳಫಸಂ 

ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಜುಷ್ಟ್ವಾಂವಹಿತೋ ವ್ಯಾಸ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ । 
ಏಷಾ ಕುಮುದ್ವತೀ ಜಾತಾ ಯಥಾ ಪಜ್ಮಾವತೀ ಪುರೀ । 
ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯಥಾ ಮೇ ಲೋಮಶೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥೧॥ 

ಲೋಮಶ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ನತ್ಸ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಬಹುಪುಣ್ಯತಮಾ ಪುರೀ । 
ಏಕವಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಗತೋಹಂ ವೈ ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ । 


ಗುಹ್ಯಾಮ್ಸಹ್ಯತರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ ॥೨॥ 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವ್ಯಪೋಹತಿ । 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಘೋಷಮಕುರ್ವತ Hau 
ಯಜ್ಞಾಂಶ್ರೈನ ತಥಾ ಚಿತ್ರಾನೃತ್ಚಿಜೋದಾರಕರ್ಮಣಃ । 
ಖುಷಯಶ್ನ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥೪॥ 
೪ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಮುದ್ದ ತೀಪ್ರಭಾವಕಥನ 


೧. ಸಕತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ನಗರವೇ ಕುಮುದ್ವತಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಪಾಪ 
ಹರವಾದ ಈ ಉತ್ತಮಕಥೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ನನಗೆ ಲೋಮಶ 
ಮಹಾಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವತ್ಸನೆ! ಕೇಳು. ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದ ಪಟ್ಟಿಣವೊಂದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರುವೆನು. ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕುಶಸ್ಥಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದೆನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ಗುಹ್ಯ 
ವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿತ್ಯವೂ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೩. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಪಾತಕವೂ ತೊಲಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಘೋಷಗಳನ್ನು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೪. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಖುತ್ತಿಜರೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಅನೇಕವಿಧಗಳಾದ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ರೀ 


ಹುಹಿಸತ್ತ್ಯಸ್ತಥಾ ಸಾಧ್ವ್ಯಃ ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ । 

ದೆಶ ವಿಷ್ಣುಸಮಾಃ ಬ್ಯಾತಾಸ್ತತ್ರೈವ ನಿವಸಂತಿ ಶೇ “BH 
ರುದ್ರಾಹ್ಯೇಕಾದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದ್ವಾದಶಾಂರ್ಕಾಸ್ತಥೈವ ಚೆ! 

ಅಷ್ಟ್‌ ಚ ವಸವಃ ಖ್ಯಾತಾ ನಿಶ್ವೇಡೇನಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ ॥೬॥ 
ಅಷ್ಟೌ ಚ ದಿಗ್ಗ ಜಾಶ್ರೈವ ಮನನಶ್ಚ ಚತುರ್ದಶ । 

ಮರುದ್ದಣಾಶ್ಲೆ ತೇ ಸರ್ವೇ ತತ್ರೈನೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ Hen 
ಗಂಧರ್ವಾಂ ಪ್ಸರಸಶ್ಚೈವ ಶಿನ್ನರೋರಗರಾಕ್ಚಸಾಃ । 

ಸಿದ್ಧಾಸ್ತಪಸ್ವಿನೋ ನತ್ಸ ತತ್ರೈವ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ ॥೮॥ 
ಅಷ್ಟೌ ವೈ ಭೈರವಾಃ ಖ್ಯಾತಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಪನನಾತ್ಮಜಾಃ 1 

ವಿನಾಯಕಾಶ್ಚ ಷಟ್ರೋಕ್ತಾ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಃ ॥೯॥ 
ಏತೇ ದೇವಗಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರೌದ್ರಾಶ್ರೈನ ತಥಾ ಗಣಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೇದವಿದಾಂ ಶ್ರೇನ್ಕೋ ನುರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಸಾದಯಃ ॥ ೧೦॥ 
ದಕ್ಸಃ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಕೋ ದಿತಿರ್ನೈೆ ದೇವಮಾತರಃ । 
ಸುರಭಿಪ್ರಮುಖಾ ಗಾವಃ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚೆರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೧೧॥ 


೫. ಪರಮಸಾಧ್ವಿಯರಾದ ಖುಷಿಪತ್ನಿಯರು ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ದಶಾವತಾರ ಪುರುಷರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೬-೮. ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಅಷ್ಟ 
ವಸುಗಳೂ, ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ಎಂಟು ದಿಗ್ಗಜಗಳೂ, 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನುಗಳೂ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ 
ಗಡಣಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಪರೆಯರೂ, ಕೆನ್ನರರೂ, ನಾಗರೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವರು. 

೯. ಅಲ್ಲದೆ ಎಂಟುಮಂದಿ ಭೈೈರವರೂ, ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ವಾಯುಪುತ್ರರೂ, 
ಆರುಮಂದಿ ವಿನಾಯಕರೂ, ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ದೇನಿಯರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦-೧೫. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತಾಗಣಗಳೂ, ಈಶ್ವರಾನುಚರರ ಗಣ 
ಗಳೂ, ವೇದಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮರೀಚಿಸಶ್ಯಪರೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ದಕ್ಬನೂ, 
ದಿಕಿಯೂ, ದೇವಮಾಶೆಯಾದ ಅದಿತಿಯೂ, ಕಾಮಧೇನುವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆಕಳುಗಳೂ, ಸಕಲ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ಗಿರಿನಿರ್ದುರಗಳೂ, ಸರಮಪುಣ್ಯಪ್ರ ವಗಳೆನಿಸಿದ 


೪೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಪಹಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನದ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ರವಣಾನಿ ಚ । 


ಕ್ಪೇತ್ರಾಣೆ ಚೈನ ಸರ್ವಾಣಿ ಭುವಿ ಪುಣ್ಯತಮಾನಿ ವೈ 1 ೧೨॥ 
ಸಪ್ತ ಪುರ್ಯಸ್ತ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾ ನವಾಃರಣ್ಯಾ ನವೋಷರಾಃ । 
ಚತುರ್ದಶಾನಿ ಗುಹ್ಯಾನಿ ಮುಕ್ತಿದ್ವಾರಾಣಿ ಭೂತಲೇ 1 ೧೩೪ 


ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚೈನ ಚತ್ವಾರೋ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಸತೀ ಪತಿವ್ರತಾಃ ಸಾಧ್ವ್ಯಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಯೋಂಮಲಾಃ । 


ರಾಜರ್ಷಯಸ್ತಥಾ ಶಾಂತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನೇದಪಾರಗಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ನೇವಾಃ ಪುರಾಣಸ್ಮೃತಯಃ ಗಾಥಾ ಗೀತಿಃ ಪ್ರಹೇಲಿಕಾಃ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತಸ್ಯ ದೇನದೇನೇಹ್ಯುಮಾಪಶೇಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಜಾತೋ ಹಂ ವಿಜ್ವರೋ$ಮಲಃ । 
ವೀರ್ಥಾಯುರ್ದೀರ್ಥತಪಸಾ ಜರಾರೋಗವಿವರ್ಜಿತಃ 1 ೧೬॥ 
ಸ್ನಾತೋಹಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವಪಾಪಪರಾಜ್ಯು ಖಃ ॥ ೧೭೫ 
ದೃಷ್ಟಾ ೩ ಸಿದ್ಧಾ ಮವತೀಂ ಶುದ್ಧಾ 0 ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ಪ ದಾಂ। 

ನ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಶ್ಲಿ ಚೊ ಫ್ರೀ ಕರೋಗಪಕೋ ಜನಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಗಳೆಫಿಸಿದ ಏಳು ಪುರಗಳೂ, ಮೂರು 
ಗ್ರಾಮುಗಳೂ, ಒಂಬತ್ತು ಅರಣ್ಯಗಳೂ, ಒಂಬತ್ತು ಊಷರಗಳೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ದ್ವಾರಗಳೆನಿಸಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗುಹ್ಯಸ್ಥಾ ನಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೂ, 
ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ರತ್ನಗಳೂ, ಸತಿವ್ರ ತೆಯರೂ ಸಾಧುಗಳೂ ಆದ ಸತಿಯರೂ, 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸರಾದ ಬ್ರ ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ, ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತ ರಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗಳೂ, ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೂ, ವೇದಗಳೂ, ಪುರಾಣಗಳೂ, 
ಲೋಕಗಾಥೆಗಳೂ, ಸಂಗೀತಗಳೂ, ಒಗಟುಗಳೂ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 
ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯತಮನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು 
ಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೬. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತನೂ 
ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದೆನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುಕಾಲದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವಂತನೂ ಮುಪ್ಪುರೋಗಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆದೆನು. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸಾ ನಮಾಡಲು 
ಶುಚಿಯೂ, ಸಮಾಧಿಯುಕ್ತನೂ, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸು ಕೃನನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ದೂರನೂ ಆದೆನು. 

೧೮. ಪರಿಶುದ್ಧ ವೂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದವೂ ಆದ ಪದ್ಮಾನತೀನಗರ 


ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೧ 


ನೆದೇಃಖೀನ ಚ ದಾರಿಜ್ರೋ ನ ಮೂರ್ಯೋ ನಾಃಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧೀ ನ ನೃತಿರ್ಯಕ್ಸು ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೯॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಸರ್ವಮಾತ್ರಾಣೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಜೋಹಪಕಾರಿಣಃ | 

ಸರ್ವೇ ದಾಂತಾಶ್ಚ ಶಾಂತಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ವಿಜ್ಯೋಪದೇಶಿನಃ ॥೨೦॥ 
ಉದ್ಯಾನಾನಿ ಚ ರಮ್ಯಾಣಿ ವನಾನ್ಯು ಹವನಾನಿ ಚ । 

ಹಮ್ಯಾ ೯ಣಿ ಚಸು ಶುಭ್ರಾ ಣಿಶೆ ಕ್ರೇಣೀ ಬದ್ದಾನಿ ಭಾಂತಿ ವೈ ॥೨೧॥ 
ನಾನಾಠತ್ನಸಮಾಕೀಣೈ ೯  ಹೇನುಕುಂಭೈಃ “ಶೋಭನ್ಸೆ 1 

ವಿರಾಜಂತೇ ನಿಚಿತ್ರಾಣೆ ಗೀತನಾದ್ಯಮಹೋತ್ಸನವೈಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸದೈವ ವಸತೇ ಯತ್ರ ಉಮಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ । 

ಚಂದ್ರಚೂಡಃ ಕೃತ್ತಿವಾಸಾಶ್ಚಿತಾಭಸ್ಮಾಂಗಲೇಪನಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಕಲಾಪೂರ್ಣನುರೀಚಿಭಿಃ ಸದಾ ಬಭೌ । 
ಯತ್ರ ನೋ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಟೋಂಭೂನ್ನಾಃಮಾವಾಸ್ಯಾ ನನೈ ತಮಃ॥ ೨೪॥ 





ವನ್ನು ನೋಡಿದವರಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಶೋಕದಿಂದಾಗಲಿ, ರೋಗಗಳಿಂದಾ 
ಗಲಿ ದುಃಖಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ದುಃಖ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಮೂರ್ಜತ್ವ, ಇಂದ್ರಿ ಯಲೋಲುಪತೆ. ಪರಸ್ಫರ 
ವೈರ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಸರಮೈತ್ರಿಯಿಂದಲೂ, ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಉಪಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯ ಅಂತೆರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸಕಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ಪಜೀಶಮಾಡುವನರಾಗಿರುವರು. 

೨೧. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಉದ್ಯಾನಗಳೂ, ವನಗಳೂ, ಉಪವನಗಳೂ 
ಮಸೋಹರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮಹಾಸೌಧಗಳು ಸುಣ್ಣ 
ಬಣ್ಣ ಗಳಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುವು. 

೨.೨. ವಾಸಗೃ ಹಗಳು ನವರಕ್ಷಖಚಿತಗಳೊ, ಶೋಭನಗಳೂ ಆದ ಚಿನ್ನದ 
ಕಳಶಗಳಿಂದಲೂ, ಇಂಗೀತ, ವಾದ್ಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹೋತ್ಸ ವಗಳಿಂದಲೂ 
ಅನೇಕ ನಿಧಗಳಾಗಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೩. ಅಂತಹ ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯ್ಕೂ 
ಸ್ಥಶಾನಭಸ್ಮೆನಿಭೂಷಿ ತನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 

೨೪. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಹದಿನಾರುಕಳೆಗಳ ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಂತಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟೃವಾಗಲಿ, 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಗಲಿ, ಅಂಧೆಕಾರವಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದೈವ ಪುಸ್ಪಿತಾ ಶ್ಯಾಮಾ ಬಾಲ್ಯರೂಪಾನಶೀ ಯಥಾ । 


ಹರ್ಮ್ಮಪೃಷ್ಠೇ ಗವಾಕ್ಸೇ ಚೆ ದ್ಧಾರಾಜಿರಗೃಹಾಂತೆರೇ 1 ೨೫ ॥ 
ಗಿರಿಗಹ್ವ ರಕುಂಜೇಷು ಗುಹಾಧ್ವಾಂತಾಂತರೇಷು ಚೆ। 

ಆಶ್ರ ಮೇಷು ಚ ರಮ್ಯೇಷು ನನೇಸೂಪವನನೇಷು ಚೆ ॥ ೨೬ ॥ 
ಗೃ ಪವೀರ್ಫಿಕಾಸು ರಮ್ಯಾಸು ಶಾಲಾಮಾಲಾಸು ಸರ್ವತಃ । 
ಬಂದ್ರಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಸಮಾಪೂರ್ಣಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಧವಲಾ ದಿಶಃ 1 ೨೭॥ 
ಕುಮುದ್ವತೀಪ್ರಸುಲ್ಲಾನಿ ವಿರಾಜಂತೇ ಸರಾಂಸಿ ಚ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಶರದೀವ ನಭಸ್ಮಲಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ನದ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಾಸೀಕೂಪಸುಪಲ್ವಲಾಃ | 

ಕುಮುದ್ವತ್ಯಾ ಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಆಸೀಚ್ಹಾಂ ದ್ರಮಸೀ ಮಹೀ uF 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ಚೆ ಕುಮುದ್ವತೀ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸದ್ಮಾನತೀಹ್ಯೇಷಾ ಜಾತಾ ಕುಮುದ್ವತೀ ಪುರೀ ॥೩೦॥ 
ಕುಮುದ್ಧತ್ಯಾಂ ನರಾಯೇತುಶ್ರಾ ದ್ಧಂ ಕುರ್ಯುಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪಿತರಃ ಸ್ಪರ್ಗಾತ್‌ ಚೈ ಚ್ಯವಂತೇ ಹಿ ಕದಾಚನ 1 &೩೧॥ 





೨೫-೨೭. ಆ ಪಟ್ಟ ಣವು ಸುಂದರಿಯಾದ ಬಾಲೆಯಂತೆ ಪುಷ್ಟಿ ತವೂ 
ಶ್ಯಾಮಳವೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಹಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗವಾಕ್ಷಿ 
We ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂಗಳೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 

ಪರ್ವತಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಲತಾಮಂಟಿಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಿನಿ 
ee "ಅಶ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉಪವನ 
ಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, ರಮ್ಯ ಗಳಾದ ಮನೆಗಳ ತಿಳಿಗೊಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ, KE ೈತ್ಯಶಾಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಕಲದಿಕ್ಯುಗಳೂ ಬಿಳುಪು 
ಗೊಂಡು ಕಾಣುತಿ ತ್ರಿರುವುವು. 

೨೮-೨೯, ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹತಾರಕೆಗಳಿಂದಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರೋವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನೈೈದಿಲೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ಲಿರುವುವು. ನದಿಗಳು, ಸರೋವರಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಕೊಳಗಳು, ಬಾವಿಗಳು, 
ಕಾಲುವೆಗಳು, ಎಲ್ಲವೂ ಕುಮುದಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವುವು, 
ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತ್ಸೆ ಯಿಂದ” ಕೂಡಿರುವುದು. 

೩೦. ಈ ಹಮ ದಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಿರುವುವಾದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಪದ್ಮಾನತಿಯೇ ಕುಮುದ್ವತೀನಗರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೩೧. ಕುಮುದ್ವ ತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ಪರಾಗಿ ಶಾ ್ರಿದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವ? ಪಿತೃ "ಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾಸದಿಂದ ಚ್ಯುತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦ಕ್ಟಿ 


ಅಕ್ಷಯಂ ಲಭತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಸಯಂ ! 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಥಾ ಹೋಮೋ ದೇನತಾರಾಧನಂ ತಥಾ ॥ ೩೨॥ 
ಯತ್ಮಿಂಚಿತ್ಯಿ ಎಯೆತೇ ಕರ್ಮ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಂಕ್ಟಯಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಏವಂ ಕುಮುದ್ವತೀ ಜಾತಾ ಪುರೀ ವ್ಯಾಸ ಸನಾತನೀ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತಶೀಶ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಕುಮುದ್ವತೀ 
ಪ್ರಭಾವಕಥನಂ?3ನಾಮ ಹಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨-೩೩. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನೂ ಅಕ್ಬಯಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ನಿತೃಗಳಿಗೂ ಆ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಸ್ನಾನ, 
ದಾನ, ಹೋಮ, ದೇವತಾರಾಧನೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಅಕ್ಬೆಯಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! 
ಇಂತು ಅನಾದಿಯಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯು ಕುಮುದ್ವತಿಯಾದುದನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿರುನೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುುದ್ವೆತೀಪ್ರಭಾವಕಥನ''ನೆಂಬ 
ನಲವತ್ತ್ವೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೊಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಂ 
ಅಥ ಷಟ್ಟ ತ್ರಾರಿಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಮರಾವತೀನಾಮಳಥಸಂ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಅಮರಾನತೀ ಯಥಾ ಜಾತಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ | 


ಶೃಣು ನ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ: ಬ್ರವೀತ್ಸುರಾನ್‌ ॥೧॥ 
ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾನಿಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ । 

ಏಕದಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾದಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಜಾರ್ಥಮೃಷಿಸತ್ತಮಃ ॥೨॥ 
ಮಾರೀಚಃ ಕಶ್ಯಪಸ್ತೇಹೇ ತಪಃ ಪರಮದುಷ್ಯರಂ । 

ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ದಿನ್ಯೇ ಸಹಿ ಮಹಾನೃಷಿಃ HA 
ಶೀರ್ಣಪತ್ರಾಃನಿಲಾಹಾರಃ ವಾಯುಭಕ್ಸೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸೆಹಸ್ರೇ ತು ವಾಗುವಾಚಾಂಶರೀರಿಣೀ ॥೪॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಮ ವಾಕ್ಯಮನುತ್ತಮಂ । 
ಯಸ್ಮಾತ್ತಪಸಿ ತಪಸ್ತೀನ್ರಂ ಫಲಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸುವ್ರತ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಮರಾವತಿೀೀನಾಮಕಥನ 

೧. ಸಭ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯೆ! ಈ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೇ ಮುಂಡೆ ಹೇಗೆ ಅಮರಾವತಿಯೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು 
ಸಡೆಯಿತೆಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು. 
ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 

೨-೩, ಎಲೈ ತಪಸ ಸಂಪನ್ನ ನೆ! ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನು 
ಕೇಳು. ಒಮ್ಮೆ ಮಹಿರ್ಷಿಸ ತ ತ್ಮಮನೂ, ಮರೀಚಿಪುತ್ರನೂ ಆದ ಕಶ್ಶಪನು ಸಂತತಿ 
ಯನ್ನಷೇಕ್ಸಿಸಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅತ್ಯ ೦ತ "ದುಸ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಆ ಬೂ: ಮನೋಹರವೂ 
ದಿವ ವೂ ಆದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ತಪೋನಿರತನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೪, ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೂ , ಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಸೇವನೆಮಾಡುತ್ತ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾ 
ಆತನು ತಪಸ ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರಲು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು | 
ಕಿನ. ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇಂತೆಂದಿತು. 

೫. “ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಸರ್ವಥಾ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ನನ್ನ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಸುವ ಪ್ರತನೆ! ನೀನು ಫಲಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ 

ತನ್ನನ್ನು, ಹೂಡು, ರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 


ಷಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋಳ6ಧ್ಮಾಯಃ ೪೦೫ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಸಂತತಿಸ್ತಾತ ಯಾನಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ । 


ತಾವತ್ತಿಷ್ಠತು ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ಯಶಸಾ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಕ್ಕೆಃ ॥೬॥ 
ಅದಿತಿಸ್ತೇ ಸತೀ ಭಾರ್ಯಾ ತಯಾ ಸಹಾಂಚೆರತ್ತಪಃ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಷು ಛಾಯಾಭೂತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ Nn 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚೇಂದ್ರಸಪ್ರರೋಗಮಾಃ । 

ಅಮರಾ ನಿರ್ಜರಾ ದೇವಾ ದಿವಿ ಖ್ಯಾತಾಃ ಸದೈವ ಹಿ ॥೮॥ 
ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಚ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಕಲ್ಮಷಃ । 

ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮನು ನಾಕ್ಯಾದ್ದಿಜೋತ್ತಮ Wen 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪುನರ್ಜೇವೀ ತತ್ರೈನಾಂಂತರಧೀಯತೆ । 
ತದಾರಭ್ಯ ಪುರೀಂ ವ್ಯಾಸ ಕುಶಸ್ಥಲೀಮನುತ್ತಮಾಂ | 


ಕಶ್ಯಪಃ ಸಹ ದಾಶ್ಸಿಣ್ಯಾ ಸಾಂಗ್ನಿ ಕ ಸಮುಸಾಶ್ರಿತಃ ॥೧೦॥ 
ಪ್ರಜಾಃಫಿ ನನೃಧೇ ತಸ್ಮಾತ್ಸದೇನಾಂಸುರಮಾನುಷಾ । 
ಮರೀಚೇಃ ಕಶ್ಯಸೋ ಜಜ್ಞೇ ತತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ H ೧೧॥ 





೬. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂತಾನವು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವಕೆಗೂ 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮನ್ವಿತವೂ, ಯಶಸ್ಸಂಸನ್ನವೂ ಆಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವುದು. 

೭. ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಆದ ಅದಿತಿಯೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ 


ಶ್ರ 


ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪುಣ್ಯವಂತೆಯು ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೆರಳಿನಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದಿರುವಳು. 

೮. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. ಅವರು ದೇವತೆಗಳೆನಿಸಿ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗುವರು. 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಖುಷಿಸತ್ತಮನಾದ ನೀನೂ ನಿಷ್ಕಲ್ಮನನಾಗಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಈ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಡೇಹ 
ಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ.'' 

೧೦. ಇಂತೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಿಂದ ನುಡಿದ ದೇವಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು 
ಅದು ಮೊದಲಾಗಿ ಕಶ್ಯಸನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯೂ ಆದ ಅದಿತಿ 
ಯೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯೊಡನೆಯೂ ಹೊರಟು ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳು, ರಾಶ್ಚಸರು, ಮನುಷ್ಯರು ಮೊದಲಾದ 
ನವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತನ ಸಂತತಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಮರೀಚಿ 


೪೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಧಾಪಾನಕೃಶೋ ದೇವಾಃ ಶಶ್ಚತ್ತೇನಾಂನರಾಃ ಕೃತಾಃ । 


ನಂದನಂ ಚಾಪಿ ತತ್ರೈವ ಮಹಾಕಾಲವನೋತ್ತಮೇ 1 ೧೨ 
ಕಾಮಧೇನುಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮನೋರಥನರಪ್ರದಾ । 

ಸಾ ಸಿಷೇವೇ ಸದಾ ತತ್ರ ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ Hoar 
ಪಾರಿಜಾತತರುಶ್ರೇಷ್ಟಸ್ತಥಾ ಚಾಂಮ್ಲಾನಪಂಕಜಂ | 

ಬಿಂದುಸರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾನಸಂ ಸರ ಉತ್ತಮಂ ! ೧೪ ॥ 
ಹಂಸಸಾರಸಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸುರಸಿವ್ಧನಿಷೇವಿತಂ | 

ಮುಕ್ತಾ ಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ರತ್ನಶೋಭನಶೋಭಿತಂ ! ೧೫ ॥ 
ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಕೆಲ್ಲಾರ ಕುಮುದೋಜ್ಜ್ವಲಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಶುಭೇ 1 ೧೭ 1 





ಯಿಂದ ಕಾಶ್ಯಪನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆತನಿಂದಲೇ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಜನಪೂರಿತ 
ನಾಯಿತು. 

೧೨. ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಮರಣ 
ವಿಲ್ಲದವರಾದರು. ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಂದನವನವೂ 
ನೆಲಸಿದಿ ತು. 

೧೩. ಮನಸ್ಸಿನ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವ ಕಾಮಧೇನುವೆಂಬ ದಿವ್ಯಗೋವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ಕಾಲನೆಂಬ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೪. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸವೂ, ಬಾಡದಿರುವ 
ಕಮಲಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಬಿಂದುಸರೋವರವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದುವು. 
ಇದನ್ನೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾನಸಸರೋವರವೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 

೧೫-೧೬. ಹಂಸ ಮತ್ತು ಸಾರಸಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ಥಿಬಿಡವಾದ ಈ ಸರೋವರ 
ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ನವರತ್ನಗಳ ಶೋಭೆಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುತ್ತ ಕಲ್ಹಾರ 
ಕುಮುದಗಳಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಇದನ್ನೇ ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂಬ ನಿಧಿಯೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. 

೧೭. ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ದಿವ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಂಶದಿಂದ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಕಾಲ 
ವನದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ಸಟ್ಟತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೭ 


ತೇನ ಶೇನಾಂಂತ ಮ್ಮಯೋಗೇನೆ ಮಾನವಾಶ್ಚಾ *ತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ । 


ತಡಾಹಾರಾಸ್ತ ದಾಚಾರಾಸ್ತ ದ್ರೂಪಾಸ್ತತ್ಪ ರಾಶ ಮಾ" ॥ ೧೮ ॥ 
ಅನ್ಕೊ €ನ್ಯಂ ಚೆ ಸಮಾಕೀರ್ನಾಾ ಸರ್ನೇ ೯ ಚಾಂನುರಸನಿ ಭಾ । 

ವಿಚರಂತಿ ಯ್‌ ದೇವಾಃ ಪುರೀನೇತಾಂ ಜನಾ ಭುವಿ ॥೧೯॥ 
ಅಮರಾಂಗನಾಸಮಾ ನಾರ್ಯಃ ಸದನ ಸ್ಮಿರಯೌನನಾಃ । 

ಈದೃಶೀ ಚ ಪುರೀದೃ ಷ್ಟಾ ಭುವಿ ನ್ಯಾ ಸ ಸನಾತನೀ ॥೨೦॥ 
ಜೇವೆದಾನನಗಂಧನ್ಯೆ ಸ್ಯ ಕಿನ್ನ ರೋರಗರಾಕ್ಟಸೆ ಸೈಃ । 

ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಾ ಬಹುಕಾಲಫಲಪ್ರ ದಾ ॥ ೨೧ 
ಅಮರಾಣಾಂ ಕಟಕಂ ಹ [ತ್ರ ತಸ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ತಾಂ ನುರಾನತೀ [ 

ಯ ಏತಸ್ಯಾಂ ಸುಹಾನಾ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತ್ಯೇನ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ *ಿಂಚಿತ್ಪುತ್ರತೋ ಧನತೋಫಿ ನಾ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರೂ ಸ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಆಹಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ರೂಪ, ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವರು. 

೧೯. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಜನರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಹೋಲುವವರಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾದ ಐಕಮತ್ಯದಿಂದ ಸ್ಥ ಸ್ವರ್ಗೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಶೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿನ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇವಕನೈಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಯೌವನವನ್ನೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವರು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಅನಾದಿಯಾಗಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವ ಸಂತ! ಪಟ್ಟಣವೊಂದನ್ನು ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 

೨೧. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, ನಾಗರು, 
ರಾಕ್ಸಸರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಾದಿಯಾದ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರಪು ಬಹಳಕಾಲ 
ಸ ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಕಿಕಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೨. ಅಮರರ ಸ ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಅಮರಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದಲಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಕಾಲಿಗಳೇ ಸರಿ. 

೨೩. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನ, ದಾನ, ಮುಂತಾದ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಂತತಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಧನ 
ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಲಭ್ಯವಾದುದೇ ಇಲ್ಲವು. 


೪೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಹಿಂ 


ಸರ್ವಭೋಗಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಪಠನಾಚ್ಛೆ ಪನಣಾದ್ವಾಪಿ ಶತರುದ್ರಿಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಶ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "6 ಅಮರಾವತೀ ನಾವಂ 
ಕಥನಂ??ನಾಮ ಷಟ್ಟ ತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೪. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುನನು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠನ, 
ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಶತರುದ್ರೀಯವನ್ನು ಜಪಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃದಲ್ಲಿ " ಅಮರಾವತೀನಾಮಕಥನ*»'ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿ ೮ 
ವಿಶಾಲಾಂಭಿಧಾಸಕಥಸಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 
ಶೃಜು ನ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾಗ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಮರಾನತೀ । 


ವಿಶಾಲಾ ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ HON 
ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕಥಿತಂ ಪುರಾ । 

ಗುಹ್ಯಾಡ್ಲ ಹೃತರಂ ಕ್ಬೇತ್ರಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ 1೨೪ 
ಉನುಯಾ ಸಹಿತೋ ದೇವ ಏಕ ಏನಾಚರದ್ದನೇ । 

ತತೋ ಭೂತಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸುರಾಃ 1೩॥ 
ನಿಷ್ಣು ರ್ದಶಾಕೃತಿರ್ಯತ್ರ ದೇವ್ಯೋ ನೈ ಲೋಕಮಾತರಃ । 
ವಿನಾಯಕಾಶ್ಚ ನೇತಾಲಾಃ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಭೈರವಾದಯಃ ॥೪॥ 
ಕಲ್ಬೋದ್ಭೇದಾಶ್ಚೆ ಲಿಂಗಾಶ್ಚ ಚತುರಾಶೀತಿಸಂಖ್ಯಕಾಃ । 

ಶ್ಪೇತ್ರಾಣಿ ಕ್ಸೇತ್ರಸಾಲಾಶ್ಚ ಯುದ್ಧಿಃ ಸಿದ್ಧಿಸ್ತಫೈನ ಚ ॥ ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಶಾಲಾಂಭಿಧಾನಕಥನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸರಮಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಈ ಅಮರಾವತೀನಗರಿಯೇ ಮುಂದೆ ವಿಶಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುತ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೨. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚಂತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನೇ ನನಗೆ ಮುನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪರಮಗುಹ್ಯತಮವೆನಿಸಿದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 

೩-೮. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಉಮಾಸಹಿತನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನೊಬ್ಬನೇ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಣಗಳೂ, ಆಮೇಲೆ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, ದಶಾವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ, ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯರಾದ ದೇವಿಯರೂ, ವಿನಾಯಕರೂ, ಭೇತಾಳರೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ 
ಗಣಗಳೂ, ಭೈರವರೂ, ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವ ಎಂಬತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗಗಳೂ, ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಕರೂ, 


೪೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತರೋ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಿದಿ ಪ್ರದಾಶ್ನ ಯೇ ॥ 


ಲ 


ಖುಷಯಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಮಹಿಪತ್ನ್ಕೋ ಮಲಾಶಯಾಃ ॥ ೬ ॥ 
ಕಿನ್ನರಾ ದೇವಗಂಧರ್ವಾಹ್ಯಪ್ಸೆರಾಶ್ಚ ವರಾಂಗನಾಃ । 
ಮರುದ್ದಣಾಶ್ಹ ಯೇ ಸರ್ವೇ ಸಾಧಕಾನಾಂ ಗಣಾಶ್ಚ ಯೇ Hy 


ಯಕ್ಸಾ ಗುಹ್ಯಕಸಂಘಾಶ್ಚ ಪಿಶಾಚೋರಗರಾಕ್ಟ್ಚಸಾಃ | 
ಸ್ಥಾ ವರಾ ಜಂಗಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಧ್ಯಾನಂ ಮಾನಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 


ಉಸಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ದೇವದೇವಮುಮಾಪತಿಂ neu 

ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ತದಾ ದೇನೀ ಪಾರ್ವತೀ ಗಿರಿಜಾ ತದಾ । 

ಉನಾಚ ಶ್ಲಕ್ಟಯಾ ವಾಚಾ ಶಂಕರಂ ಜಗದಾಶ್ರಯಂ ॥೯॥ 
ಹಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ :-- 

ದೇವದೇನ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗದಾಧಾರತತ್ಪರ । 

ಪಶ್ಯ ಏತಾನ್ಮಹಾಭಾಗಾನ್ಸ್ಯಾಯಮಾನಾಂಸ್ತ ವಾಶ್ರಿತಾನ್‌ noon 

ನಾನುಹೇಕ್ಸ್ಯಾಂಶ್ಹ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ನಾತವರ್ಷಾತಪಾರ್ಡಿತಾನ್‌ । 

ಕಲ್ಸಯ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಏತೇಷಾಮಾತ್ಮನೋ ಹಿತಂ ॥ ೧೧॥ 





ಅಷ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯಗಳೂ, ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಳೂ ಪಿತೃಗಳೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರೂ, ಸಿದ್ಧಿ 
ಪ್ರದರಾದೆ ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ನಿರ್ಮಲ 
ಮನಸ್ಥರಾದ ಖುಷಿಪತ್ನಿಯರ್ಕೂ ಕೆನ್ನರರೂ, ದೇವಗಂಧರ್ವರೂ, ಸುಂದರಿ 
ಯರಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಾಧಕ ಸಮೂಹಗಳೂ, 
ಯಕ್ಸರೂ, ಗುಹ್ಯಕರ ಸಂಘಗಳೂ, ಪಿಶಾಚರೂ, ನಾಗರೂ, ರಾಕ್ಸಸರ್ಕೂ 
ಸಮಸ್ಕ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಜೇವರೂ, ಸಕಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಮಾನಸಿಕ ಧ್ಯಾನ 
ದಿಂದ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು. 

೯. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಉಮೆಯು ಮೃದು 
ವಚನಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೆನಿಸಿದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

೧೦. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಲೋಕನಾಥನೆ! 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನೆ! ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಈ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನೋಡು. 

೧೧. ಗಾಳಿ, ಮಳೆ, ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪೇಕ್ಸೆಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಎಲೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆ! 
ಇವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳು ದೊರಕುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೧೧ 


ಯಥಾ ಯೋಗ ಹಂ ವಾಸನಾರ್ಥಂ ಸಾ ನಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 

ಪುರೀಂ ಕಲ್ಪ ಯಃ ಮೇ ನಾಥ ವಾಸಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾಮದಾಂ । 

ಏಷಾ ಮೇ ವಾಸನಾ ಸ್ಕಾಮಿನ್‌ ಭವತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ ॥ ೧೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ಪ ಸ್ಪಸ್ಯಾನ ಸ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಕಲ್ಪ ಯಾಮಾಸ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸರ್ನಭೂತನುಸೋರಮಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಆತೆ ನೋನಿ ಹಿತಾಂ ಪುಣ್ಯಾ 0 ಜೂ ಸರ್ವಾತ್ಮ ನಾ ತದಾ। 


ಬಹುಯೋಜನವಿಸ್ತಿ ಜಃ ದಿನ್ಯಾಂ ದಿವ ಜನಪ್ರಿ ಯಾಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ದಿವ್ಯಾಂಭಿಪ್ರಾ ಯೆಸಂಯುಕ್ತಾ 0 ದಿನ ಸಾ ) ನಮನೋರಮಾಂ | 
ದಿವ್ಯಸರ್ವಗೆಣೋಪೇತಾಂ ನಿಶಾಲಾಂ ನಿರಜಾಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಕ್ರಯವಿಕ್ಷೆ ಕ್ರಯಸಂಪನ್ನ ಹ್ಯಟ್ಟಾ ಟ್ಟಾಲಕಚತ್ವರಾಂ । 

ಬಹುಹನ್ಯು ಗೆ | ಹಾಕೀರ್ಣಾಂ ಸೆ ಸೌಧಪಜುವಿರಾಜಿತಾಂ ॥ ೧೬॥ 
ಸ್ಫಾಟಕಾಭಿತ್ತಿರಚಿತಾಂ ವೈಡೂರ್ಯಮುಣಿಭೂಮಿಕಾಂ । 
ಪ್ರವಾಲಸ್ತಂಭಪ್ರವರಾಂ ಹೇಮಾಭರಣಸೆಂಭರಾಂ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಾಸಮಾಡು ವುದಕ್ಕೂ 
ನನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೂ ಸಹೆ ಪರಮಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ಥಾನವೊಂದನ್ನೂ ಸರ್ವಾ 
ಭೀಷ್ಟದಾಯಕವಾದ ಒಂದು ಸಟ್ಟಣವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಡು, ನಾಥನೆ! ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟ ವದ್ದೆ ನಡೆಸಿಕೊಡು.?' 

೧೩. ಇಂತೆಂದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸುಂದರವೂ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವೂ ಆದ ಪಟ್ಟಿಣವೊಂದನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೪. ಸರ್ವಪ್ರ ಕಾರದಿಂದಲೂ ಈ ನಗರಿಯು ತನಗೆ ಹಿತವಾಗಿಯೂ. 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೆ[ ತ್ರ ಜಾನಿ, ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, 
ದಿವ್ಯವೂ, ``ಜೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

೧೫. ಉತ್ತ ಷ್ಟಾಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ದಿವ್ಯ ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವೂ, ಉತ್ತ ಮಗಳಾದ ಸರ್ವಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಹ. ವಿಶಾಲವೂ, 
ನಿರ್ಮಲವೂ, ಶುಭಕರವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

೧೬. ಆ ನಗರದ ಸಂತೆಯ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರುವ ಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅನೇಕ ಮಹಡಿಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಲುಸಾಲಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಪಟ್ಟಣವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೭. ಗೋಡೆಗಳು ಸ್ಪಟಿಕಗಳಿಂದಲೂ, ಜಗುಲಿಗಳು ವೈಡೂರ್ಯಮಣಿ 


೪೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಷುರಾಣಂ 


ಆರಕ್ತಮಣಿದೇಹಲ್ಯಾಂ ದ್ಹಾರಶಾಖಾಭಿಮಂಡಿತಾಂ । 


ಜಾಂಬೂನವಕಪಾಟಾಢ್ಯಾಂ ವಜ್ಪಾರ್ಗಲಸುಸಂಸ್ಕ್ರತಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಮಣಿರತ್ತ್ನಸಮಾಭೂಮಿದ್ವಾರಾಂಜಿರಗೃಹಾಂತರಾಂ । 
ಘೋಷಜಾಲಾಂತಿರಮ್ಯಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಾದಾಮವಿಲಂಬಿನೀಂ Horn 
ಹೇಮಸ್ತಂಭಧೆ ಜೋಸೇತಾಃ ಪತಾಕಾಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ । 

ಕಲಶಾಶ್ಚ ವಿರಾಜಂತೇ ಮಣಿಹೇಮಾಚಿತಾ ಗೃಹೇ H ೨೦ I 
ವಾಪೀಕೂಪತಡಾಗಾನಿ ಸರಾಂಸಿ ನಿಮಲಾನಿ ಚ । 

ಪದ್ಮಕಿಂಜಲ್ಯಗಂಧೀನಿ ಜಲಯಂತ್ರೋಪಶೋಭಿತಾಂ ॥ ೨೧॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಾಂ ಶಿಖಂಡಿಗಣಶೋಭಿತಾಂ । 
ಜಲಯಂತ್ರಕೃತಾಧಾರಾಂ ಗೃಹವಾಪೀನನಾಕರಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕ್ವಚಿನ್ನೃತ್ಯಂತಿ ನುಯೂರಾಃ ಕೃಚಿತ್ಯೂಜಂತಿ ಕೋಕಿಲಾಃ । 
ಭ್ರಮರಾನಲೀಢಪುಸ್ಪಾಢ್ಯಸ್ತ ಬಕಾ ವನರಾಜಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 





ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಬಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಹವಳದ ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಳಶ 
ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದುವಾಗಿದ್ದು ವು. 

೧೮. ಕೆಂಪಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ "ಕೂಡಿದ ಹೊಸ್ತಿಲುಗಳಿಂದ ಬಾಗಿಲುವಾಡ 
ಗಳು ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ಲುವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ತಗಡಿನ ಕದಗಳೂ, ವಜ್ರದ 
ಅಗುಳಿಗಳೂ ಜೋಡಿಸೆಲ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ವು. 

೧೯. ಮನೆಗಳೊಳಗೆ ಸಮವಾದ ನೆಲವೂ ಒಳ ಅಂಗಳಗಳೂ ಮಣಿರತ್ವ 
ಗಳಿಂದಲಂಕ್ಛ ತಗಳಾಗಿ ಕಿರುಗಂಬೆಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಮುತಿ ತಿನ ಹಾರಗಳ 
ತೂಗಾಟದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. 

೨೦. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಚಿನ್ನದ ಸ್ತಂಭಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾರು 
ತ್ತಿರುವ ಧ ಜಪತಾಕೆಗಳೂ ಮಣಿಖಚಿತನಾದ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳೂ ರಾರಾಜಿಸು 

ತ್ರಿದ್ರು ವು. 

೨೧. ಬಾವಿಗಳೂ, ಕೊಳಗಳೂ, ಕೆರೆಗಳೂ, ಸರೋವರಗಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ನೀರನ್ನು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ರ ಲು ಜಲಯಂತ್ರ ಗಳು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ವದ್ದುವು. 

೨೨, ಆ ನಗರವು ಹಂಸ್ಕ ಕಾರಂಡವಾದಿ ಸಕ್ತಿ ಗಳಿಂದಳೂ, ನವಿಲುಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಮನೆಗಳ ಬಾವಿ ಕೊಳೆಗಳಿಂದ ಜಲಯಂತ್ರಗಳ" 
ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದು ವು. 

೨೩. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನನಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿ ದ್ಹುವು... ವನಸಜಃಕ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಂಬಿಗಳು 
ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ್ದುವು. 


ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೩ 


ನರನಾರೀಗೆಣಾಕೀರ್ಣಾಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿಷೇವಿತಾಂ । 


ಹರ್ಮ್ಯಾಂತರಾಗತಾ ನಾರ್ಯೋ ವಿಲೋಕನಪರಾ ಬಭುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಚಂದ್ರಮಾಲಾಕೃತಶ್ರೇಣೇತೋರಣಾನೀವ ಶೋಭತೇ । 

ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಆತ್ಮಯೋಗೇನ ವಾಸಿತಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಯತ್ರಾಃಲಕಾಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಕುಜೀರಭವನಾಂಂಕಿತಾ । 

ಧವಲಾ ಪುಣ್ಯಜನೈಃ ಕೀರ್ಣಾ ಸಕ್ಸಿಭಿಶ್ಚೋಪೆಶೋಭಿತಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತ್ರ ಭೋಗವತೀ ದಿವ್ಯಾ ವರುಣಾಲಯ ಉತ್ತಮಃ । 
ನಾಗಕನ್ಯಾಭಿರುಗ್ರಾಭಿರ್ನಾಗಪತಶ್ನೀಭಿಃ ಸಂಕುಲಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸಂಯೆಮನೀ ಪುರೀ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಧರ್ಮರಾಜೇನ ಪಾಲಿತಾ । 
ಸದಾಚಾರಜನೈಃ ಪೂರ್ಣಾ ಕೃತಾಕೃತವಿಚಕ್ಸಣೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ದೇವತಾನಾಂ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ವಾಸನೇನಾಭಿರಕ್ಷಿತಾ । 

ಪುಣ್ಯಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗೆಣಾಕೀರ್ಣಾ ಕಿನ್ನರೋದ್ಲೀತಮಂಡಿತಾ ॥೨೯॥ 





೨೪. ಪುರುಷರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಹಡಿಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರು ಬೀದಿಯ ಜನರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೫. ಅವರ ಮುಖಗಳು ಬೀದಿಗಳ ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ 
ಕಟ್ಟದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಗಳ ತೋರಣಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಛೆ 
ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ನಗರ 
ವನ್ನೂ ಜನಭೂಯಿಷ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಮ್ಯವೂ, ಕುಬೇರನ ರಾಜಧಾನಿಯೂ, ಶುಭ್ರವ್ಕೂ 
ಪುಣ್ಯವಂತರಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಆದ ಅಲಕಾ 
ಪುರಿಯೂ ನೆಲಸಿದ್ದಿ ತು. 

೨೭. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದಿವ್ಯವೂ, ಉತ್ತಮರಾದ ನಾಗಕನ್ಯೆಯರಿಂದಲೂ, ನಾಗ 
ಸತ್ಲಿಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದುದೂ, ವರುಣನ ನಿವಾಸವೂ ಆದ ಭೋಗವತೀ 
ನಗರವೂ ಇದ್ದಿತು. 

೨೮. ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಸದಾಚಾರನಿಷ್ಕರೂ, ಪುಣ್ಯಪಾಪ ವಿವೇಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಸಣರೂ ಆದ ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ ಆದ ಯಮನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯೆನಿಸಿದ ಸಂಯಮನೀಪುರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿದ್ದಿತು. 

೨೯, ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಪಾಲಿತವೂ, ಪುಣ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಡಣವನ್ನೊಳ 
ಕೊಂಡಿರುವುದೂ, ಕಿನ್ನರರ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ ಜೀವ 
ನಗರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಫುರಾಜಂ 


ಏವಂವಿಧಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಪುರಾ ಬಹುತರಾಣಿ ಚ । 


ಬಹುನಿಸ್ತೀರ್ಣಮಾನಾನಿ ಶುಭ್ರಾಣ್ಯತಿತರಾಣಿ ಚ ॥೩೦॥ 
ಕ್ವಚಿದ್ರಂಭಾಕೃತದ್ವಾರಾ ಯವಾಂಕುರೆಘಟಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಕೃಚಿದ್ದಾಯಂತಿ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕೈಚಿನ್ನ ಎತ್ಯಂತಿ ನರ್ತಕಾಃ ॥ ೩೧॥ 
ಕ್ರೌ ಚಿದ್ಬಾಲಾಃ ಪಠಂತಿ ಸ್ಮ ಮ್ಮ ವೇದಾಧ್ಯಯನಕಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಕೈಜಿದ್ಯ ಜ್ಞಾನ್‌ ಯಜಂತಿ ಸ್ಮ ಯಜಮಾನಾಃ ಸಜುತ್ತಿ ಜಃ N೩೨ ॥ 
ಕ್ವಚಿಚ್ಚಾ $ವಭೃಥಸ್ನಾ ತಾಃ ಕ ಚಿದ್ದಾನಾನ್ಯಕುರ್ವತ 

ಕ್ವೈಚಿತ್ಯೃ ಚಿತ್ತೂಸನಯನಂ ನಿನಾಹಾಂಗ್ನಿ 'ಸರಿಗ್ರ ಹಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಕೃಚಿವನರಾಮಪೂರ್ತಂ ವೈ ಕೃಚಿದ್ದಾ ದ್ಯಾತ್ರಾ£ನಧಾರಣಂ । 

ER Si, ತಫೈನ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ 1 ೩೪॥ 
ಕೃಚಿತ್ಯಥಾಪ್ರಸಂಗಾಂಶ್ಚ ಪರಿಶಂಸಂತಿ ವಾಚಕಾಃ । 

ಕೃಚಿದ್ದಾಥಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಕವಯಃ ಪುರ ಉತ್ತಮೇ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ಇಂತಹ ಬಹುವಿಶಾಲಸ್ಪ ಸ ಳೆದಲ್ಲಿರುವುವುಗಳೊೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದೆ ಸ 
ಗಳೂ ಆದ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಅನೇಕ ನಿಶೇಷಗಳು ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೧. ಕೆಲವು ಮನೆಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ಗಳಾಗಿ ಭತ್ತದ ಪೈರಿನ ಕಳಶಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ನರ್ತಕರು ನರ್ತನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೩೨. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರು ಪಾಠಗಳನ್ನು ಓದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ, ದ್ದರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದಾಧ್ಯಯನಪರರಾಗಿದ್ದರು. ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಜು 
ಖುತ್ತಿಜರೊಡಗೂಡಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೩೩. ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನಭೃಥಸ್ನಾ ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಲವರು ದಾನ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು. ಲವೆಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪನಯನಗಳೂ, ಮದುವೆ 
ಗಳ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿ ಗ್ನಿಯ ಸ್ವೀಕಾರವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 

೩೪. ಕಿಲಸೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ” ಆರಾಮನಿರ್ಮಾಣಾದಿ ಪೂರ್ತಕರ್ಮಗಳೂ, ಹಲ 
ವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ, ವಿಧ್ಯುಕ್ತೆರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಳ, ಭಾವಿ, 
ಫೆಕೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದುವು. 

೩೫. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಉತ್ತಮನಗರಿಯ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಫವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಠನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೫ 


ಕ್ವಚಿನ್ಮಲ್ಲಾ ನಿಯುಧ್ಯಂತೇ ನಬಾ ನಾಟ್ಯಪರಾಃ ಕೃಜಿತ್‌ । 


ತಢಾಗಾನಿ ವಿರಾಜಂತೇ ಮಣಿಸೋಪಾನಪಜ_ಭಿಃ ॥ ೩೬॥ 
ಚಂಚಲಾಶ್ಚಪಲಾ ಬಾಲಾಃ ಶ್ಯಾಮಾಃ ಷೋಡಶವಾರ್ಷಿಕಾಃ । 
ವಾರಿಹಾರಸರಾಸ ಸ್ತೃತ್ರ ಮಣಿಹೇಮಘಹಟೋತ್ಕಟಾಃ ॥ ೩೭॥ 


ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಯೋಗಮಾಯಯಾ | 
ಶಂಭುನಾ ರಹಾ ಪಾಷಫ್ಲೀ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಜಿಕೀರ್ಷಯಾ । 


ವಿಶಾಲಾ ಬಹುವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಪುಣ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಜನಾಶ್ರಯಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಸರಕೋಶೇಸು ೀಯತೇ | 

ವಿಶಾಲೇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಸನಾತನೀ Harn 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ವಕ ಸ ಂಗೆತೋಪಿ ವಾ । 
ನಿಶಾಲೇತಿ ವದೇಸ್ಸಿತ್ಯಂ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೪೦॥ 
ಈದೃಶೀ ನ ಪುರೀ ವ್ಯಾಸ ಭುನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ । 


ವಿಶಾಲಾಸದೃಶೀ ಚಾಂನ್ಯಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ॥ ೪೧॥ 


೩೬. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲರು ಕಾಳೆಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಟರು 
ನಾಟ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿನ ಕೊಳಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಣಿಖಚಿತಗಳಾದ 
ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. 

೩೭. ಚಂಚಲದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಚನಲೆಯರೂ, ನೀಲವರ್ಣದವರೂ, 
ಹದಿನಾರು ಮ ನವರೂ ಆದ ಬಾಲೆಯರು ರತ್ಸಖಚಿತಗಳಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಕೊಡಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ತರುವುದರಲ್ಲಾ ಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೩೮. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಇಂತಹ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಸತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ನಗರವು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, 
ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವೂ, ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪುಣ್ಯಜನರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ಆಗಿ ನಿಶಾಲೆ 
ಯೆಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು. 

೩೯. ಆದುದರಿಂದ ಮನೋಹರವೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಈ ನಗರವು 
ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೊಗಳಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೦. ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವನಾದರೂ, ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆ ಮಲ್ಲಿ 
ರುವನಾದರೂ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಶಾಲಾನಗರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು 3ತನಿಗೆ 
ತಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸ್ಕಾ ನವು ಏಜಸುವುದು. 

೪೧-೪೨, ವಾ ಸನೆ! ಸೋವಿಸುವವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವಿಶಾಲೆಗೆ ಸದ್ಭ ನ ಮತ್ತೊಂದು ಪಟ್ಟಣವು ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ 


೪೧೩ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಬೆನು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತ್ರೂ ನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕುರ್ವಂತಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಕಾಲೇ ಸರಾ ಯವಿ । 


ತದಕ್ಪ ಯಂ ಭನೇತ್ತೆ (ಹಾಂ ನತ್ತ ಕಲ್ಪಿ € ಚ ಗೀಯತೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸಾ ನಜಾನಾದಿಕಂ ಯೈಸ್ತು ಬತ ಲಾಯಾಂ ಪ್ರಸಂಗೆತಃ । 

ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಗತಾಸ್ತೇ ನೈ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ನವಾಲಯಂ ॥ VAN 
ಧನ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯತಮಾ ಲೋಕೇ ಸ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸದಾಃಚಲಾ । 
ವಿಶಾಲಾಯಾಂ ಫಲಂ ಶಶ್ವಚ್ಛೇಷಃ ಶಕ್ತೋ ನ ವರ್ಣಿತುಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಕಥಾಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ವಾಚ್ಯ ಮಾನೇನ ತತ್ತ್ಪಣಾತ್‌ I 
ಮಹಾಪಾಪೋದ್ಭವಾತ್ಸಾಸಾನ್ಮುಚ್ಯೆತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ಜಾತಾ ವಿಶಾಲಾ ಚ ಕುಶಸ್ಥಲೀ | 

ಪ್ರತಿಕಲ್ಬಾ ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಥಾ ಮೇ ಶೃಣು ಭಾಷತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ $೨ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತೆ ಹೋ ಕ ವಿಶಾಲಾ$ಭಿಧಾನೆ 
ಕಥನಂ ೨೨ ನಾಮ ಸೆಪ್ರ ್ರ ಚತ ರಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. ಮಾನವರು ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಕಾಲಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುನವರಾದರೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯವು "ಅಕ ಕ್ಲಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು 
ಪಿತೃಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೪೩ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ವಿಶಾಲಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ ಶಿವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೪೪. ಯಾರಿಗೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಶ್ಚಲನಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುವುದೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಆ ಭಕ್ತಿಯ ಶಾಶ್ವತಫಲ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಆದಿಶೇಷನೂ ಶಕ್ಟನಲ್ಲ. 

೪೫. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ, ಪಠನ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಕ್ಟಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದುಂಟಾದ 
ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೪೬, ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾ ಸರೆ! ಇಂತು ಕುಶಸಳಿಯು ವಿಶಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ತಳೆದ ವಿಷಯ ತನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಕಲ್ಪಗಳೂ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಗಳೂ 
ಉಂಟಾದ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ (6 ನಿಶಾಲಾಭಿಧಾನಕಥನ ವೆಂಬ 
ನಲಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಇಸು ಕ ಎ. ಎಸೆಸಂ 
ಅಥಾಸ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾಭಿಧಾನಕಥನಂ 
ಸತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣುಷ್ಟಾಃನಹಿತೋ ವ್ಯಾಸ ಸ್ಥಿತಿಮೇಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಃ | 


ಮಯಾ ವ್ಯಾಸಮುಖಾತ್ಪಾಪ್ತಾ ಕಲ್ಪಭೇದೇ ಕಥಾ ಶುಭಾ "on 
ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನ ದೇಯಾ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ವಾಸ್ತಿಕಾಯ ಕೃತಘ್ನಾಯ ನಾಃಶಿಷ್ಯ್ಯಾಯ ಕದಾಚನ ॥೨॥ 


ಏಷಾ ಪುಣ್ಯತಮಾ ವ್ಯಾಸ ಕಥಾ ಸಾಪಹರಾ ಪರಾ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಕಲ್ಪದೋಹೋ ನ ಬಾಧಶೇ। 


ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಲ್ಸಪರ್ಯಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ HA 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಕಲ್ಸಕಲ್ಬಾಂತರೇಷು ಚ ॥8೪॥ 
ಯಾವತ್ಸಂಖ್ಯಾ ಪರಿನಿತಾ ತಾವತೀ ಶೃಣು ಸತ್ತಮ 

ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಚ ಭಜತೇ ಸೂರ್ಯೋ ಮಾನುಷದೈನತಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾಭಿಧಾನಕಥನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದಲೂ ಕೇಳುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ಯಾಸನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆನು. 

೨. ಈ ವಿಜ್ಞಾನವು ಗುಹ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪರಮಗುಹೈತರವಾದುದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೊಡಬಾರದು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಸ್ತಿಕನೂ, ಕೃತಫ್ನನೂ, ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲದವನೂ ಆದವನಿಗೆಂದಿಗೂ 
ಹೇಳಬಾರದು. 

೩ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಈ ಕಥೆಯು ಪುಣ್ಯತಮವೂ, ಪಾಪನಾಶೆಕವೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಲ್ಪ 
ದೋಷಗಳ ಭಾಥೆಯು ಕಳೆಯುವುದು. ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಒಂದು ದಿವಸದ ಕಾಲಮಾನಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. 

೪-೫. ಸಕಲಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪಕಲ್ಪಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಡಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ಸೀಗ ಕೇಳುವವನಾಗು. ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನು ತನ್ನ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಹೋರಾತ್ರಿ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
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೪೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ತಾಮುಷಾದಾಯ ಗಣನಾಂ ಶೃಣು ಸಂಖ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 


ನಿಮೇಷೈಃ ಸಂಚದಶಭಿಃ ಕಾಷ್ಠಾ ತ್ರಿಂಶತ್ತು ತಾಃ ಕಲಾ 1೬॥ 
ತ್ರಿಂಶತ್ವಲಾ ಮುಹೂರ್ತಸ್ತು ತ್ರಿಂಶತಾ ತೈರ್ಮನೀಷಿಣಃ I 
ಅಹೋರಾತ್ರಮಿತಿ ಪ್ರಾಹುಶ್ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಗತಿಸ್ತದಾ uan 
ರನಿರ್ಗತಿನಿಶೇಷೇಣ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಯಾತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 

ತದಹಸ್ತು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ರಾತ್ರಿಶ್ರೈವ ತು ತಾದೃಶೀ Hn 
ಸೆಕ್ಟೌ ಮಾಸಾ ಯತುಶ್ಹಾಃ ಬ್ಲಮಯನೇ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ । 

ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಚೈನ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಹ್ಚ ಯಥಾತಥಂ ॥೯॥ 
ಯಾವತ್ಸಂಖ್ಯಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಆಯುರಂತಶ್ನ ತಾದೃಶಃ | 
ಅಹೋರಾತ್ರಾಃ ಪಂಚದಶ ಪಕ್ಬ ಇತ್ಯಭಿಶಬ್ದಿತಃ ॥೧೦॥ 
ಸಕ್ಸ್‌ ದ್ವೌ ತೌ ಕೃತೌ ಮಾಸೌ ಮಾಸೌ ದ್ವಾವೃತುರುಚ್ಯತೇ | 

ಅಯನಂ ಚರ್ತುಭಿಸ್ತಿಭಿರೆಬ್ದಂ ದ್ವೇ ಅಯನೇ ಸ್ಮ ತಂ H ೧೧॥ 





೬. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆ ವಿಭಾಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಾಲಗಣನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಹದಿನೈದು ನಿಮೇಷಗಳು. 
(ಕಣ್ಣಿನ ಎವೆಯಿಕ್ಕುವಷ್ಟುಕಾಲ) ಕಾಷ್ಠವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವು. ಅಂತಹ 
ಮೂವತ್ತು ಕಾಸ್ಕಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಕಲೆಯೆಂದು ಹೆಸರು 

೭. ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತವೆನ್ನುವರು. ಮೂವತ್ತು 
ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಹೋರಾತ್ರವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ದಿನಸದ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೮. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಗತಿವಿಶೇಷದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನು ಕಾಣುವಾಗ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹಗಲೂ, 
ಕಾಣದಿರುವಾಗ ರಾತ್ರಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೯. ಈ ಮಾನದಿಂದಲ್ಲೇ, ಸಕ್ಸೆಗಳು, ಮಾಸಗಳು, ಖುತುಗಳು, 
ಅಯನಗಳು, ಸಂನತ್ಸರಗಳು- ಎಲ್ಲವೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಹ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 

೧೦. ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜಿಯೊ, ಅವರ 
ಆಯುಷ್ಯವೂ ಆ ಮಾನದಿಂದಲೇ ಗಣಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹದಿನೈದು ಅಹೋರಾತ್ರಗಳ ಕಾಲವು. ಪಕ್ಸವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೧೧. ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳು ಒಂದು ಮಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಎರಡು 
ತಿಂಗಳುಗಳು ಒಂದು ಖುತುವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಮೂರು ಖುತುಗಳಾದಕೆ 


ಅಸ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೧೯ 


ದಕ್ಷಿಣಂ ಚೋತ್ತರಂ ಚೈವ ಸಂಖ್ಯಾತತ್ತ್ವನಿಶಾರದೈಃ । 


ಮಾನೇನಾಃನೇನ ಯೋ ಮಾಸಃ ಪೆಕ್ಟಷ್ವಯಸಮನ್ನಿತಃ ॥ ೧೨ 
ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ತದಹೋರಾತ್ರಮಿತಿ ಕಾಲವಿದೋ ವಿದುಃ । 
ಶುಕ್ಲಪಸಕ್ಸಸ್ಸಹಸ್ತೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಪಸ್ತು ಶರ್ವರೀ ॥ ೧೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಸಪಕ್ಸೇ ತ್ವಿಹ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ವರ್ತತೇ ದ್ವಿಜ । 
ಮಾನುಷೇಣ ತು ಮಾನೇನ ಯೋ ವೈ ಸಂವತ್ಸರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ತದಹೋರಾತ್ರಂ ದಿನಾಚೈವೋತ್ತರಾಯಣಂ ! 
ದಕ್ಚ್ಮಿಣಾಃಯನಂ ಸ್ಮೃತಾ ರಾತ್ರಿಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೈಸ್ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಳೋನಿದೈಃ ॥೧೫॥ 
ವಿವ್ಯಮಬ್ದಂ ಶೆತಗುಣಂ ದಿವ್ಯಮಬ್ದಸಹಸ್ಪಕಂ | 

ಮುನಿಭಿಶ್ಚೈನ ತತ್ತ ಇಷ್ಟೆ 4ರಹೋರಾತ್ರಂ ಮನೋಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಹೋರಾತ್ರಂ ದಶಗುಣಂ ಮಾನವಃ ಪಕ್ಸ ಉಚ್ಯತೇ । 
ಪೆಕ್ಟಾದ್ದಶಗುಹೋ ಮಾಸೋ ಮಾಸಾ ದ್ವಾದಶಭಿರ್ಗುಣೈಃ ॥೧೭॥ 


ಒಂದು ಅಯನವಾಗುವುದು. ಎರಡು ಅಯನಗಳಿಂದ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ 
ವಾಗುವುದು. 

೧೨. ಸಂಖ್ಯಾತತ್ತ್ವವಿಶಾರದರು ಇವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಉತ್ತರಾ 
ಯಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಈ ಕಾಲಮಾನದಿಂದ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳನ್ನೊಳ 
ಕೊಂಡ ಮಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದೆವಷ್ಟೆ. 

೧೩. ಅದನ್ನೇ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಹೋರಾತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಕಾಲಜ್ಞರು 
ತಿಳಿದಿರುವರು. ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲೆಸಕ್ಸವೇ ಅವರಿಗೆ ಹಗಲು; ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಟೃವೇ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಮನುಷ್ಯಮಾನದಿಂದ ಮುನ್ನೂರ 
ಅರುವತ್ತು ದಿವಸಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆವಷ್ಟೆ. 

೧೫. ಅದೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಹೋರಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ, ತತ್ತ್ವಾರ್ಥವನ್ನರಿತವರೂ ಆದವರು ಉತ್ತರಾಯಣವನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳ ಹಗಲೆಂದೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನವನ್ನು ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 

೧೬. ಇದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಕಾಲವು ಒಂದು ದಿವ್ಯವರ್ಷವಾಗುವುದು. 
ಇಂತಹ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞರಾದ ಮುನಿಗಳು 
ಮನುವಿನ ಅಹೋರಾತ್ರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೧೭. ಹತ್ತು ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮಾನವಸಳ್ಸವೆನ್ನುವರು. 
ಹತ್ತು ಪಕ್ಚಗಳಾಗಲು ಒಂದು ಮಾಸವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಮಾಸಗಳ 
ಹನ್ನೆರಡರಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೪೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಪಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಖುತುರ್ಮನೂನಾಂ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೈಸ್ತತ್ವಾರ್ಥ:ಚರ್ಕಿಭಃ । 
ಸಡ್ಭಿಸ್ಸೈರ್ವರ್ಷಂ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೇನ ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಬಭ್ಯತೇ ೫ ೧೮ ॥ 
ಚಪ್ಚಾರ್ಯೇವ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಕೃತಂ ಯುಗಂ । 


ತಾವತೀ ತು ಭನೇತ್ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾವಿಧಃ Horn 
ತ್ರೀಣಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶ್ರೇತಾ ತತ್ಸರಿಮಾಣತಃ । 

ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ತ್ರಿಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾಪರಃ Hoon 
ತಥಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ದ್ವಾಪರಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 

ತಸ್ಯ ಚ ದ್ವಿಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾಪರಃ Hoon 
ಕಲಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಂಖ್ಯಾಚೋಕ್ತಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 

ತಸ್ಯ ಚೈಕಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚೆ ತಥಾವಿಧಃ ॥ ೨೨ ॥ 


[೪೮೦೦ ಕೃತಂ, ೩೬೦೦ ತ್ರೇತಾ, ೨೪೦೦ ದ್ವಾಪರಂ, ೧೨೦೦ ಕಲಿಃ) 
ಏಷಾ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೀ ಯುಗಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ [ 
ದಿವ್ವೇನಾನೇನ ಮಾನೇನ ಯುಗಸಂಖ್ಯಾಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಶತ್ತ್ತೃದರ್ಶಿಗಳಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅದನ್ನು ಮಾನವಖುತುವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ಆರು ಖುತುಗಳಾದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷವು. ಇದರಿಂದ 
ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲಮಾನವು ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 

೧೯. ಕೃತಯುಗವು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿಕೆ ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 
ಇದರ ಮೊದಲಿನ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವೂ ಕೊನೆಯ ಸಂಧ್ಯಾಂಶವೂ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅನಧಿಯುಳ್ಳವುಗಳು. 

೨೦. ಈ ಪರಿಮಾಣದಿಂದಲೇ ತ್ರೇತಾಯಗವು ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ 
ಸಂಧಿಕಾಲವು ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾಂಶವು ಮುನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳೂ 
ನಡೆಯುವುವು. 

೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ವಾಷರಯುಗವೂ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೆಂದು. 
ಹೇಳುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಧಿಯು ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳು. ಸಂಧ್ಯಾಂಶವೂ ಇದೇ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೨೨. ಕಲಿಯುಗವು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ಹೇಳುವರು. ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವೂ ಒಂದು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಸಂಧ್ಯಾಂಶವೂ ಇರುವುವು. 

೨೩. ಇಂತು ಒಂದು ಮಹಾಯುಗವು ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿಕೆ ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳ 
ದ್ಹೈಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈ ಯುಗಸಂಖ್ಯೆಯೆಲ್ಲವೂ ದೇವಮಾನದಿಂದೆ 
ಗುಣಿತವಾಗಿರುವುದೆಂಬು ದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನಸ್ಟೆ. 


ಅಸ ಶಚತ್ವಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೧ 


ಸಸರ್ಜ ಸ ಪುನಸ್ತಾತ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಃ । 


ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪೆರಂ ಚ ಕಲಿಶ್ಚೈನ ಚತುರ್ಯುಗಂ ! ೨೪ ॥ 
ಯುಗಂ ತದೇಕಸಪ್ತತ್ಯಾ ಗುಣಿತಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತನು । 

ಮನ್ವಂತರಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಂಖ್ಯಾನಾರ್ಥವಿಶಾರದೈಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಅಯನಂ ಚಾಪಿ ತತ್ರ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವೇಂಯನೇ ದಕ್ಸಿಣೋತ್ತರೇ 1 

ಮನುಃ ಪ್ರಲೀಯತೇ ಹ್ಯತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜಗತಃ ಪ್ರಭೌ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತೋಪಕೋ ಮನುಃ ಕಾಲಮೇತಾವಂತಂ ಭವೇತ್ಪುನಃ 1 

ಸಮತೀತೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ ವೈ ! ೨೭ ॥ 
ತದೈನ ಚಾಯನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮುನಿನಾ ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿನಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತದಹಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಲ್ಪಶ್ಚೇತಿ ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಹಸ್ತ್ರಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಸಾ ನಿಶಾ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 


ನಿಮಜ್ಜ ತ್ಯತ್ರ ಚಜೋರ್ನಿೀ ಸಾ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ 1 ೨೯॥ 


೨೪. ಈ ಮಹಾಯುಗವು ಕಳೆದು ಪ್ರಳಯವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು. ಪುನಃ ಕೃತ್ಯ ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಚತುರ್ಯುಗವು ನಡೆಯುವುದು. 

೨೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಂತಹ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಹಾಯುಗಗಳು 
ನಡೆಯುವ ಕಾಲವನ್ನೇ ಸಂಖ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದರು ಮನ್ವಂತರವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. 

೨೬. ಇದನ್ನೇ ಅಯನವೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, 
ಉತ್ತರಾಯಣಗಳೆಂದು ಎರಡು ಅಯನಗಳಿರುವುವು. ಪುನಃ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯುಂಟಾಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಮನ್ವಂತರವು ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. 

೨೭. ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿ ಇಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನೇ ಪುನಃ 
ಆಳುತ್ತಿರುವನು. ಆತನ ಕಾಲವೂ ಕಳೆಯಲು ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವು ಕಳೆಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೨೮. ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಯಾದ ಮುನಿಯು ಅದನ್ನೇ ಅಯನವೆಂದು 
ಕರೆಯುವನು. ಅದನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಹಗಲೆಂದೂ ಕಲ್ಪವೆಂದೂ 
ಕರೆಯುವರು. 

೨೯-೩೦. ಹೀಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮಹಾಯೆಗ 
ಗಳುಳ್ಳದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಪರ್ವತಗಳು, ಉದ್ಯಾನಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದೆ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗು 
ವುದು, ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು 


೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗಸಹಸ್ರೇ ತು ಪೂರ್ಣೇ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ದಿವಸಪರ್ಯಂತಂ ಕಲ್ಬೋ ನಿಃಶೇಷ ಉಚ್ಯತೇ 8೩೦॥ 
ಯುಗಾನಿ ಸಪ್ತತಿಂ ತಾನಿ ಸಾಂಗ್ರಾಣಿ ಕಥಿತಾನಿ ಶೇ। 
ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಯುಕ್ತಾನಿ ಮನೋರಂತರಮುಚ್ಯತೇ uHa೩on 
ಚತುರ್ದಶೈತೇ ಮನವಃ ಕಥಿತಾಃ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಾಃ । 

ನೇದೇಷು ಸಪುರಾಣೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪ್ರಭವಿಷ್ಣವಃ 1 ೩೨॥ 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋ ವ್ಯಾಸ ಧನ್ಯಮೇಷಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತನಂ 1 ೩೩ ॥ 
ಮನ್ಯಂತರೇಷು ಸಂಹಾರಾಃ ಸಂಹಾರಾಂತೇಷು ಸಂಭವಾಃ । 

ನ ಶಕ್ಕಮಂತಸ್ತೇಷಾಂ ವೈ ವಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ ॥ ೩೪ 
ನಿಸರ್ಗಶ್ತ ಪ್ರಜಾನಾಂ ವೈ ಸಂಹಾರಸ್ಯ ಚ ಭಾರತೆ । 

ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸಂಹಾರಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ವೈ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಪ್ತರ್ಹಿಭಿಃ ಸಹ । 

ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರುತೇನ ಚ ಸಮನ್ಮಿತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ ಕಾಲನಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು 
ಸಾಗ್ರವಾದ ದಿವಸನೆಂದು ಪ್ರಾ ಜ್ಞ ರು ಹೇಳುವರು. 

೩೧. ಹಿಂದೆ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಹಾಯುಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನಪ್ಟೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೃತ್ಯ ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿಯುಗ 
ಗಳಿರುವುವು. ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ! ಮನ್ವ ಂತರೆವೆಂದು ಹೆಸರು. 

೩೨. ಇಂತಹ ನಕ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಹೆಗಲು ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದವರಿಗೂ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಅವರ ಮಹಿಮೆಯು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೩. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇವರೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. ಇವರ 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನವೇ ಪುಣ್ಯಕರವು. 

೩೪. ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಗಳೂ, ಪ್ರಳಯಗಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಇಗತ್ಸ ಎಸ್ರ್ರಿಯೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ಇವುಗಳ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತೇಲಲು ನೊರಾರು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಸಾಲದು. 

೩೫. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನ್ವಂತರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೊಂದು ಮಹಾಯಾಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಜನರಸೃಷ್ಟಿ ಸಂಹಾರಾದಿ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪಸಂಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೩೬. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳೂ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 'ನಷ್ಟರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಸ್ಪೃಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೩ 


ಪೂರ್ಣೇ ಯುಗಸಹಸ್ರೇ ತು ಕಲೊ ಶ್ರೀ ನಿಃಶೇಷ ಉಚ್ಯತೇ । 


ಶತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ದಗ್ಧಾನ್ಯಾ ದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಿಭಿಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಾ ಣಮಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಹಾಡಿತ್ತೆ ೃರ್ಕಣ್ಣೆದ್ದಿ ೯ಜ। 
ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸುರಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟೆಂ ಪರಿಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಲ್ಬಾಂತೇತು ಪ್ರನಃ ಪುನಃ 1 

ವ್ಯಕ್ತಃ ಶಾಶ್ವತೋ ದೇವಸ್ತ ಸ್ಯ ಸರ್ನನಿಂದಂ ಜಗತ್‌ "arn 
5 ಏನ ವಿದ್ಯ ತೇ ವ್ಯಾಸ ಮಹೇಶ್ಯಾ ಸಹ ಸಂಯುತಃ । 
ಮಹಾಕಳಾಲವನೇ EA ಚಕಾರ 'ಜಗೆದೀಶ್ಕ ರಃ ॥ ೪೦॥ 
ಪ್ರಲಯೋ ನ ಬಾಧತೇ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತ ಮೇ। 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ವೈ ರಮ್ಯಾ "ಪರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀ ॥ ೪೧॥ 
ನಿರಾಮಯಾ ತಾ ಬಾ ಯುಗೇ ಯುಗೇ I 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋಪದಿಷ್ಟಾನಿ ಕಲ್ಬಾನಿ ಸಂಭನಂತಿ ಚ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೭. ಆದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮಹಾಯುಗಗಳು ಕಳೆದು ಹ್ಮನಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಸಿಶ್ಶೇಷವಾಗುವುದೆಂದು ಹ 
ಜಗ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ನನದ ಬೆಂದು ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. 

೩೮. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ಆದಿತ್ಯ 
ಗಣಗಳೂ ದೇವದೇವನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ, ಅನನ್ಯಪರಾಯಣನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುವರು. 

ರ೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಆತನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಕಲ 
ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು. ಆ ದೇವನು ಅವ್ಯಕ್ತನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಸ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಆತನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೪೦. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ |! ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಆತನೇ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಾಸಮಾಜುತ್ತ ಜನರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು. ಕೊಡು 
ಕ್ಕಿರುವನು. 

೪೧. ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ ಈ ಉತ್ತಮಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಳಯವೂ 
ಬಾಧಿಸಲಾರದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕುಶಸ್ಪ ಕಳೀನೆಗರಿಯು 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಮನೋಹರವಾಗುತ್ತಿ ಕ್ಕು 

೪೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದ 
ಮಹಾ ಪ್ರಳಯಗಳೂ, ಮಹಾ ಯುಗಾಂತ್ಯಗಳ ಅವಾಂತರ ಪ್ರಳಯಗಳೂ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಶಕ್ತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ ಕ್ಟೇತ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಿರ್ಭಯವೂ, ಇರಾತಕವೂ, ವಿಕಾರಶೂನ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೪೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಲ. 


ಅತ್ತೈವ ಚೆ ವನೇ ರಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾನುಥಃ। 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋ ಯೇ ತೇ ದಕ್ಬಃ ಪ್ರಾಚೇತಸಸ್ತ್ರಥಾ ೪ ೪೩॥ 
ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪೋ ರುದ್ರೋ ಯೇನ್ಯೇ ಭೃಗ್ವಾಷಯತ್ತ್ರಥಾ । 


ಕಲ್ಬಾಡೌ ಸಸೃಜೇ ಲೋಕಾಂಶ್ಚರಾಂಚರಾನ್ಯಥಾತಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಏವಮಾದೌ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಕಲ್ಪಂ ಕಲ್ಬಾಯತೇ ತದಾ । 
ವಾರಾಹವಾಮನವಿಷ್ಣುಪಿತ್ರೂಣಾಂ ವೈ ತಥೈನ ಚ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕಲ್ಪಭೇದಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಶುಭೇ । 
ಚತುರಾಶೀತಿಕಲ್ಪಾನಿ ಸಂಜಾತಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೪೬ ॥ 
ತಾವಂತಿ ಯೋಗಲಿಂಗಾನಿ ನನೇ ತಿಷ್ಕ್ಮಂತಿ ಸತ್ತಮ । 

ಪುನರ್ಜಾತಾಃ ಪುನರ್ನಷ್ಟಾ ಮಹೀಸಾಗರಪರ್ವತಾಃ ॥ ೪೭॥ 
ಪುನಃ ಪುನರ್ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ*ಚಲಾ ಸ್ಮೃತಾ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಷು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ 1 ೪೮ ॥ 


ಪ್ರತಿಕಲ್ಪೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಭುನಿ ವ್ಯಾಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯೇಸಸ್ಯಾಂ ವೈ ಮಾನವಾ ದಾಂತಾಃ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ತಥಾ ॥ ೪೯॥ 





೪೩-೪೪. ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಯೇ ಲೋಕಪಿತಾಮುಹನಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಪ್ರಾಚೇತಸರಾದ ದಕ್ಷ್ವ ಮರೀಚಿ, ಕಾಶ್ಯಸ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಜೇಶ್ವರರೂ, ರುದ್ರನೂ, ಭೃಗುವೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ಗಳಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೪೫, ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾರಾಹೆ, ವಾಮನ, ವೈಷ್ಣವ, 
ಸೈತ್ರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳು ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವುವು. 

೪೬. ಇಂತು ಕಲ್ಪಭೇದಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ದ್ವಿಜೋ 
ತ್ರಮನೆ! ಸರಮಪನಿತ್ರನಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಸ್ಥಾಪಿತವಾದಂದಿಸಿಂದೆ 
ಇಂತಹ ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವುವು. 

೪೭. ಇದರ ಚಿಹ್ನೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಯೋಗಲಿಂಗಗಳು ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಕಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯೂ 
ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟ ನಷ್ಟನಾಗುತ್ತಿರುವುವು. 

೪೮. ಆದರೆ ಈ ನಗರಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಾನಿವೃದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಅಚಲನಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೯-೫೦. ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದಕಾರಣವೇ ಇದು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಾನವರು ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಯಮ 


ಆಸ್ಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೫ 


ಜಪಂ ಹೋಮಂ ತಥಾ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಪಿತ್ರೂ ನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ದೇವತಾಃ । 


ನ ಶೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಟಕ ಶತ್ರೈ ಠಿ" ॥ ೫೦ 
ಪೆ ಸ್ರತಿಕಲ್ಪಮನುಪ್ರಾ ಸ್ಸ , ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ। 

ಷೈತಾಖೇ ಕಾ ೦ ಸ ಸಾ ್ಲಿಪೆಯಂತ್ಯೆ ೇಕನಾಸರಂ ॥ ೫೧॥ 
ಪ್ರಸಂಗತೋ ರಜಃಕ್ಲಾ ಎ ಸ ್ರಂಭಸಿ ಚೆ i | 

ನ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಭೃತಂ' ಕಿಂಚಿದ್ದಿಷ್ಠ ಷ್ಟು ಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ತೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ಮನ್ವಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ಕಾಶಿಮಾಸೇಷು ಯತ್ಛಲಂ । 

ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾಜ್ದ ಂತುಃ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಂ ತೆ ಣಾದಪಿ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪೇ ಚ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಸೈನಾಸೀಚ್ಚ "ಸರೀ ಶುಭಾ । 

ತಸ್ಮಾ: ತ್ಸರ್ವಜನೈಃ ಖ್ಯಾತಾ ಪ್ರತಿಕಲ್ಬಾದ್ಧಿ ಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೫೪ ॥ 


ಚೀ. ಚೆ ೈತಸ್ಯಾಂ ಮಃ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಂ ಆರ್ಷ) ಮಾನವಾ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಕಲ್ಪಭೇದೋಂಯಂ ಸ್ವನ್ನೆವಜ್ಞಾಯತೇ ಕ್ಚಣಾತ್‌ ॥ ೫೫॥ 





ಜೊಡನೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜನ, ಹೋಮ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳು, ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ನೂರಾರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪ “ಗಳಾದರೂ ಪುನರಾವೃ ತ್ರಿಯಿರುವುದಿಬ್ಲ. 

೫೧-೫೨. ಅಕಸ್ಮಿ ಕವಾಗಿ ನೋಷದುಷ್ನ ರಾದ ಮಾನವರು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪ 

ಕ್ಬೇತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕಂಡು ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ದಿನ ಆ "ರಿಂಗಕ್ಕೆ ತಿಪ್ಪಾ ತೀರ್ಥದ ಜಲದಿಂದೆ ಏಕವಾರ ರುದ್ರಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಜ: ಪಾತಕವು ನಿಶ್ರೇಷವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 
ಅವರು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೫೩. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮನ್ವಂತರಗಳು ವಾಸಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದೆ ವಾಸದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೫೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪವಿತ್ರ 
ಕ್ಟೇತ್ರವೊಂದೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರು 
ವುದು. 

೫೫. ಯಾವ ಮಹಾಪುರುಷರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವರೊ, ಅವರಿಗೂ ಕಲ್ಪಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳೆಯಕಾಲವು ಸ್ವಪ್ನ 


ಪ್ರಾ ಜಾ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 
F 


೪೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪ್ರೆತಿಕಲ್ಬೋದ್ರವಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ನ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೫೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಂಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರನನಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪ್ರತಿಕಲ್ಲಾ ಫಿ $ಭಿಧಾನ 
ಕಥನಂ ೨೨ ನಾಮಾಷ್ಠ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಫ್ಯಾಯಃ 





೫೬. ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದ ವಿಷಯಕ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾನನು ಕೇಳುವನೊ, 
ಯಾವನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವತವಾಗಿ ಹೇಳಿಸುವನೊ, ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾಪ 
ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದನು ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ ಓಟದಲ್ಲಿ " ಪ್ರತಿಕಲಾ ಸ ಭಿಧಾನಕಥನ ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೆ ಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ 


ಅಥೈಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೊ€ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಜ್ವರಾಂನುಪ್ರಹನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ನಾಮಭೂತಾ ಸನಾತನೀ । 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಥಾ ಖ್ಯಾತಾ ಮಯಾನಘ ॥೧॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಭೂಯೋಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ವರ । 


ಶಿಪ್ರಾಯಾಶ್ಚ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪವಿತ್ರಾಂ ಸಾಹಹಾರಿಣೇಂ ॥೨॥ 
ಸುಂದರಂ ಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪಿಶಾಚ ನೋಚೆನಂ ತಥಾ । 

ನೀಲಗಂಗಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕರ್ಕರಾಜಮತಃ ಪರಂ nan 
ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಗೆಯಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ಗೋಮತೀಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ಧರ್ಮಸರಸ್ತಥಾ un 


ಖ್ಯಾತಂ ಸಂಗಮಜಂ ತೀರ್ಥಂ ಶನೇರ್ಜನ್ಮಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮೇ ಚ ಯಾ ವಾರ್ತಾ ಕಥಾ ನಾಗಾಃಲಯೇ ಶುಭೇ ॥ ೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯಜೃರಾನುಗ್ರಹವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಸನಾತನ 
ವಾದ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಪಜೆಯಿಶೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆ! ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಥಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಪುನಃ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೩. ಈ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಕುಂಡವೂ, ಪಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥವೂ. 
ಠೀಲಗಂಗೆಯೂ, ಕರ್ಕರಾಜನೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವಲ್ಲವೆ. 

೪. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮಗಳೇ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಸದೃಶವಾದ 
ಗಯಾತೀರ್ಥವೂ, ಗೋಮತೀಕುಂಡವೂ, ಧರ್ಮಸರವೂ ಇರುವುವು. 

೫. ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಸಂಗಮತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಶನಿಯ ಜನ್ಮದ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೪೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಮಹಿಮಾನಂ ಕಾಲೇ ಕೇನ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಏತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ॥೬॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರೆ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಹರಾಂ | 


ಯಂಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಯದಾ ಜಾತಾ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ NT 
ನಾಸ್ತಿ ವತ್ಸ ಮಹೀಪೃಷ್ಠೇ ಶಿಪ್ರಾಯಾಃ ಸೆಪೃಶೀ ಸದೀ। 

ಯಸ್ಕಾಸ್ತೀರೇ ಕ್ಸಣಾನ್ಮುಕ್ತಿಃ ಕಿಂ ಜಿರಾತ್ಸೇವನೇನ ವೈ ॥೮॥ 
ವೈಕುಂಠೇ ಜಾಯತೇ ಶಿಸ್ರಾ ಜ್ವರಫ್ಲೀ ಚೆ ಸುರಾಲಯೇ । 

ಮಹಾದ್ವಾರೇ ಚ ಪಾಪಫ್ಲಿೀ ಪಾತಾಲೇಃಮೃತಸಂಭವಾ Nn 
ವಾರಾಹಕಲ್ಪೇ ವೈ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಿಷ್ಣುದೇಹೇತಿ ನಾಮತಃ । 

ಶಿಪ್ರಾವಂತ್ಯಾಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಕಾಮಥೇನುಸಮುದ್ಭನಾ H O೦0 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ೭... 
ವಿಚಿತ್ರನಿದಮಾಖ್ಯಾತಂ ಭವತಾ ಯುಸಿಸತ್ತವು । 
ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಶಿಪ್ರಾಯಾಃ ಸಮಾಸೇನ ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ Hoon 





೬. ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಮಹಿಮೆಯೂ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ ಸಿನ್ಸಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೭. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪಾಪಸರಿ 
ಹಾರಕವೂ, ಸರ್ವೋತ್ಕಷ್ಟವೂ ಆದ ಈಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಯು ಯಾವಾಗ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೮. ವತ್ಸ! ಸಮಸ್ರ ಭೂವಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ನದಿಯು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಣಕಾಲದ ವಾಸದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿ 
ಯೊದಗುವುದೆಂದಮೇಲೆ ಚಿರಕಾಲದ ವಾಸದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೯. ಈ ನದಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಥಿವಾಸವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಜ್ವರಫ್ಲಿ 
ಯೆಂದೂ, ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಪಾಪಫ್ನಿಯೆಂದೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಸಂಭವೆ 
ಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೦. ಶ್ವೇತವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನಿಷ್ಣುದೇಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುವರು. ಕಾಮಧೇನುವಿನಿಂದುದ್ಧವಿಸಿದ ಇದನ್ನು ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೧೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಖುಷಿನರ್ಯನೆ! ನೀನು ಹೇಳುವ 
ವಿಷಯವಾದರೊ ಬಹುವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ತಿಪ್ರಾನದಿಯ ಪನಿತ್ರಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ನೀನೇ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋಕಧ್ಮಾಯಃ ೪೨೯ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಕಸಾಲಮಾದಾಯ ಭಿಕ್ಷಾ ಶ್ಬರ್ಥಂ ಸಂಚೆರನ್ಮ! ಹೀಂ । 


ಮಹಾಜೀವೋ ವಿಶುದ್ಧಾತ ತ್ಮಾ ಸವಲೂನೇಷು ಸರ್ವತಃ ॥೧೨॥ 
ಅಪ್ರಾಪ್ತಭಿಕ್ಸೋ ಭಿಕ್ಸಾ ರ್ಥ ವೈಕುಂಠಮಗಮದ್ದಿ ಭು । 
ಗತಶಾ ತಿಫೈ ವೇಲಾಯಾಂ ಭ್ರ ಸ ಯತಸ್ತೆ ತೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ಲೋಕನಿಂದಾಪರಃ ಕ್ರ ದ್ಧ $ ತೆ ನ್ಸಿಧಿತೋ ಬಹುವಾಸಕೈಃ 81 
ಭಿಕ್ಸಾಂ ದೇಹೇತಿ ಭೋ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್‌ ಕ್ಸುಧಿತೋಂಹಂ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಹಫೆಪಾಲಂ ಚೆ ಕರೇ ಕ ಗತಾ” ಇತ್ಯುವಾಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಸೃಹ್ಯತಾಂ ಹರ ಭಿಕ್ಸಾಂ ತೇ ದದಾಮಿಸಾತಿ ಹರಿಸ್ತದಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ « ಕರಮುದ್ಯಮ್ಯ ತರ್ಜನ್ಯ ಅಗುಲಿಮಾದಧತ್‌ । 

ಸಾ ರುಪ್ಛಸ್ನ ಸೆ ಕಮಾಧ್ಮಾ ತಸ್ಪ್ರಶೂಲೇಸಾಂಹನದ್ರು ಷಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ತದಾಂಗುಲಿಸ ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಬಹು ಸುಸ್ರಾನ ಶೋಣಿತಂ । 

ತೇನಾಂಶು ಪಾತ್ರಂ ತತ್ಪೂರ್ಣಂ ಶಂಕರಸ್ಥೆ ಕರೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತರಂಗನಾ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ್ರ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೧೩. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಿಕ್ಸೆಯು ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಸೆಗಾಗಿ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದೆಡೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅತಿಥಿಸೂಜೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠದ್ವಾರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೪. ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದ ಹಸಿವುಗೊಂಡು ಅನ್ನನನ್ಸ್ರೀಯದ ಲೋಕವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಕೋಪಗೊಂಡು, “ಅಯ್ಯಾ! ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ನನ 
ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ನೀಡು” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

೧೫. ಕಪಾಲ ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಕೂಗುತ್ತಿರುವ 
ಹರನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀ ಹರಿಯು, «ಇದೊ ನಿನಗೆ ಭಿಕೆ ಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು; 
ತೆಗೆದುಕೊ? ಎಂದು ಹೆ ಇಳಿದನು. 

೧೬. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕೈಯನ್ನೈ ತ್ರಿ ತರ್ಜನಿಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಆದನ್ನು ಫೆಂಡು ಶಿವನು ರೋಷದಿಂದ ಆತನ ಬೆರಳನ 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೧೭. ಕತ್ತರಿಸಿದ ಆ ಬೆರಳಿನಿಂದೆ ರಕ್ತವು ಬಹುವಾಗಿ ಸುರಿಯು 
ಗ ಅದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಪಾಲವು ತುಂಬಿ 
ಹೆ 


೪೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ಉದ್ವೇಲಿತಾ ಸಾ ವೈ ಧಾರಾ ಜಾತಾ ಸಮಂತತಃ | 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಶಿಪ್ಪಾಂಸೃಗ್ಭಾರಸಂಭವಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ವೈಕುಂಠೇ ಚಾಂಭನತ್ಸದ್ಯೋ ನದೀ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಪಾವನೀ । 

ಏವಂ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛೆ ವೀಷ್ಮಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಾ HOF 
ಜೃರಫ್ಲೀ ಚ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತೆಥಾ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರವೀನ್ಯುಹಂ | 

ಯದಾ ಬಾಹಾಸುರೋ ದೈತ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹ ಸಂಯುಗೇ ॥ ೨೦॥ 
ಯೋಧಯಾಮಾಸ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಹ್ಯನಿರುದ್ಧ ಪ್ರಹೇಲನಃ I 
ಸಹಸ್ತಬಾಹುಭಿರ್ನೀರೋ ನಾನಾಪ್ರಹರಣೋದ್ಯತಃ ॥೨೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಮದ್ದೋ ವಾಸುದೇವಶ್ಚಕ್ರಮಾದಾಯ ಸತ್ವರಃ । 

ಜಿಚ್ಛೇದ ಜಾಹುಸಾಹಸ್ರಂ ಕ್ಲುರಪ್ರೇಣಾಶುಗಾಮಿನಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸ ತದಾ ಭಗ್ನಸಂಕಲ್ಪಶ್ಛಿನ್ನದೋಶ್ಚ ವ್ರಣಾರ್ದಿತಃ । 

ಪರಾಜ್ಮುಖಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಆ ರಕ್ತವು ಪಾತ್ರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ 
ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. ಆ ರಕ್ತದ ಧಾರೆಯಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 

೧೯. ನೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಆ ನದಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದಾಯಿತು. ಇಂತು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. 

೨೦-೨೧. ಎಳ್ಳೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ವರಸ್ಸಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಬಾಣಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಅವಹೇಳೆನಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡಿದನು. 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳೆ ಆ ವೀರನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಅಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧರಂ ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು. 

೨೨. ಆಗ ವಾಸುದೇವನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಗಾಮಿಯಾದ ಅದರ ಹರಿತವಾದ 
ಅಂಚಿಥಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಚಸನ ಸಾವಿರಬಾಹುಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡನಿದನು. 

೨೩. ಆಗ ಆ ಅಸುರನು ಭಗ್ನಮನೋರಥನೂ, ಕತ್ತರಿಸಿದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ 
ವನ್ಶೂ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಗಾಯೆಗೊಂಡವನೂ ಆಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಸನು. 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮನೋಕ$ಧ್ಯಾಯ।ಃ ೪೩೧ 


ತಡಾಗತಂ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ಸಮಿಾಹೇ ಭಯವಿಹ್ವಲಂ । 

ವಿಲೋಕ್ಯ ಕ್ಟ ಸಯಾನಿಷ್ಟೊ € ಗೆತೇ ಸಂಗಾ ್ರಿಮಮೂರ್ಧನಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಛಿಶ್ಚಾ ಬಾಹುಸಹಸ್ರಂ ವೈ ಇ ೈತ್ಯರಾಜಸ್ಯ ಚಾಂಂಹನೇ 

ಕ್ರು ದ್ಭಃ ಕೃ ಹೊ ೯ ಸಹನಾ ಪರಸೇನಾಂತಕೋ ವರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಿ ತೋ ಮಿ ಚಲೋ ವ್ಯಾಸ ತತ್ರಾಗತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ವಾರಯಾಮಾಸ ಕೃ ಷ್ಣ ವೈ 'ರಫೈಸ್ಟ ಸಮಾಕಿರನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅನೊ ೀನ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಸಾಹ್ನ ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ತು ದಾರುಣಂ | 

ಶಸ್ತ್ರಾ *ಸ್ಟ್ರ ಶ್ತ ಮಹಾಘೋಕ್ಕಿ $ ಸರ್ವಸ್ರಾ ಜೆಭಯಂಕಕ್ಕಿ 8 ॥೨೭॥ 
ವೈನ್ಲೆ ವಸ್ತ್ರ ೦ತೆದಾಕ ೈಷ್ಣಃ ಬತ ಹೆರಜಿಘಾಂಸೆ ಸ | 
ಮ್‌ ಚ ನಾಮಾಸ್ಟ್ರರ ೦ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಂದಧೇ ವೈ ತದಾ ಶಂಭೊಃ ಕ್ರ ಷ್ಲಪ್ರಾಣಹೆರೋತ್ಸುಕಃ । 

ಹಾಹಾಳಾರಸ್ತ ದಾ ಜಾತಃ BN ಶೊ ್ರಿಯತೇ ॥ ೨೯॥ 


ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರ ೦ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಶಿವೋಪರಿ ಮುಮೋಚ ಹ। 
ತೇನಾಂಸ್ತ್ರೆ ಣೆ ತದಾ ತಕ ದೇವನಾಯಯಾ ॥೩೦॥ 





೨೪. ಭಯದಿಂದ ವಿಹ್ವಲಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯನನ್ನು 
ಕಂಡು ಶಿವನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತಾನೇ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೫-೨೬. ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಸಾವಿರ ಬಾಹು 
ಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಯಮನಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತಿದ್ದನು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೨೭. ಶಿವಕೃ ಸ್ಲರಿಬ್ಬರೂ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಮಹಾಭಯಂಕರಗಳೂ, 
ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೆ ತ್ರಾ 'ಸವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತಹವುಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ ಶಸಾ ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ದಾರುಣವಾದ ಯುದ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೮-೨೯. ಹರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕೃ ಜಸ್ಟ ನು ವೈ ೈ ಷ್ಟ ವಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿದನು. ಶಂಭುವೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಾ'ಣಗಳನ್ನ ಪಹರಿಸ 
ಲೋಸುಗ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ತೆಗೆದರು. ಆಗ ಉಂಟಾದ ಜನರ ಹಾಹಾಕಾರವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೇಳಿಬಂದಿತು. 

೩೦. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಪುನಃ ಸಮ್ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಿವನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ ಅಸ್ತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಟಾದ ದೇವಮಾಯೆಯಿಂದ 


ಶಂಭುವು ಮೋಹಗೊಂಡು ನಿಂತನು. 


೪೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೃಂಭಮಾಣಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸಂಖ್ಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ಮಹುರ್ಮುಹಾಃ । 
ಲಬ್ಧಸಂಜ್ಞಃ ಪುನರ್ಜಾತೋ ಯದಾ ರುದ್ರೋ ಮಹಾಹವೇ ॥ ೩೧೫ 
ತದಾ ಕ್ರೋಧಾಭಿಭೂತೇನ ಕೃತೋ ಮಾಹೇಶ್ವರೋ ಜ್ವರಃ । 


ಲಲಾಟಫಲಕಾತ್ಸದ್ಯೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ತ್ರಿಶಿರಾ ಪ್ರಸ್ವಸ್ತ್ರಿಸಾದೋ ಬರ್ಕರಾಕೃತಿಃ । 

ಕ್ಪುದ್ರೋ ಜಟಿಲಭಸ್ಮಾಂಗೋ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿರ್ದುರತ್ಯಯಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಸೇನಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಹಾದೇವೇನ ಸ್ರೇರಿತಃ । 

ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಂಗಿನಾಂ ॥ ೩೪॥ 
ಪರಾಜ್ಮುಖಪರಾ ಭಗ್ನಾ ಜೃರಾಭಿಘಾತಪೀಡಿತಾ [ 

ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ವ್ಯಾಸ ಸೇನಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಹಾಲಿತಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಥಾ ಭೂತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಜೃಂಭಮಾಣಾಂ ರುಜಾರ್ದಿತಾಂ । 
ಸ್ವಸೇನಾಂ ಭಗ್ನಸಂಕಲ್ಪಾಂ ಮಾಹೇಶಜ್ವರಪೀಡಿತಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೧-೩೨. ಸ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಿಷ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಆಕಳಿಸುತ್ತ ನಿಂತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ 
ರುದ್ರನು ಮಹಾಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕ್ರೋಧಗೊಂಡು ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರ 
ವೊಂದನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಆಅ ಜ್ವರವೇ ಶಿವನ ಫಾಲಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನು. 

೩೩. ಆತನು ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಮೂರು ತಶಲೆಗಳೂ, ಮೂರು 
ಕಾಲುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಕುಬ್ಬನಾಗಿ ಕುರಿಯ ಮುಖದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಕ್ಲುದ್ರನೂ, 
ಭಸ್ಮತ್ತಿ ಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದಲಂಕೃತನೂ, ದುರ್ನಿವಾರ್ಯನೂ ಆದ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. 

೩೪. ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರೇರೇಪಣೆಯಿಂದ ಅವನು ಕೃಷ್ಣನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೩೫. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾದ 
ಆ ಸೈನ್ಯವು ಭಗ್ಗವೂ, ಜ್ವರದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಪೀಡಿತವೂ ಆಗಿ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ 
ಬೆನ್ನುತೋರಿ ಓಡಿಹೋಗಲನುವಾಯಿತು. 

೩೬. ಆ ಶೈವಜ್ವರದಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅಕಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ರೋಗ 
ಪೀಡಿತವೂ, ಭಗ್ಗಮನೋರಥವೂ, ತಪಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿದನು. 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಿಧ್ಯಾಯಃ ೪ ಇ 


ಸಸರ್ಜ ವೈ ಷ್ಠ ವಂ ತಾಪಂ ಕೃ ಷ್ಣ 8 ಪರಮಕೋಪನಃ । 

ಕೇನ ಸಹ ಜಿ ಷ್ಠ ವೇನ ಮಾಡೇಕ್ವೆ ರೇಣ ಜ್ವರೇಣ ಚ 1 ೩೭ ೫ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮಭನದ್ಯು ದಂ ಘೋರಂ ತತ ಮಹತ್‌ । 

ಸಂಗ್ರ ತ ಬ ಕೃ ತ್ವಾ ಭಗ್ನೋ ಮಾಹೇಶ್ವರೋ ಜ್ವರಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಶೋಕೇಷು ಗತ್ತಾವೆ ವೈ ಎ ಶಾಂತಿಂ ಪ್ರ ತಿಜಗ ಓವಾನ್‌ । 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮೆ” ್ಯೀ ಪ್ರಾಪ್ತಸೆ ಸೀನಾ ಭೀಡಿತಃ ॥೩೯॥ 
ನಿಮಗ್ಗೋಥ ವೈ ಶಿಪ್ರಾ ಯಾಂ. ತತಃ ಶಾಂತಿಂ ಪರಾಂ ಯೆಯೌೌ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ. ಮಾಹೇಶ್ವರ. ಶಾಂತಂ ಜ್ವರಂ ಪರಮಕೋಪನಂ ॥ ೪೦॥ 
ವೈಷ್ಣಮೋಪಿ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತಸ್ಯಾಂ ಮಜ್ಜನೆಮಾಚರತ್‌ । 

ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾನಸ ನೃಷ್ಟೌ ಜ್ಯ ರೌ 'ಹರಿಹರೋವ್ಭ ಮೌ ॥೪೧॥ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು " ಜ್ವರೆಫ್ಲೀ ಸಾಬ್ರನೆತ್‌ ಕ ಕ್ಬಣಾತ್‌ । 

ಜ ರಾಾಭಿಭೂತಾಸ್ತಾ ೦ ಹಾ ತಸ್ಯ ಜನಾಃ ಪರಮದುಃಖತಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ನಿಮಜ್ಞಂತಿ ಚ ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ವ್ಯಾಸೋಷಸಿ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಬಾಧತೇ ಪೀಡಾ ಜ್ವರೋದ್ಭೂತಾ ಕದಾಚನ ॥ ೪೩॥ 


೩೭-೩೮. ಪರಮ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದವನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ವೈಷ್ಣ ವಜ್ಜರ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿಯೇ* ಶೈವವೈಸ್ಣವ ಜ್ವರ 
ಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಬಹುಭಯಂಕರವಾದ ಆನ್ಕೊ ನ್ಯ ಕಲಹವು ಸಂಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು. 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಕಾದಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ತೈವಜ್ವ ಸ್ವರವು AS 

೩೯. ಹದಿನಾಲ್ವು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯು 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ವೈಷ್ಣವಜ್ವರದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಆ ಶೈವಶಕ್ತಿಯು 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು. 

೪೦-೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಅದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಿತು. ಇಂತು ಯ ರೀತ ಮಾಹೇಶ್ವರಜ್ವರವು ಪ್ರಶಾಂತವಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ವೈಷ್ಣ ವಜ ಸ್ವರವೂ ಬಳಿಸಾರ್ದು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ ತನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಶಾಂತನಾಯಿತು. ಇಂತು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಕೈನವೈಸ್ಣ ವ 
ಜ್ವರಗಳೆರಡೂ ಉಪಸಂಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 

೪.೨.೪೩, ಆ ಕ್ಚಣದಿಂದ ಆ ನದಿಯು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ವರನ್ನ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾ ಯಿತು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಜ್ವರಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸ “ಕರು ಉಷಕಾಲದಲ್ಲಿ' ಶಾಂಶಮನಸ್ಕರಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವರಿಗೆ ಜ್ವರದಿಂದುಂಟಾದ ಪೀಡೆಯು ಹಗು 


ವುದಲ್ಲದೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೪೩೪ 

ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಹರಿಹರೇಣ ಚೆ ॥ ೪೪ ಗ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ನರಾಶ್ವೈಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿಜ್ಜ ಎರಸಂತಾಪಜಂ ಭಯಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 19 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಶ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 6" "4 ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಜ್ವರಾನುಗ್ರ ಹವರ್ಣನಂ »*ನಾಮ್ಡೆ ಕೆನೇನಪಂಚಾತೆತ್ತ ಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೪೪. ಇಂತೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನುಡಿದಿರುವರು. 

೪೫. ಯಾವ ಮಾನವರು ಏಕಾಗ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಕೇಳುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಜ್ನ ರಸಂತಾಪಗಳಿಂದ ಭಯವು ಸಂಭವಿಸ 


ಲಾರದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕ್ರಸಿದ್ಧೆ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ,೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಬೆ ತ್ರ 
"ಮಾಜಾತ ದಲ್ಲಿ "" ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ--ಜ್ವರಾನುಗ್ರ ಹನರ್ಣನ೫ವೆಂಬ” 


ಫಿಗ್‌ 
ನಲನತ್ತೊ ಯತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 9 
ಅಥ ಐಂಚಾಶತ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಪ್ಪಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪಾಪನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನಂ 
ಸನಶ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಪಾಪನಾಶಿನೀ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾ ಶಿಪ್ರಾ ಪಯಸ್ವಿನೀ। 


ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ಪರಂತಪ HOH 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ವ್ಯಾಸ ದಮನೋ ನಾಮ ವೈ ನೃಪಃ । 

ಕೀಕಟೇಷು ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ರಾಜಾ ಪರಮುಕೋಪನಃ non 
ಉತ್ಸಥೀ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಗೋಚ್ರಾಹ್ಮಣವಿನಿಂದಕಃ | 

ಸುರಾಪಾಯಾ ಹೇಮಹಾರೀ ಮತ್ಸರೀ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ ॥೩॥ 
ಪ್ರಜಾಸರ್ವಸ್ವಹರ್ತಾ ಚ ಪರದಾರಾಭಿಮರ್ಶಕಃ । 

ಧೂರ್ತಕೋ ಧೂರ್ತಸಂಗೀ ಚೆ ಪಿಶುನಸ್ತಸ್ಕರಾಕೃತಿಃ ॥೪॥ 
ಗೋಗ್ರಹಃ ಪುರಭೇದೀ ಚ ಬಂದೀ ಬಂದಿಜನಸ್ರಿಯಃ । 

ಕುತ್ಸಿತ ಕೋಸಪೂರ್ಣಶ್ಚ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರನಿನರ್ಜಿತಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾಪನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀರುತುಂಬಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಪಾಸನಾಶಿನಿಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಬಗೆ 
ಯನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೇಕಟವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ದಮನನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತಕೋಪಸ್ವಭಾವ 
ದವನಾಗಿದ್ದನು. 

೩. ಅವನ: ಸಮಸ್ತ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ಕೇಯ, ಗುರು. 
ತಲ್ಪಗಮನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಮತ್ಸರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 

೪, ಪ್ರಜೆಗಳ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬಲದಿಂದ ಅಪಹರಿಸುತ್ತ, ಪರಸ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಕಾಮುಕನೂ, ಧೂರ್ತನೂ, ಧೂರ್ತರ ಸಹವಾಸವುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಆದ ಆ ರಾಜನು 
ನೀಚನೂ, ಚೋರವೃತ್ತಿಯವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೫. ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವನು. ನಗರಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವನು. 
ಇತರರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸುವನು. ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ಇಷ್ಟೆ ಯಬ್ಲದೆ 
ನೀಚನೂ, ಕೋಪಿಷ್ಮನೂ ಆಗಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೪೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಧುಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗೀ ದುಷ್ಟೋ ದುಷ್ಪಜನಪ್ರಿಯಃ । 
ಕುಲಾಂಗನಾಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಪಣ್ಯಸ್ತ್ರೀವೃಷಲೀಪತಿಃ ॥೬॥ 
ಧರ್ಮನಿಂದಾಕರೋ ನಿತ್ಯಮುಧರ್ಮೇ ರಮತೇ ಮತಿಃ । 

ನ ಹೂಯಂಶೇ ನ ಪೂಜ್ಯಂತೇ ನ ಶ್ರೂಯಂತೇ ಕಥಾ ಬುಧೈಃ ೫೭॥ 
ವೇದಾ ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ಮೂರ್ತಿಃ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಚೆ ತಾಡ್ಯತೇ | 


ಏವಂ ದುಷ್ಟತರೋ ರಾಜಾನ ಭೂತೋನ ಭವಿಷ್ಯತಿ Her 
ಸ ಏಕದಾ ವನೇ ಘೋರೇ ಮೃಗಯಾವನಗೋಚರಃ । 

ಇತಸ್ತತೋ ಭ್ರಮಮಾಣೋ ವ್ಯಾಥೈಃ ಪರಿವೃತಃ ಖಲಃ ॥೯॥ 
ನ ಲಜ್ಧ್ಯ್ಯಾ ಖೇಟಿಕಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ಕ್ಸುಧಾರ್ತಸ್ತೃಷಿತಃ ಖಲಃ । 

ಏಕಾಕೀ ನಿಗತೋಸಂಗೋ ಮಹಾಕಾಲವನಾಂತಿಕೇ ॥ ೧೦॥ 
ರಾತ್ರಿಃ ಸಮಾಗತಾ ತತ್ರ ಘೋರಾ ಘೋರನಿಷೇವಿತಾ । 
ವೃಕ್ಸನೂಲಮುಸಾವೃತ್ಯ ಶಯನಾರ್ಥಿೀ ಕ್ಸುಧಾರ್ದಿತಃ Hoos 


೬. ದುಷ್ವನೂ, ಸಾಧುಸಂಗವಿದ್ವೇಷಿಯೂ, ದುಷ್ಟಸಹೆವಾಸದವನೂ, 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ವೇಶ್ರೈಯರಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿವಾಹಿತಪ್ರೌಢೆಯರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 

೭. ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳಾಗಲಿ, 
ದೇವಪಿತೃ ಪೂಜೆಗಳಾಗಲಿ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಗಳಾಗಲಿ ಎಂದೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೮. ವೇದೆಗಳು, ಯಜ್ಞವಾಟಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನಂತಹ ಮಹಾ 
ದುಷ್ಟನಾದ ರಾಜನು ಹಿಂದೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಹುಟ್ಟಲಾರನು. 

೯. ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ಲುದ್ರಮೃಗ 
ಗಳನ್ನರಸುತ್ತ ಬೇಡರ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. ಯಾವ ಮೃಗವೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಹೆಸಿವು ಮತ್ತು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ, ಸಹಚರರನ್ನು ಅಗಲಿ ಆ ರಾಜನೂ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭಯಂಕರವೂ, ಭಯಂಕರಮೃಗಸೇವಿತವೂ ಆದ 
ರಾತ್ರಿಯು ಬಂದೊದಗಿತು. ದೊರೆಯು ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿಕೊಂಡು 
ಹೆಸಿವುಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಿದ್ರಿಸಬಯಸಿದನು. 


ಪಂಚಾಶತ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೪೩೭ 


ತತ್ರಾಃಶ್ವಂ ನಿಟಿಪೇ ಬದ್ಧ್ವಾ ಸ್ವಯಮೇವ ನ್ಯ ಸೀದತ । 


ತದೈವ ಕಾಲೇನ ಕ್ಸಾದ್ವೈ ರಃ ಪಸಾತ ಬ ಸ್ಪಶೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ಕುತ ಹ ಶರ್ಯಂ ಸ್ಸ ತ್ವಾ ಹಸ್ತೇನ ವಾರಿತಃ । 


ಶೇಸ. ವಾರಯಿತಾ.! ರಾಜಾ ಜೂ ಶಉಂಗುಷ್ಟೆ € ತೆದಾಹಿನಾ 


ದಷ್ಟ ಮಾತ್ರೇ ಚ ನೃಪತಿನ ಥಿತ ಕ್ಷ ತಿನಾಗತಃ । Wt 
ಕಯತ್ಯಾಲೇ : ವೃ ಥಾನಿಷ್ಟೋ ಕ ನೀವ ಕ್ಸೀಣಮಂಗಲಃ ॥ ೧೪॥ 
ಏತತ್ಯ ಎಹಾತ್ರೆ ತರಲೂ ನಿ ಫೋರೇ ನರಕಸಂ ಜಯೇ । 

ಯವಮುಮೂತ್ಯೆ? ಸ್ತಾಡ್ಯಮಾನೋ ವಿನಿಧಾಸೆ ಸ್ರ್ರೈಃ ಸ ಿಕರ್ನ್ಷುಜೈಃ 1೦೫ 


ಹರ್ಷಿತಾಶ್ಚ ಸ! ಸರ್ವೇ ಯಮರಾಜಸ್ಥೆ ಕಾ | 
ಬದ್ಗಾ ಫಾಶೆ ೈಶ್ಚ ತಂ ನಿನ್ಯು 8 ಪಾಪಿಷ್ಠಂ ನುಸಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಕ್ರವ್ಯಾಜೈಃ ಖಾದಿತಂ ಶನಂ । 


ಕಿಂಚಿಚ್ಛೇಷತರಂ ಪ್ರಾತರ್ವಾಯಸೇನಾಭಿಲಕ್ಸಿತೆಂ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ ತಾನೂ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮರದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಒಂದು ಹಾವು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

೧೩. ಇದೇಕಂದು ಅಚ್ಚ ರಿಗೊಂಡು ರಾಜನು ಕೈಯಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು 
ದೂರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನು. ಹಾಗೆ ತಳ್ಳಿದ ರಾಜನ ಕೈಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಆ ಸರ್ಪವು 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕಚ್ಚಿತು. 

೧೪. ಕಚ್ಚಿದ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನು ನೋವಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಳಾಡಿದನು. ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದುದರಿಂದ ಸ್ಟ ಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದರು. 

೧೫. ಕೂಡಲೆ ಪ್ರೇತರೊಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಘೋರಗಳಾದ ನರಕಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವವನಾದನು. ಅಲ್ಲಿ ಯಮದೂತರು ಅವನನ್ನು ಅವನ ಪಾಸಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗನುಗುಣಗಳಾದ ಅನೇಕ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹಿಂಸಿಸಿದರು. 

೧೬. ಯಮಧರ್ಮರಾಜ ತ ಕಿಂಕರರು ಅತ್ಯಂತರೊ ಜಸ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಿಯಾದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಯಮರಾಜಧಾಶಿಯ 
ಸೆಳೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೭. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಜನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಡುಮೃಗಗಳು 
ಬಹಳವಾಗಿ ತಿಂದುಹಾಕಿದ್ದುವು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಶೇಷವಾಗಿ ತ ಳಿದಿದ್ದೆ 
ಒಂದು ತುಂಡು ಮಾಂಸವನ್ನು ಒಂದು ಕಾಗೆಯು ಕಂಡಿತು. 
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೪೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಅಂ 


ತತ್ರ ಗತ್ತಾನಯನ್ಮಾಂಸಂ ತುಂಡೇನ ವಿಯದುದ್ದೆತಃ । 
ತತೊ€ನ್ಯೈರ್ವಾಯಸೈರ್ಭಗ್ಟೋ ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣ ಇತಸ್ತತಃ ॥ ೧೮॥ 
ತತ್ರಾ:ಟತೇ ಹಿ ಯತ್ರಾಸ್ತ್ರೇ ದಿವ್ಯಾ ಶಿಷ್ರಾ ಪೆಯೆಸಿ ಫೀ 1 


ಕಂಚೆತ್ಯರ್ಮವಿಷಾಕೇನ ನಾಯಸಾಸ್ಯ ಗೆತಂ ಸ Hore 
ಪತಿತಂ ವೈ ಜಲೇ ತಸ್ಯಾಃ ಶಿಸ್ರಾಯಾಸ್ತ್ವಸ್ಯ ಕಾಯಜಂ ಚ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಶಿಪೋ ಜಾಯತೆ ತತ್ಕಣಾತಶ್‌ ॥ op 


ತ್ರಿನೇತ್ರೊೋಂಫ ಜಟಾಜೂಟೀ ವ್ಯಾಘ್ರಾಂಂಬರಪರೀವೃತಃ । 
ಶೂಲಹಸ್ತೋ ವೃಷಾರೂಢೋ ಭಾಲಚಂದ್ರೋ ಹ್ಯು ಮಾಪತಿಃ ॥ ೨೦॥ 
ಇತ್ತಾ ಜಾ ರೂಪಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ದಾ ದೂತಾಶ್ಚ ಸ | 
ತದ್ದಣೈಸ್ತಾಡಿತಾ ಭಗ್ನ ಧರ್ಮರಾಜ್ಞೆ “ೈಶಂಸಿರೇ" ॥ ೨೨ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾರಾಜ ಧರ್ನುರಾಜ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಜಿ ಯಡ್ವಚೋ ರಷ್ಯುಂ ಬಹ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ಪರಂ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಹೋಗಿ ಆ ಮಾಂಸದ ಚೂರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಕಚ್ಚಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. ಕೂಡಲೆ ಇತರ ಕಾಗೆಗಳು ಅದನ್ನು ಮುತ್ತಲು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತಾಡತೊಡಗಿತು. 

೧೯-೨೦. ಅದು ದಿವ್ಯನದಿಯಾದ ಶಿಪ್ರೆಯು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡು 
ತ್ರಿರಲು ಆ ರಾಜನ ಅಲ್ಪವಾದ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ಕಾಗೆಯ. ಮುಖದಿಂದ 
ಮಾಂಸಖಂಡವು ಶಿಪ್ತಾ ೨ ನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಶರೀರದ 
ಅಲ್ಪಭಾಗವು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ರಾಜನು ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
3ಿವಸ ಸ್ವರೂಪ ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. 

ಸ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಬಾಜೂಟಿಮಂಡಿತನೂ, ಹುಲಿಯ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ವೃಷಭವಾಹನನೂ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 

೨೨. ಇಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕವಾದ ಆತನ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರಾಭನನನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ, ರುದ್ರಗಣಗಳ ಹೊಡೆತಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಭಗ್ನರೂ ಆದ ಯಮಸಕಿಂಕರರು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನರುಹಿ 
ದರು. 

೨೩. ಮಹಾರಾಜನಾದ ಯಮಧರ್ಮನೆ! ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ನಿನ್ನ ದೂತರಾದ ನಮ್ಮ ಮಾತು ರಮ್ಯವ್ವೂ 
ಅನೇಕಾಶ್ಚ ರ್ಯಸಹಿತವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪ರ್ಷೀ 


ಕೀಕೆಬಾಧಿಪತಿರ್ಮಂದಃ ಷಾಸಿಷ್ಕೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ । 


ಷಮನೋ ನಾಮ ರಾಜಾಂಭೂತ್ಸಮಸ್ತೇ ಕ್ಸಿತಿಮಂಡಲೇ ॥ ೨೪॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಸಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಮಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತೇನಾಫಿ ಕೃತಾನಿ ಭುವಿ ಸತ್ತಮ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಕೋ ಮೂಢೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಸುಧರ್ಮಿಣಾಂ । 
ಶುಸಂಗೀ ದ್ಯೂತಕೋನ್ಮಾದೀ ಬಹುವ್ಯಂಗಭರಃ ಖಲಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯಮವುದಂಡಪರಃ ಪಾಹೀ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಹರ್ಷವರ್ಥನಃ । 

ಸ ಕಥಂ ಶಿವರೂಪೀ ಸ್ಯಾತ್ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಯಾವಂತಃ ಪತಿತಾಃ ಪೂರ್ವೇ ಪಾಪಿನಃ ಸರ್ವ ಏವಹಿ। 

ಕೃಷ್ಣೇನ ತಾರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾರ್ಥಿನಾ ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕುಂಡಾನಿ ನರಕಸ್ಯ ವೈ । 

ಶುಷ್ಕಾಣಿ ಚೈವ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಗ್ರೀಷ್ಮಾಂತೇ ವೈ ಪ್ರದಾ ಯಥಾ ॥೨೯॥ 


೨೪. ಸಕಲಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಮೂಢನೂ, ಪಾಪಿಯೂ, 
ವೃಷಲೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ದಮನನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ಕೀಕಟದೇಶವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುವುಗಳೆಂದು ಯಾವ ಯಾವ ಪಾತಕ 
ಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಐ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 

೨೬. ಆತನು ಶಾಸ್ತ್ರಲೋಕಮರ್ಯಾಜಿಗಳನ್ನು ಲ್ಲಂಫಿಸಿದ ಮೂಢನು. 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವನು. ನೀಚಸಹವಾಸದವನೂ, ದ್ಯೂತ 
ಕಾರಿಯೂ, ಉನ್ಮತ್ತನೂ, ಅನೇಕ ಅಧಮರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಖಲನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೨೭. ಯಮನ ಬಾಡೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹನಾದ ಆತನು ನಮಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತಾನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತಹವನು ಶಿವಸ್ವರೂಪಿಯಾದುದು ಹೇಗೆ? 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? 

೨೮. ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಪಾಪಿಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾಂದೀಪಿನ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಬಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಉದ್ದ ಎತೆರಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

೨೯. ಆ ದಿನದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಕುಂಡ 
ಗಳೂ ಜೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿಹೋದ ಕೆಕೆಕುಂಟೆಗಳಂತೆ ನಿರ್ಜನಗಳಾಗಿ 
ರುವುವು. 


೪೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಜಾ 


ನ ಚೈವಾರ್ತರವಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಛೂ ಯಶೇ ತವ ಮಂಹಿಸೇ | 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜೀನನಂ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಮುಪಾಯಂ ವದಸ್ಯ ನಃ haAok 
ಏಕ ಏನಾಂಂಗತೋ ಲೋಕೇ ವೃತ್ತಿ ಜೋ ನೋ ಯಮಾಧಿಪೆ । 
ಸೋಪಿ ಶಿವತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಕಸ್ಮಾನ್ನೋ ಜೀವ್ಯತೇ ಕಥಂ H ೩0 
ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತದಾಶ್ರುತ್ಯ ಕಿಂಕರಾಣಾಂ ಪರಂ ವಚಃ । 

ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸೈಕಾನೂಚೇ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತಂ ವಚಃ ॥೩೨॥0 


ಧರ್ಮರಾಜ ಉವಾಚ: 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಗಣಾಃ ಸರ್ವೈಃ ಶ್ರುತಿರೇಕಾಗ್ರ ಮಾನಸೈಃ । 


ಯೇನ ಪುಜ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಪಾಪಿಷ್ಯಃ ಶಿನತಾಂ ಗತಃ Haan 
ಭುನಿ ಪುಣ್ಯತಮೇ ದೇಶೇ ಮುಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ । 

ಶಿಪ್ರಾ ನಾಮ ಸರಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಮಾ ಸರ್ವಸಾಪಹರಾ ಪರಾ ॥ ೩೪॥ 
ಯೇಷಾಂ ಶಿಸ್ಪ್ರೋದಕಸ್ಪರ್ಶೋ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ 50ಕರಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪಾತಕಂ *ಿಂಚಿನ್ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. ನಿನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂಸೆಯ ಆರ್ತನಾದವೇ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಮಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಜೀವನೋಪಾಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

೩೧. ಯಮ ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಇವನೊಬ್ಬ 
ನಾದರೂ ದೊರಕಿದ್ದನು. ಅವನೂ ಸಹ ಶಿವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದ 
ಮೇಲೆ ನಾವು ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ?” 

೩೨. ಇಂತು ಕಿಂಕರರಾಡಿದ ಯಥಾರ್ಥಗಳಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಮಧರ್ಮ ್ಮರಾಜನು ಕೆಲವುಕಾಲ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತ 
ಗಳಾದ ಸಮಾಧಾನ ವಚನಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೩೩. ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೆ ಕಿಂಕರಗಣಗಳಿರಾ! ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಪರಮಪಾಸಿಯು ಶಿವಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 

೩೪. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಶುಭವೂ ಆದ ಮಹಾಕಾಲವನ 
ವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ 
ಆದ ಶಿಪ್ರಾನಾಮಕವಾದ ಉತ್ತಮನದಿಯೊಂದಿರುವುದು. 

೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಕಿಂಕರಿರಾ! ಯಾರಿಗೆ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲದ ಸ್ಪರ್ಶವು 
ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅವರಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತಕವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಮಾನವನು ಸತ್ತರೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೪೪೧ 


ಮನಸಾ ವಪುಷಾ ನಾಚಾ ಸಾಪಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 


ತ್ಯ ಟಹಾತ್ರ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಶಿಪ್ರಾಸರಿನ್ಲಿಸೇನಣಾತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಶಿಪ್ರಾ ಶಿಪ್ರೇತಿ ಯೋ ಬ್ರೂತೇ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ಮಾನವಃ ! 

ಸ ಏವ ಶಿವತಾಂ ಯಾತಿ ನ ಜಾನೇ ಸ್ನಾನಜಂ ಫಲಂ ॥ ೩೭॥ 
ಯತ್ರ ಕೀಟಿಸತಂಗಾಶ್ಚ ಶಿಪ್ರಾ ವಾರಿಚರಾಶ್ಚ ಯೇ 

ಮೃತಾಃ ಶಿವಪುರಂ ಯಾಂತಿ ಶಿಪ್ರಾನೀರನಿಷೇನಹಾತ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ಸೃಶ್ವಾಂನ್ಯತ್ರ ಮಹಾಪಾಪಂ ಯೇಂಂತೇ ಶಿಪ್ರಾತಟಿಂ ಶ್ರಿತಾಃ । 
ಮಹಾಪಾತಕಿನೋ ಹ್ಯೇತೇ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶಿವಾಲಯಂ han 
ಮಾಭವೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಿಮಜ್ಜಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ನಿರಯಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಛೆ ನರೂಷಾಶ್ಚರಂತಿ ತೇ ॥ ೪೦॥ 
ನಾಯಸೇನಾಂಹೃತಂ ಮಾಂಸಂ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಕೃತಾಗಸಃ । 
ಶಿಪ್ರಾಗಾಢಜಲೇ ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಕಾ ತತ್ರ ಸರಿದೇನನಾ oT 


೩೬. ಮನಸ್ಸು, ದೇಹ, ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅನೇಕನಿಧಗಳಾದ ಯಾವ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಿಪ್ರಾನದೀಜಲದ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩೭. ಮಾನವನು ತಾನಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ 
ದರೂ ಶಿನತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದರ ಫಲದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೀಟಿಗಳೂ, ಪತಂಗಗಳೂ, ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಲಚರ 
ಗಳೂ ಸಹ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ತಿನಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. 

೩೯. ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಯಾರು 
ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರುವರೊ, ಅಂತಹ ಮಹಾಪಾಸಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೪೦. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವೋತ್ತಮರು ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಜ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಯಾವ ನರಕೆನನ್ನೂ ನೋಡವೆ ಶಿವ 
ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂಚರಿಸುವರು. 

೪೧. ಮಹಾಪಾಹಿಯಾದರೂ ಆ ದಮನರಾಜನ ಶರೀರದ ಒಂದು 
ಮಾಂಸಖಂಡವು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಆಳವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯ ಮುಖದಿಂದ 
ಬಿದ್ದಿತಾದುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 


೪೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾನೀಕೂಪತಡಾಗಾದಿ ಅಧಿಕಾಧಿಕಸತ್ಛಲಂ | 

ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ನದೀಷು ಉಪೆಜಾಯೆತೇ 1 ೪೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಾ ತಾಪೀ ಗೋದಾ ಪುಣ್ಯಾ ತತೋಧಿಕಾ । 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶೆಗುಣಾ ರೇವಾ ಗಂಗಾ ಪುಣ್ಯಾ ತತೋ ಧಿಕಾ। 


ತಸ್ವಾದ್ಧೆ' ಶಗುಣಾ ಶಿಪ್ರಾ ಪವಿತ್ರಾ ಸಾಪನಾಶಿನೀ ॥ ೪೩ ॥ 
ದಮನಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ ಬಾಸು `ಷ್ರಾ ಸಮಾಗತಂ । 

ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಹೆ ಪ್ರಭಾನೇನ ಶಿವರೂಪ ಧರೋಂಭನಕ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಈದೃಶಾ ಚೆ ದೀ ರಮ್ಯಾ ಅವಂತ್ಯಾಂ ಭುವಿ ವರ್ತಶೇ॥ 

ನಾಂಛಂತಿ ದೇನತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಸ್ಕಾ ದುರ್ಲಭದರ್ಶನಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಧರ್ಮರಾಜವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಣಾ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಶಾಃ । 

ಮನಸಾ ಚೆ ನಿರಾತಂಕಾಃ ಶಿಪ್ರಾಂ ಶರಣಮಾಗತಾಃ ॥ ೪೬॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ;-- 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಶಿಪ್ರೇಯಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 
ಗೀಯತೇ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಯಸ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ 1೫ ೪೭॥ 


೪೨. ಕೊಳ, ಭಾವಿ, ಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಫಲಸಪ್ರದವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳ. ಹತ್ತರ ಸು, ಪುಣ್ಯವು ನದಿಗಳಲ್ಲಿನ ಸ್ನಾನ 
ದಿಂದ ನಭಮ 

೪೩. ಇತರ ನದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತಪತೀನದಿಯು ಹೆತ್ತುಪಾಲುಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗೋದಾವರಿಯು ಅಧಿಕಪುಣ್ಯಪ್ರದವು. ಅದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ರೇವಾನದಿಯು 'ದಶಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಗಂಗಾನದಿಯು 
ರೇವಾನದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಪವಿತ್ರವೊ ಪಾಪ 
ನಾಶಕವೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಗಂಗೆಗೂ ಹೆತ್ತುಪಾಲು ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿರುವುದು. 

೪೪. ದಮನರಾಜನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದರ ಪುಣ್ಯದೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆತನು ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದನು. 

೪೫. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ರಮ್ಯವಾದ ನದಿಯು ಅವಂತೀಡೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ನದಿಯ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪೬. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಧರ್ಮರಾಜನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕೆಂಕರಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟ ಮಾನಸರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ 
ದುಗುಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 

೪೭. ಅಂದುಮೊದಲು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಪಾಸನಾಶಿನಿಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 


ಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೩ 


ದೆಮನಸ್ಯ ಜೆ ನಿರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಂಘಾದಂ ಯಮದೂತಾನಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೮॥ 


ಇಕಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಶ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಪಾಪನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 

೪೮. ದೆಮನಮಹಾರಾಜನ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ, ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಉತ್ತಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಯಮದೂತರೆ ಸಂವಾದವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ಮೋಕ್ಸವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೀಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ "" ಪಾಪನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರಿ 
ಅಥೈೆಕಪಂಚಾಶ ಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 

ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮೇ € ಅಮ  ತೋದ್ಸೈವಾನಾನುಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಶಿಪ್ರಾನಾಹಾತ್ಮ 3ನಾತ್ತಮಂ | 


ಯಥಾಂನೃುತಭವಾ ಖ್ಯಾತಾ ಪಾತಾಲೇ ನಾಗಸಂಮಶೇ ॥೧॥ 
ಭಿಕ್ಲಾರ್ಥಮೇಕದಾ ರುದ್ರೋ ನಾಗಲೋಕೇ ಬುಭುಕ್ಸಿತಃ 1 

ಕರೇ ಕಸಾಲಮಾದಾಯ ಭೋಗವನತ್ಯಾಂ ಸಮಾಗತಃ ॥೨॥ 
ಭಿಕ್ಸಾಂ ದೇಹಿ ವಚೋ ದೀನಂ ವಾಚಯಿತ್ವಾ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ। 

ಭಿಕ್ಷಾ ಕೇನಾಂಪಿ ನೋ ದತ್ತಾ ಕ್ಲುಧಿತಸ್ಯ ಚ ಧೂರ್ಜಟೇಃ ॥೩॥ 
ತದಾ ಕ್ರೋಧಾಭಿರಕ್ಕಾಕ್ಬಃ ಕೂಲಪಾಣಿಃ ಕ್ಸುಧಾರ್ದಿತಃ। 

ಭ್ರಾ ಮಯಿತ್ವಾ ಪುರೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಶನೈರ್ಬಹಿರ್ನಿನಿರ್ಯಯೌ ॥೪॥ 
ಏಕವಿಂತತಿಕುಂಡಾನಿ ಪೀಯೂಷಸ್ಕ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಗಲೋಕೆಸ್ಯ ರಕ್ಷಣೇ ॥1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಮೃತೋದ್ಭವಾನಾಮ ಕಥಾವರ್ಣನ 

೧. ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :-ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಉತ್ರ ಮವಾದ ಶಿಪ್ರಾ ಮಾಹಾತ್ಮ ಯನ್ನು ಕೇಳು. ಈ ನದಿಯೇ ನಾಗರಿಗೆ 

ಪ್ರಿಯಾನಾಸವಾದ 'ಧಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಮೃ ತೋದ್ಭ ವೆಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

ಪಿ ಒನ್ಮೆ ಮಹಾದೇವನು ಹಸಿವುಗೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲನನ್ನು 
ಹಡಿದು ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ಬೇಡಲು ನಾಗಲೋಕದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಭೋಗವತೀ 
ನಗರಿಗೆ ಬಂದನು. 

೩. ಕುಗ್ಗಿದ ದನಿಯಿಂದ ಅವನು " ಭವತಿ, ಭಿಕ್ಸ್ಟಾಂ ದೇಹಿ?” ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಮನೆ ಮನೆಗೂ ಅಲೆದರೂ ಯಾರೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಆತನಿಗೆ 
ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 

೪. ಆಗಲೂ ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯು ಹಸಿವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 

೫. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾಗಲೋಕದ ಸಂರಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿ 
ಅಮ ತಪೂರಿತಗಳಾದ ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂದು ಕುಂಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು 
SRL 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೫ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ ಭಗವಾಂಛಂಭುಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಸಂಭವಃ | 


ಅಹಿಬನ್ನೇತ್ರಮಾರ್ಗೇಣ ತೃತೀಯೇನ ಚ ಶಂಕರಃ ॥೬॥ 
ರಿಕ್ತಾನಿ ಸೀಯೂಷಕುಂಡಾಸಿ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರೈನ ಸೋತ್ಸಿತಃ । 

ಕಂಪಿತಶ್ಚ ತದಾ ಲೋಕೋ ನಾಗಾನಾಂ ಸರ್ವತೋಮುಖಂ Han 
ಕಸ್ಯೇದಂ ಕರ್ಮ ಕಂ ಜಾತಂ ಸುಧಾ ಯಸ್ಮಾದಿತೋ ಗತಾ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೈವ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಾಗಾ ವಾಸುಕಪುಕೋಗಮಾಃ ॥ಲ೮॥ 
ಮಹದತಿಕ್ರಮಣೇ ಶಂಕಾಃ ಪುರಾತ್ತೇ ನಿರ್ಯಯುರ್ಜಹಓಃ 1 

ಕಿಂ ಕುರ್ನಾಮ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾನು ಕಸ್ಕೇದಂ ಹೇಲನಂ ಕೃತಂ ॥೯॥ 
ಯೇನಾಸ್ಮಾಕಂ ಕೋಪಿತೇನ ಹೃತಂ ಚಾಂಮೃತಮುತ್ತಮಂ | 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜೀನನಂ ತಸ್ಮಾತ್ಮಥಂ ಜೀವಾಮ ಪನ್ನೆಗಾಃ ॥ ೧೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪನ್ನಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಸ್ರ್ರೀಬಾಲಪರಿಗ್ರಹಾಃ । 

ಹರಿಂ ಚ ಜಗ್ಮುಃ ಶರಣಂ ಮನಸಾ ಪರಿಶಂಕಿತಾಃ ॥ ೧೧॥ 


೬. ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಸರ್ವರ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಮೃತವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೭. ಇಂತು ಆ ಅಮೃತಕುಂಡಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬರಿದುಮಾಡಿ ಪರನೇಶ್ವರನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಥಿಂತಿರಲು ನಾಗಲೋಕವು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. 

ಲ. ಈ ಕೆಲಸವು ಯಾರಿಂದಾಯಿತು? ನಡೆದುದೇನು? ಅಮೃತವು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮಾಯಾವಾದುದು ಹೇಗೆ?” ಇಂತೆಂದು ವಾಸಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಾಗರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 

೯. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮರ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಕ್ರಮಣವಾಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಶಂಕಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಗರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಬಂದು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದರು. 
"ಈಗೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ಯಾರಿಗೆ ನಾವು ಅನಾದರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು? 

೧೦. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಯಾವನು 
ಅಪಹರಿಸಿದನು? ಅದೇ ನಮಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಫೈ ನಾಗರಿರಾ! ಈಗ 
ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸೋಣ! 

೧೧. ಇಂತೆಂದು ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಂಡಿರು, ಮಕ್ಕಳು, ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಥ್ದೆರ್ಯೆವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೋದರು. 


೪೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹತಿಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಮನುಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ವಾಗುವಾಚಾಃ ಶರೀರಿಣೇ 1 
ಶ್ರೂಯತಾಮುರಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುಷ್ಕ್ಮಾಭಿರ್ದೇನಹೇಲನಂ 1 ೧೨॥ 
ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಮಾಗತಃ ಶಂಭುಃ ಕ್ಸುಧಾರ್ತಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ । 


ವಿಡಿಶ್ವಾಂತಿಥಿನೇಲಾಯಾಂ ಕಪಾಲಕರಭಿಕ್ಟುಕಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ದತ್ತಾ ನ ಭಿಕ್ಲಾ ಕೇನಾಪಿ ಭೋಗವತ್ಯಾಂ ಪಿನಾಕಿನಃ । 

ತದಾ ಬಹಿರ್ಗತೋ ನಾಥಃ ಕ್ಲುಧಿತೋ ಧರ್ಮವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೪ 
ತೇನ ನಷ್ಟಾ ಸುಧಾ ಸರ್ವಾ ಕುಂಡಾಂತೇ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮಾಃ । 
ಯೂಯಂ ಪ್ರಯಾತ ಪಾತಾಲಾನ್ಮಾಹಾಕಾಲವನೋತ್ತಮೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತ್ರೈಕಾವೈ ಸರಿಚ್ಛೆ ಪೀಷ್ಠ್ಮಾ ಶಿಪ್ರಾನಾಮೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ತ್ರಲೋಕ್ಯಪಾನನೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಚಯೋ ಭವೇತ್‌ । 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಭವದ್ಧಿಶ್ವ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಅವರಲ್ಲಿ . ಅನುಗ್ರಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಒಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. ಎಲೈ ನಾಗರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ನೀವು ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ. 

೧೩. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮನೆಮನೆಗೂ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಯಾರದವೇಳೆಯನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ ಅಲೆದನು. 

೧೪. ಈ ಭೋಗವತಿಯ ವಿಶಾಲನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ನಿನಾಕಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮವೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಆ ಲೋಕ 
ನಾಥನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೧೫. ಎಲೈ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಅದರಿಂದಲೇ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃತವು 
ನಿಶ್ವೇಷವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಈಗ ನೀವು ಪಾತಾಳಲೋಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಹಾಕಾಳವನೆವೆಂಬ ಉತ್ತಮಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 

೧೬. ಅಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ನದಿಯಿರುವುದು. ಈ ನದಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದೂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೭. ಅದರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ಲಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಏಕೆಪಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೭ 


ಭಜನಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಠ ಷ್ಯಥ । 

ಭಜನಾದ್ದೆ ೇನಜೀನಸ ಶಿಪಾ ್ರತಾಸಲಿಲಮಜ್ಜ ನಾತ್‌ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ “ತಃ ಸದ್ಯಃ ಸುಧಾ ಲೋಕೇ ಪುರೇನ ವಃ i ೧೮ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಭಾಷ್ಯ ತಾನ್ನ್ನಾ ಗಾಂಸ್ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥೧೯॥ 
ವಾಣೀಂ ವ್ಯಾ ಟೆ ತ ದಿವ್ಯಾಂ ಸಹಸಾ ಠೋಕಸಾಕ್ಸಿಣೀಂ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೇರಿತಾಂ ವಾಜೀಂ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪನ್ನ ಗಾಃ । 


ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಬಾಲನ್ಭ ದ್ಧ ಸಹಿತಾ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಜಯಃ ॥ DON 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ದೃ ಶುಸ್ತೇ ನದೀಂ ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವಂದಿತಾಂ । 

ಸರ್ವತ್ರ ಹಾ ರ್ಣಾಂ ತರುಚ್ಛಾ ಯೂಭಿರಾಶ್ರಿತ ತಾಂ ॥ ೨೧॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡನಾಕೀರ್ಣಾಂ ಮಣಿಮುಕ್ತಾಪ ತ್ರಮಾಲಕ್‌ಂ | 
ಮಣಿಸೋಪಾನರಚಿತಾಂ ಹದ ಮಖಂಡೈ ಶ್ಚ ಮಾಡಾ ॥ ೨೨॥ 
ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಥಿತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ॥ ಸಂಧೋಪಾಸನತತ್ತ ರಾಃ 

ಯಷಯಶ್ಚ ಸ ಸತಿ ಭ್ಸೃಗ್ವ ೦ಗಿರಸಮುಖ್ಯಕಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರಿ. ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಸ್ನಾನಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅಮೃತವು ನಿಮಿಷ 
ಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೆ ಪುನಃ ಸಿದ್ದ ವಾಗುವುದು. 

೧೯-೨೦. ಇಂತೆಂದು ಆ ನಾಗರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಸುಮ 
ನಾಗಲು ದಿವ್ಯವೂ ಸಕಲಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇ 
ದೇವರ ಅಜ್ಞೆಯಂದು ತಿಳಿದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಹೆಂಗಸರು, ಬಾಲಕರು, ವೃದ್ಧರೂಡನೆ ಹೊರಟು ಅವರು ಮಹಾಕಾಲ 
ವನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೨೧. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಜನರಿಂದ ವಂದಿತವೂ 


a 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಎರಡು ದಡಗಳನ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾವ ೈಕ್ಸಗಳ ನಿಬಿಡಚ್ಛಾಯೆ ಯೆಯುಳ್ಳ ;ದುದೂ ಆದ ಆ ನದಿಯನ್ನು ನಾಗರು 
ಕಾಣುವವರಾದರು. 

೨೨. ಆ ನದಿಯು ಹಂಸ್ಕ ಕಾರಂಡವಾದಿ ಜಲಪಕ್ಷಿಗಳಿ A 
ನವರತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತು, ಹವಳಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ, ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಣಿಸೋಪಾನಗಳುಳ್ಳು ದುದಾಗಿ ಪದ್ಮಖಂಡಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೨೩. ಪ ಪ್ರತಿದಿನದ ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರೂ 
ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ ಸರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖುಷಿವರ್ಯರೂ ಎರಡು 
ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧ್ಯಾನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 


ಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಫುರಾಜಿಂ 


ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಚಿವ ತತ್ರೈವ ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಾದಯಃ । 


ವಸವಶ್ಚ ತಥಾದಿತ್ಯಾ ಹೃಶ್ಚಿನೌ ಮರುತಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ರುದ್ರಾಃ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ವಿಮಲಾಶೆಯಾಃ । 

ಉಪಾಸತೇ ಚ ಶಿಸ್ರಾಂ ವೈ ಸಂಧ್ಯಾವೇಲಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಖುಷಿಪತ್ತೊ 5೮ ಮೆಹಾಭಾಗಾ ದೇವಕೆನ್ಯಾ ಪ್ಸರೋಗಣಾಃ । 

ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾಸ್ತತ್ರೈವ ಪತಿಭಿಃ ಸಹ ॥ ೨೬ ॥ 
ಉಪಾಸಂತೇ ಸದಾಚಾರಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಪುರೋಗಮಾಃ । 

ರಾಜರ್ಷಯಃ ಸಮಾಸೀನಾ ನಿರ್ವಾಣಪದನೀಂ ಗತಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ಯೋಗೇಶ್ವರಾಃ ಶಾಂತಾಸ್ತಾಪಸಾಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ । 
ನಾನಾದೇಶೋದವಾ ಲೋಕಾ ಯಾತ್ರಿಣಃ ಸಮುಪಾಗತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಶಿಪ್ರಾಕೊಲೇ ಸಮಾಸೀನಾ ನರನಾರೀಸಮನ್ಸಿತಾಃ । 

ಶುರ್ವತೇ ತತ್ರ ಧರ್ಮಾಣಿ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ॥೨೯॥ 


ಏನಂ ವಿಧಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ವ್ಯಾಸ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕವಂದಿತಾಂ | 
ನದೀಂ ಸುಧಾಮಯಿಾಂ ಸರ್ವಾಂ ನಾಗಾಃ ಪರಮಹರ್ಸಿತಾಃ ॥1&೩೦॥ 





೨೪-೨೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ” ಗಂಧರ್ವರೂ, ನಾರದನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವರ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಅಶ್ವನೀದೇವತೆಗಳೂ, ಸಪ್ತ 
ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಏಿಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಿತೃಗಳೂ, 
ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ವರೂ ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರೂ ಆಗಿ ಆ ಶಿಪ್ರಾತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಧ್ಯಾ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಿತ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

S೬೨೭. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಖಸಿಸತ್ಲಿಯರೂ, ದೇವಕ 
ಯರೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರ್ರೀಯರ ಗಡಣಗಳೂ, ಪತಿಗಳನ್ಸೆಡಬಿಡದಿರುವ ಪತಿವ್ರತೆಯ 
ರಾದ ಅನೇಕರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ 
ಸದಾಜಾರಗಳನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಸರಮನಿರ್ವಾಣ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಜರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕುಳಿತಿರುನರು. 

೨೮. ಸಿದ್ಧರು, ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಕಮರು, ಪ್ರಶಾಂತರೂ, ನಿಯತ 
ವ್ರತರೂ ಆದ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ, ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರೂ ಸಹ ಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವರು. 

೨೯. ಅನೇಕ ದಂಪತಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ದಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಹಾದಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೩೦. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ತೈರೋಕ್ಯವಂದಿತವಾದುದೂ ಅಮೃತ 


ಬಕಪಂಚಾಶಕತ್ತಮೋತಿಭ್ಯಾಯಃ ೪೪೯ 


ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಜೀವಮುಪಾಸಿರೇ । 


ವೇಶೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪನ್ನಗಸತ್ತಮಾಃ ॥೩೧॥ 
ಪಂಚಾಂಗಪೂರ್ವಕಂ ಸ್ನಾನಂ ಯಕ್ಪಕರ್ದಮಲೇಪನಂ । 
ಅಮ್ಲಾನಪಂಕಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ನಾನಾಪುಷ್ಬಾಕ್ಸಕೈಸ್ತಥಾ ॥೩೨॥ 
ವಾಸಃಸ್ರಗನುಲೇಪಸಾದ್ಯೈಶ್ಚ ೦ದನೈರ್ಗಂಧಧೂಪಕ್ಕೆಃ । 
ದೀಪದಾನಾದಿನೈನೇದ್ಯೈಸ್ತಾಂಬೂಲಮಥೆ ದಕ್ಸಿಣಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
'ಕರ್ಪೂರಾರ್ತಿಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಾಜೇನಮುಪಾಗತಾಃ । 
ಹ್ಹುತಿಮಾರೇಭಿಕೇ ಕರ್ತುಂ ಸುಧಾಕಾಮಾಸ್ತದೋರಗಾಃ ॥ ೩೪॥ 
ಸರ್ಪಾ ಊಚುಃ. 


ನನೋಃನಂತಾಯ ಬೃಹತೇ ಸರ್ವದೇವ ನಮೋನಮಃ । 
ಚಂದ್ರಮೌಲೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕಪರ್ದಿನ್ಸರಮಾತ್ಮನೇ । 
ವೃಷಧ್ವಜ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ರಿಶೂಲವರಧಾರಿಣೇ 1 ೩೫ ॥ 





ವಾಹಿನಿಯಾದುದೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಹರ್ಷಭರಿತರಾದರು. 

೩೧, ಆ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಮಕೆಲ್ಲರೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸಂಸಿ 
ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಸೇವಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೩೨. ಆ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಪಂಚಾಂಗ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನೂ, ಯಕ್ಬಕರ್ದಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನುಲೇಪನಗಳನ್ನೂ, ಬಾಡದಿರುವ 
ಕಮಲಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಹೊವುಗಳನ್ನೂ, ಅಕ್ಬತೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 

೩೩. ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳು, ಅನುಲೇಪನಗಳು, ಶ್ರೀಗಂಧ, 
ಚಂದಕೆ, ಧೂಪಗಳು, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, ದಕ್ಷಿಣೆ, ಮೊದಲಾದು 
ವನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿದರು. 

೩೪. ಅಮೃತಾಪೇಕ್ಸಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತನಾಗರೂ ಕರ್ಪೂರದ ನಿರಾಜನ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನ ಬಳಿಗೈದಿ ಆತನನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೩೫. ಸರ್ಪರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಅಂತ್ಯರಹಿತಕ್ಕ, ಮಹತ್ತರನೂ, 
ಧೇವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂದ್ರಖಂಡ 
ನತ್ತು ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಕಪರ್ದಿಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಸಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ ವು. 
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೪೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ನಮುಸ್ತೇಸ್ತು ಜಬಾಮುಕುಟಧಾರಿಣೆಲ। 


ಶೇಷಹಾರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಚಿತಾಭಸ್ಮಾಂಗಧಾರಿಣೇ ₹೩೬॥ 
ಕೃತ್ತಿನಾಸ ನಮಸ್ತೇಂಸ್ತು ಗಿರೀಶಾಯ ನನೋನರ್ಮ! 

ತ್ರಿಪುರಘ್ನು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸ್ಮರಾಂತಕ ನಮೋಸಸ್ತ್ರಿತೇ ॥ ೩೭॥ 
ಮೃಗವ್ಯಾಥ ನಮುಸ್ತೇಂಸ್ತು ಘಸ್ಮರಾಯ ನನೋಸಮಃ । 

ತಾ ನ್ನ್ನ ಮಸ್ತ ಸ್ತು 'ಸರ್ನಕಾಮಫಲಪ್ರ ದ N೩೮ 
ಸರ್ವಸಾಕೆ ಸ ನ್ನಮಸ್ತೆ ಅಸ್ತು ಸರ್ವಭೂತಾಶಯಾಕೃ ತೇ। 

ಸರ್ವಾಧಾರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರಾಯ ಚ Narn 
ಸರ್ವಭೋಗ ನನುಸ್ತೇಸ್ತು ಸರ್ವಬೀಜಸಮುದ್ದವ । 

ದಿವೃಹಾಸ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನನೋಂಮೃತಸ್ರವಾಯ ಚ ॥೪೦॥ 
ಕಾಮ್ಯಕಾಮ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರ ದೆ। 

ನಮುಃ ಶಿವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಪಶೂನಾಂ ಸತಯ ನಮಃ ॥ ೪೧॥ 


ನನೋ ಮೃಡಾಯ ದಾಂತಾಯೆ ಶಾಂತರೂಷಾಯ ವೈ ನಮಃ ॥ ೪೨॥ 





೩೬. ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ, 

ತ್ರ್ಯಂಬಕನೂ, ರ ಬಕಾ ಟ್ರ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವ. 

೩೭. ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಹಾರವಾಗಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಚಿತೆಯ ಬೂದಿಯನ್ನು 
ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಗಜಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದ ವನೂ, ಗಿರೀಶನೂ ಆವಿ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೮. ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, 'ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ 
ದನನೂ, ಮ ಿಗಪ್ಯಾಧನೂ, ಮಹಾರುದ್ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 

ರ೯. ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಅಂತರಾತ್ಮನ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ನನವನೂ, NN ಕ್ಸಿಯೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದೆ 
ಫಿನಗೆ ನನ ಮುಸ್ಕಾಕವಿಕಲಿ. 

೪೦. ಸಕಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿ, ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ನಿನಾಸಭೂತನಾಗಿ, 
ಸಕೆಲಭೋಗಸಹಿತನಾಗಿ, ಸಕಲಕ್ಟೂ ಬೀಜಭೂತನಾಗಿ ಬಹುರೂಪಗಳಿಂದ 
ಕಾಣಿಸುವವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ವ್ರ. 

೪೧. ದಿವ್ಯವಾದ ಅಟ್ಟಿ, ಸ ಹಾಸವುಳ್ಳ ವನೂ, ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹು 
ವವನೂ, ಅವಾಪ ಸ್ತಕಾಮನೂ, ಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ ವರಪ್ರದನೂ ಆಗಿರುವ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೨, ಮೆಂಗಳಕರನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನ, ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂಬ ಪಶುಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಮೃಡನೂ, ಇಂದ್ರಿ ದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಹೆಸರನೂ, "ಪ್ರಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ 
ಆದೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆವು. 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೧ 


ಇವಂ ಪ್ರಸಾದಿಕೋ ನಾಗೈರ್ಭಗೆನಾನ್‌ ವೃಷಭದಧ್ವಜಃ । 

ಪ್ರಸೆನ್ನವದನೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಃ ಪ್ರಾಹ ಪನ್ನಗಾನ್‌ ॥ ೪೩॥ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ:-- 

ಶೃೈಣುಧ್ವಮುರಗಾಃ ಸರ್ವೇ ವಚಸ್ತಥ್ಯಂ ವದಾಮಿ ವಃ | 

ನಾಗಲೋಕೇ ಪುರಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಚಾಂ9ಗತೋಂಸ್ಮೆ ಹಂ ॥ ೪೪॥ 

ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ಭೋಗನತ್ಯಾಂ ವ್ಯಚರನ್ನು ಎಧಥಿಶೋ ಭೃಶಂ 


ಕಪಾಲಂ ಚೆ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಧೃತ್ವಾ ಕಂಥಾಂ ಸುಜೀರಕಾಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಅಸ್ಪಾಪ್ತಭಿಳ್ಟ್ಸೋ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಪುನರಾಗಾಂ ತತೋ ಗೈಹಂ । 
ಕೇನ ಪಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ಸುಧಾ ನಷ್ಟಾ ಚ ನಃ ಸ್ಥಲಾತ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕಿಂಚಿತ್ಸುಣ್ಯಪ್ರಸಂಗೇನ ಮುಹಾಕಾಲವನೋತ್ತಮೇ । 
ಯೂಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಹಿತ್ಕಾ ನಾಗಾಲಯೋತ್ತಮಂ ॥೪೭॥ 
ಆಜಾಲವೃದ್ಧೈಃ ಸಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ಜೃಷ್ಟಾ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಡ್ವರಾ । 
ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶಸಮಾತ್ರೇಣ ಸುನಿಷ್ಟಾಪೋಂಸ್ಕ್ಯಹಂ ಪುರಾ 1 ೪೮ 


೪೩. ಇಂತು ನಾಗರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನನಾಗಿ ವೃಷಭನಾಹನ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾಗರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೪೪. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಅಯ್ಯಾ ನಾಗರಿರಾ! ನೀವೆನ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿರಿ. ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆದುದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ನಾಗೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೪೫. ನಿಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಭೋಗವತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹಸಿವು 
ಗೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕಂಕುಳಿನಲ್ಲಿ ಜೊಳಿಗೆಯನ್ನೇರಿಸಿ 
ಮನೆಮನೆಗೂ ತಿರುಗಿದೆನು. 

೪೬. ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥಿಯಾದ ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದೆನು. 
ಅತಿಥಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡದ ಈ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅಮೃತವು ನಿಮ್ಮು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 

೪೭. ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಗಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದಿವ್ಯಕ್ಟೇತ್ರವಾದ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿರುವಿರಿ. 

೪೮. ಬಾಲರು, ವೃದ್ಧರು, ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮುಂತಾದವರೊಡನೆ ನೀವೆಸ್ಲಿರೂ 
ಈ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ಸಂದೆರ್ಶಿಸಿದಿರಿ; ಸೇವಿಸಿದಿರಿ. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನೂ ಸಹ ಪಾಷರಹಿತನಾದೆನು. 


೪೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ಸ್ನಾನಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ ಕೀವೃತಂ । 
ದರ್ಶನಾಜ್ಚಾ ಯತೇ ಕಂಭುಸ್ತೆ ತ ಣಾದ್ದು ವಿ 'ನನ್ನಗಾಃ 1೪೯೪೨೪ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸಾ ನಂ ಕೃತಂ ಸರ್ವೈಃ ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ಪನ್ನಗೋತ್ರಮೈೈಃ । 
ತೇನ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವೇನ ಸುಧಾಂಸ್ತು ವೋ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ । 


ನೀತ್ವಾ ಶಿಸ್ರೋಷಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕುಂಡೇಷು ಸರಿಸಿಂಚತ ॥೫೦॥ 
ತೇನೈತಾನಿ ಚ ಕುಂಡಾನಿ ಅಮೃತಾನ್ಯೇಕವಿಂಶೆತಿಃ 

ಸಂಪೂರ್ಣಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ಥಿರಾಣಿ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮಾಃ । ॥ ೫೧॥ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತಾ ea ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಧೃತ್ವಾ ಶಿಪ್ರೋದಕಂ ಕರೈಃ। 

ಗತಾಸ್ತೇ ನೈ ಸ್ವಕಂ ಲೋಕಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತಃ ಸ್ರಚ್ಛತಿ ೬ ಶಿಪ್ರಾ ನಾಗಲೋಕೆಣಮೃತೋದ್ಭವಾ ] 
ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಾ ವ್ಯಾಸ ಶಿಸ್ರಾಃನೃತೋದ್ದವಾ ॥೫೩॥ 
ಯೇ ತು ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಃ ಸ್ನಾನಾದಿಕಂ ಭುವಿ । 

ನ ಶೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಪದೋ ನ ಚ ದುರ್ಗತಿಃ ॥ ೫೪ ॥ 





- ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯವು ಎಂತಹು 
ತ ಈ ನಾನೂ. "ಶಕ್ತ ಕ್ಷನಲ್ಲ.. ಪನ್ನಗರಿರಾ! ಅದರ ದರ್ಶನೆದಿಂದಲೇ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಸಾದವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವಿರಾದುದರಿಂದ ಅದರೆ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಮೃತವು ನೆಲಸುವಂತಾಗಲಿ. ಪೆರಮಪಾವನವಾದ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲ 
ವನ್ನು ಅಮೃತ ಕಳಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರಿಸಿರಿ. 

೫೧-೫೨. ನಾಗಶ್ರೇಷ್ಕರಿರಾ! ಅದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಂಡ 
ಗಳೂ ಅಮೃತಪೂರಿತಗಳಾಗುವುವು. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವು ತುಂಬಿಯೇ 
ಇರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರೋದಕದ 
ಕಳಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೫೩, ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಶಿಪ್ರೋದಕವೇ ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನುಂಟು. 
ಮಾಡುವುದಾಯಿತು. ಎಲ್ಳೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ 
ಅಮೃತೋದ್ಭವೆಯೆಂದು ಸಕಲ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೫೪. ಯಾವ ನರರು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವಕೊ, ಅವರಿಗೆ ಪಾಸವಾಗಲಿ, ಅಪತ್ತುಗಳಾಗಲಿ, ದುರ್ಗತಿಯಾಗಲಿ. 
ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಭ್ಯಾಯೆಃ ೪೫೩ 


ನ ನಿಯೋಗೋ ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ಪುತ ತ್ರದಾರಾದಿಕೈಃ ಕದಾ । 


ನಚ ಮಿತ್ರಾಣಿ Sas ನ ರೋಗೋ ನ ದರಿದ್ರತಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕಥಾಂ ಪಾಸಹರಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರ? ದಾಂ 
ಪಠನಾಚ್ಛ ಎನಣಾದ್ವಾಪಿ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 19 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮಃ ಆವೆಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ೯ ಗ ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಅಮೃತೋದ್ಧ ೈ ವಾನಾಮಕಛಾವರ್ಣನ್ನಂ ನಾಮೈೈಕಪೆನಿಚಾಶತ್ತ ನನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 





೫೫. ಅವರಿಗೆ ಪತ್ಲೀಪುತ್ರರೆ ಸಹವಾಸದಿಂದ ವಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಬ್ಬ. 
ಅವರ ಮಿತ್ರರು ಶತ್ರುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ರೋಗಗಳಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಕ 

ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ನರ 
ಹ್‌ ಆಕ ಈ ಸತ್ಸಥೆಯ ಸಠನವನ್ನೂ, 'ಶ್ರಷಣವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಬನ ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಗ್ಥಾ ) ೦ಡನು ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಕ ಅನ್ಫುತೋದ್ಭನಾನಾನುಕಥಾವರ್ಣನ ವೆಂಬ. 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚೆ :-- 
ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಮಹಾಭಾಗ ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಮುತ್ತಮಂ । 


ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಹಯಮೇಧಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧॥ 
ಶಿಪ್ರಾ ಚ ಸರ್ವತಃ ಪುಣ್ಯಾ ಪನಿತ್ರಾ ಷಾಪಹಾರಿಣೇ । 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಚೆ ನಿಶೇಷೇಣ ಶಿಪ್ರಾ ಚೋತ್ತರವಾಹಿನೀ Hou 


ತಥಾಪಿ ತತ್ಸಮುತ್ಸತ್ತಿಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ಧದತೋ ಮಮ / 
ಯಥಾ ನರಾಹತನಯಾ ವಿಷ್ಣುದೇಹೋದ್ಭವಾ ಶಿವಾ । 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾಂ ಕಥಾಂ ಪೌರಾಣಿಕೀಂ ಶುಭಾಂ ian 
ಪುರಾ ಮಹಾಃಸುರೋ ಜಾತೋ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಲೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥೪॥ 
ಸ ಚೇಮಾಂ ಸಕಲಾಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ವಶೀಕೃತ್ವಾ ಚಕಾರ ಹ। 
ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಸಾರ್ವಭೌಮಾನಾಂ ದಾನವೈಶ್ಚ ಮರಾತ್ಮಭಿಃ usu 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಉತ್ತಮನಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೇಳುವವನಾಗು. 
ಆದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವುಂಟು. 

೨. ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಆದ್ಯಂತವೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ಪಾಪ 

ಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಯು 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೇ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩. ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. 
ಎಲ್ಳೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಪುಣ್ಯನದಿಯು ವಾರಾಹಪುತ್ರಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹ 
ದಿಂದುದ್ಧವಿಸಿದವಳೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದೆಯೂ ಅದ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಆ ಪವಿತ್ರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೪-೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾಕ್ಸಸ 
ನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲನನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸಕಲ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ ದುರಾತ್ಮರಾದ 
ರಾಕ್ಚಸರ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೫ 


ಜಿತ್ಚಾ ಚ ಸಕಲಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಸುರಾನಿಂದ್ರ ಪುರೋಗಮಾನ್‌ । 


ದಿಳ್ಸಾಲಾನ್ವಸುಸಾಲಾಂಶ್ಚ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯಾಸುರಾಂಧಿಪಃ ॥೬॥ 
ಸ ಸರ್ವಾನ್ಸರ್ನಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಯಮೇನಾಧಿತಿಷ್ಕತಿ । 
ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನಿರಾಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇನ ದೇನಗಣಾ ಭುವಿ Ha 
ವಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾ ಭ ಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ । 
ಅಲಬ್ಧಶರಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ nen 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ದೈತ್ಯಕೃತ್ಯಂ ನ್ಯವೇದಯನ್‌ । 

ಭಗವನ್ಯಿಮಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭವತಾ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ ॥೯॥ 
ಯೇನ ಜೀವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಷ್ಟಪ್ಪ್ರಾಯಾಶ್ಚ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ । 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೇಣ ದೈತ್ಯೇನ ಹೃತಂ ಸ್ಪರ್ಗಮಕಂಟಕಂ ॥೧೦॥ 
ಯಜ್ಞಭಾಗಾಂಶ್ಚ ವೈ ಸರ್ವಾನುಪಾಶ್ನಾತಿ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ । 
ಕೇನೋಪಾಯೇನ ಜೀವಾಮ ಕಥಂ ತಿಷ್ಕಾಮ ಭೂತಲೇ H 0H 


೬. ಆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ದಿಕ್ಪಾಲಕರನ್ನ್ಯೂ ಅಷ್ಟವಸುಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೭. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರನ್ನೂ ತನ್ನ ಪೌರುಷ 
ದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನು. ಅವನಿಂದ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಳೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೮. ಅವರು ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶರಣುಹೊಂದಲಾರದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಶರಣಾಗತರಾದರು. 

೯. ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. "" ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಲೋಕಸಿತಾಮಹನಾದ ನೀನು 
ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವೇನು? 

೧೦. ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತಾಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯರಾದರು. 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂಬ ದೈತ್ಯನಿಂದ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ ನಾವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವು ಅಪಹೃತವಾಯಿತು. 

೧೧. ಅವನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಯಜ್ಞಗಳ ಹವಿ 
ರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತಿಂದುಬಿಡುವನು. ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಜೀವನೋಪಾಯ 
ನೇನು? ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಗೆ ವಾಸಮಾಡೋಣ? 


೪೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಜೆಜು ಉಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ನಿಕ್ಚವಿತಂ ತೇಷಾಂ ದೇವಾಸಾಂ ಸೆ ಪಿತಾಮಹಃ । 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ರಮ್ಯಂ ತತ್ಕಾಲಸನುಯೋಚಿತಂ 1 ೧೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 

ಶೃಣುಧ್ಯಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ನೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಪುರಾಃಯಂ ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷಸ್ಕೋ ದ್ವಾರಸಾಲಃ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ವೈಕುಂಠಭವನೇ ರಮ್ಯೇ ವಿಷ್ಣೋರತುಲಶೇಜಸಃ | 

ಜಯೋನಾಮ ಮಹಾಜಾಹುರ್ವಿಜಯೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೧೪॥ 

ದಾನೇನ ಸಚಿವೌ ದಾಂತೌ ವಿಷ್ಣುವೇಷಧರಾವುಭೌ | 

ಆತ್ತಯಸ್ಟೀ ಚ ವಿಕ್ರಾಂತೌ ದ್ವಾರೇ ಸಂತಿಸ್ಮತಃ ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಏಕದಾ ನೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಾತ್ಮಜಾಃ । 

ಸ್ಕೈರಂ ಚರಂತೋ ಲೋಕಾನಾಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಭವನಮಾಗತಾಃ 1 ೧೬॥ 
ಸನಕಾದಯೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭಗವದ್ದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ I 

ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿವಾರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೇತುರ್ವೈ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಇಂತೆಂದು ಡೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪಿತಾಮಹನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ದೇಶ ಕಾಲಗಳಿಗುಚಿತವಾಗುವಂತೆ 
ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಕರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ಈ ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರನು ಹಿಂದೆ ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆನಿಸಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಾಗಿಲು ಯುವಜನ ನು. 

೧೪. ಅಪ್ರ ತಿಮತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮನೋಹರ ನಿನಾಸನಾದ 
ನೈಕುಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ. REE ಈ ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ಮಿಯು ವಿಜಯೆನೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಭುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಸು. 

೧೫. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಮಾನ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದೆ ಈ ಇಬ್ಬರು ಜಯಶಾಲಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವರೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವೈಕುಂಠದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೬. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರರು 
ಯಥೇಚ್ಛ ಯಿಂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

ಹು ನುಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಸನಕಾದಿಗಳು ಭಗವಂತನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಾತರರಾಗಿ ಬಕಲು ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಅಪರನ್ನು 
ತಜೆದುತಳ್ಳಿ ದರು. ಅಪರೆಲ್ಲರೊ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿದ್ದರು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತನೋನಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೭ 


ಮುಮುಹುಶ್ಚೆ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಕುಮಾರಾ ಭೃಶದುಃಖಿಶಾಃ । 


ತತೋಃಗಾತ್ಸ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಭಗವಾನ್‌ ಕಮಲೇಕ್ಸಣಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ದದರ್ಶ ಸಹಸಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಕುಮಾರಾನ್ಸುನಿ ದುಃಖಿತಾನ್‌ । 
ಉತ್ಕಾಪ್ಯಾಂಂಕೆಂ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಸಸ್ವಜೇ ಮಧುಸೂದನಃ ॥೧೯॥ 
ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಜಾಘ್ರಾಯ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯ ಹ್ಯುವಾಚ ಹ 
ಕಸ್ಮಾದ್ವಃ ಕಶ್ಮಲಮಿದಂ ಕೇನಾಂಪಿ ದುಃಖತಾ ಭೃಶಂ ॥೨೦॥ 


ಸರ್ವಂ ತತ್ಕಾರಣಂ ಬಾಲಾ ಬ್ರೂತ ನೋ ಧರ್ಮನಿತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ಕುವರಾರಾ ಊಚುಃ:-- 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾರಾಜ ಅಸ್ಮಾಕಂ ದುಃಖಮಿಸಾದೃ ಶಂ | 


ಯೇನ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಶಾಮೇತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಹೆ ॥ ೨೨॥ 
ಆಯಾತಾ ಭ್ರಾತರೋ ಹ್ಯೇತೇ ಚತ್ವಾರೋ ಲೋಕಪರ್ಯಟಾಃ । 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ರಮಾನಾಥ ಸಾಭಿಲಾಷಾಃ ಶುಚಾರ್ದಿತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗಿ೮. ವ್ಯಾಸನೆ! ಆಗ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ಮಣರ್ಫೆಗೊಂಡಿರುನ 
ಅವರನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಹಾಬಾಹುವೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು 
ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು. 

೧೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಗೂಂಡು ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪ್ರತ್ರ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವು ಅವರನ್ನೆ ತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೈದಡವಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೦. ತಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ನಿಮಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಯಾವನಿಂದ ನೀವು ಇಷ್ಟು ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವಿರಿ? 

೨೧. ಧರ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಬಾಲಕರಿರಾ! ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ.” 

ಪಿ೨. ಕುಮಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಎಲೈ ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ನಮಗೆ 
ಇಂತಹ ದುಃಖವುಂಟಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೆ! ಮತ್ತು 
ಈ ದಶೆಯನ್ನು ಯಾವನಿಂದ ಹೊಂದಿದೆವೆಂಬುದನ್ನೂ ಲಾಲಿಸು. 

೨೩. ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೆ! ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಲೋಕಗಳ 
ನೆಲ ಸುತ್ತುತ್ತ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವೈಕುಂಕಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಬಂದು ಈ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾದರು. 
೫ 


೪೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ಹಸಿಪುರಾಣಂ 


ನಿವಾರಿತಾಶ್ಚ ಸಹಸಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ವೈ ದ್ವಾರಪಾಲನಾತ್‌ । 


ತೇಸೈನೇಯಂ ದಶಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭವತಾ ಪರಿಪಾಲಿಶಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 

ಅತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸ್ಥಾನೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿತಿರ್ನಾಂಸ್ತಿ ಚೆ ಶಾಶ್ವತೀ [ 

ಏತಯೋರಾಸುರೀ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯತೇ ಯನ್ಮಮಾಹಿತೌ ॥ ೨೫ ॥ 

ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಆಸುರೀಂ ಯೋನಿಮೇವನ ತೌ । 

ಜಯೆವಿಜಯನಾಮಾಖ್ಯ್‌ ದುಷ್ಟಭಾವಸಮಾಶ್ರಿತೌ | ೨೬ ॥ 

ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಣ ತಪೋದಾನಸಮಾಧಿಭಿಃ । 

ನರಾಣಾಂ ಕ್ಸೀಣಪಾಪಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೭॥ 

ದುಷ್ಪಭಾವೇನ ಸದ್ಯೋ ವೈ ಜನ್ಮಭಿರ್ಜಾಯತೇ ತ್ರಿಭಿಃ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ತಸ್ಮಾದ್ದೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಃ ಪರಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೨೮ ॥ 

ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇ ಜಾತೌ ತಾಮಸೀಂ ಯೋನಿಮುದ್ಧತೌ | 

ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಕ್ಚೈವ ಹರಣ್ಯಾಕ್ಸೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೨೯॥ 





೨೪. ನಿನ್ನ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಜಯವಿಜಯರಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ವರಾಗಿರುವರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ದಶೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಿಸಾಲಿತರಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೨೫. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಇವರಿಗೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಗಲಿ. ಇವರು ನನಗೆ ಅಹಿತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ರಾಕ್ಚಸಜನ್ಮವುಂಟಾಗಲಿ.?' 

೨೬. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಸ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಕ್ಸಸರಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದರು. ಜಯವಿಜಯಕರೆಂಬ ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕೀಚನೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದರು. 

೨೭. ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, 
ಸಮಾಧಿಗಳ ಫಲವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ನರರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೨೮. ಇವರ ದುಷ್ಟಭಾವದ ಫಲವಾಗಿ ಇವರು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮರ್ತ್ಯಲರೋಕದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲು ಈಗಲೇ ಹೊರೆಡುವರು. ನಿಮಗೂ ಸಹ 
ಪರಾತ್ಬರವೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೯. ಇಂತೆಂದು ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಾಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗರ್ವದಿಂದ ರಾಕ್ಸಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮತ್ತು 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೯ 


ತಥ್ರೈನ ಕುಂಭಕರ್ಣಾಖ್ಯೋ ರಾವಣೋ ಲೋಕರಾವಣಃ । 


ದೆಂಕವಕ್ತ್ರಃ ಶಿಶುಸಾಲಶ್ಚ ಜನ್ಮತ್ರಯಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ H ೩೦ 
ಯೋಸೌ ಮಹಾಬಲೋ ದೈತ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ದುಷ್ಪಭಾನಸಮಾಪನ್ನೋ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ H ೩೧॥ 
ಚಿತ್ತಾ ಚ ಸಕಲಾನ್ಹೇನಾನ್ಸ 4ಯಮೇವಾ ಧಿತಿಷ್ಠತಿ ॥ ೩೨॥ 
ಸ್ನರ್ಗಾನ್ನಿರಾಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇಭ ಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ । 

ವಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತೇನ ದೇವಗಣಾ ಭುವಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸ್ವಧಾಕಾರೋ ವಷಬ್ಯಾರಃ ಸ್ವಾಹಾಕಾರೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ದೇನಪೂಜಾರ್ಚನಂ ನಾಂಸ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೪॥ 
ನೈವ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಕಾಶೇತ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ। 

ಆಶ್ರಮೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಯೆಷೀಣಾಂ ಚೆ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಉದ್ಭೃತಂ ಚ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ದುಷ್ಪದೈತ್ಯಾಃ ಪ್ರಹಾರಿಣಃ । 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮನತಾಂ ಧರ್ಮಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೈನ ಸುಶೀಲತಾ ॥ ೩೬1 


೩೦. ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ಪೀಡಿಸುವ ರಾವಣ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣರಾದರು. ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವೇ ಶಿಶುಪಾಲ, ದಂತವಕ್ರ್ರಕೆಂದು 
ಪೌರಾಣಿಕರು ಹೇಳುವರು. 

೩೧. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಜರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂಬ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೈತ್ಯನು 
ದುಷ್ಟಗುಣಗಳಿಗೆ ಆವಾಸವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೨. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ತಾನೇ ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೩. ದೇವಸಮೂಹೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೊರದೂಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಸೋತುಹೋಗಿ, ಮಹುಷ್ಯರಂತೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರು. 

೩೪. ಪಿತೃ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲಿ, ಭೂತತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಯೆಜ್ಞಗಳಾಗಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವತಾಪೂಜಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೩೫-೩೮. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪುಣ್ಯಕ್ಲೇತ್ರಗೆಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖುಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಕ್ಬಸರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊಡೆದು ಬೆದರಿಸಿ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆ ದುರಾತ್ಮನು ಲೋಕವನ್ನಾಳುತ್ತಿರಲು 


೪೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಖಾಪುರಾಣ€ 


ಉಚ್ಛಿನ್ನಾ ಹಿ ತದಾ ಜಾಶಾಸ್ತ ಸ್ಮಿನ್ರಾಜ್ಞಿ ದುರಾತ್ಮತಿ । 

ದುಷ್ಪ್ಬಾಚಾರಾ ದುರಾತ್ಮ ನೋ ನೋಯಿನೋ ಬಹುಪಾಠಿಸಃ Hac 
ಪಾಖಂಡಿನೋಪರಾಕಾ ತಾಃ ಸರ್ನೇ ಧರ್ನುಬಹಿರ್ಮೋಹಾಃ । 
ಪಶುಧರ್ಮರತಾಃ ಸರೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಹೇತಿಶೆಂಸಿನಃ nH ೩೮ ॥ 
ಬಹುಮೆ ತ್ಲೀಚ್ಛಾ ಬಹುಕ್ಲೇಶಾ ಬಹ್ನಾ ) ಬಾಧಾವನೀ ಕೃತಾ 

ಕೋ ವೇದಃ ಕಾ ಸ್ಮ ತಃ ಪುಣ್ಯಾ ಕೋ ಯಜ್ಞಃ ಸ ಚೆ 4 ಣೌ ॥೩೯॥ 
ತೆನೋಭೂತಂ ಜಗತ್ತೆ pa ವೃ ಕೆ ತೇ ವಸುಧಾತಲೇ । 


ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಯಜಾ' ಜಾತಂ ದುಷ್ಟ ೦ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ ॥೪೦॥ 
ಯದಾ ನಾ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಭಾರತ । 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಮಧರ್ಮಸ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಜಾಮ್ಯಹಂ HON 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ರ್ವಾರಾಹಂ ವಪುರಾತ್ಮವಾನ್‌ I 

ದಧಾರ ಲೀಲಯಾ ದಿವ್ಯಂ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪೋಪಮಂ ಶುಭಂ ॥ ೪೨॥ 





ವರ್ಣಾಶ್ರಮಥಿರತರ ಧರ್ಮಗಳೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ನಡೆಯಲಾರ 

ದಿದ್ದುವು, ಮತ್ತು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟ ಪಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳ. ಚೂ ದುರಾತ್ಮರೂ, 
ನೋಸಗಾರರೂ, ದುರಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವರೂ, ಅವೈದಿಕಥರ್ಮಾನುಸಾರಿಗಳೂ, 
ಇತರರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವರೂ, ವವ ಆಗಿದ್ದರು. ಮತ್ತು 
೬... ಯಲ್ಲೇ ಆಹಾರ ನಿದಾ ತ್ರಾಭಯಮೈಠಥುನಗಳಲ್ಲಿ 'ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾಸವನ್ನುಮಾತ್ರ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

೩೯. ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲವು ಅನೇಕ ಮ್ಣೆ ಚ್ಛ ರಿಗೆ ಶಿವಾಸವೂ, 
ಬಹೆಳ ಕಷ ತ್ರ ಪಡುವುದೂ, "ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುಡೂ ಆಯಿತು. 
ವೇದವೆಂದಕೇನು? ಶಾಸ್ತ್ರವು ಯಾವುದು? ಯಜ್ಞ ಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲೇಕೆ? ದಕ್ಸಿಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೇಕೆ? 

೪೦. ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲವೂ ಧರ್ಮರಹಿತವಾದುದರಿಂದ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದಾ 
ವೃತವಾದಂತಿದ್ದಿತು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತು 
ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

೪೧. "4 ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನೆ! ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದೊ, ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮವು ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತುತ್ತಿರುವುದೊ. ಆಗ 
ನಾನು ಅಪತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತುತ್ತೇನೆ.?? 

೪೨. ಎಂಬ ಗೀತಾವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆಗ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದಿನ್ಯವೂ 
ಶ್ವೇತದ್ದಿ ್ರೀಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ಮಹಾದೇಹನನ್ನು ತಳೆದು ಬಂದನು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತೈಪೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೪೬೧ 


ಯೂಪದಂಷ್ಟೊ € ಹನಿರ್ಗಂಥೋ ಜೀಜೌಪಧಿತನೂರುಹಃ | 


ಹೇದಪಾದಃ ಶುಚಿರ್ದಂಡೀ ಜಿಹಾ 'ಗ್ನಿಸ್ತಾಲುಕಾಹುತಿಃ ॥ ೪೩॥ 
ಅಂತರಾಸ್ಯ ರುಚಾ ಹಾಢ್ಕೊ ೯e ಯಜ್ಞ ಕಾಯಃ ಸುದಕ್ಸಿಣಃ । 

ಉದಾ ಸಘುರ್ಫುರೋನ್ಸಾದೋ ವಿಹಾರಯತ್ತಿ ಜಾಕೃತಿ ತಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಹೌತ್ರಶ್ವಾಸಪರೋ ದಕ್ಸಸದಸ್ಥಾ ್ಯೀವಯವಃ ಸ ಎತ | 

ಪುಚ್ಚೆ ಕರ್ಮಾಂಶನೋ ಇತ್ಯ ೦ ಯಜಮಾನಸುನನದಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ವೇದಿಸಲ್ಪಲಸಂಸ್ತಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಧ್ವರ್ಯುರ್ವನಾಕರಃ | 
ಲೋಕಕಲ್ಪೋ ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿ € ಪೆರಾನರನಹಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಆದ್ಯಃ ಪುರುಷ ಈಶಾನಃ ಪುರುಹೂತಃ ಪುರುಸ್ಪುತಃ । 

ತೇನಾಂಸೌ ನಿಹತೋ ದೈತೊ ಸೀ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೋ ಡುರಾಸದಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸಂಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಜ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಬಹುಕಷ್ಟೆ €ನೆ ನಿಷ್ಣುನಾ । 

ದೈತ್ಯೇನ ಪೀಡಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ರಸಾತಲತಲಂ ಸ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೩. ಯೂಪಸ್ತಂಭವೇ ಕೋರೆದಾಡೆಯಾಯಿತು. ಹವಿಸ್ಸೇ ಗಂಧವು. 
ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳೇ ಕೂದಲುಗಳು. ನಾಲ್ಕು ನೇದಗಳೇ ಪಾದಗಳು. ಸೂರ್ಯನೇ 
ಅದರ ಮುಖವು. ನಾಲಿಗೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯು. ಆಹುತಿಯೇ ದವಡೆಯು. 

೪೪, ಬಾಯೊಳಗಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಡಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಲೂ. 
ಯಜ್ಞವೇ ದೇಹವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ದಕ್ಷಿಣಾಯುತವೂ, ಉದ್ದಾನಪೆಂಬ ಘುರ್ಫುರ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಖುತ್ವಿಜರೂಪವನ್ನೊಳಕೊಂಡು ಆ ಯಜ್ಞ ವರಾಹವು 
ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 

೪೫, ಹೋತ್ಸವೇ ಆದರ ಶ್ವಾಸವು. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಸದಸ್ಯರೇ ಅದರ 
ದೇಹಾವಯವಗಳು. ಕರ್ಮಫಲವೇ ಅದರ ಪುಚ್ಛವು. ಮತ್ತು ಯಜಮಾನನೇ 
ಅದರ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು. 

೪೬. ವೇದಗಳೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಈ ವರಾಹವು ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ಭೂತವೂ, ಲೋಕವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ಪರಾಸರಗಳನ್ನು ಸುಡ, 
ಶುಚಿಯೊ ಆಗಿರುವುದು. 

೪೭. ಹೀಗೆ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಅಗ್ರ 
ಹವಿರ್ಭಾಗಾರ್ಹನೂ, ಅಗ್ರ ಪೂಜಾರ್ಹನೂ ಆದ ಆ ಯಜ್ಞವರಾಹ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸಕಲರಿಗೂ ದುರ್ಜೇಯನಾಗಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಮಹಾಸುರನು ನಿಗ್ರಹಿಸ 

ಬ್ಪಟ್ಟನು. 

೪೮-೪೯, ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಹ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂಡನು. ಆ ದೈತ್ಯಸಿರೆದ ದುಃ ಬಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ 


೪೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಧಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದ್ಭೃತಾ ಚ ನರಾಹೇಣ ದಂಪ್ಸಯಾ ಚಂದ್ರಕೀಖಯಾ । 
ಹತಾಸ್ತೇ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೇಷಾಃ ಪಾತಾಲಮಾಂಯಂಯೆಖಃ ॥ ೪೯॥ 
ವಪುಃ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತಥಾ ವಾತಾಃ ಸುಪ್ರಭೋಇಭೂಡ್ಡಿವಾಶರಃ । 


ಜಜ್ಜಲುಶ್ಚಾಂಗ್ನಯಃ ಶಾಂತಾಃ ಶಾಂತಾ ದಿಗ್ಜನಿತಸ್ವನಾಃ- ॥೫೦॥ 
ಸರಿತೋ ಮಾರ್ಗವಾಹಿನ್ಯಃ ಸಾಗರಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವೋಂಖಿಲಂ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಬಭೂವ ಹ ॥೫೧॥ 
ವರಾಹಮೂರ್ತಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಃ | 
ಆನಂದನಿರ್ಭರೋ ದೇವೋ ಹತದೈತ್ಯೋ ನರಪ್ರದಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಸ್ಕಾಪಿ ಹೃದಯಾಜ್ಜಾತಾ ನದೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಸನಾತನೀ । 
ಆನಂದಜಲಸಂಪೂರ್ಣಾ ಸರ್ವಾನಂದವರಪ್ರದಾ 1 ೫೩ ॥ 
ಬಹುಯೋಜನನಿಸ್ತಾರಾ ಬಹುಲಾ ಕಾಮಚಾರಿಣೇ । 
ಪೆದ್ಮಾಕರಸೆಮಾಕೀರ್ಣಾ ಹಂಸಕಾರಂಡಸಂಕುಲಾ ॥ ೫೪ ॥ 





ರಸಾತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಆ ರಾಕ್ಬಸರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಹತರಾಗಲು ಅಳಿದುಳಿದ 
ಕೆಲವರು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 

೫೦. ರಾಕ್ಸಸನ ನಿಗ್ರಹನಾಗಲು ಗಾಳಿಯು ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸ 
ತೊಡಗಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸಿದನು. ಹೋಮಾಗ್ನಿಗಳು 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ ಉರಿದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಂತೋಷ ಸಮಾ 
ಧಾನಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೫೧. ನದಿಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ತುಂಬಿಹರಿಡುವು. ಸಮುದ್ರಗಳು 
ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ? ಪ್ರಪಂಚವ್ಯವಹಾರವು 
ಯಥಾವಿಧಿಯಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಸನ್ನಮನಸ್ಕನಾದನು. 

೫೨. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಲು 
ಸುಮುಖನಾಗಿದ್ದನು. 

೫೩. ಕರುಣಾಭರಣನಾದ ಆತನ ಹ್ಲದಯದಿಂದಲೇ ಸನಾತನವೂ, 
ಆನಂದಜಲಭರಿತವೂ, ಸಮಸ್ತ ಆನಂದಗಳನ್ನೂ, ವರಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೂ 
ಆದ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಉದ ವಿಸಿತು. 

೫೪. ಇದು ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದುದೂ, ಬಹಳ ನೀರುಳ್ಳ 
ದುದೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದೂ, ಅನೇಕ ಕಮಲ ಷಂಡಗಳಿಂದೊಪ್ಪು 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೬ತ್ತಿ 


ಸರಲಾ ತರಲಚ್ಛಾಯಾ ಯಕ್ಚಗಂಧರ್ವಸೇವಿತಾ । 


ಕೆನ್ನರೀಗೀಯಮಾನಾ ಚ ಗೀಯಮಾನಾ ಖಗಾಲಿಭಿಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಅಪ್ಸರೋಭಿರ್ನ್ವತ್ಯಮಾನಾ ಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಹೂಯಮಾನಾ ಹುತಾಗ್ನಿಭೀ ರಾಜರ್ಷಿಭಿಃ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ ॥ ೫೬ ॥ 
ತುಂಗಸ್ತನಭರಾಕ್ರಾಂತಯೋಷಿದ್ಧಿಃ ಕ್ರೀಡಿತಾಂತರಾ । 
ಸ್ರೃಚಿತ್ಯರಿನರಾಂದೋಲೈ ರಮಮಾಣಾ ವಿರಾಜಿತಾ ॥ ೫೭॥ 
ವೇಪವಿದ್ದಿರ್ದ್ವಿಜೈಃ ಸೇವ್ಯಾ ಖುಷಿಭಿಃ ಸಂಶಿತಾತ್ಮಭಿಃ । 

ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇ ಚ ಸಿದ್ಧೈಃ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ರಮ್ಯಾ ಪದ್ಮಾವತೀ ಪುರೀ 1 

ಸುಂದರಂ ಕುಂಡನುಪರಂ ರಮ್ಯಂ ಪ್ರಾಜೀನಕೆಂ ಶುಭಂ ॥೫೯॥ 


ತ್ತಿರುವುದೂ, ಹಂಸ ಕಾರಂಡವಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇನಿತವೂ 
ಆಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೫. ಸರಳವೂ, ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯ ಮರಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದ್ಕೂ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸೇವಿತವೂ ಆದ ಈ ನದಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಿನ್ನರಿಯರು ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪಕ್ಷಿ ಸಮೂಹಗಳು ಕಲರವಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವುವು. 

೫೬. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿ ಹೋಮಗಳನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೫೭. ಬಟ್ಟಿಮೊಲೆಗಳೆ ಭಾರದಿಂದ ಬಳಕುತ್ತಿರುವ ಬಾಲೆಯರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಸೊಂಡಿಲುಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಫೂತೃರಿಸುತ್ತಿರಲು ಸುಳಿಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೫೮. ನಾಲ್ದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತಮರೂ, 
ಯಮ ನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಸಂಯಮನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಖಷಿಪುಂಗವರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಸರ್ವೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನದಿಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇತರ ಮನುಜರಿಗೂ ಈ ನದಿಯು ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೆ ಯಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೫೯. ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂಬ ನಗರ 
ವೊಂದಿರುವುದು. ' ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರವೂ, ಪುರಾತನವೂ, ಮಂಗಳೆಪ್ರಪವೂ 
ಆದ ಕುಂಡವೊಂದಿರುವುದು. 


ಸ 


೪೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂನಮೆಜಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಶಿವಲೋಕಂ ಸನಾತನಂ | 


ಯತ್ರ ನೀಲಾ ಪರಾ ವ್ಯಾಸ ಶಿಪ್ರಾ ವೈ ಲೋಕಪಾವನೀ ॥೬೦॥ 

ವಾರಾಹೇಣ ಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ದುಷ್ಟದೈತ್ಯನಿಬರ್ಹಣಂ | 

ತೇನ ಜೇನಾ ನಿರಾತಂಕಾಃ ಕೃತಾ ವಾರಾಹಮೂರ್ತಿನಾ ॥೬೧॥ 

ಕೃತಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ವೇ ಜೀನಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 

ಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಃ ಸತತಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೬೨ ॥ 

ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ । 

ಕ೦ ದಾನಂ ಕಂ ತಪಃ ಪುಣ್ಯಂ ಕಿಂ ತೀರ್ಥಂ ಕಾ ಚ ದೇವತಾ ॥ ೬೩॥ 

ಯೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗೋಂ ಪ್ಯವಾಪ್ಸ್ಯತೇ | 

ಏತನ್ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ಗುಹ್ಯತರಂ ವಿಭೋ ॥ ೬೪ ॥ 
ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ:-- 

ಶೃಣುಧ್ವಂ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಣಂ । 


ಗುಹ್ಯಾಮ್ಗಹ್ಯತರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಶುಭಂ ॥ ೬೫॥ 


೬೦. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವರು ಅನಾದಿನಿಧನವಾದ ಶಿವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಶಿಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. 

೬೧. ಇಲ್ಲಿಯೇ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯು ದುಷ್ಟನಾದ ಹರಣ್ಯಾಕ್ಸ ದೈತ್ಯನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು.' ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯರಹಿತರಾದರು. 

೬.೨. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರು. 

೬೩. "" ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಜಗನ್ನಾಥಣೆ! ಪುಣ್ಯವಂತರ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಸುವವನೆ! ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ದಾನವು. 
ಯಾವುದು? ತಪಸ್ಸಾವುದು? ಪುಣ್ಯವು ಯಾವುದು? ಯಾವ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು? ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನಾರಾಧಿಸೋಣ? 

೬೪. ಯಾವ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮತ್ತೆ ನಾವು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವೆವು? ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಗುಟ್ಟಾದ 
ನಿಷಯವಾದರೂ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು”? ಎಂದರು. 

೬೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ರಹಸ 


ಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತರಹಸ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾತತ್ತಮೋನಿಧ್ಯಾಂಯ! ೪೬೫ 


ಮಮ ದೇಹೋದ್ಭ ವಾ ಶಿಪ್ರಾ ಯತ್ರ ಲೀನಾ ಸಯಸ್ವಿನೀ । 


ತೀಲಗಂಗಾ ಸರಿಚ್ಛೆ ಎಸ್ಮಾ ಯತ್ರ ಸ್ರಾಜೀ ಸರಸ್ವತೀ ॥ ೬೬ ॥ 
ಪುಷ್ಕರಂ ಚ ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಕುಷೋತ್ತ ಮಸರಃ ಶುಭಂ | 

ತತ್ರೈನ ಗೆಚ್ಛ ತ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಪುನರ್ಲೋಕಾನವಾಪ್ಸ 35 ॥೬೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರು ತ್ಸ ಪರಂ 'ವಾಕ್ಯ ೦ ದೇವದೇವಜಗದ್ದು, ಕೋಕ । 

ತತ್ರ ದೌವಗಣಾಃ ಸರ್ನೇ ಬ ್ರಿಹ್ಮಶಕ್ಕ ಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ I ೬೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಯತೆ 8ಷ್ರಾ ಸರಿದ್ದರಾ । 

ಸಿನವಾವಾದಿಕರ ಕೃ ತ್ಯಾ ಶ್ರಾ ದ್ದ 0 ಕೃತ ತ್ವಾ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೬೯॥ 
ತೇನ ಪುಣ ಣ್ಯಪ್ಥ ಕ್ರಭಾನೇನ ಸ ಕಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್ಸತಾಃ ಸುರಾಃ । 

ಏನಂ ವ್ಯಾ ಚೆ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಾ ಶಿಪ್ರಾ ನೈ ಲೋಕಪಾವನೀ ॥೭೦॥ 
ಜಾತಂ ಸರೋ ವರಾಹಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ I 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥೭೧॥ 





೬೬. ನನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ ಉತ್ತಮನದಿಯು ನೀಲ. 
ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೭. ಅಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟ ರತೀರ್ಥ, ಗಯಾತೀರ್ಥ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಸರಸ್ಸು ಸತುವು. ನೀವು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇವಿಸಲು ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. 

೬೮. ದೇವದೇವನೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನಾಡಿದ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಂದ್ರರೊಡಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ. 
ಆ ಕ್ಲೇತ್ರೋತ್ತಮವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೬೯. ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನದಿಯಾದ ಶಿಪ್ರಾಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲನನನನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನಾದಿ ಕೃ ತ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಶಾ ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನಾ. ಚರಿಸಿದರು. 

೭೦. ಆ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಶಿಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಲೋಕಪಾವನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೭೧. ಅಪ್ರತಿಮಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವರಾಹರೂಪಸವನ್ನು 
ತಾಳಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವೊಂದುಂಬಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುವು. 


ಉ೬ಓ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆ ಹಾಪುರಾಜಂ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಯಃ ಪೀತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಚಿತಂ । 
ಸಯಸ್ವಿನೀಂ ಚ ಗಾಂ ಡತ್ಕಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೭೩೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ phe 8೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ರಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಖೆ ಶಿಪ್ರಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ  ನಾಮದ್ಮಿಪ ಂಬಾಶತ್ತೆ ಮಾ ಯಃ 





೭೨. ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ, ನೀರನ್ನುಕುಡಿದು, ಯಥಾ 


ಸಾಮರ್ಥವಾಗಿ ಪಿತಶಾದಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಹಾಳ ಖಕಕಯೆಸವ ಗೋವನ್ನು 
1 ಬ ಡ್‌ ಮಿ A ಯೆ 
ದಾನಮಾಡಲು ನ್ಹೆಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ತೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಇ 


ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ಂದುಸಾವಿರ ಶೊ ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
dei ಎಬಿಸಿಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತಳಿಕ್ಸೆ ತ್ರ 
ಜೆ ಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 


ಪಾ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಗದು ದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಿಸಂಜಾಶತ್ರ್ತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸುಂಜರಕುಂಡ. ಸಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸುವ್ರತ । 


ಅವಂತ್ಯಾಂ ಸುಂದರೇ ತೀರ್ಫೇ ತಿಷ್ಮೆಂತಿ ಸರ್ನದಾ ಭುವಿ ॥೧॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 


ಕಿಮಿದಂ ಸುಂದರಂ ಕುಂಡಂ ಕದಾ ಕಾಲೇಭವತ್ತಿ ತೌ! 

ನಿರ್ಮಿತಂ ಕೇನ ಕೋ ದೇವಃ 8೦0 ವಾ ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ “on 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಶೃಣು ಪುಣ್ಯತಮೇ ಕ್ಪೇತ್ರೇ ಸುಂದರಾಖ್ಯಂ ಯದಾಭವತ್‌ । 


ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಶನುನಂ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಫಲಸಪ್ರದಂ | ೩॥ 

ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವ್ಯಪೋಹತಿ । 

ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಾಜಹೇಯಶತಾಂಧಿಕಂ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸುಂದರಕುಂಡ. ಸಿಶಾಚಮನೋಚನತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಈ ಭೂಮಂಡಲ. 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಸುಂದರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೨, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಈ-ಸುಂದರಕುಂಡವು ಯಾವುದು? 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು? ಯಾವನು ಇದನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು? ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇನತೆಯಾರು? ಇದರೆ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟಿಂದು ಹೇಳುವರು? 

೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರಕುಂಡವು ಯಾವಾಗ ಉದ್ಭವಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸಕಲಾಭೀಸ್ಟಫಲಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೪. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪವೂ 
ದೂರವಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ನೂರುವಾಜಪೇಯಗಳಿಗೂ. 
ಮಿಗಿಲಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೪೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಕಲ್ಪಕ್ತ್ಮಯೇ ವ್ಯಾಸ ನಷ್ಟಕಲ್ಪಾ ಚ ಮೇದಿನೀ । 


ಪ್ರಚಂಡವಾತವರ್ಷಾಭ್ಯಾಂ ಘೂರ್ಣಿತೋ ಮೇರುಪರ್ವತಃ ॥೫॥ 
ತದಾಂತ್ರ ಪತಿತಂ ವ್ಯಾಸ ವೈಕುಂಠಶಿಖರೋತ್ತವಂಂ । 

ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಘೋರೇ ಗುಹ್ಯೇ ಚಾಂವ್ಯಯಕೇ ಧ್ರುನೇ ॥೬॥ 
ತತ್ಕಣಾತೃತಿತೇ ಶೃಂಗೇ ಕುಂಡಂ ಜಾತಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ರತ್ನಸೋಸಾನಮುಚ್ಛೋದಂ ಮುಕ್ತಾಸೈಕತಪೂರಿತಂ "au 
ಜಾಂಬೂನದಕರಾರೋಹಂ ಹೇಮುಪದ್ಮೆವಿರಾಜಿತಂ | 
ಕಲ್ಪದ್ರುಮಕೃತಚ್ಛಾಯಂ ಚಿಂತಾಮಣಿಸೆಮುಚಿ ಎತೆಂ un 
ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಂ ಚಕ್ರವಾಕೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ಬೀಜೌಷಧಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಸರ್ವತತ್ವಾಃಭಿಸಂಯುತಂ Hn 
ಕಲ್ಪಕ್ಸಯೇ ನ ಕ್ಷೀಯಂತೇ ಯಾನಿ ತತ್ತ್ವಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 

ತಾನಿ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಸ್ಕಂತಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತಿ ಪರಾಣಿ ಚ "oon 





೫. ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ ಕಲ್ಬಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವಾಗಲು ಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯವಾಯಿತು. ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಬಿರುಗಾಳಿ, ಮಳೆಗಳ 
ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವತವೂ ಚಲಿಸಿತು. 

೬. ಆಗ ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಕುಂಠವೆಂಬ ಅದರ ಶಿಖರವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
ಘೋರವೂ, ರಹಸ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಬಿದ್ದಿತು. 

೭. ಆ ಪರ್ವತಶೃಂಗವು ಬಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರತ್ನಸೋಪಾನಗಳುಳ್ಳುದೂ, 
ಶುಭ್ರ ಜಲಭರಿತವೂ, ಮುತ್ತುಗಳ ಮರಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ 
ಸರೋವರವೊಂದು ರಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. 

೮. ಅದಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನದ ಕೈಪಿಡಿಗಳು ಅಳವಟ್ಟಿಡ್ಡುವು. ರಕ್ತಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಆ ಸರೋವರವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ನಿಬಿಡವಾದ 
ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಚಿಂತಾಮಣಿಯು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. 

೯. ಹಂಸ್ಕೆ ಕಾರಂಡವಗಳೆಂಬ ಜಲಪಕ್ಸಿಗಳು ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದುಪು. 
ಚಕ್ರವಾಕಗಳು ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸಕಲಧಾನ್ಯಗಳ ಭೀಜಗಳೂ ಔಷಧಿ ವನಸ್ಸತಿ 
ಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಸಕಲಪ್ರಪಂಚತತ್ತ್ವಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ನೆರೆದಿದ್ದುಪು. 

೧೦. ಕಲ್ಪದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ತತ್ತ್ವಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗುಪುದಿಲ್ಲವೊ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ರೂಪುಗೊಂಡು 
ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋಕಢ್ಕಾಯಃ ೪೬೯ 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಾನಿ ಗಾಥಾ ಗೀತಿಕ್ಟರಾಕ್ಟರಾಃ । 


ಓಂಕಾರಶ್ಚ ವಷಟ್ಕಾಕರೋ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿಪೆದಾ ಪರಾ ॥ OOH 
ಕಲಾಃ ಕಾಸಾ ಮುಹೂರ್ತಾಶ್ಚ ಲವತ್ರುಟಸಲಂ ಘಟಃ । 

ಅಹರ್ನಿಶಶ್ಚ ಯಾಮಾಶ್ಚ ಪಕ್ಸಮಾಸಾವೃತುಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಂವತ್ಸರಯುಗಾಶ್ಚೆನ ಕುಂಡೇ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಮೂರ್ತಿತಃ 

ಡೇವಾ ಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ನಾಗಾಶ್ಚ ಗುಹ್ಕಕಾಃ ಕಿನ್ನರಾಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಃಪ್ಸ ರಸೋ ಯಕಾ ಕ್ಸಾಃ ಸಿದ್ಧಾ $ ಕಿಂಪುರುಷಾಸ್ತ ಥಾ! 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತಸ್ಯ ಕ ದೋಷ ಭಿಯಾತುರಾಃ ॥ ೧೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ ಶ್ತ ಕಾಲತ್ಚ ಲೋಕಸಾಲಾ ಮಹೌಜಸಃ । 
ಕೇಚಿದ್ಳ್ಯಾನಪರಾಃ ಸಿದ್ಧಾಸ್ತಾಸಸಾಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಿಸ್ಮಂತಿ ಬಹುಯುಗಂ ವ್ಯಾಸ ಯಾನತ್ಯಲ್ಪಃ ಸಮಾಪ್ಯತೇ [ 
ಸುಪರ್ಶನಸಮಾಕಾರಂ ಪೂರಿತಂ ಚಾಂಮೃತಾಂಬುಭಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಡಿನ್ಯಸಾದಪಸಂಯುಕ್ತಂ ಪಾರಿಜಾತಗುಣಾಸ್ವಿತಂ । 
ವಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಸ್ನಾನಗಂಥೋಧೈರ್ನಾಸಿತಶೋದ್ದಾರಿಸೌರಭಂ ॥೧೭॥ 





೧೧-೧೪. ವೇದಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು, ಗಾದೆಗಳು. 
ಸಂಗೀತಗಳು, ಓಂಕಾರ, ವಷಟ್ಕಾರ, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಮೂರು ಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ, ಕಲೆಗಳು, ಕಾಷ್ಮಗಳು, ಮುಹೊರ್ತಗಳು, 
ಲವಗಳು, ತೃಟಗಳು, ಪಲಗಳು, ಘಳಿಗೆಗಳು, ಹಗಲುರಾತಿ ತ್ರಿಗಳು, ಯಾವು 
ಗಳು, ಪಕ್ಷ ಗಳು, ಮಾಸಗಳು, ಖುತುಗಳು, ಸಂವತ್ತ ರಗಳು, ಯುಗಗಳು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೆಲಸಿರುವುವು. ದೇವತೆಗಳು, 
ಯಕ್ಷರು, ನಾಗರು, ಗುಹೈಕರು, ಕಿನ್ನ ರರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಪ ಕ್ಸರೆಯರು, 
ಯಕ್ಷ ಕಜ ಸಿದ್ಧ ರು, ಕಿಂಪುರುಷರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲ್ಬಾಂತದಲ್ಲಿ ನಾಶ 
ವಾ ಭಯದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ಮಹೇಶ್ವರನು, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರು--ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಇಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ಜನಕು: ಸಿದ್ಧರೂ 
ತಾಪಸರೂ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವರು. 

೧೬. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾ ಸನೆ!” ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕಯುಗಗಳು ಕಳೆದರೂ 
ಕಲಾ ಬಂತ್ಯದವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವರು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳ ದುದಾಗಿ ಅಮೃ ತೋಪಮವಾದ ಫೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೧೭. ಸುತ್ತಲೂ ಬ ವೃತ್ತ ಗಳು ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಇವು ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳ ಪುಗಜಾಗಿರುವುವು. ದೇವಕಥ್ರೈಯರು ಸ ಸ್ನಾನಮಾಡು 


೪೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ವಚಿನ್ಮಯೂರಾ ನೃತ್ಯಂತಿ ಕ್ವಚಿತ್ಯೂಜಂತಿ ಕೋಕಿಲಾ । 


ಕೃಚಿತ್ಯೇಕಾರವಾಃ ಕ್ವಾಪಿ ಮೇಘಘೋಷಸಮಾಕುಲಂ ॥ ೧೮೫ 
ಸುಂದರಂ ಸುಂದರಾಕಾರಂ ಸುಂದರಂ ತೇನ ಚೋಚ್ಯತೇ I 
ಬಹುಪುಣ್ಯಕರಂ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಪಾಪಹರೆಂ ಪರಂ Horn 
ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿವಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುಶೋ ವಶೀ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಶಶ್ಶತ್ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಸರ್ವದಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಪಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪಕ್ಸಮೇಕಂ ಚ ಸುಂದರಕುಂಡೇ ನರೋ ವಸೇಶ್‌ । 
ವೈಕುಂತೇ ನಿಯತಂ ವಾಸೋ ಯಾವತ್ಯಲ್ಪಶತಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಪಕ್ಸಿಕೀಟಪತಂಗಾಶ್ಚ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶಿನಾಲಯಂ | 


ಕಂ ಪುನರ್ಮಾನವಾ ಲೋಕೇ ಸ್ನಾನಪೂತಾಶ್ಚ ತತ್ರ ವೈ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೇ ದದತಿ ತಿಲಾನ್‌ ಧೇನುಂ ಗೆಜವಾಜಿರಥಾಂವನೀಃ । 
ದಾಸೀರ್ವಾಸಾನ್ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 





ತ್ರಿರಲು ಅವರ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳು ಇದರ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಬಹುದೂರ ಬೀರುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೮. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡುನವಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಕೆಲವು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿರುವುವು. ಹಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ 
ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಣ್ಣುನವಿಲುಗಳು ಕೇಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೯. ಮನೋಹರವೂ, ಸುಂದರ ರೂಪವುಳ್ಳುದೂ ಆದುದರಿಂದೆ ಇದನ್ನು 
ಸುಂದರತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಇದು ಅತ್ಯಂತ. 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲಪಾಷನಾಶಕವೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೦. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಯಮಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನೂ ಶಕ್ತಿಸಮೇತನಾಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿರಂತರವೂ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧. ಒಂದು ವಾರವಾಗಲಿ, ಪಕ್ಸವಾಗಲಿ ಈ ಸುಂದರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದ ನರನು ನೊರುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೨. ಇಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಚಿಟ್ಟಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದೆ 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳೂ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುವೆಂದಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ! 

“೩-೨೪. ಯಾರು ಎಳ್ಳು, ಆಕಳು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ, ಭೂಮಿ, 
ದಾಸದಾಸಿಯರು, ಚಿನ್ನ, ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ರತ್ನಗಳು, ಹಾಸಿಗೆ, ವಿಮಾನಗಳು. 


ಸ್ಟಾ 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೧ 


ಶೆಯ್ಯಾದಾನವಿಮಾನಾನಿ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ತೆಕೇಷಾಂ ದಾನಜಂ ನೇದ್ಮಿ ಕೀದೃಗ್ಹ್ಯಾಸ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 


॥ ೨೪ ॥ 
ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಫಲಂ ವ್ಯಾಸ ಸುಂದರಸ್ಯೋದ್ಭವಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೫॥ 
ಏಕದಾ Fa a ಪತಿಶಃ ಸಾ ಸಯೋಧಿಸು | 

ಪಿಶಾಚೋ ನೋಕ್ಟ್ಬ, ಮಾಪನ್ನಃ ಶಿನರೂಪಧರೋ ಗತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏತಾಚನೋಚನೇ » ಸ್ನಾಪ್ಕಾ 'ದೃಷಾ ಸ್ಟ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೊ ಯದ ಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭನೇತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 

ಕೋಂಸೌ ಪಿಶಾಚ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ 50 ತೇನ ದುಷ್ಕ ತಂ ಕೃತಂ | 

ಯೇನ ಸಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ಸಿಶಾಚತ್ವ ಮುಪಾಗತಳ 

ಕಥಂ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಂಗೋಸ್ಯ ಜಾತೋ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ಏತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ 


HH ೨೮ ॥ 


॥೨೯॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಖ್ಯಾನಂ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೦॥ 





ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ದಾನವು ಎಂತಹ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೂ ಅರಿಯೆನು. 

೨೫. ಎಲೈವ್ಯಾಸನೆ! ಪುನಃ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಸುಂದರಕುಂಡದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೨೬-೨೭, ಒಮ್ಮೆ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನಿಶಾಚಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳಿದವನೊಬ್ಬ ನು ಇಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವ 
ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಜೋಡು. ಮನುಷ್ಯ ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ. ಈ ಪಿಶಾಚಮೋಚನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ವನ್ನು, ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೮. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ Me ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದವನು 
ಯಾರು? ಅವನಿಂದ ಯಾವ ಮಹಾಪರಾಧವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು? ಯಾವ 
ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅವನು ನಿಶಾಚಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದನು? 

೨೯. ಓಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೆ! ಇವನಿಗೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯು ಹೇಗೆ 
ಲಭಿಸಿತು? ಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ಕಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿ ರುಪಿ. 

RS . ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ಎಲ್ವೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಉತ್ತಮ 


ವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಮಹಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳು 


೪೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಪಮಪಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇನಲೋ ನಾಮ ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಕೋ ವ್ವಿಜಾಾಧಮಃ ! 


ಸದಾ ಪಾಪರತೋ ಲೋಭೀ ಕೂಟಸಾಕ್ಸೀ ಚ ಲಂಪಟಃ Hao 
ಗುರುದ್ರೋಹೀ ಕಿತವೋ ಥೂರ್ತೋ ಗುರುಹಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 
ಹೇಮಹಾರೀ ಸುರಾಪೀ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಳಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಅಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಸಕಶ್ಚೈನ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರವಿವರ್ಜಿತಃ [ 

ಅನೇಕಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಪಾಪೀ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಬಹಿಷೃತಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ವಿಶ್ಠಾಸಘಾತಳಕೋ ಮಾನೀ ಚೋರಸೆಂಗರತಃ ಖಲಃ । 

ದೇಶಾಂತರಗತೋ ಮಂದಶ್ಹ್ಚ್‌ರಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಾಧಕಃ ೫ ೩೪॥ 
ಬಹವೋ ನಿಹತಾ ಮಾರ್ಗೇ ಪಾಪಾಚಾರೇಣ ಜಂತವಃ । 

ಮಗಥೇ ಸ ಗತೋ ದುಷ್ಪಃ ಪ್ರಸಂಗಾತ್ಪಾಪಕಾರಿಣಾಂ ೫ ೩೫॥ 
ತತ್ರೈಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದಾಂತೋ ವೇದವೇದಾಂಗಹಾರಗಃ । 

ಸಾಗ್ನಿಕಃ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವ ಸ್ಥ € ಬ್ರಹ್ಮ ಒಕರ್ಮರತಃ ಸದಾ 1 ೩೬ ॥ 





ವೆನು, ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಜೀವಲಕೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ಆ ಬ್ರಾತ್ಮಣನನುನು ನ ಪಾಪಕ್ತ ೈತೃನಿರತನೂ, ಲೋಭಿಯೂ, 
ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಸ 3ನನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ, ಇಂದಿ ದ್ರಿಯಲೋಲುಷನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩೨. "ಸುಡ ೇಹಿಯೂ, ಮೋಸಗಾಕನೂ ಧೂರ್ತನ್ಕೂ” ಗುರು 
ಘಾತಕನೂ, ಗುರುತಿ ಫ್ರುಗಾಮಿಯೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದಿಯುವವನೂ, ಸುರಾ 
ಪಾನಾಸಕ್ತನೂ, ಬ್ರ ಹಸ್ನಕೂ, ಸ್ವಾ ಮಿದ್ರೋಹಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 

೩೩. ಶಾಶ್ರ ಶ್ರನಿಸಿದ್ದ ಗಳಾದುವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ವರ್ಜಿಸಿ, ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಪಗಳನ್ನೇ ಆರ್ಜಿಸುತ್ತ ಸಕಲಧರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವನು ದೂರನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೩೪. ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕನೂ, ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಕಳ್ಳರ ಸಹವಾಸ 

ದಲ್ಲಿರುವ ನೀಚನೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ಮಂದಬುದಿ ಯೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಚ್‌ರ್ಯಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೩೫. ಪಾಪಿಯಾದ ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಇತರ ಪಾನಕಾರಿಗಳ ಸಹವಾಸ ಸಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಆ ದುಷ್ಟನು ಅಂತು ಇಂತು ಮಗಧದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೩೬, ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿದ್ದ ನು. ಆತನು ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ, ನೇದವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕ್ಯಾ ತನೂ, ಅಗಿ ಹೋತಿ ಯೂ, ಕುದಿ 
ಸತ್ತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನನೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವ ಸೆ ವರ್ಷೊೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮದನ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಕೃನೂ 
ಆಗಿದ್ದೆ ನು. 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋರತಢ್ಯಾಯಃ ೪೭೩ 


ತ್ವಶುರಗೃ ಓಹೇ ಸ್ಥಿ ತಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಾಮಾದಾಯ ಯೆಶಸಿ ನೀಂ । 


ಹಲಿಕೋ ಯಾನೆಮಾರುಹ್ಯ ತೇನ ಪಾಪೇನ ಘಾತಿತಃ ॥೩೭॥ 
ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ನೀಚ ವರಾರೋಹಾ ರೂಪಲಾವಣ ್ಯಿಶಾಲಿನೀ । 

ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದ ೈಢಚಿತ್ತಾ ಶುಚಿಸ್ಮಿ ತಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಹತೇ ಭರ್ತರಿ ಹಮಾರಾ ಪತ್ಯು ರ್ನಿರಹಳಾತರಾ | 

ವನೇ ಘೋರೇ ಪರಿಭ್ರ ಸ್ಟಾ ಕಾಸ್ಕಾ ನ್ಯಾದಾಯ ಭಾಮಿನೀ ॥೩೯॥ 
ಆರುರೋಹ ಚಿತಾಂ ದೇಷ್ಟಾ 0 ಪತಿನಾ ಜೃ ಸ್ಪಮಾನಸಾ । 

ಸಜ ಹುಷ್ಟತರಃ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ವಿಪ್ರಸ್ಯ Ky ॥ ೪೦ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ 'ಚಲಿತೋ ಮಾರ್ಗೇ ಗೃಹೀತೋ ರಾಜಕಿಂಕರೈ 8! 
ಬಂಭಯಿತ್ವಾ ಚ ತೈಃ ಸರ್ವೈಸೆ ಸೀಸ ನಿತ್ತೇನ ನೈ ಸಹ । 


ಶೀತೋಸಸ್‌' ರಾಜಭವನ ನಿಜ್ಜಪ್ತೋ ರಾಜಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೪೧॥ 
ಪಾತಿತೋ ವೈ ಗಲೇ ಬದ್ಭ್ಯಾ ಕಜ್ಜು ನಾ ವೃಕ್ಷ ಕೋಟಕೇ 1 
ಚಾಂಡಾಲೈರ್ಫುಷ್ಟಿ ತೋ ಭೊಮಾವಿತಸ್ತ ತಃ "ಶ್ವಷಾಕಿಳಿಃ ॥ ೪೨॥ 





೩೭. ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಲು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತ ಗಾಡಿಯನ್ನೇರಿರಲು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೩೮. ಕುಲೀನಳೂ, ರೂಪ ಪಲಾವಣ್ಯಾನ್ವಿ ತಳೂ, ಪತಿವ್ರ ತೆಯೊ, ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೂ, ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆಯೂ ಆದೆ ಆತನ ಮಡನಿಯು ದೃಢವಾದ 
ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 

ಹಸ ಪತಿಯು. ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಲು ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಪತಿಯ 
ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಕಾತರಗೊಂಡು. ಘೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಂಟಗಳಾಗಿಯೇ 
ಕಟ ಸೈ ಗೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಆ ಪತಿವ್ರ ತೆಯು ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಬ್ರ ಫ್ಲಿಯನ ದೇಹದೊಡನೆ ಏರಿದಳು. 

೪೦. & ನೀಚನಾದರೊ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಲ್ಲಿದ್ದ ಜೀವನೋಪಾಯ ವಾದ 
ಸಕಲ ಧನವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಭಟರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದನು. 

೪ ದ್ರವ್ಯದೊಡನೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು 
ಖಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಜ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾ 
ಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿದರು. 

೪೨. ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಒಂದು 
ಪುರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲಿ ನೇಣುಹಾಕಿದರು. ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಶ್ವಮಾಂಸಭಕ್ಟಕ 
ಲಾದ ಚಂಡಾಲರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಳೆಡಾಡಿದರು. 


೪೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಜಂ 


ತೇನ ಕರ್ಮವಿಪಾಕೇನ ರೌರವಂ ನರಕಂ ಗತಃ । 


ಷಷ್ಟಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಮಾಯಾಂ ಕೃವಿಂತಾಂ ಗತಃ 8 ೪೩ ॥ 
ತಠೋಂನ್ಯಂ ನರಕಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಮಶಾಸನಕಾರಣ್ಯೆಃ t 

ಅಸಿಸತ್ರನನಂ ಘೋರಮಾಯಸಂ ತಪ್ತಸಾಯಕಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಮುದ್ಧರೈಸ್ತಾಡ್ಯಮಾನೋ ಹಿ ಶೃಂಖಲಾಭಿಶ್ಚ ಕಿಂಕರೈಃ.! 
ಕುಂಭೀಪಾಕಗತೋ ರೌತಿ ವೈತರಣ್ಯಾಂ ಸುಪೀಡಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಏನಂ ಬಹುನಿಧಾನ್ಮುಂಡಾನ್‌ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪಾಪೀ ನನಾನ್ನವಾನ್‌ | 

ತತಃ ಪ್ರೇತತ್ವಮಾಷನ್ನೋ ಯುಗಾನಾಂ ಪಂಚಸಪ್ತೃತಿಂ ॥ ೪೬॥ 


ಮಹಾಕಾಯೋ ಮಹಾರಾವೋ ಮಹೋದರಃ ಸೂಚೀಮುಖಃ । 
ಕ್ಸುತ್ತೃಡ್ಛ್ಯಾಂ ಚ ಪರಾಕ್ರಾಂತೋ ಮರುದೇಶಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೪೭॥ 
ತತಃ ಕಷ್ಟತರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪೈಶಾಜೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತಃ । 


ಕುಟಲೋ ದುಷ್ಟಭಾವಶ್ಚ ದುಷ್ಟಚಾರೀ ದಿಗಂಬರಃ 1 ೪೮ ॥ 





೪೩. ತನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜಾಧಮನು ರೌರವೆನರಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅಮೇಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ 
ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸಿದನು. 

೪೪. ಪುನಃ ಯಮಶಾಸನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಕಿಂಕರರಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ 
ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಅಸಿಸತ್ರವನ 
ನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ನರಕಕ್ಕೆ. ಹೋದನು. 

೪೫. ಯಮಕಿಂಕರರು ಅವನನ್ನು ಮುದ್ದರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತ 
ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿದರು. ಅದರಿಂದ 
ಆ ಪಾಪಿಯ ವೈತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತನು. 

೪೬. ಅಂತು ಆ ಪಾಪಿಯ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಅನೇಕ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ಯುಗಗಳವರೆಗೂ ಪ್ರೇತ 
ವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೭. ದೊಡ್ಡ ದೇಹವೂ, ಭಯಂಕರಧ್ವನಿಯ್ಕೂ,. ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟಿಯೂ, 
ಸೂಜಿಯ ಮನೆಯಂತೆ ಸಣ್ಣ ಗಂಟಲಿನ ಮುಖವೂ, ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಒಂದು ಮರಳುಕಾಡನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. 

೪೮-೪೯, ಬಳಿಕ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಪಿಶಾಚಶರೀರವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ 
ದನು. ಮೋಸಗಾರನೂ, ದುಷ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನವನೂ, ದುಷ್ಟವ್ಯವಹಾರದವನೂ, 
ದಿಗಂಬರನೂ ಆಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೂತ್ರಾಮೇಧ್ಯಗಳಿಂದ 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೪೭೫ 


ಜ್ಮೂತ ತ್ರದೂಷಿತೋಚ್ಛಿ ಸ್ಟಪೂತಿಷರ್ಯುಷ್ಠ ತ್ವಭೋಜನ । 
ನ ಷೆ 4 ಭೋಜ & ಚ ಕೃತ್ತಿನಾಸಾ 'ನಿಲೋಚನಃ ॥೪೯॥ 
ಭೆಗ್ನವಾಪೀತಡಾಗೇ ಚ ಶುಷ್ಕ ಕ್ಷೆ ಕ್ಪ್ನೇ ನಿರೂದಕೇ । 
ಪ್ರಾಕಾರಪರಿಖಾಗಾರೇ ಶೂನ್ಯ `ನೀ ನದೀತಟೇ । 


ನಿವಾಸೋ ರೋಚತೇ ತಸ್ಯ ರ ನಾ ಸರ್ವಸಂಧಿಷು ॥೫೦॥ 
ಏನಂ ಬಹುಯುಗೇ $e ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಗತಃ । 
ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಂ ಲಿಂಗೆಂ ಸುಂದರಂ ಕುಂಡಮುತ್ತಮಂ ॥ ೫೧॥ 


ತಕೊ ್ರೀಷಿತತ್ವ ಮಾತ್ರೆ ಣ ಸಿಂಹೇನ ವಿನಿಸಾತಿತಃ । 


ಘಾತಯಿಕ್ಸಾ. ಚ ಹ ಷಾಪಂ ಜಲಾಂರ್ಥೀ ಕುಂಡಮಾವಿಶತ್‌ ॥ ೫೨॥ 
ಹಂಸ್ಟಾಂತರಗತ: ಜಾಸ್ಕ್ಯ ಪತತ್ತಸ ಸ್ಯ ಮುಖಾಜ್ಞ ಲೇ । 


ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ವಾ ಕ್ಚ್ಹಯಂ ಗತರ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮೃ ತಮಾತ್ರೆ, € ಚೆ ಲಿಂಗಂ ತನ್ನೇ ತ್ರಾ ಕು ತದಾ । 
ಹಿತಾ ಪೈಶಾಚಿಕ ದೇಹಂ Ed ತಿಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಮಾವಿಶತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 





ದೂಷಿತವಾದುದನ್ನೂ, ಉಚ್ಛ ಷ್ಟ ವನ್ನೂ, ದುರ್ಗಂಧವಸು ಗಳನ್ನೂ » ಹಳಸಿದನ್ನ 
ವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಸಕಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಫೆ ಪ್ರೇತಗಳ ಉಚ್ಚಿ ಚೈಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ, 
ಚರ್ಮವನ್ನು. ಹೊದ್ದು ವಿಕಾರಗೊಂಡ ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 

೫೦. ಶಿಥಿಲಗಳಾದ ಬಾವಿ, ಕೊಳಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಒಣಗಿದ ಮರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಜಲಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೋಟಿಕೊತ್ತಳಗಳ ಬಳಿಯೆ ಲ್ಲಿಯೂ, 
ಜನರಿಲ್ಲದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಧಿ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ವಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು. 

೫೧. ಇಂತು ಅನೇಕಯುಗಗಳು ಕಳೆಯಲು ಅವನು ಕರ್ಮಧರ್ಮ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿ ಮಾಹೇ ಶ್ವರಲಿಂಗವೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸುಂದರಕುಂಡವೂ ಇರುವಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೫೨. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಒಂದು ಸಿಂಹವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿತು. ಆ ಪಾತಕಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ತಿಂದು ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಸಿಂಹವು ಸುಂದರತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೊಕ್ಕಿತು. 

೫೩. ಆ ಸಿಂಹದ ಹಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಂದು ಎಲುಬಿನ ಚೂರು 
ಅದರ ಮುಖದಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ಅವನ ಸಮಸ್ತಪಾಷವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೫೪. ಅವನು ಸತ್ತಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಮತ್ತು ಆ ಡೇವಲನೂ ತನ್ನ ಪಿಶಾಚರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 
ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೪೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂವಜಮುಡಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾರಭ್ಯ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಂ ಪೈಶಾಚನೋಚನಂ । 


ಪಿಶಾಚಮೋಚನೇಶೇತಿ ದೇವಃ ಖ್ಯಾತಿಂ ತತೋ ಗತಃ 1 ೫೫ ॥ 
ತಾವದ್ಗರ್ಜಂತಿ ಪಾಸಾನಿ ಮುದೋನ್ಮೆ ತ್ತಗಜಾ ಯಥಾ । 

ಯಾವನ್ನಾ ಯಾತಿ ಶಿಷ್ರಾಯಾಸ್ತಿ ಸೀರ್ಥೇ ಸೈಶಾಚನೋಚನೇ 1 ೫೬ ॥ 
ಸಿಶಾಚನೋಚನೇ ಸ್ದಾ ತ್ತಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೫೭ ॥ 
ಪಿಶಾಚೆಮೋಚೆನಂ ಜೀನಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ '`ಬುಥಾವಿಧಿ | 
ಸರ್ವಪಾಪವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಹಿಶಾಜನೋಚನೇ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾದಾನಾನಿ "ಕಾರಯೇತ್‌ | 

ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಿವಲೋಕಾತ್ಕದಾಚನ ॥೫೯॥ 
ಸಿಶಾಚನೋಚನತಶಥಾಂ ಪವಿತ್ರಾಂ ಪಾಪಹಾರಿಣೇಂ । 

ಯಃ ಪಠೇಚ್ಛಣುಯಾಚ್ಚೈನ ಹಯಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೀ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತೆ ಮಲ "" ಸುಂದರಕುಂಡ 
ಪಿಶಾಚಮೋಚನ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಒನರ್ಣನಂ೫ನಾಮ ತಿ ಫ್ರಿ ಪಂಚಾಶತ್ತ ನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೫೫-೫೬. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ 1 ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಿಶಾಚ 
ನೋಚನನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ಲಿಂಗವೂ ಪಿಶಾಚಮೋಚನೇಶ್ವ ರೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾನವನು ವಿಕಾಚದೋಚನ 
ನೆಂಬ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ತೀರ್ಥವನ್ನು "ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪಾತಕಗಳು ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ಆವರಿಸಲು ಮದ್ದಾನೆಗಳಂತೆ ಘರ್ಜಿಸುತ್ತಿ ರುವುವು. 
೫೭-೫೮. ನಿಶುಚಮೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ವಿಶಾಚಮೋಚನೇಶ್ವ § 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪ 
ಶುದ್ಧ ನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫೯. ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಪಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ 
ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಸವು ಲಭಿಸುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಎಂದಿಗೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. 

೬೦. ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ ಪಾಷಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಈ ಪಿಶಾಚಮೋಚನೆ 
ತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವರೊ, ಮತ್ತು ಕೇಳುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆ ಅಶ ಶಮೇಧಯಜ್ಞ ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಡ ಐಡನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅಂವತೀಕ್ಸ ತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ ಳಿ « ಸುಂಡರಕೂಂಡ.-ಪಿಶಾಚನೋಚನಮಾಹಾತ್ಮಿ ಸವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ನೀಲಗಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಭೂಯಂಸ್ತ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ । 
ನೀಲಗಂಗಾ ಕದಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ಶಿಸ್ಪಾಕುಂಡೇ ಸಮಾಗತಾ ॥೧॥ 

ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಜು ನ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ ॥೨॥ 
ನೀಲಗಂಗಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ದುಃಸಂಗಸಂಭವಾ ದೋಷಾ ನ ಭವಂತಿ ಕದಾಚನ 1೩॥ 
ಏಕದಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ನೈ ಗಂಗಾ ತ್ರಿಪಥೆಗಾ ನದೀ । 
ಗತಾ ಪುನಂತೀ ಶ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾಸ್ಟೀಲವಾಸಾ ಶುಚಾರ್ದಿತಾ ॥೪॥ 
ಭಗನನ್ಯಿಮಿದಂ ಜಾತಂ ಪಾತಕಂ ಮೇ ಕೃತಂ ಪುರಾ | 
ದುಷ್ಬಾಚಾರಾಃಪರಾಧೇನ ಯೇನೇಮಾಂ ಪ್ರಾಪಿತಾ ದಶಾಂ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೀಲಗೆಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೆ! ಈ ಶಿಪ್ರಾ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೀಲಗಂಗಾತೀರ್ಥವು ಯಾವಾಗ ಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 

೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಮಹಾ 
ತೀರ್ಥವು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸುವುದಾಗಿರುವುದು. 

೩. ನೀಲಗಂಗಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನರನು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ದುಷ್ಟಸಹವಾಸದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ದೋಷಗಳೆಂದಿಗೂ 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೪, ತ್ರಿಪಥಗೆಯೆನಿಸಿದ ಗಂಗೆಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾವನ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ಫೀಲವಸ್ರ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚತುರ್ಮುಖನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದಳು. 

೫. “ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು? ಯಾವ ದುರಾಚಾರಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ 
ಈ ನಿನೆಯುಂಟಾಯಿತು? 


೪೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಯತ್ತಿಂಚಿಜ್ಜನಾನಾಂ ಪಾತಕಂ ಭುವಿ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ತಿಷ್ಕತಿ ಮಯಿ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಂ Hn 
ತೇನಾಂಹಂ ವೈ ಭರಾಕ್ರಾಂತಾ ನೋ ಶಕ್ತಾ ಚಲಿತುಂ ಧೆರಾಂ | 
ನೀಲಭಾಸಾ ವಿವರ್ಣಾ ಚ ಸರ್ವಧರ್ಮಬಹಿರ್ಮುಖಾ Hen 
ಯತ್ಸಿಂಚಿತ್ವಿ ೨ಯೆತೇ ಕರ್ಮ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ನಾಶುಭೆಂ । 

ಮಯಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುನಂತೀಹ ಜಂತನಃ ಸರ್ನಶೋಮಲಾಃ 1೮ 
ತಿಷ್ನಂತಿ ಪುಣ್ಯ್ಣಲೋಕೇಷು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೇಷು ಚ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚ ಮಹತ್ಯಷ್ಟಂ ಜಾತಂ ಧಾತಃ ಪರಂ ಮಲಂ ॥೯॥ 
ನಹಿ ಶರ್ಮನ ವೈ ಶಾಂತಿರ್ನ ನಿದ್ರಾ ನಚ ನಿರ್ವ್ವೃತಿಃ। 

ನಲೋಕೇಚ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿರ್ಮೇಂದ್ಯ ಪ ಸಾನಿಷ್ಕಾ ಯಾಃ 'ಸಿನಾತನೀ Hoon 


ದುಷ್ಪ ಸಂಗೋದ್ಭ ವೈರ್ದೋಷೈಃ ಸ್ಥಾ ನಿತಾಹಂ ಜಗದ್ದುಕೋ । 
ಕಂ ಕರೋಮಿ ಕ ಗಚ್ಛಾ ಮಿ ಚೀನ ಶಾಂತಿರ್ಭನೇನ್ಮ ಮ | 
ಕಿಂತಪಃ ಕಂ ಚ ದಾನಂ ಮೇ ಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಕಿಂಚ ಸಾಧನಂ 1 ೧೦ 


೬. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ಯಾವ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಆಯಾ ಮನುಷ್ಯರ: ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯೇ ಸೇರುವುವು. 

೭. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಪಾಷದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ, 
ವರ್ಣರಹಿತಳೂ, ಸಕಲಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಯ್ರತಳೂ ಆಗಿರುಷೆನಲ್ಲವೆ. 

೮. ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭಗಳಾದ ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಸಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 

೯. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಸಪ್ರದಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ನನಗಾದರೊ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕನ್ಸವೂ 
ಪಾಷಲೇಷವೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುವು. 

೧೦. ನನಗೆ ಸೌಖ್ಯ ವಾಗಲಿ, ಮನಶ್ಶಾ ಂತಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ನಿಡ್ದೆಯಾಗಲಿ, 
ಸಂತೋಷವಾಗಲಿ, ಪೌಿಸಭರತಳಾಕಜರದೆ. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿನಿಧನ 
ವಾದ ಒಂದು ಸ್ಲಾ ಶನವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 

೧೧-೧೨. 'ರೋಕೇಶ್ವ ರನೆ!. ದುರ್ಜನರೆ ಸಂಗದಿಂದುಂಟಾದೆ ದೋಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಳುಗಿಹೊಗಿರುವೆನು. ಏನುಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಯಾವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾದೀತು? ಯಾವ ತಪಸ್ಸನ್ನು, ದಾನ 
ವನ್ನು, ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು, ಇತರ ಸಾಧನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ lS 


ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೯ 


ಯೇನಾಂಹಂ ಪಾಸಲಿಪ್ತಾಂಗೀ ಪುನಃ ಪ್ರಕೃತಿಮಾಪ್ನ್ನಯಾಂ । 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ಥಾ ಸ ಮಹಾಯೋಗಿಸ್ಯಥಾಯೋಗ್ಯ 0 ತಥಾ ಕುರು ॥ ೧೨॥ 
ಬ್ರ ಹೋ ನ್ಯೊ ಎ 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠೇ ಕಾರಣಂ ಹಾಪನಾಶನಂ | 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಪುರೀ ಹೆ ಕೀಷಾಂಮರಾವತೀ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛೆ ಷಾ ನರ್ತತೇ ಭುವಿ ಸಾವನೀ । 
ತನ್ಕಾ ದರ್ಶನಮುತ್ತ (ಬಣ “ಸರ್ವಪಾಪಕ ಕ್ಸೆಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪॥ 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸದ್ಯ ಶ್ಹಾತ್ಗ ವಿಶುದ್ಧ ಯೇ | 

ಹೃಣೇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶ್ರು ತಾ Tom ಸರಿದ್ವ ರಾ ॥ ೧೫ ೫ 
ನನನ ಯಸ ಸಂಷ್ರಾ ಷ್ತ್ವಾ NN ಇಡ I 
ಪುಷ್ಕರಸ್ಕಾ ಗ್ಲಿಭಾಗೇ ಚ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮರುತ್ಸುತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಿಂಧ್ಯಸ್ಯ ಚೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಅಂಜನ್ಯಾಶ್ರ ಮಮುತ್ತ ಮಂ । 


ಸಾ ಪುತ್ರೇಣ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಪವಿತ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಒಚಾರಿಣೇ ॥ ೧೭ ॥ 





ವುಳ್ಳ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ತಳಾಗುವೆನು? ಮಹಾಯೋಗಿಯೆ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಯೋಗ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವವನಾಗು.'' 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೌ ನದೀಶ್ರೆ (ಷ್ಮಳೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೂಡುವ 
ಪಾತಕಳು ನಿವಾರಣೆಯಾಗಲು ಒಂದು ಉಪಾಯನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಅಮರಾವತಿಯೆಂಬ ಒಂದು ಮಹಾನಗರ 
ವಿರುವುದು. 

೧೪. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಪಾನವನನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೫. ಮಹಾಮಹಿಮಳೆ! ನಿನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆಗಾಗಿ ಈ ಕ್ಸಣವೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವನಳಾಗು.'' ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಕೇಳಿ 
ಸರಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಮ್ಠಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಳು. 

೧೬. ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶುಭಕ್ಷೇತ್ರವಾವ ಮಹಾಕಾಲವನವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಳು. ಪುಷ್ಕರಕ್ಕೆ ಆಗ್ಲೇಯದಿಗ್ಸಾಗದಲ್ಲಿ ಪವಮಾನತನಯನಾದೆ 
ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿದ್ದನಷ್ಟೆ. 

೧೭. ವಿಂಧ್ಯನರ್ವತದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಂಜನ್ಯಾಶ್ರಮವಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪುತ್ರನಾದ ಮಾರುತಿಯೊಡನೆ ಅಂಜನಾದೇನಿಯು ಪವಿತ್ರಳೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರಿಣಿಯೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸನಾಚರಿಸಿದಳು. 


ಇಲಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣ೫ಂ 


ಪತಿವ್ರತಾಭಿಃ ಸರ್ವಾಭಿಃ ಪತಿಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ ! 


ದೇವಾಂಗನಾಭಿರ್ಬಹುಭಿಃ ಕ್ರೀಡದ್ದಿರ್ಬಾಲಕುಂಜಕ್ಕೈಃ u ೧೮ ॥ 
ಸರಸೀಫುಲ್ಲಕಲ್ಹಾರೈರ್ಮತ್ತಾಲಿಕುಲನಾದಿತೈಃ । 

ನಿರ್ನೈೆರಜಂತುಭಿಃ ಸೇವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಣಸೇಫಿತಂ ॥ ೧೯॥ 
ಮನೋಹ್ಲಾದಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ । 

ತತ್ರ ಪ್ರನೇಶಮಾತ್ರೇಣ ನೀಲವಾಸಾಃ ಸರಿದ್ದರಾ 1 ೨೦ ॥ 
ಶುಕ್ಷವಾಸಾಭನತ್ಸಜ್ಯೋ ನಷ್ಟಪಾಪಮಲಾಃ ಶುಭಾ । 
ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಿಭಾಕಾರಾ ಧೂತಪಾಷಾ ಪಯಸ್ಸಿನೀ ॥ ೨೧॥ 
ತತ್ರೈನ ಚಾಶ್ರಮಂ ಚಕ್ರೇ ಮನಃಸಂಹರ್ಷಕಾರಣಂ । 

ತತ್ರಭೈತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪುಣ್ಯದಂ 1 ೨೨ ॥ 


ನೀಲಗಂಗೇತಿ ವೈ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಂ *ಿಲ್ಬಿಷನಾಶನಂ । 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹನುಮಂತಮುಫಾರ್ಚ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೩॥ 





೧೮-೧೯. ಆ ಆಶ್ರಮಸ್ರದೇಶವು ಸಕಲಸತಿವ್ರತೆಯರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯವ್ರತನಿಷ್ಠರಾದ ಅವರ ಪತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಜೀವಕ 
ಕೆಯರಿಂದಲೂ, ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರವ ಆನೆಯ ಮರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮದಿಸಿದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳ ಮೋಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸರೋಪರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ 
ಕಮಲಕಲ್ಲಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯವಾದ ವೈರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ, ಸೇವಿತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳ ಗಡಣಗಳಿಗೆ ನಿವಾಸ 
ವೆನಿಸಿದ್ದಿ ತು. 

೨೦-೨೧. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೀಲವಸ್ತ್ರಧರಳಾಗಿದ್ದ ಗಂಗೆಯು ಶುಭ್ರವಸ್ರ್ರಾನ್ವಿತೆಯಾದಳು. 
ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ, ಮಲಗಳನ್ನೂ, ಅಶುಭಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಹೊಂಡಳು. ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುವ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ನದ್ಯಭಿಮಾನಿಡೇವತೆಯಾದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಶುದ್ದೋದಕವುಳ್ಳವಳಾದಳು. 

೨೨. ಅಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಒಂದು 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಳು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸಕಲಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ತೀರ್ಥವು ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೨೩-೨೫. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಕೀಲ 
ಗಂಗಾತೀರ್ಥವೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಅಭೀಫ್ಸಿತ 


ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೧ 


ತಸ್ಯೆ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕೆರಗತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಆಶ್ಚಿನೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೇ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೇ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪರ್ಶೇ ಪಿತ್ಯೂನ್ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಹಾಲಯಂ I 
ತಾರಿತಂ ಚೆ ಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ತೇನಾತ್ಮೈ ಕೋತ್ತರಂ ಶತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಮಗೋತ್ರೇಷು ಯೇ ಜಾತಾಃ ಪೂರ್ವಜಾ ನಿರಯೆವಾಸಿನಃ । 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಸದ್ಧತಿಂ ಯಾಂತಿ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ ॥ ೨೬॥ 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತಿಲಾಂಜಲಿಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತ್ಕೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ತತ್ಸರಃ । 

ಅಕ್ಟಯಾ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೨೭॥ 
ಭೋಜಯೇದ್ಭ್ದಾ ಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸಪ್ತ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಷಾಯಸೈಃ । 


ಅಕ್ಟಯಂ ಲಭತೇ ಶ್ರಾದ್ಮಮಶ್ಚನೇಧಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯತರಂ ವ್ಯಾಸ ಶೃಣು ಚಾನ್ಯದ್ವದಾಮಿ ತೇ । 
ದುಗ್ಭಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ ॥೨೯॥ 
ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದಂ । 

ಪುರಾ ದುಗ್ಗಧರಾ ದೇವೀ ಪೃಥುನಾ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿನಾ ॥೩೦॥ 


ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣಸಿದ್ಧಿಯು ಕರಗತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದ ಅಮಾವಾಸೈಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಯಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಆ ಕರ್ತೃವಿನ ನೂರೊಂದು ಕುಲದವರೂ ಅದರಿಂದ 
ಉದ್ಭೃತರಾಗುವರು. 

೨೬. ಕರ್ತೃವಿನ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಜನಿಸಿ ತಮ್ಮ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪೂರ್ವಜರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸದ್ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತಲೋಕಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೨೭. ಇತರ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ನೆನೆದು ತಿಲತರ್ಪಣಗಳನ್ನಿತ್ತರೂ, ಕರ್ತೃವಿನ ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಕ್ಚಯ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಕರ್ತೃವೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುವನು. 

೨೮. ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾಯಸಾನ್ನಗಳಿಂದ ಏಳುಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಆ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅಕ್ಷ್ಚಯಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿಸಿದವನಿಗೂ ಅಶ್ವಮೇಧಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೯. ವ್ಯಾಸನೆ! ಮತ್ತೊಂದು ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ದುಗ್ಭಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರ ಕಿವಿಗಳಿಗೂ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. 

೩೦. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
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೪೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುಗ್ಬಂ ಸರ್ವಂ ಹನಿರ್ಭಾವ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀವನೆಪ್ರದಂ | 


ದತ್ತಂ ನಿಧಾಯ ಕುಂಡೇಂಸ್ಮಿಂಸ್ಕೇನ ದುಗ್ಧಸರಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥೩೧॥ 
ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಯಃ ಪೀತ್ವಾ ದಶ್ವಾಗಾಂಚ ಸಯಸ್ಮಿನೀಂ ] 
ಸರ್ವಬಾಧಾನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಧನಧಾನ್ಯಸಮುನ್ಮಿತಃ H ೩೨ ॥ 
ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಪುರಂ ವ್ರಜೇಶ್‌ । 

ತತಃ ಪುಷ್ಕರಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ನಾನೆದಾನಾದಿಕಂ ಚರೇತ್‌ 11 ೩೩ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪುಷ್ಕರಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಅವೆಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ € ನೀಲಗಂಗಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೊಡುವುದೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮವೇ 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತಿದ್ದ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಗೋರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕರೆದನಷ್ಟೆ. 

೩೧. ಯಜ್ಞಗಳ ಹೆವಿಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೂ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಜೀನನೋಪಾಯವೂ ಆದ ಈ ಆಕಳಿನ ಹಾಲನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಜನರಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ದುಗ್ಧ 
ಶುಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೨. ಮಾನವನು ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಕರೆಯುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಸಕಲವಿಧಗಳಾದ ಈತಿಬಾಧೆಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಧನ ಧಾನ್ಯಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೩. ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಮೃತನಾಗಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪. ಅಂತಹ ನರನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿ 
ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ಪೌಂಡರೀಕಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯ ನೀಲಗಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿಂಭ್ಯವಾಸಿನೀ_ _ವಿನುಲೋದತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-. 
ಕೋಂಸೌ ನಿಂಧ್ಯಗಿರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮದಾ ಕಾಲೇ ಸಮಾಗತಃ । 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಕೇನ ವಾ ಪ್ರೇಷಿತಃ ಪುರಾ Hou 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 


ಪುರಾ ರೇವಾಜಲೈರ್ವ್ಯ್ಯಾಸ ಪ್ಲಾನಿತೇಯಂ ವಸುಂಧರಾ । 


ತದಾ ಸರ್ವಸುರೈರೇವಮಗಸ್ತಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥೨॥ 

ಆರಾಧಿತೋ ಮುಹಾಭಾಗೋ ಧರಣೀತ್ರಾಣಕಾರಣಾತ್‌ । 

ತದಾಗತ್ಯ ಗಿರೌ ರಮ್ಯೇ ನಿಂಧ್ಯೇ ಸ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥೩॥ 

ಏಕಾಗ್ರಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಭವಾನೀಂ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀಂ । 

ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ತದಾ ತಾಂ ಚ ದೇವೀಂ ವರೇಪ್ಸಯಾ ॥೪॥ 

ಕಂಸವಿದ್ರಾನಣಕರೀಮಸುರಾಣಾಂ ಕ್ಸಯಂಕರೀಂ | 

ಭಾರಾಾವತಾರಣೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಬಲದೇವಾಃನುಜಾಂ ಶುಭಾಂ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ- ನಿಮಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಕನೆ! ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿಯೆಂಬು 
ದಾವುದು? ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು? ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಕಳಿಸಿದವರು ಯಾರು? 

೨-೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಮುನ್ನು ರೇವಾ 
ನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೂ ಆದ ಅಗಸ್ತ್ಯು 
ಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಮಾಪಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನುದ್ದಾರ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮುನಿಸತ್ತಮನು ಅವರ 
ಮಾತನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ರಮ್ಯವಾದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿನಿಯೆಂದೇ ಹೆಸರಾದ ಭವಾನೀದೇವಿಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. "ಕಂಸನನ್ನು ಓಡಿಸಿದವಳೂ, ರಾಶ್ಟೃಸರ ಕುಲವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ 
ದವಳೂ, ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿದವಳೂ, ಪುಣ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯ ಬಲದೇವನ 
ಸಹೋದರಿಯೂ ಆದ ಸಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


ಲೂ 


೪೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಶೋದಾಗರ್ಭಸಂಭೂತಾಂ ಚಾಣೂರೆಬಲಮರ್ದಿನೀಂ ! 
ವಿದ್ಯುದಾಭಾಂ ನಭಃಸ್ಥಾಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಹಿಮರ್ದಿನೀಂ 1೬೫0 
ಜನನೀಂ ದೇವಸೇನಸ್ಯ ಕನೀನಾಂ ವಾಚವಿನಾಶ್ವರೀಂ । 

ಗಾಯತ್ರೀಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯಾನಾಂ ವ್ಯಾಹೃತಿಚ್ಛಂದಸಾಂ ವರಾಂ nen 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸೀಂ ತೆಥೇಂದ್ರಸ್ಯ ಯಸೇಶ್ಹಾ:ರುಂಧತೀಂ ಪೆರಾಂ । 

ಗವಾಂ ಕಾಮದುಘಾಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಲತಾಂ ಮಧುತಮಪ್ರಿಯಾಂ ॥೮॥ಏ 
ಅದಿತಿಂ ಸರ್ವಮಾತ್ಕೂಣಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸರ್ವಂಶೋಷಿತಾಂ | 
ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಂ ಚಾಂದ್ರಮಸೀಂ ಬಾಲಾಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಂ ॥೯॥ 
ಶಾರದೀಮೃತುನೇಲಾಯಾಂ ವೃಂದಾವನಚರೀಂ ವರಾಂ । 

ಮಾಯಿನಾಂ ವೈಷ್ಣ ನೀಂ ಮಾಯಾಂ ಸರ್ವದೈತ್ಯವಿಮೋಹಿನೀಂ ॥ ೧೦ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಶ್ರೀಮತಾಮಿಷ್ಟಾಂ ಯಕ್ಷಿಣೀಂ ಧನದಾರ್ಜಿತಾಂ । 
ಮಹೋದಧೀಷ್ಸಿತಾಂ ವೇಲಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚೆ ರಾಜಸೆಂಪೆದಂ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಯಶೋದಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳೂ, ಚಾಣೂರದೈ ತ್ಯನ 
ಬಲವನ್ನು ಮುರಿದವಳೂ, ಕಾಳೀಯದಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡುವೆನು. 

೭. ದೇವಸೇನನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದವಳೂ, ಕವಿಗಳ ವಾಗ್ವೈಖರಿಗೆ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರ ಆರಾಧ್ಯದೈವವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯೂ, 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಸಾದ್ಯಳಾದ ವ್ಯಾಹೃತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮. ಮಹೇಂದ್ರಸಿಗೆ ಇಂದ್ರಾಣಿಯೂ, ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷಿಗೆ ಅರುಂಧಶೀ 
ದೇವಿಯೂ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವೂ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ಲತೆಯಂತಿರು 
ವವಳೂ, ವಸಂತಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೯, ದೇವಮಾತೃಕೆಯರಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯೂ, ಸಕಲಸ್ತ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇನಿಯೂ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ಮನೋಹರಳೂ, ಬಾಲೆಯೂ, 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನಿರಲಿ. 

೧೦. ಶರದೃತುವಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಉತ್ತಮೆಯೂ, ಮಾಯಾಜಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲರಾಕ್ಟೃಸರಿಗೂ ಸಮ್ಮೋಹನ 

ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೈಷ್ಣವಮಾಯೆಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಮಣಿಯುವೆನು. 

೧೧. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಕುಬೇರನಿಂದ 
ಪೂಜಿತಳಾದ ಯಶ್ಸಿಣಿಯೂ, ಮಹಾಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತೀರವೂ, ರಾಜರಿಗೆ ರಾಜ್ಯೈಶ್ವರ್ಯವೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪ಲಜ 


ವೇದಿಕಾಂ ಯಜ್ಞ ಶಾಲಾನಾಂ ಹವಿರಾಹವನೀಂ ಶುಭಾಂ | 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸರ್ವದೀಕ್ಸಾಣಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 

ಏನಂ ಸ್ತುತಾ ತದಾ ದೇವೀ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾ ನಿಂಘ್ಯವಾಸಿನೀ | 

ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಸಾದಸುಮ ಖೀ ಖುಷೀಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಪ್ಯ್ಯಸಿಂ ॥ ೧೩ 1 

ವ್ರಿಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಯದಸ್ಮೆತ್ರೋಂಭಿನಾಂಛಿತಂ | 

ಯದೀಸಪ್ಸಿತಾ ತ್ವಯಾ ವತ್ಸ ಸ್ತುತಿರ್ಮೆೇ ಶುಚಿನಾ ಕೃತಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಗಸ್ತಿ ರುವಾಚ :-- 

ಯದಿ ಮಾತರ್ವರೋ ದೇಯೋ ದೇವಾನಾಮುಪಕಾರಿಣೆ । 

ರೇವೇಯಂ ನರ್ಧಿತಾ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಲೋಕಭಯಪ್ರದಾ ॥ ೧೫ ೫ 

ತಯೇದಂ ಪ್ಲಾವಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತು ಗ್ರಹಣಂ ಕುರು | 

ಇತಿ ಸಾ ಹಾ ್ರಾರ್ಥಿತಾ ತೇನ ತೆದಾ ಕಾಲೇ ಮಹರ್ನಿಣಾ ॥ ೧೬॥ 

ಆಗಾತ್ಸಾಧ್ಸೀ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಶುಭಂ । 

ಸಾಂತೃಪೂರ್ನ್ವಂ ವಚೆಸ್ತಥ್ಯಮಗಸ್ತಿನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೧೭ 


೧೨. ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಆಹವನೀಯವೂ, ಸಕಲದೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸುವಂತಹ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯೂ, ಸಕಲಕಾಮಿಶಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೧೩. ಇಂತೆಂದು ಅಗ್ರಿ ಬಾಜ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು ವಿಂಧ್ಯವ ನಾಸನಿನೀ 
ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮುಖದಿಂದ ಖಷಿವರ್ಯನಾದ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೪. “ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ವತ್ಸ! ಪವಿತ್ರನಾದ ನೀನು ಯಾ 

ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿವೆಯೊ 
ಆ ಅಭೀಷ್ಟ ವರವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇಡು. 

AR ಅಗಸ್ತ್ಯ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾಯೆ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು Re ಇತ್‌ ನೀನು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗಿದ್ದರೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಈ ರೇವಾನದಿಯು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಭಯವನ್ನು ಟಿ) 
ಮಾಡುತ್ತ ವೃ ೈದ್ಧಿಯನ್ನೈ 'ದುತ್ತಿರುವುಮ. ಅದರಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಗ್ರ ಮಾಟ? >> ಇಂತೆಂದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೭. ಸಾಧುಸ ಸಮ್ಮತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಆಗ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಕಾಲ 
ವನವನ್ನು ಪ್ರೆವೇಶಿಸಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುಫಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 


೪೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾರಯಿಷ್ಕೇ ಪರಾಂ ದೇವೀಂ ವರ್ಧಮಾನಾಂ ದ್ರುತಂ ಹ್ಯ್ಯಷೇ 
ತಾವತ್ಕಾ ಲಂ ನ ಚೋತ್ತಿಸ್ಲೇದ್ದಿ ಿಂಥ್ಯೋ ನಾಮ ಮೆಹಾಗಿರಿಃ ॥ ೧೮ ೧ 
RRS, ತ್ರಿಕೂಟೇ ದ್ವಾರೇ ತ್ರ ಸ್ಥಾ ಸಸಿ ಜುಷಿಸತ್ತಮ । 
ದೇವಕಾರ್ಯೊೋದ್ಯ ತೋ ನಿತ್ಯ ೦ ದ ಣಾಂ ದಿಶಮುತ್ತ ಮಾಂ ॥ OF 1 
ಕುಶಸ್ಥಲೀ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಸನಿತ್ರಾ ಹಾನಿ 


ಪುರೀ "ಜೈ €ಷಾ ಮುನಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ ತ್ರಿ ಸು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಾ 1 ೨೦॥ 
ತತ್ರೈ ಜು ಚಿರಂ ಕಾಲಂ "ನಾತ ೈಭಿರ್ನಿವಸಾಮಿ ವೈ | 

ತತ್ರ $ಪಿ ತ್ವಂ ಸದಾ ಸಿದ್ಧ ಕ್ಪ್ನೇ ಶ್ರಾಥಿಪತ [ಮಾಸ್ಸ್ನಯಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ಮತ್ನ ಕೋನಿರ್ಮಲಂ ಪುಣ್ಯ 0 ನಿಮಲೋದಂ ಚೆ ವಿಶ್ರುತಂ । 

ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಬಾಸ ದೇವ್ಯಸ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸಿ ಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಾಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮರಾಟ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಯಜಂತಿ ಚೈವ ಮಾಂ ಭಕ್ತಾ ಧೂಪದೀಷಾಗ್ನಿತರ್ಪಣೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ರೇವೆಯನ್ನು ಕ್ಸಿಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ತಡೆದುಹಾಕುನೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ೬ ಮೇಲಕ್ಕೇಳ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೧೯. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ನೀನು ಹೊರಟು 
ದೇವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತ್ರಿಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು. 

೨೦. ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಕುಶಸ್ತ ಳಿಯೆಂಬ ಈ ಪಟ ಕಣವು ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪಗಳನ್ನು “ಳೆಯುವುದೂ ಆ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 

೨೧. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೈಕೆಯರೊಡನೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಸಹ ಸಿದ್ಧಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಆಧಿಸತ್ವ್ಯ ವನ್ನು ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೨೨. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಲವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, 
ಶುದ್ಳೋದಕಭರಿತವೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ ಆದ ಸರೋವರವೊಂದು ಉದ್ಭವಿಸುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ದೇವಿಯರೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 

೨೩-೨೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರರೂ, ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತರೂ 
ಆಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾನವರು ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, 


ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೭ 


ಕ್ಸೀರಖಂಡಾಜ್ಯ ಭೋಜ್ಯ ಶ್ತ ಭೋಜಯೇದ್ಧಿ ಧಿನದ್ದಿಜಾನ್‌ । 


ಸ ತೇಷಾಂ ಹಟ ಕಂಜಿ ಹೆ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಜ ತೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಧನಧಾನ್ಯಧರೈ ಶ್ಚರ್ಯ ಪುತ್ರ ದಾರಾದಿಸಂಪದಾಂ | 

ಪ್ರಾಶ್ಯಂತೇ ವಿವಿಧಾ ಭೋಗಾ ದೇವಾನಾಮುಪಿ ದುರ್ಲಭಾ? ॥೨೫॥ 
ಶತ್ರು ತೋ ನ ಭಯಂ ತೇಷಾಂ ದಸು ್ಯಭ್ಕೋ ವಾ ನ ರಾಜತಃ । 

ನ ಶೆಸಾ ್ರೀನಲತೋಯೌಫಾತ್ಯ ಜಾಜಿ ಂಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ದೀ ಯುರ್ಬುದ್ದಿ ಮಾಂಲ್ಲೋಕೇ. ಉಹಿತ್ಸಾ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ । 
ಸರ್ನಪಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಮ್ಯಾಂ ಚೋಜ್ಜಯಿನೀಂ ಶುಭಾಂ | 
ಸಮಾಶ್ರಿತಾ ತದಾ ದೇವೀ ಸತತಂ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ 1 


ತಸ್ಮಿಂ ಸ್ಮೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವಾ ರಜೋದೋಷಾರ್ತಾ ವಂಧ್ಯಾಃ ಕಾಕಬಕಾದಿಕಾಃ । 
ದುರ್ಭಗಾಃ ಶೀಲಹೀನಾಶ್ಚ ಸರ್ವಕಾಮನಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೨೯॥ 





ಮತ್ತು ಧೂಪ, ದೀಪ, ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಾಲು, ಸಕ್ಕಕೆ, ತುಪ್ಪ, 
ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಲಿ ವರವಾಗಲಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಅವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯಗಳೆನಿಸಿದ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಭೂಮಿ, 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪುತ್ರ, ಕಳತ್ರಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಆನಂದಗೊಳ್ಳುವರು. 

೨೬. ಅವರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಕಳ್ಳೆ ಕಾಕರಿಂದಾಗಲಿ, ರಾಜರಿಂದಾ 
ಗಲಿ, ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದಾಗಲಿ, ನೀರಿನಿಂದಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಭಯವುಂಟಾಗಲಾರದು. 

೨೭. ಅಂತಹ ನರನು ದೀರ್ಫಾಯುವೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ, ಆಗಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಿ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ನೀಗಿದಬಳಿಕ ಶಿವಪುರವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೨೮. ಎಲೈ ವಾ ಸನೆ! ಇಂತು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀದೇವಿಯು ರಮ್ಯವೂ ಪುಣ್ಯ 

ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಹ” ಸ ಸ್ಹಯಿನೀನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದವಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆಕೆಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನರನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೯-೩೦. ರಜೋದೋಷಗಳಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲಿ, 


೪೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿಮಲೋಜದೇಆಪಿ ತಾಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೈ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀಂ | 
ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸರ್ವದೋಷಹೈಸ್ತಾ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೩೦॥ 
ಅಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯುಃ ಪುತ್ರಾನ್ಯನ್ಯಾ ವೀರಪತಿಂ ವರಂ । 


ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಂ ॥೩೧॥ 
ವಿದ್ಯಾವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಬತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ । 

ವೈಶ್ಯಶ್ವ ಬಹುಲಾಭಾಢ್ಯಃ ಶೂದ್ರಃ ಸುಖಮಥಾತಶ್ನುತೇ W ೩೨ 
ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯವತೀಮೇತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಂ । 

ಪಠನ್ವಾ ಪ್ಯಫವಾ ಶೃಣ್ಣನ್‌ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ 
ನಿಮಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 3»ನಾಮ ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹುಟ್ಟು ಬಂಜೆಯರಾಗಲಿ, ಒಂದೆರಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೆತ್ತವರಾಗಲಿ, 
ಮೋಸಗಾರರಾಗಲಿ, ದುರ್ಭಾಗ್ಯಯುತರಾಗಲಿ, ಶೀಲರಹಿತರಾಗಲಿ, ಈ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಸಡೆಯದಿರುವರೇ ಆಗಲಿ ಈ ನಿರ್ಮಲೋದಕದ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಸಕಲದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಜಿತರಾಗುವುದಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. 

೩೧. ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರು. ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಕನ್ಯೆಯು 
ವೀರನಾದ ವರನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ಹೊಂದುವಳಲ್ಲದೆ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಳು. 

೩.೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದ್ಯಾವಂತನಾಗುವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ವೈಶ್ಯನು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಲಾಭವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸುವನು. ಶೂದ್ರನು ದೇಹಾರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೩. ಪರವವುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವರಪ್ರದವೂ ಆದ ಈ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಓದಿದವನಾಗಲಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನಾಗಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ss ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ-ವಿಮುಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 


ಐವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಷಟ್ಸಿಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ್ಪಾತಾಸಂಗಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ತೀರ್ಥಮನ್ಯತರಂ ವ್ಯಾಸ ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮಸಂಭನಂ । 
ಯತ್ರತುಸ್ಥಾ ನಮಾತ್ರೆ €ಣ ಮಹಾಪಾಷೈಃ ಪ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ Hon 
ಅಮಾ ವೈ ವಾಶ ಯಂದಾಯಾತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ನಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಕ್ಕ ಶ್ಲ ಯೆಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ್ರಾ್‌ ದ್ಧ ೦ ಚೈ ನ ತಿಲೋದಕಂ ॥೨॥ 
ಪಶ್ಯೇಚ್ಛ ನೈಶ್ಚ ಕ ದೇನಂ ಸ್ಥಾ ವರಂ ಶಂಗಮುತ್ತ ಮಂ । 


ತಸ್ಯ ಶಾಸೈಶ್ನ ರೀ ಪೀಡಾ ನ ಭವೇತ್ತು ಕದಾಚನ Han 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 

ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ । 

ಭೂಯಸ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ ೪॥ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾ ಪೌರಾಣಿಕೀ ಶುಭಾ । 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಸಾಸಕ್ಸ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ HE 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ವಾ ಧಸಮುನಿಯೆ ! ಕ್ಲಾತಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮುವಾದ ಮತ್ತೊಂದು BASS ಆದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೨-೩. ತಕ ದಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಬರಲು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿ ತೃಗಳನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನೂ, ತಿಲೋದಕವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸಾವರಲಿಂಗದ ರೂಪ ದಜ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶನೈಶ್ಚ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು., ಅಂತಹವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಶನಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪೀಡೆಯು 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಓ ತಪೋಧನನೆ! ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಮಹಾತೀರ್ಥವನ್ನೇ ನೀನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಇದನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 

೫. ಸೆನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಸಾಸ 


ಗ್‌ 
ರಲ್ಲಿ 
ಅಗಿ 
ನು 


೪೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೇವಾ ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ಕ್ಸಾತಾ ತಿಸ್ರೋ ನದ್ಯಃ ಪುರಾಾನೆಘ । 


ಜಾತಾಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಸಾವನ್ಯೋ ಭುವಿ ಚಾಮರಕಂಟಿಳಾತ್‌ ಗ1೬॥ 
ಪುಣ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಜಲಾ ರಮ್ಯಾಃ ಪನಿತ್ರಾಃ ಪಾಪಹಾರಕಾಃ । 

ಪುನಂತ್ಯಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ನಾನಾತ್ಪಾನಾತ್ತಥಾಪಗಾಃ nen 
ಏಕದೋಪವನನೇ ರಮ್ಯೇ ಮಾಂಧಾತೃತ್ಸೇತ್ರ ಉತ್ತಮೇ 1 

ಮಿಥೋ ರೆಮಂತಿ ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ ಪರಸ್ಪರಜೀಗೀಷಯಾ ॥೮॥ 
ಕಿಂಚಿದ್ದೋಷಪ್ರಸಂಗೇನ ನಿಘೋ ಭೇದ್ಯೋಹ್ಯಜಾಯತ I 

ರೇವಾ ಸಂಗೆಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಭಿತ್ವಾ ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿಂ ವರಂ ॥೯॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತಾ ಸರಿದ್ವರಾ । 

ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾಂಮರಾನತೀ ॥೧೦॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥನರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಸರಃ ಸ್ಮೃತಂ । 

ಭುಕ್ತಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಿದ್ಧರ್ಷಿಗಣಸೇವಿತಂ H ೧೧॥ 


ವಾದ ಈ ಶುಭಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುನುವು. 

೬. ಎಲೈ ನಿಷ್ಟಾಸನೆ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮರಕಂಟಕದಿಂದ ಹಿಂದೆ 
ರೇವಾ, ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ಮತ್ತು ಕ್ಸಾತಾ ಎಂಬ ಮೂನರು ನದಿಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ಮೂರು ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭. ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಜಲಭರಿತಗಳೂ, ಮನೋಹರಗಳೂ, ಸನಿತ್ರ 
ಗಳೂ, ಪಾಪ ಸರಿಹಾರಕಗಳೂ ಆಗಿ ಈ ಮೂರು ನದಿಗಳೂ ಸ್ನಾನ, ಪಾನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೮. ಒಂದು ದಿನ ಮಾಂಧಾತೃಕ್ಸೇತ್ರದ ಉತ್ತಮವೂ ರಮ್ಯವೂ ಆದೆ 
ಉಪವನಪ್ರದೇಶವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಜಯಿಸುವ ಬಯಕೆಯಿಂದೆ ಮೇಲಾಟಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೯-೧೦. ಆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೋಷದ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕಲಹವುಂಟಾಯಿತು. ರೇವೆಯು ಸಖಿಯರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿದ ನಿಂಧ್ಯಸರ್ವತವನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ನದಿಯಾಗಿಹರಿದು ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಈ ಅಮರಾವತೀನಗರವೂ ಇರುವ ರಮ್ಯವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿರುವ ರುದ್ರಸರಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದುದೂ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠವು ನಿತ್ಯವೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ 


ಗಳನ್ನೀಯುತ್ತ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳಿಗೂ ಸಂಸೇವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಬ್ಬಂಚಾಶತ್ತಮೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೧ 


ತತ್ರಾ ಗತ್ಯ ಪುರಾ ಕ್ಲಾತಾ ಶಿಪ್ರಾಸೆಂಗಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ । 
ತತ್ರ `ರ್ಥಂ ಪರಂ ಜಾತಂ ಹ ನ ತಾಸೆಂಗಮಸಂಜ್ಞಿ ತೆಂ | 


ಯತ್ರ ಧೂತರಜಾ ಜಾತಃ ಸದ್ಯಃ 8 ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಿಭಾವಸುಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ನ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ :- 

ಕಥಂ "ಸೂರ್ಯಸ್ತ aಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಿರಜೋಹ್ಯಭವತ್ಪುರಾ । 

ಏತದೆ ೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿತ್ತ ತೊ ಪ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷಾಂ ವರ ॥ ೧೩ ॥ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರೆ AA — 
BUS ಊಟೂ॥ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತ್ವಷ್ಟಾ ಸ್ವತ ಯಾಂ ದದೌ। 
ಪತಿಧರ್ಮರೆತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಿಷೇನೇ ಲೋಕಚಿಕ್ಸು ಷೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಸ್ಯಾ ವೈ ಮಿಥುನಲ ಜಜೆ ಸ್ಥ ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿನಿಭಾವನಸೋಃ 1 
ಈತ ಸೈ ನಸ್ವತೋ ಜಾತೋ ಮುನು ಲೋಕಷಪಾವನೀ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತಸ ಸ್ಪ್ವಷ್ಟ್ರಾಂಬ ್ರವೀಚ್ಛಾಯಾಂ ಸ್ವಕೀಯಾಂ ಸೂನೃತಾಂ ಗಿರಂ | 


ಮಿಥುನಂ ಮೇ ತವೋತ್ಸಂಗೇ ಧ್ಲುತಂ ತ್ವಂ ಸಕಾ ಡಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಾನದೇವಮಿಹ ಭಾಯೇ ಯಾವತ್ಬಿ ತುಗೈೃ ೯ಹೇ ಚರೇ । 
ರವಿಭಕ್ತಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಚರ ತ್ವಂ ಮನು ನೇಕ್ಕನಿ ॥ ೧೭ 


೧೨. ಹಿಂದೆ ಕಾ ;್ಸಾತಾನದಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಿಪಾ ಾಸದಿಯೊಡನೆ 
ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಲಾ ತಾಸಂಗಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 2! 
ತೀರ್ಥವೊಂದು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ಫಲ್ಮಷನಾದನೆಂಡು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೧೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆ! ಸೂರ್ಯನು 
ಮುನ್ನು ಧೂತಪಾಪನಾದನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಇದು ಹೇಗೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಚಿಸುವೆನು. 

೧೪-೧೫. ಸತತ್ಯು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ತನ್ರ 
ಮಗಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ, ಸಿನು. RE 
ಲೋಕನೇತ್ರ ನಾದ ಆತನನ್ನು ಎಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಸತಿನ್ರ ತೆಯ ಧರ್ಮನನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿಯಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ಪಿತೃ ಪತಿಯಾದ ಯೆವನೂ ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಯಮುನೆಯೂ ಅವಳಿ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. 

೧೬. ಒಮ್ಮೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೆಳಸಿ ತನ್ನ ಛಾಯೆಗೆ 
ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಿ ಯನಚನವನ್ನಾ ಡಿದಳು. “ಎಲೆ ಛಾಯೆ, ನನ್ನ ಈ ಇಬ್ಬ ರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವೆನು. ಇವರನ್ನು ನೀನು ಪಾಡು 

೧೭. ಎಲೌ ಛಾಯೆಯೆ! ನಾನು ತಂದೆಯ "ಧುನೆಯಲ್ಲಿರುವವಕೆಗೂ 


೪೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೋ ವಾಚ್ಯಾಹಂ ತದಾ ಚ್ಛಾಯೇ ಪಿತೃವೇಶ್ಮಗತಾ ರಷೇಃ । 


ಏವಂ ಸಾ ಸಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾನಿತ್ರೀಹ್ಯೈಗಮತ್ತದಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಹಿತುರ್ಮೇಶ್ಮಗತಾ ಬಾಲಾ ಸನಿತುರ್ಭಯವಿಹ್ವಲಾ 1 ೧೯॥ 
ಸಿತ್ರಾ ನಿವಾರಿತಾ ಸದ್ಯೋ ವಡವಾರೂಪಧಾರಿಣೇ । 

ವಿಚಚಾರ ವನೇ ರಮ್ಯೇ ಬಹುಲೋದಕೆಶಾಡ್ಕಲೇ ॥೨೦॥ 


ಏಕದಾ ಯಾಚಿತಾ ಶೇನ ವೈವಸ್ವತೇನ ಬುಭುಕ್ಬತಾ । 
ನೋದನಂ ವೈ ತಯಾ ದತ್ತಂ ಯಾಚಮಾನಾಯ ತತ್ತಣಾತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ತದಾ ಪದಾಹತಾ ತೇನ ಛಾಯಾ ತೆಂ ಚ ಶಶಾಹ ಹ। 


ಯತಸ್ಸ್ಟಂ ಮೇ ಪದಾಘಾತಂ ಕೃತನಾನ್ಸಾಲಭಾನನಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಚ ಪದಾ ಖಂಜೋ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ । 
ಏವಂ ಶಸ್ತೋ ರುಜಾಕ್ರಾಂತೋ ವಿಲಲಾಪ ಶುಚಾರ್ದಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 





ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿರು. 

೧೮. ನಾನು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆಂದಿಗೂ 
ನೀನು ಹೇಳಬಾರದು.” ಇಂತೆಂದು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಫಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಆಕಾರವೇ ಉಳ್ಳ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 

೧೯. ಶಂದೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಆಕೆಗೆ ಗಂಡನ ಭಯದಿಂದ 
ಕಾತರವುಂಟಾಯಿತು. 

೨೦. ತಂದೆಯು ನಿರ್ಬಂಧಸಡಿಸಲು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣು 
ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬಹಳವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದಲೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೨೧. ಇತ್ತ ಒಂದು ದಿನ ಮಗುವಾದ ಯಮನು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಛಾಯಾದೇವಿಯು ಆ ಮಗುವಿಗೆ ತಿನ್ನಲು 
ಏನನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಯಮನು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯಲು ಅವಳು ಅವನಿಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳು. “" ಬಾಲಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಒದ್ದೆಯಲ್ಲವೆ. 

೨೩. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಕುಂಟನಾಗುವೆ.?' ಇಂತೆಂದು ಶಪಿಸಿದ ಫಲವಾಗಿ ಯಮನು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಷಟ್ಟಂಚಾಶತ್ತಪೋಳ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೯೩ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಪರಿಭೂಯ ವಸುಂಧರಾಂ । 


ಭಾವಯನ್ಸ ಕಲಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಸಹಚಾರೀ ವಿಭಾವಸುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ಚ ತನಯಂ ಸಂಗುಮಿತ್ಯುವಾಚ ವಿಭಾವಸುಃ । 

ಕಿಮಿದಂ ವತ್ಸ ತೇ ಕಷ್ಟಂ ಕುತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತ್ವಯಾಂನಘ ॥ ೨೫ ॥ 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಯದಾ ತೇನ ಸವಿತ್ರಾ ಲೋಕಭಾಸ್ವತಾ । 

ಉವಾಚೆ ಗದ್ದದಾಂ ವಾಚಂ ಯಮಃ ಸಂಯಮಿನೀಪತಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪ್ರಾತರಾಶಾಯ ಮೇ ನಾಥ ಯಾಚಿತಂ ಮಾತುರಂತಿಕಾತ್‌ । 

ನೋ ದತ್ತಂ ಭೋಜನಂ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಜಾಲಭಾನೇನ ತಾಡಿತಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪಾದೌ ಮೇ ಗಲಿತೌ ಸಜ್ಯೋ ಮಾತುಃ ಶಾಪಪರಾಭವೌ । 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮೋಹಮಾಪನ್ನೋ ರವಿರ್ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ವಿಚಿತ್ರವಿಂದಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾತುಃ ಶಾಪಸ್ಯ ಕಾರಣಂ । 
ಏವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಜ್ಞಾತವಾನ್‌ ರವಿರಂಶುಮಾನ್‌ ॥ ೨೯॥ 





೨೪. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಗತಿಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಸಕಲ ಲೋಕಗೆಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಭೂಗೋಳ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. 

೨೫. ಆಗ ಅವನು ಕುಂಟನಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು "ವತ್ಸ! 
ನಿಷ್ಟಾ ಪನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಕಷ್ಟ್ಯವೇನು ? ಇದು ನಿನಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು `` 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನು ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಲು 
ಸಂಯಮಿನೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಯಮಧರ್ಮನು ಗದ್ಗದದಿಂದಕೂಡಿದೆ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೨೭. ""ತಂದೆಯೆ ! ಬೆಳಗಿನ ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತಾಯಿಯ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. ಆಕೆಯು ಬೇಗ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡ 
ದಿರಲು ಬಾಲ್ಯಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಆಕೆಯೆನ್ನು ಒದ್ದೆನು. 

೨೮. ಕೋಪಗೊಂಡ ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಾಲುಗಳೆರಡೂ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಹೋದುವು.'' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು 
ದಿಗ್ಸಾ ಪ್ರಂತನಾಗಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 

೨೯. ತಾಯಿಯೇ ಮಗನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಈ ಕಥೆಯು ಬಹು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು.'' ಇಂತೆಂದು ಬಹುಕಾಲ ಚಿಂತಿಸಿ 
ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಆ ಸೂರ್ಯನು ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 


೪೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೇಯಂ ಸಾ ರುಚಿರಾಪಾಂಗೀ ಶ್ವಾಹ್ಟ್ರೀ ಲೋಕಸ್ಯ ಷಾವಫೀ । 

ಕೇಯಂ ವಾ ಕುತ ಆಯಾತಾ ಕಾಸಿ ತ್ವಂ ಚ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ ೫೩೦೧0 
ಛಾಯೋವಾಚ :- 

ನಾನುಸೂರ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜ ಛಾಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ವಸಂಭವಾ । 


ಗತಾ ವೈ ಸಾಪಿತುರ್ಗೇಹೇ ವಾರಿತಾಹಂ ತಯಾಂನಘ ॥೩೧॥ 
ಸವಿತ್ರೇ ನೈವ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಛಾಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ಯಥಂಚನ । 

ಏಷ ನೇ ಸಮಯೋ ನಾಥ ತೇನಾಹೆಂ ಮೌನಮಾಸ್ಸಿ ತಾ ॥೩೨॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾಂಸ್ಕೃೃಷ್ಟುಃ ಸಮಾಪಂ ರೋಷಮಾಸ್ಥಿತಃ । 

ಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ಭಾನುರ್ಬಹುರೋಷಸಮಸ್ವಿತಃ 1 ೩೩ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ತ್ವಷ್ಟಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 
ಪಾದ್ಯಾರ್ಫ್ಯಾಚಮನೀಯಂ ಚ ಮಧುಪರ್ಕೈೆರಪೂಜಯತ್‌ 1 ೩೪ ॥ 
ನತ್ವಾ ಪಾದೌ ಸರಿಕ್ರಮ್ಯ ಬಹುಮಾನಪುರಃಸರಂ | 

ಉವಾಚ ಮಧುರಯಾ ವಾಚಾ ಪ್ರಿಯಂ ತೇ ಕರವಾಣಿ ಕಂ ॥ ೩೫ ॥ 





೩೦. "ಈಕೆಯು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮಗಳೂ, ಲೋಕಪಾವನೆಯೂ ಆದ 
ನನ್ನ ಮನೋವಲ್ಲಭೆಯಲ್ಲ; ಇವಳು”ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳು?” ಎಂದು 
ಆಲೋಚಿಸಿ "" ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೆ? ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೩೧. ಛಾಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಅನುಸೂರ್ಯೆ 
ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ದೇಹದ ಛಾಯೆಯು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಿರುವಳು. 

೩೨. ಎಲೌ ಛಾಯೆಯೆ! ನೀನು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಾದರೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಾರದು--ಎಂದಿರುವಳು. ಈ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಮೌನವ್ರತವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು.?? 

೩೩. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ ರೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದವನಾಗಿ 
ಮಾವನಾದ ತ್ವಷ್ಟವಿನ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವೇಗನಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೪. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಲೋಕಕರ್ತನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದೆದ್ದು ಎದುರುಗೊಂಡು ಸಾದ್ಯ, ಅರ್ಫ್ಯ, ಮಧುಪರ್ಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸತ್ಯರಿಸಿದರು. 

೩೫. ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಬಲವಂದು ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ, “ ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ?'' ಎಂದು ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


ಸಟ್ಟಂಚಾಶತ್ತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೫ 


ರವಿರುವಾಚ :. 

ಫ್ರೈ ಸಾನುಸೂರ್ಯಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮಮಾಂಸುಪ್ರಿಯಕಾರಿಣೇ । 

ಆಗತಾ ತೇ ಗೃಹಂ ತಾತ ಮನು ಮಾರ್ಗಾನುಮೋದಿನೀ ॥ ೩೬ ॥ 
ಶೃಷ್ಟೋವಾಚ 2 

ನ ಜಾನೀನೋ ನಯಂ ತಾತ ಪ್ರಿಯಾ ಮೇ ಕೈ ಗತಾ ಸುತಾ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಚನೇ ತ್ವಷ್ಟ್ರಾ ರವಿರ್ದುಶ್ಲಿಂತಮಾನಸಃ ॥೩೭॥ 

ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಕ್ಕ ಚೆ ಪ್ರಿಯತರಾ ಮನು । 

ಇತಿ ಸಂಭಾಷಮಾಣೇ ತು ತ್ನಷ್ಟಾ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೮॥ 

ತವ ತೇಜಃಪರಿಭ್ರ ಸ್ಟಾ ಭಗ್ನಾ ಕ್ವಾಪಿ ಗತಾ ಬಲಾ | 

ಯದಿ ತೇ ನಲ್ಲಭಾ ಭಾರ್ಯಾ ತೇಜಸ್ಸ್ವಂ ಪರಿಶಾಮಯ HAF 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಯಜ್ಯೇವಂ ದುಃಸಹಂ ತೇಜೋ ಮಮ ಪೂರ್ವಸಿತಾಮಹ । 

ತದಾ ತೇ ರೋಚತೇ ಸಮ್ಯಗ್ಯಥಾ ಸ್ಯಾದ್ಥೈ ತಥಾ ಕುರು ॥೪೦॥ 

ಇತಿ ಸೂರ್ಯವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುದರ್ಶನಂ । 

ಫೃಷ್ಟಿತಃ ಕ್ಸುರಧಾರೇಣ ಲಘೀಯಾನ್ನಿರ್ಮಲೋಂಭವತ್‌ HON 

೩೬. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದ ಅನ: 
ಸೂರ್ಯೆಯಾದ ಆ ಸಂಜ್ಞಾದೇನಿಯೆಲ್ಲಿರುವಳು? ನನ್ನ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ನಿನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳಲ್ಲವೆ. 

೩೭. ತ್ವನ್ಟೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಸೂರ್ಯನೆ! ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಪುತ್ರಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆನು.'' ಇಂತೆಂದ ತ್ವಷ್ಟೃವಿನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ಖಿನ್ನಮನಸ್ವನಾದನು. 

೩೮. " ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ಫ್ರಿಯತಮೆಯು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು?” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ತ್ವಷ್ಟೃವು ಆತನಿಗೆ 
ಇಂತೆಂದನು. 

೩೯. "ಎಲ್ಲೆ ಭಾಸ್ಕರನೇ! ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾಪಗೊಂಡವಳೂ, 
ದೂರವರ್ತಿನಿಯೂ ಆಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಬೇಕು. 
ಹೆಂಡತಿಯು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸು. 

೪೦. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಓ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೆ! ನನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸು ಇತರರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ದುಸ್ಸಹವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಲು 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸದುಪಾಯವು ತೋರುವುದೊ ಅದನ್ನು ಮಾಡು. 

೪೧. ಇಂತೆಂದ ಸೂರ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸುದರ್ಶನ 


೪೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಫೃಷ್ಟಿತಮಾತ್ರೇಣ ತ್ವಷ್ಟಾ ಚಕ್ರೇ ವಿವಸ್ವತಃ । 


ಶಾಣಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಕ್ರಂ ಸೈಕತಾ ಮುಣಿಜಾತಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ತದಾ ತ್ವಷ್ಟಾಬ್ರವೀಪ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಧುರಂ ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿಧೌ । 
ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ವಡವಾರೂಪಧಾರಿಣೇ 1 ೪೩॥ 
ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತು ಶಾಡ್ಜಲೇ ೬ 

ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛೆ ವೀಷ್ಕಾ ಯತ್ರ ಕ್ಸಾತಾ ಸಮಾಗತಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಉಭಯೋಃ ಸಂಗಮೋ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತತ್ರ ತಾಂ ಸುಭಗಾಂ ಪತ್ನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸವಿತಾ ಸರ್ವತಾಪನಃ । 

ತತ್ರಾಃಗಮದ್ದನಂ ಯತ್ರ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕ ಪಾವನಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮಸಂಯುಕ್ತಾ ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಪಯಸ್ವಿನೀ । 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತಿಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಗಮಃ H ೪೭ ॥ 


ಚಕ್ರವನ್ನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಣೆಹಿಡಿದು ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ಅದರ ಧಾರೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನ 
ಬಿಂಬವನ್ನು ಉಜ್ಜಲು ಸೂರ್ಯನು ಲಘುವೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ ಆದನು. 

೪೨. ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ ಫೃಷ್ಟಿ ತವಾದಾಗ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಿಂದ 
ಹಾರಿದ ಕಿಡಿಗಳೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರಳು ಕಲ್ಲುಗಳೂ ಮಣಿಗಳೂ ಆದುವು. 

೪೩. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. "ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯು ರಮ್ಯವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಕುದುರೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೪೪, ಎಲ್ಫೆ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಬೇಗನೆ ಆಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನದಿಯಾದ 
ಶಿಪ್ರೆಯು ಕ್ಸಾತಾನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರುವುದು. 

೪೫. ಆ ಎರಡು ನದಿಗಳ ಸಂಗಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸಲಾಭವಾಗುವುದು 
ನಿಶ್ಚಯವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾದೇನವಿಯನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.” 

೪೬. ಇಂತೆಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಲೋಕತಾಪನನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಮಹಾಕಾಲವನದ ಆ ಪಾವನಪ್ರದೇಶವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿದನು. 

೪೭. ನಿರ್ಮಲೋದಕಸಹಿತವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಕ್ಸಾತಾನದಿಯೊಡನೆ 
ಸೇರುವ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ ಭೋಗನೋಕ್ಸಗಳೂ, ಧನಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಲಭಿಸುವುವು. 


ಷಟ್ಟಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೯೭ 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ವಡವಾರೂಪಧಾರಿಣೇಂ | 


ದದರ್ಶ ತಾಂ ಪುನಃ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಹರಿರೂಪಧರೋ ಹರಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ನಾಸಿಕಾಘ್ರಾಣಮಾತ್ರೇಣ ಯತ್ರ ಜಾತೌ ಸುತಾವುಭೌ । 

ದರ್ಶನೀಯೌ ಸುನೃ ಮ್ಣಾ ಗೌ ಭಿಷಜೌ ತೌ ದಿನೌಕಸಾಂ HF 
ಛಾಯಾ ಚ ಸುಷುವೇ ತತ್ರ ನಿಥುನಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ತಾಪೀಂ ಶನೈಶ್ಚರಂ ಚೈವ ಸರ್ನಲೋಕಪ್ಪ ತಾಪನಂ ॥೫೦॥ 


ಶನಿಯೋಗೇ ರಾಖಾ ವೈ ಚಾಯ ಸರ್ವಕಾಮವದಾ । 
ತದಾ ಸ್ನಾನಂ ಚೆ ದಾನಂ ಚ ಶ್ರಾದ್ದಂ ಚೈನ ತು ಕಾರಯೇತ್‌ | 


ತಸ್ಯ ಹಸ್ತ. ಗತಾ ಲಕಿ ಶ್ಪ್ಮೀರ್ಜಾಯತೇ ಸರ್ವ ಭುವಿ ॥ ೫೧ ॥ 
ಹಾ ಇ ತಾಸಂಗಮೇ ನರಃ ಸ್ಟಾ ತ್ವಾ ದಾನಂ ದತ್ವಾಚ ಶಕ್ತಿತಃ । 

ಸ್ಥಾ 'ನಕೇಶಂ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ “ಸ್ಟ್‌ ಪಾಪಕ ಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೨॥ 
ಸೌರ ಶನೈಶ್ಚರೋ ಮಂದಃ ಕ | ಸ್ಲೋನಂತೋಂಂತಕೋ ಯಮಃ ! 
ಪಿಂಗಶ್ಭಾಯಾಸುತೋ ಬಭ್ರುಃ ಸ್ಥಾವರಃ ನಿಪ್ಪಲಾಯನಃ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಾರ್ಯೆಯು ಕಪ್ಸಾದ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆ 
ಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸೂರ್ಯನೂ ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನೇ ತಾಳಿ 
ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೯. ವಾಸನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಅಶ್ವನೀಕುಮಾ 
ರರು ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಬಹು ಸುಂದರರೂ ಹೈಷ್ಟಪುಷ್ತದೇಹ 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಅವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವೈದ್ಯ ರಾದರು. 

ತ ಎಲ್ಫೆ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೆ! ಅತ್ತಕಡೆ ಛಾಯಾದೇವಿಯೂ ಅವಳಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಆಕೆಗೆ ತಾಹಿನಿಯೆಂಬ ಕುವರಿಯೂ ಸಕಲ ಲೋಕ 

ಸಕನಾದ ಶನೈಶ್ಚರನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 

೫೧. ಶನಿವಾರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಯು ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ವಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕರಗತಳಾಗಿ 
ರುವಳು. 

೫೨. ಈ ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಇತರ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಯಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸ್ಥಾನರೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಮಾನವನ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫೩-೫೪. ಸೂರ್ಯ, ಶನೈಶ್ಚರ, ಮಂದ, ಕೃಷ್ಣ, ಅನಂತ, ಅಂತಕ, 


೪೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾ೫ಿಂ 


ಏತಾನಿ ಶನಿನಾಮಾನಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಪಠೇನ್ನರಃ | 


ತಸ್ಯ ಶಾನೈಶ್ಚರೀ ಪೀಡಾ ನ ಭವೇತ್ತು ಕದಾಚನ ॥ ೫೪ ॥ 
ಯಮಧರ್ಮೊೋಂಸಿ ಚಾಂತ್ರೈವ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುದುಸ್ತರಂ ಃ 

ಯಜ್ಞ ಕುಂಡೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಮಾರುತಿಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಧರ್ಮಸರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ತತ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಪೆಸಾ ಪವನಾತ್ಮಜಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದತ್ವಾವೈ ಕಾಂಸ್ಕಭಾಜನಂ । 

ಸ ವಾಸೋ ಮಣಿಮುಕ್ತಾಭಿಃ ಕಾಂಚನಾಲಂಕೃತಂ ವರಂ ॥೫೭॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಲಂಕೃತ್ಯ ನೇವನಿವ್ಭ್ಯಶ್ಚ ಸಾಡರೆಂ । 
ಮಾತೃಲೋಕಂ ಸಮುತ್ತೀರ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ॥ ೫೮ ॥ 


ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸ್ಕುಭೇ ಪಕ್ಸೇ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂತು ಯೋ ನರಃ ॥೫೯॥ 
ಧರ್ಮತೀರ್ಥೇ ಸದಾಚಾರೀ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಃ ಸನಾತನಃ ॥೬೦॥ 





ಯಮ, ಪಿಂಗ, ಛಾಯಾಸುತ, ಬಭ್ರು, ಸ್ಥಾವರ, ಪಿಸ್ಪಲಾಯನಈ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಶನಿನಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾನವನೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. 
ಅವನಿಗೆಂದಿಗೂ ಶನಿಗ್ರಹದ ಪೀಡೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೫. ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾರುತಿಯು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿರುವನಷ್ಟೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಬಹುದುಸ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೫೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಸರಸ್ಸೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಸರ್ವೋತ್ತಮತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹನುಮಂತನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೫೭. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯೊಂದನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಕಳಶವು ವಸ್ತ್ರ, ಮಣಿ, ಮುತ್ತಿನಸರಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರಬೇಕು. 

೫೮. ವೇದಜ್ಞರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೂ 
ಅಲಂಕಾರಗಳೆನ್ಸಿತ್ತು ಆ ಕಳಶವನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಮಾನವನು ಮಾತೃ 
ಲೋಕದಿಂದ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೫೯-೬೦. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಎರಡುಪಕ್ಸಗಳ ಏಕಾದಶೀದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾವ ನರನು ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಧರ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿ 
ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವು 
ಲಭಿಸುವುದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವು. 


ಸಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೯ 


ಚೈವನಾಶ್ರಮೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ್ಯವನೇಶ್ವರಂ ವಿಲೋಕಯೇತ್‌ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂಗತೌ ಪುಣ್ಯಾವಶ್ವಿನೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರೌ ॥ ೬೧॥ 
ಚೈವನಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ದೇವಪಂಕ್ತಿಮನಾಸತುಃ । 
ಚ್ಯವನೇನ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ನೈ ದೇವಭೇಷಜಾತ್‌ ॥ ೬೨॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿರ್ಭನೇನ್ನರಃ । 

ಅಕ್ರೈನ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಸಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ಪಾಶ್ರಮಂ ಪರೆಂ॥ ೬೩ ॥ 
ಅನುಸೂರ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಲೋಕನಿಶ್ರುಶಾಂ । 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಬುಭುಜೇ ನಿಪುಲಾಂ ಶ್ರಿಯಂ ॥ ೬೪॥ 
ತಸ್ತಾದ್ಭ್ಯಾಸ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮಸಂಜ್ಞಿತಂ | 


ನಬ 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ನಶಾಮವರನದಂ ॥ ೬೫॥ 
ಯ ಏಕಾಂತು ಅಸ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶೃಣೋತಿ ಭುನಿ ಭಕ್ತಿತಃ ! 
ಪಠೇದ್ದಾ ಸಾ ್ರ್ರಾತರುತ್ಮಾಯ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೬೬॥ 


೬೧. ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮನುಷ್ಯ ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಚ್ಯವನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ' ವೈದೊ ದ್ಯೋತ್ತ ಮಕೆನ ಸಿದ ಅಶ್ಲಿಪೀ 
ದೇವತೆಗಳು ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯ ನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೬೨. ಚೃವನಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವು ಲಭಿಸಿತು. ಚ್ಯವನನಿಗೂ ಅವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕಳೆದಿದ್ದ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಪುನಃ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು 

೬೩. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನರೋತ್ತಮ 
ನಿಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರ ಸಹಿತವೂ, ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಗೃಹೆಸ್ಥಧರ್ಮದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಪುನಃ pS 

೬೪. ತನ ನ್ನಮುಸರಿಸುವವಳೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ವಂತಳೂ, ತ್ರಿಲೋಕವಿಖ್ಕಾ 
ತಳೂ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೆಂಬ ಸಂಜ್ಣಾ 'ಜೇವಿಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಸೇರಿ ತನ್ನ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ PS 'ಸಕಲಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೫. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮನೆಂದು ಪಸಿ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಫತೆ ಲಮರಿತಾಪಹಾರಕೆವ ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ ಅಗಿರುವುದು. 

೬೬. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ. 
ಕೇಳುವನೊ, ಯಾವನ: ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೇ ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


೫೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುಲಾಣಂ 


ಕಪಿಲಾ ಗೋಸಹಸ್ರೇಣ ಫಲಂ ಭವತಿ ಪರ್ವಣಿ । 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1೬೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಸೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ Mi ಕ ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 'ವರ್ಣನಂ >ನಾಮ "ಇಟ್ಟ ಂಚಾಶತ್ತ 'ಸೋಂಧ್ಯಾ: ಯಃ 
<< 
೬೭. ಆ ಭಕ್ತನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯ ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹಕ್ಳೆ ಡೆಯಿಲ್ಲವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ), ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಡೆನಿ «ಶ್ಟಾ ತಾಸಂಗಮ ಮಾಹಾತ್ಮ $ಪೆರ್ಣನ ವೆಂಬ. 
ಏವತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗ 


॥ ಶ್ರಿ 8% 
ಅಥ ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತ ತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಯಾತೀರ್ಥ ಪ್ರೆಶಂಸಾನರ್ಣನಂ 

ಸನತಶ್ನುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸಪ್ರ ಪೈವಕಾ ಶ್ಸ್ಯಾನಿಂ ತೀರ್ಥ ಮೇಕೆಮತಃ ಪರಂ । 
ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತ ಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಯಾನಾಮೇತಿ ನಾಮತಃ non 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಚ ಯಣತ ತ್ರಯಾತ್‌ । 
ದೇವಾನ್‌ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ: ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ ॥1೨॥ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಕೀಕಟೇಷು ಗಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುನಾ । 


ಚ್ಯವನಸ್ಯಾಶ್ರಮಃ ಪುಣ್ಯಃ ಪುಣ್ಯೋ ರಾಜಗಿರಿಸ್ತಥಾ Han 
ಸ ಕೆಫಂ ವಿದಿತೋ ದೇಶೇ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ । 
ಏತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ Hen 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಯಾತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸಾನರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಗಯಾನಾನುಕ 
ವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಖುಣತ್ರಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನೂ 
ಪಿತೃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩. “ಧಾ ಸಮು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಗಯಾಶ್ಸೇತ್ರ ವೂ, ಪುನಾನದಿಯೂ ಫು ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವಾದ ಚ ಚವನಾಶ್ರ ಮವೂ, ಪಾವನವಾದ ರಾಜಗಿರಿಯೂ ಕೀಕಟಿದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರುಪುವಲ್ಲವೆ. 

೪. ಅಂತಹ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮವು ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಎಲೈ ತಪೋಧನನೆ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 


೫೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಯು ಮಾರೆ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪವಿತ್ರಾಂ ಪಾಪಹಾರಿಣೇಂ । 


ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಪಿತರೋ ಯಾಂತಿ ಸದ್ದತಿಂ Hm 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ಪುಣ್ಯೇ ಯುಗಾದಿದೇವನಾಮತಃ । 

ರಾಜಾಸೀತ್ಸ ತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಃ ॥೬॥ 
ತಸ್ಯ ಸಾಲಯತಃ ಸಮ್ಯಸ್ಟ್ರಜಾಃ ಪುತ್ರಾನಿವೌರಸಾನ್‌ । 

ಬಭೂವುಃ ಸರ್ವಸಂಪನ್ನಾ ನರ್ಧಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ Hen 
ಧರ್ಮಶ್ಚತುಪ್ಪದೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ಮಿನ್ರಾಜ್ಞಿ ಪ್ರಶಾಸತಿ | 

ಕಾಲವರ್ಷೀಚ ಪರ್ಜನ್ಯ ಯತವಃ ಸ್ವಾಂಗಚಾರಿಣಃ ncn 
ಬಹು ಸಸ್ಯಫಲಾ ಸೃಥ್ನೀ ಗಾವಶ್ಚ ಬಹು ದುಗ್ಭದಾಃ I 

ನೇವವಾದರತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಕ್ಚತ್ರಿಯಾ ಬಾಹುಶಾಲಿನಃ ॥೯॥ 
ವೈಶ್ಯಾ ಧನಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ಶೂದ್ರಾಃ ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಾಃ । 
ನರ್ಣಾಶ್ರಮರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕಾಃ noon 





೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪುಣ್ಯವೂ, 
ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶ್ರೋತೃವಿನ ಪಿತೃಗಳು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೬. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಯುಗಾದಿದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾರಾಜ 
ಕೊಬ್ಬನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರೆ, ಕೀರ್ತಿಗಳು 
ಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 

೭. ಆತನು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತೆಯೆ ನೋಡುತ್ತ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡು. 

೮. ಆ ರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ನಿಂತಿದ್ದಿತು. ಮೇಘಗಳು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಖುತುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೯. ಭೂಮಿಯು ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಸಸ್ಯಫಲಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆಕಳುಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 

೧೦. ವೈಶ್ಯರು ಧನಸಂಗ್ರಹತತ್ಪರರಾಗಿದ್ದೆರು. ಶೂದ್ರರು ತೈವರ್ಣಿಕರ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಇತರರಿಗೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೦೩ 


ಶತಿ ಕತಿಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಪೃಷ್ಠ ತ್ವಪುಷ್ಪಜನಾಕರಃ । 


ವ್ಯಾಧ್ಯಭಿಭೂತಶ್ಚ ಲಕ್ಷ ತೇ ಕೋಪಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೧॥ 
bk ದುರ್ಭಗಾ ಜಾಕಿ ವಿಧವಾ ನೈನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ । 
ಬಹುಪುತ್ರಾಃ ಲ್ಪಪುತ್ರಾ ಚ ಮೃತಪುತ್ರಾ ನ ವಂಧ್ಯಕಾ ॥ ೧೨॥ 


ರೂಪಶೀಲಗುಣೋಪೇತಾ ಪತಿವ್ರ ತಪರಾಯಣಾ । 
ನೋ ಮಾರ್ಗಃ ಇಂಟಿಸಂಕೀಣೋ ದಸ್ಯು ದೋಷ ಶ್ಲ ದೂಷಿತ ॥ ೧೩ ॥ 
ಹೊಯೆತಾಂ ಭುಜ್ಯತಾಂ ಶಶ್ಚ್ವದ್ಧಿ ೀಯತಾಂ ಚಗೃ ಇ ಗೃಹೇ । 


ದಯಾದಾನತಪೋಹೋಮಜಪಯಜ್ಞ ತ್ರಿ ಬು ॥ ೧೪ ॥ 
ಜನಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಪರಾಯಣಾಃ | 
ಚತುಷ್ಪಾದಚರೋ ಧರ್ಮೋಹ್ಯಧರ್ಮೋಂಪಾದವಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಏವಂ ರಾಜಾ ಸಧರ್ಮಾತಾ ಮ್ಮ ಯುಗಾದಿದೇವಸಂಜ್ಞಿತಃ | 
ಯೇನೇಯಂ ಪಾಲಿತಾ ಪೃಥಿ ಥ್ರೀ ಧರ್ಮೇಣ ನರ್ಧಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೬॥ 





| 


೧೧. ರೂ ಶು. ತಿಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನ್ನನುಸರಿ? ಸಿದ್ದಿ ಇ ತ 
ಸಮೃದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಮಾನಸಿಕ. ಶಾರೀರಕ 
ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಕುಲಗೆಟ ಸಿವಳೂ, ದರಿದ್ರಳೂ, ವಿಧವೆಯೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಕಾಣ: 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಜ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕ ಳುಳ್ಳ ಫೈವಳೂ, ಅಲ್ಪ ಸಂಸ. ಹುಪ್ಲಿ 
ದೊಡನೆ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳೂ, ವಷಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಸಕಲಸ್ತ್ರಿ (ಯರೂ, ಸೌಂದರ್ಯಸೆ | ಫಾತಿ 
ವ್ರತ್ಯಸರಾಯಣೆಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕ ೦ಟಕಗಳಾಗಲಿ, ತಕ್ಕ 
ಕಾಕರ ಉಪಟಳಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೪. "" ಹೋಮಮಾಡಿರಿ; ಭೋಜನವಾಗಲಿ; ದಾನಗಳು ನಡೆಯಲಿ” 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳೇ ನಿತ್ಯವೂ ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜನರೆ 
ಲ್ಲರೂ ದಯೆ, ದಾನ, ತಸಸ್ಸು, ಯಜ್ಞ, ಜಪ, ಹೋಮಗಳೆಂಬ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ರು. 

೧೫. ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಆಚರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದಿತು. ಆಧರ್ಮ 
ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಇಂತು ಯುಗಾದಿದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ರಾಜನು ಧರ್ಮಾತ್ಮ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಧರ್ಮದಿಂದೆ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವಂತ್ಯಾಂ ಚೆ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಯಜ್ಞ ಕೋಟಂ ಸಮಾಚರಶ್‌ । 


ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇತಿನಿಕ್ರಾಂತಸ್ತುಹಂಡೋ ನಾಮ ದಾನವಃ ೧೭೫ 
ತೇನ ಸರ್ವಂ ವಶಂ ನೀತಂ ಚರಾಂಚರೆವಿದಂ ಜಗತ್‌ । 
ಘೋರಂ ತಸ್ತ್ವ್ವಾ ತಪಃ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಲಬ್ಧವರಃ ಖಲಃ 1 ೧೪ ॥ 
ನೈನ ದೇವಾ ನ ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ನೇದಮಾರ್ಗವಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ದೇವತಾಪೂಜನಂ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ನ ದೃಶ್ಯತೇ Hors 


ಉತ್ಸನ್ನೋ ಧರ್ಮುಮಾಗೋಯೆಂ ಶಾಶ್ಚತೋವೈ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಾಃ ಸುರಾಸ್ತೇನ ಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ nu Sou 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಜಗ್ಮುಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಸಾಧುಭಿಃ । 


ಕಂ ಕುರ್ನೋವಾ ಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮ ತುಹಂಡೇನ ಪರಾಜಿತಾಃ Hon 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೆಸ್ತೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 
ಸಮುತ್ಕಾಯ ತತಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಜಗಾಮ ಹ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈತನು ಒಮ್ಮೆ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾದ ತುಹಂಡನೆಂಬ ದಾನವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

೧೮. ಅವನಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತನ್ನ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಡೆಯಿತು. ಘೋರವೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಆ ದಾನವನು ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದ ವರವೊಂದನ್ನು ನಡೆ 
ದಿದ್ದನು. 

೧೯. ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಯಜ್ಞ ಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಜನರು ನೇದಮಾರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸತೊಡಗಿದರು. ದೇವತಾರ್ಜನೆಗಳಾಗಲಿ, ಹಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಗಳಾಗಲಿ, 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರಗಳಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಾದುವು. 

೨೦. ಆ ದುರಾತ್ಮನಿಂದ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವು ಲುಪ್ತವಾಗಲು 
ಪಕ್ರಮಿಸಿತು. ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನೂ ನಷ್ಟ 
ಪ್ರಾಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 

೨೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಿತ್ಸಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಿ "ನಾವೆಲ್ಲರೂ ತುಹಂಡನಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿರು 
ವೆವು; ಈಗೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ಎಂದರು. 

೨೨. ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಪಿತಾನುಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಎದ್ದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೊರಟನು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಳಧ್ಯಾಯ॥ಃ ೫೦೫ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ವಿಷ್ಣುಂ ದೇವಗಣೈಃ ಸಹಃ 


ಸ್ರುತಂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತೇನ ವಿಷ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪ್ರಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವ ಏವೈತೇ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋಂಭ್ಯುವಯಾಯ ಚೆ । 

ತದಾ ತೇಷಾಂ ಶಮಿಚ್ಛೆಂತೀ ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶ್ರೊಯಶಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭನತಾಂ ಶ್ರೇಯ ಉತ್ತಮಂ | 
ಯೂಯಂ ಯಾತಾ ಕ್ಸಿತೌ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಮುಹಾಕಾಲನನೆಂ ಪ್ರತಿ 1 ೨೫೫ 


ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಹಾಪನಾಶನೆಂ । 
ನೋ ಯತ್ರ ಮಾಯಿನಾಂ ಮಾಯಾ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಭೂತಲೇ ॥೨೬॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟತೀರ್ಥವರಪ್ರದಂ | 


ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಸಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ 1೨೭॥ 
ದೈತ್ಯಾಂತಕಾರಿಣೀ ದಿವ್ಯಾ ಮಹಾಕಾಲೀ ಕುಲೇಶ್ವರೀ । 
ಕೋಟಕೋಟಿಗಣಾಕೀರ್ಣಾ ಮಾತ್ಕೂಣಾಂ ಶಕ್ತಿವರ್ಧಿನೀ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವತಾಗಣಗಳೊಡನೆ ಅಪ್ರತಿಮನರಾಕ್ರಮನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೨೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆವರಿಗೆ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯು ನುಡಿಯತೊಡಗಿತು. 

೨೫. " ಎಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ನಿಮಗೆ ಉತ್ತಮಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾ 
ಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬೇಗನೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 

೨೬. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಸಕಲಗುಹ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗುಹೃತಮವಾದುದೂ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಷನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿ 
ಗಳ ಯಾವ ಮಾಯೆಯೂ ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರದು. 

೨೭. ಇಲ್ಲಿ ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಕೊಡುವ ಸಕಲ 
ಕೀರ್ಥಮಯವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಫಲ 
ಪ್ರದಾಯಕವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೈತ್ಯಕುಲನಾಶಕಳಾದ ಮಹಾಕಾಳಿಯೆಂಬ ದೇವಿಯು 
ಕುಲೇಶ್ವರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಕೋಟಿಶಕ್ಷಿಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತಳಾಗಿ ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಪ್ರದೆಯೆಫಿಸಿ 
ರುವಳು. 


೫೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಗಯಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಫಲ್ಲುಶ್ರಿವ ಮಹಾನದೀ । 


ಪುರುಷೋತ್ತಮುಗಿರಿಶ್ರೇಷ್ಮ್ಕೋ ಯತ್ರ ಬುದ್ಧಗೆಯಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥೫೨೯॥ 
ತಥೈನಾವ್ಯಗಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಾ । 

ವಿಷ್ಣೋಃ ಹೋಡಶಪದೀ ತೀರ್ಥಂ ಗದಾಧರವಿನಿರ್ಮಿತಂ H ೩೦ 
ಸರ್ವಸಾಪಹರಾ ಪುಣ್ಯಾ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ಕೃತೀ । 

ಮಹಾಸುರನದೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಪುಣ್ಯದಾ ॥೩೧॥ 
ನ್ಯಗ್ರೋಫಶ್ಚಾಂಕ್ಸ್ಮಯೋ ನಿತ್ಯಃ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಹರ್ಷಿಣಾ । 
ತತ್ರೈವ ಸಾ ಶಿಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪ್ರೇತಮೋಕ್ಸಕರೀ ಶುಭಾ ॥ ೩೨ ॥ 
ತತ್ರೈವ ಸಂತಿ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾಃ ಪಿತೃಕಲ್ಪಜಾಃ 1 
ಸರ್ವಾಂಕ್ಚರಮಯೋಂಕಾರಃ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹರಿಃ ॥ ೩೩ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಾ ದೇವಾ ಗಯಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 

ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತ ತತ್ರೈನ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮನಾಪ್ಸ್ಯಥ ॥ ೩೪॥ 


೨೯. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಯೆಯೆಂಬ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೂ, ಮಹಾನದಿಯಾದ 
ಫಲ್ಗುವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮಗಿರಿಯ್ಕೂ ಬುದ್ಧಗಯೆಯೂ ನೆಲಸಿ 
ರುವುವು. 

೩೦. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆ 
ಆದಿಗಯೆಯೂ ಗದಾಧರನಿರ್ಮಿತವೆನಿಸಿದ ಷೋಡಶಪತಿಯೆಂಬ ವೈಷ್ಣವ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವು. 

೩೧. ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಪುಣ್ಯಪ್ರದೆಯಾದ ಮಹಾಸುರನದಿಯೆಂಬುಡೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೨. ಹಿಂದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವ ಅನಾದಿಯಾದ ಅಕ್ಸಯವಟ 
ವೃಕ್ಸವೂ ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರೇತಶಿಲೆಯೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೩೩. ಈ ಸಕಲಸದಾರ್ಥಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪಿತೃಕಲ್ಪಜರಾದ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ 
ಮಹಾಕಾಲವನದ ಆ ಗಯಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವುವು. ಓಂಕಾರವು ಸರ್ವಾಕ್ಚರಮಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲದೇವತಾಮಯನಾಗಿರುವನು. 

೩೪. ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯರಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಗಯಾತೀರ್ಥವು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುದು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತಮನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೦೭ 


ಯತ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಟಮಾತ್ರೆ ೀಣ ಪಿತರೋ ನಿರಯಸ್ಸಿ ತಾ8। 
ತೇ ಸರ್ವೇಸ ಸ್ವರ್ಗ ಮಾಯಾಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮ | ಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥೩೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 19 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಜಮೇ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವೆಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ. Kl "6 ಗೆಯಾತೀರ್ಥ 
ಪ ಕ್ರ ಶಂಸಾವರ್ಣನೆಂ > ನಾಮ ಸಪ್ತ ERS ಕಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫. ಮನುಷ್ಯ ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅವನ ಪಿತ ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವ ಸ್ನ ಸಿರ್ಗಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. ಹ ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯನ್ನು 
ತೊದಲ ಗ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ “" ಗಯಾತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸಾವರ್ಜನ''ನೆಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಂಗಿಡುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥಾಷ್ಟಪಂಚಾಶತ್ರಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರಾದ್ಧವಿಧಿನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ: 


ವಿಚಿತ್ರಮಿದಮಾಖ್ಯಾತಂ ಗಯಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 


ಭಗನನ್ಸವತಾ ಸರ್ವಂ ವಿದಿತಂ ನಿಶ್ವಮೂರ್ತಿನಾ Hon 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ ಫಲಮುತ್ತಮಂ । 
ಕ್ಸೇತ್ರಸ್ಯ ಚ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ 1೨ ॥ 
ಕಿಯಂತಃ ಪಿತರೋ ನಿತ್ಯಂ ತೃಪ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಸುರಾಲಯಂ । 
ಕೇಷಾಂ ಕೇ ಪಿತರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕಿಮುದ್ದೇಶ್ಯಾಃ ಪುರಾಂನಘ Han 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ. 
ಧನ್ಯೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಿ ಯಸ್ಯ ತೇ ನೈಷ್ಮಿಕೀ ಮತಿಃ । 





ತಥಾಪಿ ಶೃಣು ವೈ ವತ್ಸ ಶ್ರಾದ್ಮಸ್ಯ ವಿಧಿಮುತ್ತಮಾಂ HVE 
ಶ್ರಾಜ್ನೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ ಲೋಕಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 
ಶ್ರಾಜ್ನೇ ಯಜ್ಞಾ ಹಿ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾಃ Hn 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರಾದ್ಭವಿಧಿವರ್ಣನ 


ಹ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನಿಚಿತ್ರವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆದ ಗಯಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ಸಕಲವೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು. 

೨. ಈಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೂ, ತಪೋಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಫಲವನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲಪೇಶ್ಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೩. ನಿತ್ಯವೂ ಎಷ್ಟುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವರು? ಯಾರಿಗೆ ಯಾರು ನಿತೃಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು? ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ 
ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 

ಲ್ಲ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತಹ 
ಕರ್ಮನಿಸ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳನನಾದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು, ಕೃತಾರ್ಥನು. ಇನ್ನು 
ಶ್ರಾದ್ಧದ ಉತ್ತಮವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೫, ಶ್ರಾದ್ಧ ದಿಂದಲೇ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮವು ನೆಲಸಿರುವುದು. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕ 
ಗಳಾದ ಯಜ್ಞಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುವು. 


ಅಷ್ಟಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೯ 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ದೀಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ದೈವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನಿತರ್ಪಣಂ 1 


ಶ್ರಾಷ್ಠ ತು ತದ್ದಿಜಾನೀಯಾತ್ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥೬॥ 
ಮನುಷ್ಯಾ ಖಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ರಾಕ್ಚಸಾಃ । 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ನಾಗಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಸುರೇಶ್ವರಾಃ nen 


ತ್ರೀನ್ಸಿತ್ಭೂಂಶ್ಹ ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದದ್ದುಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ನ್ನವಂತ್ಯಖಿಲಾನ್ಭಾಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ವ್ಯಾಸ ಮನೋಗತಾನ್‌ ॥ ೮॥ 
ಏವಂ ಪರಂಪರಾಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಸನಾತನಂ | 


ತಥಾಃಸಿ ನಿತರೋಹ್ಯೇಶೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತತಮಾ ಭುವಿ ॥೯॥ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾ ಕಿಮಿ ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ತಥಾ ಶೃಣು । 
ತ ಏಕೇ ಪಿತರೋ ದೇವಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಸಿತರಸ್ತಥಾ i ೧೦೫ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪಿತರೋ ಹ್ಯೇತೇ ದೇವಾಃ ಪಿತೃಗಣೈಃ ಸಹ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇನ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಶ್ನಮೇತದ್ವ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೧೧॥ 
ನಿಜಚೋಧ ತ್ವಂ ಮತಂ ಸರ್ವಂ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಯಾವಂತಸ್ತೇ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಚ ಯೇ ಗತಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 





೬. ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾಗಲಿ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಅಲ್ಪಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಅದೇ ಶ್ರಾದ್ಧವೆನಿಸುವುದೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 

೭-೮. ಮನುಷ್ಯರು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಸಕಲದೇವತೆಗಳು, ಸಿ 
ರಾಕ್ಸಸರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, ನಾಗರು, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಮಹೇ 
ಮುಂತಾದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂವರು ಪಿತೃ 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇದರಿಂದ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೯. ಇಂತು ಎಲ್ಲರೂ ಸನಾತನವಾದ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಆದರೂ ಇವರೇ ಭೂಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಪಿತೃಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. 

೧೦. ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಈ ಪಿತೃಗಳೇ ದೇವತೆಗಳು. ದೇವತೆಗಳೇ ಪಿತೃಗಳಾಗಿರುವರು. 

೧೧-೧೨. ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಿತೃಗಣಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ನಿತೃಗಳೆನಿ 
ಸಿರುವರು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಮಾರ್ಕಂದೇಯ 
ಮುನಿಯು ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಕೂಲಂಕಷ 
ವಾಗಿ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಪಿತೃಗಣಗಳೆಪ್ಟಿರುವರೆಂಬುವನ್ನೂ ಆ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಮಾನವರು ಹೋಗುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


ಕಶ 
ಸ 


೫೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನು ಹಾಫುರಾಜಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಸಸ್ತೈತೇ ಯಜತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವೇ ಹಿತೃಗಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಚತ್ತಾರೋ ಮೂರ್ತಿಮುಂತೋ ವೈ ತ್ರಯಸ್ತೇಷಾಂ ಚೆ ಮೂರ್ತಯಃ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಲೋಕಂ ನಿಸರ್ಗಂ ಚ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಾನಿ ತಚ್ಛೃಣು I 
ಪ್ರಭಾವಂ ತ್ವಂ ಮಹತ್ವಂ ಚ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ ॥ ೧೪ ॥ 
ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಪರಾಸ್ತೇಷಾಂ ತಪೋ ಯೇ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೆಚ್ಛ ಎಳು. ॥ ೧೫॥ 
ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾ ನಾಮ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಭಾಸ್ವರಾಃ । 


ಅಮೂರ್ತಯಃ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತೇ ವೈ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಿರಾಜಸ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನೈರಾಜಾ ಇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ । 

ಯಜಂತೇ ತಾನ್ಪೇನಗಣಾ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೭೫ 
ಏತೇ ವೈ ಯೋಗವಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಲೋಕಾನ್ಭ್ರಾಪ್ಯ ಸನಾತನಾನ್‌ । 
ಪುನರ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಜಾಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೩-೧೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಏಳು ಜಾತಿಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪಿತೃಗಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ವರು ಮೂರ್ತಿರಹಿತರೂ, ಮೂವರು ವಸುರುದ್ರಾದಿತ್ಯ ಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಪರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೋಕವನ್ನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, ಅವರ 
ಪ್ರಭಾವ, ಮಹತ್ವಗಳನ್ನೂ ತಪೋಧನನಾದ ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೧೫. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸರಮತಪಸ್ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೋ ಅವರು 
ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ, ನಿವಾಸಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೀರ್ತನಮಾಡುವೆನು, ಕೇಳು. 

೧೬, ಅವರು ತೇಜೋಮಯರಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸನಾತನ 
ಲೋಕಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ವರೂಪರಹಿತರಾದ ಆ ಪಿತೃಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯ ಪುತ್ರರಾಗಿರುನರು. 

೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮನೆ! ವಿರಾಟ್ಬುರುಷನ ಮಕ್ಕಳಾದವರೇ ವೈರಾಜ 
ರೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು. ಅವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಗಳಿಂದ ದೇವತಾಗಣಗಳು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೮. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾದವರು 
ಈ ಸನಾತನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದನಂತರ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಗಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 


ಅಷ್ಟ ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೧ 


ಕೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಂ ಸ್ಮೃತಿಂ ಭೂಯಃ ಸಾಂಖ ,ಯಯೋಗಮನುತ್ತಮಂ | 
ಮಾಂ ಯೋಗಗತಿಂ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಶ್ರಿದುರ್ಲಭಾಂ ॥೧೯॥ 
ಏಶೇ ಸ್ಯುಃ ಪಿತರಸ್ತಾತ ಯೋಗಿನಾಂ RES | 
ಅಷ್ಯಾಯಯಂತಿ ಯೇ ಪೂರ್ವಂ ಸೋಮಂ ಯೋಗಬಲೇನ ವೈ॥ ೨೦ ॥ 
ತೆಸ್ಮಾಚ್ಛಾ ದಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಯೋಗಿನಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 


ಏಷ ವೈ ಪ್ರಥಮಃ ಕಲ್ಪಃ ಸೋಮಸಾನಮನುತ್ತಮಃ ॥೨೧॥ 
ಏತೇಷಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ಮೇನಾ ನಾಮ ಮಹಾಗಿರೇಃ । 

ಪಶ್ಚೀ ಹಿಮನತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಸ್ಯಾಂ ಮೈನಾಕ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೨೨॥ 
ಮೈಸಾಕಸ್ಯ ಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕ್ರೌಂಚೋ ನಾಮು ಮಹಾಗಿರಿಃ । 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾಃ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಭಾಸ್ಪರಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಾಮ್ಯಾಂ ಬರ್ಹಿಷೆಡೆಕಾ ಸ್ತ ಮಾಶ್ಚ ಪಶ್ಚಿ ಮಾಂದಿಶಂ। 
ಸೋಮಪಾಶ್ಹೋತ್ತರಾಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾ ದಿಶಂ ಧನದಪಾಲಿತಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಆಗ ಅವರು ಪೂರ್ವಸ್ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃತಕ್ಟತೃರಾಗಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ವರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಯೋಗಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೨೦. ಈ ಪಿತೃಗಳೇ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಅಭಿವೈದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. ಅವರು ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸೋಮನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸೋಮಹೀಥಿಗಳಾದ ಇವರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುಷೇ 
ಸರ್ಮೊೋತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಥಮಕಲ್ಪವು. 

೨೨. ಈ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೇನಾದೇವಿಯೇ ಪರ್ವತ 
ರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದಳು. ಈಕೆಯ ಮಗನನ್ನೇ ಮೈನಾಕ 
ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೨೩. ಈ ಮೈನಾಕನಿಗೆ ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಾನ್ವಿತನಾದ ಕ್ರೌಂಚನೊಬ ಗಿರಿ 
ರಾಜನು ಮಗನಾದನು. ಈ ಕ್ರೌ ೦ಚೆಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಡೇದೀಸ ಸಮಾನರಾದ 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತರೆಂಬ ಪಿತ್ನ ಗಣಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

ir ಆ A ದಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬರ್ಹಿಷದರೂ, ಶಕ್ತಿ ಶಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಯಮರೂ, ಕುಬೇರಾಧಿಸ್ಮಿ ತವಾದ ಉತ ತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೋಮಃ ಸರೆಂಬ ನಿತ್ಯಗಳೂ 
ನೆಲಸಿರುವರು. 


೫೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂರ್ತಿಮಂತಾವಾಕಾಶೇ ಕನ್ಯವಾಡನಲೌ ಕ್ಸಿತೌ । 
ಯಕ್ಚರಕ್ಷುಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಯಜಂತೇ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಃ 
ಸಾಧ್ಯಾ ದೇವಾನ್ಯಬಂತಿಸ್ಮ ನಿಶ್ಚೇದೇವಾ ಚುಷೀಂಸ್ತೆಥಾ 1 
ಮಾನವಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧಜೇನಂ ಚೆ ಯಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ॥ ೨೬॥ 
ಏನಂ ಪರಂಪರಾಷ್ಪಾಪ್ತಃ ಶ್ರಾದ್ಮಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ । 
ದೇವಕಾರ್ಯಾತ್ಸರಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪಿತೈ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 
ಭರದ್ಯಾಜಾತ್ಮಜಾಃ ಸಪ್ತ ಶ್ರಾದೃಧರ್ನಪರಾಯಣಾಃ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಮಾಪನ್ನಾ ನಿರ್ವಾಣಪದವೀಂ ಗತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗುರೋಶ್ಚ ದೋಗ್ಗಿ$್ರೀಂ ಗಾಂ ಹತ್ವಾ ಸಪ್ತ್ರೈತೇ ವೈ ದ್ವಿಜಾಧಮಾಃ । 


1 ೨೫ ॥ 


॥ ೨೩೭ ॥ 


ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ಟಯಂತಃ ಕ್ಪುಧಾರ್ವಿತಾಃ ॥೨೯॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಯೋಗಭ್ರ ಷ್ಟಾ ದಿನಂ ಗತಾಃ । 
ಸಪ್ತಜಾತಿಸ್ಮರಾಸ್ತೇ ನೈ ಯೋಗಯುಕ್ತಾ ಬಭೂವಿಕೇ 1 ೩೦॥ 





೨೫. ಆಕಾಶಾದಲ್ಲಿ ಅಮೂರ್ತಿವಂತರೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕವ್ಯವಾಹ, 
ಅನಲರೆಂಬುವರೂ ಇರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಆತ್ಮಾನುಭವಿಗಳಾದ ಯಕ್ಬರೂ, 
ರಾಕ್ಚಸರೂ, ಪಿಶಾಚರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

೨೬, ಸಾಧ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ವಿಶ್ವೇದೇವರು ಖುಷಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಥಿಗೂ, ಖುಷಿಗಳು ಸನಾತನ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿಗೂ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವರು. 

೨೭. ಇಂತು ಅನಾದಿನಿಧನವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕ್ರಮವು ಪರಂಪರಾಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವುದು. ದೇವಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾರ್ಯವು 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುವುದು. 

೨೮. ಭರದ್ವಾಜ ಮಹರ್ಷಿಯ ಏಳು ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರಾದ್ಧಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿರ್ಹೇ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಷ್ನ 
ಪದವಿಗೆ ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 

೨೯. ಈ ಏಳು ಜನರೂ ಹಸಿವುಗೊಂಡ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಕರೆಯುವ ಹಸುವೊಂದನ್ನು ಪಿತೃಶ್ರಾಧ್ಧದ ನೆವದಿಂದ ಕೊಂದು ಭಕ್ಪಣಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಕೆನಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೩೦. ಆದರೆ, ಹಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯೋಗಭ ಫ್ರಷ್ಟರಾದರೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ 
ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 


ಅಷ್ಟೃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋರ$ಧ್ಕಾಯಃ ೫೧ಪ್ಲಿ 


ತಸ್ಮಾ. ಚ್ಛ್‌ದ್ದೆಂ ಪರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೂರಿಭಿಃ ಪರಮಾತ್ರ ಭಿ 1 


ಶ್ರಾಜಿ K Fs ತಿನ್ಕಿತಾ ಲೋಕಾ ಶ್ರಾಜೆ ಫೇ ಯೋಗಃ ಪರಂತಪ 1 ೩೧॥ 
ಏನಂ” ಶೇ ನಿತರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರಾದ್ಯಸ್ಯೆ ಚ ಚ ವಿಧಿಂ ಶೃಣು ॥ ೩೨ ॥ 
ಬ ತ್ರಿಹ್ಮಚರ್ಯರತೋ ದಾಂತೋ ನ ಕ ್ರೀಧೀ ನ ಚ ಮತ್ಸರೀ। 
ಶೌಚಾಚಾರಸರೋ ಧೀರಃ ಶಾಸ ಸ್ವದೃ ಷ್ಟಿ ರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಸ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ | 
ತತೋಧಿಕತರಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತೃಪ್ತಿರ್ನ್ಯಾಸ ಕೃ ಸ್ಪಯೆಆಹನಿ Han 
ವೃದ್ಧಿಶ್ರಾ ದೇ ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಜಾರ ಶತ ಧಿಕಾ | 

ತತೋ ದಶಗುಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪ್ರಯಾಗೇ ದಿ ಸಜಸತ್ತ್ರಮ ॥ ೩೫ 
ಪ್ರಯಾಗಾದ್ದಶಗುಣಾ ತೃಪ್ತಿಃ ಕುರುಕೆ ಶ್ಸೀತ್ರೇಚ ಚತ! 
ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರಾತ್ತತೋ ವ್ಯಾ ಸೆ ದಶಾಂಧಿಕಾ” ಗಯಾ ಸ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೧. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಪರಂತಸಣೆ! ಶುದ್ಧಮನಸ್ಯರಾದ ಸೂರಿಗಳು 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮಕಾರ್ಯವೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೇ 
"ಯೋಗವೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೨. ಇಂತು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಶಾ ದ್ದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೩. ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವುಳ್ಳ ನನೂ, 
ಇಂದ್ರಿಯಸ ಉಯಮೆಸಹಿತಕೂ, ಕೊ ್ರೀಧವಿಲ್ಲದನೆನೂ, ನಿರ್ಮತ್ಸರನೂ, ಶೌಚಾ 
ಜಾರನರಾಯಣನೂ, ಧೀರನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ ಸವುಳ್ಳವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೩೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದರೆ ವಿಶೇಷಫಲವುಂಟು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ದ ವು ಅಧಿಕಫಲಪ್ರದವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೫. ಚರನ ಶ್ರಾ ದೃದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಫಲನಿರುವುದು. ಇದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹಾಲಯಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಶ್ರಾದೃಕ್ರಿಯೆಯು ನೂರು ಮಡಿ 
ಯಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನೆ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹತ್ತುಗುಣವುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರಯಾಗಕ್ಸೇತ್ರದ ಕ್ರಾ ದ್ಧದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೬. ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕುಠುತ್ತೆ ಫೀತ್ರದ “ಠಾ ್ರಿದ್ಧದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಪ್ಲಿಯಾಗುವುದು. ಕು ಶ್ಸೇತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧವು ದಶಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದು. 


೫೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂಿ 


ತತೋ ದಶಾಧಿಕಾ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಘೇ । 


ಅವಂತ್ಯಾಃ ಸರ್ವತಃ ಪುಣ್ಯಂ ಗಯಾತೀರ್ಥೇ ಚೆ ಸರ್ವದಾ 1 ೩೭೫ 
ಚಹಾ ನಿರಯಮಾಪನ್ನಾಃ ಪಿತರೋ ಜನ್ನ ಜಸ್ಮತಿ । 

ತೇಷಾಮುದ ರಣಾರ್ಥಾಯ ತೀರ್ಥಮೇತತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸಕೃತ್ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೆ €ಣ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತ ಮಕ್ಳ ಯಂ ! 

ಯೇ ನರಾ ರಣಮದ್ರ ೈಸ್ಥಾಃ ನತೃ ನಂಶವಿನರ್ಜಿಕಾಃ Harn 
ಗರ್ಭಪಾತೇ ಮತಾ ಯೇ ಚ ನಾನುಗೋತ್ರಚ್ಛು ತಾಸ್ತಥಾ । 

ಸ ಕೈಗೋತ್ರೆ « ಷರಗೋತ್ರೆ € ವಾ ಆತ್ರ | ಫಾತಮೃ ಹಃ ಪರೇ NH VOB 
ತೇಷಾಮುದ ರಣಾಥಾನಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ನಿಧಿಯ | 

ಉದ ಶಂಧನಮ್ಮ ತಾಯೇಚ ನಿಷಶಸೆ ಸ್ಪೈನ್ಸು ೯ತಾಶ್ಚಯೇ ॥ ೪೧॥ 
ದಂ ್ರಿಭಿವ್ಯ ಗತ ವಾಪಿ ದೌಬ್ರಾ ೯ಹ್ಮಣ್ಯೇ ಮ್ಳ ತಾಶ್ಚಯೇ । 
ತೇಷಾಮುದ್ಧ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಯ W ೪೨ 1 
ಅಗ್ನಿ ದಗ್ಮಾ ಶ್‌ ಯೇ ಜೀವಾ ನಾಂಗ್ನಿ ಡಗ್ಳಾಸ್ತ್ತ ಥಾಃಪರೇ ॥ ೪೩ ॥ 





೩೭. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಫಲವು ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕ್ಕಿರುವುದು. ಅವಂತಿಯೆಂಬ ಸಕಲ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಗಯಾತೀರ್ಥವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮. ಯಾರಿಗೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಾಗಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿತೃಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ಧ ರಿಸಲು 
ಈ ತೀರ್ಥವೇ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು" 

ರ೯-೪೨. ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ನಿತೃಗಳಿಗಿತ್ತ 
ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅಕ್ಟಯಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಾನವರು 'ಓಿತೃವಂಶ 
ವಿಹೀನರಾಗಿ "ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದಿರುವರೊ, ಯಾರು ಗರ್ಭಪಾತದಿಂದ ಮೃತ 
ರಾಗಿರುವರೊ, ಯಾರು. ಕರ್ತೃವಿನ ನಾಮಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಶೊರೆದಿರುವಕೊ, 
ಯಾರಿಗೆ ತನ್ನ ಗೋತ್ರ ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಇತರ ಗೋತ್ರ] ಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಬಂಧುಗಳು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಸತ್ತಿರುವಕೊ, ಆವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ನೇಣುಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡವರೂ, ವಿಷಪಾನ ಶಸ್ತ್ರಘಾತಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದವರೂ, ಕ್ರೂರಮೃಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹಾವು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ತವರೂ, ದುರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ವರೂ, ಆದವರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಉದ್ದ ಸ ಟು 
ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಲ್ಚಿ ರುವುದು. 

೪೩-೪೪. "ಯಾವ ಜೀವರು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸತ್ತಿರುವರೊ, ಯಾರಿಗೆ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಸಂಸ್ಕಾರವಾಗಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರು ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಮೃತ 


ಅಸ್ಪಸಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೫ 


ವಿದ್ಯುದ್ಛಾತೇನ ಯೇ ಕೇಚಿನ್ಮು ದೃರಾಃಭಿಹತಾಃ ಪರೇ । 


ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶಾ ತ್ರದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ 1 ೪೪ ॥ 
ರೌರಷೇ ಚಾಂಂಧತಾಮಿಸ್ರೆ ಫಸ ತ್ರೇಚ ಯೇ ಗೆತಾಃ। 
ಅನೇಕಯಾತನಾಸಂಸ್ಕ್ಯಾ ಹೆ ಕ್ರೀತಲೋಕೇ ಚಯೇ ಗತಾಃ ॥ ೪೫॥ 


ಅಸಿಸತ್ರವನೇ ಘೋರೇ ಕುಂಬೀಪಾಕೇ ಚ ಯೇ ಗತಾಃ । 
ಸಶುಯೋನಿಗತಾ ಯೇ ಚ ಸಕ ಕ್ಸಿಕೀಟಿಸರೀಸೃಸಾಃ । 


ತೇಷಾಮುದ್ಧ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರಶ್ರಾ ದ್ಧಂ ನಿಧೀಯತೇ ॥ ೪೬॥ 
ಉದಕೇಷು ನೃ ತಾ ಯೇ ಚ ನಾರೀಸೂಸೀಮೃ ತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೪೭॥ 
ಅಶ್ವಸೂಕರಕ ನಿದಂಸ್ಚ್ರ ಶ್ರ ಶೃಂಗಿಶಕಟಾಹತಾಃ | 

ತೇಸಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಮ ೦ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೪೮॥ 


ಭಗ್ನದಂಷ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಶೆ ಶಸ್ತ್ರಾ $ಸೆ ಸ್ತ್ರೈನ್ಯಾ ಸಫಾ ್ರಂಓಿಗಜಭೂಮಿಖೈೆ 81 
ಶಲಭ್ಯೆವೃ ನಿ ಫೈರ್ದ್ಟ್ರಃ ಚೋರೈ ಜಃ ಚಾಪಿ ಘಾತಿತಾಃ । 





ತೇಷಾಮುದ. ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ WF 
ರಾಗಿರುವರೊ, ಯಾರು ಮುದ್ಧರಾದಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪಂಚತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವರೊ, ಅವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡ 


ತಕ್ಕದ್ದು 

೪೫-೪೬. ರೌರವ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ, ಕಾಲಸೂತ್ರಗಳೆಂಬ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನರೂ, ಪ್ರೇತತ್ವವಿನೋಚನೆಯಾಗ 
ದಿರುವವರೂ, ಘೋರನರಕಗಳಾದ ಅಸಿಪತ್ರವನ, ಕುಂಭೀಪಾಕಗಳಲ್ಲಿ ನರಳು 
ಕ್ರಿರುವವರೂ, ಪಶು, ಪಕ್ಸಿ, ಕೀಟ, ಸರೀಸೃಪಾದಿ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರು 
ನವರೂ ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಉದ್ಭರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೪೭-೪೮. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರೂ, ತಾಯಿಯ ಸೂತಿಕಾಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿರುವವರೂ, ಕುದುರೆ, ಹಂದ್ಕಿ ಕೃಮಿ, ದಂಷ್ಟ್ರಮೃಗಗಳು, ನಾಯಿ. 
ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳ ಮೃಗಗಳು, ರಥಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಂಡಿಗಳು--ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸತ್ತವರೂ ಜು ಚೂ ಇಲ್ಲಿ ಶಾ ದ್ದವು ವಿಧಾಯಕವಾಗಿರುವುಡು. 

- ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ "ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರೂ, ಹುಲಿ, 
ಚ. pi ರಾಜ be ಮಿಡಿತೆ, ಚೇಳು, ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳು, 
ಕಳ್ಳರು ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತಳೆಯಕೋಡಿಕುವವಳೂ 
ಆದವರನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ pS ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾ ್ರಾಡ್ಜವು ವಿಹಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. 


೫೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಪಶಲ್ಕೈರ್ಪುತಾ ಯೇ ಚೆ ಶೌಚಾಚಾರೆವಿನರ್ಜಿತಾಃ | 
ನಿಷೂಚಿಳಾನ್ಯು ತಾಯೇಚೆ ಯೇ ಚಾತಿಸಾರತೋ ಮೃತಾಃ । 
ತೇಷಾಮುದ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ದೆಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೫೦ ॥ 
ಶಾಕಿನ್ಯಾದಿಗ್ರ 'ಹಗ್ರ ಸ್ತಾ ಜಲಮಧ್ಯೇ ಚ ಯೇ ಮೃತಾಃ । 
ಅಸ್ಪೃತ್ಯಸ್ಪರ್ಶಸಂಸ್ಥೆ, ಷ್ಟ್ರಾಃ ಪಾಪಾ ಅಪತ್ಯ BS I 
ತೇಷಾಮುದ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ ೦ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೫೧॥ 
ಜನ್ಮಾ ಂತರಸಹಸ್ರಾ ಣಿಭ್ರ ಮಂತ: ಸೆ ನೆ ಕರ್ಮಣಾ [ 
ಮಾನುಷಂ ದುರ್ಲಭಂ ಯೇಷಾಂ ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಾ ದೃಂ ವಿಢೀಯಶಾಂ॥ ೫೨ ॥ 
ಯೇ ನ್ಯಜನ್ನ ನ್ಯ ಬಾಂಧವಾ ಯೆಣನ್ಯ ಜನ್ಮ] ಫಿ ಬೀಜಾ | 
ಯೇನ ಜನ: (a ಸಂಬದ್ಧಾ ಮಿತ್ರಾ ನಮಿತ ತ್ರೇ ತಥಾ ಸರೇ । 
ತೇಷಾನುದೆ ಸ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ನ € ವಿಧೀಯೆತೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪಿತೃನಂಶೇ ಮ್ಬು ತಾಯೇಚ ಮಾತ | ನಂತೇ ತಥೈನ ಚ। 
ಗುಬಶ ತುರಬಂಧೂನಾಂ ಯೇ ಚಾಂನ್ಯೇ ಬಾಂಧವಾ ಮೃತಾಃ । 
ತೇಷಾರಬದ ರಣಾರ್ಥಾಯೆ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ನಿಧೀಯತೇ” ॥ ೫೪ ॥ 
ಯೇಮೇ ಕುಲೇ ಲುಪ್ತ ಹಿಂಡಾ ಪುತ್ರ ದಾರಾದಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಕ್ರಿಯಾಲೋಪಗತಾ ಯೇ ಚ ತೇಭ್ಯಃ 2 ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ 8 ೫೫ ॥ 





೫೦. ಶಲ್ಯಾಷ್ಟ್ರ ಕಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದನರೂ, ಶೌಚಾಚಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿ 
ದವರೂ, ವಿಷೂಚೀ, ಅತಿಸಾರ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಮೃ ತರಾದವರೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶಾ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಉದ್ಧ ಎತೆರಾಗುವರು. 

೫೧. ಶಾಕಿನೀ, ಡಾಕಿನಿಯರೇ ಸಂದ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿರು 
ವವರೂ, ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ ಮ ) ತರಾದವರೂ, ಅಸ್ಪ ಶ್ಯ ರ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ದುಷ್ಟರಾದ 
ಪಾಪಿಗಳ, ಸಂಠಾನಹೀನರೂ ಆದವರನ್ನು ಸ ರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಯೇ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೫೨. ಯಾರು "ನ್ನು ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಗಳವರೆಗೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುತ್ತ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮನ ನ್ನೇ ಪಡೆಯದಿರುವನರನ್ನು 
ಉದ್ಭಾರಮಾಡಲು ಈ ತೀರ್ಥಶಾ ತದ್ಭವ : ವಿಧಿಸಲ್ಸ ಟ್ಟ ರುವುದು. 

೫೩. ಇತರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಂಧವ ರಲ್ಲದವರು, ಬಂಧುಗಳಾಗಿದ್ದವರೂ, 
ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡವರೂ, ಶತ್ರುಮಿತ್ರರಾಗಿದ್ದ 
ವರೂ ಉದ್ಧ ಎತೆರಾಗಲು ಇಲ್ಲಿ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಸ ತಂಜೆ ತಾಯಿಯರ ಉಭಯವಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗುರು, ಮಾವ, 
ಬಂಧುಗಳ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಬಂಧುಗಳು ಮೃತರಾಗಿರುವರೊ, ಅವರ 
ನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. ಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಂಡೋದಕಗಳಿಲ್ಲ 


ಅಷಸ್ಟಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೭ 


ಪೆಂಗುಕುಬ್ದಾ ವಿರೂಪಾಶ್ಚ ಆನುಗರ್ಭಾಶ್ಹ ಯೇ ಮೃತಾಃ । 
ಜ್ಞ್ಯಾತಾಂಜ್ವಾ ತಾಃ ಕುಲೇ 'ಯೇ ಚ ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ನಿಧೀಯತೇ॥ ೫೬ ॥ 
ಅಬ್ರಹ್ಮೆಭುವನಾದ್ಯೇ ಚ ಅನೆ ೈರ್ಡುರ್ಮರಣ್ಯೆಸ ಮೃ ೯ತಾಃ । 

ತೇಸಾಮುದ ; ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧಂ ನಿಧೀಯತೇ i ೫೭ ॥ 
ತೃಷಾರ್ತಾಃ ಇ ನ್ಲಿಧಿತಾಶ್ರೈವ ಹಾಫಿತಾಸ್ರೈ ವ ಯೇ ಮೃತಾಃ । 

ಹೆ ಸ್ರೀ ತಯೋನಿಂ 7 ಗತಾಕ್ರೌಸ ನಮ್ಮೆ (ಚ್ಛ ಸೀ ಗತಾಶ್ವೆ ಯೇ। 


ತೇಸಾನುದ | ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ” ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೫೮ ॥ 
ಏವಂ ಶ್ರಾ ದ್‌ ವಿಧಿಂ ವ್ಯಾಸ ತಸ್ಥಿ ಸಿ ಸೀರೇ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಯಣತ ತ್ರಯನಿನಿರ್ಮುಕೊ ನೀ ನಾಂಛಿತಾರ್ಥಂ ಲಭೇತ ಸಃ ॥೫೯॥ 
ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಸೆಮಾಸಾದ್ಯ ಸುರಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 

ಚಕ್ರು ಶ್ಚ ವಿಧಿನತ್ಸ ರ್ವೇ ಯುಕ್ತ ೦ ದೇನಭಾಷಯಾ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ Ky ( ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ” ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ಸ (ಫ್ರಾ ದ್ಧ ವಿಧಿನರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮಾಪ್ಟ ಹಟಾ ತ್ರ ನೋಂಧ್ದಾ ಯಃ 





ದವರೂ, ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ಲ್ಲದವರೂ, ಸತ್ಯಾ ರ್ಯಗಲಿಲ್ಲ ದವರೂ ಆಗಿರುವವರಿ 
ಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಾ ದ್ದವು ವಹಗಿ 

೫೬. ಕುಂಟರು, ಕುಬ್ಬರು, ವಿರೂಪಿಗಳು, ಅಜೀರ್ಣಾದಿಗಳಿಂದ ಮೃತ 
ರಾದವರು, ತಿಳಿದ ಅಥವಾ ತಿಳಿಯದ ಇತರ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರು ಇವಕೆಲ್ಲರಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ಬ್ರ ಹ ತೊಸಕದವಕೆಗೂ ಎಲ್ಲ ಕೋಕಗಳ ಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಮರಣಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾ 
ದವರನ್ನು ಉದ್ದಾ ) ರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದ ವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೫೮. ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, `ಸಡಿಹಿಷ್ಕಾ ರದಿನದಲೂ ಮುತ 
ರಾದೆವರಿಗೂ, ಫ್ರೇತಯೋನಿಯಲ್ಲಿರುವವಂಿಗೂ, ಮೆ ಸೀಚ್ಛಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ರುವವರಿಗೂ ಉದಾ ರದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೯. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನ! ಇಂತು ಈ ಗಯಾತೀಥ? ದಲ್ಲಿ” ಶ್ರಾದ್ದ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ ಮಾನವನು ಖುಣತ್ರ ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ 
ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ri ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದಂತೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಯಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಡು ಅಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯು ಕ ನೀತಿಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಧಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಆವಂತೀಕ್ಟೆ ಟ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "“ ಶ್ರಾ ದ್ರ ಸೈ ವಿಧಿವರ್ಣನೆ*”ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆಂಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಚ್‌ 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ್ಸೆ ಕೋನಷಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಯಾತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ತತಃ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಧೂತಹಾಹಾಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಪುನರ್ಯೋಗಬಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವಾಧಿಕಾರಂ ಯಯುಃ ಪುರಾ "Ou 
ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಕುಮುದ್ಧತ್ಯಾಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಗಯಾಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ ॥೨॥ 
ತತ್ತೀರ್ಥೇಷು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ತತ್ತೀರ್ಥಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತಥೈನ ಚ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರಂ ಗೆಯಾಶ್ರಾದ್ಧಫೆಲಪ್ರದಂ Nan 
ಫಲ್ಲುಶ್ಚ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ತಥೈನ ಫಲದಾಯಿನೀ । 
ಆದಿಗಯಾ ಬುದ್ಧಗಯಾ ತಥಾ ನಿಷ್ಣುಸದೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥೪॥ 
ಗಯಾಕೋಷ್ಠಸ್ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗದಾಧರಪದಾನಿ ಚ । 
ವೇದಿಕಾ ಸೋಡಶೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಥೈನ ಚಾಕ್ಸಯೋ ವಟಃ ॥ ೫1 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ನುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕೆ ಸಕೆಲದೇವತಾಗಣಗಳೂ 
ತಮ್ಮ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಯರಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಯೋಗ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪುನಃ ನಡೆಸಲು 
ಶಕ್ತರಾದರು. 

೨. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಗಯಾತೀರ್ಥವು ಕುಮುದ್ವತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಯಿತು. ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದ 
ಗಳಾದ ದೇವಮಂದಿರಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೩. ಆಯಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಮನುಜನು ಆಯಾ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ನಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರನೆಂಬ 
ಈ ತೀರ್ಥವೂ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು. 

೪-೬. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಫಲ್ಗುವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದಿಗಯೆ, ಬುದ್ಧಗಯೆ, ವಿಷ್ಣುಪಾದ, ಗಯಾಕೋಷ್ಠ, 
ಗದಾಧರಪಾದ, ಹೋಡಶವೇದಿಕಾ, ಅಕ್ಬಯವಟ, ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು 


ಏಕೋನಷಸ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೯ 


ಪ್ರೇತಮುಕ್ತಿಕರೀ ನಿತ್ಯಂ ಶಿಲಾ ಜೋಕ್ತಾ ತಥೈವ ಚ । 
ಅಚ್ಛೊ ದಾ ನಿನ್ನು ಗಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪಿತ್ರೂ, ಣಾಂ ಚಾಶ್ರಮೋತ್ತಮಃ ॥ ೬ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಧಾ ಇ ಯಕ ಕನ್ನ ರರಕ್ಸಸಾಂ । 


ಪನ್ನಗಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಥೈೈವಾಶ. ಮ ಉತ್ತ ಮಃ 12೭॥ 
ಏತತ್ಸ್ಟಾನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ತ್ರ "ಯಾಃ 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಜೆ ವಿಧಿವದ್ದೇಯಂ ತತ ತ್ರತ್ತೀರ್ಥಫಲಂ ಚೇತ್‌ ॥೮॥ 


ಗಮಾಯಾಂ ಪಿತೃ ರೊಪೇಣ ಸ್ವಯಮೇವ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ತಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ 0 ಮುಖ ತೇ ಚ ಯಣತ್ರಯಾತ್‌ 1೯॥ 
ಏವಂ ವ್ಯಾ ಇ ಗೆಯಾತೀರ್ಥಂ ಪುರಾಃನಂತ್ಯಾ ಪ್ರ Ny ತೆಂ 1 


ಪಶ್ಚಾ ತ್ತು ಗೆ ಕಬೇ ಜಾತಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋಸುರಃ ॥ ೧೦॥ 
ತದಾರಭ್ಯ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಯಾ ತತ್ರ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ । 

ಗೆದಾಧರಪದಾಘಾತ್ಯೆ NRE ನಿಪಾತಿತಃ ॥೧೧॥ 
ತತ್ಪದೇಚ ನಮೂನೆ ಜನಾರ್ದನೆಸಮರ್ಪಿತೆಂ । 

ಸಂಚಕ್ರೋಶಂ ಗೆಯಾಕ್ಟೇತ್ರಂ ಕ್ರೋಶಮೇಕಂ ಗಯಾಶಿರಃ ॥೧೨॥ 


ಕೊಡುವ ಶಿಲೆ, ಅಜ್ಭೋದವೆಂಬ ನದಿ-- ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ನಿವಾಸಗಳೆನಿಸಿರುವುವು. 

೭. ಈ ಆಶ್ರಮವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದಾನವರಿಗೂ, ಯಕ್ಷರಿಗೂ, ಕಿನ್ನರ 
ರಿಗ್ಯೂ ರಾಕ್ಸ ಸರಿಗೂ, ಸಕಲ ನಾಗರಿಗೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವುದು. 

೮. ಈ ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸತ್ತಿ ಎಜೆ" 
ಗಳನ್ನೂ, ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನತ್ನ ಮಾಡಲು ಮಾನವನು ಅಯಾ 
ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯. ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಫು ತಾನೇ ಪಿತೃರೂಸದಿಂದ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿ 
ರುವನು. ಕಮಲನಯನನಾದ ಆತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮನು 
ಸ್ಯನು ಮೂರು ಖುಣಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೦. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತಹ ಗಯಾತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆ ಅವಂತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದಿತು. ಬಳಿಕ ಗಯಾಸುರನು ನೆಲಸಿದ ಪ್ರದೇಶವಾದ ಕೀಕಟದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಯಿತು. 

೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಗಯಾಕ್ಬೇತ್ರವು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿತು. ಗದಾಧರನ ಪಾದಘಾತದಿಂದ ಗಯಾಸುರನೆಂಬ ಮಹಾಡ್ಯ್ಛೆತ್ಯನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೧೨-೧೩. ಆ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಜಹಿಮೆಯು ಜನಾರ್ದನನಿಂದಲೇ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರವು ಐದುಕ್ರೋಶಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 


೫೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ತತ್ರ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಸಯಂ । 

ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ ೪ ೧೩೫ 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ದಿನಮೇಕಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 1 

ಕನ್ಯಾಸ್ಥೇ ಚ ದಿವಾನಾಥೇ ಹಸ್ತನೆಕ್ಟತ್ರಸಂಯುತೇೇ । 

ಮಹಾಲಯೇತಿ ತತ್ರೋಕ್ತಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಟಯಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ೦ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ದಿನಮೇಕಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ I 

ಅನ್ವಷ್ಟಕಾಯಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾತ್ರೂಣಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಕ್ಟಯ್ಯಾ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಪಿತೃಣಾಂ ಕಲ್ಪಸಂಖ್ಯಯಾ । 


ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಸ್ನಾನೆದಾನಾದಿಕರ್ಮುಸು ॥ ೧೭ ॥ 
ಭೂಯಸ್ತು ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾ ತಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 35 ಪರಮಾದ್ಭುತಂ I 
ತಚ್ಛ ಎಣುಷ್ಟ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ 1 ೧೮ ॥ 





ರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಗಯಾಶಿರವೇ ಒಂದು ಕ್ರೋಶವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯತೃಶ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ಕಾಲವೂ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಬ್ಯಾಸನೆ! ಅದರೂ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನವು ಮಾತ್ರ 
ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿರುವುದು. ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು 
ಹಸ್ತಾನಕ್ಸತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದಂದು ಮಹಾಲಯನೆನಿಸುವುದು. ಅಂದು ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದೆಲ್ಲ ಅ ಕ್ಲಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೧೫. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಲದೇಶಗಳ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಅದರೂ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನವು ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷವೆಂದೆನಿಸಿರು 
ವುದು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಅನ್ವಷ್ಟಕವೆಂಬ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಶ್ರಾಡ್ಜವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೭. ಇದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇಂತು ಸ್ನಾನದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಈ ಪುರವೇ ಬಹಳ ಸ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೮. ಇನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ 3 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೆಸಿಳುವೆನು. ನಾನು ಹೇಳುವ ಪವಿತ್ರವೂ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ 
ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


ಏಕೋನಷಹ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೦ 


ಸಪ್ತರ್ಹೀಣಾಂ ಚೆ ಯಾ ಭಾರ್ಯಾ ಯಷಿಪತ್ಸ್ಯಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ । 
ಸ್ವಾಹಾದೋಸಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ದೂಷಿತಾಃ ಪಾವಕೇನ ಚ ॥೧೯॥ 
ಯಹಿಭಿಶ್ಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಬಭ್ರಮುಶ್ಚ ವನಾದ್ವನಂ ॥೨೦॥ 
ಏವಂ ಬಹುತಿಫೇ ಕಾಲೇ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ । 

ತಾಸಾಂ ಚ ಪ್ರಿಯಮಸ್ನಿಚ್ಛೆನ್ಸಮಾಯಾತೋ ವನಾಂತರೇ ॥ ೨೧॥ 
ತಾಭಿಶ್ಚ ಸತ್ಯತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಸೀನೋ ಧೃತವ್ರತಃ । 

ಉನಾಚ ಶ್ಲ ಕ್ಸೆಯಾ ವಾಚಾ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತಂ ನಚಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ನಿಕೃತಂ ಜಾತಂ ಭವತೀನಾಂ ಪರಾಭನಃ । 

ಕಸ್ಮಾಚ್ಚ ಯಷಿಭಿಸ್ತ್ಯಕ್ತಾ ಲೋಕಮಾತರಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಖುಷಿಪತ್ಸ್ಯ ಊಚುಃ 


ನ ಜಾನೀನೋ ನಯಂ ತಾತ ಯೇನ ದೋಷೇಣ ತಾಪಸೈಃ | 
ನಿಮುಕ್ತಾಃ ಸಾಗ್ನಿಕೈಃ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಪ್ರಸಂಗತಃ ॥ ೨೪ ॥ 





೧೯. ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಸಪ್ತರ್ಪಿಗಳ ಪತ್ನಿಯರು ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ದೂಷಿತ 
ರಾದರು. 

೨೦. ಪತಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸರಿತ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ವನದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದಿಕ್ಕುಗಾಣದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೧. ಇಂತು ಬಹಳಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ದೇವದೂತನಾದ ನಾರದನು 
ಅವರ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡು 
ಕ್ರಿರುವವನಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೨. ಅವರಿತ್ತ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಯಮಸಹಿಶನಾಗಿ ಆತನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದೇಶಕಾಲಗಳಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೩. ""ಎಲ್ಫೈ ಖುಷಿಸತ್ತಿಯರೇ! ಈ ನಿಮ್ಮ ವಿಕಾರವೇನು? ನಿಮಗೆ 
ಇಂತಹ ಪರಿಭವವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪತಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಲೋಕಮಾತೆಯರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಆದ ನಿಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ತ್ಯಜಿಸಿರುವರು? 

೨೪. ಖುಷಿಪತ್ನಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷನವಿರುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪ್ರಸಂಗದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳೂ, ನಮ್ಮ ಪತಿಗಳೂ ಆದ ಆ ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರುವರು. 

F 


೫೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಕಾಪವಾದಜಂ ಕಿಂಚಿಜ್ಞಾತಂ ದಿಷ್ಟವಶಾದಘಂ । 
ಕಿಂ ಕುರ್ನೋವಾಕ್ವ ಗಚ್ಛಾಮಃ ಕಂ ತಸಪೆಃ ಕಾಚ ದೇವತಾ ॥೨೫॥ 
ಯಸ್ಯಾ ರಾಧನಪುಣ್ಯೇನೆ ಪತಿಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಪ್ರಯುಃ । 


ಏತನ್ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೂಹಿ ತ್ವಂ ವೇದ ತತ್ವತಃ ॥೨೬ಓ 

ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತಾಭಿರ್ಸುಷಿಪತ್ಲೀಭಿರ್ನಾರದಃ | 

ಉವಾಚೆ ಸುಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಾಸಾಂ ಚೆ ಶರ್ಮಹೇತವೇ ॥ ೨೭॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ ;-- 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಸ್ತಪಃಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭವತೀನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ । 

ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ಗಯಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 

ತತ್ರೈವ ಚಾಕ್ಸಯೋ ನಾಮ ನೃಗ್ರೋಧಃ ಶಾಖಿನಾಂ ವರಃ । 

ತತ್ರಾಗಮನಮಾತ್ರೇಣ ಧೂತದೋಷಾ ಭವಿಷ್ಯಥ ॥೨೯॥ 

ಸರ್ವದೋಷಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಂ | 

ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ಗಚ್ಛತ ಮಾಚಿರಂ ॥೩೦॥ 





೨೫. ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಪವಾದವುಂಟಾಗಿ 
ಪಾಪಸಂಪರ್ಕವುದಯಿಸಿತು. ಈಗೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? 
ಯಾವ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡೋಣ? ಯಾನ ದೇವತೆಯನ್ನಾರಾಧಿಸೋಣ? 

೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಯಾವ ಪೂಜೆಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪುನಃ 
ನಾವು ಸತಿಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಹೇಳು. ನೀನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 

೨೭. ಇಂತೆಂದು ಖುಷಿಸತ್ತಿಯರಿಂದ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾರದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೆಳಸಿ ಬಹೆಳೆಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೮. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಪಸ್ವಿನಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಖುಷಿಪತ್ತಿ 
ಯಕೆ! ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ತೇಳಿರಿ. ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಯಾತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವೃಕ್ಸೋತ್ತಮವಾದ ಅಕ್ಬಯವೆಂಬ ವಟವೃಕ್ಸವೂ 
ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪಾಸರಹಿತ 
ರಾಗುವಿರಿ. 

೩೦. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲದೋಷಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವಿಳಂಬವಿಲ್ಲದೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಿ. 


ಏಳೋನಹಷ್ಮಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨ತ್ಠಿ 


ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಥಾ ಸ ಯಷಿಪತ್ಸ್ಯಃ ಸುಚೋದಿತಾಃ । 


ಮಹಾಕಲನನೇ ನ್ಯಾಸ ಇಚ್ಛ ಂತ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಮಾತ್ಮನಃ H ೩0 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ತದ್ದನಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ಸನ ಗಯಾಂಭಿಧಂ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಕುಜರು ಸ್ಪಾನವಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೩೨॥ 
ಕೃತ ತಾಸಾ ಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಾಭಿರ್ನಭಸ ಸ್ಯಾಂ ಸಿತೇತರೇ । 

ನೆಂಚಮ್ಮಾ ಮೃ ಹಿಸಂಜ್ಞಾ ಯಾಂ ತಾ ಸುಚರಿತಂ ವ್ರತಂ 1 ೩೩ ॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಚೈಕರಾತ್ರ ೦'ತು ಜಾಗರಂ ಚೈನ ಯೋಗತಃ 

ಕೃತಮಾಶ್ರೇ ವ್ರತೇ ವ್ಯಾಸ ಜಾತಾ ಬಭುಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೩೪॥ 
ಭರ್ತೃಕೋಷಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾಃ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಗೃಹಾಶ್ರಮಂ | 

ಖುಹಿಭಿಃ ಸಾಗ್ನಿಕಂ ದತ್ತಂ ಪೂರ್ನವದೃಷಿಸತ್ತಮ ॥ ೩೫ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್ಸಂಚಮಿಾ ಯಷಿಸಂಜ್ಞೆ ತಾ। 
ಯೇ ನರಾಶ್ವಾಂಥ ನಾರ್ಯೋ ಯಾಸ್ತಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತು ಭಕ್ತಿತಃ॥ ೩೬ ॥ 
ನೀನಾರಾಹಾರಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಶುಚೀಭೂಯ ಸಮಾಹಿತಾಃ 1೩೭ 





೩೧. ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತರಾದ 
ಖಯಷಿಪತ್ಲಿಯರು ತಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನೇ ಕೋರುವವರಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ' 

೩೨. ಗಯಾನಾಮಕವಾದ ಆ ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥವಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಸ್ಟಾನದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೩೩. ಪಾವನವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಖುಷಿಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಡೆಯಲು 
ಪುಣ್ಯವಂತೆಯರಾದ ಆವರು ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದ ಪಂಚಮಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ಖಯಷಸಿಸಂಚಮಿ ಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೪. ವಾಸನೆ! ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಯೋ ಗಾಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಈಜು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ ಪಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ಕಲ್ಮಷರಾದರು. 

೩೫. ಗಂಡಂದಿರ ಕೋಪದಿಂದ ದೂರಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ 
ಗೃ ಹಸ್ಥ ರಾದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಹೀದಿನಂತೆ ಪ್‌ ಅಗಿ ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ತೋ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೬-೩೯. ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ತಿಥಿಗೆ ಖಷಿಸಂಚಮಿಯೆಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತಿಯಾಯಿತು. ಯಾವ ಗಂಡಸರು ಅಥವಾ ಹೆಂಗಸರು ನೀವಾರವನ್ನೇ 
ಬಜಾನಾ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


೫೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದೆಮುಹಾಪೆರಾಣಂ 


ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯಶೇ ಕಿಂಚಿದಾಪದ್ದು 8ಖಂ ಕದಾಚನ । 


ದುರ್ಭಗೆತ್ತಂ ಚ ನಾರೀಣಾಂ ನ ನಿಯೋಗಶ್ಚೆ ಮಾತೃಭಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪುತ್ರಶೋ ಧನತೋ ನಾಪಿ ಕದಾಚಿತ್ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ತ ಎರಿಯಾ ಪರಿಪೃಚ್ಛೆ ತಂ HAF 
ಅವಂತ್ಯಾನಿಖಾದೃಶಂ ತೀರ್ಥಂ ವರ್ತತೇ ಭುವಿ ಸತ್ತಮ । 

ತಾದೃಶಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಕಿಂಚೆನ್ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ u ೪೦॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇೇ ಸರಃ ಕಶ್ಲಿನ್ಮಹಾದಾನಾನಿ ಚೇಚ್ಚರೇತ್‌ । 

ಅಕ್ಚಯಾಣಿ ಭನಂತ್ಯಸ್ಯ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೪೧॥ 
ಯೋ ವೈ ನಿಯಮನಾನ್ಫೂತ್ವಾ ಕೆಥಾನೇತಾಂ ಶೃಣೋತಿ ವಾ। 
ಸಕೇಚ್ಞೆ ಸತತಂ ನ್ಯಾಸ ಹಯಮೇಧಸೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೪೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತೈಖಂಡೇ ಅನಂತೀಳ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಗಯಾತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ' ನಾಮೈ ಕೋನಷಸ್ಮಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿ ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಕಲರಿಗೂ ತಂಜೆ 
ತಾಯಿಯರಿಂದಲೂ, ಮಕ್ಕಳಿಂದಲ್ಕೂ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ, ನಿಯೋಗನಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿರೂನಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

೪೦. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ವಿಧವಾದ 
ತೀರ್ಥವು ನೆಲಸಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ತೀರ್ಥವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 

೪೧. ಈ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನಾದರೂ ದಶದಾನ 
ಗಳನ್ನೊ ಸೋಡಶಮಹಾದಾನಗಳನ್ನೊ ಮಾಡುವವನಾದರೆ ಆ ದಾನನೇ ಅಕ್ಸೆಯ 
ಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ಅವನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಪದನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೨, ಯಾವನು ನಿಯನುವಂತನಾಗಿ ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವೊ ಯಾವನು ಪಠನಮಾಡುನನೊ, ಅನನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯೆ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ತ ಗಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಥಷಸಿ ತಮೊ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಮಾಹಾತೆ ಕ್ರ ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ :-- 


ಪುರುಸೋತ್ತ ಮಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುರಾಂನಘ । 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ವಿಸ್ತ ರಾಷ್ಟ್ರ ದ ನೇ ಷೆ ರ್ರಭೋ | 

ಏತತ್ತು ಕ ಪ್ರೀತುನಿಚ್ಛಾ ನಿ ತ್ರ ತೊ ದ್ರ ಬ್ರ ಹೆ | ನಿದಾಂ' ವರ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ RON, — 

ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಸಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ। 

ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಸಾಪಕ್ಟೆಯೋ ಭವೇತ್‌ 


[Nel 


॥೨॥ 
ಪುರಾಕಲ್ಪೇಷು ವೈ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹೈಕುಂಠೇ ನಿಮಲೇ ಶುಭೇ ॥೩॥ 
ಸಮಾಸೀನೋ ರಮಾನಾಥ ಸಾರಕ 8 ಸನಕಾದಿಭಿಃ । 
ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ಸದಾಚಾರೈಃ ಪಿತಾನುಹಪುರೋಗಮೈಃ ॥೪॥ 
ಯದ್ಧಿಸಿದ್ದಿ ಗುಣೋಪೇತ್ರಸ್ತತ್ತ್ವೈ ಸೈರ್ಮಹದಾದಿಭಿಃ । 


ಗಣಗೆಂಧರ್ಜಸಂಘೈಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ WB 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮುಮಾಹಾತ್ಮೃದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣಸ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಷ್ಟಾಪನೂ ಬ್ರ ತ್ರಿಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ನೆನಿಸಿದವನೂ ಆದ ಮುನಿಯೆ! ಹಿಂದೆ ನೀನು ಪುರುಷೋತ್ತಮತೀರ್ಥ 
ಪ್ರಶಂಸಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ ತ 
ತಿಳಿಸು. ಇದನ್ನು ನಿನ್ನೀ: ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ ವನಾಗಿರುನೆನು. 

೨. `ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಪಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕವೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದನು 
ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ತೊಲಗುವುವು. 

೩-೫. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕಲ್ಬಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪಾರ್ಷಡಗಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ "ಮೊದಲಾದ ಸದಾಚಾರನಿರತ 
ರಿಂದಲ್ಕೂ ಖುದ್ಧಿಸಿದ್ಧಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ಗುಣತ್ರಯೋಪೇತಗಳಾದ ಮಹಾದಾಔ 
ತತ್ತ ಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ, ತಿವಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವಸ ಮೂಹಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸುತ್ತಲೂ 
ಪಂವೃ ತನಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 


೫ ೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿನ್ನರೋದ್ಧಾ ನಸನ್ಮಾನೈರ್ನ್ಯತ್ಯದ್ಧಿರಪ್ಸರೋಗಣೈಃ | 


ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹೋದ್ದಾ ರಲಲಿಶಾಂಗಣಭೂಮಿಷು 1೬॥ 

ಕಲ್ಪದ್ರುಮಕೃತಚ್ಛ್ರಾಯ ಆಸೀನೋ ಹಿ ಮುರದ್ವಿಷಃ । 

ಧರ್ಮವಾದರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗಸುನಿಶ್ಚಿತಾಃ Hen 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಪರಾ ಭಾಷಾ ಹ್ಯಪ್ಪಚ್ಛತ್ಯಮಲಾಪತಿಂ ne 
ಲಕ್ಟ್ಮೀರುವಾಚ:- 

ಪುಣ್ಯಕಾನಾಂ ವಿಧಿಂ ನಾಥ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ ಃ 

ಸರ್ವಜ್ಞೊ ಸಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವಾಚ್ಯ ತಾಂ ಯದಿ ಕೋಚತೇ ॥೯॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ: 
ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ತಪಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸದಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಹಿ ಶೋಭತೇ । 


ತಥಾಪಿ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಸಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦0 
ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಪರ್ವಣಿ ಚ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಯತನೇ ಪದೇ । 
ದಾನಂ ಸ್ನಾನೆಂ ತಪಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ Hoon 





೬-೭. ಕನ್ನರರ ತಾರಸ್ವರದ ಸೆಂಗೀತಸನ್ಮಾನದಿಂದಲೂ ನರ್ತ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಫ್ಸರೋಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಗೃಹೆಗಳ ಲಲಿತಪ್ರಾಂಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಮುರವೈರಿಯು ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾಗಿದ್ದನು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆಕೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಧರ್ಮವಾದನಿರತರೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಾದರರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೮. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಾವಾಣೀರೂಸಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ 
ಒಡೆಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೯. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ನಾಥನೆ! ಸರ್ವಜ್ಞನೆ! ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೈಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೦. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ದಾನ, 
ಸ್ನಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಶ್ರಾದ್ಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತಕಾರ್ಯಗಳೇ. 
ಆದರೂ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲು ಅನೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬಯಫಲವನ್ನು 
ಹೊಡುವುವು. 

೧೧. ಉಚಿತ ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪರ್ವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮ ಸದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದಾನ, 
ಸ್ನಾನ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಭಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮುನಿವರ್ಯರು 
ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿರುವರು. 


ಸಷ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೭ 


ಪೂರ್ಜಮಾಸ್ಯಾಮಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಗ್ರಹಣೇ ತಥಾ। 

ವೈಧೃತೌ ಚ ವ್ಯತೀಸಾತೇ ದಾನವೃದ್ಧಿಃ ಪರಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೨॥ 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಭಾಸ್ಕರಕ್ಪೇತ್ರೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ । 
ಗೋದಾವರ್ಯಾಂ ಗಯಾಯಾಂ ಚೆ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಮರಕಂಟಿಕೇ ॥ ೧೩ 1 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಚ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಾಕ್ಸಯಂ ಭವೇತ್‌ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪರ್ನೇ ತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 

ಸುಚ್ಛೆಲೋ ದುರ್ಭಗೋ ಮೂರ್ಹೋ ಜಡೋ ರೋಗಸಮನ್ವಿತಃ । 

ತೀರ್ಥಸರ್ನಪರಿಭ್ರಷ್ಟೋ ನರೋ ಭೆವತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 

ಕೇ ಯೋಗಾಃ ಸುಕೃತಾನಾಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಾಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 


ಸಾಧು ಪೃಷ ೈಃ ಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರಶ್ನ ಪುಣ್ಯಕಾನಾಂ ತ್ವಯಾಂನಘೇ । 
ಮಲಮಾಸೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಯೇ ನರಾ ವ್ರತನರ್ಜಿತಾಃ । 
ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ಭವತಿ ಶೋಭನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨. ಪೌರ್ಣಮಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ಗ್ರಹಣ, ವೈಧೃತಿ, 
ವ್ಯತೀಪಾತಗಳ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳ ಫಲವು ಅನಂತವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 

೧೩-೧೪. ಗಂಗಾತೀರ, ಭಾಸ್ಕರಕ್ಟೇತ್ರ, ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥ, 
ಗೋದಾವರೀ ತೀರ, ಗಯೆ, ಅಮರಕಂಟಕ ತೀರ್ಥ, ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ--ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಸಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
ಆದಕಾರಣ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪರ್ವದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥದ 
ಸೇವೆಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

೧೫. ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಮನುಜನು 
ಚಿಂದಿ ಬಟ್ಟಿಯವನೂ, ದರಿದ್ರ ನೂ, ಮೂರ್ಬನೂ, ಜಡನೂ, ರೋಗಿಯೂ 
ಆಗುವನು. ಇದು ಫಿಶ್ಚಯವು. 

೧೬. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಯಾವ ಯೋಗಗಳು ಪ್ರಶಸ್ತಗಳು? 
ಆ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೇನು? 

೧೭. ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿಷ್ಟಾಸಳಾದ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೆ! ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹಳ ಸಾಧುವಾದುದು. 
ಮಲಮಾಸವು ಬರಲು ಯಾರು ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 


೫೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುವಾಚೆ ವದ 

ಕೀದೃಶೋ ಹಿ ಮಲೋ ಮಾಸಃ ಕೇನೆ ಯೋಗೇನ ಜಾಂತುತೇ । 

ಕದಾ ಕಾಲೇ ಸಮಾಯಾತಿ ಏತನ್ನೋ ವದ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :-- 

ಯುಕ್ತಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಪ್ರಶ್ನ ಕಾಲೇ:ಯಮಿಾವೃ ಶಃ I 


ದೇವತಾಸಿತೃಕಾರ್ಯಾಜಿೆ ವಿಧಿನಾ ಹಿ ಮಲಿಮ್ಣುಚೇ ॥೧೯॥ 
ಕ್ಸೌರಂ ಮೌಂಜೀ ವಿವಾಹಶ್ಚ ವ್ರತೋಪವಾಸಕಂ ತಥಾ । 

ವಿಶೇಷೇಣ ಗೃಹಸ್ಮಾನಾಂ ವರ್ಜ್ಯಂ ಮುನಿನರೋತ್ತಮೈಃ ॥೨೦॥ 
ಸಂವತ್ಸರತ್ರಯಾಂತೇ ಚ ಮಾಸೋಃಯಮಧಿಗಚ್ಛತಿ | 

ಅಸಂಕ್ರಮೇ ರವೇರಸ್ಮಿಂಸ್ತಸ್ಮಾದಧಿಕಮಾಸಕಃ 1೨೧॥ 
ಅಧಿಮಾಸಾಧಿಸತ್ಕೋಹಂ ಸದೈವ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಮಮಾಭಿಧಾನಂ ತೀರ್ಥಂ ಚ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಖ್ಯಂ ಯೇ ಧಾಮ ಸದೈವಾಂತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠತಿ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂತನ್ಯಂ ಹಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ ॥ ೨೩1 


೧೮. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ಈ ಮಲಮಾಸವೆಂಬುದು ಯಾವುದು? 
ಯಾವ ಯೋಗದಿಂದ ಇದು ಉಂಟಾಗುವುದು? ಇದು ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೧೯. ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇವಿ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ. 
ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಯುಕ್ತವು. ಈ ಮಲಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ನಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ದೇವಸಿತೃಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ, ಉಪನಯನ, ವಿವಾಹ, ವ್ರತೋಪವಾಸ 
ಗಳು--ಮುಂತಾದ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಗೃಹಸ್ಥ ರು ಸರ್ವಥಾ ಮಾಡಕೂಡ 
ದೆಂದು ಮುರಿವರೋತ್ತಮರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧. ಮೂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಈ ಮಾಸವು ಬರುವುದು. 
ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಕ್ರಮಣವಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅಧಿಕಮಾಸ 
ವೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 

೨೨. ಪ್ರುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ನಾನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಅಧಿಕಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಈ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. 

೨೩. ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾಮಕವಾದ ನನ್ನ ವೈಕುಂಶನಿಲಯವೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಗ ನೀನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 


ಷಷ್ಮಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೯- 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ತತ್ರ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಮಾಂಭಿಧಂ । 
ಪ್ರಾಣಿಸೋ ಯೇ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಮಜ್ಜನಾರ್ಥಂ ಪ್ರಿಯೇ ಧ್ರುವಂ॥ ೨೪ ॥ 
ತೇಸಾಮಿಹ ಮಮಾದೇಯಂ ನ ಕದಾಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ಧನಧಾನ್ಯಕಲತಾ ್ರೌಿದಿಪುತ್ರಸೌಖ್ಯಂ ಸದೈವ ಹಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಸಂಕ್ರಾ ತೆಯ ಸೆಂಪ್ರಾ ಷ್ತೇ 'ಮಾಮುದ್ದಿಕ್ಯ ಪ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಅಥಿಮಾಸಾಧಿಪತ್ಯೋಂಹಂ ಸದಾ ನೈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೬॥ 


ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮನುಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಸಿತೃತರ್ಪಣಂ | 
ದೇವತಾರ್ಚಾಂ ಚೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಯೇ ಟು ನರೋತ್ತ ಮಾಃ । 
ಅಕ್ಷಯಂ ಚ ಭವೇತ್ಸರ್ವಂ ತೇಷಾಂ ವೈ ಕಮಲೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೭॥ 
ನುಲಮಾಸೋ ಗತಃ ಶೂನ್ಕೋ ಯೇಷಾಂ ದೇನಿ ಪ್ರಮಾದತಃ । 


ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಚೆ ಸದಾ ತೇಷಾಂ ಶೋಕಕೋಗನಿನರ್ಧನಂ ॥ ೨೮ ೫ 
ಅಧಿಮಾಸೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಅವಂತ್ಯಾಂ ವ್ರತಮಾಚರೇತ್‌ | 
ತೇಷಾಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವಾಮೇವ ಚ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೯॥ 





೨೪-೨೫. ಪ್ರಿಯೆ!  ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಪವಿತ್ರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಬರುತ್ತವೆಯೊ, ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾರದುದೆಂಬುದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಷ ತ್ನ್ನೀಪುತ್ರ ರು-ಮುಂತಾದ ಸಕಲಭಾಗ್ಯಗಳೂಕ್ಕೆ ಷೆ ಗೂಡಿ 
ರುವುವು. 

೨೬. ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದ ಮಾಸವು ಬಂದರೂ ನನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾತ್ರ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ನಾನೇ ಸಕಲ ಅಧಿಕಮಾಸ 
ಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 

೨೬. ಈ ಬ ಧೆ ಯ ಇ ಭಾ ಮನುಜಕ್ರೆ 
Mi ir ಅವ ಚತ ಆಕ್ಸಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಇದು ನಿಜವು. 

೨೮. ಯಾರು ಪ್ರಮಾದನಶದಿಂದಲಾದರೂ ಇ ಮಲ 
ಸತ್ಯಾರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ನಿತ್ಯದ 
ದುಃಖರೋಗಾದಿಗಳ ಅಭಿವೃ ೈದ್ಧಿಯೂ ಆ ಆಗುವುವು. 

೨೯. ಅಧಿಕಮಾಸವು ಬರಲು ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸ 


ಬೇಕು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಗೊಂಡವನಾಗಿ ನಾನು ಐಶ್ಲ ಕ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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೫೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಲ್ಪಂ ದಾನನಮಲಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ನಿ ಂಚೆದಿಹೆ ಯತ್ಛೃತಂ 1 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಮತ್ರ್ರಸಾದೇನ ಹ್ಯನಂತಂ My ಬ್ರಿಯದರ್ಶನೇ 1 ೩೦॥ 
ಶ್ರೀರುವಾಚ ನ 

ಈದೃಶೋ ಹಿ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹ್ಯಧಿಮಾಸಸ್ಯ ಸುವ್ರತ ॥೩೧॥ 

ಮಹಿಮಾಹ್ಯಪಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮವರೆಪ್ರದಃ । 

ಅಧಿಮಾಸವ್ರತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದತಃ ॥೩೨॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ: 
ಅಸಂಕ್ರಾಂತೋ ಯದಾ ಮಾಸಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಮಾನವೈಃ ಪ್ರಿಯೇ । 


ಮುಹೋತ್ಸವಸ್ತದಾ ಕಾರ್ಯ ಆತ್ಮನೋ ಹಿತಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಕ್ಸ ಷ ಪಕ್ಕ ಜಿ ತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನವಮ್ಯಾಂ ವಾ ಸುರೇಶ್ವ ರಿ। 
ಅಷ್ಟ ಸ್ಯಾ ೦ ಚಾಥ ಕರ್ತವ್ಯ ೨ ವ್ರತೆಂ ತೋತವನಿನಾ ॥ ೩೪॥ 


ಯಜಟಾಲಾಧೋಪಹಾರೇಣ ಜಸ ಚಾಪಿ ಮಲಿಮ್ಣುಜಚೇ | 
ಪುಣ್ಯಾಃಹೇ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಕೃತ್ವಾ ಪೌರ್ವಾಹ್ನಿಕೀಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಯಮಂ ಪಶ್ಹಾದ್ವಾಸುದೇವಂ ಹೃದಿ ಸ್ಮರನ್‌ [ 

ಉಪವಾಸಂ ಚೆ ನಕ್ತಂ ಚ ಏಕಭುಕ್ತಂ ಚ ಮಾನಿನಿ ॥ ೩೬॥ 





೩೦. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ದಾನವಾಗಲಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ ಏನೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ಸ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಅನಂತಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೩೧-೩೨. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಸುವ್ರತನೆ! ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಅಧಿಕಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಇದು ಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಸಕಲಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಇನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃ ಕ್ಲಪೆಮಾಡಿ ಅಧಿಕಮಾಸದ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

೩೩. ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಿಯಳೆ! ಸಂಕ್ರಮಣವಿಲ್ಲದ ಮಾಸವು 
ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾನ ಸ್ರವಾಗುವುದೊ, ಆಗ `ಅತ್ಮಕ್ರೇಯಸ್ಯಾಮಿಗಳಾದ ಮನುಜ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಮಹೋತ್ಸ ವಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೩೪. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿ, ನವಮಿ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲಶೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ವ್ರತವೊಂದನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೩೫. ಈ ಮಲಮಾಸವು ಬರಲು ತನ್ನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪೂಜಾ 
ದ ವ್ಯಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಶುಭದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ಪೂರ್ವಾಹ್ಞದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೩೬. ಬಳಿಕ ವ್ರತನಿಯಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನನ್ನೇ 


ಸಷ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾ ಯಃ ೫೩೧ 


ಏಳಸ್ಯ ನಿಶ್ಚ ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ನಿಪಾ ಾನ್ನಿಮಂತ್ರ ಯೇತ್‌ । 


ಸಪಶ್ನೀಕಾನ್‌ ಸಾಜಾರಾನ್ಯುಲೀನಾನ್‌ ಜ್ಞಾತಿಸಂಭವಾನ್‌  ॥ ೩೭ ॥ 
ತತೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯುಕ್ತಂ ೦ ಸನಾತನಂ । 

ಸ್ಕಾ ಪೆಯೇದವ್ರ ಣೇ ಕುಂಭೇ ನೇಡಮಂತ್ರೆದ್ಯ ೯ಜಾತಿಭಿಃ ॥ ವಿಲ 
ಪೂಜಯೇತ್ಬ ರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೋತ್ರಿಭಿಃ ಸಪಿತಾಮಹಂ । 
ಗಂಧತೋಯೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಠ ಪೃ  ಸಂಚಾಮೃತ್ತೆ ೈಸ್ತಥೈವ ಚ ॥೩೯॥ 
ಮಿಷ್ಟಾಸ್ಸೈರ್ಸವಭಿಕ್ಷ ವ ಸೈ ನೇದ್ಯೈರ್ಧೂ ಸವೀಪಕ್ಕೆ 81 

ಆಟಾ ತೃದನೈಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರೈ ಶ್ಚ ನೀತಕೌಶಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಥಾ ॥ ೪೦॥ 
ಘಂಟಾನ್ಭು ದಂಗನಿಹಾ' ೯ದೆ, ಶೈ ಘರ್ಫೋಷಧ್ಯ ಸಸಿ ತೈ । 

ಆರಾರ್ಶಿಕಂ ಪ್ರತೀ ಕುರ್ಯಾತ್ರಪ್ಪ ಸರ್ಪೂರಾಗರುಚಂದನ್ತೈಃ ॥ ೪೧॥ 
ಅಲಾಭೇ ತೂಶ್ಮುಕೈಶ್ಟಾ ಪಿ ಫೆಲಸ್ಕಾಂನಂತಹೇತವೇ | 

ತಾಮ್ರಪಾತ್ರಸ್ಥಿ ಕೇ ತೋಯೇ ಚಂದನಾಕ್ಬತಪ್ಪ ಷ್ಟಕೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಕಭುಕ್ತವನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪನಾಸವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ಒಂದು ತಿಥಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತ್ಲೀಸಹಿತರೂ, 
ಸದಾಚಾರನಿರತರೂ, ಕುಲೀನರೂ, ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗಡನರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ. 
ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕರೆಯಬೇಕು. 

೩೮. ಅಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದಘೋಷಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಚ್ಛಿದ್ರವಾದ ಕಳಶದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೯. ಆ ಕಳಶವನ್ನು ಗಂಗೋದಕೆದಿಂದಲೂ, ನಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸರಿವಾರಸಮೇತನೂ, ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೂ ಆದೆ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೦-೪೧. gl ವಿಧಗಳಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಗಳ ನೈವೇದ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಧೂಪ ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತರೀಯ ಮತ್ತು. ರೇಷ್ಮೆಯ ಪೀತಾಂಬರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಘಂಟೆ ಮೃ ದಂಗಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದಘೋಷಗಳ ಉಚ್ಛ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ವ್ರತಿಯಾದ ಯಜಮಾನನು ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, ಜು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ಸೆತ್ತಬೇಕು. 

೪೨-೪೩. ಅಷ್ಟು ಸೌಕರ್ಯವಿನ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉರಿಯುವ ಸೆಂಜಿನಿಂದಾದರೂ 
ಆರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಪಶ್ಚೀಸಮೇಶನಾಗಿ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಕ್ಬತೆ, ಪುಷ್ಪಗ 


೫೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಥ್ಯಂ ದೆದ್ಯಾತ್ಸಸತ್ಲೀಕಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ಪಂಚರತ್ನ 3 ಸೆಮಾಯುಕ್ತೆ ೩ರ್ಜಾನುನೀ ಕೃತ್ಯ ಭೂತಲೇ । 


ಸಮಾದಾಯ ಚೆ ಷಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಭಕ್ಷಸಮನ್ಸಿತಃ 1 ೪೩ ॥ 
॥ ಅರ್ಫ್ಯಮಂತ್ರಃ [ 

ಕೃಷಾನನ್‌ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಜಗದಾನಂದಕಾರಕ । 

ಗೃಹಾಣಾಂರ್ಥ್ಯಮಿಮಂ ದೇವ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದೋ ಭನ ॥ ೪೪ ॥ 


» ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಸ್ವಯಂಭುವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇಃನಿತತೇಜಸೇ । 
ಸಮೋಸ್ತು ತೇ ಶ್ರಿಯಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಕೃಪಾಕರ ॥ ೪೫ ॥ 
ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಗೋವಿಂದಂ ಪೂಜಯೇವ್ಭಾ ೨ಹ್ಮೆಣಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ । 
ಸಪತ್ಲೀಕಾನ್‌ ಶುಚೀನ್ಸ್ನ್ನತಾನ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣೌ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಭೋಜಯೇದ್ಧ, ಎತೆಸಾಯಸ್ಯೆಃ 1 ೪೭ ॥ 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಸಪತ್ಲೀಕಂ ಯಥೋಚಿತಂ । 
ವಿದ್ಯಾನಿನೆಯಸಂಪನ್ನೆಂ ತಥಾ ಸತ್ನಾ F ಸಮನ್ವಿತಂ I ೪೮ ॥ 





ಳೊಡಗೂಡಿದ ಫೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ಸಂಚರತ್ನಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಕೂರಿ ಕುಳಿತು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯ್ಯವನ್ಸರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

ಲಳ. (ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಮಂತ್ರ) ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! 
ಈ ನನ್ನ ಅರ್ಫೈವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. 

೪೫. (ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರ) ಸ್ವಯಂಭುವ್ಕೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಅಪರಿ 
ಮಿತ ತೇಜೋಮಯನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಿತನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಮೆಯನೂ, ಕೃಷಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 

೪೬. ಇಂತೆಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪತ್ಲೀಸಮೇತರೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂತರೂ, ಸುಸ್ನಾತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ತಮರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರನ್ನಾವಾಹಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೭. ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಫೈತಪಾಯಸಾದಿಗಳಿಂದ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೪೮. ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಉಪಪತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಸತ್ನೀಕನೂ, 
ವಿದ್ಯಾವಿನಯಾದಿ ಸದ್ದು ಣಭರಿತನೂ ಆದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಭೋಜನೆಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಸಹ್ಮಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೩೩ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾಶಕ್ಟ್ಯಾ ಪಸ್ತಾ sಲಂಕಾರಕುಂಕುಮೈಃ । 


ಗೋಸ್ತನ್ಯಾಮ್ರ ಕೆಸಿತ್ಸೆ ಶ್ನೆ 1 8 ಕದಲೀಫಲೈಃ "OF 
ಪನಸೈರ್ನಾರಿಕೇಲೈಶ್ಚ ಶ್ರ” "ರಂಗ ೈರ್ಮಾಡಿಮೈಸ್ತಥಾ । 

ಫೃತಪಕ್ವಾ ನ ಸ್ಲಿಗೋಧೂಮೈ $ ಶುಭೈಃ ಸೋಮಾಲಿಕ್ರೈ ರ್ವಟ್ಟಿ ॥೫೦॥ 
ಶರ್ಕೆರಾಫೃತಪ್ಪ ರೈ ಶ್ಲ ಕರ್ಣಕ್ಕೆ 8 ಖಂಡಮಂಡಕ್ಕೈಃ । 

ಉರ್ವಾರುಕರ್ಕಟ ಶಾಕ್ತ ಃಶ ಗಬೇಕೈ $ Sak ! ೫೧॥ 
ಅನ್ಕೈಶ್ಚ ವಿನಿಭೈಃ ಶಾಸ್ತೆ ರಾಮಃ ಸಕ್ಸ 8 ಪೈಥಕ್ಟೃಫಕ್‌ । 
ಭಕ್ಯಭೋಜ್ಯಲೇಹ್ಯ ಪೇಯಕಂದಕಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ ! ೫೨ ॥ 
ಸುವಾಸಿತಾನ್‌ ಗೋರಸಾಂಶ್ಚ ಪರಿನೇಷ್ಯ ಮೃದು ಬ್ರುನನ್‌ । 

ಇದಂ ಸ್ವಾದುರಸಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಭವದರ್ಫೇ ಪ್ರ ಕಲ್ಪಿ ತಂ H ೫೩ 


ಯಾಚ್ಛ ತಿಂ ರೋಚತೇ ಯಚ್ಚ ಯನ್ಮಯಾ ಹಾಡಿತು ಪ್ರಭೋ । 
ಫನ್ಯೋಸ್ಕ್ಯನುಗೃಹೀತೋಸ್ಮಿ ಕೃತಂ ಸಾರ್ಥಂ ಚೆ ಮಂದಿರೆಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ವಿಸರ್ಜಯೇತ್ತತೋ ನಿಪ್ರಾನ್ನತ್ವಾ ತಾಂಬೂಲದಕ್ಸಿಣಾಃ। 
ಚತುರ್ಭಿರ್ಮಿಲಿತೈರ್ದೇವಿ ತಾಂಬೂಲಂ ಮಮ ವಲ್ಲಭಂ 1 ೫೫ ॥ 


೪೯-೫೨. ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ವಸ್ತ್ರ, ಅಲಂಕಾರ, ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಮಾವು, ಬೇಲ, ಜಾತು: ಇ ಹಲಸು, ತೆಂ 
ಕಿತ್ತಳೆ, ದಾಳಿಂಬೆ, ಮುಂತಾದ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಪಕ 
ಗೋಧಿಯನ್ಹ, ಹೋಳಿಗೆಗಳು, ಒಡೆಗಳ್ಳು ಸ ` ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಕಡುಬುಗಳು, ಮಂಡಿಗೆಗಳು, ಸೌತೆ, ಸೋರೆಕಾಯಿಗಳ ವ್ಯಂಜನಗಳು, 
ನಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ ಶೊಂಠಿ, ಇತರ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ವ್ಯಂಜನಗಳ 
ಗಳಾದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳು ಮುಂತಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ. ಭೋಜ್ಯ 
ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಚೊ ನೀನೂ ಅನರನು ತೃ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೫೩-೫೪. ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅವರ ಭೋಜನವಾಗುವವರೆಗೂ ಸವಿಯಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತ_. 
“: ಜ್ರ ಬಹು ಸಿಹಿಯಾದ ಭೋಜ್ಜವು ನಿಮಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಸ್ಲಾಮಿಯೆ! ನಾನು ಪಾಕಮಾಡಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಯಾವುದ: 
ಇಷ್ಟ ವೊ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ; ಇಂದಿಗೆ ನಾನು ಧನ್ಯ ನಾಷೆನು, ಅನುಗೃಹೀತ 
ನಾಜನು; ನನ್ನ ಮನೆಯೇ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು: ಬಂದು ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. 

೫೫. ಬಳಿಕ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಅಭಿವಾದನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಸಜಿ ಸಬೇಕು. ದೇವಿಯೆ! ನಾಲ್ಕು ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 
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೫೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೇ ಸ ಭನೇತ್ಸುಭಗೋ ನರಃ । 


ಸುಭಗಾ ಚ ಸದಾಚಾರಾ ನಲ್ಲಭಾ ಸ್ವಜನೇ ಸದಾ 1 ೫೬ ॥ 
ಪುತ್ರಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾ ಚ ತಾಂಬೂಲೈರ್ಜಾಯತೇ ಪ್ರಿಯೇ । 

ಪತ್ರೆಸ್ತು ಕೇಶವಃ ಪ್ರೀತಃ ಪೂಗೈರೀಶಃ ಸಹೋಮಯಾ ॥೫೭॥ 
ಚೂರ್ಣಕೇನಾಂನಲಃ ಪ್ರೀತಃ ಖದಿರೇಣ ತು ಮನ್ಮಥಃ । 
ಚತುರ್ಭಿರ್ನಿಶ್ವರೂಪೋಃಸೌ ಯಃ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಜಗತ್ವ್ರಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪರಿತೋಷ್ಯ ಸಪತ್ನೀಕಾನ್ಹಸ್ತೇ ದತ್ತಾ ಚ ನೋದಕಾನ್‌ । 
ಆಸೀಮಾಂತಮನುವ್ರಜ್ಯ ಭುಂಜೀತ ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ 1೫೯॥ 


ಅಸಂಕ್ರಾಂತೇ ವ್ರತಂ ನಾರೀ ಯಾ ಕರೋತೀಹ ಸುಪ್ರಿಯೇ । 

ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಪುತ್ರಶೋಕಂ ಚ ವೈಧನ್ಯಂ ನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೬೦ ॥ 
ನರೋ ನಾ ಯದಿ ವಾ ನಾರೀ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಮಲಿಮ್ಲುಚೇ । 

ಸ ಸರ್ನಸುಖಭೋಕ್ತಾ ಚ ಭನವೇನ್ನಾಃಸ್ಕೇವ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೧॥ 





೫೬, ಇಂತಹ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ನೀಡು 
ವನೊ. ಆ ನರನು ಸೌಭಾಗ್ಯ ವಂತನಾಗುವನು. ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನಾರಿಯೂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ, ಸದಾಚಾರಯುತಳೂ, ಸ್ವಜನರಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನಿಯೂ 
ಆಗುವಳು. 

೫೭. ಪ್ರಿಯೆಯೆ! ಈ ತಾಂಬೂಲದ ದಾನದಿಂದ ಆಕೆಯು ಪುತ್ರಪೌತ್ರರ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಳು. ವೀಳೆಯದಲ್ಲಿ ಎಲೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಅಡಿಕೆಯಿಂದ ಉಮಾಸಮೇತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನು. 

೫೮. ಚೂರ್ಣದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಗ್ಟಿ ದೇವನು ಪ್ರೀತಿಗೊಳ್ಳುವನು. ಖದಿರೆ 
ದ್ರವ್ಯದಿಂದ (ಕಾಚಿಥಿಂದ) ಮನ್ಮಥನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವನು. ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲದಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋಷಿಸುವ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 

೫೯. ಇಂತಹ ತಾಂಬೂಲದಿಂದ ಸಪತ್ನೀಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅವರ ಕೈಗಳಿಗೆ ಮೋದಕಗಳ ಉಪಾಯನವನ್ಪಿತ್ತು, ಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ 
ವರೆಗೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಬಳಿಕ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೦. ಸಂಕ್ರಮಣವಿಲ್ಲದ (ಅಧಿಕ) ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾರೀಮಣಿಯು 
ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವಳೊ, ಅವಳೆಂದಿಗೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಪುತ್ರಶೋಕ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ವೈಧವ್ಯದುಃಖವನ್ನಾಗಲಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೧. ಯಾವ ನರನೇ ಆಗಲಿ, ನಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಮಲಮಾಸದಲ್ಲಿ 


ಸಸ್ಮಿತಮೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೩೫ 


ಮಲಿಮ್ಲುಚೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಪೂಜಿತೋ ಯೈ 
ರ್ನಾರಾಯಣೋಜಹಂ ಪರಯೇಹ ಭಕ್ತ್ಯಾ! 

ಕಥಂ ಭವೇಯುಃ ಸುಖಸುತ್ರಸಂಪ 
ತ್ಸುಹೃತ್ಸುಭಾರ್ಯಾಃ ಸುಗುಣೈರುಪೇತಾಃ ॥೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಷಹ್ಮಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನನು ಭವಿಸು 
ವದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 

೬೨. ಮಲಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಯಾರು ನಾರಾಯಣನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ಉತ್ತಮ 
ಸೌಖ್ಯ, ಸಂತಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸ್ನೇಹ, ಪತ್ನೀ, ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗುವುದೆಂತು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಪುರುಷೋಮ ಮಾಹಾತ್ಮ ,- ದಾನಾದಿಮಾಹ್ಮಾ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


“ಶ್ರೀಃ 0 
ಅಥ್ಸೆ ಕಷಷ್ಕಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಧಿಮಾಸಸ್ಥಾನವಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಸನತ್ಕ್ಯೂ ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಧಿಮಾಸಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯೋಣನ್ಯತ್ರ ಸ್ಥಿ ತಿಮಾತ್ಮನಃ | 


ಕರೋತಿ ಸ ನರೋ ಮೂರ್ಠ್ಯೊೋ ಮಹಾಕಾಲನನಾದೃತೇ non 
ಅಧಿಮಾಸೇ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಭಿಫೇ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ವತ್ವಾ ಚೆ ದಾನಾನಿ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ ॥೨॥ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರಮಾಲಾಲಿತಪಾದಕೆಂ । 

ತಥೈವ ಚ ಉಮಾಂ ದೇವೀಂ ಶಂಕೆರೇಣ ಚೆ ಪೂಜಯೇತ್‌ nan 


ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 
ಭಾದ್ರಪಜೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಉಪೋಷ್ಯ ವಿಧಿನದ್ವ್ಯಾಸ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಧಿಮಾಸಸ್ನಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಧಿಮಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ 
ಯಾವನು ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನುಳಿದು ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಡುವನೊ, 
ಅನನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಜನೇ. 

೨. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಧಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ದಾನಗಳನ್ನೀಯುವ ಮನುಷ್ಯನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಲೋಕಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೩. ಮೊದಲು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಪಾದಯುಗಳವುಳ್ಳ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಉಮಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ನೂರಾರು ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದಲ್ಲಜಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ | ಭಾದ್ರಪದ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಷಸಕ್ಸದ ಏಕಾದಶೀ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯೆನ್ನಾಚರಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಏಕಷಸ್ಮಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೩೭ 


ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಪೂಜನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಜಲಯಾತ್ರಾ ತಥೈವ ಚ । 





ಪುರುಷೋತ್ತಮಸರೇ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು tH 

ಪುತ್ರದಾರಥನಂ ಸಮ್ಯಗಾಯುರಾರೋಗ್ಯಸಂಪದಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ರ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿದ್ಯತೇ ॥ಹ॥ೃ 

ತಸ್ಯ ಪೂರ್ವತರೇ ಭಾಗೇ ಜಟೀಶ್ವರಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ತಿಷ್ಮತಿ ತಾಪಸಸ್ತೀರೇ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ಭಗೀರಥಃ ॥೭॥ 

ತಸಸ್ತಪ್ತ್ವಾ ಪರಂ ಲೇಭೇ ಪುಣ್ಯಂ ಸುಣ್ಯನತಾಂ ವರಃ । 

ಗಂಗಾಂ ಭೂತಲಮಾನೀಯ ಸರ್ವಲೋಕಸುಖಾಯ ವೈ OH 

ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಿಲಫೇನುಂ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ । 

ಸರ್ವಯಜ್ಞಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ನರಃ ॥೯॥ 

ತಸ್ಯೇಶಾನತರೇ ಭಾಗೇ ರಾಮೋ ಭಾರ್ಗವಸತ್ತಮಃ ! 

ತಪಸ್ತೇಸೇ ಸುಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಆತ್ಮಕಾಯನಿಶುದ್ಧಯೇ ॥ ೧೦॥ 
೫. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿತ್ಯವೂ 


ಪುರುಷೋತ್ತ ಸಸ ಹೋಗಿ ಜಲಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಆಚರಣೆಯ ಪು ಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು, 

೬. ಮ ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡಿರು. ಮಕ್ಕಳು. 
ಧನ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ , ಆರೋಗ್ಯ ಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಭಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವರು. ಅವರಿಗೆ ಅಲಥ್ಯ ವಾದುದು ಮೂರು ಲೋಕ ಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವು. 

೭-೮. ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಜಟೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾರಾಜ ನಾವ ಭಗೀರಥನು ತಾನಸವೇಷಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಅತ್ಯುಗ್ರ ಗೃವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪು ಜ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ವ ನೆನಿಸಿ ತಾನೂ 
ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆದುದಬ್ಲದೆ ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಜನರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಯುಮಾಡಲು 
ದೇಪಗಂಗೆಯೆನ್ನು ಭೂಲೊ ಕಕ್ಕೆ ತಂದನು. 

೯. ಆ ಭಗೀರಥನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಮಾಡಿ ಎಳ್ಳಿನ ಅಕಳನ: 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅವನನು J bi ಮಾಡಿದ ನ 
ಪಡೆದು ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಸಹಿತನಾಗುವನು. 

೧೦-೧೧. ಆ ತೀರ್ಥದ ಈಶಾನ್ಯದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಿಗ್ರಹನೆನಿಸಿದ 
ಪರುಶುರಾಮನು ತನ್ನ ಶರೀರಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಮಹಾ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿನಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವೆಯ "ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕೌಶಿಕೇನದಿಯು 


೫೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೌಶೀಚ ಸರಿಟ್ಛೆ ವೀಸ್ಮಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥನರಪ್ರದಾ ! 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಜಾತಿಹತ್ಯಾದೋಷನವಿನರ್ಜಿತಃ 1 ೧೧ ॥ 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಧೂತಪಾಪೋ ಭವೇನ್ನರಃ 1 ೧೨ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತಶೀಳ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
4 ಅಧಿಮಾಸಸ್ಥಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ?3 
ನಾಮೈಕಷಷ್ಮಿ ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಬಂಧುಹತ್ಯಾದೋಷ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ನರನು 
ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 

ಮಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅಧಿಮಾಸಸ್ನಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೆರ್ಣನ?”ನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿಷಷ್ಕಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋಮ ತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಗೋಮತೀಕುಂಡಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸನಾತನಂ । 
ಕಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಕದಾ ಜಾತಂ ತನ್ನೋ ವದ ಸುವಿಸ್ತರಾತ್‌ 1೧॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೋ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹೆರಾಂ ಪರಾಂ । 
ಗೋಮತೀಕುಂಡೋದ್ಭನಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪುರಾ ರುದ್ರೇಣ ಭಾಷಿತಾಂ ॥ ೨ ॥ 
ನೈನಿಷೇ ಚ ಸಮಾಸೀನಾ ಖುಷಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ । 
ಕಥಯಂತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೊೋದ್ಭವಾಂ ಶುಭಾಂ Han 
ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ 1 


ಕಥಿತಂ ನಾರದೇನೈನ ಪವಿತ್ರಂ ಷಾಪಹಾರಕಂ ॥೪॥ 

ಊಹಪರಃ ಪುಣ್ಯಪಾಪಾನಾಂ ಧನ್ಯಾ ಮಾರಾಣಸೀ ಪುರೀ । 

ಧ್ರುವಂ ಲಭಂತೇ ಮೋಕ್ಬಂ ಚೆ ಸಮಂ ಚೆಂಡಾಲಸೆಂಡಿತಾಃ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗೋಮತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನೆ! ನೀನು ಹಿಂದೆ 
ಸನಾತನವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಗೋಮತೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ, ಅದು 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಗೋಮತೀತೀರ್ಥವು ಉದಯಿಸಿದ 
ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಒಂದಡೆ ರುದ್ರನೇ ಹೇಳಿರುವನು. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ನೀನು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೩. ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಶೌನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ನೆರೆದು ಲೋಕದ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪, ಆ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ 
ಆದೆ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಾರದಮುನಿಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 

೫. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಬೀಜಗಳಿಗೆ ಊಷರಕ್ಷೇತ್ರದಂತಿರುವ ವಾರಾಣಸೀ 
ಕ್ಲೇತ್ರವು ಪರಮ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಚಂಡಾಲನೂ ಪಂಡಿತನೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೫೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸೀವರಣಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಪಂಚೆಕ್ರೋಶೀ ಮಹಾಫೆಲಂ । 


ಆಮರಾ ಮರಣಮಿಚ್ಛಂತಿ ಕಾ ಕಥಾ ಇತರೇ ಜನಾಃ ೫೬॥ 
ಇತಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ । 
ಶೃಣ್ವತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮೃಷೀಣಾಂ ಚ ಪರಂತಪ Han 
ನದೀ ನ ಗೋಮತೀತುಲ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಾ ನ ದೇವತಾ । 
ಸರ್ವಪಾತಾಲಭೂಮಧ್ಯೇ ಕ ದ್ವಾ ರಕಾಸಮಾ ಪುರೀ ॥೮॥ 
ಇತಿ ತೇ ನಿಶ್ಚಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜುಷಯಃ ಶೌಸಕಾದಯಃ । 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರೇ ಷಾ ತ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸಿತುಂ uF 


ತತ್ತೈ ವ ಗೋಮುತೀತೀರೇ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ವೈ ಧೃತವ್ರತಾಃ । 
ಜನೋ ತತ್ತೈವ ಸಾ ್ರತಸಂಧ್ಯಾರ ಸಮಾಚರತ್‌ Hn ೧೦॥ 
ಟಃ ಬಹುತಿಥೇ ತ ಚರತಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ವ್ರತಂ । 


ಸಾಂದೀಪನಸ್ಯ ವೈ ವ್ಯಾಸ ಹೃನಂತೀಪುರವಾಸಿನಃ Hoon 
ತಸ್ಯೈವ ಕಾನುಪೂತ್ಯ ಕರ್ಥೆಂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ । 
ಸಮಾಯಾತೌ ಸುಕುಮಾರಾಂಗೌ ಸತತಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೌ ॥ ೧೨ ॥ 





೬. ಅಸೀ ಮತ್ತು ವರಣಾದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಐದುಕ್ರೋಶಗಳ 
ಸ್ರದೇಶವು ಮಹಾಫಲದಾಯಕವು, ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನಿಚ್ಛಿ ಸುವ 
೦ದಮೇಲೆ ಇತರ ಜನರ ಪಾಡೇನು? 

೭. ಪರಂತಸನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತೆಂದ ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಇಂತೆಂದು 
ಸ್ರತಿವಚನವನ್ನಾಡಿದನು: 

೮. ""ಗೋಮತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನದಿಯು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ನಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ದೇವತೆಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ಪಾತಾಳೆ ಮತ್ತು `ಭೂರೋಕ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ತುಲ್ಯನಾದ ಸಟ್ಟಣವಿಲ್ಲ.'' 

೯-೧೦. ಇಂತೆಂದ ಚಮರ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೌನಕಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲರೂ ತಾವು ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಆ ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢನಿಯಮ ದಿಂದ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ ಸಹ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾತಃಕ-ಲದ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೧೧. ಸಕ್ಕ ಅವಂತೀಷಗರವಾಸಿಯಾದ ಆ ಸಾಂದೀಪನಿಯು ಬಹಳೆ 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨. ಆತನ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲೊ ಎಂಬಂತೆ 


eu 
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ನಿವಾಸಂ ಚಕ್ರ ತುಸ ಸ್ವಸ್ಯ ಗುರೋರ್ಗೆೇಹೇ ಪರಂತಪ । 

ತಸ್ಯ ಪಾಕಯತಃ ಸಮ ಗ್ವಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ವಶ್ರು ತೀಃ ಪೆರಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಉಸಸ್ಯುಷಸಿ ತತ್ರೈನ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ತದಾ ಗುರುಃ । 

ವಿಜೊ ೀಸದೇಶಳಾಲೋೋಯಂ ಕ್ವ ಗತೋನೌ ಗುರುರ್ವರಃ ॥೧೪॥ 
ಇತಿ ಪೈ ಷ್ಟೆ € ತೆಯೋಕೇನಂ ಗುರುಪತಿ ಕೀ ಬ ಹ। 

ಸದೆ ವ ಕುರುತೇ ನತ್ಸ ಸಾ ್ರತೇಸಂಧ್ಯಾಮ್ಯಪಾ ಇಸನಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ತ್ತೆ ವ ಯಾತಿ ವೈ ನಿತ್ಯ ೦ ಗುರುಸ್ತೇ ಸ್ಥಾ ್ಲಿನಕಾರಣಾತ್‌ । 

ನುತ! ವೈ ಸಂಚ ಷ್ಠಾದ್ವಾ ಕಕ ಜಗಾ ಚೆ ಪಾವನೀ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾ ಕೆ ಓೈಷ್ಣೋ ರಾನೇಣ ಸಹ ಸಂಯುತಃ । 


ಕಂ ಕರ್ತನ್ನ ಬಹೂ ಭಿರಾತ್ಮ. ನೋ ಹಿತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಬೋರಾ ರರು ಕಾಂಕ್ಚೆ ಅ್ರೈ ವಸ್ಥಿ ತಿಕಾಂಕ್ಟ ಯಾ। 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಸಾಂದೀಪನಿರಗೊದ್ದ ಪಂ ॥ ೧೮ ॥ 








ಸುಂದರಶರೀರಾವಯವಗಳುಳ ಕೈವರೂ, ನಿತ್ಯಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಆದ ಬಲರಾಮ 
ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಥ ರಿಬ್ಬ ರೂ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೩ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಆತನೂ ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲವಿದೈಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ 
ವೇದಗಳನ್ನೂ ಪಾಠಮಾಡಿಸಿದನು. 

೧೪. ಪ್ರತಿದಿನದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂಗುರುವು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು `ಅನರಿಬ ರೊ. «ಇದು ನಿಜ್ಯೋಷದೇಶ ಕೈ ಉಚಿತಕಾಲ ನಾದರೂ 
ನಮ್ಮ ಗುರುವರ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬ ಹುದು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೫. ಒಮ್ಮೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅವರಿಗೆ ಗುರುಸತ್ಲಿಯು ಇಂತೆಂದಳು. 
« ಮಕ್ಕಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ಗುರುವು ನಿತ್ಯವೂ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವನು. 

೧೬. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಗೋಮತಿಯೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನದಿಯಿರುವುದಷ್ಟೆ. ಆತನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಟಾ ಮಾಡುವುವಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಬರುವನು.” 

೧೭. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃ ಸ್ವನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ, *"ಆತನಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ನಾವು ಈಗ ಹೇಸಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳೊ ೇಣ? 

೧೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೇಗೂ ಗುರುವು 
ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾದಿರೋಣ'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಂದೀನನ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


vs ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ ಉತ್ಕಾಯ ತೌ ವೀರೌ ಗುರೋರಾವಂದನಂ ತತಃ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾಃವನತೌ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯಬ್ರೂತಾಂ ವಚನಂ ಗುರುಂ ॥೧೯॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ನಸ್ಮಾಕಂ ವಾಸಕಾರಣಂ । 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಾವಿಹ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚ ಗೃಹೋತ್ತಮೇ ॥ ೨೦॥ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಚ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಮಯೋ ನಾಸ್ತಿ ನೌ ಪ್ರಭೋ । 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಬಲಸ್ಯ ಚ ॥ ೨೧॥ 
ಉವಾಚ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸ ಆತ್ಮನೋ ವ್ರತಕಾರಣಂ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪರಮಂ ವತ್ಸ ವ್ರತಂ ವೈ ಶಾಶ್ವತಂ ಮತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಗೋಮತೀಸ್ನಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಸದಾ ಬುಧೈಃ । 
ತತ್ರೈವೋಷಾಸನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಧ್ಯಾಯಾ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಯದ್ಯೋಗಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತಥಾ । 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಾಯಾಮಾಸನುಷರೂಪವಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೋಮುತ್ಯಾರಾಧನಂ ಚಕ್ರೇ ಕುಶಸ್ಕಲ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯತ್ರ ಶಿನೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಯಜ್ಞಕುಂಡಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೨೫ ॥ 

೧೯. ಆಗ ಆ.ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಗುರುವಿಗೆ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿನೀತಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಇಂತೆಂದು 
ನಿವೇದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೦. “ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಯೋಗಿಯೆ! ಲಾಲಿಸುವವನಾಗು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆವು. ನಿನ್ನ ಈ ಉತ್ತಮಗೃಹಕ್ಕೆ 
ನಾವು ನಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆವು. 

೨೧-೨೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಮಗೆ ಆಭ್ನಾಸಸಮಯವಾದ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲವು ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಸಮಯವಾಗಿಲ್ಲ.?” ಇಂತೆಂದೆ 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಾಂದೀಪನಿಯು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ನಿಯಮದ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. « ಮಗುವೆ! ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ 
ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ ಯಾವಜ್ಜೀನವೂ ಅನುಷ್ಕೇಯವಾಗಿರುವುದು. 

೨೩-೨೪. ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದವರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾತರಾಷ್ಟಿಕಕೃತ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರಿದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ.?' ಈ ಮಾತನ್ನು ಮಾಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರ ಹನಾದ 
ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಕೇಳಿದನು. 

೨೫-೨೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಕುಶಸ್ಥಳೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆತನು 
ತಿವೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗವೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡವೂ ಇರುವಲ್ಲಿ 
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ಕಂಫಡೇಶ್ವರಸ್ಕೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಗೋಮತೀ ಸಾ ಸಮಾಗತಾ । 


ಹಸಾಶಾಲತಲಮಾಭೇದ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸಹಾಗತಾ ॥೨೬॥ 

ಸ್ರಾತರುತ್ಕಾಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗೋಮತೀಂ ಸರಿತಾಂ ನರಾಂ। 

ದದೃಶುಃ ಸುಜಿರಾಂಪಾಂಗೀಂ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಾಶ್ರಮಗಾಮಿನೀಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :-- 

ಅತ್ರೈವ ಚಾಗತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೋಮತೀ ಸರಿತಾಂ ವರಾ । 

ಸ್ನ್ದಾ ನೆದಾನಾದಿಕಂ ಸರ್ವನಮತ್ರೈನ ಸಮುಪಾಸಯೆ ॥೨೮॥ 


ಗೋಮತ್ಕ ತ್ರ ಸಮಾಲೀನಾ ಯಜ ಕುಂಡೇ ಸರಸ್ವ ತೀ। 
ತದಾಪ ್ರಭೃತ ಲೋಕೇಃಸಿ ನ್‌ ಗೋಮತೀಕುಂಡನುಚ್ಕ ತೇ i Fn 
ಸರ್ವೇಸಾಮಹಿ ಚಕಾ ಮಾರ್ಗೊ ತ್ರೈ ನಚ ವಿಷ್ಯ ತೇ । 


ತಸ್ಮಾದ್ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭುವಿ ತೀರ್ಥ ಮನುತ್ತಮಂ 1 ೩೦॥ 
ಗೋಮತೀಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಷಪ್ರ ಣಾಶನಂ ॥ 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸ್ಯಸಿತಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಕ್ಕ ಓೈಷ್ಣಜನ್ಮಸ ಮುದ್ಧ ವಂ ॥೩೧॥ 





ಗೋಮತೀ ನದ್ಯಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಆ ಪೂಜೆಯ ಫಲವಾಗಿ 
ಗೋಮತೀನದಿಯೇ ಕಂಥಡೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಚಿಮ್ಮಿ ಸರಸ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹರಿಯಿತು. 

೨೭. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಮಾರನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು 
ಪೂರ್ಣಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಆಶ್ರಮದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತಮ 
ನದಿಯಾದ ಗೋಮತಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. 

೨೮. ಶ್ರೀಕ್ಸೆ ಷ್ಠ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಗುರುವರ್ಯನೆ! ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆನಿಸಿದ ಹೀನ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಟಾ ನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

೨೯. ಗೋಮತಿಯು ಸರಸ ತಿಯೊಡನೆ' ಸೇರುವ ಈ ತೀರ್ಥವೇ ಯಜ್ಞ 
ಕುಂಡವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀಕುಂಡವೆಂದೇ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೦. ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೧. ಈ "ಸೋಮತೀತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವು 
ದೆಂಬುದಾಗಿ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ಜು ದಿನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಜನ್ಮೋತ್ಸವವಷ್ಟೆ. 


ಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚೆರೇತ್‌ । 


ಉಪೋಷ್ಠ ವಿಧಿವದ್ವ್ಯಾಸ ಸಶಿಷ್ಯಂ ವ್ಯಾಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೩೨॥ 
ವೈಷ್ಣ ವಾಂಶ್ಚ ನರಾಂಶ್ಚೈನ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೋತ್ಸುಕಾನ್ವರಾನ್‌ 1 
ನಾನಾಸುಗಂಧಪುಸ್ಟಾಡ್ಯೈರ್ವಸ್ತ್ರಾ:ಲಂಕಾರಸಂಯುತ್ಯಃ 1೩೩ 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪೂಜಾಶ್ಚ ಕ್ರಿಯಂತೇ ಯೈಃ ಸಮಾಶಿತೈಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೩೮೪ 
ಗೋಮತೀಸ್ನಾನಜಾತ್ಪುಣ್ಯಾವ್ವಾಸುದೇವಸಮಾಗಮಾತ್‌ ( 
ಮನೋರಥಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಥಾ ಚೈತ್ರಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಯಾವಚ್ಚೆಕಾದಶೀ ಭವೇತ್‌ । 

ತದ್ದಿನೇ ಚ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ತಥೈವ ಚ । 

ಆಮಲಕೀಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾತ್ಸದೇಷದೇ ॥ ೩೭॥ 





೩೨. ಅಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವನು ಉಪವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವ 
ನಾಗಿ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಫಿನ್ನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೩೩. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರೂ, ಕೃಷ್ಣಜ ಸ್ಮೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರೂ, 
ಉತ್ತಮಭಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರನ್ನು ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಗಂಧಪುಷ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ಅಂದು ಯಾರು ಸಮಾಧಾನಸಹಿತನಾದೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
'ದಮರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. 

೩೫. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ವಾಸುದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯಾಗುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಹಾಗೆಯೇ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲೆಸಕ್ಸದಕ್ಲಿ ಏಕಾದಶಿಯು ಬಂದೆ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶೇಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲಾದರೂ ಗೋಮತೀನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಆಮಲಕಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ದ್ವಿಷಷ್ಠಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೫ 


ಗೋಸಹಸ್ರ ಫಲಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಯೇಶೃ ಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸನಿತ್ರಾ ೦ ಸಾಪೆಹಾರಿಣೇಂ ॥೩೮॥ 
ಸರ್ವಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ನಿಷು ಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ HAF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವೆಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೆ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ KH ಕ್ಯ ಗೋಮತೀತೀರ್ಥ 
ಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆಂ ನಾಮೆ ದ್ವಿಷಸಿ ತೆನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೮-೩೯. ಇದನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಸಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ಕೇಳುವರೊ ಅವರು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 56 ಗೋಮತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?”ನೆಂಬ 
ಅರು ನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


18 


1 ಶ್ರೀ 
ಅಥ ತ್ರಿಷಷ್ಕಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿಷ್ಣ್ಯುಸಹಸ್ರನಾಮಕಥನಂ 
ಸೆನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಕಂಥಡೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮುನುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಷೇಭ್ಯಃ ಶುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ kor 
ವಿಮಾನಶತಸಂಯುಕ್ತಃ ಶಿವಲೋಕೇ ಮುಹೀಯತೇ 

ಭುವಿ ಪುಣ್ಯತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪರಂ । ॥೨॥ 
ಖಗರ್ತಾಸಂಗಮೋ ಯತ್ರ ಗಂಗೇಶ್ವರಸಮಾಪತಃ 

ಮಹಾಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಂ । ॥೩॥ 
ಆಕಾಶಾತ್ಛತಿತಾ ಯತ್ರ ಗಂಗಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸಾವನೀ 

ವಿಧೃತಾ ಶಿರಸಿ ಸದ್ಯೋ ಮಹಾದೇನೇನ ಶಂಭುನಾ । HH 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರೆ ನಾಮಕಥನ 

ಇ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಕಂಥಡೇಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು" ಸರ್ವೋತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸಮನಸ್ಥನೂ ಆಗುವನು. 

೨. ಅಲ್ಲದೆ, ನೂರಾರು ವಿಮಾನಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಣ್ಯತಮವೂ, 
ಸರ್ವಪಾತಕಹರವೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

ಶು ಗಂಗೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಖಗರ್ತಾಸಂಗಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಫಲಪ್ರದವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 

೪. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದುಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾದೇವನು ನಿಂತು 
ಆ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೩ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಗಂಗೇಶಮವಲೋಕಯೇತ್‌ । 


ಗಂಗಾಸ್ಪಾನಫಲಂ ಪ್ರಾಸ ಸ್ಲು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ NT 

ವೀರೇಶ್ವರಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ನಸೇತ್‌ । 

ಸರ್ವಪಾಪವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ವೀರೆಲೋಕಮವಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ (೬॥ 

ತೀರ್ಥನುನ್ಯನ್ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭುವಿ ಖ್ಯಾತಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 

ವಾಮನಕುಂಡೇತಿ ವಿ ಹ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ ॥೭॥ 

ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಕಾಂ ನ್ಯಪೋಹತಿ । 

ಮನೋರಥ ಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಷ್ಟುಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೮॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 

ಕದಾ ಕಾಲೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ನಾಮನಾಖ್ಯಂ ಪುರಾಂನಘ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಡಾಂ ನರ ॥೯॥ 


ಸನಶ್ಶ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ:-- 
ಶೃಣುಷ್ವ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಪಾಪೆಹರಾಂ ಹರಾಂ । 
ಯಸ್ಯೆ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಾತ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನರನು ಗಂಗೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಗಂಗಾಸ್ನಾನದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ ವೈಕುಂಠಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೬. ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಆತನ ಹೆಸರಿನ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಮಾನವನು ಸಕಲಸಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವೀರರಿಗೆ ಉಚಿತಗಳಾದ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೭. ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವು 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ವಾಮನಕುಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೮. ಅದನ್ನು ೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನೂರಾರು ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 

೯. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ವರಿಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೆ! 
ಈ ವಾಮನತೀರ್ಥವು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು? ಇದರ ವಿಚಾರ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ಬಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧೦. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪಾಪ 
ನಾಶಕವೆನಿಸಿದ ಈ ಉತ್ತಮಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದರ ಶ್ರವಣದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದವನು ಸಮ ಸ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಹ೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ತು ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಃ । 

ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ ॥ ೧೧॥ 
ಆಚಾರವಿಜಿಕೋ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯೇನ ವಿಜಿತಾ ರಮಾ ॥ ೧೨% 
ಫೈರ್ಯೇಣ ಚ ಧೃತಾ ಲೋಕಾಃ ಕ್ಷಮಯಾ ವಿಧೃತಾ ಮಹೀ । 
ಗಾಂಭೀರ್ಯೇಣಾಂರ್ಣವಾ ದಿವ್ಯಾಃ ಶೌರ್ಯೇಣ ದ್ವಿಷತಾಂ ಗಣಾಃ ॥೧೩॥ 
ಪ್ರಶ್ರಯೇಣಾಭ್ಯಾಗತಾಶ್ಚ ಜಿತಾಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 


ದಕ್ಷಿಣಾಭಿರ್ಜಿತೋ ಯಜ್ಞೋ ಹನಿಷಾ ಹನ್ಯವಾಹನಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶೌಚಾಚಾರವಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ತಪೆಸಾ ಚ ಹತಾಶುಭಃ । 
ದಾನಮಾನಜಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಾದಿಭಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಂಸ್ಥಾರೇಣ ಜಿತಂ ಜನ್ಮ ದಮೇನಾಂಂತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಜಿತೋ ವಾಯುರ್ಯೋಗಧ್ಯಾನಜಿತೋ ಹರಿಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೧. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ. ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರ 
ನೊಬ್ಬತು ಮಹಾನಿಷ್ಟುವಿನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಸಕಲಧರ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ 
ಆಗ್ರೇಸರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೨. ಆತನ ಸದಾಚಾರದಿಂದ ಧರ್ಮವು ಜಿತವಾಗಿದ್ದಿತು; ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಳು. 

೧೩. ಆತನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಕ್ಲಮಾಗುಣ 
ದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ್ದನು. ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸೆಕಲ ಶತ್ರುಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿದ್ದನು. 

೧೪. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ವಿನಯದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಗತರನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿ ಹವಿರ್ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತುಪ್ಟಿಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. 

೧೫. ಶೌಚದಿಂದಲೂ ಸದಾಚಾರದಿಂದಲೂ ಪಾವನಾತ್ಮನಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ದಾನ, ಮರ್ಯಾದೆ, 
ಭೋಜನವಸ್ಸು,ಗಳೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ದ್ದನು. 

೧೬. ಉತ್ತಮಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆದಿಂದ ಆತ್ಮಸಂಯಮಸಹಿತನಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ 
ವಾಯುವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಲ್ಕೂ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 


ತ್ರಿಸಷ್ಠಿತಮೋ$ಛ್ಯಾಯಃ ೫೪೯ 


ಈದೃ ಶಶ್ಚ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ । 


ಪ್ರ ಜಃ ದೇನ ಸನೋ ಧೀರೋ ಎ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೭॥ 
ತಸ್ಯ ಪೌತ್ರಃ ಸದಾಚಾರೀ ಬಲಿರಿತೆ [ಭಿಧೀಯತೇ । 

ತ್ಮ ಖಾಲಯತಃ ಸಮ್ಮ ತ್ಛ್ರಜಾಃ ಸಮ್ಯ ಗ್ವಿನರ್ಧಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಡು ಫ್ರಿಯುರ್ನ ಜಡೋ ಮೂರೋ" ನ ರೋಗೀನ ಚ ಮತ್ಪರೀ! 
ಅಪುತ್ರೊ € ಪ್ರವ ್ಯಹೀನಶ್ಲ ಕೋಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೧೯॥ 
ಮಹಾರಾಜ pT ಯಜ್ಞಾ. ನಿಪುಲದಕ್ಲಿಣಃ । 
ಸಸ್ತದ್ದೀಪನತೀ ತೇನ ಪಾಲಿತಾ ವಸುಧಾ ಸೆದಾ ॥ ೨೦॥ 
ಏಕದಾ ಚೆ ಸಮಾಸೀನೇ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ನರಾಸನೇ । 

ಜಯಶಬ್ದ್ಲೇ ನರ್ತಮಾನೇ ಗಂಧರ್ವಾ ಲಲಿತಂ ಜಗುಃ ॥ ೨೧॥ 


ವಾದ ; ಮಾನೇಷು ವಾದ್ಯೇಷು ನನ್ಫ ತುಶ್ಹಾ£ಪ್ಸರೋಗಣಾಃ । 
ಶವನ ಆತನ ಕಥ್ಮಮಾನಾಯಾಂ ಜಾ ಸು ಚೆ ನಿಚಕ್ಸಣೆ ಣ್ಳಃ ೧೨೨ 





೧೭. ಇಂತಹ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, 
ಸತ್ಯಧರ್ಮನಿರತನೂ, ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದವನು ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿರಲಿಐ್ಲ. 
Rs ಹುಟ್ಟ ಲಾರನು. 

೧೮. ಆತನ “ ಮೊಮ್ಮಗನೇ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಆತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲ: ಪ್ರಜೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವಸಂಪದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೧೯. ಆತನ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಥಿದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂಅಲ್ಬಾಯು 
ವಾಗಲಿ, ಜಡನಾಗಲಿ, ಮೂರ್ಪ್ಯನಾಗಲಿ, ರೋಗಿಯಾಗಲಿ, ಅಸೂಯಾಸರ 
ನಾಗಲಿ, ಸಂತಾನರಹಿತನಾಗಲಿ, ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬ ನೂ ಇರಲಿನ್ಲ. 

೨೦. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತ ಯಥೇಚ್ಛ ದಕ್ಸಿಣೆ 
ಗಳನ್ಲೀಯುತ್ತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಸಸ್ತದ್ದಿ ೇಪವತಿಯಾದ 
ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಆತನ ಆಳ್ವಿ ಕೆಗೊಳಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 

೨೧. ಒಮ್ಮೆ ಅತನು ಒಡ್ಡೊ ಲಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜಯೆಕಾರಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗಂಧರ್ವರು ಮಧುರವಾಗಿ 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು 

೨೨. ಅನೇಕ ವಾದ್ಯ ಗಳು ಬಾಜಿ ಸಲ್ಪಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ಅಸ್ಪರೋಗಣಗ-ು 
ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಶಾಸ್ತ್ರ 'ವಿಚಕ್ಸ! ಣರಾದ ಪೌರಾಣಿಕರು ಪುಣ್‌ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೊತಾ ವೈ ತಾಲಿಕಾಃ ಸಿದಾ ಶಾ ರಣಾಶ್ಚ ಬಹುಶ್ರು ತಾ । 


ಯಷಯಕ್ಷೆ ಸಮಾಯಾತಾಸ ತೆ ಸ್ಪತ್ರೈವ ದ್ವಿ ಜಸತ್ತವ ಮ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸುಂದೋಪಸುಂದತುಹುಂಡಾದ್ಯಾ ಮಹಿಷಾಸುರಕೋಲ್ಪ ಣಾಃ । 
ಶುಂಭನಿಶುಂಚಧೂಮಾ ಕ್ಸ ಕಾಲಕೇಯಾಶ್ಚ ದಾನವಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕಾಲನೇಮಿಶ್ಚ ನಿಕ್ರಾಂತೋ ದೌರ್ಹದೋ ಮೂಷಕೋ ಯಮಃ । 
ನಿಕುಂಭಃ ಕುಂಭವಿಶಕೋ ಹ್ಯಂಧಕಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶಂಖೋ ಜಲಂಧರೋ ರೌದ್ರೋ ವಾತಾಪೀ ಚ ಬಲಾಧಿಕಃ । 
ಸರ್ವಜಿದ್ದಿಶ್ವಹಂತಾ ಚ ಕಾಮಚಾರೀ ಹಲಾಯುಧಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏತೇ ಚಾಂನ್ಕೇ ಚೆ ಬಹವೋ ದನುವಂಶ ವಿವರ್ಧನಾಃ ಃ 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ಬಲಿರಾಜಮಕಲ್ಕ ಷಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಿದ್ದಾ ನಾಗಾಶ್ಚ ಯಕ್ಚಾ ಶ್ಲ ಕಿನ್ನೆರಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾ ಷಾಸ್ತಥಾ । 
ಖೇಚೆರಾ ಭೂಜರಾ ಜಾಲಾ ರಾಶ್ಚ್ಪ ಸಾಶ್ಚೈನ ದಾರುಣಾಃ । 


ಏಶೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ನನ್ನ ಪೆರ್ಯುಪಾಸತ ॥ ೨೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸಭಾ ಮುನ ಶುಶುಭೇ ಚದಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಗ್ರೆ ಷೈ ರುಜ್ವಲಿತೈಃ ಕೀರ್ಣಂ ಶರದೀವ' ನಭಕಸ್ಥ ಲಂ ॥೨೯॥ 





೨೩. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಸೂತರೂ, ವೈತಾಳಿಕರೆಂಬ ಸ್ತುತಿ 
ಪಾಠಕರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಬಹಳ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಚಾರಣರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ಅಸಂಖಾ ಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. 

೨೪೨೨೭. ಸುಂದ್ಕ ಉಪಸುಂದ, ತುಹುಂಡ, ಮಹಿಷಾಸುರ, ಉಲ್ಬಣ, 
ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭ, ಧೂಮ್ರಾ ಕ್ಸ ಕಾಲಕೇಯರು, ಕಾಲನೇಮಿ, ಸರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ದೌರ್ಹ್ಯದ, ಮೂಷಕ್ಕ ಯಮ, ನಿಕುಂಭ, ಕುಂಭ, ವಿಶಶ, ಮಹಾ 
ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ಅಂಧಕ, ಶಂಖ, ಜಲಂಧರ, ರೌದ್ರ, ವಾತಾಪಿ, ಬಲಾಧಿಕನಾದ 
ಸರ್ವಜಿತ್ತು, ವಿಶ್ವಹಂತು, ಕಾಮಚಾರಿ, ಹಲಾಯುಧ ಇವರೂ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕುಲತಿಲಕರಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಿಷ್ಟಲ್ಮಸನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೮. ಸಿದ್ದರು, ನಾಗರು, ಯಕ್ಷರು, ಕಿನ್ನರರು, ಕೆಂಪುರುಷರು, ಖೇಚ 
ರರು, ಭೂಚರರು, ಬಾಲಕರು, ಘೋರರಾದ ರಾಕ್ಸಸರು--ಇವರೂ ಇತರ 
ಅನೇಕ ವರ್ಣದವರೂ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೯. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಅಂದು ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ಮಹಾಸಭೆಯು ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ಗ್ರಹಸಮೂಹದಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದ ಶರತ್ಕಾಲದ ಕಿರ್ಮಲಾಕಾಶದಂತೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ತತ್ಸಭಾಯಾಂ ಸಮಾಸೀನೋ ರರಾಜ ಬಲಿರಾಟ್‌ ತಥಾ । 


ಮರುದ್ದಿರಿನ ಸಂವೀತೋ ವನಾಸವೋ ದಿವಿ ದೇವಕ್ಲಿಃ ॥೩೦॥ 
ಏಕದಾ ಚ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ । 

ಆಗತಸ್ತೇಸು ಸರ್ವೇಷು ದಾನನೇಷು ಸ್ಥಿತೇಷು ಚ i ೩0 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮಾಗತಂ ಸರ್ವೇ ಹೃುತ್ತಸ್ಸುರ್ದಿ ತಿನಂದನಾಃ 

ವವಂದಿರೇ ಸರ್ವಶಸ್ತು ಬಲಿನಾ ಕಿನ್ನರೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಸತೃತ್ಯ ಚಾಸನಂ ದತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ನೃಪಃ! 

ಕೃತ್ವಾತಿಫ್ಯಂ ಸಮಾಸೀನೋ ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹ ಸತ್ತಮಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ನಾಚಾ ಬಲಿಂ ಪ್ರಾಹರ್ಷಿಸತ್ತಮಃ । 
ನಾರೆದ ಉವಾಚ :-- 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ದಿತಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗತೋಂಹಂ ವೃಷಮಂದಿರೇ ॥ ೩೪॥ 
ತತ್ರ ದೇನಸಭಾ ರಮ್ಯಾ ದಿವ್ಯಾಂಭಿಪ್ರಾಯಸಂಯುತಾ । 
ತತ್ರ ದೇವಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾಃ ಪುರಂದರಪುರೋಗಮಾಃ ॥೩೫॥ 


೩೦. ಆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ: 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಗಡಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನುತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೧. ಒಮ್ಮೆ ಸಕಲರಾಕ್ಟಸರೂ ರಾಜಾಸ್ಥಾಸನವನ್ಸಲಂಕರಿಸಿರಲು ದೇವ 
ಮುನಿಯಾದ ನಾರದನು ಆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 

೩೨. ಅಥಿರೀಕ್ಸಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಮಸ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಯೊಡನೆ ಆ ಕಿನ್ನರೋತ್ತವ:ನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೩೩. ಮಹಾರಾಜನೂ ಉಚಿತ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಖಾಸನನನ್ನಿತ್ತು 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅತಿಥ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ಆ ನಾರದನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೩೪. ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನು ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ಲರಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗಿಂತೆಂದನು. ನಾರದನು ಹೇಳು 


"ವ 


ತ್ತಾನೆ:--ರಾಕ್ಸನೇಂದ್ರನೆ! ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಈಗ ತಾನೇ 
ಮಹೇಂದ್ರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿರುವೆನು. 

೩೫-೩೬. ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸಭೆಯು ಮನೋಹರವೂ, ದಿವ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಸಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಆಸನಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ 


೫೫೨ ಶ್ರೀ ಸತ್ಯಾಂದಮಹಾಘಫುರಾಣಂ 


ಸಮಾಸೀನಾಃ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಕಥಯಂತಿ ಪರಸ್ಸರಂ । 


ತಪ್ರ ದೈತ್ಯಕಥಾಂ ಶುಭ್ರಾಂ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾಂ ನ ಸೇಹಿರೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ದೈೆತ್ಯಃ ಪುರಾಂ ಸೀಚ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಜಯಾ ನೇತಾ ಯೇನೇಯಂ ವಸುಧಾ ಜಿತಾ 1 ೩೭॥ 
ಸರ್ವಲೋಕಂ ವಶೀಕೃತ್ಯ ಬುಭುಜೇ ಚ ವಸುಂಧರಾಂ । 

ಅತೀನ ತೇಜಃಸಂಪನ್ನೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೩೮॥ 
ವಶೀ ಸರ್ವತ್ರಗಃ ಕಾಮಾ ನೃಸಿಂಹೇನ ನಿಪಾತಿತಃ । 

ಬಲಿಂ ಕಿಯದ್ಬಲಂ ಲೋಕೇ ನಾರದ ತ್ವಂ ಪ್ರಶಂಸಸಿ Hae 
ಇತಿ ಮಾಂ ಧರ್ಷಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಬಿಡೌಜಾ ಲೋಕಸೆಂಗ್ರಹೀ [ 

ಬಹುಧಾ ವಾದಯನ್ವಾದಾನ್ಯಟುಕಾನ್ಹಾನನೋತ್ತಮ ॥ ೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ದಾನನಶ್ರೇಷ್ಮ ಪಿತೃಪರ್ಯಾಗತಾಂ ಮಹೀಂ | 

ವಿಜಿತ್ಯ ಸಾರ್ನಭೌಮತ್ವಂ ಲಭಸ್ವ ವಸುಧಾಧಿಪ 1 ೪೧॥ 





ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನೂ ಮಹಾ 
ರೈತ್ಯರ ಸವಿತ್ರಚಂತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನವರು 
ರಕ “ ಹಿರಣ್ಯಕತಿಪುವೆಂಬ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನು ಹಂದೆ ಲೋಕಸಾಲಕ 
ನಾಗಿದ್ದನಷ್ಟೆ. ಆತನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಮಹಾಸೇನಾ 
ನಾಯಕನು. ಭೂಮಂಡಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿದ್ದನು. 

೩೮. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನು ಚಕ್ರಾಧಿ 
ಪತ್ಯವನ್ಪನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನನೂ ಅಪ್ರತಿಮ ಪರಾ 
ಕಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೆನು. 

೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಮಹಾಕಾಂಕ್ಸೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅಂತಹವನನ್ನೇ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನರಸಿಂಹ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಎಲೈ ನಾರದನೆ! ಈ ಬಲಿಯು ಯಾವ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೆಂದು ನೀನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' 

೪೦. ಇಂತೆಂದು ತ್ರೈಲರೋಕ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಜರೆದು ದಾನವೋತ್ತಮನಾದ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಿರುನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೪೧. ದಾನವೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿತೃಪಾರಂಪರ್ಯದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ ತೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜಯಿಸಿಕೊಂಡು ಎಕಚ್ಛತ್ರದಿಂದಾ 
ಳುತ್ತ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿಕೊ. 


ಇ 
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ಕಿಯದ್ಬಲಧೃತಾ ನೂನಂ ದೇವಾಶ್ಚ ದನುಜೋತ್ತಮ । 


ಸಲಾಯನಪರಾ ದಾಂತಾಃ ಸದೈೆನ ರಣಭೀರನಃ ॥ ೪೨ ॥ 

ಮಮ ವಾಕ್ಯಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಂಧಿಪತಿರ್ಭನ । 

ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವ್ವಾ ಬಲಿರ್ನೈೆರೋಚನಿಸ್ತದಾ ॥ ೪೩ ॥ 

ಚಕಾರ ಕೋಪನುತುಲಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿಜಯೇ ದ್ವಿಜ 

ಮಂತ್ರಯಿತ್ವಾಃಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೪ ॥ 

ಸಂಗ್ರಾಮಮಕರೋತ್ತೀವ್ರಂ ವಾಸನೇನ ಬಲೀಯಸಾ । 

ಜಿತ್ವಾ ಚ ಸಕೆಲಾನ್ನೇವಾನ್ವಶೀಚಕ್ಟೇ ಸವಾಸವಾನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 

ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರೋ ಜಾತೋ ಬಲಿರ್ನೈರೋಚನೋಸುರಃ | 

ಹತಾಂಧಿಕಾರಾಸ್ತ್ರಿದಶಾ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ ॥ ೪೬॥ 

ವಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತೇನ ದೇವಗಣಾ ಭುನಿ । 

ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ !(೪೭॥ 
೪೨. ರಾಕ್ಬಸಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಈ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಲ ಎಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿ 


ಗಳೆನ್ನಬಹುದು? ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಇವರ: ಯಾವಾಗಲೂ ಪಲಾಯನ ಬು? 
ಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಯುದ್ಧಭೀರುಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. 

೪೩. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗು.`` 
ಇಂತೆಂದೆ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿರೋಚನಪುತ್ರನಾದ ಬಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಲಾಲಿಸಿದನು. 

೪೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನನಾದ ರೋಷನನ್ನು ಶಾಳಿದವನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಚಸೇಶ್ವರನು 
ಸಕಲದೈತ್ಯಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಮಂತ್ರಾರೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೫. ಪರಾಕ್ರಮಿಯೆನಿಸಿದ ಮಹೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಉಗ್ರವಾದ ಕದನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನೇ ನೊದಲಾದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರನ್ನು 


ತನ್ನೆ ವಶವರ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೪೬. ವಿರೋಚನಪುತ್ರನಾದ ಬಲಿಯು ದಾನವನಾದರೂ ಸಕಲ ಶೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರನಾದನು. ದೇವತೆಗಳೆ್ಲಿರೂ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ನರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೪೭. ಅದರಿಂದ ದೇವತಾಗಣಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಭೂಲೋಃ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ 
ದೇವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 


೫೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆ ಹಾಫಪುರಾಣಂ 


ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪಲಿನಾ ಭ್ರಷ್ಟಾ ದೇನಲೋಕಾತ್ಸರಂತೆಪೆ । 


ತ್‌ ಜ್‌ 
ಕಂ ಕುರ್ಮಃ ಕ್ವ ಚ ಗೆಚ್ಛಾಮಃ ಕಿಮುಷಾಯಂ ಚೆರಾಮಹೇ ॥ ೪೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: ದು 


ಶ್ರೊಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಾಧನಂ ಪರಂ । 
ಯೂಯಂ ಯಾತ ಪುರೀಂ `ಠಮ್ಯಾಂ ಪದ್ಮಾನತೀಮಮಕೋತ್ತಮಾಃ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥನರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾಮ್ನಾ ಚೋತ್ತರೆಮಾನೆಸಂ । 


ಯತ್ರಾ ಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ದಾ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ॥೫೦॥ 
ನಿಂ ಜಯಶ್ಚ ನವೈ "ವಾಂಪಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮ ೨ತಿ ಸತ್ತ್ವ ಜಾ 

ತಸ್ಕೈನ ದೆಕ್ಸಿ ಣೇ ಜಾಗೇ ನಿಷು ತೀರ್ಥ ಮನುತ್ತ ಮಂ ॥೫೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರಃ ಪಶ್ಯೇಶ್ಸಿ ದ್ದೆ (ಶ್ವ ರೀಂ ಸುಸಿದ್ಧಿ ದಾಂ। 

ಮುದ್ದಿಸಿ ದ್ದಿಪರೋ ಭೂತ್ಮಾ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮೆಹೀಯತೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ಆಶ್ವಿನೆಸ್ಯ ಸಿಶೇ ಪಕ್ಸ್ನೇ ದರಮ್ಯಾ ೦ ದಿವಸೇ ತಥಾ । 

ಅಷ್ಟಸಿ ನೃಶಮಾದೇಶೇ ಗಣೇಶ್ವ ರಂ ಪ್ರ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೫೩॥ 


೪೮.  ಚತುಮರ್ಮುಖನೆ! ಶತ್ರುನಾಶಕನೆ! ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನಾವು ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವೆವು. ಈಗೇನು 
ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುನು? ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸೋಣ?” 

೪೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —್‌ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮ 
ಗೊಂದು ಸರ್ಪೋತ್ತಮುವಾದ ಸಾಧನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಲರೂ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಯೆಂಬ ರಮ್ಯನಗರಿಗೆ ಹೊರಡಿರಿ. 

೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮಾನಸವೆಂಬ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಮಾನವರಿಗೆ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ದೆಯೆಂಬ 
ದೇವಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಳು. 

೫೧. ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ನವನಿಧಿಗಳೂ ಸನ್ಸಿಹಿತಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಆ ತೀರ್ಥದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮವಾದ ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೫೨. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮನುಷ್ಯನು ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳಾದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ವೈಕುಂಠರೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೫೩. ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದಶಮಿಯ ತಿಥಿಯು ಬಂದ 
ದಿನ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಡೇವಿಯ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಗ್ಬಾ ದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಗಣಪತಿಗೆ ಪೂಜೆ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ತ್ರಿಸಸ್ಮಿತನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೫ 


ವಿಜಯಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 


ಶಮಿಾಮೂಲಸ್ಥಿ ತಂ ನಿತ ೈಮೃದ್ಧಿ ಸಿದ್ದಿವರಪ್ಪ ದಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಪೂಜಯೇದ್ವೈ “ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಗಣೇಶಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 
ಸರ್ವಕಾಮುನರಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ತ ತ್ರವಾನ್ನನವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾ: ತ್ಸ ರ್ವಪ್ರಯತಕ್ತೆ ನ RN ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ಯತ್ರ "ನಿಷ್ಣು ಇರಿಸಿ ೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಗಚ್ಛ ತೆಮಾ ರಂ ॥ ೫೬ ॥ 
NAT ಸುರಶ್ರೇಷ್ಟಾ ವಿಷೊ ೀರತುಲತೇಜಸಃ | 

ಕುರುಧ್ಯಂ ಸರ್ವಭೀತಿಭ್ಯ ಸ್ಟ್ರಾ ತಾ ಸಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುಕೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಃ ಶಂಸಿತಾತ್ಮನ ಮನಃ । 

ಸಹಾ ಕಾರ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೇವಾಸ್ತೇ A ॥ ೫೮ ॥ 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಶುಜೀಭೂಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕರ್ಮಭಿಃ । 
ಉಸಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಸಿದ್ಧಾ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಷಪರಾಯಣಾಃ ॥೫೯॥ 





೫೪. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯಿಯಾಗು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಗಣಪತಿಯು ಶಮಿಾವೃಕ್ಸದ ಮೂಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ತನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನರಿಗೆ ಐಹಿಕ : ಥೋಗಗಳನ್ನೂ ಅಷ್ಟ? ಸಿದ್ದಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುನನು. 

೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕನಾದ ಈ ವಿಫೆ ಸೀಶ್ವರ ನನ್ನು 
ಮಾನವರು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸಕಲ ವಾಂಛಿತಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರವಂತನೂ, ಧನಾಢ್ಯನೂ ಆಗುವನು. 

೫೬. ಆದಕಾರಣ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ತದಿಂದಲೂ 
ಸೇರಿರಿ... ಕಾಲವಿಳಂಬವನ್ನು "ಮಾಡನೆ ನಿಷ್ಣು 
ಹೋಗಿರಿ. 

೫೭. ಅಸಮಾನ ಶೇರ್ಜೊಯುಕ್ಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣ್ಯುವಿನ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಿ. ಸುರೋತ್ಮಮರಿರಾ! ಆತನೊಬ್ಬನೇ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಕಲಭಯಗಳಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು.?' 


ನೀವು ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು 
ಚಿಕ್ಕನ ತೀರ್ಥವಿರುವಲ್ಲಿ ಗೆ 


೫೮. ಇಂತೆಂದ ಪಂಕ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾತುಗಳ ಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಪರೂ ತಮ್ಮ ಕಾಯ ರ್ಕಿಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ಸೇರಿದರು. 
೫೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ತಾನದಾನಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
ರ್ಭೂತರಾಗಿ ಸಿದ್ದರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರೂ ಆದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾ 
ಛಿ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೫೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಥ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ವಿಧಿಮಾದರಾತ್‌ I 

ಉಪಾಸನಾಯಾ ದೇವಸ್ಯ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥೬೦॥ 
ದೇವಾ ಊಚು:-- 

ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಃ ಪರಾ ಭವೇತ್‌ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಸ್ತ್ಯೃತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ ॥೬೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಮನುತ್ತಮಾಂ ॥ ೬೨ ॥ 

ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಂ ದೇವಂ ಶಶಿವರ್ಣಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 


ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸರ್ವನಿಫಘ್ನೋಪಶಾಂತಯೇ ೬೩ ॥ 
ಲಾಭಸ್ತೇಷಾಂ ಜಯಸ್ತೇಷಾಂ ಕುತಸ್ತೇಷಾಂ ಪರಾಜಯಃ । 
ಯೇಷಾಮಿಂದೀವರಶ್ಯಾನೋ ಹೃದಯಸ್ಕೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥೬೪॥ 
ಅಭೀಪ್ಸಿತಾರ್ಥಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಯಃ ಸುರೈರಪಿ । 
ಸರ್ವವಿಫ್ನುಹರಸ್ತಸ್ಮ್ಕೈ ಗಣಾಧಿಸತೆಯೇನಮಃ ॥ ೬೫ ॥ 





೬೦. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಹೇಂದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಆದರ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಬೆಸಗೊಂಡರು. 

೬೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಮಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು? ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ಲಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಸೇಕ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. 

೬೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮರಿರಾ! ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೬೩. ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ನಿಫ್ಸುಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಶ್ರೇತನಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೂ, 
ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ, ಚಂದ್ರಬಿಂಬಸಂಕಾಶನೂ, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳನನೂ, 
ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯುಳ್ಳನನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬೪. ನೀಲಕುವಲಯದಳಶ್ಯಾಮಳನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಯಾರ ಪೃದಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೊ, ಅವರಿಗೇ ಲಾಭವು. ಜಯವು. ಅವರಿಗೆ ಸರಾಜಯ 
ನೆತ್ತಣದು? 

೬೫. ತಮ್ಮ ಅಭೀಪ್ಸಿತ ಫಲಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಾವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರೊ, ಯಾವನು ಸಕಲ ನಿಫ್ಲಸರಿಹಾರಕನೆನಿಸಿರುವನೊ, 
ಆಂತಹೆ ಗಣಾಧಿಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತ್ರಿಸಹ್ಕಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೭ 


ಕಲ್ಬಾದೌ ಸೃಷ್ಠಿ ಕಾಮೇನ ಪ್ರೇರಿತೋಂಹಂ ಚ ಶೌರಿಣಾ । 

ಷೆ ಶಕ್ತೊ ನ "ಪ್ರ ಜಾಃ ತರಂ ವಿಷ್ಣು ಧ್ಯಾ ನಸರಾಯಣಃ 

ಏತಸಿ ೃನ್ನೆಂತಕೇ ಸಜ, ೀ ಮಾರ್ಕಂಜೇಯೊ. ಮಹಾಖಯುಷಿಃ । 

ಸರ್ವಸಿದ್ಧೆ (ಶ್ವಕೋ ವತ ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುರ್ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ 1 

ಮಯಾ ಇ ಷ್ಟ್ವ್ವಾಥ ಗತ್ವಾ ತಂ ತದಾಹಂ ಸೆಮುಪಸ್ಥಿತಃ ॥ ೬೭ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರಪುಲ್ಲನಯನೌ ಸತ್ಯ ತ್ರ [ಚೇತರೇತರಂ । 

ಪ ಚ್ಛ್ರಮಾನಾ ಸರಂ ಸ್ಟಾ ಸ್ಟ 5೦ ಸುಖಾಸೀನೌ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ । 

ತದಾ ಮಯಾ ಸ ಪೃಸ್ಟೋ ಗ ವೈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೬೮॥ 

ಭಗನಸ್ಯೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಜಾ ಮೇಂನಾಮಯಾ ಭನೇಶ್‌ । 

ತತ್ಸ ಹ Fy ್ರೀತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭಗವನ್ನು; ನಿನಂದಿತ Han 
ತೆ € ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ. 

ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಃ ಪರಾ ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವಾರ್ತಿದುಃಖನಾಶಿನೀ । 

ಸರ್ವಷಾಪಹರಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದಾಯಿನೀ ॥೭೦॥ 


॥ ೬೭೬ ॥ 





೬೬. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರೇನಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಪ್ರಜಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಶಕ್ತನಾಗಿ ನಾನು ಮಹಾನಿಸ ಷು ನಿನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೬೭. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, 
ದೀರ್ಫಾಯುವೂ, ಶಮಾದಿಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಸ್ಪರದರ್ಶನದಿಂದ 
ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿರಲು ಉಚಿತ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೬೮. 'ದೇವೋತ್ತ ಮರಿರಾ! ಬಳಿಕ ಸೆ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನೆಗಳಾದ ಮೇಲೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿರಲು ನಾನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ನುಹಾಮುಫಿಯನ್ನು 
ತುತು ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಶಮಾಡಿದೆನು. 

೯ 6 ಸರ್ಪ್ರೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ ಮುರಿವಂದಿತನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನೆ! ಬೂ ಸ್ಪಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಜಾಸರ್ಜನಕಾರ್ಯವು ವಿವಿ 
ವಾಗುವ್ರುದೆಂಬುದನ್ನು ೂಂಕಕವನಾ? ನಿನಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಚೆ ಸುವೆನು. 


ಇ 


೭೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಯೇ ಸರಾತ್ಮರ 
ವಾದುದು. ಸಿತ್ಯವಾದುದು. ಸಮಸ್ತ ನಿಧಗಳಾದ ಅಧಿವ್ಯಾಧಿಗ: ಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನೂ ಸಕಲ 


ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದು. 


೫೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಏಷಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಿ ೀ ಮಹಾವಿದ್ಯಾ ನ ದೇಯಾ ಯಸ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 


ಕ ತಫ್ನಾಯ "ಹ ಶಿಷ್ಕಾಯ ನಾಸಿ ಸ್ಲಿಕಾಯಾಂನೃ ತಾಯ ಚ 1೭೧॥ 
ಈರ್ಷ್ಯಕಾಯ ಜೆ ರೂಕ್ಬಾ ಯ ಕಾಮಿಕಾಯ' ಕದಾಚನ । 

ತದ್ದ ತೆಂ ಸರ್ವಂ ನಿಘ್ನುಂತಿ' ಯತ ತ್ರದ್ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ ॥೭೨॥ 
ಏತದ್ದುಹ್ಯ ತೆಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶೆನಂ । 

ಪವಿತ್ರಂ ಚ ಪನಿತ್ರಾಣಾಂ ಸಾವನಾನಾಂ ಚ ಷಾವನಂ ॥ ೭೩ ॥ 
ನಿಷ್ಣೊ ೀರ್ನಾನುಸಹಸ್ರ 0 ಚೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಕರಂ ಶುಭಂ । 

ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಕರಂ ನೃಣಾಂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಂ ಶುಭಂ ॥೭೪॥ 


ಓಲ್‌ ಅನ್ಯ ಶ್ರೀ ನಷ್ಟು ಸಹಸ್ರ: ನಾಮಸ್ತೊ ತ್ರ ಶೈ ಮಹಾಮಂತಶ್ರಸ್ಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಹಸಹಿಃ ವಿಷ್ಣು "ಜೀವತಾ” ಅನುಪ್ಪೂಪ್‌ ಛಂದ ಸರ್ವಕಾಮಾಂವಾಪ ನೃರ್ಥೇ ಜಪೇ 
ನಿನಿಯೋಗಃ ॥ 

॥ ಅಥ ಧ್ಯಾನಂ ॥ 
ಸಜಲಜಲಪನೀಲಂ ದರ್ಶಿತೋದಾರಶೀಲಂ 
ಕರತಲಧೃತಶೈಲಂ ವೇಜುವಾಜ್ಯೇ ರಸಾಲಂ ॥ 
ವ್ರಜಜನೆಕುಲಪಾಲಂ ಕಾಮಿನೀಕೇಲಿಲೋಲಂ 
ತರುಣತುಲಸಿಮಾಲಂ ನೌಮಿ ಗೋಪಾಲಬಾಲಂ ॥ ೭೫ ॥ 
EEN 

೭೧. ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಾಶ್ರಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾವಿದೈ ಯು. ಇದನ್ನು 
ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಫೊಡಾಕೆಡು. ಕೆ ತಪ್ನನಿಗಾಗಲಿ, ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲ 
ದವನಿಗಾಗಲಿ, -ನಾಸಿ ಸಿ ಕನಿಗಾಗಲಿ, ಅನೃತವಾದಿಗಾಗಲಿ ಹೇಳಬಾರದು. 

೭೨-೭೩. ಅಸೂಯಾಪರನಿಗೂ, ಕ್ರೂರನಿಗೂ, ಕಾಮಲೋಲುಪನಿಗೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ಎಕ್ಕೆ ಯು ಸೇರಿದರೆ ಸನಾತನವಾದ 
ಧರ್ಮವೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಪರಮರಹೆಸ್ಯ ವಾವ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಕಲಪಾತಕ 

ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಪವಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ RA ತ್ರವೂ, ಪಾ he ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ ಕೈಂತಪಾವನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

ಕು ಮಹಾನವಿಷ್ಯುವಿನ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಾವಳಿಯು ನಾರಾಯಣ ನಲ್ಲಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪವಿತ ತ್ರ ಸಾಧನವಲ್ಲದೆ ಜನರಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೊ 
ಗಿಸುವುದ್ಕೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೭೫. (ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ) ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಳನೂ, 
ಉದಾರ ಸ್ವಭಾನನೂ, ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯನ್ನೆತ್ರಿ ದವನೂ, ವೇಣುವಾದ್ಯವುಳ್ಳ 
ನಪುಣನೂ. ಗೋಕುಲದ ಜನರನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ, ಗೋಪಸ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ರಾಸಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ, ಎಳೆಯ ತುಳಸೀದಳೆಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಪ ವಿರಾಜಿತನೂ, 
ನಂದಗೋಪಾೇ ಲನ ಬಾಲಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


ಭಕ್ತಿ 
್ಲೊದ 


ತ್ರಿಷನ್ಮಿತನೋರಧ್ಯಾಯೆಃ 


॥ ಅಥ ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಃ ॥ 
ಹಿರಿ ವಿಶ್ವಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭಾವನಃ । 
ಸರ್ವಗಃ ಶರ್ವರೀನಾಥೋ ಭೂತಗ್ರಾಮಾಂಶೆಯಾಶಯಃ 
ಅನಾದಿನಿಧನೋ ದೇನಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಸಂಭವಃ। 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಭರೋನಘುಃ 
ಜಗದ್ಬೀಜಂ ಜಗತ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ಜಗದೀಶೋ ಜಗೆತ್ಸತಿಃ । 
ಜಗದ್ಗು ರುರ್ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗದ್ಗಾತಾ ಜಗನ್ಮಯಃ 
ಸರ್ವಾಕೃತಿಧರಃ ಸರ್ವವಿತ್ಚರೂಪೀ ಜನಾರ್ವನಃ । 
ಅಜನ್ಮಾ ಶಾಶ್ವತೋ ನಿತ್ಯೋ ವಿಶ್ವಾಧಾರೋ ವಿಭುಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಬಹುರೂಪೈಕರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ನರೂಪಧರೋ ಹರಃ । 
*ಾಲಾಗ್ನಿ ಪ್ರಭವೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಲಯಾಂತಕರೋಂಕ್ಬಯಃ 


೫೫೯ 


॥ ೭೬ ॥ 


Nl 20k 


॥ ೭೫ ॥ 


॥ ೮೦ ॥ 





೭೬-೨೦೫. ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಯು 
ಓಂ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ನಮಃ ಓಂ ಜಗತ್ಸತಯೇ 
ವಿಷ್ಣವೇ »» ಇಜಗದ್ಗುರವೇ 
ಹೃಷೀಕೇಶಾಯ » ಜಗನ್ನಾಥಾಯ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ »» ಜಗನ್ಮಯಾಯ 
ಸರ್ವಭಾವನಾಯ ಸ ಸರ್ವಾಕೃತಿಧರಾಯ 
ಸರ್ವಗಾಯ ಫೈ ಸರ್ವವಿಶ್ವರೂನಿಣೇ 
ಶರ್ವರೀನಾಥಾಯ ».. ಜನಾರ್ದನಾಯ 
ಭೂತಗ್ರಾಮಾಶಯಾಶಯಾಯೆ ,, ಅಜನ್ಮನೇ 
ಅನಾದಿನಿಧನಾಯ ೨» ಶಾಶ್ವತಾಯ 
ದೇವಾಯ » ನಿತ್ಯಾಯ 
ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ » ವಿಶ್ವಾಘಾರಾಯ 
ಸರ್ವಸಂಭವಾಯ » ವಿಭವೇ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನೇ » ಪ್ರಭವೇ 
ಜಗದ್ದಾತ್ರೇ » ಬಹುರೂಪಾಯ 
e ಸಗ 

ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರಾಯ » ಏಕರೂಪಾಯ 
ಅನಘಾಯ » ಸರ್ವರೂಪಧರಾಯ 
ಜಗದ್ಬೀಜಾಯ ೨೨ ಹರಾಯ 

ಜಾ” ತ ಖಿ 
ಜಗತ್ಸ್ರಷ್ಟೇ 5 2ಶಾಗ್ನಿಸಪ್ರಭವಾಯ 
ಜಗದೀಶಾಯ ೨» ವಾಯವೇ 


೨೨ 


4 


95% 


>> 


೫೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಹಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಂರ್ಣವೋ ಮಹಾಮೇಘೋ ಜಲಬುದ್ದುವೆಸಂಭವಃ । 
ಸಂಸ್ಕೃತೋ ನಿಕೃತೋ ಮತ್ತೋ ಮಹಾಮತ್ಕ್ಯಸ್ತಿವಿಂಂಗಿಲ ॥ ೮೧॥ 
ಅನಂತೋ ವಾಸುಕಃ ಶೇಷೋ ವರಾಹೋ ಧರಜೇಧರಃ । 





ಪಯಃಕ್ಷೀರವಿನೇಕಾಢ್ಕೋ ಹಂಸೋ ಹೈಮುಗಿರಿಸ್ದಿತಃ 1 ೮೨॥ 
ಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಶಾಲಾಳ್ಸೋ ಹಯಕರ್ಣೋ ಹಯಾಕೃತಿಃ । 
ಮಂಥನೋ ರತ್ನಹಾರೀ ಚೆ ಕೂರ್ಮೊೋ ಧಥರಥರಾಧರಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ವಿನಿದ್ರೋ ನಿದ್ರಿತೋ ನಂದೀ ಸುನಂದೋ ನಂದಸಸಪ್ರಿಯಃ । 
ನಾಭಿನಾಲಮೃಣಾಲೀ ಚ ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಚತುರಾನನಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಸರೋ ದಕ್ಬಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಪ್ರಜಾಕರಃ । 

ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪೋ ದಕ್ಬಃ ಸುರಾಸುರೆಗುರುಃ ಕವಿಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಓಂ ಪ್ರಳಯಾಂತಕರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಹೆಯಾಕೃತಿನೇ ನಮಃ 
ಅಕ್ಸಯಾಯ » ಮಂಥನಾಯ ಕ 
ಮಹಾರ್ಣನವಾಯ » ರತ್ನಹಾರಿಣೇ ಹ 
ಮಹಾಮೇಘಾಯ » ಸಶಕೂರ್ಮಾಯ ತ 
ಜಲಖುದ್ದುದಸಂಭವಾಯ ಬ ಧರಧರಾಧರಾಯ ಜೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ » ವಿನಿದ್ರಾಯ i 
ವಿಕೃತಾಯ » ನಿದ್ರಿತಾಯ ತ 
ಮತ್ಸಾ ಕ್ರಿಯ 3» ನಂದಿನೇ 4 
ಮಹಾಮತ್ಸ್ಯಾಯ »» ಸುನಂದಾಯ ಕ 
ತಿನಿಂಗಿಲಾಯ ೨». ಆಂದನಸಪ್ರಿಯಾಯ 5 
ಅನಂತಾಯ ಜಾ ನಾಭಿನಾಳಮೃಣಾಲಿನೇ ಘೆ 
ವಾಸುಕಿನೇ >» ಸ್ತ್ವಯಂಭುವೇ Ke 
ಶೇಷಾಯೆ >» ಚತುರಾನನಾಯ i 
ವರಾಹಾಯ » ಪ್ರಜಾಪತಿಸರಾಯ 6 
ಧರಣೀಧರಾಯ ೨೨ ದಕ್ಸಾಯ ಭಾ 
ಸಯಃಕ್ಸೀರನಿವೇಕಾಢ್ಯಾಯ ಜ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 3 
ಹೆಂಸಾಯ » ಪ್ರಜಾಕರಾಯ. a 
ಹೈಮಗಿರಿಸ್ಥಿತಾಯ »» ಮರೀಚಯೇ 
ಹಯಗ್ರೀವಾಯ 5 ಕಶ್ಯಪಾಯ ಸ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಪಾಯ »» ಸುರಾಸುರಗುರವೇ ಹ 


ಹಯಕರ್ಣಾಯ ೨» ಕವಯೇ 4 


ತ್ರಿಸಷ್ಮಿತಮೊ 66ಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಜುನೋ ವಾಮಮಾರ್ಗೀ ಚ ವಾಮಕರ್ಮಾ ಬೃಹದ್ವಪುಃ । 
ತ್ನೈಯೋಕ್ಯಕ್ರಮಣೋ ದೀಪೋ ಬಲಿಯಜ್ಞನಿನಾಶನಃ 
ಯಜ್ಞ ಹರ್ತಾ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತಾ ಯಜ್ಞೆ ೀಶೋ ಯಜ ಚುಗ್ನಿಭುಃ । 
ಇ ವೆ 
ಸಹಸ್ರಾಂಶುರ್ಭಗೋ ಭಾನುರ್ನಿನಸ್ಕಾನ್ರವಿರಂಶುಮಾನ್‌ 
ತಿಗ್ಮತೇಜಾಶ್ಹಾ *ಲ್ಪತೇಜಾಃ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸೀ ಮನುರ್ಯಮಃ । 
ದೇನರಾಜಃ ಸುರಪತಿರ್ದಾನವಾರಿಃ ಶಜೀಪತಿಃ 
ಅಗ್ನಿರ್ವಾಯುಸಖೋ ವಹ್ಸಿರ್ವರುಣೋ ಯಾದಸಾಂಹತಿಃ ! 
ನೈರ್ಜುತೋ ನಾದನೋನಾದೀ ರಕ್ಟಯೆಕ್ಟೋಧನಾಧಿಸಃ 
ಕುಬೇರೋ ವಿತ್ತವಾನ್‌ ನೇಗೋ ನಸುಪಾಲೋ ವಿಲಾಸಕೃತ್‌ | 
ಅಪ್ಭುತಸ್ಪವಣಃ ಸೋಮಃ ಸೋಮಸಾನಕರಃ ಸುಧೀಃ 


ಸಿಂ ವಾಮನಾಯ 
ವಾಮಮಾರ್ಗಿಣೇ 
ವಾಮಕರ್ಮಾಯ 
ಬೃಹದ್ವಪುಷೇ 
ತೈಲೋಕ್ಯಕ್ರಮಣಾಯ 
ದೀಪಾಯ 

ಬಲಿಯಜ್ಞ ನಿನಾಶನಾಯ 


ಯಜ್ಞ ಭುಜೇ 
ಸಹಸ್ರಾಂಶವೇ 
ಭಗಾಯ 
ಭಾನವೇ 
ನಿವಸ್ವತೇ 
ರವಯೇ 
ಅಂಶುಮತೇ 
ತಿಗ್ಮತೇಜಸೇ 
ಅಲ್ಪತೇಜಸೇ 
ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿಣೇ 
ಮನವೇ 


ದಾನವಾರಯಿ 
ಶಚೀಸತಯರ್ಯೇ 
ಆಗ್ಗಯೆ 
ಆಗ್ಲಯೀ 
ವಾಯುಸಖಾಯ 
ವಹ ಯೆೇ 

ಬಜ 
ವರುಣಾಯ 
ಯಾದಸಾಂಪತಯೇ 
ನೈರ್ಬುತಾಯ 
ನಾದನಾಯ 
ಅನಾದಿನೇ 


ವಿಲಾಸಕೃತೇ 

ಲ 
ಅಮೃತಸ್ರವಣಾ ಯ 
ಸೋಮಾಯ 


೫೬೧ 


॥ ೮೬ ॥ 


॥ ಲೆ೭ ॥ 


॥ ೮೮ ॥ 


1 ೮೯ ॥ 


H ೯೦ ॥ 


ನಮಃ 


53 


೨೨ 


೫೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೌಷಧಿಕರಃ ಶ್ರೀಮಾಸ್ನಿಶಾಕರದಿವಾಕರಃ । 

ವಿಷಾಂರಿರ್ನಿಷಹರ್ತಾ ಚ ವಿಷಕಂಠಧರೋ ಗಿರಿಃ ॥೯೧॥ 
ನೀಲಕಂಠೋ ವೃಷೀ ರುದ್ರೋ ಭಾಲಚಂದ್ರೋ ಹ್ಯುಮಾಪತಿಃ । 

ಶಿವಃ ಶಾಂತೋ ವಶೀ ವೀರೋ ಧ್ಯಾನೀ ಮಾನೀ ಚ ಮಾನವಃ ॥ ೯೨ ॥ 
ಕೃಮಿಕೀಟೋ ಮೃಗವ್ಯಾಧೋ ಮೃಗಹಾ ಮೃಗಲಾಂಛನಃ । 

ಬಟುಕೋ ಭೈರವೋ ಬಾಲಃ ಕಪಾಲೀ ದಂಡನಿಗ್ರಹಃ ॥ ೯೩॥ 
ಸ್ಮಶಾನವಾಸೀ ಮಾಂಸಾಂಶೀ ದುಷ್ಪನಾಶೀ ನರಾಂತಕೃತ್‌ । 
ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕೋ ಯೋಗೀ ಧ್ಯಾನಸ್ಫೋ ಧ್ಯಾನವಾಸನಃ ॥ ೯೪॥ 
ಸೇನಾನೀಃ ಸೇನದಃ ಸ್ವಂದೋ ಮಹಾಕಾಲೋ ಗಣಾಃಧಿಷಃ । 





ಆದಿದೇವೋ ಗೆಣಪತಿರ್ವಿಫ್ಲುಹಾ ವಿಘ್ನುನಾಶನಃ ॥ ೯೫ ॥ 
ಓಂ ಸೋಮಪಾನಕರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಮಾನದಾಯ ನಮಃ 
ಸುಧಿಯೇ ೨. ಶೃಮಿಕೀಟಾಯ ಮ 
ಸರ್ವೌಷಧಿಕರಾಯ ಹ ಮೃಗವ್ಯಾಧಾಯ ಹ 
ಶ್ರೀಮತೇ ಹ ಮೃಗಹಂತ್ರೇ ys 
ನಿಶಾಕರಾಯ 5 ಮೃಗಲಾಂಛನಾಯ ಹ 
ದಿವಾಕರಾಯ ೫ ಬಟುಕಾಯ ಸ 
ನಿಷಾರಯೇ PS ಭೈರವಾಯ 4 
ನಿಷಹರ್ತ್ರೇ »» ಬಾಲಾಯ J 
ವಿಷಕಂಠಧರಾಯ 3» ಕಪಾಲಿನೇ ಡೆ 
ಗಿರಯೇ >» ದಂಡವಿಗ್ರಹಾಯ ಸ 
ನೀಲಕಂಠಾಯ » ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿನೇ ಸ 
ವೃಷಿಣೇ ೫ ಮಾಂಸಾಶಿನೇ ಸ್ಯ 
ರುದ್ರಾಯ » ದುಷ್ಟನಾಶಿನೇ ಸ 
ಭಾಲಚಂದ್ರಾಯ »» ವರಾಂತಕೃತೇ 3 
ಉಮಾಪತಯೇ Re ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕಾಯ ಹ 
ಶಿವಾಯ ೫ ಯೋಗಿನೇ ಫಿ 
ಶಾಂತಾಯ ಸ ಧ್ಯಾನಸ್ಥಾಯ ಸ 
ವಶಿನೇ » ಧ್ಯಾನವಾಸನಾಯ 4 
ವೀರಾಯ »» ಸೇನಾನಯೇ ಸ 
ಧ್ಯಾನಿನೇ » ಸೇನದಾಯ ೨೨ 
ಮಾನಿನೇ » ಸಂದಾಯ ಸ್ಯ 


ತ್ರಿಷಷ್ಠಿತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ 





೫೬ 
ಜುವ್ಧಿ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೋ ದಂತೀ ಭಾಲಚಂದ್ರೋ ಗಜಾನನಃ । 
ಸೃಷೀಹ ಉಗ್ರ ದಂಷ್ಕ್ರಶ್ಚ ನಖೀ ವಾನವನಾಶಕ್ಕ ತ್‌ I ೯೬॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾ _ಷಪೋಸಷಕರ್ತಾ” ಚೆ ಸರ್ವದೈತ ಜನೇಶ ರಃ । 
89ಛು ಸಾಗರಃ ಸಾಕ್ಸೀ ಕಲ್ಪದ್ರು ಮನಿಕಲ್ಪ ಕಃ ॥ Fen 
ಹೇಮದೋ ಹೇಮಭಾಗೀ ಚ ಬರತಾ ಹಿಮಾಂಚಲಃ । 
ಭೂಧರೋ ಭೂನಿದೋ ಮೇರುಃ ಕೆ, ಕೈಲಾಸಶಿಖರೋ ಗಿರಿಃ i Fon 
ಲೋಕಾಲೋಕಾಂತರೋ ಲೋಕೀ ನಿರೋಕೀ ಭುವನೇಶ್ವರಃ ! 
ದಿಕ್ಸಾಲೋ ದಿಕ್ಚ ಶ್ಸೈತಿರ್ದಿವ್ಯೋ ದಿವ್ಯಕಾಯೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಹ ॥ ೯೯: 
ವಿಠೂಪೋ ರೂಪವಾನ್ರಾಗೀ ನೃತ್ಯ ಗೀತನಿಶಾರದಃ । 
ಹಾಹಾಹೂಹೂಶ್ಹಿತ್ರ ರಥೋ ದೇನರ್ಷಿರ್ನಾರದಃ ಸಖಾ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಓಂ ಮಹಾಕಾಲಾಯ ಮಃ ಓಂ ಏಮಕರ್ತ್ರೇ ನಮಃ 
ಗಣಾಧಿಪಾಯ » ಹಿಮಾಚಲಾಯ ಸ 
ಆದಿದೇವಾಯ 3೨ ಭೂಧರಾಯ | 
ಗಣಪತಯೇ 3» ಭೂಮಿದಾಯ 
ವಿಘ್ನಹಂತ್ರೇ » ಮೇರವೇ 
ವಿಫ್ನನಾಶನಾಯ »» ಕೃಲಾಸಶಿಖರಾಯ ಸ 
ಖುದ್ಧಿಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯ » ಆಲೋಕಾಲೋಕಾಂತರಾಯ 
ದಂತಿನೇ » ಆಲೋಕಿನೇ 
ಗಜಾನನಾಯ ೨» ನಿಲೋಕಿನೇ 
ನೃಸಿಂಹಾಯ ೨೨ ಭುವನೇಶ್ವರಾಯ 
ಉಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರಾಯ »» ದಿಕ್ಟಾಲಾಯ >» 
ನಖಿನೇ ೨ ದಿಕ್ಬತಯೇ 
ದಾನವನಾಶಕೃತೇ ೨». ದಿವ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಪೋಷಕರ್ತ್ರೇ ೨೨ ಬ ಸಷ 
ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಾಯ ೨ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಯ 
ಶಲಭಾಯ 2೨ ವಿರೂಪಾಯೆ 
ಸಾಗರಾಯ » ರೂಪವತೇ 
ಸಾಕ್ಸಿಣೇ ೨ ರಾಗಿಣೇ 
ಕಲ್ಪದೃಮವಿಕಲ್ಪಕಾಯ ಸ ಟು 
ಹೇಮದಾಯ ೨»... ಹಾಹಾಯಿ 
ಹೇಮಭಾಗಿನೇ ಹೂಹವೇ 3 


೫೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಹಿಂ 


ನಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ಸಾಧ್ಯದೇವಾ ಧೃತಶ್ರೀಶ್ವ ಚಲೋಚೆಲ$ । 

ಕಪಿಲೋ ಜಲ್ಸಕೋ ವಾದೀ ದತ್ತೋ ಹೈಹಯಸಂಭರಾಟ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠೋ ನಾಮದೇವಶ್ಚ ಸಪ್ತರ್ಷಿಪ್ರವರೋ ಭೃಗೌಃ । 

ಜಾಮದಗ್ನ್ಯೋ ಮಹಾವೀರಃ ಕತ್ರಿಯಾಂಂತಕರೋ ಹ್ಯ್ಯಷಿಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಹರಣ್ಯಕಶಿಪುಕ್ಚೈಿನ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೋ ಹರಪ್ರಿಯಃ । 

ಅಗಸ್ತಿಃ ಪುಲಹೋ ದಕ್ಬಃ ಪೌಲಸ್ತ್ಯೋ ರಾನಣೋ ಘಟಿಃ ॥ ೧೦೩॥ 
ದೇವಾರಿಸ್ತಾ ಪಸಸ್ತಾಪೀ ವಿಭೀಷಣ ಹರಿಪ್ರಿಯಃ । 





ತೇಜಸ್ವೀ ತೇಜದಸ್ತೇಜೀ ಈಶೋ ರಾಜಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ದಾಶರಥೀ ರಾಘವೋ ರಾಮೋ ರಘುವಂಶವಿವರ್ಧನಃ । 

ಸೀತಾಪತಿಃ ಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಓಂ ಚಿತ್ರರಥಾಯ ಮಃ ಓಂ ಖಷಯೇ ನಮಃ 
ದೇವರ್ಷಯೇ ಚ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸವೇ We 

ನಾರದಾಯ ಹ ಹರಣ್ಯಾಕ್ಸಾಯ 5 

ಸಖಾಯ 3». ಹರಸಪ್ರಿಯಾಯ 5 

ವಿಶ್ವೇದೇವಾಯ »» ಅಗಸ್ತಯೇ ತ್ತೆ 

ಸಾಧ್ಯದೇವಾಯ » ಪೆಲಹಾಯ ಸ 

ಧೃತಶ್ರಿಯೇ »» ದಕ್ಟಾಯ ಸ 

ಚಲಾಯ »» ಪೌಲಸ್ಕಾಯ ವ 

ಅಚಲಾಯ >» ರಾವಣಾಯ ಸ 

ಕಪಿಲಾಯ » ಘೆಟಾಯ ಸ್ಯ 
ಜಲ್ಬಕಾಯ »» ದೇವಾರಯೇ ಸ 
ವಾದಿನೇ ೨» ತಾಪಸಾಯ ತ 
ದತ್ತಾಯ »» ತಾಪಿನೇ ದ 
ಡೈಶಯಸಂಘರಾಜ್ಞೇ » ವಿಭೀಷಣಾಯ ಸ 
ವಸಿಷ್ಠಾಯ »» ತೇಜಸ್ತಿನೇ ಡೆ 
ನಾಮದೇನಾಯ ೨» ಶೇಜದಾಯ ಚ್ಟ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಪ್ರವರಾಯ ೨» ಶೇಜಸೇ ಈ 
ಭೃಗವೇ ೨»  ಈಶಾಯೆ ಹ 
ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾಯ 3» ರಾಜಸತಯೇ ಹ 
ಮಹಾವೀರಾಯ » ದಾಶರಥಯೆ ನ 
ಶ್ಚತ್ರಿಯಾಂತಕರಾಯ » ರಾಘವಾಯ 


ತ್ರಿಷಹ್ಮಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೫ 


ಸನ್ನದ್ಧಃ ಕನಚೀ ಖಡ್ಲೀ ಜೀರವಾಸಾ ದಿಗಂಬರಃ । 


ಕರೀಟೀ ಕುಂಡಲೀ ಜಾಪೀ ಶಂಖಚಕ್ರೀ ಗದಾಧರಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದನೋದಾರೋ ಭೂಮಿಶಾಯಾ ಗುಹಪ್ರಿಯಃ । 
ಸೌಮಿತ್ರೋ ಭರತೋ ಬಾಲಃ ಶತ್ರುಘ್ನೋ ಭರತಾಗ್ರಜಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಃ ಪರನೀರಫ್ನುಃ ಸ್ತ್ರೀಸಹಾಯಃ ಕಪೀಶ್ವರಃ । 
'ಹನುಮಾನೃಕ್ಸರಾಜಶ್ಚ ಸುಗ್ರೀವೋ ವಾಲಿನಾಶನಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ದೂತಪ್ರಿಯೋ ದೂತಕಾರೀ ಹ್ಯಂಗದೋ ಗದತಾಂ ನರಃ । 
ವನಧ್ವಂಸೀ ವನೀ ನೇಗೋ ವಾನರಥ್ವ್ಯಜ ಲಾಂಗಲೀ ॥ ೧೦೯॥ 
ರವಿಡೆಂಷ್ಟೀ ಚ ಲಂಕಾಹಾ ಹಾಹಾಕಾರೋ ನರಪ್ರವಃ । 
ಭವಸೇತುರ್ಮುಹಾಸೇತುರ್ಬದ್ದೆಸೇತೂ ರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಓಂ ರಾಮಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸೌಮಿತ್ರಯೇ ನಮಃ 
ರಘುವಂಶನಿವರ್ಧನಾಯ » ಭರತಾಯ 
ಸೀತಾಪತಯೇ »  ಶತೃಘ್ನಾಯ 
ಪತಯೇ » ಆರತಾಗ್ರಜಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಯ » ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಯ | 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಯ » ಪರನೀರಘ್ತಾಯ 
ಸನ್ನದ್ಧಾಯ ೨ ಶಪ್ರೀಸಹಾಯಾಯ A 
ಕವಚಿನೇ i ಕಪೀಶ್ವರಾಯ ಹ 
ಖಡ್ಲಿನೇ » ಹೆನುಮತೇ ಇ 
ಚೀರವಾಸಸೇ »» ಖುಕ್ಸೆರಾಜಾಯ ಸಷ 
ದಿಗಂಬರಾಯ » ಸುಗ್ರೀನಾಯ ವ 
ರೀಟನೇ ೨ ವಾಲಿನಾಶನಾಯ ಬ 
ಕುಂಡಲಿನೇ »» ದೂತಪ್ರಿಯಾಯ 
ಚಾಪಿನೇ ೨» ದೂತಕಾರಿಣೇ ವ್ಯ 
ಶಂಖಿನೇ » ಆಅಂಗದಾಯ R 
ಚಕ್ರಿಣೇ » ಗದತಾಂ ಪರಾಯ 
ಗದಾಧರಾಯ ,» ವನಧ್ವಂಸಿನೇ 
ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದನಾಯ »» ನನಿನೇ 3 
ಉದಾರಾಯ ೫» ವೇಗಾಯ 
ಭೂಮಿಶಾಯಿನೇ » ವಾನರಧ್ವಜಾಯ 

ಲಾಂಗಲಿನೇ $$ 


ಗು ಹಪ್ಪಿಯಾಯ 


೫೬೬ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಃ ಕಾಮಾ *ರೀಹೀ ಕುಂಡಲೀ ಖಗೀ । 


ಪುಂಡರೀಕವಿಶಾಲಾಕೆ 


ಸ್ಲೀ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಥನಾಕೃತಿಃ 


ಚಂಚಲಶ್ಚಪಲಃ ಕಾಮಾ ವಾಮಾ ವಾಮಾಂಗವತ್ಸಲಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಿಯಃ ಸ್ತ್ರೀಪರಃ ಸ್ರ್ರೈ ಣಃ ಸ್ತ್ರಿಮೋನಾಮಾಂಗವಾಸಕಃ 
ಜಿತನೈರೀ ಜಿತಕಾನೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಗ ದಾಂತೋ ಹೇಯಾರಾಮೋ ಹ್ಯೆ (ಕಸ್ತ್ರಿ ಪ ನ್ರತಧಾರಕಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಸಾತ್ವಿಕಃ ಸತ್ತ ಸಂಸ್ಥಾ ನೋ ಮದಹಾ ಕೊ ್ರೀಥೆಹಾ ಖರಃ 1 
ಬಹುರಾಕ್ಚ ಸಸ ಪೀತ ಸರ್ವರಾಕ್ಟ ಸನಾಶಕೃ ತ್‌ 
ರಾವಣಾರೀ ರಣಕ್ಪು ಪ್ರವಶಮಸ್ತ ಕಛೇದಕ್ಕ. 
ರಾಜ್ಯಕಾರೀ ಯಜ್ಞ ಕಾರೀ ದಾತಾ ಭೋಕ್ತಾ ತಪೋಧನಃ 


HCOOH 


॥ ೧೧೨ ॥ 


॥ ೧೧೪ ॥ 


1 ೧೧೫ 





ಓಂ ರನಿದಂಸಿ ಣೇ 
ಲಂಕಾ ಫೇ 
ಹಾಹಾಕಾರಾಯ 
ನರಪ್ರದಾಯ 
ಭವಸೇತವೇ 
ಮಹಾಸೇತವೇ 
ಬದ್ದೆ ಸೇತವೇ 

ರಮೇಶ್ವ ರಾಯ 
ಚಾನತೇವಲ್ಲಭಾಯ 
ಕಾಮಿನೇ 
ಖಗಾಯ 
ಪುಂಡರೀಕವನಿಶಾಲಾಕ್ಸಾಯ 
ಮಹಾಬಾಹವೇ 
ಘನಾಕೃತಯೇ 
ಚಂಚಲಾಯ 
ಚಸಲಾಯ 
ವಾಮಿನೇ 
ನಾಮಾಂಗವತ್ಸಲಾಯ 
ಶ್ರೀಸ್ರಿ ಯಾಯ 
ಸ್ರಿ ಪರಾಯ 
ಸ ನಾಯ 


ಓಂ ಸ್ತ್ರೀವಾಮಾಂಗವಾಸಕಾಯನಮಃ 


ಜಿತವೈರಿಣೇ 
ಜಿತಕಾಮಾಯ 
ಜಿತಕ್ರೋಧಾಯ 
ದಾಂತಾಯ 
ದಯಾರಾಮಾಯ 
ಏಕಸ್ವ್ರಿ ೇವ್ರತಧಾರಕಾಯ 
ಸಾತ್ವಿ ಗಾ 

ಸತ್ತ ಸಂಸ್ಥಾ ಫ್ಸಿನಾಯ 
ಮದ್ದೇ 

ಕ್ರೋಧಸ್ನೇ 

ಖರಾಯ 

ಬಹು ರಾಶ್ಚಸಸಂವೀತಾಯ 
ಸರ್ವರಾಕ್ಸಸನಾಶಕೃತೇ 
ರಾವಣಾರೆಯೇ 
ದಶಮಸ್ತಕಛೇದನಾಯ 
ರಾಜ್ಯಕಾರಿಣೇ 

ಯಜ್ಞ ಕಾರಿಣೇ 

ದಾತ್ರೇ 

ಭೋಕ್ರ್ರೇ 
ತಪೋಧನಾಯ 


ತ್ರಿಷಷ್ಠಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೭ 


ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಸತಿಃ ಕಾಂತೋ ಪೈಕುಂಶೋಕುಂಕನಿಗ್ರಹಃ [ 


ಸತ್ಯವ್ರತೋ ವ್ರತೀ ಶೊರಸ್ತಾಪೀ ಸತ್ಯಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಸೀ ಸರ್ವಗಶ್ನ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಹರೋ ನ್ಯಯಃ 1 
ಪ್ರಾಣಶ್ಚಾಂಥಾಂ ಪೈಷಾನಶ್ಚ ವ್ಯಾನೋದಾನಃ ಸಮಾನಕಃ ॥ ೧೧೭ ೬ 
ನಾಗಃ ಕೃಕಲಃ ಕೂರ್ಮುಶ್ಚ ದೇಷದತ್ತೋ ಧನಂಜಯಃ । 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣವಿದೋ ವ್ಯಾಪೀ ಯೋಗಧಾರಕಧಾರಕಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ತತ್ತ್ವವಿತ್ತತ್ತ್ವದಸ್ತತ್ತ್ವ್ಹ್ವೀ ಸರ್ವತತ್ತ್ವನಿಶಾರದಃ । 

ಧ್ಯಾನಸ್ಫೋ ಧ್ಯಾನಶಾಲೀ ಚ ಮನಸ್ವೀ ಯೋಗವಿತ್ತನುಃ ॥ ೧೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೊ €ಬ್ರಹ್ಮಡೋ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ತಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಃ । 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ದಿದೋ ದೀಪೋ ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ನಿರಂಜನಃ ॥ ೧೨೦॥ 
ಓಂ ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಸತಯೇ ನಮಃ ಓಂ ದೇವವತ್ತಾಯ ನಮಃ 
ಕಾಂತಾಯ ೨» ಧನಂಜಯಾಯ ಸ 
ವೈಕುಂಠಾಯ » ಸರ್ವಸಪ್ರಾಣನಿಡೇ ಕ 
ಆಕುಂಠವಿಗ್ರಹಾಯ ತ ವ್ಯಾಸಿನೇ ಚ 
ಸತ್ಯವ್ರತಾಯ 3 ಯೋಗಧಾರಕಧಾರಕಾಯ ದ 
ವ್ರತಿನೇ ನ ತತ್ತ್ವವಿದೇ 

ಶೂರಾಯ » ಶತ್ತ್ವ್ವದಾಯ ಸ 
ತಾಪಿನೇ »  ತಕ್ತ್ವಿನೇ 

ಸತ್ಯಫಲಪ್ರದಾಯ »» ಸರ್ವತತ್ತ್ವನಿಶಾರದಾಯ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣೇ ಚ ಧ್ಯಾನಸ್ಥಾಯ 

ಸರ್ವಗಾಯ $5 ಧ್ಯಾನಶಾಲಿನೇ ಸ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಹರಾಯ ೨. ಮನಸ್ವಿನೇ ೩. 
ಅವ್ಯಯಾಯ ೨ ಯೋಗವತ್ತಮಾಯ 2 
ಪ್ರಾಣಾಯ ಚ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾಯ 

ಅಪಾನಾಯ ys ಬ್ರಹ ದಾಯ 

ವ್ಯಾನಾಯ ೨೨ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾತ್ರೇ 

ಉದಾನಾಯ ೨. ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಾಯ ೨ 
ಸಮಾನಾಯ ತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದೇ “» 
ನಾಗಾಯ » ವಿದೇ 3 
4 ಕಲಾಯ ೨» ದೀಪಾಯ 


ಕೂರ್ಮಾಯ » ಜ್ಯೋತೀರೂಪಾಯ ೨3 


೫೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಬಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾ ನದೋಂ ಜ್ಞಾ ನಹಾ ಜ್ಞಾನೀ ಗುರುಃ ಶಿಷ್ಯೋಪದೇಶಕಃ | 


ಸುಶಿಷ್ಯಃ ಶಿಕ್ಷಿತಃ ಶಾಲೀ ಶಿಷ್ಯಶಿಕ್ಸಾವಿಶಾರದಃ ॥ ೧೨೧ ೫ 
ಮಂತ್ರಮೋ ಮಂತ್ರಹಾ ಮಂತ್ರೀ ತಂತ್ರೀ ತಂತ್ರಜನಪ್ರಿಯಃ | 
ಸನ್ಮಂತ್ರೋ ಮಂತ್ರನಿನ್ಮಂತ್ರೀ ಯಂತ್ರಮಂತ್ರೈಕಭಂಜನಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಮಾರಣೋ ಮೋಹನೋ ಮೋಹೀ ಸ್ತಂಭೋಚ್ಚಾ ಟನಕೃತ್ಸಲಃ | 
ಬಹುಮಾಯೋ ವಿಮಾಯಶ್ಚೆ ಮಹಾಮಾಯಾವಿಮೋಹಕಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಮೋಕ್ಸದೋ ಬಂಧಕೋ ಬಂದೀ ಹ್ಯಾಕರ್ಷಣ ನಿಕರ್ಷಣಃ । 
ಹ್ರೀಂಕಾರೋ ಬೀಜರೂಪೀ ಚೆ ಕ್ಲೀಂಕಾರಃ ಕೀಲಕಾಂಧಿಪಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಸೌಂಕಾರಃ ಶಕ್ತಿಮಾಂಛಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರೋ ಧರಃ । 





ಅಕಾರೋಕಾರ ಓಂಕಾರಶೃಂದೋ ಗಾಯತ್ರೆಸಂಭವಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಓಂ ನಿರಂಜನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸ್ತಂಭೋಚ್ಛಾಟನಕೃತೇ ನಮಃ 
ಜ್ಞಾನದಾಯ ೨ ಖಲಾಯ 45 
ಅಜ್ಞಾನಹಂತ್ರೇ » ಒಬಹುಮಾಯಾಮ 4 
ಜಾ ನಿನೇ » ವಿಮಾಯಾಯ £3 
ಶಿಸ್ನೋಸಬೀಶಕಾಬ »»  ಮೆಹಾಮಾಯಾನಿನೋಹಕಾಯೆ ,, 
ಸುತಿಷತ್ಮಿಯ »» ಮೋಕ್ಸದಾಯ ಎತ 
ಶಿಕ್ಸಿತಾಯ » ಬಂಧಕಾಯ ತ 
ಶಾಲಿನೇ »» ಬಂದಿನೇ ತ 
ಶಿಷ್ಯಶಿಕ್ಷಾನಿಶಾರದಾಯ ೫ ಆಕರ್ಷಣಾಯ $5 
ಮಂತ್ರಹಾಯ ೨» ವಿಕರ್ನಣಾಯ NS 
ಮಂತ್ರಫ್ಲೇ »» ಹ್ರೀಂಕಾರಾಯ A 
ಮಂತ್ರಿಣೇ ೨೨ ಬೀಜರೂಪಿಣೇ ೫ 
ತಂತ್ರಿಣೇ ೨  ಕ್ಲೀಂಕಾರಾಯ ಹ 
ತಂತ್ರಜನಪ್ರಿಯಾಯ ೨ *್ಶಕೀಲಕಾಧಢಿಪಾಯ ತ 
ಸನ್ಮಂತ್ರಾಯ ೨ ಸೌಂಕಾರಾಯ $೬ 
ಮಂತ್ರನಿದೇ »» ಶಕ್ಕಿಮತೇ ಕ 
ಮಂತ್ರಿಣೇ » ಶೆಕ್ತಯೇ ಷ್ಟ 
ಯಂತ್ರಮಂತ್ರೈಕಭಂಜನಾಯ ೨ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರಾಯ ಸ 
ಮಾರಣಾಯ ೫ ಧರಾಯ ಸ 
ನೋಹನಾಯ » ಆಕಾರಾಯ ¢ 


ಮೋಹಿನೇ ೨ ಉಕಾರಾಯ 


ತ್ರಿಷಷ್ಠಿತಮೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೯ 


ಮೇದೋ ನೇದನಿಜೋ ನೇದೀ ನೇವಾಂಧ್ಯಾ ಯಾ ಸದಾಶಿನಃ । 


*ಕುಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಾಂಥರ್ವೇಶಃ ಸಾಮುಗಾನಕಕೋಂ ಕರೀ ॥ ೧೨೬॥ 
ತ್ರಿ ಪದೋ ಬಹುಸಾದೀ ಚ ಶತಪಥಃ ಸರ್ವತೋಮುಖಃ | 
ಸ್ರಾಕೃ ತಃ ಸಂಸ ಹತೋ ಯೋಗೀ ಗೀತಗ ಗ್ರಂಥಪ್ರಹೇಲಿಕಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಸನುಣೋ ನಿಗುಣತ ಶಂದೋ ನಿಃಸಂಗೆನೀ ವಸೂ ಗುಣೀ । 
ನಿರ್ಗಣೋ ಗುಣವಾನ್‌ ಸಂಗೀ ಕರ್ನ ಧರ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮದಃ ॥೧೨೮॥ 
ನಿಷ್ಕರ್ಮಾ ಕಾಮಕಾಮಿಾ ಚ ನಿಃಸಂಗಃ ಸಂಗವರ್ಜಿತಃ । 





ನಿರ್ಲೋಭೋ ನಿರಹಂಕಾರೀ ನಿಷ್ಕಿಂಚನಜನಸ್ರಿಯಃ ॥ ೧೨೯॥ 
ಸರ್ವಸಂಗೆಕರೋ ರಾಗೀ ಸರ್ನತಾ ಗೀ ಬಹಿಶ್ಚ ಸಃ I 

ಏಕಸಾದೋ ದ್ವಿ ಪಾಷಶ್ತ ಬಹುಪಾದೋ ಲ್ಲ ಹಾಡಕಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ಓಂ ಓಂಕಾರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ನಿರ್ಗಣಾಯ ನಮಃ 
ಛಂದಸೇ ಘಃ ಗುಣವತೇ 

ಗಾಯತ್ರಸಂಭವಾಯ 3» ಸಂಗಿನೇ % 
ವೇದಾಯ »  ಕರ್ನಿಣೇ 

ವೇದವಿದೇ » ಧರ್ಮಿಣೆಃ ಕ್ಯ 
ವೇದಿನೇ ೨» ಕರ್ಮವಾಯ ತ 
ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿನೇ »  ಪಿಷ್ಟರ್ಮಾಯ 

ಸದಾಶಿವಾಯ » ಕಾಮಕಾಮಾಯ 

ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾ ಸ್ಲಾಮಾಥರ್ವೇಶಾ » ಸಂಗವರ್ಜಿತಾಯ 

ಜಾ ಗಾನ ಹಳು » ನಿರೋಭಾಯ 

ಆಕರಿಣೆ » ನಿರಹಂಕಾರಿಣೇ 

ತ್ರಿಪದೇ »  ನಿಷ್ಟಿಂಚಸಜನಪ್ರಿಯಾಯ 
ಬಹುಪಾದಿನೇ ೨» ಸರ್ವಸಂಗಕರಾಯ 

ಶತಪಥಾಯ ೨» ಸರ್ವತ್ಯಾಗಿನೇ 
ಸರ್ವತೋಮುಖಾಯ ,» ಬಹಿಶ್ಚರಾಯ 

ಪ್ರಾಕೃತಾಯ ೨» ಐಕಪಾದಾಯ 
ಗೀತಗ್ರಂಥಪ್ರಹೇಳಿಕಾಯ » ದ್ವಿಪಾದಾಯ 

ಸಗುಣಾಯ 1. ಅಲ್ಪಪಾದೆಕಾಯ ಗ 
ವಿಗುಣಾಯ »  ಅಪಾದಾಯ 

ನಿಸ್ಸಂಗಾಯ » ವಿಪಾದಿನೇ ೨ 
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೫೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿ ಸದಸ್ತ್ರಿ ಪದೋಂಪಾದೀ ನಿಷಾದೀ ಪೆದಸಂಗ್ರಹಃ । 

ಖೇಚಕೆಸೇ ಭೂಚರೋ ಭ್ರಾಮಾ ಭ್ಯ ಸಂಗಕೀಟಿನುಧುಪ್ರಿ ಯಃ ॥೧೩೧॥ 
ಕ್ರತುಃ ಸಂನತ್ಸರೋ ಮಾಸೋ AEE ಹ್‌ ಪರ್ಸಿ ತಃ । 

ನಪ ತಂ ತ್ರೇತಾ "ಕಲಿಶ್ಚೈನ ದ್ವಾ ಪರಶ್ಚ ತುರಾಕೃತಿಃ H ೧೩೨ ॥ 
ಬನ್‌ಕ್‌ ಲಕಕ ಕಾಲಃ ಸಲಕರ ಸ I 

ಕಲಾ ಕಾಷ್ಠಾ ಕಲಾ ನಾಡ್ಕೋ ಯಾಮಃ ಪಕ್ಬಃ ಸಿತಾಂಸಿತಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ಯುನೋ ಯುಗಂಧರೋ ಯೋಸ್ಕೊ € ಯುಗಧರ್ಮಪ್ರ ವರ್ತಕ । 


ಕುಲಾಚಾರಃ ಕುಲಕರಃ ಕುಲದೈ ಪಕರಃ ಕುಲೀ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಚತುರಾಶ್ರ ಮಜಾರೀಚ ಗೃ ಹಸ್ಕೊ €ಹೆ ೈತಿಥಿಪ್ರಿಯಃ । 
ವನ ಸ್ನೊ € ಪನೆಚಾರೀ ಚೆ ನಾನಪುಸ ಸ್ಥಾ ಶೆ ಶ್ರಮೊಣಂತ್ರ ನಮೀ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಮ 
ಓಂ ಖೇಚರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕಲಾಯ ನಮಃ 
ಭೂಚರಾಯ » *ಾಷ್ಕಾಯ 5 
ಭ್ರಾಮಿನೇ » ನಾಡಯೇ ಸ 
ನ್ರೃಂಗಳೀಟಾಯ ೨» ಯಾಮಾಯ ತ 
ಮಧುಪ್ರಿಯಾಯ ೨೨ ಪಕ್ಸಾಯ 5 
ಯತನೇ 3೨» ಸಿತಾಯ ಸ 
ಸಂವತ್ಸರಾಯ ೨೨ ಆಸಿತಾಯ ಸ 
ಮಾಸಾಯ » ಯುಗಾಯ 4 
ಗಣಿತಾರ್ಕಾಯ ;» ಯುಗಂಧರಾಯ $$ 
ಆಹ್ನೇ >»  ಯೋಗ್ಯಾಯ ೨» 
ನಿಶಾಯ »»  ಯುಗಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಾಯ ,, 
ಕೃತಾಯ ಕ ುಲಾಚಾರಾಯ ತ್ಯಾ 
ತ್ರೇತಾಯ » ಶುಲಕರಾಯ 3 
ಕಲಯೇ >» *ುಲದೈವಕರಾಯ ಹ 
ದ್ವಾಸರಾಯ ೨ *ಕುಲಿನೇ 3 
ಚತುರಾಕೃತಯೇ »» ಚತುರಾಶ್ರಮಚಾರಿಣೇ ಷೆ 
ಸಟ ೨» ಗ್ಭ ಹಸ್ಥಾ ನ ೨೨ 
ಕಾಲಕರಾಯ ಹ ಅತಿಢಪ್ಲಿ *ಯಾಯ 5 
ಕಾಲಾಯ »  ವನಸ್ಥಾಯ ತ 
ಕುಲಧರ್ಮಾಯ ೨ ವಪವನಚಾರಿಣೇ a 


ಸನಾತನಾಯ » ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಣೇ ೨2 


ತ್ರಿಷಷ್ಠಿತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭೧ 


ನೆಟುಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚೆ ಶಿಖಾಸೂತ್ರೀ ಕಮಂಡಲೀ । 
ತ್ರಿಜಟೀ ಧ್ಯಾನವಾನ್‌ ಧ್ಯಾನೀ ಬದ್ರಿಕಾಶ್ರಮವಾಸಕೃತ್‌ ॥ ೧೩೬ 1 
ಹೇಮಾದ್ರಿ ಪ್ರಭವೋ ಹೈಮೋ ಹೇನುರಾಶಿರ್ಜ್ಣಮಾಕರಃ । 
ಹುಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕೋ ವಿಪ್ರೋ ವಿರಾಗೀ ರಾಗವಾನ್‌ ಗೃಹೀ ॥ ೧೩೭॥ 
ಸರನಾರಾಯಣೋಂನಾಗೋ ಕೇದಾರೋದಾರನಿಗ್ರಹೆಃ । 





ಗಂಗಾದ್ವಾರತಪಃಸಾರಸ್ತಪೋವನ ತಪೋನಿಧಿಃ ॥ ೧೭೮ ॥ 

ನಿಧಿಕೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಪದ್ಮಾಕರಶ್ರಿಯಾಲಯಃ । 

ಪದ್ಮನಾಭಃ ಪರೀತಾತ್ಮಾ ಪರಿವ್ರಾಟ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೩೯॥ 

ಪರಾನಂದಃ ಪುರಾಣಶ್ಚ ಸಮ್ರಾಡ್ಪ್ರಾಜವಿರಾಜಕಃ । 

ಚೆಕ್ರೆಸ್ಸೆ ಶ್ಚಕ್ರಪಾಲಸ್ಸಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿೀ ನರಾಧಿಪಃ uw ೧೪೦ ॥ 

ಓಂ ಆಶ್ರಮಿಣೇ ನಮಃ ಓಂ ತಪನ್ಸಾರಾಯ ನಮಃ 

ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಣೇ »» ತಪೋವನಾಯ ಛಿ 

ಶಿಖಾಸೂತ್ರಿಣೇ ೨» ತಪೋನಿಧಯೇ ಸ 

ಕಮಂಡಲಿನೇ ಜು ಸಧು 

ಕ್ರಿಜಟನೇ » ಮಹಾನದ್ಮಾಯ ಭ್ಯ 

ಧ್ಯಾನವತೇ ೨» ಸದ್ಮಾಕರಾಯ 

ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವಾಸಕೃತೇ » ಶ್ರಿಯಾಲಯಾಯ 

ಹೇಮಾದ್ರಿ ಪ್ರಭವಾಯ » ಪದ್ಮನಾಭಾಯ 

ಹೈಮಾಯ » ಪರೀತಾತ್ಮನೇ ತ 

ಹೇಮರಾಶಯೇ 3೨ ಪರಿವ್ರಾಜಾಯ 

ಹಿಮಾಕರಾಯ ೨» ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಯ 

ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕಾಯ ೨» ಪರಾನಂದಾಯ 

ವಿಪ್ರಾಯ ೨» ಪುರಾಣಾಯ 

ವಿರಾಗಿಣೇ ೫» ಸಂರಾಜ್ಞೇ 

ರಾಗವತೇ ರಾಜ್ಞೇ ಕ 

ಗೃಹಿಣೇ ೨ ವಿರಾಜಕಾಯ 

ನರನಾರಾಯಣಾಯ » ಚಿಕ್ರಸ್ಥಾಯ 

ಅನಾಗಾಯ ಜೂ ಚಕ್ರಸಾಲಸ್ಕ್ಯಾಯ ಹ 

ಕೇದಾರಾಯ » ಚಿಕ್ರವರ್ತಿನೇ 4 

ಉದಾರನಿಗ್ರಹಾಯ ೨. ನರಾಧಿಪಾಯ 3 
ಆಯುರ್ವೆೇದವಿದೇ ಹ 


ಗಂಗಾದ್ವಾರಾಯ 


೫೭೨ ಶಿ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಸಪುರಾಣಂ 


ಜು 


ಆಯುರ್ವೇದನಿದೋ ವೆ 


ದ್ಯೋ ಧನ್ವಂತರಿಶ್ಚರೋಗಹಾ । 


ಔಷಧೀಬೀಜಸಂಭೂತೋ ರಾಗೀ ಕೋಗೆನಿನಾಶಕೃ ತ್‌ 
ಚೇತನಕಶ್ಚೆ ಆತಕೋಚಿಂತ್ಯ ಶ್ಹಿ ತ್ತ್ಯಚಿಂತಾನಿನಾ ಶಕೃ ತ್‌್‌ I 
ಅತೀಂದ್ರಿ ಯಃ ಸುಖಸ ರ್ಶತ್ಸ್ದ ರಚಾರೀ ವಿಷಂ 
ಹ ಪಕ್ಕಿ ರಾಜಶ್ಲೆ ಚಾಕ್ಲುಷೋ ವಿನತಾತ್ಮಜಃ \ 
ವಿಷು ) ಯಾನನಿಮಾನಸೊ e ನುನೂಮಯವರಗಮ 
ಬಸುವೃ ಸ್ಟಿಕರೋ ವರ್ಷೀ ಐರಾವಣ ವಿರಾವಣಃ । 
ಉಚ್ಛ್ರಃಶ್ರ ನಾರುಣೋ ಗಾಮಾ ಹರಿದಶ್ವೋ ಹರಿಸ್ಪಿಯಃ 
ಪ್ರಾನೃಷೋ ಮೇಘಮಾಲೀ ಚ ಗಜರತ್ವ ಪುರಂದರಃ I 
ವ ವಸುಧಾರಶ್ಚ ನಿದ್ರಾಲುಃ ಪನ್ನಗಾಂಶನಃ 


॥ ೧೪೧ ॥ 


H ೧೪೨ ॥ 


॥ ೧೪೩೬ ॥ 


॥ ೧೪೪ ॥ 


1 ೧೪೫ ॥ 





ನಿಹಂಗಮಾಯ 

ಗರುಡಾಯ 

ಪಕ್ಸಿರಾಜಾಯ 

ಚಾಕ್ಸುಷಾಯ 

ನಿನತಾತ್ಮಜಾ ಯ 

ವಿಷ್ಣು ಯಾನಾಯ 
ನಿಮಾನಸ್ಸಾ ಯ 
ಮನೋಮಯತುರಂಗಮಾಯ 


ಓಂ ಬಹುವೃಷ್ಟಿಕರಾಯ 
"ಟಿ 


ವರ್ಷಿಣೇ 
ಐರಾವಣಾಯ 
ವಿರಾವಣಾಯ 
ಉಚ್ಛೆಶ್ರವಸೇ 
ಅರುಣಾಯ 
ಗಾಮಿನೇ 
ಹರಿದಶ್ವಾಯ 
ಹೆರಿಪ್ರಿಯಾಯ 
ಪ್ರಾವೃಷೇ 
ಮೇಘಮಾಲಿನೇ 
ಗಜರತ್ಸಪುರಂದರಾಯ 
ವಸುದಾಯ 
ವಸುಧಾರಾಯ 
ನಿದ್ರಾಲವೇ 
ಪನ್ನಗಾಶನಾಯ 
ಶೇಷಶಾಯಿನೇ 
ಜಲಶಾಯಿನೇ 
ವ್ಯಾಸಾಯ 
ಸತ್ಯವತೀಸುತಾಯ 
ವೇದವ್ಯಾಸಕರಾಯ 


“೨೨ 


೨೨ 


ತ್ರಿಷಸ್ಕಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭ಪ್ಲಿ 


ಶೇಷಶಾಯಿ ಜಲೇಶಾಯಾ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯ ವತೀಸುತಃ । 


ಹೇಷವ್ಯಾ ಸಕರೋ ವಾಗಿ ಲ ಬಹುಶಾಖಾನಿಕಲ್ಪ ಕಃ ॥ ೧೪೬ ॥ 
ಸ್ಮೃತಿಃ ಪಾರಾಸರರಾಏೀ ಪರಾವರನಿಚಕ್ಟ! ಣಃ | 

ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಃ ಸಹಸ್ಪನವನೋಜ್ವಲಃ 1 ೧೪೭ ॥ 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುಃ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಃ ಸಹಸ್ಪಕಿರಹೋ ನರಃ । 
ಬಹುಶೀರ್ಷೈೆಕಶೀರ್ಷಶ್ಚ ತ್ರಿಶಿರಾ ವಿಶಿರಾಃ ಶಿರೀ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಜಟಿಲೋ ಭಸ್ಮರಾಗೀ ಚ ದಿವ್ಯಾಂಬರಥರಃ ಶುಚಿಃ । 

ಅಣುರೂಪೋ ಬೃಹದ್ರೂಪೋ ವಿರೂಪೋ ವಿಕರಾಕೃತಿಃ ॥ ೧೪೯॥ 
ಸಮುದ್ರಮಾಥಕೋ ಮಾಧೀ ಸರ್ವರತ್ನಹರೋ ಹರಿಃ । 

ವಜ್ರ ಪೈಡೂರ್ಯಕೋ ವಜ್ರೀ ಚಿಂತಾಮಣೆಮಹಾಮಣಿಃ ॥ ೧೫೦॥ 


ಅನಿರ್ಮೂಲ್ಯೋ ಮಹಾಮೂಲ್ಯೋ ನಿರ್ಮೂಲ್ಯಃ ಸುರಭಿಃ ಸುಖೀ । 


ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಶಿಶುರ್ಬಂಧುರ್ಧಾತಾ ತ್ವಸ್ಟಾಂರ್ಯಮಾ ಯೆನುಃ ೧೫೧ 


ಓಂ ವಾಗ್ಮಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಭಸ್ಮರಾಗಿಣೇ ನಮಃ 
ಬಹುಶಾಖಾನಿಕಲ್ಪ ಕಾಯ » ದಿನ್ಯಾಂಬರಧರಾಯ 

ಸ್ಮೃತಯೇ » ಶುಚಯೇ 

ಪುರಾಣಾರ್ಥಾಯ ೫» ಆಅಣುರೂಪಾಯ 

ಧರ್ಮಾರ್ಥಾಯ » ಬೈ ಹದ್ರೂಪಾಯ 
ಸರಾವರನಿಚಕ್ಸಣಾಯ ೨೨... ವಿರೂಪಾಯ 

ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷೆೇ ೨». ವಿಕರಾಕೃತಯೇ 

ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸ್ಟಾಯ ಸ್ಯ ಸಮುದ್ರಮಾಥಕಾಯ 
ಸಹೆಸ್ತವದನೋಜ್ವಲಾಯ ೨ ಮಾಧಿನೇ 

ಸಹಸ್ರಬಾಹವೇ ೨» ಸರ್ವರತ್ರಪರಾಯ 

ಸಹಸ್ರಾಂಶವೇ ೨» ಹರಯೇ 

ಸಹಸ್ರಕಿರಣಾಯ ss ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಕಾಯ 

ನರಾಯ » ನಜ್ರಿಣೇ 

ಬಹುಶೀರ್ಷಾಯ ೨» ಚಿಂತಾಮಣಯೇ 

ಏಕತೀರ್ಷಾಯ ೨» ಮಹಾಮಣಯೇ 

ಕ್ರಿಶಿರಸೇ 3% ಅನಿರ್ಮೂಲ್ಯಾಯ 

ವಿಶಿರಸೇ 4 ಮಹಾಮೂಲ್ಯಾಯ 

ಶಿರಯೇ ೨» ನಿರ್ಮೂಲ್ಯಾಯ ಜ್ಯ 
ಜಟಲಾಯ ೨» ಸುರಭಯೇ ೨3 


೫೭೪ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂತಃಸ್ಟೊ € ಬಾಹ್ಯಕಾರೀ ಚ ಬಹಿಸ್ಗೊ ೀ ವೈ ಬಹಿಶ್ಚರಃ । 
ಪಾವನಃ ಸಾವಕಃ ಕೇ ಸರ್ವಭಕ್ಷೀ ನತ 
ಭಗವಾನ್‌ ಭಗಹಾ ಭಾಗೀ ಭವಭಂಜೋ ಭಯಂಕರೆಃ । 
ಕಾಯಸ್ಥ 8 ಕಾರ್ಯಕಾರೀ ಚ ಕಾರ್ಯಕರ್ತಾ ಕೆರಪ್ರ ದಃ 
ಏಕಥರ್ಮಾ ದ್ವಿವರ್ಮಾ ಚ ಸುಖೀ ದೂತ್ಯೋಷಜೀನಕಃ 1 
ಬಾಲಕಸಾ ರಕೆಸ್ರಾತಾ ಕಾಲೋ ಮೂಸೆ ಸಕಭಕ್ಸ ಸೇ 
ಸಂಜೀವನೋ ಜೀವಕರ್ತಾ ಸಜೀವೋ ಜೀವಸ ಭಕ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ದಿವಾ ್ಯಿಂಗಹೋ ಮುಕ್ತ ಮಾಲೀ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀವತ್ತೊ ಪೀ ಮಕರಧ್ವಜಃ I 
ಶಾ ಮಮೂರ್ತಿರ್ಫನಶ್ಕಾ ಮಃ ನನ ಶುಭಾನನಃ 


ಷಡ್ಡಿ ಂಶಕೋ ಮಹಾವಿಷ್ಟುಃ 


॥ ೧೫೨ ॥ 


॥ ೧೫೩ ॥ 


1 ೧೫೪ ॥ 


UH ೧೫೫ ॥ 


i ೧೫೬ ॥ 





ಓಂ ಸುಖಿನೇ 
ಪಿತ್ರೇ 
ಮಾತ್ರೇ 
ಶಿಶವೇ 
ಬಂಧವೇ 
ಧಾತ್ರೆ ¢ 
ಷ್ಟ್ರೇ 
ಅರ್ಯಮೆ £ 
ಲಾ 
ಯಮಾಯ 
ಅಂತಸಾ ಯ 
ಛು 
ಬಾಹ್ಯಕಾರಿಣೇ 
ಬಹಿಃಸ್ಲಾಯ 
ಬಹಿಶ ರಾಯ 
ಪಾವನಾಯ 
ಪಾವಕಾಯ 
ಪಾಕಿನೇ 
ಸರ್ವಭಕ್ಷಿಣೇ 
ಹುತಾಶನಾಯ 
ಭಗವತೇ 
ಭಗಘ್ನಾಯ 
ಭಾಗಿನೇ 


ಓಂ ಭವಭಂಜನಾಯ 
ಭಯಂಕರಾಯ 
ಕಾಯಸ್ಥಾಯ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಿಣೇ 
ಕಾರ್ಯಕರ್ತ 
ಕರೆಪ್ರದಾಯ 
ನ: 
ದ್ವಿಧರ್ಮಾಯ 
ದೂತ್ಯೋಪಜೀವಕಾಯ 
ಬಾಲಕಾಯ 


ಮೂಷಕಭಕ್ಬಕಾಯ 
ಸಂಜೀವನಾಯ 


ಜೀವಸಂಭವಾಯ 
ಸಡ್ತಿಂಶಕಾಯ 
ಮಹಾವಿಷ್ವ ವೇ 
ಮಹೇಶ್ವ ರಾಯ 
ದಿವ್ಯಾಂಗದಾಯ 


ನಮಃ 


೨೩ 





ತ್ರಿ ಸಹ್ಮಿತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭೫ 
ಜೀರವಾಸಾ ವಿ ವಾಸಾಶ್ಚ ಭೂತದಾನವವಲ್ಲಭಃ । 
ಅಮೃತೋಮು )ತಭಾಗೀ ಚ ಮೋಹಿನೀರೂ ಪಧಾರಕಃ ॥ ೧೫೭ ॥ 
ವಿನ್ಯದೃಷ್ಟಿಃ ಸಮವ್ಯ ಹ್ಚಿರ್ದೇನವಾನನನಂಚಕಃ । 
ಕಬಂಧಃ ಕತಾ ಸ ಸ್ವರ್ಭಾನುಶ್ಚಂದ್ರತಾಪನಃ ॥ ೧೫೮ ॥ 
ಗ್ರಹರಾಜೋ ಗ್ರಹೀ ಗ್ರಾ ಹಃ ಸರ್ವಗ ಗ'ಹವಿಮೋಚಕಃ 
ದಾನಮಾನಜಪೋಹೋಮಃ ಸಾನುಕೊಲಃ ಶುಭಗ್ರಹಃ 1 ೧೫೯ ॥ 
ವಿಫ್ನುಕರ್ತಾಂಪಹರ್ತಾ ಚ ವಿಘ್ನನಾಶೋ ನಿನಾಯಕಃ | 
ಅಸಕಾರೋಪಕಾರೀ ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ) ಫೆಲಪ್ರದಃ ॥ O೬೦ ॥ 
ಸೇವಕಃ ಸಾಮದಾನೀ ಚ ಬೇದೀ 'ನಂಡೀ ಚ ಮತ್ತರೀ । 
ದಯಾವಾನ್‌ ದಾನಶೀಲಶ್ಚ ದಾನೀ ಯಜ್ಞಾ ಪ್ರ ತಿಗ ಹೀ ॥ ೧೬೧ ॥ 
ಓಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಲಿನೇ ಮಃ ಓಂಗ್ರಹಿನೇ ನಮಃ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಾಯ »  ಗ್ರಾಹಾಯ 
ಮಕರಧ್ವಜಾಯ »»  ಸರ್ವಗ್ರಹನಿಮೋಚಕಾಯ ಕ 
ಶ್ಯಾಮಮೂರ್ತಯೇ » ದಾ ಸವಿದ ತ 
ಘನಶ್ಯಾಮಾಯ »» ಹೋಮಾಯ ಹ 
ಪೀತವಾಸಸೇ ೨» ಸಾನುಕೂಲಾಯ ತ 
ಶುಜಾನನಾಯ »» ಶುಭಗ್ರಹಾಯ ಷು 
ವಿವಾಸಸೇ »»: ವಿಫ್ನುಕರ್ತ್ರೇ NE 
ಭೂತವಲ್ಲಭಾಯ ಅಪಹರ್ತ್ರೇ ಬ್ರ 
ದಾನವವಲ್ಲಭಾಯ » ವಿಫ್ನನಾಶಾಯ 3 
ಅಮೃತಾಯ ೨. ವಿನಾಯಕಾಯ ಲ 
ಅಮೃತಭಾಗಿನೇ ೨ ಆಸಕಾರೋಪಕಾರಿಣೇ (5 
ಮೋಹಿಫೀರೂಪಧಾರಕಾಯ 2». ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಫಲಪ್ರ ದಾಯ ಬ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಠ ಯೇ » ಸೇವಕಾಯ 4 
ಸಮ ದೃಷ್ಠ ಯೇ ೨»  ಸೋಮದಾನಿನೇ ಕ 
ದೇವದಾನವವಂಚಕಾಯ ೨ ಭೇದಿನೇ ತ 
ಕಬಂಧಾಯ ೨. ದಂಡಿನೇ 
ಕೇತುಕಾರಯೇ ಮತ್ಸರಿಣೇ ೨9 
ಸ್ವರ್ಭಾನವೇ » ವಯಾನತೇ 22 
ಚಂದ್ರತಾಪನಾಯ ೨ ದಾನಶೀಲಾಯ ಸ 
ಗ್ರಹರಾಜಾಯ ೨ ದಾನಿನೇ 2೨ 


೫೭೬ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾ೫ಂ 


ಹನಿರಗ್ನಿಶ್ಚರುಸ್ಥಾಲೀ ಸಮಿಂಧಶ್ವಾಂನಿಲೋ ಯಮಃ | 
ಹೋತೋದ್ದಾತಾ ಶುಚಿಃ ಕುಂಡಃ ಸಾಮಗೋ ವೈಕೃತಿಃ ಸವಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಪ್ರವ್ಯಂ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸಂಕಲ್ಫೋ ಮುಸಲೋ ಹ್ಯರಣಿಃ ಕುಶಃ । 


ದೀಕ್ಸಿತೋ ಮಂಡಪೋ ವೇದಿರ್ಯಜಮಾನಃ ಪಶುಃ ಕ್ರತುಃ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಾನ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿಹ್ಯಾಶೀರ್ವಾದಃ ಶುಭಪ್ರದಃ । 
ಆದಿನೃಕ್ಸೋ ಮಹಾವೃಕ್ಸೋ ದೇವನೃಕ್ಸೋ ವನಸ್ಪತಿಃ 
ಪ್ರಯಾಗೋ ನೇಣುಮಾನ್ವೇಣೀ ನ್ಯಗ್ರೋಥಶ್ಹಾ *ಕ್ಸಯೋ ವಟಃ । 


॥ ೧೬೪ ॥ 





ಸುತೀರ್ಥಸ್ತೀರ್ಥಕಾರೀ ಚ ತೀರ್ಥರಾಜೋ ಪ್ರತೀ ವ್ರತಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 
ಓಂ ಯಜ್ಞಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಪಶವೇ ನಮಃ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿನೇ ೨೨ ಕ್ರತವೇ 33 
ಹೆವಿಷೇ ೨2 ದಕ್ಷಿಣಾಯ ೨2 
ಚರು ಸ್ಥಾಲ್ಕೈ ೨೨ ಸ್ವಸ್ತಿಮತೇ 2) 
ಸಮಿಧೇ 32 ಸ್ವಸ್ತಯೇ ೨2 
ಅನಿಲಾಯ » ಆಶೀರ್ವಾದಾಯ ಸ 
ಹೋತ್ರೇ »» ಶುಭಪ್ರದಾಯ 
ಉದ್ದಾ ತ್ರೆ ( ೨». ಆದಿವೃಕ್ಸಾಯ ೨೨ 
ತ ಸ ಮಹಾವೃಕ್ಸಾಯ 4 
ಕುಂಡಾಯ ೨೨ ದೇವವೃಕ್ಸಾಯ ೨3 
ಸಾಮಗಾಯ »» ವನಸ್ಸತಯೇ ಈ 
ಸತಯ ೨ ಪ್ರಯಾಗಾಯ ಟ್ರ 
ಸನಾಯ »» ವೇಣುಮತೇ 22 
ದ್ರಷ್ಯಾಯ ೨೨ ವೇಣಿನೇ ೨೨ 
ಸಾತ್ರಾಯ ಫಿ ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಯ ಜ್ರ 
ಸಂಕಲ್ಸಾಯ ೨. ಅಕ್ಷಯವಟಾಯ ಟ್ರ 
ಮುಸಲಾಯ ೨೨ ಸುತೀರ್ಥಾಯ ಭ್ಯ 
ಅರಣಯೇ »  ಶೀರ್ಥಕಾಂಣೇ ಸ 
ಕುಶಾಯ » ಶಕೀರ್ಥರಾಜಾಯ ಕ 
ದೀಕ್ಸಿತಾಯ » ಪ್ರತಿನೇ »೨ 
ಮಂಡಪಾಯ ವೃತಾಯ 
ವೇದಯೇ ಸ ಖ್ಯ 
» ವೃತ್ತಿದಾತ್ರೇ >» 
ಯಜಮಾನಾಯ 


ಪೃಥವೇ 


ತ್ರಿಸಷ್ಠಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ॥ 


ಪೃಕ್ತಿಜಾತಾ ಪೃಘುಃ ಪುತ್ರೋ ದೋಗ್ಧಾ ಗೌರ್ವತ್ಸ ಏವ ಚ। 
ಕ್ಷೀರಭಾಗವಿಭಾಗನಿತ್‌ 
ರಾಜ್ಯಭಾಗವಿದೋ ಭಾಗೀ ಸರ್ವಭಾಗವಿಕಲ್ಪ ಕೇ । 

ಮಾಹನೋ ನಾಹಕೋ ನೇಗೀ ಸಾದಚಾರೀ ತಪಶ್ಚರಃ 
ಗೋಪನೋ ಗೋಪಕೋ ಗೋಪೀ ಗೋ (ಪಕನ್ಯಾನಿಹಾರಕ್ಕ ತ್‌ । 
ಹಾಸುದೇವೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ಃ ಕೃಷ್ಣೊ ನೀ ಗೋಪೀಜನಸ್ರಿ ಯಃ 
ದೇವಕೀನಂದನೋ ಹ ಸಂಜಗೋಪಗೃ ಹಾಶ ಮಾ I 
ಯಶೋದಾನಂದನೋ ದಾಮಾ ದಾನೋದರ ಎ೫ 
ಪೂತನಾಃರಿಃ ಪದಾಕಾರೀ ಲೀಲಾಶಕಟಿಭಂಜಕಃ । 
ನವನೀತಸ್ರಿಯೋ ವಾಗಿ ಮೀ ನತ್ಸಸ 
ವತ ಶ್ಲರೂಪಧರೋ ವತ್ನೀ 6 ವತ್ತ? ಹಾ ಭೇನುಕಾಂತಕೃತ್‌ । 
ಎರವ ಜೆ ನನಕ್ರಿ €ಡಾವಿಶಾರದಃ 


ಸ್ವಕಂ ಕ್ಷೀರವಹಃ ಕೈ ಕ್ಪೀರೀಕ್ಕಿ 


ಓಂ ಪುತ್ರಾಯ 

ದೋಗ್ಗ್ರೋ 

ಗವೇ 

ವತ್ಸಾಯ 

ಕ್ಸೀರಾಯ 

ಕ್ಷೀರವಹಾಯ 

ಶ್ಸೀರಭಾಗವಿಭಾಗವಿವೇ 

ಸ್ಪೀರಿಣೇ 

ರಾಜ್ಯಭಾಗವಿದೇ 

ಸರ್ವಭಾಗವಿಕಲ್ಪಕಾಯ 

ವಾಹನಾಯ 

ವಾಹಕಾಯ 

ವೇಗಿನೇ 

ಪಾದಚಾರಿಣೇ 

ತಪಶ್ಚರಾಯ 

ಗೋಪನಾಯ 

ಗೋಪಕಾಯ 

ಗೋಹಿನೇ 

ಗೋಪಕನ್ಯಾವಿಹಾರಕೃತೇ 
19 


ಪಾಲಕಬಾಲಕಃ 


॥ ೧೬೬ ॥ 


॥ ೧೬೭ ॥ 


॥ ೧೬೮ ॥ 


॥ ೧೬೯ ॥ 


fH ೧೭೦ ॥ 


॥ ೧೭೧ ॥ 





ಓಂ ವಾಸುದೇವಾಯ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಷಾಯ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಯ 

[0] 
ಗೋಪೀಜನಪ್ರಿಯಾಯ 
ದೇವಿಕೇನಂದನಾಯ 


ನಮಃ 


“4 


ನಂದಗೋಪಗೃಹಾಶ್ರಮಿಣೇ 


ಯಶೋದಾನಂದನಾಯ 
ದಾಮಿನೇ 
ದಾಮೋದರಾಯ 
ಉಲೂಖಲಿನೇ 
ಪೂತನಾರಯೇ 
ಪದಾಕಾರಿಣೇ 
ಲೀಲಾಶಕಟಭಂಜಕಾಯ 
ನವನೀತಪ್ರಿಯಾಯ 
ವತ್ಸಪಾಲಕಬಾ ಲಕಾಯ 
ವತ್ಸರೂಪಧರಾಯ 
ವಕ್ಸಿನೇ 

ವತ್ಸಫ್ನೇ 
ಧೇನುಕಾಂತಕೃತೇ 


೫೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಹಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾಕೃತಿಃ ಕಾಂತೋ ವೇಣುವೇತ್ರವಿಧಾರೆಕಃ । 
ಗೋಪಮೋಕ್ಸ ಕರೋ ಮೋಕ್ಸೋ ಯಮುಸಾಸಷ್ಟೆಲಿನೇಚರೆಃ ॥ ೧೭೨ ॥ 
ಮಾಯಾವತ್ಸಕರೋ ಮಾಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಮಾಯಾ ಪಮೋಪಕಃ । 





ಆತ್ಮಸಾರವಿಹಾರಜ್ಹೋ ಗೋಪದಾರಕದಾರಕಃ ॥ ೧೭೩ ॥ 
ಗೋಚಾರೀ ಗೋಪತಿರ್ಗೋಪೋ ಗೋವರ್ಧನಭರೋ ಬಲೀ | 
ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನೋ ಮಖಧ್ವಂಸೀ ವೃಷ್ಟಿಹಾ ಗೋಪರಕ್ಪಕಃ ॥ ೧೭೪ ॥ 
ಸುರಭಿತ್ರಾಣಕರ್ತಾ ಚ ದಾವಪಾನಕರಃ ಕಲೀ । 

ಕಾಲೀಯಮರ್ವನಃ ಕಾಲೀ ಯಮುನಾಪ್ರದವಿಹಾರಕಃ ॥ ೧೭೫ ॥ 
ಸಂಕರ್ಷಣೋ ಬಲಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಬಲದೇವೋ ಹಲಾಯುಧಃ । 
ಲಾಂಗಲೀ ಮುಸಲೀ ಚಕ್ರೀ ರಾಮೋ ರೋಹಿಣಿನೆಂದನಃ ॥ ೧೭೬ ॥ 
ಯಮುನಾಕರ್ಷಹೋದ್ದಾ ರೋ ನೀಲವಾಸಾ ಹಲೋ ಹೆಲೀ | 
ರೇನತೀರಮಣೋ ಲೋಲೋ ಬಹುಮಾನಕರಃ ಪರಃ ॥ ೧೭೭ 
ಓಂ ಬಕಾರಯೇ ನಮಃ ಓಂ ಮಖಧ್ವಂಸಿನೇ ನಮಃ 
ವನನಾಸಿನೇ » ವೃಷ್ಟಿಫ್ಲೇ ತಿ 
ವನಕ್ರೀಡಾವಿಶಾರದಾಯ » ಗೋಪರಕ್ಷಕಾಯ ಸ 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾಕೃತಯೇ » ಸುರಭಿತ್ರಾಣಕರ್ತ್ರೇ ವ 
ವೇಣುವೇತ್ರವಿಧಾರಕಾಯ ೨» ದಾವಪಾನಕರಾಯ ತ 
ಗೋಪನೋಕ್ಸ ಕರಾಯ »» ಕಲಯೇ $y 
ನೋಕ್ಸಾಯ ೫ ಶಸಾಳೀಯಮರ್ಶನಾಯ 4 
ಯಮನಾಪುಳಿಕೇಚರಾಯ ೨ ಕಾಳಿನೇ ಟು 
ಮಾಯಾವತ್ಸಕರಾಯ ೨. ಯಮುನಾಹ್ರದವಿಹಾರಕಾಯ ,, 
ಮಾಯಿನೇ ೫ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಹ 
ಬ್ರಹ್ಮಮಾಯಾಪಮೋಹಕಾಯ ,, ಬಲಶ್ಲಾ ಘ್ಯಾಯ ಹ 
ಆತ್ಮಸಾರವಿಹಾರಜ್ಞಾಯ » ಬಲದೇವಾಯ ತ 
ಗೋಪದಾರಕದಾರಕಾಯ »» ಹಲಾಯುಧಾಯ ತೆ 
ಗೋಚಾರಿಣೇ ೨» ಮುಸಲಿನೇ 4 
ಗೋಪತಯೇ » ರಾಮಾಯ ಚ 
ಗೋಪಾಯ » ರೋಹಿಣೀನಂದನಾಯ ಪ 
ಗೋವರ್ಧನಧರಾಯ » ಯಮುನಾಕರ್ಷಣೋದ್ಧಾರಾಯ ,, 
ಬಲಿನೇ ೨೨ ನೀಲವಾಸಸೇ 22 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯ » ಹೆಲಾಯ ಹ 


ತ್ರಿ ಸಿ ಸಷಪ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ 


ಭೇನುಕಾರಿರ್ಮಹಾವೀರೋ ಗೋಪಕನ್ಯಾನಿದೂಷಕಃ । 


ಕಾಮಮಾನಹರಃ ಕಾಮನಾ ಗೋಪೀನಾಸೋಃ ಪತಸ್ಕರಃ 


ವೇಣುವಾದೀ ಚ ನಾದೀ ಚ ನೃತ್ಯಗೀತನಿಶಾರದಃ ] 


ಗೋಸಪೀಮೋಹಕರೋ ಗಾನೀ ರಾಸಕೋ ರಜನೀಚರಃ 


ದಿವ್ಯಮಾಲೀ ನಿಮಾಲೀ ಚ ನನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ । 


ಕೈಜಭಾರಿಶ್ಚ ಕಂಸಾಂರಿರ್ಮಥುಹಾ ಮಧುಸೂದನಃ 


ಚಾಜೂರೆಮರ್ದನೋ ಮಲೋ ಮುಷ್ಟೀ ಮುಷಿಿಕನಾಶಕ್ನತ್‌ । 

" py] ಐ 
ಮಾರೆಹಾ ನೋದಕೋ ಮೋದೀ ಮದಫ್ನೋ ನರಕಾಂತಕೃತ್‌॥ ೧೮೧ ॥ 
ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಾ ಯಾ ಭೂಪಮಿಶಾಯಿಾ ಸುದಾಮಾ ಸುಸಖಾ ಸುಖೀ | 
ಸಕಲೋ ನಿಕಲೋ ವೈದ್ಯಃ ಕಲಿತೋ ವೈ ಕಲಾನಿಧಿಃ 


ಓಂ ಹಲಿನೇ 
ಶೇವತೀರಮಣಾಯ 
ಲೋಲಾಯೆ 
ಬಹುಮಾನಕರಾಯ 
ಪರಾಯ 

ಧೇನುಕಾರಯೇ 
ಮಹಾವೀರಾಯ 
ಗೋಪಕನ್ಯಾವಿದೂಷಕಾಯ 
ಕಾಮಮಾನಹರಾಯ 


ಗೋಪೀವಾಸೋಪತಸ್ಕರಾಯ 


ವೇಣುವಾದಿನೇ 
ನಾದಿನೇ 
ಗೋಪೀಮೋಹೆಕರಾಯ 
ಗಾನಿನೇ 

ರಾಸಕಾಯ 
ಶಜನೀಚರಾಯ 
ದಿವ್ಯಮಾಲಿನೇ 
ವಿಮಾಲಿನೇ 
ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಾಯ 
ಕೈಟಭಾರಯೇ 
ಕಂಸಾರಯೇ 


ನಮ 


೫೭೯ 


॥ ೧೭೮ ॥ 


1 ೧೭೯ ॥ 


॥ ೧೮೦ ॥ 


॥ ೧೮೨ ॥ 


ಓಂ ಮಧುಫ್ಲೇ 
ಮಧುಸೂದನಾಯ 
ಚಾಣೂರಮರ್ದನಾಯ 
ಮಲ್ಲಾಯ 
ಮುಷ್ಟಿನೇ 
ಮುಷ್ಟಿಕನಾಶಕೃತೇ 
ಮುರಘ್ನೇ 
ಮೋದಕಾಯ 
ನೋದಿನೇ 
ನರಕಾಂತಕೃತೇ 
ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಾಯಿನೇ 
ಸುದಾಮ್ನೇ 
ಸುಸಖಾಯ 
ಸಕಲಾಯ 
ವಿಕಲಾಯ 
ಕಲಿತಾಯ 
ಕಲಾನಿಧಯೇ 
ವಿದ್ಯಾಶಾಲಿನೇ 
ವಿಶಾಲಿನೇ 
ಪಿತ್ಕಮಾತೃವಿಮೋಕ್ಸಕಾಯ 
ರುಕ್ಮಿಣೀರಮಣಾಯ 


೫೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ವಿವ್ಯಾಶಾಲೀ ವಿಶಾಲೀ ಚ ಪಿತೃಮಾತೃ ವಿಮೋಕ್ಸ ಕ [ 








ರುಕ್ಮಿಣೀರಮಣೋ ರಮ್ಯಃ ಕಾಲಿಂದೀಪೆತಿ ಶಂಖಹಾ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಸಾಂಚಜನ್ಯೋ ಮಹಾಷದ್ಮೋ ಬಹುನಾಯಕನಾಯಕಃ । 
ಧುಂಧುಮಾರೋ ನಿಕುಂಭಫ್ನುಃ ಶಂಬರಾಂತೋ ರತಿಪ್ರಿಯಃ ॥ ೧೮೪ ॥ 
ಪ್ರಮ್ಯಮ್ನಶ್ಹಾಂನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ಸಾತ್ವತಾಂಪತಿರರ್ಜುನಃ । 

ಫಾಲ್ಗು ನಶ್ಚ ಗುಡಾಕೇಶಃ ಸವ್ಯಸಾಚೀ ಧೆನಂಜಯಃ ॥ ೧೮೫ ॥ 
*ರೀಟೀ ಚ ಧನುಷ್ಟಾಣಿರ್ಧೇನುರ್ವೇದವಿಶಾರದಃ । 

ಶಿಖಂಡೀ ಸಾತ್ಯ 8 ಶೈಜ್ಯೋ ಭೀಮೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಃ 1 ೧೮೬ ॥ 
ಪಾಂಚಾಲಶ್ಚಾಭಿಮನ್ಯುಶ್ಚ ಸೌಭದ್ರೋ ದ್ರೌಸವೀಪತಿಃ । 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಧರ್ಮರಾಜಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ಶುಚಿವ್ರತಃ ॥ ೧೮೭ ॥ 
ನಕುಲಃ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಕರ್ಣೋ ದುರ್ಯೋಧನೋ ಫಘೃಣೀ [ 
ಗಾಂಗೇಯೋಥ ಗದಾಪಾಣಿರ್ಭೀಷ್ಮೋ ಭಾಗೀರಥೀಸುತ£ಃ ॥ ೧೮೮ ॥ 
ಓಂ ರಮ್ಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಧನುರ್ವೇದವಿಶಾರೆದಾಯೆ ನಮಃ 
ಕಾಳಿಂದೀಪತಯೇ ಗ ಶಿಖಂಡಿನೇ 3 
ಶಂಖಘ್ಲೇ ತ ಸಾತ್ಯಕಯೇ ಹಿ 
ಪಾಂಚೆಜನ್ಯಾಯ 4 ಶೈಬ್ಯಾಯ ಸ 
ಬಹುನಾಯಕನಾಯಕಾಯ ೨ ಅಜಧಥೀಮಾಯ ತ 
ಧುಂಧುಮಾರಾಯ ೨೨. ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಾಯ ಷ್ಟ 
ನಿಕುಂಭಫ್ನೇ »» ಪಾಂಚಾಲಾಯ ಸ 
ಶಂಬರಾಂತಾಯ ಇ ಅಭಿಮನ್ಯುವೇ ಡ್‌ 
ರತಿಪ್ರಿಯಾಯ » ಸೌಭದ್ರಾಯ ಫಿ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯೆ »  ಹ್ರೌಪದೀನತಯೇ 5 
ಆನಿರುದ್ಧಾಯ 4 ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾಯ 5 
ಸಾತ್ವತಾಂ ಸತಯೇ » ಥರ್ಮರಾಜಾಯ ಇ 
ಅರ್ಜುನಾಯ ೨ ಸತ್ಯವಾದಿನೇ ತ 
ಫಾಲ್ಗುನಾಯ ೨. ಶುಚಿವ್ರತಾಯೆ Fe 
ಗುಡಾಕೇಶಾಯ » ನಕುಲಾಯ ಸಷ 
ಸವ್ಯಸಾಚಿನೇ ೨» ಸಹದೇವಾಯ ಸ್ತ 
ಧನಂಜಯಾಯ » ೫ಶಕರ್ಣಾಯ ಸ 
ಿರೀಟಿನೇ ೨» ದುರ್ಯೋಧನಾಯ ಬ್ರ 


ಧನುಷ್ಟಾಣಯೇ » ಫೈಣಯೇ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೧ 


ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಚಕು ಶಿರ್ಧ್ಯತರಾಷ್ಟ್ರೊ € ಭಾರದ್ವಾಜೋ ಗೌತಮಃ । 
ಅಶ್ವ ತಾ ಮಾ ವಿಕರ್ಣಶ್ಚ ಬಿ ಿರ್ಯುದ ವಿಶಾರದಃ 
ME ಗದೀ ಗಾಲೊ ಸೀ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರೊ ೀ ದುರಾಸದಃ । 
ದುರ್ವಾಸಾ ದುರ್ವಿನೀತಶ್ಚ ಕಜ ಮಹಾಮುನಿಃ॥ ೧೯೦ ॥ 
ಲೋಮಶೋ ನಿರ್ಮಲೋಲೋಮಾ ದೀರ್ಫಾಯುಶ್ತ ಚಿರೋಚಿರೀ । 
ಪುನರ್ಜೀನೀ ಮೃತೋ ಭಾನೀ ಭೂತೋ ಭವ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯ ಕಃ ॥ ೧೯೧॥ 
ಕ್ರಿಕಾಲೋಕ ತಿ ತ್ರಿಲಿಂಗಶ್ಚ ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ಪಿಸದೀ ಪತಿಃ । 
“ದು 
ಯಾದವೋ ಯಾಜ ವಲ್ಯ SSS 
ಶಲ್ಯಕ್ರೀಡೀ ವಿಕ್ರಿ ಡಡೆಶ್ಚ ಯಾದವಾಂತಕರಃ ಕಲಿಃ 
ಸದಜೋ ಹೆ ಸ ದೆಯೋ ದಾಯೋ ದಾಯೆಡೋ ಹ ಯಾ॥೧೯೩॥ 


1 ೧೮೯ ॥ 


॥ ೧೯೨ ॥ 





ಓಂ ಗಾಂಗೇಯಾಯ ಸು ಓಂ ಲೋಮಶಾಯ ನಮಃ 
ಗದಾಪಾಣಯೇ »» ನಿರ್ಮಲಾಯ ಬ್ಯ 
ಭೀಷ್ಮಾಯ 3» ಆಲೋಮಿನೇ 4 
ಭಾಗೀರಥೀಸುತಾಯ » ದೀರ್ಫ್ಥಾಯವೇ ಖ್ಯ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಚಕ್ಸುಸೇ » ಚಿರಾಯ ಚ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾಯ » ಅಆಚಿರಾಯ ಚ 
ಭಾರದ್ವಾಜಾಯ ೨. ಪುನರ್ಜಿನಿನೇ Ke 
ಗೌತಮಾಯ » ಮೃತಾಯ ಸ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ್ನೇ ; ಭಾನಿನೇ 9 
ವಿಕರ್ಣಾಯ » ಭೂತಾಯ 3 
ಜಹ್ನೆವೇ » ಭವ್ಯಾಯ ಚ 
ಯುದ್ಧ ವಿಶಾರದಾಯ ೨೨ ಭವಿಷ್ಯಕಾಯ 

ಸೀಮಂತಿಕಾಯ ೨. ಕ್ರಿಕಾಲಾಯ 3 
ಗದಿನೇ ys ತ್ರಿಲಿಂಗಾಯ ಸ 
ಗಾಲ್ವಾಯ »  ತ್ರಿಣೇತ್ರಾಯ ಚ್‌ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಯ » ಶಕ್ರಿಪದೀಪತಯೇ 1 
ದುರಾಸದಾಯ ೨» ಯಾದವಾಯ 

ದುರ್ವಾಸಸೇ ಷಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಫ್ರಾಯ 
ದುರ್ವಿನೀತಾಯ 5 ಯದುವಂಶನಿವರ್ಧನಾಯ ತ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಯ ಸ ಶಲ್ಯಕ್ರೀಡಿನೇ ೨೨ 
ಮಹಾಮುನಯೇ ೨» ವಿಕ್ರೀಡಾಯ ಷು 


೫೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹೋದಧಿರ್ಮಹೀಪೃಷ್ಠೋ ನೀಲಪರ್ವತವಾಸಕೃತ್‌ । 

ಏಕವರ್ಣೋ ವಿವರ್ಣಶ್ಚ ಸರ್ವವರ್ಣಬಹಿಶ್ಚ ರಃ 1 ೧೯೪ ॥ 
ಯಜ್ಞನಿಂದೀ ವೇವನಿಂದೀ ನೇದಬಾಹ್ಕೋ ಬಲೋ ಬಲಿಃ । 
ಚೌದ್ಧಾಂರಿರ್ಜಾಧಕೋ ಜಾಧೋ ಜಗೆನ್ನಾಘೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ #೫ ೧೯೫ ॥ 
ಭಕ್ತಿರ್ಭಾಗವತೋ ಭಾಗೀ ವಿಭಕ್ತೋ ಭಗವತ್ರಿಯಃ । 


ತ್ರಿಗ್ರಾನೋಥ ನವಾಂರಣ್ಯೋ ಗುಹ್ಯೋಪೆನಿಷದಾಸನಃ ॥ ೧೯೬॥ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಃ ಶಿಲಾಯುಕ್ತೋ ವಿಶಾಲೋ ಗಂಡಕಾಶ್ರಯಃ । 
ಶ್ರುತದೇವಃ ಶ್ರುತಃ ಶ್ರಾವೀ ಶ್ರುತಬೋಧಃ ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ 1 ೧೯೭॥ 
ಕಲ್ಕಿಃ ಕಾಲಕಲಃ ಹೆಲ್ಕೋ ದುಷ್ಸಮ್ನೆ ಚೈವಿನಾಶಕೃತ್‌ 1 

ಕುಂಕುಮಾ ಧವಲೋ ಧೀರಃ ಕ್ಲಮಾಕರೋ ವೃಷಾಕಪಿಃ ೫ ೧೯೮ ॥ 
ಓಂ ಯಾದವಾಂತಕರಾಯೆ ನಮಃ ಓಂ ಭಾಗವತಾಯೆ ನಮಃ 
ಸದಯಾಯ ೨» ವಿಭಕ್ತಾಯ fr 
ಹೃದಯಾಯ ಜಾ ಭಗವತ್ಪ್ರಿಯಾಯ £8 
ದಾಯಾಯೆ »» ಕ್ರಿಗ್ರಾಮಾಯ ಕ್‌ 
ದಾಯದಾಯ ಭನ ನವಾರಣ್ಯಾಯ ಭ್ಯ 
ದಾಯಭಾಜೇ 5 ಗುಹ್ಯೋಪನಿಷದಾಸನಾಯ ತ್ತ 
ದಯಿನೇ »» ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಾಯ ಫು 
ಮಹೋದಧಯೇ » ಶಿಲಾಯುಕ್ತಾಯೆ ಸ 
ಮಹೀಪೃಷ್ಮಾಯ »» ವಿಶಾಲಾಯ ಬ 
ನೀಲಪರ್ವತವಾಸಕೃತೇ ೨» ಗಂಡಕಾಶ್ರಯಾಯ ಕ್ಯ 
ನಏಕವರ್ಣಾಯ »» ಶ್ರುತದೇವಾಯ | 
ವಿವರ್ಣಾಯ »» ಶ್ರುತಾಯ ಷಾ 
ಸರ್ವನರ್ಣಬಹಿಶ್ಚರಾಯ » ಶ್ರಾವಿಣೇ ತ್ತ 
ಯಜ್ಞ ನಂದಿನೇ ೨ ಶ್ರುತಬೋಧಾಯ ಡ್‌ 
ವೇದನಂದಿನೇ » ಶ್ರುತಶ್ರವಸೇ ನ 
ವೇದಬಾಹ್ಯಾಯ » ಸಲ್ಯಯೇ ಸ್ವ 
ಬಲಾಯ » ಕಾಲಕಲಾಯ 5 
ಬೌದ್ಧಾರಯೇ ೫ ಶಸಲ್ವಾಯ ಸ 
ಬಾಧಕಾಯ ಹ ದುಷ್ಟಮ್ಲೇಚ್ಛವಿನಾಶಕೃತೇ 4 
ಬಾಧಾಯ ೨ ುಂಕುಮಿನೇ ಸ 


ಭಕ್ತಯೇ » ಧನಳಾಯ i 


ತ್ರಿಸಸ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಿಂಕರಃ ಕಿನ್ನರಃ ಕಣ್ಣಃ ಕೇಕೀ ಕಿಂಪುರಷಾಂಧಿಪಃ । 
ಏಕರೋಮಾ ವಿರೋಮಾ ಚೆ ಬಹುಕೋಮಾ ಬೃಹತ್ಯವಿಃ 


ವಜ್ರಪ್ರಹರಣೋ ವಜ್ರೀ 


ವೃತ್ರಘ್ನೋ ವಾಸವಾನುಜಃ । 


ಬಹುಶೀರ್ಥಕರಸ್ತೀರ್ಥಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಜನೇಶ್ವರಃ 
ವ್ಯತೀಷಾತೋಪರಾಗಶ್ಚ ದಾನವೃದ್ಧಿಕರಃ ಶುಭಃ । 


ಅಸಂಖ್ಯೇಯೋಂ ಪ್ರಮೇಯಶ್ಚ ಸಂಖ್ನಾಕಾರೋ ನಿಸಂಖ್ಯಕಃ 


ಕೆ 


ವಿಹಿತೋತ್ತಾರಕಸ್ತಾರೋ ಬಾಲಚಂದ್ರಃ ಸುಧಾಕರಃ । 
ಕಿಂವರ್ಣಃ ಕೀದೃಶಃ ಕಿಂಚಿತ್ಕಿಂಸಭಾವಃ ಕಿಮಾಶ್ರಯಃ 
ನಿರ್ಲೋಕಶ್ಚ ನಿರಾಕಾರೀ ಬಹ್ವಾಕಾರೈಕಕಾರಕಃ | 

ದೌಹಿತ್ರಃ ಪುತ್ರಿಕಃ ಸೌತ್ರೋ ನಸ್ತಾ ವಂಶಧರೋ ಧರಃ 


೫೮೭ 


1೧೯೯ ॥ 


Il ೨೦೦ ॥ 


I ೨೦೧ ॥ 


WH ೨೦೨ ॥ 


॥ 20೩ ॥ 





ಓಂ ಧೀರಾಯ 
ಕ್ಪಮಾಕರಾಯ 
ವೃಷಾಕಪಯೇ 
ಕಿಂಕರಾಯ 
ಕಿನ್ನರಾಯ 
ಕಣ್ವಾಯ 

ಕೇಕಿನೇ 
ಕೆಂಪುರುಷಾಧಿಪಾಯ 
ಏಕರೋಮ್ಲೇ 
ವಿರೋಮ್ಮೇ 
ಬಹುರೋಮಾಯ 
ಬೃಹತ್ಯವಯೇ 
ವಜ್ರಪ್ರಹರಣಾಯ 
ವಜ್ರಿಣೇ 

ವೃತ್ರಫ್ಲೇ 
ವಾಸವಾನು ಜಾಯ 
ಬಹುತೀರ್ಥಕರಾಯ 
ತೀರ್ಥಾಯ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಜನೇಶ್ನ ರಾಯ 
ವ್ಯತೀಪಾತಾಯ 
ಉಪರಾಗಾಯ: 


ನಮಃ 


ಓಂ ದಾನವೃದ್ಧಿ ಕರಾಯ 
ಶುಭಾಯ 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯಾಯ 
ಅಪ್ರಮೇಯಾಯ 
ಸಂಖ್ಯಾಕಾರಾಯ 
ವಿಸಂಖ್ಯಕಾಯ 
ವಿಹಿತೋತ್ತಾರಕಾಯ 
ತಾರಾಯ 
ಬಾಲಚಂದ್ರಾಯ 
ಸುಧಾಕರಾಯ 
ಕೆಂವರ್ಣಾಯ 
ಕೀದೃಶಾ ಯ 
ಕಿಂಚನಾಯ 
ಕಿಂಚಿತ್ವಭಾವಾಯ 
ಕಿಮಾಶ್ರಯಾಯ 
ನಿರ್ಲೋಕಾಯ 
ನಿರಾಕಾರಿಣೇ 

ಬಹ್ಮಾ ಕಾರಾಯ 
ಏಕಕಾರಕಾಯ 
ದೌಹಿತ್ರಾಯ 
ಪುತ್ರಿಕಾಯ 


ನಮಃ 


೫೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ರವೀಭೂತೋ ದಯಾಲುಶ್ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೋ ಮಣಿಃ 1 ೨೦೪ ॥ 
ಆಧಾರೋಂಪಿ ವಿಧಾರಶ್ಟೆ ಧರಾಸೂನುಃ ಸುಮಂಗಲಃ | 

ಮಂಗಲೋ ಮಂಗಲಾಕಾರೋ ಮಾಂಗಲ್ಯಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಃ* ॥ ೨೦೫ ॥ 
ನಾಮ್ಲಾಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ನಾಮೇದಂ ವಿಷ್ಣೊ ಠಶ್ವೀರತುಲತೇಜಸಃ । 





ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಕರಂ ಕಾಮ್ಯ ೦ ಪುಣ್ಯಂ ಹರಿಹರಾತ ಕಂ ೫ ೨೦೬ ॥ 
ಯಃ ಪಕೇತ್ರಾ ತರುತ್ತಾ ಯೆ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಯಶ್ಲೇದಂ ಶೃ ದ ಸತ್ಯಂ ನರೋ ಶ್ಚ ಲಮಾನಸಃ ॥ ೨೦೩ ॥ 
ತಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯ ೦ ಶ್ರಷ್ಟ ಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸರ್ವಹಾಪೈ 8ಪ್ರ ಮುಚ್ಯ ತೇ! 
ಸಂದಕೇ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಶ್ಚ ದಾರೆ. ೈರ್ಭ್ರ್ಯ ತ್ಯೈಶ್ಚ ಸೂಜಿ ॥ ೨೦೮ ॥ 
೦ ಪೌತ್ರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಧಾರಾಯ ನಮಃ 
ನಪ್ರೇ >» ಧರಾಸೂನವೇ ೨೨ 
ವಂಶಧರಾಯ ೨» ಸುಮಂಗಲಾಯ ಜ್ನ 
ದ್ರವೀಭೂತಾಯ »» ಮಂಗಲಾಯ ಚ 
ದಯಾಳವೇ »» ಮಂಗಲಾಕಾರಾಯ 5 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯ ಹ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಯ ಹ 
ಮಣಯೇ » ಸರ್ವಮಂಗಲಾಯ ಸ 
ಆಢಾರಾಯ 2೨ 


೨೦೬. ಈ ಶ್ಲೋಕಾವಳಿಯೇ ಅಪ್ರತಿಮತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಮಹಾ. 
ವಿಷ್ಣುನಿನ ಸಹಸ್ರನಾಮವೆಂಬುದು. ಇದು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಹರಿಹರರಸಾಸ್ತಿ ಧ್ಯವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೦೭-೨೦೮. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೇಳುತ್ತಲೆ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಯಾವನು ಈ ಸಹಸ್ಪನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವನೊ, ಯಾವನು 
ನಿಶ್ಚ ಲಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವನೊ, ಮೂರು ಸಂಧ್ಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ತ್ರ ಕ್ರಮದಿಂದ ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸುವನೋ ಆ Te, 
ಸಕಲಸಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರರು, ಪೌತ್ರರು, ಹೆಂಡತಿ 
ಯರು, ದಾಸದಾಸಿಯರೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ವಜನರಿಂದಲೂ ಬಹುಮಾನಿತನಾಗಿ 
ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 


* ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ಪನಾಮಾವಳಿಗೂ ವ್ಯಾಸಭಾರತಾಂತರ್ಗತವಾಗಿ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ 


ರುವ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ ಸ್ರ ನಾಮಕ್ಯೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು. ಪ್ರಕೃತ ಸಹೆಸ್ಟ ಸ್ರ ನಾಮವು” ಎಲ್ಲೆಯ 4 


ಪ್ರ ಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ೨ಬ ಅಂಶವನ್ನು ಓದು ಗರು ಗಮನಿಸಬೇಕೆಂದು” ಮನವಿ. 


ಶ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೫ 


ಹ್ರಾಪ್ಲುತೇ ನಿಪುಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಂಕಬಾತ್‌ । 


ಸರ್ನಾನ್ಕಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ಲಭತೇ ವಿಪುಲಂ ಯಶಃ ॥ ೨೦೯ ॥ 
ನಿದ್ಯಾವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಬತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ । 
ವೈಶ್ಯತ್ವ ಧನಲಾಭಾಢ್ಯಃ ಶೂವ್ರಃ ಸುಖಮವಾಸ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೨೧೦ ॥ 
ರಣೇ ಘೋರೇ ವಿವಾದೇ ಚ ವ್ಯಾಪಾರೇ ಹಾರತೆಂತ್ರಕೇ । 

ವಿಜಯಾ ಜಯಮಾಪ್ನೋತಿ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ॥ ೨೧೧೪ 
ಏಕಧಾ ದಶಧಾಚೈವ ಶತಧಾ ಚ ಸಹಸ್ರಧಾ। 

ಪೆಳತೇ ಹಿ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ತಥೈವ ಫಲಮಶ್ನುತೇ ॥ ೨೧೨ ॥ 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಸ್ರಾಪ್ಲುತೇ ಪುತ್ರಾನ್ಫನಾರ್ಥೀ ಧನಮವ್ಯಯಂ | 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಸ್ರಾಪ್ನುತೇ ಮೋಕ್ಬಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥೀ ಧರ್ಮಸಂಚಯಂ॥ 
ಕನ್ಯಾರ್ಥೀ ಪ್ರಾಪ್ಲುತೇ ಕನ್ಯಾಂ ಮುರ್ಲಭಾಂ ಯತ್ನುಕರೈರಪಿ । 
ಚ್ಞಾನಾರ್ಥೀ ಜಾಯತೇ ಜ್ಞಾನೀ ಯೋಗೀ ಯೋಗೇಷು ಯುಜ್ಯತೇ ॥ 





೨೦೯. ವಿಪುಲವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸಕಲವಿಧಗಳಾದ 
ಸಂಕಟಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ದೇಶೋವಿಶಾಲನಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾಗುವನು. ಶ್ಪತ್ರಿಯನು ಯುದ್ಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯಿಯಾಗುವನು. ವೈಶ್ಯನು ಧನಲಾಭವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 
ಶೂದ್ರನೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಸೌಖ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೨೧೧. ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವಾದಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದೆಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲಿ, ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧೨. ನಿತ್ಯವೊ ಒಮ್ಮೆಯೋ, ಹತ್ತುಸಲವೊ, ನೂರಾವರ್ತಿಯೋ, 
ಸಾವಿರಸಲವೊ ಈ ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಪಠನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧೩. ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯು ಸತ್ಸುತ್ರರನ್ನೂ, ಧನಾಭಿಲಾಷಿಯು ನಾಶವಿಲ್ಲದ 
ಧನವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಬ್ಪಾಪೇಕ್ಷಿಯು ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ, ಧರ್ಮಸಂಚಯವನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಟಿಸುವವನು ಧರ್ಮರಾಶಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೨೧೪. ಕನ್ಯಾಪೇಕ್ಸಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದಂತಹ ಕನ್ಯಾ 
ರತ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಿಯು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. 
ಯೋಗಾರ್ಥಿಯು ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

F 


೫೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹೋತ್ಪಾತೇಷು ಘೋರೇಷು ದುರ್ಭಿಕ್ಟೇ ರಾಜವಿಸ್ರಹೇ । 


ಮಹಾಮಾರೀಸಮುದ್ಭೂತೇ ಡಾರಿದ್ರ್ಯೇ ದುಃಖಪೀಡಿತೇ ॥ ೨೧೫ ॥ 
ಅರಣ್ಯೇ ಪ್ರಾಂತರೇ ವಾಪಿ ದಾವಾಂಗ್ನಿಪರಿವಾರಿತೇ । 
ಸಿಂಹನ್ಯಾಘ್ರಾ£೯ಭಿಭೂತೇಪಿ ವನೇ ಹಸ್ತಿಸಮಾಕುಲೇ ॥ ೨೧೬ ॥ 
ರಾಜ್ಞಾ ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಚಾಜ್ಹಪಸ್ತೇ ದಸ್ಕುಭಿಃ ಸಹ ಸಂಗಮೇ । 
ವಿಮ್ಯುತ್ಪಾತೇಷು ಘೋರೇಷು ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಂ ಹಿ ಸದಾ ನಕ್ಕಃ ॥ ೨೧೭॥ 
ಗ್ರಹಸೀಡಾಸು ಚೋಗ್ರಾಸು ನಧಬಂಧಗತಾವಸಿ । 

ಮಹಾರ್ಣವೇ ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ಪೋತಸ್ಥೇಷು ನ ಚಾಪದಃ ॥ ೨೧೮ ॥ 
ಕೋಗಸಗ್ರಸ್ತೋ ವಿವರ್ಣಶ್ಚ ಗತಕೇಶನಖಿತ್ವಚಃ । 
ಪಠನಾಚ್ಛ್ರನಣಾದ್ವಾಪಿ ದಿನ್ಯಕಾಯಾ ಭವಂತಿ ತೇ 1 ೨೧೯॥ 
ತುಲಸೀವನಸಂಸ್ಥಾನೇ ಸರೋದ್ವೀಪೇ ಸುರಾಲಯೇ । 

ಬದ್ರಿಕಾಶ್ರಮೇ ಶುಭೇ ದೇಶೇ ಗಂಗಾದ್ಮಾರೇ ತಪೋವನೇ ॥ ೨೨೦॥ 





೨೧೫-೨೧೭. ಘೋರಗಳಾದ ಭೂಕಂಪಾದಿ ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳುಂಟಾದಾ 
ಗಲೂ, ದುರ್ಭಿಕ್ಸಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜರಿಗೆ ಯುದ್ದವು ಸಂಭವಿಸುವಾಗಲೂ, 
ಮಹಾಮಾರ್ಯಾದಿ ಉಪದ್ರವಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ದರಿದ್ರನಾದಾಗಲೂ, 
ದುಃಖಗಳಳವಡಿಸಿದಾಗಲೂ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗಲೂ, ಸಿಂಹ ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿ ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳ ಭಯವುಂಟಾ 
ದಾಗಲೂ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾಗಲೂ, ರಾಜನು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶವನ್ನಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದಾಗಲೂ, ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಸಹವಾಸವು ಸಂಭವಿಸಿ 
ದಾಗಲೂ, ಸಿಡಿಲುಗಳು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಈ ಸಹಸ್ಪನಾಮವನ್ನು ಮಾನವರು ಸಂತತವಾಗಿ ಜಪಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೨೧೮. ಗ್ರಹಪೀಡೆಗಳು ಉಗ್ರವಾದಾಗಲೂ, ವಧ ಮತ್ತು ಬಂಧನಾದಿಗಳು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗಲ್ಯೂ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರ ಮಹಾ ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವಾಗ 
ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಆಪತ್ತುಗಳುಂಬಾಗಲಾರವು. 

೨೧೯. ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮೈ ಬಣ್ಣ ವಳಿದು ಕೂದಲು 
ಉಗುರು ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರೂ ಸಹ ಇದರ ಪಠನದಿಂದಲೂ 
ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ ವಜ್ರಕಾಯರಾಗುವರು. 

೨೨೦-೨೨೧, ತುಲಸೀವನವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸರೋವರ ದ್ವೀಪ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಪವಿತ್ರ 
ಶ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ತಪೋವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧುವನ 
ಪ್ರಯಾಗ ದ್ವಾರಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಮಹಾ 


ಶ್ರಿಸಹ್ಕಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೭ 


ಮಧುವನೇ ಪ ರ್ರಯಾಗೇ ಚ ದ್ವಾ ರಕಾಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ನುಹಾಕಾಲವನೇ ಸಿದೆ ತ ನಿಯಾ ಸರ್ವಕಾವಿಂಕಾಃ ॥ ೨೨೧॥ 
ಯೇ ಪಠಂತಿ ಶತಾವರ್ತೆಂ ಭಕ್ತಿನುಂತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ತೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಿದ್ದಿದಾ ಲೋಕೇ ನಿಚರಂತಿ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೨೨೨ ॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಭೇದಭೇದಾ ನಾಂ ಮೈತ್ರೀಕರಣಮುತ್ತಮಂ । 

ಮೋಹನಂ ಮೋಹನಾನಾಂ ಚ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಸನಾಶನಂ ॥ ೨೨೩ ॥ 
ಬಾಲಗ್ರ ಹನಿನಾಶಾಯ ಶಾಂತೀಕರಣನುತ್ತ ಮಂ! 

ದುರ್ವೃತ್ತಾನಾಂ ಚ ಪಾಪಾನಾಂ ಬುದ್ಧಿನಾಶಕರಂ ಸೆರಂ ॥ ೨೨೪ ॥ 
ಪತದ [ರ್ಭಾ ಚ ನಂಧ್ಯಾಚ ಸ್ರಾನಿಣೇ 'ಕಾಕವಂಧ್ಯಕಾ | 

ಅನಾಯಾಸೇನ ಸತತಂ ಪುತ್ರ ಮೇನ ಸ ಪ್ರಸೂಯತೇ ॥ ೨೨೫ ॥ 
ಸಯಃಪುಸ್ಕಲದಾ ಗಾವೋ ಬಹುಧಾನ್ಯಫಲಾ ಕೃಷಿಃ । 
ಸ್ವಾನಿಧರ್ಮಪರಾ ಭೈತ್ಯಾ ನಾರೀ ಪತಿವ್ರತಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨೬ ॥ 





ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಇದರ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದಕಿ ಮಾನವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 

೨೨೨. ಯಾರು ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ 
ಒಂದು ನೂರು ಸಲ ಜಪಿಸುವರೊ, ಅವರು ಸಿದ್ಧಸದನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು ವರ್ತೆ 
ಇತರರಿಗೂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ಸೀಯುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 

೨೨೩. ಈ ಮಂತ್ರರಾಜವು ಪರಸ್ಸರ ವೈರವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮೈತ್ರಿ (ರತೋಪಾಯನಾಗರುವುು. "ನೋಹನನುಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪರನುಮೋ 
ಕವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಷನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೨೪. ಮಕ್ಕಳ ಬಾಲಗ್ರಹ ದೋಷಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಇದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರವು. ಪಾಪಿಗಳ ದುಷ್ಟಾಚಾರಗಳ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವ ಸುಲಭೋಪಾಯವು. 

೨೨೫. ಗರ್ಭಪಾತಗಳಾಗುತ್ತಿರುವವಳೂ ಹುಟ್ಟು ಬಂಜೆಯೂ, ಗರ್ಭ 
ಸ್ರಾವವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಕಾಕವಂಧೈಯೂ ಅನಾಂ ಯಾಸನಾಗಿಯೇ ಪುತ್ರರತ್ನಗಳನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುವರು. 

೨೨೬. ಇದರ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳು ಹೇರಳ 
ವಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುವು. ಕೃಷಿಯು ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ಲೀಯು 
ವುದು. ಸೇವಕಕೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ ಮಡಿಯು 
ತರುವರು. ಪತ್ಲಿಯರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾಗಿರುವರು. 


೫೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಜಾಷೆರಾಣಾಂ 


ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುನಾಶಾಯ ತಥಾ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ದರ್ಶನೇ 

ಶಾಂತಿಕರ್ಮಣಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಂ ಚ ಸದಾ ನಕ್ಕಿಃ ॥ ೨೨೭ ॥ 
ಯಃ ಪಠತ್ಯನ್ವಹಂ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶುಚಿಷ್ಮಾನ್ವಿಷ್ಟುಸನ್ನಿಧೌ । 

ಏಕಾಕೀ ಚ ಜಿತಾಹಾರೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೨೨೮ ॥ 
ಗರುಡಾರೋಹಸಂಪನ್ನಃ ಪೀತವಾಸಾಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ 1 

ವಾಂಛಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೨೯॥ 
ಏಕತಃ ಸಕಲಾ ವಿದ್ಯಾ ಏಕತಃ ಸಕಲಂ ತಪಃ । 


ಏಕತಃ ಸಕಲೋ ಧರ್ಮೋ ನಾಮ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತಥೈಕತಃ ॥ ೨೩೦ ॥ 
ಯೋ ಹಿ ನಾಮ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛೆತಿ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 
ಸೊೋಆಯಮೇಕೇನೆ ಶ್ಲೋಕೇನ ಸ್ತುತ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ "೨೩೧1 


ಸಹಸ್ಪಾಕ್ಟಃ ಸಹಸ್ರ್ಪಷಾತ್ಸಹಸ್ರವದನೋಜ್ಧ ಲ । 
ಜವೆ 
ಸಹಸ್ರನಾಮಾಃನಂತಾಕ್ಸಃ ಸಹಸ್ತಬಾಹುರ್ನಮೋಸ್ತುತೇ 1 ೨೩೨ ॥ 





೨೨೭. ಅಕಾಲಮರಣವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ದುಸ್ಸ್ವಪ್ತಗಳನ್ನು 
ಕಂಡಾಗಲೂ, ಇತರ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 

೨೨೮.೨೨೯. ಯಾವನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವನೊ, ಏಕಾಕಿಯೂ, ನಿಯತಾಹಾರನೂ, 
ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಆತನು ಗರುಡ 
ವಾಹನವನ್ಸೇರಿ ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಚತುರ್ಭುಜಾಲಂಕೃತನೂ ಆಗುವನು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ್ಪೆಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 

೨೩೦. ಸಕಲವಿದೈಗಳೂ, ಸಮಸ್ತತಪಸ್ಸೂ, ಸಮಗ್ರವಾದ ಧರ್ಮಾ 
ಚರಣೆಯೂ ಒಂದು ತೂಕವಾದರೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿದೂಗುವ ವಿಷ್ಣುನಾನು 
ವೊಂದೇ ಮತ್ತೊಂದು ತೂಕವಾಗಿರುವುದು. 

೨೩೧. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲೆಳಸುವನೊ, ಅವನು ಮುಂದಿನ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ದರೂ ಸಾಕು. ಸಮಗ್ರವಾದ ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನೇ ಪಠಿಸಿದಂತಾಯಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೩.೨, ಅನಂತನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನೆಂತಪಾದನೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಗುವವನೂ, ಸಾವಿರಾರು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನಂತೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನಂತಬಾಹುಸಹಿತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಪ 
ಣಾ 


ತ್ರಿಷಷ್ಠಿತಟೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೯ 


ವಿಷ್ಣೊ €ರ್ನಾಮಸಹಸ್ಪಂ ವೈ ಪುರಾಣಂ ನೇದಸಂಮತಂ | 


ಪತಿತನ್ಯಂ ಸದಾ ಭಕ ಕಃ ನಗರ ॥ ೨೩೩ ॥ 

ಇತಿ ಸ್ತವಾಃಭಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ತತ್ರ ನೈದ್ವಿಜ। 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ಪ್ರಾಹ ಭಗವಾನ್ವರದೋ ನರದಾರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೩೪ ॥ 
ಶ್ಚ ಭಗವಾನುವಾಚ : — 

ಪ್ರಿಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವರ್ನ್ವಕೊಣಸ್ಮತ್ತೊಂಭಿವಾಂಛಿತಃ I 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೩೫ ೫ 
ಜೀವಾ ಊಚುಃ:-- 

ವರದೋಃಸಿ ಯದಾ ನಿಷ್ಣೊ € ನರಮೇತಂ ದದಸ್ವ ನಃ । 

ಅದಿಶತೇರ್ಗರ್ಭಸಂಭೂತಃ ಶಕ್ರ ಸ್ಯಾಂಸ್ಕನುಜೋ ಭನ ॥ ೨೩೬ ॥ 

ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಜೇವೈ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಕಕ ಕ್ರಪುರೋಗಮೈಃ । 

ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಭೆಗವಾಂಸ್ತತ್ರೈವಾಾಂತಕಧೀಂಯತ | ॥ ೨೩೭ ॥ 

ತತಃ ಕತಿಪಯೇ ಕಾಲೇ ಭಗವಾನದಿತಿನಂದನಃ । 

ವಿಷ್ಣು ರೂಪಧರೋಂನೆಂತೋ ನಾಮನತ್ವಾಚ್ಚ ತೆ ವಾಮನಃ ॥ ೨೭೮ ॥ 








೨೩೩. ಪುರಾತನವೂ ವೇದಸಮ್ಮತವೂ ಸರಮಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆದ 
ಈ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಭಕ್ತರಾದವರು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. 

೨೩೪. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಇಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಕೋತ್ರಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ... ವರದನೂ ಮುನಿಪೂಜಿತನೂ ಆದ 
ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರ ಪುತ್ತ ತ್ಯಕ್ಸ ನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೩೫. ಭಗವಂತನು ರತಾ ಜು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮಗೆ 
ಅಭಿಲಹಿತಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಿ. ಅದನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಡೆಸಿ 
ಕೊಡುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ. 

೨೩೬. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವೆ! ನೀನು ವರಪ್ರವ 
ನಾಗಿರುವೆಯಾದರೆ ನಮಗೆ ಈ ನರವೊಂದನ್ನು ಕೊಡು. ಸೀನು ಅದಿತಿದೇವಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ತಮ್ಮನಾಗು. 

೨೩೭. ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಇಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗಿಯೀ ಅಗರಂ ಡು ಅವರ ಮಾತನ್ನು RT i ಅವರು ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸ ತೆಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನೈದಿದನು. 

೨೩೮. ಬಳಿಕ ಕೆಲಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಆ ಅನಂತನು ಅದಿತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೇ ತಾಳಿದನು. ಶುಬ್ಜನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನು 
ವಾಮನನೆಂದು ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾ ನಾದವು; 


೫೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಷುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲಿರ್ವೈರೋಚನೋ ವ್ಯಾಸ ವಾಜಿಮೇಧಶತೇನ ಚ । 


ಈಜೇ ದ್ವಿಜನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಇಂದ್ರರಾಜ್ಯಜಿಹೀರ್ಷಯಾ ॥ ೨೩೯ ॥ 
ಖುತ್ತಿಜಂ ಕಶ್ಯಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಹೋತಾರಂ ಭೃಗುಸತ್ತಮಂ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರಾಂಭವಚ್ಚೈನ ಸ್ವಯಮೇವ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೪೦॥ 
ಅಧ್ಯಯರ್ಯಾರ್ಭಗವಾನತ್ರಿರ್ಬಭೂನ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 

ಉದ್ದಾತಾ ನಾರಪಶ್ಚೆವ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಸಭಾಸದಃ ॥ ೨೪೧॥ 
ಯೇ ಯತ್ರ ವಿಹಿತಾಃ ಸರ್ಮೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ । 
ಬಲಿಸ್ತ ತ್ರಾ ಭವದ್ವಾಸ ದೀಕ್ಷಿತೋ ರಾಜಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪೨ ॥ 


ಏನಂ ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇಷು ಯಜ್ಞೇಷು ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಹೂಯತಾಂ ಭುಜ್ಯತಾಂ ಚೈನ ದೀಯತಾಂ ಧೀಯತಾಂ ತಥಾ॥ ೨೪೩ ॥ 
ಇತಿ ವಾಚಃ ಶುಭಾಸ್ತತ್ರ ಶ್ರೊಯಂತೇ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ತೆಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಸುಚಿತ್ರೇಷು ವಾಮನೋಣಗಾಚ್ಛುಚಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೨೪೪ ॥ 





೨೩೯. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! ವಿರೋಚನಸುತನಾದ 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲೆಳಸಿ 
ಒಂದು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೪೦. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಸಬ್ರಹ್ಮನೇ ಖುತ್ತಿಜನು, ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯೆೇ 
ಹೋತೃವಾದನು. ಚತುರ್ಮುಖನು ತಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮಪೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ದನು. 

೨೪೧. ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅತ್ರಿಮ ಹರ್ಷಿಯೇ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದನು. 
ನಾರದಮುನಿಯು ಉದ್ಗಾತೃವೂ ವಸಿಷ್ಠನು ಸಭಾಸದನೂ ಆಗಿರಲು ಯಜ್ಞ 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದುವು. 

೨೪೨. ಸಕಲಮುನೀಂದ್ರರೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ರಾಜೋತ್ತಮನಾದ ಬಲಿಯೇ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಸಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೨೪೩-೨೪೪. ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! ಇಂತು ಯಜ್ಞ ಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರ 
ವೇರುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ""ಹೋಮಮಾಡಿರಿ; ಭೋಜನಗಳಾಗಲಿ; 
ದಾನಗಳು ನಡೆಯಲಿ; ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿರಿ?' ಮುಂತಾದ ಶುಭ 
ವಾಕ್ಯಗಳೇ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇಂತು ಅನೇಕ ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯು 
ತ್ತಿರಲು ಮಂದಹಾಸಪೂರಿತವಾದ ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಾಮನೆಮೂರ್ತಿಯು 
ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈದನು. 


ತ್ರಿಸಸ್ಮಿತನೋರಿಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೯೧ 


ಪಠತಮಾನೋ ಮುಖಾಗ್ಟೆ ೀಣ ಚಾತುರ್ಮೇದಿಕಮಂತ್ರ ಕಾನ್‌ । 


ದ್ವಾರೇ ತಿಸ್ಮ ತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಾಮನೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತ ವಃ ॥ ೨೪೫ ॥ 
ಪ್ರ ಕೇಂ ವೈ ವ್ಯಾ ಸ” ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಞೇ `ಿನೇಷತಂ | 
ಉತ್ಪಾ ಯೆ ಚೆ ತೋ ಬಲಿನೆ ರೈ ರೋಚನಿಸ್ತ್ವದಾ ॥ ೨೪೬ ॥ 


ಅಫ್ಯನಮಾದಾಯ ತತ್ಸರ್ನಂ , ಸ್ವೈಃ ಸಭಾಸದೈಃ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಶಾ ಯಂ ವಾಮನೆಂ ಲೋಕಭಾವನಂ ॥ ೨೪೭ ॥ 

ಆನಯಿತ್ವಾ "ಸಭಾಮಥ್ಯೇ ದತ್ವಾಸನಪರಿಗ್ರ ಹಂ । 

ಕುತಸ್ತಾ ಗಮನಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಕಿಂತೇಂಭೀಷ್ಟಂ ದದಾಮಿ ವೈ ॥ ೨೪೮ ॥ 
ವಾವುನ ಉವಾಚ :- 

ರಾಜರಾಜಾ ಖಿಲಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ । 

ತತೋ ಹಮಾಗತೋ ಭೂನುನ್‌ ಯಜ್ಞಂ ಚೈವ ದಿದೃಕ್ಟೆಯಾ ॥ ೨೪೯ ॥ 

ವರುಣಸ್ಯ ಚ ಯೆಜ್ಞೋ ವೈ ದೃಷ್ಟೋ ಮೇ ನೈ ಪುರಾಃನಘ । 

ಯಕ್ಸಾಂಧಿಪತೇರ್ನೂನಂ ಚ ಯಜ್ಞಂ ವೈ ದೃಷ್ಟನಾನಹಂ ॥ ೨೫೦ ॥ 





೨೪೫. “ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಕುಬ್ಜ ರೂಪಿಯಾದ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರ್ರಮನು ಮುಖದಿಂದ ನಾಲ್ಕೂ ವೇದಗಳ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವನು.?' 

೨೪೬. ಇಂತೆಂದು ಪ್ರತಿಹಾರಿಯೊಬ್ಬ ನಿಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾಜ 
ವಿಜ್ಞಾ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅ ಜನ ತ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು “ತನ್ನ ಆ 
ದಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟನು. 

pu ಅರ್ಫ್ಯಾದಿ ಸಕಲೋಪಚಾರಗಳೂಡನೆ ಹೊರಟ ಆತನು ಸಭಾಸದ 
ರಿಲ್ಲರೊಡನೆ ಲೋಕವಂದ್ಯನಾದ ಆ ನಾಮನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೨೨೪೮. ಬಳಿಕೆ ಸಭಾಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಉಚಿತಾಸನವ 
ಸ್ಟಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ "ಆಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರೋಣ 
ವಾಯಿತ"? ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅಭೀಸ್ಯವು ನಡೆಯಬೇಕು?” ಎಂದನು. 

೨೪೯. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ ! ಪರಮೇಷ್ಮಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಈ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

ಲ. ನಿಷ್ಕಲ್ಮಃ ಸನೆ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ನರುಣನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ಯೆಕ್ರಾಧಿಸತಿಯಾಡ ಕುಬೇರನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಹಾಯಜ್ಞ 
ವನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿರುನೆನು. 
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೫೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಧರ್ಮಸ್ಯ್ಯಾಪಿ ಚ ಯಜ್ಞೋ ಮೇ ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ನ ಸತ್ತಮ । 
ವಾಯೋರ್ಯಜ್ಞೋ ಮಹಾರಾಜ ದೃಷ್ಟೋ ಮೇ ವಿಢಿಪೂರ್ವಕಃ॥೨೫೧೫ 
ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಯೇ ಯಜ್ಞಾ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೇಃಪಿ ಮಹಾವ್ರತ । 


ಯಾದೃಶಂ ವೈ ಮಹಾರಾಜ ಯಜ್ಞಂ ತೇ ದೃಷ್ಟವಾನಹಂ 1 ೨೫೨ ॥ 

ಈದೈಕೋ ರಾಜರಾಜೇಂವ್ರ ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಃ 

ತಸ್ಮಾದಿಹಾಗತೋ ರಾಜನ್‌ ಯಾಚನಾರ್ಥಂ ತವಾಂನಘ ॥ ೨೫೩ ॥ 
ಬಲಿರುವಾಚ :- 

ಯಾಚಸ್ವ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಿಂ ತೇಂಭೀಷ್ಟಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ 1॥ ೨೫೪ ॥ 


ವಾಮನ ಉವಾಚ: 
ದೇಹಿ ಮೇ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ರ ಪದಾಸಿ ತ್ರೀಣಿ ಮೇದಿನೀಂ । 


ವಾಸಾರ್ಥಂ ರೋಚತೇ ತೇಂದ್ಯ ಯದಿ ಸಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ ॥ ೨೫೫ ॥ 
ಬಲಿರುವಾಚ :-- 

ಕಿಮಿದಂ ಯಾಚಿತಂ ವಿಪ್ರ ಸ್ವಲ್ಪಂ ತೇನಹಿ ತೇ ಪರಂ | 

ಗಜವಾಜಿರಥಾಃ ಕ್ಲೋಣೀ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೨೫೬ ॥ 





೨೫೧. ಹಾಗೆಯೇ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ, 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ವಾಯುದೇವನೂ ಮಾಡಿರುವ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೨೫೨. ಮಹಾದೀಕ್ಸಿ ತನೆ 1 ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ್ಹಿಗಳನೇಕರು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿರುವೆನು. ಈಗ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲವೆ. 

೨೫೩. ಇಂತಹ ವೈಭವಯುಕ್ತವಾದ ಯಜ್ಞವು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಜಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ನಡೆಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಯಾಚನೆಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. 

೨೫೪. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಯಾಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಲಿ? 

೨೫೫. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನನಗೆ ಮೂರು 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿರುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬಭಿಲಾಷೆಯಿರುವುದು. 

೨೫೬. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಇದೇನು ಹೀಗೆ 
ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಇದು ನಿನಗೆ ಸಾಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆನೆಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು, 
ರಥಗಳು, ಭೂಮಿ, ನವರತ್ನಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 


ತ್ರಿಷಹ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೯೩ 


ವಾಸದಾಸೀರ್ವರಾರೋಹಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ನಾನಾನಸೂನಿ ಚ । 
ವ್ಯಾಣಿ ವಾಸಸೀ ಶುಭ್ರ ಯಾಚಸ್ಟ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೨೫೭॥ 
ಹಾತ್ರೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಿ ವೇದವೇದಾಂಗಹಾರಗಃ ॥ ೨೫೮ ॥ 
ವಾಮನ ಉವಾಚ :-- 
ನ ಮೇ ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ರ್ಯೃುಹಾ ರಾಜನ್ನಿದ್ಯತೇ ಭುವಿ ಮಾನದ । 
ದೇಹಿ ತ್ವಂ ತ್ರಿಸದಾಂ ಭೂಮಿಂ ಯುದಿ ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ತಿ ತೇಧುನಾ ॥ ೨೫೯ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಾನುನೇನಾಂಥ ಬಲಿರ್ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ । 


ಗೃಹಾಣ ತ್ರಿಪದಾಂ ಭೂನಿಂ ಮಾಸಸ್ಕಾರ್ಥಂ ಹಿ ಮಾನದ ॥ ೨೬೦ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಚ ರಾಜರ್ಹಿರ್ದದೌ ಭೂಮಿಂ ದ್ವಿಜಾಯ ವೈ । 
ವಾರಿಶೋ ಪಿ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಭೃಗುಣಾ ದೈನನೋದಿತಃ ॥ ೨೬೧ ॥ 
ವಶ್ತಮಾತ್ರೇ ಜಲೇ ಸದ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಚಾಕ್ರನುದ್ಭರಿಃ । 
ಸಾರ್ಧಪಾದದ್ವಯಂ ಜಾತಾ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ ॥ ೨೬೨ ॥ 





೨೫೭. ಸೇವಕರು, ದಾಸಿಯರು, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು. 
ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ನವರತ್ನಾದಿಗಳು, ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರ ಗಳು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಯಾಚಿಸು. 

೨೫೮. ನೀನು ದಾನಕ್ಕೆ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾನಿರುನೆ. ಕೃತಕೃತ್ಯನಾ; ಇಗಿರುವೆ. ಮತ: 
ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿರುವೆ. 

೨೫೯. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ರಾಜೇಂದ್ರ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವೊಂದು ಆಶೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಸ್ಲೆಯಿರುವುದಾದರೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು FES 

೨೬೦. ಇಂತೆಂದು ವಾಮನನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು `` ನಿನ್ನ 
ನಿವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಯಳತೆಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುನೆನು; 
ತೆಗೆದುಕೊ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


wee 


೨೬೧. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು ei ನನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಮ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ಧಾರೆಯೆರೆದುಕೊಟ್ಟಿನು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಭೃಗುಮುನಿಯು ಬೇಡನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಆ ಮಹಾರಾಜನು 'ಪೈಿವಪ್ರೆ ೇರಿತನಾಗಿ ಆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೬೨. ದಾನೋದಕವು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೈಲ್ಲ ಆಕ: ಮಿನಿ ಜನು. ಪರ್ವತಗಳು, 
ಉದ್ಯಾನವನಗಳು, ಆರಣ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಎರಡು ಪಾದಗಳ 
ಮಾತ್ರ ದಷ್ಟಾ ಯಿತು. 


೫೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸುಫೇಯಂ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಬಲಿನಾಚಾರ್ಪಿತೆಂ ವಸು । 
ಜಿತ್ತಾಸುರಗಣಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ರಾಜ್ಯಂ ದತ್ವಾ ಶೆತಕ್ರತೋಃ 0 ೨೬೩ ॥ 
ಪಶ್ಲಾತ್ಯುಮುದ್ವತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಿಷ್ಣು ರ್ವಾಮನರೂಪಧ್ಭೃಕ್‌ ॥ ೨೬೪ ॥ 
ಖುದ್ಧಿಸಿದ್ಧಾ 3ಶ್ರನೇ ಪುಣ್ಯೇ ತೀರ್ಥಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ಮಸಂಭನಂ । 


ನಿವಾಸಮಕರೋದ್ವ್ಯಾಸ ತತ್ರೈವ ಸ ಸುರೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೬೫ ॥ 
ವಾಮನೇನ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ವಾಮನಂ ಕುಂಡಮುಚ್ಕತೇ I 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ದ್ವಾದಶೀ ಶ್ರವಣಾನ್ವಿತಾ ॥ ೨೬೬ ॥ 


ವಾಮನದ್ವಾದಶೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹತ್ಯಾಕೋಟಿವಿನಾಶಿನೀ । 

ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹ್ಯುಪೋಷ್ಯೈ ಕಾದಶೀಂ ಯದಾ ॥ ೨೬೭ ॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಬ ಎಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ | 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನೈ ನಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಕುರ್ವತೇ ॥ ೨೬೮ ॥ 





೨೬೩. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಿಂದ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಸಕಲರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೬೪. ವಾಮನರೂಸನನ್ನು ಧರಿಸಿಯೇ ಆತನು ಕುಮುದ್ವತೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನೆಲಸಿದನು. 

೨೬೫. ಭೋಗಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬-೨೬೭. ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವೇ 
ವಾಮನಕುಂಡವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಟದ 
ದ್ವಾವಶೀತಿಥಿಯು ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರಲು ಆ ಸಂಯೋಗವನ್ನು 
ವಾಮನದ್ವಾದಶಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಈ ಶುಭ ತಿಥಿಯು ಒಂದು ಕೋಟ 
ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯೆಗಳ ಪಾತಕವನ್ನಾದರೊ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಆ ದಿವಸದ ಹಿಂದಿನ 
ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಉಪವಾಸನನ್ಸಾ 
ಚರಿಸಜೇಕು. 

೨೬೮. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹೆನಾಗುವನು. ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 


ತ್ರಿಷಹ್ಠಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೫ 


ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ರ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ 

ಏಪಂ ವೈ ವಾಮನಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥ ೨೬೯ ॥ 
ಸರ್ನಪಾಹಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದಂ I 

ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತೇನ ಸರ್ವಂ ಹಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೭೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ವಾಮನಕುಂಡ 
ಮಹಿವರಾ--ವಿಸ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಕಥನಂ'' ನಾಮ ಶ್ರಿಷಹ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೬೯. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.” ಇಂತೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಯು ವಾಮನತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 

೨೭೦. ಈ ತೀರ್ಥವು. ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಪ್ರಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಸರ್ವಕಾಮ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ $6 ವಾಮನಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ-ನಿಸ್ಕುಸಹಸ್ಪನಾಮಕಥನ'' ವೆಂಬ 
ಅರು ನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಚತುಃ ಷಷ್ಠಿ ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಲಭೈರನತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣನೆಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ೭ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ನೀರೇಶ್ನ ಕೈರಮಥೋ ಶೃಣು । 
ತಸ್ಮಿಂಸಿ ಸೀರ್ಥೆನ ನರಃ” ಸ್ನ್ನಾ ತಾ  ನೀರಲೋಕಮನಾಪ್ತ್ನುಯಾತ್‌ Huon 
ನಾಗಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥರ ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದಂ । 


ಕಾಲಭೈರವನಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ತಚ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂ ಸ್ಸ ತೆಂ ॥೨॥ 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವದುಃಖಾಂತಿಗೋ ಭವೇತ್‌ Hau 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 2. 

ಈಸಿ ನ್ಯ್ಯಾಲೇ ಹಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕಾಲಭೈರವಸಂಜ್ಞಿ ತೆಂ | 

ತೀರ್ಥಂ ಮುನಿನರಕ್ರಿ ಸ ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ನದ HV 


ಸೆನತ್ಕುಮಾರ ಚಾಚ ಹ 
ಪುರಾಂಯಂ ಭೈರವೋ ಯೋಗೀ ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕಾರಕಃ । 
ಕಾಲಚಕ್ರಕೃತಾಃ ಕೃತ್ಯಾಃ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಗಣಾಸ್ತದಾ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇನ್ನು ವೀರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಾನವನು ವೀರರಿಗುಚಿತವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨-೩. ನಾಗರಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಕಾಲಭ್ಛೆರವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂದು ಸ್ಮೃತವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿಧವನಾಗುವನು. 

೪. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕಾಲಭೈರವವೆಂಬ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂಡೆ ಇಲ್ಲಿ ಜೈರವನು 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸನಿರತನಾಗಿ ಯೋಗಿನಿಯರಿಗೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಯೋಗಿನೀಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾಲಚಕ್ರದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


ಚತುಃಷಷ್ಠ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೭ 


ತಾಸಾಂ ಕಾಲೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಯೋಗಿನೀ ಪೆರಮೋತ್ತಮಾ । 


ತಯಾಃಯಂ ಪಾಲಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪುತ್ರವದ್ಧೈರವೋಂಮಲಃ un 
ದು 

ತೇನೈತೇ ಚ ನಿನಿರ್ಧೂತಾ ದೋಷೋತ್ಪಾತಾಶ್ಚ ಸತ್ತಮ । 

ಕ್ರಿನಿಧಾ ಭುನಿ ವಿಖ್ಯಾತಾಃ ಸರ್ವನಿಫ್ನುಕರಾಃ ಪರಾಃ Ht 


ಕಾಲಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರದಾ ತೇನ ಭ್ರಂಶಿತಾಃ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ನುಹಾಮಾರೀ ಪೂತನಾ ಸೃತ್ಯಾ ಶಕುನೀ ರೇವತೀ ಖಲಾ 


ಲ 
ತೋಟಿರೀ ತಾಮಸೀ ಮಾಯಾ ನನೈತಾ ಮಾತೃಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ! 
ಹಮುಹ್ಟದೋಷವಹಾ ದುಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಾಃ ॥೯॥ 
ವಶೀಚಳ್ರೇ ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಃ । 

ಶಿಪ್ರಾ ತೀರೇ ಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೂಲೇ ಚೋತ್ತರತಃ ಶುಭೇ ॥೧೦॥ 
ಊಷರಸ್ಯ ಪರೇ ಪೂರ್ನೇ ಸೋ ತಿಷ್ಠತಿ ಸರ್ವದಾ । 

ಆಸಾಢಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ರವಿನಾರೇ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಮೋತ್ಮಮೆಯಾದ ಯೋಗಿನಿಯು ಕಾಳಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವಳು. ಅವಳಿಂದಲೇ ಸವಿತ್ರನಾದ ಈ ಭೈರವನು ನಿತ್ಯವೂ 
ರಕ್ಸಿತನಾಗಿರುವನು. 

೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವರೆಲ್ಲರ ದೋಷಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ಗಳೂ ಆತನಿಂದ ದೊರೀಕೃತಗಳಾದುವು. ನಾನಾ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮಹಾಬಲಿಸ್ಮರಾದ ಈ ಯೋಗಿನಿಯರು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರುವರೆಂದು ಪ್ರಸಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 

೮೯. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆತನು ಕಾಲರೂಪಿಗಳಾದ ಈ ಶಕ್ತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮಹಾಮಾರಿ, ಸೂತನೆ, ಕೃತ್ಯ, 
ಶಕುನಿ, ರೇವತಿ, ಜಲೆ, ಕೋಟರಿ, ತಾಮಸಿ ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯರಕೆಂ: 
ಈ ಒಂಬತ್ತು ಜನರೇ ನನಮಾತೃಕೆಯರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಇವರು 
ನೀಚದೋಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ, ದುಷ್ಟರೂ, ಸಕಲಜೀವರಿಗೂ ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವ್ನರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೧೦. ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವರಪ್ರದೆಯರಾದ ಇವರನ್ನು ಧರ್ಮೆಕತತ್ಸರನಾದ 
ಆ ಭೈರವನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೧೧-೧೨. ಇಂದಿಗೂ ಆ ಕಾಲಭೈ ರವನು ಊಹಷರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆಷಾಢಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಿ, ನವಮಾ 


೫೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನವಮಾಂ ಚಾಂಷ್ಟನಿಖಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಕೇಚಿನ್ನರಾ ನಿಶ್ಚಲಮಾನಸಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ನಿವಾಹೇ ಪುತ್ರಜನನೇ ಮಾಂಗಲ್ಯೇ ಚೆ ಶುಭೇ ಪರಂ । 
ಪತ್ರಪುಸ್ನಾ ಂರ್ಫಗಂಭ್ಯೈಶ್ನ ನೈ ನೇದೆ ್ಯರ್ನಿವಿಥೈಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೧೩ ॥ 


cadena ಕಿ 'ಪೂಜಯೇದ್ವ ರದರೂಪಿಣಂ । 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನೈಹೊ ೇಮೈಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ಸತತಂ ವಿಭುಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತತ್ಥ ರಮಕಲ್ಯಾ ಜಮೇತತಶ್ಸರಮಮಂಗಲಂ । 
ನತ್ವಾ, ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ತಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೧೫ 8 
ಸಕಲಕಲುಷಹಾರೀ ಧೂರ್ತದುಷ್ಟಾಂತಕಾರೀ 
ಸುಚಿರಚರಿತಜಾರೀ ಮುಂಡಮೌಂಜೀಪ್ರಚಾರೀ । 
ಕರಕಲಿತಕಸಾಲೀ ಕುಂಡಲೀ ದಂಡಪಾಣಿಃ 
ಸ ಭವತು ಸುಖಕಾರೀ ಭೈರವೋ ಭಾನಹಾರೀ ॥ ೧೬ 1 





ತಿಥಿಗಳೊ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚತುರ್ದಶಿಯೂ ಭಾನುವಾರಧ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ 
ಬರಲು ಮಾನವರು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೆ ಸೀತು. 

೧೩-೧೪. ವಿವಾಹ, ಪುತ್ರೋತ್ಸವ, ಇತರ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವು. 
ಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಉತ್ತಮ ಕಾರ್ಯವು. ಪತ್ರಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು, ಉತ್ತಮ 
ಅರ್ಥ್ಫ್ಥ್ಯೋದಕ, ಗಂಭಾದಿಲೇಷನಗಳು, ವಿಧವಿಧೆಗಳಾದ ನೈವೇದ್ಯ ಗಳು, 
ತಾಂಬೂಲ, ಸುವಾಸನೆಯ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ವರಪ್ರದನಾದ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸ ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಆತನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೧೫. ಇದೇ ನರಮಸಲ್ಯಾಣವು. ಇದೇ ಸರ್ವಮಂಗಳಪ್ರದವು. ಸಕಲಾ. 
ಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಯಸುವವನು ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಶ್ಲೊ gh ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಬೇಕು. 

«ಸಕಲ ದುರಿತಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವನನೂ, ಧೂರ್ತರಾದ ದುಷ್ಟ 
ರನ್ನು ೫ 2೬೫೬. ಬಹುಕಾಲದಿಂದೆ ಚಾರಿತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನೂ, 
ಮುಂಡರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತಲೆಯಿಂದಲೂ ಉಡೆನೂಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ, 
ದಂಡಪಾಣಿಯೂ, ಸಂಸಾರನಾಶಕನೂ ಆಡ ಭೈರವನು ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನಾಗಲಿ. 


ಚತು ಸಹ್ಕಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಕ೯ 


ವಿವಿಧರಾಸವಿಲಾಸವಿಲಾಸಿತಂ 

ನವವಧೂರವಧೂತಪರಾಕ್ರ ಮಂ। 
ಮದವಿಘೂರ್ಣಿತಗೋಷ್ಟ ದಗೋಷ್ಟ ದಂ 

ಭವಪದಂ ಸತತಂ ಸತತಂ ಸ ರೇ ॥ ೧೭॥ 
ಅಮಲಕಮಲನೇತ್ರ ೦ ಚಾರುಚಂದ್ರಾ ವತಂಸಂ 

ಸಕಲಗುಣಗನಿಸ್ಕಂ ಕಾಮಿನೀಕಾಮರೂಪಂ [ 
ಪರಿಹೃತಪರಿತಾಪಂ ಡಾಕಿನೀನಾಶಹೇತುಂ 

ಭಜ ಜನ ಶಿವರೂಪಂ ಭೈರವಂ ಭೂತನಾಥಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಬಲಬಲವಿಘಾತಂ ಶ್ಲೇತ್ರಸಾಲೈ ಕಪಾಲಂ 

ವಿಕಟಕಟಕರಾಲಂ ಹೃಟ್ಟಹಾಸಂ ವಿಶಾಲಂ ! 
ಕರಗತಕರವಾಲಂ ನಾಗಯಜ್ಞೊ ೀಪನೀತಂ 

ಭಜ ಜನ ಶಿವರೂಪಂ ಭೈರವಂ ಭೂತನಾಥಂ ॥೧೯॥ 
ಭವಭಯಪರಿಹಾರಂ ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕಾರಂ 

ಸಕಲಸುರಗಣೇಶಂ ಚಾರುಚಾದ್‌ ್ರೀರ್ಕನೇತ್ರಂ | 
ಮುಕುಟರುಚಿರಭಾಲಂ ಮುಕ್ತ ಮಾಟ ಸತವ 

ಭಜ ಜನ ಶಿನರೂಪಂ ಭೈರನಂ ಭೂತನಾಥಂ ॥ ೨೦॥ 


೧೭. ವಿವಿಧರಾಸಕೇಳೀ ನಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ನವಯುವತಿ 
ಯರನ್ನೂ ನಾಚಿಕೆಗೊಳಿಸುವ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಮದದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನೆ- 
ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಗೋಷ್ಟಾ ದೋದಕ ದಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬಾಟಿಸು 
ವವನೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಮ ಸ್ನರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೧೮. ಶುದ್ಧವಾದ ಕಮಲದಳದಂತೆ “ತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ. ಮನೋಹರ 
ನಾದ ಅಷ ಬಮಾಚಂದ್ರಥನ್ನು ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಸದ್ದು ಣಭಂತನೂ, | ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನ್ಮ] ಥಾಕಾರನೂ, ಸಕೆಲತಾಸತ್ರಯ ಮುಗು, 
ದೂರಮಾಡಿದವನೂ, ನೌಡಾಕಿನ್ಯಾದಿ ದುಷ್ಟ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನನ. 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಭೂತಗಣಗಳಿಸೊಡೆಯನೂ ಆದ ಭ್ರ :ರವಸ ಸಮಿ 
ಯನ್ನು ಜನರು ಭೆಜಿಸಲಿ. 

೧೯. ಬಲಿಷ ರೆನಿಸಿದವರ ಬಲವನ್ನು ಮುರಿಯುವವನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಸಾಲಕ 
ರಿಗೆ ಏಕನಾಯಕನೂ, ವಕ್ರ ವಾದ ಜಂ ರಿಂದ ಭಯಂಕರನೂ, ಬಹುವಾಗಿ 
ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಕೈಯಕ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, 
ಸರ್ಪವನ್ನು ಯಜೊ ್ವಪವೀತನನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಭೂತನಾಥನೂ ಶಿವ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಚಿ ರವನ್ನು ಭಜಿಸಿರಿ. 

೨೦. ಜನರಿರಾ! ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ಯೋಗಿಸಿ 


೬೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಪಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಶಂಖಗದಾಧರಾಾಯುಧಂ 
ಪೀತಾಂಬರೆಂ ಸಾಂದ್ರಸಯೋಪಸೌಭನಂ । 
ಶ್ರೀನತ್ಸಲಕ್ಷ್ಮಂ ಗೆಲಶೋಭಿಕೌಸ್ತು ಭಂ 
ನೇಲಸ್ಪ' "ದಂ ಶಂಕರರಕ್ಟೈಣಂ ಭಜೇ 1 ೨೧॥ 
ಲೋಕಾಃ ಸಾ ಭುವನಾಭಿರಾಷುಂ 
ಪ್ರಿಯಾಭಿರಾಮಂ ಯಶಸಾಂಭಿರಾಮಂ ಚ 
ಕೀರ್ತ್ಯಾಂಭಿರಾಮಂ ತಹಸಾ*ಭಿರಾಮಂ 
ತಂ ಭೂತನಾಥಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪಣ್ಯೀ ॥ ೨೨ ॥ 
ಆದ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ಶುಚಿಪರಂ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರದಂ ಕಾಮದಂ 
ಸೇವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಂ ಹರಿಹರೈಃ ಸ್ಫೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾಸೆಹಂ ಸಾಧುಭಿಃ । 
ಯೋಗ್ಯಂ ಯೋಗನಿಜಾರಿತಂ ಯುಗಧರಂ ಯೋಗ್ಯಾನನಂ ಯೋಗಿನಂ 
ವಂದೇಃಹಂ ಸಕಲಂ ಕಲಂಕರಹಿತಂ ಸತ್ಸೇವಿತಂ ಭೈರವಂ ॥ ೨೩ ॥ 





ಯರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಸಕಲ ದೇವತಾಸಮೂಹಗಳಿಗೊಡೆ 
ಯನೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ತಿಗಳೇ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಾಗಿರುವವನೂ, ಕಿರೀಟಿದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಣೆಯುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ಉದಾರಗಳಾದ ಮುಕ್ತಾಮಾಶೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತನೂ, ಶಿವರೂಪನೂ, ಭೂತಾಧಿಸತಿಯೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು 
ನಿರಂತರವೂ ಭಜಿಸಿರಿ. 

೨೧. ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗಡೆ 
ಗಳನ್ನು ಆಯುಧಗಳಾಗಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಭವನ 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಮೇಘದಂತೆ ನೀಲದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಶೇ ಪತ್ತೆ 
ವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ವಕ್ಸಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವ 

ಕೌಸ್ತುಭ 'ಮಣಿಯುಳ್ಳ ವನ, "ಸದ್ದುದ್ಧಿ ಪ್ರದನೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರನ ರಕ್ಟಕನೂ 
ಭೈರವನನ್ನು ಭಜಸುವೆನು. 

೨೨. ಭೂಮಂಡಲದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜೀಕಾದವನೂ, ತ್ರಿ ಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಅಭಿರಾಮನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನೂ, 
ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನೂ, ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಆದರೇಣೀಯನೂ, ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾನ್ಯನೂ, ಭೂತನಾಥನೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಶರಣು ಹೋಗುವೆನು. 

೨೩. ಪ್ರಪಂಚದ ಆದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸನಾತನಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ, 
ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಭಜಕರಿಗೆ ಕೊಡುವವನೂ, ಅಭೀಷ್ಟ ದಾಯಕನೂ, ಸಕಲ 
ಸಂಸೇವ್ಯಕೂ, ಹರಿಹರರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೈಗೊಳ್ಳುವವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ದಿನದಿಂದ ಸಾಧುಗಳೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವನೂ, ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಚಾ 
ಭ್ಯಾಸಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೃಗ್ಯ ಗ್ಯೃನಾದವನೂ, ಯುಗಪ್ಪವರ್ತಕನೂ, ಸುಂದರ 


ಚತುಃಸಷ್ಠಿತಮೋ9ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೬೦೧ 


ಭೈಕವಾಷ್ಟಕನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಪಠೇನ್ನರಃ । 


ದುಃಸ್ಟಸ್ನನಾಶನಂ ತಸ್ಯ ವಾಂಛಕಾರ್ಥಫಲಂ ಭನೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ರಾಜಡ್ವಾ ಕೇ ನಿವಾದೇಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸಂಕಟೇ ತಥಾ । 

ರಾಜ್ಞಾ ಕ್ರು ದ್ಧ ನ ಚಾಜ್ಞಪ್ತೇ ಶತ್ರುಬಂಥಗೆತೇ ತಫಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ದಾರಿದ್ರ ;ದುಕಖುನಾಶಾಯ & ಸಂಿತನ್ಯಂ ಸಮಾಹಿಶ್ರೈಃ ! 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಂಚಿದ್ದು Rt ಭುವಿ ನಾಂಛಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಇತಿ ಬ್ರ ಸ್ಥರವಾಷ್ಟ ಹೆಂ ॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತಿ ರ್ಥೇಪ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಥಾ ನದಾನಾವಿಕಂ ನ ನರೈಃ | 
ಸಂಸಾರಭಯಭೀತೆ ೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತೋ ಭೈರವೋ ವರಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೭॥ 
ಇತ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರ್ಯಾರಿ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಕಾಲಭೈರವಶೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರಾ ವರ್ಣನಾ ನಾಮ ಚತುಃ ಷಹಿ ತೆತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮುಖನೂ, Bi ನಂ. OI 
ಸಜ ಸನಸೇನಿತನೂ ಆದ ಕಾಲಭ್ಯರೆವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು.?' 

೨೪. ಪುಣ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರದವಾದ ಈ ಭೈ ರವಾಷ್ಟ್ರಕವ ವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಡರ ದುಸ್ಸ್ವನ್ನದ ಸೋಸು ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಸಕಲ ನಾಂಛಿತಾರ್ಥಗಳೂ ಚ 

೨೫...೨೬. ರಾಜಸಂದರ್ಶನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ವಾದಭೂಮಿಯಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ, ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸಂಕಟವೊದಗಿದಾಗಲಾಗಲಿ, ರಾಜನು ಕುಪಿತ 
ನಾಗಿ ಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 
ಈ ಅಷ್ಟಕವನ್ನು ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಾಂಛಿತವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಕಾಲಭೈರವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನದಾನಾದಿ ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಸಾರಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದವರು ಉತ್ತಮ ದೈವವಾದ 
ಈ ಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ತ ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನುವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 





(| ಶ್ರೀಃ ( 


ಅಥ ಪಂಚಷನ್ಕಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗತೀರ್ಥಮಹಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ನಾಗತೀರ್ಥಂ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಶಸ್ಸಿನಾ । 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥವರಸ್ಯಾಂಪಿ ಮಹಿಮಾನಂ ಚ ಸತ್ತಮ Hou 
ಭೂಯಸ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರೆ । 
ಕಿಯತ್ಕಾಲೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಮೇತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ವದ 1೨೫ 


ಸನತ್ಕು ಮಾರೆ ಉವಾಚೆ:- 
ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ತವಾಂಗ್ರೇ ನಾಗತೀರ್ಥೆಜಾಂ-1 


ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯತಮಾಂ ತುಭ್ಯಂ ಭುನಿ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ nan 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಶಾಪಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ 1 
ಪುರಾ ನಾಗಾಃ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಮಾತುಃ ಶಾಪಾತ್ಸರಂತಪ ॥೪॥ 
ಜನಮೇಜಯೇನ ದಗ್ಗಾಸ್ತೇ ಮೋಕ್ಸಿತಾ ಹ್ಯಾಸ್ತಿಕೇನ ಚ 1 
ಪಸ್ತಚ್ಚುಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಜರತ್ಕಾರ್ನಾತ್ಮಜಂ ತದಾ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಂಗತೀರ್ಥ್ಪಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 

೧೨; ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಶಸ್ಸಂಪನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರ್ವಮನೆ! ಹಿಂದೆ. ನಾಗತೀರ್ಥನೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ. 
ಆ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಕೇಳಲಾಶೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

ಹ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದ್ವಿಜಾಗ್ರೇಸರನೆ! ನಿನಗೆ ಪುಣ್ಯ 
ತಮವೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾತಕನಾಶಕವೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆದ 
ಈ ನಾಗತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೪. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಯಾವ ಮನುಜನಾದರೂ ಶಾಸ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಹಿಂದೆ ತಾಯಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. 

೫. ಜನಮೇಜಯನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸುಡಲನುವಾಗಿದ್ದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಆಸ್ತೀಕನು ಸಂರಕ್ಸಿಸಿದನು. ಆಗ ಜರತ್ಕಾರುನಿನ ಮಗನಾದ ಆತನನ್ನು ನಾಗ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 


ಪಂಚಸಷ್ಮಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಹಿ೦ಪಿ 


ನಾಗಾ ಊಚುಃ: 
ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತ ವಪ ರ್ರಸಾದೇನ ನೆ ಮೋಸ್ಟಿತಾ ತಾ ಹವ್ಯ ವಾಹನಾತ್‌ । 
ಜನಮೇಜಯಸ್ಯ ಯಚ್ಞೇಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೬॥ 


ಅಸ್ಮಾ' ಕೆಂ ಭೂತಿಮಸ್ಸಿ ಚ್ಛ ನ್ಯಾ ಸಸ್ಯಾ ರ್ಥಂ ಸರಂತಪ | 
ಯಸಿ' ನ್‌ ಸ್ಥಾ ನೇ ಸಡಾ ಬ್ರ ಹ ಸ್ಟಿನಾಸೋ ಜಾಯತೇಭೆಯೆ? ॥೭॥ 
ek ಕ ಉವಾಚ : ಬ 


ಶ್ರೂ ಯತಾಂ ಮಾತುಲಕಶ್ರೆ ೇಷ್ಠಾ ಯಂಣಷಾ ಕಂ ಹಿತಮುತ್ತಮಂ | 





ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯ ಸ್ಥ ಯಾ ವೈ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀ ಸ್ಮೃತಾ Hn 

ತಸ್ಯಾಹಿ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ರಾರಾ! ಸನಾತನಂ | 

ಣಾಗಾಲಯಂ' ಪುರಾ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ ॥೯॥ 

ಯೋಗನಿದ್ರಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶೇತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ । 

ಶೇಷಶಾ ಯಾತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ ! ೧೦ ॥ 

ಕಲ್ಪದೋಷೋ ನ ತತ್ರೈವ ಬಾಧತೇ ಸರ್ವಬೇಹಿನಾಂ । 

ಬಳದಾಲ್ಪ $ಯೆಷಿಸ್ತತ್ರ ತಪಸ್ತೇಷೇ ಧೃತವ್ರತೆಃ ॥೧೧॥ 
೬. ನಾಗರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ಜನಮೇಜಯನು 


ಇಂದ್ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಯಜ್ಞ. ದ “ಮತಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ನಾವೆಲರೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆವು. 

೭. ಓ ಶತು ಸ್ರಿನಾಶಕನೆ! ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತ 

ವಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಯವನ್ನೇ ಅರಿಯದಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
ಸ್ದಾ ್ಸಿನವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡು. 

೮. ಆಸ್ಮೀಕನು ಹೇಳುತ್ತಾ 2ನೆ: ಎಲೈ ಸೋದರಮಾವಂದಿರಾ! ಎಬರೂ 
ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸಕಲನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಇತ ವಾಗುವುದ ಹೇಳುವೆನು 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಕುಶಸ್ಥ a, ಸಡೇಶನಿರುವುದು. 

೯. ಅದರ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಸೆಲಸಿರುವೆ ಹಳೆಯ ತೀರ್ಥ 
ವೊಂದಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಾಗಾಲಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೇ ಸಸ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸನಾತನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವೇ PU ಫ್ರಾ 
ಮಲಗಿರುವುದು. ಈ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೇ ಶೇಷಶಾಯಿಯೆಂದು ಮೂರು € 
ಗಳ ನಿವಾಸಿಗಳೂ ಕರೆದು ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತಿ ಚು 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಹಧಾರಿಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಪಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ದೋಷ 
ಗಳು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಬಕದಾಲ್ಫ್ಯ ನೆಂಬ ಮಹಿಯ ಉಗ್ರವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. 


ತ್ಯೆ 


೬೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಮುಶಶ್ಚ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತತ್ವೈವ ಪ್ರತಿತಿಸ್ಮತಿ । 
ನೀರ್ಫೂಯುಷ್ಯಂ ಸಮಾಪನ್ನೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ 
ನ ವರ್ತತೇ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ಮಹಾಕಾಲಪ್ರತಾಪತಃ । 


ಕಹಿಲಃ ಸಿದ್ದಿಮಾಪನ್ನೋ ಯತ್ರ ಶೀರ್ಥನರೋತ್ತಮೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಪರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ವಿಮುಕ್ತೊಂಭೂದ್ಧರ್ಹ್ಯಚಂಡಾಲಯೋನಿತಃ । 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಪ್ರನರಾ ಯೇ ತೇ ನಿರ್ವಾಣಪದನೀಂ ಗತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್ಸರ್ವೈಸ್ತತ್ರ ವಿಶ್ರಮ್ಯತಾಂ ಸದಾ । 
ಮಾತುಃ ಶಾಸಪೋಡ್ಫವೋ ದೋಷೋ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ನೈವ ಬಾಧತೇ ॥೧೫॥ 
ಏತತ್ತೇ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹರ್ನೇರಾಸ್ತಿಕಸ್ಯ ಚ । 


ಆಗಚ್ಛೆಂಸ್ತತ್ರ ತೇ ಶೀಘ್ರಂ ನಾಸಾರ್ಥಂ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏಲಾಪತ್ರಃ ಕಂಬಲಶ್ಚ ಕರ್ಕೋಟಕಥನಂಜಯ್‌ೌ । 

ವಾಸುಕಿಃ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಕ್ಸಕೋ ನೀಲ ಏವ ಚೆ H ೧೭೫ 
ಪದ್ಮಕಶ್ಚಾಂರ್ಬುದಶ್ಚೈನ ನಾಗಾಸ್ತೇ ಸರ್ವ ಏವ ಹಿ । 

ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ್ವಸ್ಕಸ್ಥಾನಾನಿ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಸುಚಿರವ್ರತಾಃ ॥ ೧೮॥ 





೧೨. ಮಹಾತೇಜೋವಂತನಾದ ಲೋಮಶಮಹರ್ಷಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. 

೧೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಾಲಗತಿಯು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸರ್ವೋತ್ತಮತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕನಿಲಮಹರ್ಷಿಯು ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೪. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ನೀಚವಾದ ಚಂಡಾಲರೂಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಸ್ತರ್ಷಿಗಳೂ ಮೋಕ್ಸಪದನಿಗೆ ಹೋಗುವವ 
ರಾದರು. 

೧೫, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸ 
ಮಾಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಶಾಪದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷವು ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಇಂತೆಂದ ಆಸ್ತೀಕನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗಶ್ರೇಷ್ಮರೆಲ್ಲರೂ 
ಆಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲು ಬೇಗ ಆ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೧೭-೧೨. ವಿಲಾಪುತ್ರನು, ಕಂಬಳ, ಕರ್ಕೋಟಕ, ಧನಂಜಯ, 
ವಾಸುಕಿ, ತಳ್ಬಕ, ನೀಲ, ಪದ್ಮಶ, ಅರ್ಬುದ, ಮುಂತಾದ ಪನ್ಸಗಶ್ರೇಷ್ಮರಿಲ್ಲರೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪಂಚಷಷ್ಠಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೫ 


ತತ್ರ ರಮ್ಯಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಪರಮಾಣಿ ಚ । 


ಷಹಾನಿ ಚಕ್ರುಃ ಕುಂಡಾನಿ ತೀರ್ಥ ಭೂತಾನಿ ಸತ್ತಮ ॥೧೯॥ 
ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದಾನ್ಯಾಹುರ್ಮುಹಾಪಾಪಹರಾಣಿ ಚ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ಯೆಷಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ ॥೨೦॥ 


ಅಪ್ಸರೋಗಣಸೆಂಫೈಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಂತೇ ಚ ಸದಾ ವರೈಃ । 
ಯತ್ರ ಶೇಷೋ ಮಹಾನಾಗಃ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥ ೨೧॥ 
ಶೇಷಶಾಯಾ ಹ್ಯಲಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ಯಮಲೇಕ್ಬಣಃ । 


ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭುವಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಸೇಂತಿನಿಖ್ಯಾತಾ ಮಣಿವಿಕ್ರಾಂತಭೂಮಿಕಾ । 

ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಾಶ್ಚ ನೈ ನೃಕ್ಸ್ವಾಃ ಪುಸ್ಟಿತಾಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡಕಾಕಾದಿಪಿಕಕೋಕಿಲಸಾರಸಾಃ । 

ಪದ್ಮಖಂಡಗಣಾಸ್ತತ್ರ ನೃತ್ಯಂತಿ ಚ ಶಿಖಂಡಿನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಗಳೂ ಮಹಿಮೋಪೇತಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥ 
ಗಳುಂಟಾದುವು. ಆ ನಾಗರೂ ತೀರ್ಥಗಳೆನಿಸಿದ ಅನೇಕ ನೂತನ ಕುಂಡಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿದರು. 

೨೦. ಅವುಗಳು ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳೂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಕಗಳೂ 
ಆದುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧. ಆ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮರಾದ ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಹಿಂದೆ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಆದಿಷ್ಟನಾದ ಆದಿಶೇಷನೂ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೨, ಸರ್ವೆಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೨೩. ಈ ಪ್ರದೇಶವೇ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ಭೂಮಿಯು ಮಣಿಮಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿನ ವೃಳ್ಬಗಳು ಪುಣ್ಯತಮಗಳೆನಿಸಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಪುಷ್ಪ ಫಲಭರಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨೪. ಹಂಸ್ಕೆ ನೀರುಕೋಳಿ, ಕಾಗೆ, ಗಿಳಿ ಕೋಗಿಲೆ, ಸಾರಸ— 
ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಆ ತೀರ್ಥಗಳು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ನವಿಲುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವು. 


40k ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಜಾ 


ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮೋ ನೀಲೋತ್ಪಲಸುಗೆಂಧಿತಾ । 


ವಾಸಿತೋ ವಾಯುನಾ ಶುಭ್ರ ಃ ಕಿನ್ನರೋದ್ಧಾ ರನಾದಿತಃ ೨೫ ॥ 
ಯತ್ರ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾ ನಾರ್ಯೋ ವಿಹರಂತಿ ಸುರಾಂಗನಾಃ । 
ನಾಗಕನ್ಯಾಭೀರಮ್ಯಾಭಿರ್ಮಂಡಿತಂ ಪರೆಮಾದ್ಬುತಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಯಾತಿ ವೈಕುಂಶಂ ಧಾಮ ಶೋಭನಂ । 
ಶೇಷಶಾಯಾ ಹರಿರ್ಯತ್ರ ಶೇತೇ ಹಿ ಚ ರಮಾಪತಿಃ ॥ ೨೭॥ 


ತತ್ರ ರನಾಸರೋ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ  ॥ ೨೮ ॥ 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪೆರೆಂ । 


ಅತ್ರೈನ ಚ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಬಲೇರಾಶ್ರಮಮದ್ಳುತಂ Horn 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಾದಿಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ । 
ಸರ್ವಸಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನರೋ ಭವತಿ ತತ್ಕ್ತೃಣಾತ್‌ ॥೩೦॥ 





೨೫. ಇದೇ ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂಬ ನಿಧಿಯು. ಇದು ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬೀಸುವ ಮಂದಮಾರುತನಿಂದ ಸುಗಂಧಮಯವಾಗಿ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ, 
*ಿನ್ನರರ ಗಾನಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಶಿಷ್ಟರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ದೇವತೆಗಳ 
ಪತ್ಚಿಯರೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮಹಾದ್ಭುತವೆನಿಸುವಂತೆ ಈ ಪ್ರದೇಶವು 
ನಾಗಕನ್ಯೆಯರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೨೭. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನರನು ಪುಣ್ಯಲೋಕವಾದ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನೇ ಸೇರುವನು. ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶೇಷಶಾಯಿ 
ಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವನು. 

೨೮. ಇಲ್ಲಿರುವ ರಮಾಸರೋವರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತೀರ್ಥವು ಪರಮಪವಿತ್ರ 
ವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತ 
ನಾಗಿರುವನು. ದೆರಿದ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಈ ಸ್ಥಾನವು ಸರ್ವಪಾಪಹರವೂ ಹರ 
ಮೋತ್ಚೃಷಪ್ಟವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವೂ ಬಲಿಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಶ್ರಮವೂ ಇರುವುವು. 

೩೦. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಾದಿ ಸತ್ಟ್ರಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ನರನು ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


ಪಂಚಷಷ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೭ 


ಕಿಯತ್ರ್ರಮಾಣಂ ಮಾತ್ರಾ € ಯೇ ದದತೀಹ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ತನೂರುಹಾಣಿ ಯಾವಂತಿ ತಾವತ್ಕಾಲಸುಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೩೧॥ 
ಅಕ್ಬ ಯ್ಯಾ ಲಭ್ಯತೇ ವೃ ದಿ ಸ್ಪೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ । 

ಶ್ರಾ 'ವಣೇ ಫಹ ದರ್ಶೇ ಜ್‌ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಸೋಮವಾಸರೇ ॥ ೩೨॥ 
ನಾಗಾನಾಂ ಪೊಜನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಶ್ರಾ ದ ೦ ದರ್ಶೇ ವಿಧೀಯತೇ! 
ಅಕ್ಟಯಂ ಜಾಯತೇ ಶ್ರಾದ್ದ ಂ ವಾಂಛಿಶಾರ್ಥಂ ಭವೇಶ್ತತಃ ॥೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "6" ನಾಗತೀರ್ಥ 
ಮಂಹಿವತಾನುವರ್ಣನಂ?ನಾಮ ಪಂಚಷಸ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೧-೩೩. ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪಪ್ರಮಾಣದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೂ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋವಗಳಿರುವುವೊ, ಆ ಸಂಖೆ ಕೈಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಮಾನವರು ಸನಾತನಗಳಾದ ಊದ್ದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೌ ಸೌಖ್ಯ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಶ್ರಾ ವಣಮಾಸದ್ಲಿ ಸಂಚಮಿ ಮತ್ತು 
ಪೌರ್ಣಮಿಗಳು ಸೋಮವಾರದ ದಿನದೊಡನೆ ಸೇರಲು ಇಲ್ಲಿ ನಾಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂದು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅಕ್ಸಯಫ ಫಲದಾಯಕವಾಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ಮಾಡಿದವನ ವಾಂಛಿತಗಳೂ ಸಿದ್ಧ ಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶಿ €ಸಾ  ಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "6 ನಾಗತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನೆ?? ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಟ್‌ ಸಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ತು ವತಾರೆ ಉವಾಚ :- 
ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ವರಂ | 


ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಪಫ್ನುಂ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ HON 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಂ ಸಮುತ್ತರೇತ್‌ । 

ದೈತ್ಯರಾಜಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಃ ಪುರಾ ॥೨॥ 
ತೇನೇಯಂ ವಸುಧಾ ಸರ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಚ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ದುಷ್ಪದೈತ್ಯಬಲೈರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಾ ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಶುಚಾರ್ದಿತಾ ॥೩॥ 
ಗೌರ್ಭೂತ್ವ್ವಾಶ್ರುಮುಖೀ ದೇನೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ । 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾಂ ಧರಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ ॥೪॥ 
ಉವಾಚ ಶ್ಲೆಕ್ಟಯಾ ವಾಚಾ ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರಮಂ ವ್ಯಪೋಹಿತುಂ । 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಂವನೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭನತ್ಯಾ ಉಪಕಾರಕಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 
೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಮತ್ತೊಂದು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದೆ ತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೃಸಿಂಹ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆಸರಿನ ಆ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 
೨. ಇದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುವೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸಚಕ್ರ ವರ್ತಿ 
೩. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆತನು ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೈನ್ಯದಿಂದ 
ಆವೃತವೂ, ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದುದೂ, ಶೋಕೆಗೊಂಡುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 
೪. ಅದು ಆಕಳಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ದೇವತಾ 
ಗಣಗಳೂಡನೆ ಚತುರ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಯಿತು. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಾರಾಸಹಿಷ್ಣುವಾದ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 
೫. ಆಕೆಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಮೃದುವಾದ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. ""ಎಲೌ ಭೂದೇವಿಯೆ! ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗುವಂತಹೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


ಸರ್ಬಷಸ್ಮಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೯ 


ವಚೋ ವದಾಮಿ ತೇ ತಥ್ಯಂ ದೇಶಕಾಲೋಜಿತಂ ತಥಾ । 


ಪ್ರೆರಾಃನೇನ ತಪಶ್ಲೀರ್ಣಂ ದುಷ್ಕರಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ ॥೬॥ 
ಗಾಯೆತ್ರ್ಯುಪಾಸನಾ ತೇನ ಕೃತಾ ಸುನಿಯತಾತ್ಮನಾ | 
ಮಯಾಚಾಸ್ಯ ವರೋ ದತ್ತಃ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ ॥೭॥ 
ನ ದಿವಾ ನ ತಥಾ ರಾತ್ರೌ ನಾಂತರಿಕ್ಸೇ ನೆ ಭೂತಲೇ 1 
ನಾಃತಿಶುಷ್ಕೇಣ ಚಾರ್ದ್ರೇಣ ನ ಚಾಂಸ್ತ್ರಶಸ್ತ ಫಾತನೈಃ WC 


ನ ದೇನಾಃಸುರಗಂಧರ್ವೈರ್ನ ಯಳ್ಟ್ಸೋರಣಗಕಿನ್ನರೈಃ | 
ಸಿಶಾಚೈರ್ಗುಹ್ಕಕಾದ್ಕೆ ಶ್ನೆ ರಾಶ್ಚಸೈರ್ನ ಕದಾಚನ । 


ಮಾನನೈಃ ಪಕ್ಟಿಜಾತ್ಯೆ ಶ್ತ ನ ಮೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಭನೇದಿತಿ ॥೯॥ 
ಏಕಕರತಲಾಘಾತೈಃ ಸಕುಲಬಲವಾಹೆನೆಂ । 

ಮಾರಯಿಷೃತಿ ಮಾಂ ವೀರಃ ಸಮೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ noon 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತಿಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತಮಹಂ ಚ ತದಾ ವನೇ | 

ಆಗಮಂ ಚೈನ ಲೋಕಂ ಸ್ವಂ ಸ ದೈತ್ಯೋ ಘೋರಶಾಸನಃ ॥ ೧೧॥ 


೬. ಸತ್ಯವೂ, ದೇಶಕಾಲೋಚಿತವೂ ಆದೆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಒಂದೆ ಈತನು ಸಾಧಾರಣಮಾನವರಿಗೆ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾತಸಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದೆನು. 

೭. ಅತ್ಯಂತವಾದ ಆತ್ಮಸಂಯಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಗಾಯತ್ರೀ 
ದೇವಿಯ ಮತ್ತು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆತನ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲು ಆತನಿಗೆ ನಾನು ಪರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೮೯. " ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಒಣಗಿದ ಪದಾರ್ಥದಿಂದಾಗಲಿ, ಹೆಸಿಯ ಪದಾರ್ಥ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಚರು, ನಾಗರು, ಕಿನ್ನರರು, ಪಿಶಾಚರು, ಗುಹ್ಯಕರು, 
ಅಸುರರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಸಕ್ಸಿಗಳು--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ನನಗೆ 
ಮರಣವುಂಟಾಗಬಾರಜಿ`ಂದು ಆತನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

೧೦, ಒಂದೇ ಕೈ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಬಂಧುಸೈನ್ಯವಾಹನಸಮೇತನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಸಿಗ್ರಹಿಸುವನೊ, ಅವನೇ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಬೇಕೆಂದೂ 
ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. 

೧೧. ಎಲೌ ಭೂಜೀವಿಯೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವನಿಗೆ ನರವನ್ನಿತ್ತು 
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೬೧೦ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ಚಾಂತುಲವಿಕ್ರಮಃ । 


ತಸ್ಕೈಮಾಂಧಿಕೃತಾ ಲೋಕೇ ಬಭೂವುರ್ನಿಗತಜ್ವರಾಃ ॥ ೧೨0 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಬುಭುಜೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಃ । 

ತಸ್ನಾದ ಮಯಂ ವನಂ ಜ್‌ ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಹೇಶಿತುಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಈ €ರ್ಷಂ ಮಹಚ್ಚಾಂ5ಸೀತ್ಸರ್ವತೀರ್ಥವರೋತ್ತಮಂ | 

ಸಂಗ 'ಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ವಕ್ಸಿ ಣೇ ಕರ್ಕರಾಜೋತ್ತರೇ ತಥಾ ॥ ೧೪॥ 
ನಸ್ಪಾತೀರೇ ಶುಭೇ ದೇಶೇ ಪೂರ್ವಂ ವೈಕುಂಠಸನ್ನಿಭಂ। 

ನೃನಿಂಹಾಖ್ಯಂ ಹರಂ ಧಾಮ ತಸ್ಯ , ಶೀರ್ಥಂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ಗಶ್ಪಾ ಸುರಶ್ರೇಷ ಸ್ಮಾಃ ಸ್ನಾನ ನಡಾನಾದಿಕಾ ಕ್ರಿಯಾಃ I 

ಕುರುತ ಸತ್ವರಂ ಸರ್ವೇ ಪುನಲೊ ರ್ಪೋಕಾನವಾಪ” ಕಥ ॥ ೧೬ ॥ 
ತೇ ತಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾ ಇಂದ್ರ ದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಮಹಾಕಾಲನನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಪೆಯಸ್ವಿನೀ ॥ ೧೭ ॥ 





ಎ ಗ ಇನು ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಆ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನು ಮೂರು 
: ಆ ಭಯಂಕರಶಾಸನವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 
ಆನಿತಸರಾಕ್ರ ಪಂದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸಮಸ್ತಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ ಆ ಅಲಿ ?ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆತನಿಂದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಥೆ ೇ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಛೆ 
§ 
ಸ ಶೆ 
ನ್ದ 


ಸ ಸರಿಗೂ ಏಕಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಆತನು ಮೂರು ರೋಕಗಳ 
ಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಸು ಟ್‌ ರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮಹೇ 
ರನ ನನ ಖಃ ದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 

೧೪. ಸೆಂಗಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದಕ್ಕಿ ಶ್ಲಿಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಕರ್ಕರಾಜನಿಗೆ ಉತ್ತರ 

ದಕ್ಷಿಯೂ ಸಕಲತೀರ್ಥ ಗಳಿಗೂ ಮುಗಕೆನಿಸಿದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥ 
ವೊಂದಿರುವುದು. 

೧೫. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶುಭಪ್ರದೇಶವು ಹಿಂದೆ ವೈಕುಂ 
ಕ್ಲೆ ಸವ ನಾನವೆನಿಸಿದ್ದಿ ತು. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ಜನ್ನ 

೧ ವೋ ಮರಿರಾ! ನೀವೆಿರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಸಾ ಗಳ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಯಾ ರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಮ ಸ 

೧೭. ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆನ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಈ ಮಾತು 


yh 
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ನೃಸಿಂಪತೀಥೋಪಕೂಲೇ ಉಸಿತ್ವಾ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ । 


ಸ್ನಾಸದಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೃಸಿಂಹಸ್ಯಾರ್ಚನಂ ತಥಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿನಿತೋ ಗತಾಃ ॥ ೧೯ 
ಸೃಷಿಂಹಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪೇಣ ಹತೋ ದಾನವಪುಂಗವಃ । 

ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಹರಿಣಾಂಮಿತ್ರಘಾತಿನಾ ॥ ೨೦॥ 
ಕರೇಣೈಕಪ್ರಹಾರೇಣ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಹಶಃ । 

ತತಃ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾನ್‌ ಯಯುಸ್ತದಾ ॥ ೨೧ 
ತಡಾರಭ್ಯ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೋಪಾಸನಂ ಸದಾ । 

ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಚ ತತ್ರೈವ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಹರಿಃ ಪರಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏಸೆಂ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ಅವಂತ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಭುನಿ । 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೩ ೪ 





ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಕಾಲನನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೧೮. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥದ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಾನದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೃಸಿಂಪದೇವನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೯. ಇಂತು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ಕ್ರಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಶತ್ರುಘಾತಕನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಭಾ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಸ್ಕನನ್ನು ಫಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆತನ ಕೈಯ ಒಂದು ಪ್ರಹಾರದಿಂದಲೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸಂಹೈತ 
ನಾದನು. ಆಗ ದೇವತಾಗಣಗಳೆಬ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪುನಃ 
ಪಡೆದರು. 

೨೨, ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು 
ಸನ್ಲಿಹಿತನಾಗಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಮಾಧಾ.ಹ್ಲಿಕ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೨೩-೨೪. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಇಂತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಂಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವುಂಟಾಗಿರುವುವು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವ 
ಮಾನವರು ಮಾಡುನಕೊ, ಅವರು ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 


೬೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ । 


ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಪುಣ್ಯದಂ ತೀರ್ಥೆಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕದಾಚಿನ್ನೃಸಿಂಹತಿಥಿಂ ಸ್ರಾಪ್ಯ ಚೈನ ಚತುರ್ದಶೀಂ । 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾಂರ್ಚನಂ ತಸ್ಯ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ ಚ ಧೀಮತಃ H ೨೫ ॥ 
ನೃಸಿಂಹೇಶ್ವರದೇನೇಶಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಗತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತೋಇಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರಂ ದೇನಂ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1 

ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಸ ಕ್ಸಿತೌ ಕಿಂಚಿದ್ದುರ್ಲಭಂ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹನುಮಾನ್ಪವನಾತ್ಮಜಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸದಾಚಾರೋ ಯತಿಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಃ 1 ೨೪ ॥ 
ತಿಷ್ಮತಿ ಪರಜೈ ನಜ್ಜಃ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ | 

ಯಸ್ಮಿನ್ವಟೇ ಪುರಾ ತಪ್ತಂ ತಪಃ ಪೆರಮದುಶ್ಹರೆಂ ॥೨೯॥ 


ಪಡೆಯುವರು. ಈ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದುದು. 

೨೫-೨೬. ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ನೃಸಿಂಹಜಯಂತಿಯ ಚತುರ್ದಶಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ನೃಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ನೃಸಿಂಹೇಶ್ವರ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕರಗತಳಾಗುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಬಳಿಕ ದೇವದೇವನಾದ ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವನು ಸಮಾಹಿತ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೋಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವೂ 
ಅಲಭ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು ಮಹಾಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ, ಸದಾಚಾರಥಿರತನೂ, ಸನ್ನ್ಯಾಸಿಯೂ, 
ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಶಕ್ತನಾದನು. 

೨೯-೩೦. ಉಪಾಸಕರ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತ 
ಭಗವಂತನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ವಟವೃಕ್ಸದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಪುತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಹಿಂದೆ ಅತಂತ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ 


$ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದುದರಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷ 
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ಮಿಶ್ರಾವರುಣಸಪುತ್ರೇಣ ಸಿದ್ಧಿಹೇಶೋಸ್ತ ಪಸ್ಟಿನಾ | 


ಜೋಧೀನ್ಯಗ್ರೋಧ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ಹ್ಯಗಸ್ತಿವಟಿ ಏನ ಚ ॥೩೦॥ 
ನರೋ ನಾರೀಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಸಾವಿಶ್ರೀವ್ರತಮಾಚಕೇಶ್‌ । 

ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾಶ್ಚ ಪರಂತಪ ॥ ೩೧॥ 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ದತ್ತಾ ದಾನಂ ಚ ಸೌಭಗಂ । 
ಅಷ್ಟಸೌಭಾಗ್ಯಸಂ ಪೂರ್ಣಂ ವಂಶಪಾತ್ರಂ ಸವಾಸಕಂ ॥ ೩೨॥ 
ಸಪ್ತ ಧಾನ್ಯಸನೋಹೇತಂ ಪಂಚರತ್ನ ಪರಿಷ್ಕತಂ | 

ಸೌಗಂಧ್ಯಾದೀನಿ ಮಾಲ್ಯಾನಿ ಮೌಲಿಸೂತ್ರಸಮಾಯುತಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಹಾಟಕೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪರಂತಪ । 

ಯೋ ವೈ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಾಯ ನೇದನೇದಾಂಗಥೀಮತೇ ॥ ಪಿ ॥ 


ಲಭತೇ ವಿಪುಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಬಹುಭೋಗಕರೀಂ ಶುಭಾಂ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ನೈ ನಿನಿಧಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್ಸ್ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಮನಾಸ್ರ್ನುಯಾತ್‌॥೩೫॥ 


ವನ್ನು ಬೋಧಿನ್ಯಗ್ರೋಧವೆಂದೂ ಅಗಸ್ತ್ಯವಟವೆಂದೂ ಜನರು ಕರೆಯು 
ಕ್ರಿರುವರು. 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಪತಶ್ನೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸಾವಿತ್ರೀವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಲು ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿ ಸಕಲ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೨-೩೩. ಈ ಅಗಸ್ಕೃತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನರನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಸರ್ಮೋಪಸ್ಥರಸಹಿತವಾದ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಕಲ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿದಿರಿನ ಪಾತ್ರೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಏಳು ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಂಚರತ್ನಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿ ಸುಗಂಧಾದಿ ಲೇಪನಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಬೇಕು. 

೩೪. ಯಥಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩೫. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಸಾಧನ 
ವಾದುದ್ಕೂ ಪವಿತ್ರವಾದುದೂ ಆದಅಪಾರನಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೬೧೪ ತ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೆಮಹಾಪುಧಾಜಂ 


ಸಾನಿತ್ರೀವ್ರತಕ್ಸನ್ನಾರೀ ಜಾಯತೇ ಪಕಿವಲ್ರಭಾ । 
ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ವಿಧವಾ ನ ಕದಾಚನ ॥. ೩೬ 1 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರೂ 85 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರವಕಾಹಾತ್ಮೆ K: "6 ನೃಷಿಂಹತೀರ್ಥ 


ಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಹೀಷಸಿ ಸ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೬. ಈ ಸಾವಿತ್ರೀಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗಂಡಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ 


| ಶಾ ಆಗಿ ಜಾನಿ ಅವಳು ಎಂದಿಗೂ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸೆಂಹಿತೆಯೆಂದು ಭಟ ಸಾ 
ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಇದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲ "" ನೃಸಿಂಪತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನ-*' ವೆಂಬ 


ಅಶುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಸಪ್ತಷಸ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆಂ 
ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :-. 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಭುವಿ ನಿಖ್ಯಾತಮುತ್ತಮಂ । 
ಹುಟುಂಬೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ನಾಮ್ನಾ ಚೈನ ಮಹೇಶ್ವರಃ "Or 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರೆದಂ ! 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುಟುಂಬೀ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ : ೨॥ 
ಕುಟುಂಬಾರ್ಥಂ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಪುರಾ ದಕ್ಸಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ! 


ನಾರದೇನ ಪುರಾ ನ್ಯಾಸ ಪುತ್ರಷಸ್ಟಿರ್ನಿವಾಸಿತಾ HAM 
ಪ್ರಜಾಕಾಮಃ ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸುಚಿರಂ ವ್ರತಮಾಚರತ್‌ | 
ಸಪತ್ಲೀಕೋ ಮಹಾತೇಜಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ "YH 


ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಫೇ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಪನ್ಸ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ 
ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ವ್ಯಾಸ ತಪಸ್ತೇಷೇ ಸುವಾರುಣಂ 1 





ಕನ್ನಡದ ಆನುವಾದ 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರವಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಭೂಲರೋಕವಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುಂ 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕುಟು: 
ಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೨. ಆತನ ಬಳಿಯ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಶ್ರೆ ಸವ ಸಕಲತೀರ್ಪಸೇನೆ ಚ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದಶಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕುಟುಂಬಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ನಿಜವು. 

೩. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹಂದೆ ದಕ್ಬಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಂತಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚೆರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ನಾರದಮುನಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಅರುವತ್ತು 
ಮಂದಿ ್ರಿತ್ರರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪಡೆದನು 

೪. ಸಂತಾನಕಾಮನೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ವಕ್ಟೃಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹುಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ವ್ರತವೆನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ, ಪತ್ತೀಸೆಹಿತನೊ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿ 
ಅನ್ನ್ನೋದೆ*ಗೆಳನ್ನುಳದು ಇಂದ್ರಿಯೆನಿಗ್ರೆ ಹೆವಂತೆನಾಗಿದ್ದನು. 

೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಅನಾದಿಸಿದ್ಧ ಗಳಾದ 


೬೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದೇನ ಲಭೇತ್ಸ ಬಹುಲಾಂ ಪ್ರಜಾಂ । 


ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿಜ್ಯಾತೋ ಜಾತೋ ದಕ್ಚಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ "En 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿ ತವ ವೈ ಪಶ್ಚಾತ್ತಪಃಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ । 

ನಿಷ್ಠಲಂ ಕಮಲಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಂಸ್ತತ್ಕೃಣಾದ್ವಿಧಿಃ an 
ಮಹಾದೇಮೋಸಿ ತತ್ರೈವ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ । 
ಚತುರ್ಮುಖಧರಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಶ್ಯತೇಂದ್ಯಾಪಿ ಸತ್ತಮ ॥೮॥ 
ಭದ್ರಪೀಠಫರಾ ದೇವೀ ಭದ್ರಕಾಲೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 

ತತ್ರೈವ ಚ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ಕ್ರೀಡತಿಸ್ಮ ಧೃತವ್ರತಾ nen 
ವ್ವಾರೇ ತಿಷ್ಪತಿ ತತ್ರೈವ ಭೈರವಃ ಕ್ರೇತ್ರಹಾಲಕಃ । 

ಪಾದೇನ ಖಂಜತಾಂ ಯಾತಃ ಪುರಾ ದೈತ್ಯವರಾರ್ದಿತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಪುತ್ರವತ್ಸಾಲಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ಸವಾ ತಿಷ್ಕತಿ ತಶ್ಸ್ಳಲೇ | 

ಯೇ ತೇ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೆ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ Hoo 


ನೀ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಹಸ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅತಿದುಸ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೬. ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆತನು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸಂತಾನ. 
ನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಸನು ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೭. ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಯೇ ದುಷ್ಟರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಠಳಂಕವೂ, ಸತ್ತ್ವಭೂಯಿಷ್ಯವೂ ಆದೆ ದೇಹವನ್ನು 


೮. ಮಹಾದೇವನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಯ್ಯಾ 
ಖುಷಿವರ್ಯನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಸಹಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಇಂದಿಗೂ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೯. ವ್ಯಾಸನೆ! ಭದ್ರಾಸನಾಸೀನಳಾಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾದ 
ಮಹಾದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವ್ರತನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೧೦. ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಕನಾದ ಬೈರವನು ನೆಲಸಿರುವನು. ಹಿಂದೆ 
ರಾಕ್ಸಸಕೊಡನೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧದ ಫಲವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಲು ಕುಂಬಾ 
ಗಿರುವುದು. 

೧೧. ದೇವಿಯು ಈತನನ್ನು ಮಗನಂತೆ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಇಂತು. 
ಕಾಲಭೈರವನೂ ಇತರ ಯಾವ ದೇವತಾಗಣಗಳಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 


ಸಪ್ತಷಹ್ಮಿತಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೭ 


ಖುಷಯೋಂಿ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸದಾ ಹರ್ವಣಿ ಹರ್ವಣಿ । 


ಆಯಾಂತಿ ಚೈವ ಸಂಧ್ಯಾರ್ಥಂ ಬಹುಪುತ್ರಪ್ರದೇ ಸರೇ ॥ ೧೨॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಫ್ಥೇ ಸದಾಚಾರಾಃ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿಜ್ಜಾ ಯತೇ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ಮಹಾಬಾಧಾಸು ಘೋರಾಸು ಮಹಾಮಾರೀಷು ತತ್ಸರೈಃ 

ಹವನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ಷಪೈರಾಜಿಕೈರ್ಯನ್ನೆ $ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸಾಯಸೈರ್ನಿವಿಧೈರ್ಭೋಗೈಸ್ತೇಷಾಂ ದೋಹೋ ನ ಜಾಯತೇ । 
ದುರ್ಭಕ್ಷೇ ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶೇ ಚೆ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಭೃಶದಾರುಣೇ ॥ ೧೫ ॥: 
ಪೂಜಯೇತ್ಕೇತ್ರಸಾಲಂ ಚ ಸರ್ವಾಃಪದಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವದುಃಖವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊೋ ಜಾಯತೇ ನಾಂತ, ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೬॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುಟುಂಬಕೇ ತೀರ್ಥೇ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ 'ನುಹೇಶ್ವರಂ | 

ದಾನಂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಕಂ ದದ್ಯಾವ್ಟ್ಬ್ರ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಯು ಶಸಸ್ಥಿನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಮಹರ್ಸಿವರ್ಯರು ಬಹು ಸಂತಾನಪ್ರದವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಬ್ಲಿಕ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 

೧೩. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರನಿಷ್ಠನಾದ ಯಾವ ನರನು ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತು 
ವೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪. ದೇಶಕ್ರೆ ಮಹಾವಿಪತ್ತುಗಳು ಬಂದಾಗಲೂ, ಮಹಾಮಾರ್ಯಾದಿ 
ಉಪದ್ರವಗಳುಂಟಾದಾಗಲೂ, ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಳಿಯ ಸಾಸುವೆ. 
ಕರಿಯ ಸಾಸುವೆ ಮತ್ತು ಯವಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫-೧೬. ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪಾಯಸಗಳಿಂದ ಹವನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ದೋಷಗಳು ದೂರವಾಗುವುವು. ದುರ್ಭಿಕ್ಚಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜ್ಯ 
ನಾಶವಾದಾಗಲೂ, ಅತಿದಾರುಣವಾದ ಯುದ್ಧ ವೊದಗಿದಾಗಲೂ, ಸಕಲ 
ವಿಧಗಳಾದ ಆಪತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವನು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ಕಡೆಹಾಯುವ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಕುಟುಂಬತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಕೂಷ್ಮಾಂಡ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


€ 


೬ಗ೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಫುರಾಣಂ 


ಸೌನರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾಭಿರ್ನಾಸೋ ಲಂಕಾರೆಸೆಸಯತತೆ । 


ಧನಧಾಸ್ಯಸಮಾಂಯುಕ್ತಃ ಕುಟುಂಬೀ ಜಾಯತೆ! ನರಃ ॥ ೧೮॥ 
ಫಾಲ್ಗುನೇ ಚ ಸಿತೇ ಸೆಕ್ಸೇಯಾ ವೈ ಚತುರ್ವಶೀ ಭೆಪೇತ್‌ । 
ಪ್ರಯೋದಶೀಯುತಾ ಮ್ಮಾ ಸ ಶಿನರಾತ್ರಿಸ ಸ್ತಥೋಚ್ಯ ತೇ 1೧೯॥ 
ತದ್ದಿ ನೇ ಚೆ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ 'ರಾತ್ರಾ ಜಾಗರಣಂ ಚಕೇತ್‌ | 

ಬೀತಿ ಸೂ ೀದಕೇನ ಗಂದೇನ ಬಹುಸ್ತ ಪುಷ್ಪ ಫಲೈಸ್ತಥಾ ॥ ೨೦ ॥ 
ಧೂಪೈರ್ದಿಷೈಶ್ಯೆ ಕೈನೇಜ್ಮೈರ್ನಾಸೋಂ ಬಟಟ I 
ಪೂಜಯೇದೊ, [4 ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಿರೀಶಂ ಸಗಣಂ ಪರೆಂ ॥ ೨೧॥ 
ತಸ್ಯ ಸಾಪಂ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ಕೋಣೇ ಮಹೀಯತೇ । 

ಪಾ ದಕ್ಳೆ ರೀ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಭುನಿ ಮಾನವಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಶೆ, SEN ತಸೆ ಚಾಗರೇ ಚಕ ಕಣೇ ಕ್ಷ ಕ್ಟ ಕಣೇ | 

ತತಸ್ತು ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾ ಟೆ ಸ್ಟಾ ನದಾನಾದಿಕಾಕ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಅದನ್ನು ಚಿನ್ನ, ರತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತುಗಳು, ವಸ್ತ್ರ ಗಳು, ಅಲಂಕಾರ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದೆ ದಾನಮಾಡಲು ವನರೆನು ಧನಧಾಕ್ಯಸಮುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ 
ವನೊ. ಸಂತಾನವಂತನೂ ಆಗುವನು. 

ಧಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಫಾಲ್ಲು ನಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತ ತ್ರಯೋದಶಿಯೊಡನೆ 
ಕೂಡಿದ ಚತುರ್ದಶಿಯುಳ್ಳ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಶಿವರಾತ್ರಿ "ಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

೨೦-೨೧ ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನುಷ್ಯನು ರಾತ್ರಿ 
ಯತ್ಪಿ ಭು ಸುರ್ಯ ಬರೊ ್ವೀದಕೆ, ಶ್ರೀಗಂಧ: ವಿಧವಿಧ 
(ಇದೆ ಪುಷ್ಪಗಳು, ಫಲಗಳು, ಸಗಳ ದೀಪಗಳು, ನೈವೇದ್ಯ ಗಳು, 
ಗಳು, ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಮಾನೆನನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಪಾರ್ಷದಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿ ತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಉತ್ತೆಮುರೀತಿ 
ಯಿಂದ 0, 

೨೨. ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಅವನು ಶಿವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಹನ್ನೆರಡು ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಿಯೆಮ 
ದಿಂಬಾಚೆರಿಸಿದೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ 'ಸಡೆಯುವನು. 

೨೩-೨೪. ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣದ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಸಣಕ್ಕೂ ಒಂದು 
ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಮಾರನೆಯ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆಷ್ದು ಸ್ನಾನಡಾನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯೆಂದೆ 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 'ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಬಳಿಕ ನಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಸಪ್ತಸಹ್ಠಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೯ 


ಕೃತ್ವಾ ತು ನಿಧಿನದ್ವ್ಯಾಸ ಶಿವಪೂಜಾರ್ಚನಂ ತಥಾ । 


ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯೀತ್ಸಪ್ತ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು i ೨೪॥ 
ಕಪಿಲಾನಾಂ ಸವತ್ಸನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತುರ್ದಶ । 
ವಾಜಪೇಯಸಹಸ್ಪಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವೆಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 44 ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 3 ನಾಮ ಸಪ್ತಷ ಸ್ಕಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೨೫. ಹೀಗೆಮಾಡಿದ ಮಾನವೋತ್ತಮನು ಕರುಗಳಿಂದೆಕೂಡಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆ ಗೋವುಗಳ ದಾನವನ್ನೊ, ಒಂದು ಸಾವಿರೆ ವಾಜನೇಯೆ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇದು ಸತ್ಯವು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಏಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೆದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 65 ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?''ನೆಂಬ 

ಅದುವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಇದೆ 
ಸತ 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ್ಕೃಸಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಖಂಡೇಶ್ವಕಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚೆ:- 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 
ದೇನಪ್ರಯಾಗಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಹಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ॥೧॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂತಪ । 
ಸೋಮತೀರ್ಥೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಪ್ರಯಾಗಸ್ಯ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ॥೨॥ 
ಶಿಪ್ರಾಯಾಃ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಚ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತಂ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛೈನ ಸುರೋತ್ತಮಂ Hai 
ದೇವಂ ಮಾಧನಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಭುವಿ ಸರ್ವಫಲಪ್ರದಂ [ 

ದದಾತಿ ತಸ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರೋ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪರಷುಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, 
ಕೇಳು. ದೇವಪ್ರಯಾಗವೆಂಬ ಹಸರಿನ ಈ ತೀರ್ಥವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮಿಂದವರ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨, ಎಲ್ಪೆ ಪರಂತಪನೆ! ಈ ತೀರ್ಥವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಸೋಮ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಉತ್ತರೆದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಯಾಗ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ದಕ್ಸಿಣದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೩. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಪೂರ್ವತೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿ ತವಾಗಿರುವ ಈ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

೪. ಬಳಿಕ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಮಾಧವ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಕ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲವಾಂಛಿತಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವನು. 


ಅಷ್ಮ್ಯಷಸ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬3೧ 


ಆಫಂದಭೈರೆವಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವದೇವನಮಸೃತಃ । 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶೆನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ಪಹಾಪಕ್ಟಂಯೋ ಭವೇತ್‌ u% 
ನ ತಸ್ಕ ಜಾಯತೇ ವ್ಯಾಸ ಯಾತನಾ ಭೈರವೋ ಕದಾ । 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ಜಾಯತೇ ನಿರ್ಭಯಃ ಪುಮಾನ್‌ itn 


ಜ್ಯೇಷ್ಕೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಸಕ್ಸೇ ದಶಮ್ಯಾಂ ಬುಧಹಸ್ತಯೋಃ 1 
ಗರಾನಂದೇ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಕನ್ಯಾಚಂದ್ರೇ ನೃಷೇ ರವೌ । 


ದಶಾಲಾ ಜಾಯತೇ ವತ್ಸ ಗಂಗಾಜನ್ಮ ಹೆರಂ ಶುಚಿ ॥೭॥ 
ತದ್ದಿನೇ ಚ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಅಖಂಡಂ ಚೆ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಹ್ಯತಃ ಪರಂ ॥೮॥ 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾಶ್ರೇಣ ವ್ರತಭಂಗೋ ನ ಜಾಯತೇ । 
ಏಕ ಏವ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾ್‌ಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ ॥೯॥ 





೫. ಆಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲದೇವನಮಸ್ಸ ತನಾದ ಆನಂದಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳೂ ಕ್ಲೆಯಿಸುವುವು. 

ಹ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆ ಮನುಜನಿಗೆಂದಿಗೂ ಭೈರವಗಣಗಳಿಂದ ಯಾತನೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವನು. 

ಪ. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ, ದಶಮಿಯು ಬುಧವಾರದ ದಿವಸ 
ಹಸ್ತಾ ನಕ್ಸಶ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಅಂದೇ ಗರಕರಣವೂ ಆನಂದ ಅಥವಾ 
ವೈಕೀಪಾತ ಯೋಗವೂ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಚಂದ್ರನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯನು ವೃಷಭರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದಿವಸಕ್ಕೆ ದಶಾಲಾತಿಥಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಅಂದಿನ ದಿನವೇ ದೇವಪ್ರಯಾಗತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗಂಗೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಇದು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರವಾದ ದಿನವು. 

೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರಕುವುದು. ಎಲೆ 
ವ್ಯಾಸನೆ! ಇನ್ನು ಅಖಂಡನಾಮಕವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಾವ ವ್ರತದಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಸ 
ದೋಷಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಬ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ವರಿಷ್ಠನೂ ಆದೆ 
ಮಹಾ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 


೬೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಕಾಫುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಶರ್ಮೇೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸದಾಚಾರರತಃ ಕುಚಿಃ । 


ಬಹುವ್ರತಧರೋ ದಾಂಶೋ ವೇನಪೇವಾಂಗೆಳಾರಗೂಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಕಂಚಿದ್ದೋಷೆಪ್ರಸಂಗೇನ ಪ್ರತಪೂರ್ತಿರ್ನಚಾಂಭವಳ್‌ । 
ಏನಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ನಾರದೋ ಹೇವದರ್ಶನಃ ॥ ೧೧॥ 
ತಸ್ಯ ಗೇಹಾಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾತಿಥ್ಯಾರ್ಥಂ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ತದೋತ್ಸಾ ಯ ದ್ವಿಜೋ ನಿತ್ಯಂ ಬಹುಮಾನಪುರಃಸರಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸತ್ಯೃತ್ಯ ತ್ಯ ನಾರದಂ 'ಭೂಮಕ್ವಿಧಿದೃಷ್ಟೆ €ನ ಕರ್ನುಣಾ | 
ಪೂಜ ತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೧೩॥ 
ll ಹ ಜವನ ವಿದಿತಂ ಚ್ಹಾ ನಚೆಕ್ಸುಷಾ 1 

ಸ್ಮಾಕಾ ಚ ಪರಂ ದೋಷಃ ಕಿಂಚೆಜ್ಞಾ ತಃ "ಪುರಾಸಕೆ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪತ ಷಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ಪ್ರತಭಂಗೋಂಭವದ್ದು ೨ಎಹಂ। 

ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂ ನ್ದ ಮೇ ನಾಥ 50 ಜೋಷೋಂತ್ರೆ ತು ಗಣ ತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಾರದ ಬು — 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಕ್ರೆ ೇಷ್ಮೆ ಭವದ್ಭಿ ಶ್ಚ ಪುರಾಕೃತಂ । 

ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ € ಸುನಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋ ಧನಸಂಚಕಃ ॥ O೬ ॥ 





೧೦. ಧರ್ಮಶರ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಆತನು ಸದಾಜಾರ 
ನಿರ A ಪರಿಶುದ ನಮೂ, ಅನೇಕ ವ ಶೈ ತಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹ ಸಹಿತನೂ, ಸೀದವೇ ದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಆಗಿದ ನು. 

೧೧-೧೩. ಅತ್ಯಲ್ಪನಾದ ಒಂದು ದೋಷದ ಕಾರಣದಿಂದ ಆತನ ವ್ರತವು 
ಸಾಂಗವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ದೇವಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಸ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡಬಲ್ಲ ನಾಕೆದಮುಫಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಆತನ ಆತಿ 
ನನ್ನು ಸ್ವಿ ಹರಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅಗಳಬಾ ್ರಾಹ್ಮೈಣನು 
ಸಂಭ, ಮುದಿಂಜಿನ್ನು ಬಹಳ ನುರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಯಾದಮೇಲೆ 
ಆಬಾ ಹೈಣೋತ್ತ ಮನು ಆ ಮುಠಿಶ್ರಿ ಷ್ಟ ಶೈ ನನ್ನಿಂತೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೪. "ಎಲೈ ಭಗವಂತನೆ!” ನಿರ್ಮಲನಾದ ಇನ್ನ ಜಾ ಸನದೃ ಷ್ಟಿಯ 
ಬಲದಿಂದ ನಿನಗೆ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವ ರ್ತಮಾನಗಳೆನ್ಸಪೂ ತಿಳಿದಿರುವವಷ್ಟೆ, ಕ್ರ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೊ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ದೋಷವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೫. ಆ ಪಾಸದ ಫರನಾಗಿಯೇ ಕ್ಸ ವ್ರತಭಂಗವಾಗಿರುವುದು ನಿಶ್ಚ 
ಯವು. ಅಯ್ಯಾ! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು, ನನ್ನ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದೋಷವನ್ಷೆ Mie 

೧೬, ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀವು ಹಿಂಜಿ 


ಅಷ್ಟ ಸಷ್ಠಿತ್ರಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೬೨೩ 


ಬ್ರಹ್ಮದಶ್ತೇತ್ಯಸೌ ನಿಸ್ರೋ ವೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ । 


ಧನರೋಭೀ' ಪರಾಕ್ರಾಂತಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಬಹಿರುಖಃ ॥ ೧೭ ॥ 

ನಾಸ್ತಿಕೋ ದೇನತೀರ್ಥೇಷು ಪರಪ್ರನ್ಯಾಂಪಹಾರಕಃ | 

ಪರಸ್ರ್ರೀಷು ರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದ್ಯೂತವಾಧೀ ಚ ತಸ್ಕರಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಏನಮಾಯುಃ ಪರಿಶ್ಷೀಣೋ ಧನಹೀನೋಭವತ್ತದಾ । 
ಇತಸ್ತತೋಂಭ್ರ ಮದ್ಭ ಎಷ್ಟೊ € ನದೀತೀರೇ ಸುನಿಹ್ಹ ಲಃ ॥೧೯॥ 


ಗತರ್ಹ್‌ರ್ಯಪ್ರ ಸಂಗಿ ಯಾತ್ರಿ ಸೈಃ ಸಹ ಸಂಗತಃ f 
ಕಿಂಚಿತ್ಯಾ ಲೇಸು ಮಃಶೀಲೋ ಮ ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ರುಜಾರ್ದಿತಃ ॥ ೨೦॥ 
ನೀತಃ ಸಂಯಮಿಸೀ6 ವಿಪ್ರಸ್ತತ್ಮಾಲಂ ಯಮಕಿಂಕಕ್ಕೆ 81 


ಯನುರಾಜಪುರಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ € ಬಹುಹಾಪಕರೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೧॥ 
ದೃಷ್ಟೋಂಸೌ ಧರ್ಮರಾಜೇನ ತದಾ ಷಾಪಹಪರಾಯಣಃ । 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಸಹಸೋವಾಚ ಧರ್ಮಪೂರ್ವಮಿದಂ ವಚಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸ ು, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ನಿಧಿಸಂಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ನಾನೊಬ್ಬ ನಿದನ:. 

೧೭. ಬ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ ನೆಂಬ ಚ ಚು ಬಾ ್ರವೈಣಜನ್ನ ವೆ ಸತ್ತಿದ್ದರೂ 
ವೇದಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಸಥ ಧನಲೋಭದಿಂದ ಪರರ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ಸಕಲ ಸದ್ಭರ್ಮಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದ್ದನು. 

೧೮. ಪರಲೋಕಾದಿಗಳನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯಗಳನ್ಲಿಯೂ 
ತೀರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರದ್ರವ ವ್ಯ ವನ್ನ ಪಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಲ್ಲಿ ಕೋಲುಪ ರನೂ, ದ್ಯೂತನಿರತನೂ, ಕಳ್ಳ ನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೯. ಇಂತು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತ “ಕಡೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಧನವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದರಿದ್ರನಾದನು. ಬಳಿಕ ಮನಬಂಡೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತ 
elk ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ ಒಂದು ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಯಾತ್ರಿಕರು ನೆರೆದಿರಲು ಅವರ ಧನವನ್ನನಹರಿಸಲು 
ಪ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪಾಹಿಯು ರೋಗ 
ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮರಣವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೨೧. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮದೂತರು ಬಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಸಂಯಮನೀಪುಂಗಿ ಕರೆದೊಯ್ದ ರು. ಇಂತು ಅನೇಕ ಪಾತಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಆ ದ್ವಿಜಬ್ಬು ವನು ಯಮರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨೨. ಹಾನವಿಕತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಧರ್ಮರಾಜನೂ ಚ ದ 
ನೋಡಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ಕಿಂಕರರನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮಾರ್ಥಸ 
ಮಾತುಗಳೆನ್ಹಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ke) 


೬೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃಣಣಧ್ಯಂ ಕಿಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯೂಯಮೇಕಾಗ್ರಮಾನಸಾಃ 1 

ಅನೇನಾಂಚೆರಿತಂ ಸರ್ವಂ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷೆಂ ॥ ೨೩ ॥ 

ಗೋದಾತೀರೇ ಮೃತಃ ಪಾಪೀ ತತ್ರ ನಃ ಕಾರಣಂ ನಹಿ । 

ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೋಂರ್ಥಕೋಟಿಶ್ಚ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಹರ್ನಿಶಂ ॥ ೨೪ ॥ 

ಆಯಾಂತಿ ಗೌತಮಿತೀರೇ ಸಿಂಹಸ್ಕೇಪಿ ಬೃಹಸ್ಪತೌ । 

ತೇಸಾಂ ತು ವಾಯುಸಂಸ್ಸರ್ಶೊೋ ಜಾತೋಸ್ಯಾಂತೇ ಕಲೇಬರೇ॥ ೨೫ ॥ 

ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ನೋಸ್ಕ್ಮಾಕೆಂ ಕಾರಣಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 

ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಭವದ್ಭಿರ್ನೈೆನಾಂಯಂ ಮುಚ್ಕತಾಂ ಭೋಃ ಪುರಃಸರಾಃ ॥೨೬॥ 

ಏವಂ ತೈರ್ಮೋಃಜಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಗತಿಂ ಗತಃ । 

ತೇನ ಸಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ವ್ರತಭಂಗೀ ಗತೋ ಭುವಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :- 

ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಕಿಂ ತಪಃ ಕಿಂಚ ದಾನಂ ಚ ಕಿಂ ತೀರ್ಥವ್ರತಸೇನನಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೩. "ಎಲೈ ಕಿಂಕರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏಕಾಗ್ರಮನೆಸ್ಸಿಸಿಂದ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಲಿಸಿರಿ. ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದು ನಿಜವು. 

೨೪-೨೫. ಆದರೂ ಈ ಪಾಪಿಯು ಗೋದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಾವು ಇವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಸಿಂಹಲಗ್ಭ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರೂವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಈ ಗೌತಮಾನದಿಯ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇವನು ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲಿನ ಗಾಳಿಯು ಇವನ ದೇಹನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೬. ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಪ್ರಭಾನಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನೀವೂ ಈತತನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಾರ 
ದಾಗಿತ್ತು. ಎಲೈ ಕಿಂಕರಿರಾ! ಈತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿಂ.'' 

೨೭. ಇಂತು ಯಮನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ" 
ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನೇ ನೀನು. 
ಹಿಂದಿನ ಆ ಪಾಪಗಳ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಈಗ ವ್ರತಭಂಗವಾಗಿರುವುದು. 

೨೮-೨೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯಾವ ಉಪಾಯವಿರುವುದು? ಯಾವ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಗಲಿ, ಯಾವ ದಾನವನ್ನಾಗಲಿ, ಯಾವ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನಾಗಲಿ, 


ಅಸ್ಪಸಹ್ಮಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯ ಐ ೬೨೫ 


ಯೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ವ್ರತಭಂಗೆೋ ನ ಜಾಯತೇ ॥೨೯॥ 
ಶಾಕದೆ ಉವಾಚ :- 

ಶೃಣು ದ್ವಿಜನರಶ್ರೇಷ್ಮ ಮುಹಾಕಾಲವಸೆಂ ಸ್ಮೃತಂ | 

ಯತ್ರ ರುದ್ರಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತನಮೃಷಿಣಾ ತತ್ವದರ್ಶಿನಾ "ಷಂ 

ಕೋಟಕೋಟ ಸುತೀರ್ಥಾನಿ ನರ್ತಂತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ಇಕೋಟತೀರ್ಥೆೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೆಸ್ಮಾದ್ದಿ ಜ ಸನಾತನಂ ॥ ೩೧॥ 

ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ಕೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಸುೀರ್ಥಂ tn I 

ನಾಮ್ನಾಖಂಡಸರಃ ಮಾತನುಖಾಗೇತ್ತ ಸನ್ನಿಧೌ H 4೨ 

ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೆ ೀಣ ಸ ರ್ವಯೆಜ್ಞ ಫಲಂ `ಅಬೇತ್‌ | 

ತಸ್ಮಾದ್ಭಿ ಸರ್ವಥಾ ನತ್ಸ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ತತ್ರ ಮಾ ಚಿರಂ ॥ ೩೩ ॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಸಬ್ಜಿ ಜೋ:ಗಾತ್ಮುನ ಮುದ್ಕತೀಂ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ MAREE ವ್ಯಾಸ ದೃ ಷ್ಟ್ರಾ , ದೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೪॥ 





ಯಾವ ವ್ರ ತರು; ಗಲಿ ads ಅದರ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಈ ವ್ರತ 
ಭೆಂಗವಾಗದಿರುವುದು' ? 

೩೦. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಕೇಳು. 
ಮಹಾಕಾಲನನವೆಂಬ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಕ್ಲೇತ್ರನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಯಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೊಬ್ಬನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ರುದ್ರ ಸರಸ್ಸೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. 

೩೧. ಓದಿ ್ವ್ವಜೊತ್ತ ಮನೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳು ನೆಲಸಿರು 
ವುವು. ಚದುಜಾಂದರೆ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥವು ಕೋಟ 
ತೀರ್ಥವೆಂದೂ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಉತ ೈರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ದಾಯೆಕವಾದ ಅಖಂಡ 
ಸರವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಖಂಡೇಶ್ವರ ರನ ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಅಖಂಡಸರವೆಂದೇ ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

೩೩. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆಯ್ಯಾ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕಾಲನಿಳಂಬ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು.” 

೩೪-೩೫. ಇಂತೆಂದ ಘಟದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ತುಮುದೆ ೈತೀನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ.ಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಅಖಂಡೇ ಶ್ವರತೀರ್ಥದನ್ಲಿ ಸ ಸ್ತಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮಹೇಕ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತ ಮನು ನಿಮಿಸಮಾತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಉತ್ತಮ ಲೋಕ 
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೬೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದ್ಯಃ ಪುಜ್ಯನತಾಂ ಲೋಕಾನ್ರಾಪ್ತೋಜ್ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ । 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಮಖಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೫॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಬೇತ್ರವರಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "4" ಅಖಂಡೇಶ್ವರ 
ಮಜಮಾನುವರ್ಣನಂ?ನಾಮಾಷ್ತ ಷಷ್ಠಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಗಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಉತ್ತಮವಾದ ಅಖಂಡೇಶ್ವರ 
ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ  ಅಖಂಡೇಶ್ವರವುಹಿಮಾನುವರ್ಣನ* ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥೈಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೊ€ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥೆಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ಸೆನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ 


ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ । 

ಕೀರ್ತಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಸ್ಯ ಫೃ ಚ್ಛ ತೆಃ HOH 
ಶೃಣು ವತ್ಸ  ಮಹೀಷ್ಕೆ ಷ್ಕೇ ಶಿಸ್ಪಾ ದಿವ್ಯತರಾ ನದೀ | 

ತಸ್ಯಾ ಸಿ ಸೀರೇ ವರಂ Ph FG ವಿಶ್ರುತಂ #9 
ಯಸ್ಯ "ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಪಾಸಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ । 

ನಿಕಾರಾ ಮಾನಸಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಂದ್ರೋ ಮಾನಸಸಂಭವಃ uN 
ತಸ್ಯ ಸ್ಥಾನೇ ಗತೋ ಭಾನುರ್ಯಾಮ್ಯಾಯನಕರಃ ಪರಃ । 
ಯತುತ್ರಯಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ವಿಧೂಮ್ರಾರ್ಚಿಸ್ತದುಚ್ಯತೇ ॥೪॥ 
ಮೃ ತಾಸ ತ್ತ ಸೈನರ್ತಂತೇ ಯೋಗಿನೋಸಿ ಪರಂತಪ । 


ಇತಿ ಎ ಲ 
ಭಾತುರ್ಮಾಸೆ ಸೀ ಹರೌ ಸುಪ್ರೇ ಯೇ ನರಾ ನ್ರತನರ್ಜಿತಾಃ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನು ನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನೊದಗಿ 
ಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಗೆ ಚತುರ್ಮುಖ ನು 
ಈ ಕೀರ್ಥದ ವಿಷಮನನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೨. “ ಚಿರಂಜೀವಿಯೆ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ಪಾ ್ರಿನಾಮಕವಾ ದ ದಿವ್ಯನದಿ 
ಯೊಂದಿರುವುದು. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾ ತವಾದ 
ತೀರ್ಥೋತ್ತಮವೊಂದಿರುವುದು. 

೩. ಅದರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸಕಲವಸ್ತುಗಳೂ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಕಾರಗಳೇ ಆಗಿರುವುವಷ್ಟೆ. 
ಚಂದ್ರನೂ ವಿರಾಟ್ಬು ರುಷನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. 

೪. ಅವನ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿ ಜಾಯನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 
ವನು. ಈ ಆರುತೀಗಳ (ಮೂರು ಖುತುಗಳ) ಕ ಕಾಲವನ್ನು ವಿಧೂಮಾರ್ಚಿ 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

೫-೭. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದ ಯೋಗಿಗಳೂ ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವರು. ವತ್ಸ! ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ನಿಡ್ಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಸ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ೨ ಯಾರು ವ್ರತೋಸನಾಸಗಳನ್ನು 


೬೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ತೇಷಾಂ ಸದ್ದತಿರ್ವತ್ಸ ಸತ್ಯಮೇನ ಬ್ರನೀವಿಂ ಶೇ। 
ಬಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಮೃತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಮೃತಾ ಡಕ್ಸಿಣಾಯನೇ ॥೬॥ 
ತೇಷಾಮುದ್ಧ ನ ಯ ತೀರ್ಥಮೇತದ್ದಿ ನಿರ್ಮಿತಂ I 
ಕರ್ಕೆರಾಜ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ Han 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಇಚ್‌ — 
ಚಗವನ್ಸ ವತಾ ಸರ್ವಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿನಾ 1 


ಚರಾಂಡಿರಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಜಗತ್ಪತೇ non 

ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರ್‌ ಸುಪ್ತ ಧರ್ಮಾಚಾರನಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ತವಹಂ ಕ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ ॥೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 


ಶೃಣು ವತ್ಸ ಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಫಲಂ ಶುಭಂ । 

ಯಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭಾರತೇ ಖಂಡೇ ನೈಣಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ದುರ್ಲಭಾ ॥ ೧೦॥ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ*ಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಂಸಾರೋತ್ತಾ ರಕಾರಣಃ । 

ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಕೆ ಕೇಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಮಾಡದಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಸದ್ದತಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಖಂಡಿತವು. 
ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮನುಜರ ಉದ್ಭಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಕರ್ಕರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಇದರ ಮಹಿಮೆಯು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೮. ಮಾರ್ಕಂದೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ವಿಶ್ವ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೂ ಆದ ನಿನ್ಸಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಈ ಸಮಸ್ತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ. 

೯. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಲಗಿರಲು ಅನೇಕಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಅದರ ವಿವರವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವತ್ಸ! ಉತ್ತಮವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, 
ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಚರಿಸಿ 
ಡವರಿಗೆ ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸವೂ Fpl 

೧೧. ಷಡ್ಗು ತೆ ನ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮಾನವರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಸಪ ಸ್ರದನಾಗಿರುವನು. ನೇ ಸಾಕಾ ಎಂದ ಕೆಡೆಹಾಯಿಸುವ ಉಪಾಯ 
ಮಗನು ಆತನನ್ನು ಸಂ ಸುವುದರಿಂದಶೇ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳೂ ನಾಶ 


ವಾಗುವುವು. 


ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೋ2ಧ್ಯಾಯಂ॥ ೬ರ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಕುಲೀನತಾ । 


ತಕ್ರಾ£ಸಿ ಸಂಯಮಿತ್ಹಂ ಚ ತತ್ರ ಸತ್ಸಂಗಮಃ ಶುಭಃ ॥ ೧೨ 8 
ಸತ್ಸಂಗನೋ ನ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿರ್ವ್ವಶತಾನಿ ಚ । 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ನಿಷ್ಣುವ್ರತಕರಃ ಶುಭಃ { ೧೩೫ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಂವ್ರತೀ ಯಸ್ತು ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನಿರರ್ಥಕ । 
PORE il ಪುಣ್ಯಾ ನ್ನಾಯೆತೆಸಾನಿ ಚೆ HOVE 
ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶಿಸ್ಪಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆ € ಸಮಾಗತೇ | 

ಸ ನಿಷ್ಣುರಾತ್ರಿ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ಕರಾಜಂ. ಸುತೀರ್ಥಕಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸುಪುಸ್ಟೆ ನಚ ದೇಹೇನ ಜೀವಿತಂ ತಸ್ಯ ಶೋಭನಂ । 
ಚಾತುರ್ನಾಸ್ಯೆ ೀ ಸಮಾಯಾತೇ ಹರಿರ್ಯೇನಾರ್ಜಿತಸ್ತೆ 


ಕೃಶಾರ್ಥಾಸ್ತ ಸೃ ನಿಬುಧಾ ಯಾನಜ್ಜೀವಂ ವರಪ್ರ ದಾಃ ॥ ೧೬ 
ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ಯ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ 2 ಪರಾಜು ಖಃ । 
ತಸ್ಯ ಸವತ ೈಹುರ್ದೇಪಸ್ಥಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ HOLA 


೧೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮಃ ವೇ ಅತ. ಸಂತದುರ್ಲಭವು. ಆದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತ ಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟು ವುದೂ, ಇಂದಿ ಬ್ರಿಯೆಸಂಯಮನಿರುವುದೂ, 

ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದೂ bn ಪುಣ್ಯ ಕರಗಳು. 

೧೩. ಸಜ್ಜನಸಂಗತಿಯೆ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಆಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಾಗಲಿ, 
ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳಾಗಲಿ ನಿಷ್ಪಲಗಳೇ ಸರಿ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಇತರ ವ್ರತ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ವೈಷ್ಣವವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೪-೧೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವ 5 ತವನ್ನಾ ಚರಿಸದಿರುವನೊ, 
ಅವನ ಇತರ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕಗಳಾಗುವುವು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದೆ 
ಸಮಯವೊದಗಲು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ, ದಾನಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ನೇತ್ರ ಗಳೂ 
ಮಹಾನಿಷ್ಟುವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನಿತ್ಯವೂ ಕರ್ಕರಾಜ 
ವೆಂಬ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. 

೧೬. ಚಾಸುಮಾಸ್ಯನು ಬರಲು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನ ಜೀವನನ್ನು 
ಉತ್ತಮವಾದ ದೇಹಾರೋಗ್ಯ ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪರಮಮಂಗಳಕರನಾಗಿರುವುದು. 
ಅವನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೃಪ್ತ ಪ್ರರಾಗಿ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ವರಗಳನ್ಸೀಯು 
ತ್ರಿರುವರು. 

೧೭. ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ನಡೆದು ಯಾವನು ಚ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ಆಚೆರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಪಾತಕಗಳು 
ಒಳಹೊಗುವುವೆಂಬದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಸಾಧು 


೩4೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ಹರಿಭಕ್ತಿಶ್ಚ ದುರ್ಲಭಾ ಃ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ಜನಾರ್ಪಸನೇ ೪ ೧೪ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕರ್ಕರಾಜೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ಸರ್ವಕ್ರತುಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೇನವದ್ದಿನಿ ನೋದಶೇ ೪೧೯॥ 
ವಿಶೇಷೇಣ ತು ತತ್‌ ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ಕಸ್ಥೇಂಪಿ ದಿವಾಕರೇ । 

ದುರ್ಲಭಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಸಸುರಾಸುರಮಾನುಷಂ ॥ ೨೦॥ 
ದೇಹಶುದ್ಧಿಂ ನಿಧಾಯಾೀದೌ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಮವಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ | 
ತತ್ರಾಪಿ ನಿರ್ದುರೇ ಕೂಷೇ ತಡಾಗೇ ವಾ ಸರಸ್ಯಪಿ ॥ ೨೧॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತದಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸುರಾಸುಕ್ಕಿಃ । 

ತೇಷು ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ವೈ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಪಾಸಕ್ಸ್ಟಯೋ ಭನೇಶ್‌ । 
ತಸ್ಮಾನ್ನದ್ಯಧಿಕಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಸುರಾಸುರೈಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಯತ್ರ ಕ್ವಾಪಿ ಮಹಾಜಲೇ । 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ತತೋ೯ಧಿಕಾ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವೇ ದುರ್ಲಭವು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುಮೊ ದುರ್ಲಭಭಾಗ್ಯವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೯. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕರಾಜ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಯಜ್ಞಾ ಚರಣೆಯ ಫಲ 
ಪನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವನು. 

೨೦. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಕಾಟಿಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈ 
ತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನವು ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಮನುಷ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೧. ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನದಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬಾವಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕೊಳ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸರೋವರದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಮೊದಲು ದೇಹ 
ಶುದ್ದಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗವು ಸಿಕ್ಕುನಂತೆಸಗುವುದು. 

೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತಿಪ್ರಾತೀರ್ಥಸ್ಥಾನವು ಮಹಾಪುಣ್ಯತಮವೆಂದು 
ದೇವದಾನನರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಈ ತೀರ್ಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನ ಸಕಲಪಾಪಷಗಳೂ ಕ್ಸೀಣವಾಗು 
ವುವು. ಆದಕಾರಣವೇ ಸುರಾಸುರರೂ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಅಧಿಕ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 

೨೩. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪುಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪ್ರಯಾಗ 


ಏಕೋನಸಪ್ಪತಿತಮೋ6ಧ್ಯಾಯೆಃ ೬೩೧ 


ರೇವಾಯಾಂ ಭಾಸ್ಕರೇ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಸಾಗೆರಸಂಗಮೇ । 
ಏಳಾಾಹಮಸಿ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನ ದುಃಖಭಾಕ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ದಿನತ್ರಯಂ ಚ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸುಪ್ತ ದೇವೇ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸ್ಸ; ಮೇಕಂ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಗೋದಾವರ್ಯಾಂ ದಿನೋದಯೇ ! 
ಸ ಭಿತ್ವಾ ಕರ್ಮಜಂ ದೇಹ£ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸಲೋಕತಾಂ ॥ ೨೬॥ 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಕರ್ಕರಾಜೇ ತು ಸಾಕ್ಸ್ಪಾ ದ್ವಿಷ್ಟು 'ರ್ಭವೇನ್ನ್ನ ರಃ । 
ಕ್ಚಣಮೇಕಂ ಕಣಾರ್ಧಂ ವಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ [ಇತಿಲಂಘಯೇಶ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ತರೋ ನಕ ಬನ BRN 
ಬಿಲ್ಕೋದಕೇನಾಸಿ ಚ ಮಜ್ಜಯೇದ್ಯಃ | 
ನ ತಸ್ಯ ಜಾನಾಮಿ ಫಲಾಧಿಕಂ ವೈ 
ಸ ತಸ್ಯ ಕೀದೃಜ್ನು ನಿಭಿಃ ಪ್ರ ಣೇತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಡಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮತ್ತಾವ ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನ ಪುಣ್ಯದ ಪರಿಮಾಣವು ಅತ್ಯಧಿಕನಾದುದು. 

೨೪, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾಸ್ಕರ ಕ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾಸಾಗರೆಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ದುಃಖಭಾಜನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಜಗನ್ನಾಥನ ನಿದ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮೂರು ದಿವಸಗಳು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಪನಾಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪಾಪ 
ಸ ಸಾವಿರಪಾಲಾಗಿ ಚೆದರಿಹೋಗುವುದು. 

. ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಕ್ಸದವರೆಗೂ 
ನ ಸಾ ಮಾಡಿದವನು, ಕರ್ಮಲಬ್ಧವಾದ ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಾಲೋಕ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅವಂತಿಕ್ಸೆ ೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥ 
ದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರ ಮಾತ್ರ ಈ "ಶ್ಸಣಾರ್ಧನೊ, ಸಾ ) ನಮಾಡಿದ ನರನು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಕ್ಟಾತ್ಸಾರೂಸ್ಯವನ್ನೇ ಷ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೮. ತಿಲೋದಕದಿಂದಲೂ, ಆಮಲಕೋದಕದಿಂದಲೂ, ಬಿಲ್ಟೋದಕ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯವು 'ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟ ನದೆಂದು ಹೇಳಲು ನಾವು ತಿಳಿಯೆ ವೆಂದು SN LL ಜೀಳು 

ತ್ರ, ರುವರು. 


೬೩೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುಂ3ಣ9. 


ಗಂಗಾಂ ಸ್ಮರತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಮುದಪಾನ ಸಮಾಪತಕ । 


ತದ್ದಾಂಗೇಯೆಜಲಂ ಜಾತಂ ತೇನ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಗಂಗಾಹಿ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಚರಣಾಂಗುಷ್ಮವಾಹಿನೀ । 

ಪಾಪಹಾ ಸಾ ಸದಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥೩೦॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಜಲಗತೋ ದೇವೋ ನಾರಾಯಣೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಶೀರ್ಥಾಂಧಿಕಂ ಸ್ನಾನಂ ವಿಷ್ಣು ತೇಜೋಂಶಸೆಂಗೆತೆಂ H೩0೧n 


ಸ್ನಾನಂ ದಶವಿಧಂ Eh ವಿಷ್ಣು ನಾಮ್ನಾ ಮಹಾಫಲಂ । 
ಸುಪ್ತ € ದೇವೇ ವಿಶೇಷೇಣ ನರೋ `ಔವತ | ಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ವಿನಾ ಸ್ನಾನಂ ತು ಯತ್ಕರ್ಮು ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಮಯಂ ಶುಭಂ । 


ಕ್ರಿಯಶೇ ER ್ರಿಹ್ಮಂಸ್ತದ್ಗ ಹ್ಹ ೦ತಿ ಹಿ ರಾಕ್ಚಸಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸ್ಪಾನೇನ ಸತ್ಯ ಮಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ತೆ ತು "ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 
ಧರ್ಮಾನ್ಮೊ (ಕ್ಸ ಪಥಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುನರ್ಸೈವಾಂ ವಸೀಡತಿ ॥ ೩೪॥ 





೨೯. ಯಾವ ಮಾನನನಾದರೂ ಯಾವ ಜಲಾಶಯದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಅದರ ಉದಕವು ಗಂಗಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗು 
ವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 

೩೦. ಗಂಗೆಯೂ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನಾರಾಯಣನೆ ಅಂಗುಷ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಬಂದವಳೇ ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಸಫ್ಲಿಯಾಗಿರುವಳು. 

೩೧. aE ದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾ 
ಗಿರುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾ ಸ್ನಾನವು 'ಅಧಿಕಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, 
ವಿಷ್ಣು ತೇಜೋಭಿವೃ ದಿ ) ದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೨. ವಿಷ್ಣು ಗ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಹೆಸರುಗಳ ಇಸ ಮಾಡಿದೆ 
ಹತ್ತುಬಗೆಯ ಸ್ನಾನಗಳೂ dn ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ನಿದ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ನರನು ದೇವತ್ವವನ್ನು SBI 

೩೩. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಯಾವ ಪುಣ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಶುಭವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡಿದರೂ, ಅದು ನಿಸ್ಪಲನೇ ಸರಿ. 
ಆದರ ಫಲವು ರಾಕ್ಸೈಸರಿಗೆ ಸೇರುವುದು. 

೩೪, ಸಾ ನದಿಂದ ಸ ಸತ್ಯಸ್ಥಿ ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು, ಸತ್ಯದಿಂದ ಸನಾತನ 
ಧರ್ಮದ ಬಾ| ಸಿಗುತ್ತ ಧರ್ಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಚ! ದಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ದು $ಖಕ್ಟೀಡಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಸಪ್ಪತಿತಮೋರಿಭ್ಯಾ ಯೇ ಶತಿತ್ತಿ 


ಯೇ ಚಾಧ್ಯಾತ್ಮನಿದಃ ಪುಣ್ಯಾ ಯೇ ಚ ನೇವಾಂತಪಾರಗಾಃ । 


ಸರ್ವದಾನಪ್ರದಾನೇ ಚ ತೇಷಾಂ ಸ್ನಾನೇನ ಶುಧ್ಯತಿ ॥ ೩೫॥ 
ಕೃತಸ್ನಾನಸ್ಯ ಹಿ ಹರಿರ್ದೇಹಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ । 

ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಫಲಂ ಯೇಷು ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶಾಯ ದೇವತಾತೋಷಣಾಯ ಚ। 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಜಲಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಾವಹಂ ॥೩೭॥ 
ನಿಶಾಯಾಂ ಚೈನ ನ ಸ್ನ್ಟಾಯಾತ್ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಗ್ರಹಣಂ ವಿನಾ । 

ಉಷ್ಣೊ (ದಕೇನ ನ ಸ್ನಾಯಾದ್ರಾತ್ರೌ ಶುದ್ಧಿರ್ನ ಜಾಯತೇ H ೩೮ ॥ 
ಭಾನುಸಂದರ್ಶನಾಚ್ಛುದ್ದಿರ್ನಿಹಿತಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು । 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಜಲಶುದ್ಧಿಸ್ತು ಭಾನಿನೀ !(೩೯॥ 
ಅಶಕ್ತ್ಯಾಂ ತು ಶರೀರಸ್ಯ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನೇನ ಶುದ್ಧ್ಯತಿ i 

ಮಂತ್ರಸ್ನಾನೇನ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ವಿಷ್ಣುಪಾದೋವಕೇನ ವಾ ॥೪೦॥ 


೩೫. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಪುಣ್ಯವಂತರೂ, ವೇದವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣಾತರಾದವರೂ ಸಕಲದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಸ್ನಾನವಿಂದಲೇ 
ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗುವರು. 

೩೬. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆಂತಹ 
ವರಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿದ ಸಕಲ ಸತ್ಯಾರ್ಯಫಲಗಳೂ ದಾತೃವಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದಾ 
ಯಕಗಳಾಗುವುವು. 

೩೭. ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಟಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯೂ ಜಾತುರ್ಮಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲನಿನೋಚಕವಾದ 
ಜಲಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. i 

೩೮. ಗ್ರಹಣಕಾಲವನ್ನುಳಿದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಉಷ್ಣೋದಕದನ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ದೇಹ ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ರ೯. ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯಾವಲೋಕನದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಾದರೊ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ನಾನದಿಂದಲೇ ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೪೦. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತನಾದವನು ಭಸ್ಮಸ್ಥಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗು 
ವನು. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರನೆ! ಅಥವಾ ಮಂತ್ರಸ್ನಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ವಿಷ್ಣು 
ತೀರ್ಥದ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಮಾನವನು ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

೫ 


೬4೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಾಗ್ರತಃ ಸ್ನಾನಂ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ತೀರ್ಥೇ ನದೀಷು ಚ । 
ವಿಶೇಷತೋಸಿ ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ತೀರ್ಥೇ ಕರ್ಕಾಭಿಧೇ ವರೇ 8 ೪೧॥ 
ಯಶ್ಚ ಸ್ನಾತಿ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಯಾತಿ ವೈಷ್ಣನಂ ಪದಂ । 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಭಾರ್ಗವಶ್ರೇಷ್ಠ ತತ್ರ ಗಚ್ಛಸ್ಚ ಮಾಚಿರಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಿಷ್ಮಂತಿ ಕರ್ಕರಾಜಜಲೇ ಸದಾ ॥1 ೪೩ ॥ 
ಕರ್ಕಸ್ಥೇ ಚ ದಿನಾನಾಥಫೇ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಕೋಹಶತೈರಸಿ ॥ ೪೪॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ರೈವ ನಿವಸಾಮ್ಯಹಂ । 

ನಾಸ್ತಿ ರೇವಾಸಮಾ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭೂತಲೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ಮಹೇಶಾನ್ನಾಪರೋ ದೇವೋ ಮುಕ್ತಿದೋ ನ ಜನಾರ್ದನಾತ್‌ । 

ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಸಮಾ ನಾಸ್ತಿ ಪುರೀ ಕಾಮವರಪ್ರದಾ ॥ ೪೬॥ 





೪೧. ನಾರಾಯಣನಸನ್ಸಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಕರಾಜನೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೨. ಯಾವನು ಈ ರೀತಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ವೈಕುಂಠ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ತಡ 
ಮಾಡದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. 

೪೩. ಸಕಲಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳೂ ಇರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೪೪. ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಕಾಟಿಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಯಾವ ಮಾನವರು 
ಈ ತೀರ್ಥೊೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ನೂರುಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಕಳೆದರೂ ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ನವು ಬಂದಾಗ ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೇವಾನದಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯನದಿಯಿಲ್ಲ. 

೪೬, ಮಹೇಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ದೈವವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿ 
ಗಿಂತ ಮೋಕ್ಬಪ್ರದನಿಲ್ಲ. ಉಜ್ಜಯಿಸಿಗೆ ಸಮವೆನಿಸಿದ ಸಟ್ಟಣನಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರ ದವೆನಿಸಿರುವುದು. 


ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೫ 


ಕರ್ಕರಾಜಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಸ್ತಿ ವತ್ಸ ಮಹೀತಲೇ । 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಭಾಗೀ ಭನೇನ್ನರಃ 1 ೪೭॥ 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಭಾರ್ಗವಾಯ ಚ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾಕಾಲನನಂ ವ್ರಜ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚಾಪಿ ತತ್ರೈವ ಸ್ಥಾನಂ ಪರಮಶೋಭನಂ ! 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರೌ ಸುಪ್ತೇ ಯಾವದ್ಯಾಯಾತ್ರಜೋಧಿನೀ ॥ ೪೯॥ 
ತಾವತ್ಕಾಲಂ ಹಿ ತತ್ರೈವ ಮುಕ್ತಿರೇನ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರೌ ಸುಪ್ತೇ ಜಹಾತಿ ಚೇತ್ಮಲೇವರಂ "೫೦ ॥ 
ಯಮಲೋಕೇ ಚಿರೆಂ ವಾಸೋ ಜಾಯಂತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ। 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ಲಸಿಕಾಭಾಗೇ ಶಾಲಿಗ್ರಾನೇ ಸುರಾಲಯೇ 1೫೧ 
ಆತ್ಮಾನಂಹಿ ಪಣೀಕೃತ್ಯ ತತ್ರ ಸಮ್ಯಜ್ನ್ನಯೋಜಯೇತ್‌ ) 
ಯಾವತ್ರಬೋಧಿನೀ ಚೈತಿ ದ್ವಾದಶೀ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ೪ ೫೨॥ 


ಪಶ್ಚಾದ್ಭೃತಸುವರ್ಣೇನ ಮೋಚಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಕಂ ನಯೇತ್‌ । 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೋದ್ಭನಂ ದೋಷಂ ಬಾಧತೇ ನೆ ಚ ಮಾನೆನಂ ॥ ೫೩॥ 





೪೭. ಎಲೈ ವತ್ಸನೆ! ಕರ್ಕರಾಜಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ: 
ಮೋಕ್ಬಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವನು.'' 

೪೮. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೃಗುಕುಲೋತ್ಸನ್ನನಾದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ತೀರ್ಥಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೪೯-೨೫೨. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೂ ಸರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಥಾನವೊಂದಿರುವುದು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಯನದಲ್ಲಿರಲು ಆತನು ಪ್ರಬೋಧಿತನಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಕ್ಸವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ವಾಸವುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತುಳಸೀದಳದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗಲಿ, ದೇವತಾ 
ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಣವನ್ನಾ ನಿಟ್ಟು 
ಆ ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕಳು ಹಿಸಬೇಕ:". ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಹೀಗೆ ಉತ್ಪಾನದ್ವಾದಶಿಯು 
ಬರುವವರೆಗೂ ನಡೆಯಬೇಕು. 

೫೩. ಬಳಿಕ ತುಪ್ಪ ಅಥವ ಚಿನ್ನದಿಂದ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಮಾನನನಿಗೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಮರಣ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷವು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


2೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆ ಹಾಫುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಯ ಶಿಪ್ರೋದಕೇ ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ಕರಾಜೇಂ ಸುಜಾಯತೇ 1 

ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ನರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ kek ಯೇ। 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಚ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 1 ೫೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ತದ್ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕರ್ಕರಾಜ ಇತಿ ಸ್ಮ ತೆಂ n ೫೬ ॥ 
ಯೊ pl ಸಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಶ್ರಾ ಕಕ ಚ। 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ದೋಸಕ್ಚಾ ಕುರ್ಮಾಸೊ ದ ವಃ ಸದಾ ॥೫೭॥ 


ಇತಿ ಸೀಸದ ಮೆಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಶಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ದೆ ಕ್ಸೀತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 44 ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥ 
ಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ್ಮೆ ಕೋನೆಸಪ್ತ ತಿತೆನೋಂಧ್ಯಾ ಯ; 





೫೪. ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಶಿಪ್ರೋದಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕರ್ಕರಾಜ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿರುವನೊ, ಅವನಿಗೂ ಈ ದೋಷನಿಲ್ಲ. 

೫೫-೫೬. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಈ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಸಷ್ಲಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು. ಕೊಡುವುದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ನೆದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಇತುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಚು ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಕರಾಜನಾಮಕವಾದ ಈ ತ 
ತ ಸುವರು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೫೭. ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರೊ, ಯಾರು ಇತರರಿಗೆ 
ಕೇಳಿಸುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಥಿಯಮಗಳನ್ನುಲ್ಲಂಫಿಸಿದ ದೋಷ 
ಕೆಳಾವುವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರಿ € ಸ್ಕಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿ <£ ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥನುಹಿಮಾನುವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅಖಿನತ್ತೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶಿ 
ಪ್ರೀ # 


ದಿಏ ಲವ ಮಿ 


ಅಥ ಸಪ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ದೇವಯಾತ್ರಾಕಥಾನು ಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಮೇರೋಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ದುಗ್ಗಕುಂಡೋತ್ತರೇ ತಥಾ । 


ಬಯಷಭಃ ಸರ್ವತಶ್ರೇಸ್ಟೋ ದೇವಗಂಧರ್ನಸೇನಿತಃ ॥೧॥ 
ಯತ್ರ ದೇವಾಂಗನಾ ರನ್ಯೂಃ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಸತತಂ ದ್ವಿಜ । 

ತತ್ರ ರಮ್ಯಸರೋ ನಾಮ ತಿಷ್ಕತೇ ಸರ್ನಕಾನುದಂ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ಲಾತ್ತಾ ಸುಭಗೋ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ । 

ದೇನೈಶ್ಚ ಕ್ರೀಡತೇ ನಿತ್ಯಂ ಭುವಿ ವಿಖ್ಯಾತಕಃ ಪರಂ ET 
ಭಾದ್ರಸದಸಿತಾಸ್ಟಮೀ ಮೈತ್ರರ್ಕ್ಷೈೇಣ ಸಮನ್ವಿತಾ । 

ತದ್ದಿ ನೇಂತ್ರ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಸ್ಥಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ i YH 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ವ್ಯಾಸ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ । 
ಮೇರೋಶ್ಟೇಶಾನಕೇ ತೀರ್ಥಂ ದಿನ್ಯಂ ಪರನುಶೋಭನಂ HB 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇಷಯಾತ್ರಾ ಕಥಾನುಕಥೆನೆ 

೧. ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:--ಮೇರುವಿಗೆ ದಕ್ಸಿಣಭಾಗದಕ್ಲಿಯೂ, 
ದುಗ್ಧಕುಂಡದೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಖುಷಭವೆಂಬ ಉತ್ತಮಪರ್ನತವೊಂದಿರ: 
ವುದು. ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨. ದ್ವಿಜಶ್ರೀಸ್ಮನೆ! ಅಲ್ಲಿ ದೇನತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಮಸಲಪ್ರದನಾದ ರಮ್ಯಸರನೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವು ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗುನನು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸೆಹೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪, ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮಿಯು ಅನುರಾಧಾನಕ್ಷತ್ರದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ದಿನವು ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾಗಲು, ಅಂದು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಸತ್ಕಿ,ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫-೬. ಯಾವನು ಇಂತು ಆನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ಲೋಕಗಳ ವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. ಮೇರುವಿನ ಈಶಾನ್ಯಸೂಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವೈವೂ, 


೬೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಿಂದುಸರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕಾಮುಪರಪ್ರದಂ | 
ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಯೂಶ್ಹ ಪೆಯಸ್ವಿನೀ | 


ಏತಾಃ ಸರಿದ್ವರಾ ಯಾತಾಸ್ತತ್ರ ಸತ್ಯನತೀಸುತ Han 
ಯೇ ಸಿದ್ಧಾ ಯೇ ಚ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ತಪಸ್ವಿನೋ ಧೃತವ್ರತಾಃ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ 1೭0 
ತೆಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಾನ್ರಾಪ್ಲುತೇ ಧ್ರುನಂ $ 
ಭಾದ್ರಪದೇ ಚ ಶುಕ್ಲಾ ವೈ ಚತುರ್ಥೀಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥೮॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ಸಾ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯತ್ರ ಜಾತೋ ಗಣಾಧಿಪಃ । 

ಮನಃ ಕಾಮೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಃ ॥೯॥ 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ । 
ಮನೋರಥಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮಚಾರೀ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೦॥ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಶುಭೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೇ noon 








ಸರಮಪುಣ್ಯಪ್ಪದವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಬಿಂದುಸರ 
ನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ಸತ್ಯವತೀಕುಮಾರನೆ! 
ಗಂಗೆ, ಪುಣ್ಯತಮೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು, ಸರಯೂ ಈ ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರುವುವು. 

೭. ಸಿದ್ಧರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ವ್ರತೋಪನಾಸನಿರತರೂ, ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನರೂ 
ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ನರನು ಸಕಲಾಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೯, ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ಥಿಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ತಿಥಿಯೆಂದು ಕರೆಯು. 
ವರು. ಅಂದೇ ಗಣಪತಿಯು ಜನಿಸಿದುದು. ಆತನೇ ಮನೋಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದವನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

೧೦. ಆ ದಿನ ಬಿಂದುಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ. 
ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಮನುಜನು ನೂರಾರು. 
ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ. 
ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗುವನು. 

೧೧-೧೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠನೆ! ಈ ಪವಿತ್ರ 
ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೆಷ್ಟು? ದೇವಾಲಯಗಳೆಸ್ಟಿರುವುವು.? 


ಸಪ್ತತಿತಮೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೯ 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಕತಿ ಸಂಖ್ಯಾನಿ ದೇನತಾಯತನಾನಿ ಚ । 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಖ್ಯಾತಾನಿ ತಾನಿ ನೋ ವದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಟ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಪೆರಾಂ । 


ಅವಂತ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ಮುಹಾಮುನೇ ॥ ೧೩॥ 
ತಾನಿ ವರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಚತುರಾನನಃ । 
ನರ್ಷಾಣಾಮಯುತ್ಯೆಃ ಷಡ್ಬಿರ್ನ ಚ ವಕ್ತುಂ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯಾವಂತೋ ಮೇಘಮಾಲಾನಾಂ ಬಿಂದವೋಹಿ ಸ್ಪವಂತಿ ಚ । 
ಧರಿತ್ರ್ಯಾಂ ತೈಣಸಂಖ್ಯಾ ವೈ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಿಕತಾಸ್ತಥಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಭಸೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ವಕ್ತುಂ ಕೋಪಿ ನ ಶಕ್ನುತೇ। 

ನಹಿ ತೀರ್ಥಲಿಂಗಸಂಖ್ಯಾಃ ಸಂತ್ಯವಂತ್ಯಾಂ ತಪೋಧನ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಂತರಿಕ್ಟೇ ಚ ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಭೂಶಾ ಪುರೀ ಶ್ವಿಯಂ । 

ವಾಪೀ ಕೂಪ ತಡಾಗಾದಿ ಪ್ರಸ್ರವೋದ್ಧರಣಾನಿ ಚ ॥ ೧೭ ॥ 


ನದ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ತೀರ್ಥಭೂತಂ ಹಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ತಥಾಪಿ ದೇವಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಪ್ರಸಂಗೇನ ನಿಬೋಧ ಮೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿಗುವುವು ಯಾವುವು? ಇನನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೧೩-೧೪. ಸನೆತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾಮುನಿಯೆ ! 
ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಲಿಂಗಗಳೂ ಇರುವುನೆಂಬುದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಲು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾ 
ದರೂ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫-೧೬. ಮೇಘಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಬೀಳುವುನೆಂಬು 
ದನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಮರಳು 
ಕಣಗಳನ್ನೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಸತ್ರಗಳನ್ನೂ ಗುಣಿಸಿ ಹೇಳಲು 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಎಲೈ ತಪೋಧನನೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಅವಂತೀಶ್ಲೈತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭-೧೮. ಈ ಪುರವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಭೂಶವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಿಗಳು, ಕೊಳಗಳು, 
ಕೆರೆಗಳು, ನದಿಗಳು, ಚಿಲುಮೆಗಳು, ಸರೋವರಗಳು, ಕಾಲುವೆಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಬ್ಲವೂ ಆದ್ಯಂತವೂ ತೀರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಆದರೂ 


ಕ೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಮುಖ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ತುಭ್ಯ ೦ ವದಾಮ್ಯಹಂ । 
ಯಜ್ಞಾತ್ತಾ ಮೋಕ್ಷ ಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಪೂರ್ವಾಂಚೀರ್ಣತುಭಾಃಕುಭ್ಯಃ ॥ 
ಪ್ರಾ ತರುತ್ತಾ ಯ ಹನ ನಿತ್ಯ ೦ ಶುಚಿಃ ಪ್ರೆಯತಮಾನಸಃ । 


ವಿಷ್ಣು ಸ್ಪ ರಣಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಕಾಮಕ್ರಿ ದಕ 1೨೦ ॥ 
ಕೃ ತಾ ಷೈ ಸರ್ವಗಂಧಾದಿ ತಲಾಕ್‌ ಕ್ಸುತಸಮನ್ಸಿ ಶಃ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ರುದ್ರ ಸರೇ ತಾತ ತ ತಥ್ರೈ ವ 3 ವ್ರ ತಂ ಚರೇತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಊರ್ಜಮಾಧವಯೋಕ್ರೆ ನವೆ ಕೈಶಾಖಾಸಾಢಯೋಸ್ತೆಥಾ | 

ಶಿವರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ದೇವಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 

ತತ್ರಾಃಭಿಷೇಕಃ ಕಾರ್ಯೋ ವೈ ದೇನತಾಯಾಶ್ಚ ಪೂಜನಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಿಧಿವಚ್ಚಾ ಚರೇದ, ಸ್ತು ಸಸರ್ವಂ ಫಲಮಶ್ನುಶೇ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಥ ಶರ್ವಪ್ರಂ ರುತ್ತೇನ ದೇನಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ದೇವಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೧೯. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಿ ಫು ಪುಣ್ಯಾ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ನನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

೨೦-೨೧. ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಲೆ ಶೌಚವಾದನೇಲೆ 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಕ ನಿನ ಧ್ಯಾನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತ, ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ಗಂಧ 
ಗಳು, ತಿಲಾಕ್ಬಶೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮೊದಲು 
ರುದ್ರ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನೆಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೨೨. ಈ ದೇವಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ, ವೈಶಾಖಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ವೈಶಾಖ, 
ಆಷಾಢಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಾಡಲು ಅತ್ಯಂತ ಫಲ 
ದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೨೩. ಯಾವ ದೇವರ ಹೆಸರಿನ ಯಾವ ತೀರ್ಥವಿರುವುದೊ, ಯಾವ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಡೆ ಕೈವವಿರುವುದೊ, ಆಯಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ಆಯಾ ಪೈಿಪನೆನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೪. ಇಂತು ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾವನು ಆಚರಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವತು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ 
ದೇವಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾಚರಿಸಲೇ ಬೇಕು. 





ಸಪ್ತತಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯೇಃ ೬೪೧ 


ವ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ: 
ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಕೆ €ನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ದೇನಯಾತ್ರಾ ೦ ಚರೇನ್ನರಃ । 
ತ್ಸ ರ್ನೆಂ ಕೊ ತುಮಿಚ್ಛಾ ನಿಂ ನಿಸ ಸ ಕೇಣ ತಪೋಧನ n ೨೫ ॥ 
'ಸೆಕ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ಗುಹ್ಯ ೦ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾ ಮಿ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವ ಸತಾ ದೇನಯಾತ್ರಾ ದಿ ME ॥ ೨೬ ॥ 
ಉಪೋವಾಚ :-.- 
ಪ್ರಭಾವಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ದೇನ ಕ್ಲೇ ಸ್ಯಾಂಸ್ಕ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿದ್ಯಂತೇ. ER ಲಿಂಗಾನಿ ಸ ಸಂತಿ ವೈ | 


ತಾನ್ಯಾದಿತೋ ಮೇ ಭೂಮಂಸ್ಟಂ ನಡಸ್ವ ನದತಾಂ ನರ ॥ ೨೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣಂ ದೇನಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಭಾವಂ ಷಾಪನಾಶನಂ ॥ ೨೮ ॥ 

ಶ್ಸೇತ್ರಮಾದ್ಯಂ ಮಹಾಜೀನಿ ಮಮಾಂತೀನ ಪ್ರಿಯಂ ಸದಾ । 

ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ದಿವ್ಯಾ ನನನದೀ ಪ್ರಿಯಾ ॥೨೯॥ 





೨೫, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಪೋಥಿಧಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಬೆ:! 
ಈ ದೇಷಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಮೂ 
ಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲನೇಶ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨೬. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ದೇವ 
ಯಾತ್ರಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಷರಮೇಶ್ವ ರರ ಒಂದು ಸಂವಾದ 
ವನ್ನು ನಾ ನೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಇದು ಬಹಳ ಗೋಪ್ಯ 
ವಾದ ವಿಷಯವು. ಕೇಳು: 

೨೭. ಉಮೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನೆ! 
ಈ ಮಹಾಕಾಲವನ ಕೆ ಫ್ಲೇತ್ರದ ಪ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಸರ್ವವ್ಯಾ ನಡು! 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾನ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವೆಂಬುದನ್ನೂ ಯಾವ ಲಿಂಗಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳಾಗಿರು 
ವುವೆಂಬುದನ್ನೂ ಮೊದನಿಲಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳು. 

ಪಿಲಿ. ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಸರ್ವಪಾಸಷಕ್ಟಯ 
ಕಕವಾದ ಈ ಕೆ ತ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. 

೨೯-೩೦. ತೇವಿಯೆ! ಇದೇ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಇದು 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯ ಂತೆಪಿ ್ರ್ರಯವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯಸ್ರದೆ 
ಯಾದ ಶಿಪಾ ನದಿಯೂ, ದಿವ್ಯ ಚ 'ನವನಡಿಯೂ, ನೀಲಗಂಗಾಸಂಗಮವೂ, 


೩೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೀಲಗಂಗಾಸಂಗಮಂ ಚ ತಥಾ ಗಂಧನತೀ ನದೀ । 

ಚತಸ್ರೋ ಮೇ ಪ್ರಿಯಾ ನದ್ಯಃ ಕುಮುದ್ವತ್ಯಾಂ ಹಿ ಸುವ್ರತೇ ॥೩೦॥ 
ಈಶ್ವರಾಶ್ಚತುರಾಃಶೀತಿಸ್ತ್ಯಥಾಂಷ್ಟೌ ಸಂತಿ ಭೈರವಾಃ । 

ಏಕಾದಶ ತಥಾ ರುದ್ರಾ ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ 1 ೩೧॥ 
ಷಡ್ಡೈ ನಿನಾಯಕಾಶ್ಚಾಂತ್ರ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಚೆತುರ್ನಿಂಶತಿಃ 1 
ಯತೋಹಮಾಗತೋ ಭದ್ರೇ ಮಹಾಕಾಲ ನನೋತ್ತಮೇ ೩೨ 
ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಹೈತ್ತೈನ ನಿಹಿತಾಃ ಶುಭೇ । 
ದೇವೈರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಮಿದಂ ಕ್ರೇತ್ರಂ ದೇವಿ ಯೋಜನಮಾಯತಂ ॥ ೩೩॥ 
ದಶ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು । 


ನಾಸುದೇವೋಹ್ಯನಂತಶ್ಚ ಬಲರಾಮೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೩೪॥ 
ನಾರಾಯಣೋ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ನಾರಾಹೋ ಧರಣೀಧರೆಃ । 

ವಿಷ್ಣುರ್ನಾಮನರೂಹೇಣ ಶೇಷಶಾಯಿಾ ಶ್ರಿಯಾಲಯಃ 1 ೩೫॥ 
ದಶೈತೇ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಃ ಹರಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮತ್ತು ಗಂಧವತೀ ನದಿಯೂ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಎಲೌ ಸುವ್ರತೆಯೆ! 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾನದಿಗಳೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದುವುಗಳು. 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು ಮಾಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಗಳೂ, ಎಂಟು ಭೈರವ 
ಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಹನ್ನೊಂದು ರುದ್ರರೂ ಮತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಆದಿತ್ಯರೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರಾಗಿರುವರೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೨. ಅಲ್ಲದೆ ಆರುಮಂದಿ ವಿನಾಯಕರೂ, ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ದೇವಿಯರ 
ಇರುವರು. ದೇವಿಯೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೩೩. ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಶುಭಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿ 
ಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಒಂದು ಯೋಜನದ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರನೆಲ್ಲವೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಶಿಬಿಡವಾಗಿರುವುದು. 

೩೪-೩೫. ಇಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿಗಳರುವುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ವಾಸುದೇವ, ಅನಂತ, ಬಲರಾಮ, ಜನಾರ್ದನ, 
ನಾರಾಯಣ, ಹೈಷೀಕೇಶ, ವಾರಾಹೆ, ಧರಣೀಧರ, ವಾಮನ ಮತ್ತು ಶೇಷ 
ಶಾಯಿಗಳೇ ಲಕ್ಷಿ ಬೆಮಣನ ಆ ದಶಮೂರ್ತಿಗಳು. 

೩೬. ಈ ಹೆತ್ತು ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನೋಡಿದವರ ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 


ಸಪ್ತತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ಹಿಳಷ್ಟಿ 


ಉಮೋವಾಚ :- 
ಭಗನಂಛ್ರೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ದೇವಾನಾಮನಸುಪೂರ್ವಶಃ । 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರನ್ನು ಲೀ ಯೇ ವಸಂತಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ ॥೩೭॥ 
ವಿನಾಯಕಾ ಭೈರವಾ ದೇವ್ಯೋ ಯೇ ಸಂತಿ ಸವನಾತ್ಮ ಜಾಃ । 
ರುದ್ರಾದಿತ್ಯಾಸ್ತ ಥಾಚಾಂನ್ಯೇ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಸದ ॥ ೩೮॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಯುದ್ಧಿದಃ ಸಿದ್ಧಿ ದೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಮುಡೋ ವೈ ಗಣಾಂಧಿಪಃ । 
ನಿಘ್ನಹಾ ಚ ಪ ಸ್ರನೋದೀ pe ಚತುರ್ಥೀ ವ್ರ ತ್ರ ಯಃ ॥೩೯॥ 
ಸಡೇತೇನೈ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಾ ನಿಘ್ನನಾಶಕರಾ 8 ನರಾಃ 
ಉಮಾ ಚೆಂಡೀಶ್ವ ರೀ ಗೌರೀ ಯುದ್ದಿ ಸಿದ್ದಿಪ್ಪ ಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ॥೪೦॥ 
ವಟಿಯಕ್ಸಿಣೀ ನೀರಭೆಡ್ರಾ ಇತ್ಯೆ ತಾಶ್ಟಾ ಸ್ಟ ಮಾತರಃ ॥೪೧॥ 
ಮಾರಾಯಾ ಸತೀ ಖ್ಯಾತಾ 'ಕನಾಲಮಾತ್ಯ ಕಾ ತಥಾ। 
ಅಂಬಿಕಾ ಶೀತಲಾ ಚೈವ ಏಕಾನೆಂಶಾ ಚ ಸಿದ್ದಿದಾ ॥ ೪೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಪಾರ್ವತೀ ಚೈನ ಯೋಗಿನೀ ಯೋಗಶಾಲಿನೀ 1 
ಕೌಮಾರೀ ಭಗನತೀ ಚ್ಛೈ 3 ಷಟ್ಕ ತ್ತಿಕಾಸ್ತಥೈನ ಚ H VAR 
ಚೆರ್ಪಟಾಮಾತೃಕಾಃ ಖ್ಯಾತಾ ನಟಮಾತರ ಏನ ಚ । 
ಸರಸ್ವತೀ ನ್ಟ ಖ್ಯಾತಾ ಮುಹಾಲಕ್ಟ್ರೀಶ್ಲ ನೈ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೪೪ ॥ 


೩೭. ಉಮೆಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೩೮. ಮತ್ತು ವಿನಾಯಕರು, ಭೈರವರು, ದೇವಿಯರು, ಆಂಜನೇಯರು, 
ರುದ್ರರು, ಆದಿತ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

RE ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಖುದ್ಧಿದ, ಸಿದ್ದಿ ದ್ಯ ಕಾಮದ, 
ವಿಫ್ನುಹ, ಪ್ರನೋದಿ” ಮತ್ತು ಚತುರ್ಥೀವ್ರತಸಪ್ರಿ ಯಕೆಂಬುವಕೇ ಆರುಮಂದಿ 
ಗಣಪತಿಗಳು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಭಜಕರ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಸ ಿವಡುವವಕೂ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮರೂ ಆಗಿರುವರು. ಉಮಾ, ಚಂಡಿ, ಈಶ್ವರಿ, ಗೌರಿ, ಖುದ್ದಿದಾ, ಸಿದ್ದಿದಾ, 
ವಟಯಕ್ಷಿಣಿ, ವೀರಭದ್ರಾ ಎಂಬುವರೇ ಎಂಟುಮಂದಿ ಮಾತೃಕೆಯರು. 

೪೨-೪೬. ಮಹಾಮಾಯಾ, ಕಪಾಲಮಾತೃಕಾ, ಅಂಬಿಕಾ, ಶೀತಲಾ, 
ಏಕಾನಂಶಾ, ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ, ಪಾರ್ವತಿ, ಯೋಗಿನಿ, ಕೌಮಾರಿ, ಷಟ್ಯತ್ತಿಕಾ 
ಚರ್ಪಟಾಮಾತೃಕ್ಕಾ ವಟಮಾತೃಕಾ, ಸ ಸರಸ್ವತಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಯೋಗಿನೀ 


ಹಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗಿನೀ ಮಾತೃಕಾಃ ಖ್ಯಾತಾಶ್ಚೆ ತುಃಷಷ್ಟಿಸ್ತ್ರ ತಃ ಸ್ಮ ಎತ! 


ಕಾಲಿಕಾ ಚ ಮಹಾಕಾಲೀ ಚಾಮುಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಣೀ ॥ ೪೫ ॥ 
ನೈಷ್ಣವೀ ಚೆ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ವಾರಾಹೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ 1 

ಅಂಬಾ ಅಂಬಾಲಿಕಾ ಚೈನ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಕಾಃ ಪರಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಹನೂನಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ಕುಮಾರಶ್ಚೆ ಮಹಾಬಲೀ । 

ಚಶ್ವಾರೋ ವೈ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮಯಾ ತೇ ಪವನಾತ್ಮಜಾಃ 8 ೪೭ ॥ 
ದಂಡಹಾಣಿಶ್ಚ ವಿಕ್ರಾಂತೋ ಮಹಾಭೈರವ ಸಿತಾ*ಸಿತಾಃ । 

ಬಟುಕೋ ಬಾಲಕೋ ನಂದೀ ಷಟ್ಟಿಂಚಾಶತಿಕೋಂಪರಃ ೪೮ ॥ 


ಕಾಲಭೈ ರವಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಸ್ತಥಾಸ್ಟಮಃ 1 


ಅಷ್ಟೈವ ಭೈರವಾಃ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಪಾಪಹರಾಃ ಹೆರಾಃ । 


ಘಪರ್ದೀ ಚೆ ಕಪಾಲೀ ಚೆ ಕಲಾನಾಥೋ ವೃಷಾಸನಃ 1೪೯॥ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕ ಶೂಲಪಾಣಿಶ್ಚ ಜೀರೆನಾಸಾ ದಿಗೆಂಬರಃ । 
ಗಿರೀಶಃ ಕಾಮಚಾರೀ ಚೆ ಸರ್ವಃ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣಃ £೫೦॥ 


ರುದ್ರಾಶ್ಚೈಕಾದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಶತ್ರುಪಕ್ಸನಿನಾಶನಾಃ । 

ಅರುಣಃ ಸೂರ್ಯ ವೇದಾಂಗೋ ಭಾನುರಿಂದ್ರೋ ರನಿರಂಶುನನಾನ್‌ ॥ 
ಸುನರ್ಣರೇತಾಹಃಕರ್ತಾ ಮಿತ್ರೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ । 

ಇತ್ಯೇತೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಸರ್ನರೋಗಹರಾಃ ಹರಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 





ಮಾತೃಕಾ (ಇವರು ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಯು ಮಂದಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು), ಕಾಳಿಕಾ, 
ಮಹಾಕಾಳಿ, ಚಾಮುಂಡಾ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿ, ವೈಷ್ಣವಿ, ವಾರಾಹಿ, ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿರಿ, ಅಂಬಾ ಮತ್ತು ಅಂಬಾಲಿಕಾ ಇವರೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಇಪ್ಪುತ್ತೆನಾಲ್ದು 
ಮಂದಿ ದೇನಿಯರು. 

೪೭. ಹೆನುಮಂತ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಮಹಾಬಲಿಗಳೆಂಬ 
ವರೇ ಮೇಲೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಆಂಜನೇಯ ಮೂರ್ತಿಗಳು. 

೪೮-೫೨. ದಂಡಪಾಣಿ, ಮಹಾಭೈರವ, ಸಿತಾಸಿತ, ಬಟುಕ, ಬಾಲಕ, 
ವತ್ತಾರು ಸ್ವರೂಪಗಳುಳ್ಳ ನಂದಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಕಾಲಭೈರವ, ಮತ್ತು 
(ತ್ರಪಾಲಕ ಇವರೇ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವ ಎಂಟು 
ನಂದಿ ಭೈರವಮೂರ್ತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿ, ಕಪರ್ದಿ, ಕಪಾಲಿ, ಕಲಾನಾಥ, ವೃಷಾ 
ನೆ, ತ್ರ್ಯಂಬಕ, ಶೂಲಪಾಣಿ, ಚೀರವಾಸ, ದಿಗಂಬರ, ಗಿರೀಶ, ಕಾಮಜಾರಿ, 
ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣರೆಂಬವರೇ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶತ್ರುಪಕ್ಚ್ನ 
ನಾಶಕರಾಗಿರುವರು. ಅರುಣ್ಕ ಸೂರ್ಯ, ವೇದಾಂಗ, ಭಾನು, ಇಂದ್ರ, 
ರವಿ, ಅಂಶುಮಂತೆ, ಸುವರ್ಣರೇತ, ಅಹೇಕರ್ತ, ಮಿತ್ರ, ನಿಷ್ಣು, ಸನಾತನ 


2b 0 


AU 


ಸಪ್ತೆ ತಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೫ 


ಅಗಸ್ಕೇಶ್ವರಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಚತುರಾಶಿನಾಂ । 


ಹಿಮಾಃಚಲಸುತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಾಮಾನಿ ಗದತಃ ಶೈಣು ॥ ೫೩ ॥ 
ಅಗಸ್ತೇಶ್ವರ ಆಖಾ ತೋ ಗುಹೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಸರಂ | 

ಢುಂಡೇಶ್ವ ರಸ್ತ ಶೆ ಪ್ರೊ ಶ್ರೋ ಡಮರುಕೇಶ್ವರಶ್ವ ಭಾಮಿನಿ ॥೫೪॥ 
ಅನಾದಿಕಲ್ಬೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರಃ ಪರಃ । 

ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪೇಶ್ವ ರೋ ಜೀವಃ ಕೆಪಾಲೇಶ್ವರಸ ಸಂಜ್ಞಕಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕರ್ಕೊೋಟಕೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ಸಿದ್ದೇಶ್ವ "ರಸ್ತೆ ತಃ ಪರೆಂ। 

ಸ್ವ ರ್ಗದ್ವಾರೇಶ್ವ ಕೋ ರುದ್ರೋ ತೋಕಸಾಲೆ ೇಶೈರೋ3ಹರಃ ! ೫೬ ॥ 
ಕಾನೇಶ್ವ ರೆ ಇತಿ $ ಬ್ಯಾತಃ ಕುಟುಂಜೇಶ್ವ ರಸ್ತ ಸ "`ಸರಂ | 

ಇಂದ್ರ ಹ , ನ್ನೇಶ್ವ ರಃ ಖ್ಯಾತ ಈತಾನೇಶಸ್ಸತಃ ಹರೇ 1೫೭ 
ಅಪ ಕೇಶ್ಚ ರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ 'ಕಲ್ಕಲೇಶ್ವ ರ ಏನ ಜೆ 

ನಾಗಚಂಡೇಶ್ವ ರೋ ಜೀವೋ ae ಪರಃ ॥೫೮॥ 
ಪ್ರತಿಹಾರೇಶ್ವರಶ್ಟೈನ ಕುಕ್ಳುಟೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ। 

ಮೇಘನಾದೇಶ್ವರಃ ಪುಣ್ಕೋ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಃ ಪರಃ aK 
ಮುಕ್ತೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಃ ಸೋಮೇಶ್ಟರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 

ಅನರಳೇಶ್ವ ರೋ ದೇವೋ ಜಟೇಶ್ವರಸ್ತ ತಃ ಪರಂ "or 
ರಾಮೇಶ್ವ ಇ ಮುಹಾದೇನಶ್ಚ ವನೇಶೆಸ್ತ ತೇ ಪರಂ । 

ಆನಗ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಸ್ತ ನೇಶಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೬೧॥ 
ಆನಂದೇಶಸ್ತತಃ ಪೊ ಕಃ ಕಂಥಜೇಶಸ್ತ ತಃ ಪರಂ । 

ಇಂದ್ರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶಸ್ತತಃ ಪರಃ: ॥ ೬೨ ॥ 





ರೆಂಬುವರೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ಇವರು ಭಜಿಸುವವರೆ ಸಕಲ ರೋಗಗಳನೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವರು. 

೫೩. ಎಲೌ ಹಿಮಗಿರಿರಾಜಸುತೆಯೆ ! ಇನ್ನು ಆಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರನೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಹಾಲಿಂಗಗಳಿರುವುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆನಪ್ಟೆ. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇತು 
ವೆನು, ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಕೇಳುವವಳಾಗು. 

೫೪-೦೩. ಅಗಸ್ತೇಶ್ವರ, ಗುಹೇಶ್ವರ, ಢುಂಢೇಶ್ವರ, ಡವ;:ರುಕೇಶ ರ, 
ಅನಾದಿಕಲ್ಪೇಶ್ವರೆ, ಸ್ಪರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರ, ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಪೇಶ್ವ ರೈ ಕಪಾಟೇಶ ಸೃ 
ಕರ್ಕೊಟಕೇಶ್ವರ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾ ಕೀಶ್ವರ; ಲೋಕಪಾಲೇರ್ತ ರೆ, 
ಕಾಮೇಶ್ವ ರ್ಕ, ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರೆ, ಇಂದ್ರ ಡ್ಯ ಮ್ದೆ ಶ್ವರ, ಈಶಾನೇಶ್ವರ ರ್ಶ ಅಸ್ಸ ಕೇ 
ಶ್ವ ರ್ಕ ಕಲ್ಕಲೇಶ್ವ ರೈ ನಾಗಚಂಡೇಶ್ವ ತ್ಯ ದವಾಪಾಸದರೇಶ್ವ ರ್ಕ ಪ್ರತಿಹಾಶೇರ, ರ, 
ಕುಕ್ಕುಟೀಶ್ವರ, ನೇಘನಾಜೀಶ್ವ ರೆ ಮಹಾಕಾಲ ಶೇಶ್ವರ, ಮ 4] ಶ್ವರ, ಸೋಮೇ 


av ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿವೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕುಸುಮೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ । 


ಅಕ್ರೂರೇಶ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕುಂಡೇಶ್ವರಸ್ವತಃ ಪರಂ 1೬೩ ॥ 
ಲುಂಪೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಗಂಗೇಶ್ವರೆಸ್ತತಃ ಪರಂ । 

ಶೂಲೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತ ಓಂಕಾರೇಶಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೬೪॥ 
ಕಂಟಿಕೇಶೋ ಮಹಾರುದ್ರಃ ಸಿಂಹೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 

ರೇನಂತೇಶ್ವರಃ ಪರೋ ದೇವೋ ಘಂಟೇಶ್ವರಪುರಸ್ಸರಃ 1೬೫ 


ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ಮಾತಂಗೇಶ್ವರಃ ಪರೋ ದೇವಃ ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶಸ್ತೆತೋ ವರಃ ॥೬೬॥ 
ರೂಪೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 


ಜಲ್ಪೇಶ್ವರಸ್ತತೋ ದೇವಃ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಏನ ಚ ॥ ೬೭ ॥. 
ಹಿಶಾಚೇಶ್ವರ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸಂಗಮೇಶಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ದುರ್ಧರ್ಷೆಶಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತಶ್ಚಂಡಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಸ್ತತಃ 1೬೮ ॥ 
ಕರಭೇಶ್ವರಃ ಪರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ರಾಜಸ್ಥಲೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 

ವಡಲೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹ್ಯರುಣೇಶಸ್ತ್ರತಃ ಸ್ಮೃತಃ Hen 
ಪುಷ್ಪದಂತೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಹ್ಯವಿಸುಕ್ತೇಶ್ವರಸ್ತತಃ । 
ಹನುಮಂತೇಶ್ವರೋ ಜೀವೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ತತಃಪರಂ neon 
ಸ್ವಪ್ಲೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ನೀಲಕಂಠೇಶ್ವರೋ ದೇವಃ ಸ್ಥಾವರೇಶಸ್ತತಃಪರಂ ॥ ೭೧ ॥ 


ಕಾಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರತಿಹಾರೇಶ್ವರಸ್ತೃತಃ । 

ಪಶುಪತೀಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮನಃಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ಶ್ವರ, ಅನರಕೇಶ್ವರ, ಜಜೇಶ್ವರ, ರಾಮೇಶ್ವರ, ವ್ಯಚನೇಶ್ವರ, ಅಖಂಶೇಶ್ವರ,. 
ಪತ್ತನೇಶ್ವರ, ಆನಂದೇಶ್ವರ, ಕಂಥಡೇಶ್ವರ, ಇಂದ್ರೇಶ್ವರ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇ' 
ಶ್ವರ, ಶಿನೇಶ್ವರ, ಕುಸುಮೇಶ್ವರ, ಅಕ್ರೂರೇಶ್ವರ, ಕುಂಡೇಶ್ವರ, ಲುಂಪೇಶ್ವರ, 
ಗಂಗೇಶ್ವರ, ಶೂಲೇಶ್ವರ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ, ಕಂಟಕೇಶ್ವರ, ಸಿಂಹೇಶ್ವರ, ರೇವಂ. 
ತೇಶ್ವರ, ಘಂಟೇಶ್ವರ, ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರ, ಮಾತಂಗೇಶ್ವರ, ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರ, 
ರೂಪೇಶ್ವರ, ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ, ಜಲ್ಬೇಶ್ವರ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರ, ನಿಶಾಚೇಶ್ವರ, ಸಂಗ. 
ಮೇಶ್ವರ, ದುರ್ಧರ್ಸೇಶ್ವರ, ಚಂಡಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರ, ಕರಭೇಶ್ವರ, ರಾಜಸ್ಥಳೇಶ್ವರ, 
ವಡಲೇಶ್ವರ, ಅರುಣೇಶ್ವರ, ಪುಷ್ಪ ದಂತೇಶ್ವರ, ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರ, ಹೆನುಮಂತೇ 
ಶ್ವರ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ಸ್ವಪ್ಟೇಶ್ವರ, ನೀಲಕಂಠೇಶ್ವರ, ಸ್ಥಾವರೇಶ್ವರ, ಪಶುಸತೀ 
ಶ್ವರ, ಮನಃಕಾಮೇಶ್ವರ, ದುರ್ವಾಸೇಶ್ವರ, ಖರ್ನರೇಶ್ವರ, ಪಾತಾಳೇಶ್ವರ, 





ಸಪ್ತತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ಬಳಕ 


ದುರ್ವಾಸೇಶ್ವ ರ ನಾಮಾಂಸೌ ನಾಗಚಂಡೇಶ್ವ ರಸ್ತತಃ | 


ಖರ್ಪರೇಶಕ್ಕ. ವಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮೆ ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತ ತಃಪರಂ ॥ ೭೭ ॥ 
ಪಾತಾಲೇಶ್ವ 'ರ ಅಖ್ಯಾ ತೋ ಸುಖಿ ಕ್ಷೇಶ್ವೆ ರಸ್ತ ತಃ ಪರಃ । 

ಕಪಿಲೇಶ್ವರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ಯೋಗಯೋಗೇಶ್ವರಃ ಪರಃ ॥೭೪॥ 
ಭೀಮೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಧನುಃ ಸಹಸ್ರಾಭಿಧಃ ಪರಃ । 

ಅಗ್ನೀಶ್ಚರಃ ಪರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದೇವೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ 1 ೭೫ ॥ 
ದ್ವಾದಶಾರ್ಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಗದಾಧರೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತೋ ನೈಜನಾಫೇತಿ ಶಂಭುರಾಟ್‌ 1 ೭೬॥ 
ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರ ಖ್ಯಾತೋ ಫುಷ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ಭೀಮಶಂಕರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ಘಂಟೇಶ್ವರಸ್ತ್ವತಃ ಪರಃ 1 ೭೭॥ 
ಊಹರೇಶ್ವರ ಸಂಜ್ಞಶ್ಹ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಃ ಪರಃ । 

ಕೇಶವಾರ್ಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಶಕ್ತಿಭೇದೇಶ್ವರಃ ಪರಃ i ೭೩೮॥ 
ರಾಮೇಶ್ವರಃ ಪರೋ ದೇವೋ ಮಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರ ಶಂಕರಃ । 

ಜ್ವಾಲೇಶ್ವರಃ ಶಿನಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹ್ಯಭಯೇಶಸ್ತತಃ ಪರಃ han 
ವಿಘ್ನುಹಸ್ತೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಶ್ಲಂಚಲೇಶಸ್ತ್ವತಃ ಪರಃ । 

ಪುರುಷೋತ್ತನೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ವೀರೇಶ್ವರಸ್ವತಃ ಪರಃ ॥ ೮೦ ॥ 
ಕರ್ಣೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಪೃಥುಕೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ । 

ಆನಂದೇಶಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಕೋಟೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ ! ೮೧ ॥ 
ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹನುಮತ್ಕೇಶ್ವರಃ ಪರಃ । 
ವಿಮಲೇಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಶ್ಚಂದ್ರೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ ॥ ೮೨॥ 
ಬಿಂದುಕೇಶಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಾಲುಕೇಶ್ವ ರಸಂಜ್ಹಕಃ । 

ಬೃಹಸ್ಪತೀಶ್ವ ಶೋ ದೇವೋ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ತೇಶ್ವ ರಸ್ತೆ ತಃ ॥ ೮೩ ॥ 





ಗುಪ್ತೆ ಶ್ವರ, ಕಪಿಲೇಶ್ನರ ರ್ಯ ಯೋಗಯೋಗೇಶ್ವ ರ, ಭೀಮೇಶ್ವರ, ಧನು ಹ 
ಸ್ರೇಶ್ವ ತ ಅಗ್ನೀಶ್ವ ರೆ “ಠೀನೇಶ್ವ ಈ ದ್ವಾದಶಾರ್ಕೇಶ್ವರ, ದಶಾಕ ಮೇಷ ಕತೆ 
ಗದಾಧರೇಶ್ವ ರ್ಕ ನ ಕೈಜನಾಥೇಶ್ವ ತ ಸೋಮನಾಶೇಶ್ವ ರೈ ಘುಷ್ಕೈಕ್ವ ರೆ ಭೀಮ 
ಶಂಕರ, ಫಂಟೀಶ್ವ ಕ ಊಹಕರೇಶ್ವ ರ, ಚಂದ್ರಾ ತ್ಯ ಶ್ವರ, ಕೇಶನಾರ್ಕೇಶ್ವರ. 
ಶಕ್ತಿಭೇದೇಶ್ವರ, "ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ ರ ಜ್ವಾಲೇಶ್ವ ಕ್ರ ಓಿಭಯೇಕ್ವ ರ, ವಿಘ್ನ ಹಸ್ತೇ 
ಶ್ವರ, ಚಂಚರೇಶ್ವ ರ, ಪುರುಷೋತ್ತ ಮೇಶ್ವ ರ, ವಿರೇಶ್ವರ, ಕರ್ಣೇಶ್ವ ರ. ಪೃಘು 
ಕೇಶ್ವರ, ಕೋಟೇಶ್ವರ, ಹಡು ಮತ್ತ. “ವಿಮಲೇಶ್ವರ, ಚಂದ್ರೆ ಶ್ವರ ರ್ಕ ಬಿಂದು 
ಕೇಶ್ವ ರ್ಕ ವಾಲುಕೇಶ್ವ ರ, ಬೃಹೆಸ್ಪತೀಶ್ವರ, ಅಸಂಖಾ, ತೇಶ್ವ ಕಾಣ್‌ 


೪ 
ಅನೇಕ ಲಿಂಗಗಳು ಇಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿ ತಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೬೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸತ್ತೆ ಮಗ 


ತಿಸ್ಪಂತಿ ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ವಂದ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಚತ್ವಾರೋ ನಿದಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಾರಪಾಲಾ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ 1 
ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರೇತಿ ಚ ಖ್ಯಾತಃ ಪೂರ್ವದ್ವಾರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೮೫ ॥ 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಚೆ ತಥಾ ದ್ವಾರೇ ಕಾಯಾಂವರೋಹಣೇಶ್ವರಃ | 

ಬಿಲ್ಲಕೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರನಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ವರ್ಮರೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದ್ವಾರೇ ಚೋತ್ತರಸಂಜ್ವಿಕೇ । 

ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಲಿಂಗಾಖ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಷ್ಯೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಹಿ ಪಾವನಾಃ । 

ಸಷ್ಟಿಕೋಟಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಟಿಕೋಟಿ ಶತಾನಿ ಚ ॥ ೮೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ವ್ಯಾಸ ಲಿಂಗಸಂಖ್ಯಾನ ನಿದ್ಯತೇ। 

ತಥಾಪಿ ಚ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಮಯಾತ್ರ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೮೯॥ 





೮೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮನೆ! ಅವಂತೀಕ್ಷೆತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ- ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಲಿಂಗ. 
ವಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಪೂಜಿಸಿ ವಂದಿಸಬೇಕು. 

೮೫. ಮತ್ತು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಿರುವರೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ತಿಳಿದಿರುವರು. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಪೂರ್ವದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸಕು. 

೮೬. ಹಾಗೆಯೇ ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಯಾವರೋಹಣೇಶ್ವರಥಿರುವನು. 
ಶ್ವಿಮದ್ವಾರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿಗೆ ಬಿಲ್ವಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೮೭. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವವನನ್ನು ದರ್ದುರೇಶ್ವರನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಮೂರು ಲೋಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಇತರಲಿಂಗಗಳೂ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೮೮, ಮನೋಹರವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮ 
ಪವಿತ್ರವಾದವುಗಳು. ಇಂತಹ ಅರುವತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಕೋಟ ಮಹಾಲಿಂಗಗಳಿರು 
ವುವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 

೮೯. ವ್ಯಾಸನೆ! ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಹೆಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತನಮಾಡಿರುವೆನು. 


ಪ 
ಪ 


ಆ) 


ಸಸ್ತತಿತನೋ9ಧ್ಯಾಯುಃ ೬೪೯ 


ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಸಷ್ಟತ್ವಾ ದತ್ವಾ ಚ ತದ್ದಾನಂ ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೯೦॥ 
ತಥಾ ನವಗ್ರಹಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಸಮಾಹ್ಯಾತಾಃ ಪೆರಾಸಫ । 

ಶೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಚೆ ತಥಾ ಶೃಣು ॥೯೧॥ 
ನರಾದಿತ್ಯ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ಮುಂಗಲೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಬುಧೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ ॥ ೯೨॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತೀಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತಥಾ ಶುಕ್ರೇಶ್ವ "ಶಿ ಶಿವಃ । 

ಸ್ಥಾವರೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತೋ ಮುನೀಶೈರೈಃ ॥ ೯೩॥ 
ರಾಹುಕೇತೂ ಸಮಾಖ್ಯಾತೌ ತೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾ ನಿ ಸತ್ತಮ । 


ತತ್ತೀರ್ಥೇಷು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೯೪॥ 
ಗ್ರಹಾ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಗ್ರ ಗ್ರಹಾ ರಾಜ್ಯಂ 14 | 

ನೈಜೈಸ್ತು ವ್ಯಾಪಿತಂ ಸರ್ವಂ ತ್ರೆ ಫೈಲೋಕ್ಯಂ ಸ ಚರಾಚರಂ ( ೯೫ ॥ 
ಗ್ರಹತೀರ್ಥೇ ಇರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗ್ರಹಾಣಾಮರ್ಚನಂ ಚರೇತ್‌ । 

ನ ತಸ್ಯ ಗ್ರಹಸೀಡಾ ವೈ ಬಾಧಶೇ ಹಿ ಕದಾಚನ WL Nn 


೯೦. ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ ಯಾವ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರೀಯವೊ, 2 
ಅವರ ಹೆಸರನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ದೇ ನ್ಸೂ ದಾನನನ್ನೊ ಮಾಡಲು 
ಆ ಕೀರ್ಥಸೇವೆಯ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯೧. ಹಾಗೆಯೇ ನವಗ್ರಹಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಸಾ ಶ್ಸಿಪಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಎಲ್ಲೆ ಠಿಸ್ಪಾಪನೆ! ಆ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೇಳು. 

೯೨೯೩. ನರಾದಿತ್ಯ, ಸೋಮೇಶ್ವ ರೈ ಮಂಗಳೇಶ್ವರ, ಬುಧೇಶ್ವರ. 
ಬೃಹಸ್ಸತೀಶ್ವರ, ಶುಕ್ರೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾವರೇಶ್ಯ ಶೈರೆಗೆಳೆಂಬ ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಮುನಿವರ್ಯರು ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 

೯೪. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಹುಕೇತುಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವ್ರವು. 
ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದ ನರಕು ಸಕಲಪಾನಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದ ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೯೫. ಗ್ರಹಗಳೇ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಅವುಗಳೇ ಹಿಂತೆಗೆದೆ 
ಕೊಳ್ಳುವುವು. ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ 
ಈ ನನಗ್ರ ಹಗಳ ಆಳ್ವಿ ಕೆಗೊಳಪಟ್ಟ ರುವುವು. 

೯೬. ಗ್ರಹತೀರ್ಥದ py, ಸೌ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಗ್ರಹಗಳ ಲ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸವಗ ಗ್ರಹಗಳ ದುಷ್ಪ ಫಲಗಳ ಬಾಧೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮಯಾ ದೇವಾಶ್ಚ ತೀರ್ಥಕಾಃ । 


ಯಾತ್ರಾ ಪುಣ್ಯತರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪವಿತ್ರಾ ಸಾಪನಾಶಿನೀ H Fen 
ಗ್ರಹಪೀಡಾಸು ಚೋಗ್ರಾಸು ದಾರಿದ್ರ್ಯೇ ಘೋರಸಂಕಟೀ । 
ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ದೇವಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1೯೪೮ ॥ 


ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ಯಾಂತರ್ಗೃಹೀಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ 1೯೯॥ 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ನಿರ್ಧನೋ ಧನಮಾಸಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ವಿದ್ಯಾವಾಂಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಪತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦೦॥ 
ಅಕ್ಟಯಾ ಸಂತತಿಸ್ತಸ್ಯ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೦೧೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
*"ದೇವಯಾತ್ರಾಕಥಾನುಕಥನಂ 3 ನಾಮ ಸಪಸ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೯೭. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ಈ ದೇವಯಾತ್ರೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, 
ಖಾಸನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೯೮. ಕ್ರೂರಗ್ರಹಗಳು ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ, ದರಿದ್ರನಾದಾಗಲೂ, 
ಭಯಂಕರ ಸಂಕಟವೊದಗಿದಾಗಲೂ, ಅವುಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಈ ದೇವ 
ಯಾತ್ರೆಯು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೯೯. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮರು ಕ್ಸೇತ್ರದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. 

೧೦೦-೧೦೧. ಪುತ್ರಹೀನನು ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನು ಧನಸಂಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದ್ಯಾವೈಶದೈವನ್ನೂ, ಕೃತ್ರಿಯನು ಯುದ್ಧ ಜಯೆ ವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವರು. ಆ ಯಾತ್ರಿಕನ ಸಂತತಿಯೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲವಿರುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ « ದೇವಯಾತ್ರಾದಿಕಥಾನು ಕೆಥನ?”ನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕಸಪ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಭಗವಸವತಾ ಸರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ದೇನಮೂರ್ತಿನಾ | 
ಅವಂತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $5 ಹನಿತ್ರಂ ನೇದಸಂಮಿತಂ ॥೧॥ 
ಭೂಯಸ್ತು ಶ್ರೊ ತತುಮಿಚ್ಛೂ ಮಿತ್ತ ನೂ ಪ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆವಿದಾಂ ನರ । 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರನ್ಯೇ ಆನಂತ್ಕಾ ೦ ಮೆನಿ ಸತ್ತ: ಮ । 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಕತಿಸಂಖ್ಯಾ ವ ನಿಷ್ಕಂತೇ' ಹೃತ್ರ ಸುಪ್ರಃ ತೆ ॥೨॥ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಸರಾ ಭಾ 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಸಾಪಪರಾಂ ಪರಾಂ HAN 

ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಸಂವಾದಂ ನಾರದಸ್ಯ ಚ ಧೀನುತಃ । 

ನಾರದೇನ ಪುರಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಶ್ನಮೇತದ್ದಿಜೋತ್ತನು ॥೪॥ 
ನಾರದೆ ಉವಾಚ :- 

ಭಗವಂಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಶುಚೇ । 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ವರ್ತಂತೇ ತಾನಿ ನೋ ವದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ 1%॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ 
ಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ದೇವಸ ಸರೂ ಸಿಯಾದ ನೀನು 
ಪವಿತ್ರವೂ, ವೇದಸಮ್ಮತವೂ ಹ ಅವಂತೀಕ್ಸೇ ಸ್‌ 3 ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿರುವೆ. 
೨. ಆದರೆ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಬ್ರ ಹೈಜ್ಞ ಸಾ ನಿಪ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಯಲಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಶಲ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಎಲ್ವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೆ! 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನ ನಾರದನಿಗೂ, 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ತಿಸುನೆನು. ಹಿಂದೆ ನಾರದನು 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಹಾಕಿದನು. 
೫. ನಾರದನು ಕೇಳುತಾ ನೆ: ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು, 
ಕೇಳಲಿಚ್ಛ ಸುವಿನು. 


೬೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರ ನಾರದೇನ ಪುರಾಃನಘ । 
ಉವಾಚ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣಯಾ ವಾಚಾ ಉಮಯಾ ಸಹಿತೋ ಹರಃ 1೬॥ 
ಶ್ರೀ ಜರಿ ಉವಾಚ: 


ರೃಣುಷ್ಟ ಭೋ ಯುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ । 


ಜರ್‌ ಯಾನಿ ತಿಷ್ಮ ಸಿ ತಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸುವ್ರತ Hen 
ಪುಷ್ಣಾದ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ೪ ಇನಿ ಮಹೀತಲೇ | 
ತಾಗಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪರ್ಕಂತೇ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೇ nen 
ಖ್ಯಾತಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕೋಟಿಕೋಟೀನಿ ಸತ್ತಮ । 

ವ್ರ ಸಕೇ ನಿಮಜ್ಜ ಸ್ಟ್‌ ಕೋಟಿತೀರ್ಫಂ ತಥೋಜ್ಯ ತೇ 1೯॥ 
ರ್ಯ ಜ್ಚಂ ಗಿರೌ ವರ್ಷಂತಿ *ನ್ನರಾಃ । 
ಹೇಮಂತೇ ಚೈನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ತೀರ್ಥೇ ಸೈಶಾಚನೋಚನೇ ॥ ೧೦॥ 
ನಹಿ ಸಲಾಂ ವಿಜಾನಾಮಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಭುವಿ ಸತ್ತನು । 
ಕಿಯಂತಿ ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ಚ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೧ ॥ 
ತಥಾಪಿ ಚ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಕಥೆಯಿಷ್ಯಾನಿಂ “ಸತ್ತಮ ॥ ೧೨೫ 


೬. ದ್ವಿಜನೆ! ಇಂತು ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಉಮಾ ಸಮೇತನಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುನೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೮. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಷ್ಪರವೇ ಮುಂತಾದ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ವೂ ಉತ್ತ ಮನಾವ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಓತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೯. ಲೆಕ್ಕವಿಬ್ಲದಷ್ಟು ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ, ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ, ತೀರ್ಥಗಳು ರುದ್ರ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಟಿತೀರ್ಥವೆಂದ 
ಹೆಸರುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೦. ಹೇಮಂತಖುತುವು ಬರಲು ಕಿನ್ನರರು ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂಜಿನ 
ಕಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವರು. ಈ ದೃಶ್ಯವು ನಿಶಾಚಮೋಚನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೧. ಖುಷಿವರ್ಯನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಲಿಂಗಗಳೂ ಇರುವು 
ವೆಂದು ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನಾನೇ 
ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೧೨. ತಿಳಿದರೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಏಕಸಪ್ತತಿತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬೫ಫ್ಲಿ 


ಸಂವತ ಕೈರಸ್ಕ್ಯ ಯಾವಂತಿ ಅಹಾನಿ ಚದಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ತಾವಂತಿ ಪ್ರಾಪಣೀಯಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಸಿ ಸರಂತಸ ॥ ೧೩॥ 
ವತ್ಸರೇ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಚ ಜಾಯತೆಓನಂತಿಯಾತ್ರಿ ಕಾ। 

ನಿಧಿನತ್ಯು ರುತೇ ಯಸ್ತು ಸಾಕ್ಲಾಚ್ಠ ಂಭುರ್ಭವೇಜ್ಞೆ ಸಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮನ್ಸ ಂತರೆಸಹಸ್ಥೆ ಷು 'ಕಾಶೀವಾಸೇ ಚೆ ಯತ್ಛ ಲಂ। 

ತತ್ವ ಎ ಜಾಯತೇಂವಂತ್ಯಾಂ ॥ ವೈಶಾಖೇ ಪಂಚ ತಭಿರ್ವಿಸೈ $ ॥1 ೧೫ ॥ 


ಅನಂತೀಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಪ್ರ ಸ್ರಯತ್ನೆ ಇನೆ ಮುಮುಕ್ಸು, ಣಾ। 
ಮಾಧವೇಃಸಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಹೈ ನಂತೀ ಸ್ಟಾ ನನಾಚರೇಶ್‌ 


ಯೋಹಿ ವೈ ಶಾಖಮಾಸಾದ್ಧ ಅನಂತ್ಯಾಃ ೦ ವ್ಯಾಸ aus ॥ ೧೬॥ 
ಸಂನತ್ಸ ರವ ತೀ ಸ್ನಾತಸಿ ಸೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥ ಯಥಾನಿಧಿ | 

ಚಿತ್ತಾ! ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಮೂಲಂ ಫಲಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೭॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ 'ಭೋಗಾನ್ಸುವಿಪುಲಾನ್ಫಿ ವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಒಂದು ನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂನತ್ಸರದವರೆಗೂ ನಡೆನಲು 
ಈ ಅವಂತೀಯಾತ್ರೆಯು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ಈ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಾನವನು. ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಹಾಪದೇನನೇ 
ಆಗುವನು. 

೧೫. ಸಾವಿರಾರು ಮನ್ವ ೦ತರಗಳ ಕಾಲ ಕಾಶೀಕ್ಷೆ| (ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ Sia ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ ವೈಶಾಖನಾ ಾಸದಲ್ಲಿ ಐದ 
ದಿನಗಳ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ ಕ್ರೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಸನ ತರು: 

೧೬. ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳ ವರು 'ಅನಂತೀಕ್ಸೆ (ತ್ರಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಅನಂತೀತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೭-೧೮. ಅಯ್ಯಾ ನಿಸ ಯಾವ ಮಾನವನೇ ಆ 
ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಬರಲು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಜಂದೊತದು ತೀರ್ಥ: 
ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತ ಆ ಸಂವತ್ಸರ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರೈ ಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ೦ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ದಾನಗಳೆನ್ನೂ ಮಾಡಲು SSNS ಫಲವ 
ಪಡೆಯುವನು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಪಾರ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿ ಇತ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂಟ ಬಾಗನು 


ದಿನೆಗಳಿರುವುವೊ. 
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ಸಿ೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮೇತಚ್ಛಿವಭಕ್ತಿವರ್ಧನಂ 
ಯಶಸ್ವರಂ ಪುಣ್ಯನಿವರ್ಧನಂ ಚೆ। 

ಯಃ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಶೃಣುಯಾಚ್ಚೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಕುಲಂ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಹರೇಃ ಪದಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧೯॥ 

ಎ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾತೀತಿಸಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಶ್ಬೇಶ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ *" ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮೈೆ ಕಸಸ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀತ್ಲೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರಥೆಮಂ ಸಂಪೊರ್ಣಂ ॥ 





೧೯. ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡು 
ವುದೂ, ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದ ಈ ಅವಂತೀಕ್ಷೇಶ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯಾರು 
ಇತರರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವರೊ, ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಕೇಳುವಕೊ, ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನುದ್ದರಿಸಿ ತಾವೂ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಕ್ಷೇತ್ರಮ ಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಅನಂತ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು 


829.48, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಓ ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಟೆಂಡೆಂಟರಾದ 
ಜಿ. ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾಯೊರವರು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು 


